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STARPTAUTISKĀ CIVILĀS AVIĀCIJAS ORGANIZĀCIJA
GROZĪJUMI
Izdotie grozījumi regulāri tiek izziņoti Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas žurnālā [ICAO Journal] un Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas publikāciju un audiovizuālo mācību līdzekļu kataloga ikmēneša pielikumā [Supplement to the Catalogue of ICAO Publications and Audio-visual Training Aids] kurš šīs publikācijas lietotājiem jāņem vērā. Turpmāk redzamā tabula ir paredzēta šādu grozījumu reģistrēšanai.
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PRIEKŠVĀRDS
Priekšvēsture
Padome pirmoreiz pieņēma Standartus un ieteicamo praksi attiecībā uz aviācijas telesakariem 1949. gada 30. maijā atbilstoši Starptautiskās civilās aviācijas konvencijas (Čikāga, 1944) 37. pantam, un tie kļuva par Konvencijas 10. pielikumu. Tie stājās spēkā 1950. gada 1. martā. Standarti un ieteicamā prakse bija balstīti uz ieteikumiem, ko savā trešajā sesijā 1949. gada janvārī sagatavoja Sakaru nodaļa.
Līdz pat septītajam izdevumam, to ieskaitot, 10. pielikums tika publicēts vienā sējumā, kurā bija četras daļas un attiecīgi pielikumi: I daļa “Aprīkojums un sistēmas”, II daļa “Radiofrekvences”, III daļa “Procedūras” un IV daļa “Kodi un saīsinājumi”.
Ar Grozījumiem Nr. 42 no pielikuma tika svītrota IV daļa; šajā daļā ietvertie kodi un saīsinājumi tika pārcelti uz jaunu dokumentu Doc 8400.
1965. gada 31. maijā pieņemot Grozījumus Nr. 44, 10. pielikuma septītais izdevums tika aizstāts ar diviem sējumiem: I sējums (pirmais izdevums), kurā bija divas daļas – I daļa “Aprīkojums un sistēmas” un II daļa “Radiofrekvences”, un II sējums (pirmais izdevums), kurā bija ietvertas sakaru procedūras.
1995. gada 20. martā pieņemot Grozījumus Nr. 70, 10. pielikums tika pārveidots piecos sējumos: I sējums “Radionavigācijas līdzekļi”, II sējums “Sakaru procedūras”, III sējums “Sakaru sistēmas”, IV sējums “Novērošanas radra un sadursmes brīdināšanas sistēmas” un V sējums “Aviācijas radiofrekvenču spektra lietošana”. Ar Grozījumiem Nr. 70 III un IV sējums tika publicēts 1995. gadā, bet V sējumu bija plānots publicēt ar Grozījumiem Nr. 71.

A tabulā redzama izcelsme 10. pielikuma III sējuma grozījumiem, kas pieņemti pēc Grozījumiem Nr. 70, kā arī sniegts aplūkoto jautājumu kopsavilkums un datumi, kuros Padome pieņēma Pielikumu un tā grozījumus, kuros tie stājās spēkā un no kuriem tie ir piemērojami.
Prasības Līgumslēdzējām valstīm
Paziņošana par atšķirībām. Līgumslēdzējām valstīm jāpievērš uzmanība Konvencijas 38. pantā noteiktajam pienākumam, kas paredz, ka tām ir jāziņo Organizācijai par jebkurām savu tiesību aktu un prakses atšķirībām no šajā pielikumā ietvertajiem starptautiskajiem standartiem un to grozījumiem. Līgumslēdzējas valstis tiek aicinātas ziņot Organizācijai arī par jebkurām atšķirībām no šajā pielikumā ietvertās ieteicamās prakses un jebkuriem tās grozījumiem, ja šī informācija ir svarīga aeronavigācijas drošībai. Turklāt Līgumslēdzējas valstis tiek aicinātas pastāvīgi informēt Organizāciju par jebkurām atšķirībām, kas var rasties vēlāk, vai par iepriekš paziņotu atšķirību novēršanu.  Līgumslēdzējām valstīm tiks nosūtīts īpašs pieprasījums ziņot par atšķirībām tūlīt pēc ikviena šā pielikuma grozījuma pieņemšanas.
Uzmanība jāpievērš ne tikai valstu pienākumam, kas paredzēts Konvencijas 38. pantā, bet arī 15. pielikuma noteikumiem, kas paredz publicēt informāciju par valsts tiesību aktu un prakses un attiecīgo ICAO standartu un ieteicamās prakses atšķirībām, izmantojot aeronavigācijas informācijas dienestu.
Informācijas izsludināšana. Ieviešot, atceļot vai mainot apstākļus attiecībā uz aprīkojumu, pakalpojumiem un procedūrām tādā veidā, kas ietekmē gaisa kuģu ekspluatāciju atbilstoši 10. pielikumā noteiktajiem standartiem un ieteicamajai praksei, tie ir jāizziņo un tiem jāstājas spēkā atbilstoši 15. pielikuma noteikumiem.
Pielikuma teksta izmantošana valsts tiesību aktos. 1948. gada 13. aprīlī Padome pieņēma rezolūciju, vēršot Līgumslēdzēju valstu uzmanību uz to, ka tām savos tiesību aktos, ciktāl tas iespējams, vēlams lietot šo reglamentējošo ICAO standartu precīzo izteiksmi, kā arī norādīt uz atkāpēm no standartiem, ieskaitot visus papildu valsts tiesību aktus, kas ir svarīgi aeronavigācijas drošības un regularitātes nodrošināšanai. Kur vien tas iespējams, šā pielikuma noteikumi ir rakstīti tādā veidā, lai tos vieglāk varētu iekļaut valsts tiesību aktos bez nozīmīgām izmaiņām.
Pielikuma sastāvdaļu statuss
Pielikumā parasti, taču ne vienmēr, ir turpmāk norādītās daļas; tām ir šāds statuss.
1. Pielikuma pamatdaļa
a) Standarti un ieteicamā prakse, ko saskaņā ar Konvencijas noteikumiem ir pieņēmusi Padome. Tie ir šādi.
Standarts. Jebkura tehniskā prasība attiecībā uz fiziskajiem raksturojumiem, konfigurāciju, materiālo daļu, tehniskajiem raksturojumiem, personālu vai procedūru, kuras vienāda piemērošana ir atzīta par nepieciešamu starptautiskās aeronavigācijas drošībai un regularitātei un kuru Līgumslēdzējas valstis ievēro abilstoši Konvencijai; ja to nav iespējams ievērot, tad saskaņā ar 38. pantu par to ir obligāti jāziņo Padomei.
Ieteicamā prakse. Jebkura tehniskā prasība attiecībā uz fiziskajiem raksturojumiem, konfigurāciju, materiālo daļu, tehniskajiem raksturojumiem, personālu vai procedūru, kuras vienāda piemērošana ir atzīta par vēlamu starptautiskās aeronavigācijas drošības, regularitātes un efektivitātes interesēs un kuru Līgumslēdzējas valstis cenšas ievērot atbilstoši Konvencijai.
b) Papildinājumi ietver ērtākai izmantošanai atsevišķi sagrupētu informāciju, bet tie ir daļa no Padomes pieņemtajiem standartiem un ieteicamās prakses.
c) Definīcijas tiem standartos un ieteicamajā praksē izmantotajiem terminiem, kuri nav pašsaprotami, jo tiem nav vispārpieņemtu vārdnīcā dotu nozīmju. Definīcijai nav neatkarīga statusa, bet tā ir būtiska sastāvdaļa katra standarta un ieteicamās prakses aprakstā, kurā šis termins ir lietots, jo, mainoties termina nozīmei, mainās tehniskā prasība.
d) Tabulas un attēli, kas papildina vai ilustrē standartu vai ieteicamo praksi un uz kuriem šajā dokumentā ir atsauce, ir saistītā standarta vai ieteicamās prakses sastāvdaļa un tiem ir tāds pats statuss.
2. Informācija, ko Padome apstiprinājusi publicēšanai saistībā ar standartiem un ieteicamo praksi
a) Priekšvārdi ietver vēsturiskus faktus un skaidrojumus saistībā ar Padomes rīcību, un tajos ir izskaidroti valstu pienākumi attiecībā uz standartu un ieteicamās prakses piemērošanu, kas izriet no Konvencijas un Pieņemšanas rezolūcijas.
b) Ievadi ietver skaidrojošu informāciju, kas sniegta pielikuma daļu, nodaļu vai punktu sākumā, lai palīdzētu izprast teksta piemērošanu;
c) Piezīmes, kas iekļautas tekstā, lai vajadzības gadījumā sniegtu faktisku informāciju vai atsauces, kas attiecas uz minētajiem standartiem un ieteicamo praksi, bet nav šo standartu un ieteicamās prakses sastāvdaļa;
d) Pievienojumos iekļauta informācija, kas papildina standartus un ieteicamo praksi vai sniedz norādes to piemērošanai.
Paziņojums attiecībā uz patentiem
Uzmanība tiek vērsta uz iespējamību, ka uz noteiktiem šī Pielikuma standartu un ieteicamās prakses elementiem var attiekties patents vai citas intelektuālā īpašuma tiesības. ICAO nav pienākums norādīt kādas vai visas šādas tiesības, un tā nav atbildīga šajā sakarā. ICAO nav nekādas nostājas attiecībā uz pieprasīto patentu vai citu intelektuālo tiesību pastāvēšanu, likumīgumu, darbības jomu vai piemērojamību, un tā tādēļ neuzņemas nekādu atbildību vai saistības šajā sakarā.
Valodu izvēle
Pielikums ir pieņemts četrās valodās – angļu, franču, krievu un spāņu. Katrai Līgumslēdzējai valstij ir jāizvēlas viens no šiem tekstiem piemērošanai savā valstī un citiem šajā Konvencijā paredzētajiem mērķiem, vai nu izmantojot tieši šo tekstu, vai tā tulkojumu savā valsts valodā, un par to attiecīgi jāpaziņo Organizācijai.
Redakcionālie principi
Lai no pirmā acu uzmetiena būtu redzams katra izteikuma statuss, ir ievēroti šādi redakcionālie principi. Standarti ir iespiesti gaišiem antīkvas (taisniem) burtiem; Ieteicamā prakse ir iespiesta gaišiem burtiem kursīvā, un uz tās statusu norāda vārds "Ieteikums" teksta sākumā. Piezīmes ir iespiestas gaišiem burtiem kursīvā, un uz to statusu norāda vārds “Piezīme” teksta sākumā.
Tehnisko prasību aprakstos ir ievēroti šādi redakcionālie principi: standartos latviešu valodā lieto darbības vārdu īstenības izteiksmē, bet ieteicamajā praksē – darbības vārdu vajadzības izteiksmē.
Šajā dokumentā lietotas Starptautiskās mērvienību sistēmas (SI) mērvienības, kas noteiktas Starptautiskās civilās aviācijas konvencijas 5. pielikumā. Gadījumos, kad 5. pielikums ļauj izmantot alternatīvas mērvienības, kuras nav SI sistēmā, tās ir norādītas iekavās pēc pamata mērvienībām. Tajos gadījumos, kad tiek minētas divas mērvienības, nedrīkst uzskatīt, ka pārī apvienotās mērvienību vērtības ir vienādas un savstarpēji aizvietojamas. Tomēr tas nozīmē, ka līdzvērtīgu drošības līmeni ir iespējams sasniegt, kad tiek lietots tikai un vienīgi viens no mērvienību veidiem.
Jebkura atsauce uz kādu šā dokumenta daļu, kurai ir numurs un/vai nosaukums, attiecas arī uz visām šīs daļas sīkākajām iedaļām.
A tabula. 10. pielikuma III sējuma grozījumi
	Grozījumi
	Izcelsme
	Grozījumu saturs
	Pieņemšana Stāšanās spēkā Piemērošana

	70.
	Aeronavigācijas komisija, trešā Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) septītā sanāksme
	Jauna sējuma iekļaušana un standarti un ieteicamā prakse, kas saistīta ar Aviācijas mobilo satelītu dienestu (AMSS)
	1995. gada 20. martā 
1995. gada 24. jūlijā
No 1995. gada 9. novembra

	71.
	Aeronavigācijas komisija; SP COM/OPS/95 nodaļu sanāksme (1995.g.); Sekundārā novērošanas radara uzlabojumu un sadursmju novēršanas apakškomisijas piektā sanāksme (SICASP/4); Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) trešā sanāksme
	Jaunas tehniskās prasības attiecībā uz ATN S režīma apakštīklu; papildu informācija saistībā ar 8,33 kHz kanālu atstatuma ieviešanu; izmaiņas informācijā par “gaiss – zeme” sakaru aizsardzību VHF joslā; papildu tehniskās prasības attiecībā uz RF raksturlielumiem VHF cipardatu sakariem (VDL)
	1996. gada 12. martā 
1996. gada 15. jūlijā 
No 1996. gada 7. novembra

	72.
	Aeronavigācijas komisija; Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) ceturtā sanāksme
	 Standartu un ieteicamās prakses un norādījumu iekļaušana VHF cipardatu sakariem (VDL); VDL definīcija un novecojušas informācijas dzēšana attiecībā uz datu apmaiņu starp gaisa kuģi/zemes staciju
	1997. gada 12. martā 
1997. gada 21. jūlijā 
No 1997. gada 6. novembra

	73.
	Aeronavigācijas komisija; Aviācijas telesakaru tīkla apakškomisijas (ATNP) otrā sanāksme; Sekundāro novērošanas radaru uzlabošanas un sadursmes brīdināšanas sistēmu apakškomisijas (SICASP) sestā sanāksme
	Informācijas saistībā ar ATN iekļaušana; izmaiņas S režīma apakštīkla tehniskajās prasībās
	1998. gada 19. martā 
1998. gada 20. jūlijā 
No 1998. gada 5. novembra

	74.
	Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) piektā sanāksme Aeronavigācijas komisija
	  a) HF datu pārraides tehnisko prasību iekļaušana; b) izmaiņu iekļaušana gaisa kuģu avārijas raidītāju tehniskajās prasībās
	1999. gada 18. martā 
1999. gada 19. jūlijā 
No 1999. gada 4. novembra

	75.
	Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) sestā sanāksme; Aeronavigācijas komisija
	Izmaiņas AMSS standartos un ieteicamajā praksē, ar kurām tiek ieviests jauns antenas tips, jauns balss kanāla tips un pilnveidoti noteikumi attiecībā uz AMSS sistēmu savietojamību; izmaiņas VDL standartos un ieteicamajā praksē, ar kurām tiek samazināti iespējamie VDL raidītāju radītie traucējumi esošajām VHF balss sakaru sistēmām; izmaiņas VHF balss sakaru standartos un ieteicamajā praksē, ar kurām tiek paaugstināta neuzņēmība pret tajā pašā gaisa kuģī esošu VDL raidītāju radītajiem traucējumiem
	2000. gada 13. martā 
2000. gada 17. jūlijā 
No 2000. gada 2. novembra

	76.
	Aviācijas telesakaru tīkla apakškomisijas (ATNP) trešā sanāksme; Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) septītā sanāksme; Sekretariāts, kam palīdz ATS Balss sakaru komutācijas un signālu pārraidīšanas izpētes grupa (AVSSSG)
	Aviācijas telesakaru tīkla (ATN) sistēmas pārvaldība, drošība un uzziņu dienests; sīkāka informatīva materiāla par CIDIN izņemšana; integrēta balss un cipardatu sakaru sistēma (VDL 3. režīms); cipardatu sakari novērošanas lietojumu vajadzībām (VDL 4. režīms); visu noteikumu svītrošana attiecībā uz VDL 1. režīmu; sīki izstrādāto VDL 2. režīma tehnisko prasību izņemšana; aviācijas sakaru runas ķēdes; atjauninātas atsauces uz ITU Radionoteikumiem
	2001. gada 12. martā 
2001. gada 16. jūlijā
 No 2001. gada 1. novembra

	77.
	Sekundāro novērošanas radaru uzlabošanas un sadursmes novēršanas sistēmu apakškomisija (SICASP)
	S režīma apakštīkls (I daļa), sistēma ziņojumu adresēšanai gaisa kuģiem (I daļa)
	2002. gada 27. februārī 
2002. gada 15. jūlijā 
No 2002. gada 28. novembra

	78.
	Aeronavigācijas komisija
	Izmaiņas tehniskajās prasībās attiecībā uz radiofrekvenču kanāliem; ELT reģistrācijas prasības ieviešana; VDL 3. un 4. režīma iekļaušana ATN apakštīklu prioritāšu sarakstā (3-3. tabula); redakcionāli grozījumi
	2003. gada 5. martā 
2003. gada 14. jūlijā 
No 2003. gada 27. novembra

	79.
	Aviācijas mobilo sakaru apakškomisijas (AMCP) astotā sanāksme
	Izmaiņas tehniskajās prasībās attiecībā uz augstfrekvenču datu pārraides sakariem (HFDL), lai tās saskaņotu ar attiecīgajām ITU Radionoteikumu normām; FM neuzņēmības raksturlielumu ieviešana VDL 4. režīmam; svītrota piezīme, kas norāda, ka VDL 4. režīma standarti un ieteicamā prakse attiecas uz novērošanas lietojumprogrammām
	2004. gada 23. februārī 
2004. gada 12. jūlijā
No 2004. gada 25. novembra

	80.
	Aeronavigācijas komisija
	Noteikumi attiecībā uz vietējiem protokoliem, kas lietojami tajos gaisa kuģa avārijas raidītājos (ETL), kuri darbojas 406 MHz frekvencē
	2005. gada 25. februārī
2005. gada 11. jūlijā 
No 2005. gada 24. novembra


STARPTAUTISKIE STANDARTI UN IETEICAMĀ PRAKSE
I DAĻA. CIPARU DATU SAKARU SISTĒMAS
1. NODAĻA. DEFINĪCIJAS
1. piezīme. Visas atsauces uz “Radionoteikumiem” ir atsauces uz Starptautiskās Elektrosakaru savienības (ITU) publicētajiem Radionoteikumiem. Radionoteikumi laiku pa laikam tiek grozīti ar lēmumiem, kas izklāstīti Pasaules radiosakaru konferenču, kas parasti tiek organizētas ik pēc diviem vai trīs gadiem, nobeiguma aktos. Papildu informācija par ITU procesiem saistībā ar aviācijas radiosistēmu frekvenču lietojumu ir ietverta „Civilās aviācijas radiofrekvenču diapazona prasību rokasgrāmatā, kurā izklāstītas ICAO apstiprinātās politikas nostādnes” (Doc 9718).
2. piezīme. Šī 10. pielikuma daļa ietver standartus un ieteicamo praksi noteiktiem sakaru sistēmu aprīkojuma veidiem. Lai gan Līgumslēdzēja valsts noteiks nepieciešamību pēc noteiktām iekārtām saskaņā ar attiecīgajos standartos un ieteicamajā praksē paredzētajiem noteikumiem, Padome periodiski veic pārskatu attiecībā uz specifiskām nepieciešamām iekārtām un formulē ICAO viedokli un ieteikumus attiecīgajai Līgumslēdzējai valstij, parasti pamatojoties uz Reģionālo aeronavigācijas sanāksmju ieteikumiem (Doc 8144, “Norādījumi reģionālajām aeronavigācijas sanāksmēm un to norises reglaments”).
3. piezīme. Šajā nodaļā ietvertas vispārīgas definīcijas saistībā ar sakaru sistēmām. Šajā sējumā ietvertās definīcijas, kas ir specifiskas katrai sistēmai, ir atrodamas attiecīgajās nodaļās.
4. piezīme. Informācija par sekundāriem strāvas avotiem un norādījumi attiecībā uz uzticamību un izmantojamību sakaru sistēmās ir ietverti attiecīgi 10. pielikuma I sējuma 2.9. punktā un I sējuma F papildinājumā.
Aloha laika kvants. Brīvpiekļuves stratēģija, ar kuras palīdzību vairāki lietotāji piekļūst neatkarīgi vienam un tam pašam sakaru kanālam, bet katriem sakariem jābūt ierobežotiem atbilstoši noteiktam laika ierobežojumam. Visi lietotāji ir informēti par šo laika ierobežojumu sistēmu, bet nekāda cita saskaņošana lietotāju starpā nenotiek.
Antenas labuma koeficients. Antenas pastiprinājuma attiecība pret troksni pie antenas apakšsistēmas uztvērēja izejas (parasti tiek izteikta kā dB/K). Troksnis tiek izteikts kā temperatūra, kādu jāsasniedz 1 oma rezistoram, lai radītu rādu pašu trokšņa jaudas blīvumu.
Aviācijas telesakaru tīkls (ATN). Starptīklu arhitektūra, kas nodrošina zemes, “gaiss – zeme” un avionikas datu apakštīklu sadarbspēju, pieņemot kopīgus saskarnes pakalpojumus un protokolus, kas balstīti uz Starptautiskās Standartizācijas organizācijas (ISO) atvērto sistēmu sadarbības (OSI) etalonmodeli.
Bitu kļūdu intensitāte (BER). Vidējā vērtība no daudziem šādiem piemēriem, kuru aprēķina, kļūdaino bitu skaitu piemērā dalot ar kopējo bitu skaitu šajā piemērā.
Doplera nobīde. Frekvences nobīde, kas novērota uztvērējā kādas relatīvas kustības starp raidītāju un uztvērēju dēļ.
Ekvivalenta izotropiskā izstarotā jauda (e.i.r.p.). Antenai pievadītās jaudas reizinājums ar antenas pastiprinājuma koeficientu noteiktajā virzienā attiecināts pret izotropu antenu (absolūtais vai izotropais pastiprinājums).
Gala lietotājs. Galīgais informācijas avots un/vai patērētājs.
Gaisa kuģa adrese. Unikāla divdesmit četru bitu kombinācija, kuru iespējams piešķirt gaisa kuģim sakaru “gaiss – zeme”, navigācijas un novērošanas nolūkā.
Gaisa kuģu planetārā stacija (AES). Aviācijas mobilā satelīta dienesta planetārā stacija, kas uzstādīta gaisa kuģī (sk. arī “GES”).
Kanāla pārraides ātruma precizitāte. Tā ir pulksteņa, atbilstoši kuram tiek sinhronizēti kanālā pārraidītie biti, relatīvā precizitāte. Piemēram, ja kanāla pārraides ātrums ir 1,2 kbit/s, vienas daļas maksimālā kļūda 106 nozīmē, ka pulksteņa maksimālā pieļaujamā kļūda ir ±1,2 x 10-3 Hz.
Kanāla pārraides ātrums. Ātrums, ar kādu biti tiek pārraidīti radiofrekvenču kanālā. Šie biti ietver tos bitus, kuri tiek izmantoti kadrēšanai un kļūdu labošanai, kā arī informācijas bitus. Pakešu pārraidīšanas gadījumā kanāla pārraides ātrums attiecas uz momentāno paketes pārraides ātrumu paketes pārraides laikā.
Ķēdes režīms. Sakaru tīkla konfigurācija, kas atspoguļo izdalītās pārraides trases lietojumu.
Komutējama virtuālā ķēde (SVC). Galvenā ķēdes pārvaldības metode, ko paredz ISO 8208 protokols. Tīkla resursi tiek dinamiski iedalīti, kad tie ir vajadzīgi, un atbrīvoti, kad tie vairāk nav vajadzīgi.
Laikdales daudzkāršā piekļuve (TDMA). Daudzkāršas piekļuves shēma, kas balstīta uz RF kanāla koplietošanu, izmantojot 1) atsevišķus blakusesošus laikposmus kā galveno kopīgo resursu, 2) ekspluatācijas protokolu kopu, kas lietotājiem ļauj sadarboties ar galveno vadības staciju, kas kalpo kā starpnieks, lai piekļūtu kanālam.
Laikdales multipleksēšana (TDM). Kanāla koplietošanas stratēģija, atbilstoši kurai vienā un tajā pašā kanālā secīgi tiek pārraidītas informācijas paketes no viena avota, bet ar dažādiem galamērķiem.
Nesējfrekvences jaudas attiecība pret atstarojumu jaudu (C/M). Tiešā veidā, t.i., neatstarojoties, uztvertas nesējfrekvences jaudas attiecība pret atstarojumu jaudu.
Nesējfrekvences un trokšņa attiecība (C/N0). Nesējfrekvences kopējās jaudas attiecība pret vidējo trokšņa jaudu 1 Kz diapazonā, kas parasti tiek izteikta mērvienībā dBHz.
Pakešu slāņa protokols (PLP). Protokols savienojuma izveidošanai un uzturēšanai starp vienādranga entītijām noteiktā tīkla slānī un datu pakešu pārsūtīšanai to starpā. Šajā standartā šis termins norāda uz protokolu, kas definēts šajā dokumentā izmantotajā ISO 8208 standartā.
Pakete. Pamatvienība datu pārraidei starp sakaru ierīcēm kādā tīkla slānī.
Planetārā zemes stacija (GES). Stacionārā satelīta dienesta vai, dažos gadījumos, aviācijas mobilā satelīta dienesta planetārā stacija, kas izvietota noteiktā stacionārā punktā uz zemes, lai nodrošinātu fīderlīniju aviācijas mobilajam satelīta dienestam.
Piezīme. Šāda definīcija ITU Radionoteikumos ir izmantota terminam “aviācijas planetārā stacija”. Šeit “GES” definīcijai, kas paredzēta lietošanai standartos un ieteicamajā praksē, skaidri tā jāatšķir no gaisa kuģu planetārās stacijas (AES), kas ir mobila stacija gaisa kuģī. 
Sakari starp gala lietotājiem. Attiecībā uz visu sakaru kanālu parasti no 1) saskarnes informācijas avota un raidošās sakaru sistēmas starpā līdz 2) saskarnei sakaru sistēmas un uztverošā informācijas lietotāja vai apstrādātāja, vai lietojumprogrammatūras starpā.
S režīma apakštīkls. Līdzekļi ciparu datu apmaiņai, izmantojot sekundārās novērošanas radara (SSR) S režīma vaicātājus un transponderus saskaņā ar noteiktiem protokoliem.
Tiešie sakari. Attiecas uz divu ierīču, jo īpaši gala lietotāja ierīču savstarpējo savienojumu. Atšķirībā no radioapraides vai daudzpunktu pakalpojumiem – sakaru kanāls, kura nolūks ir savienot divus atsevišķus gala lietotājus. 

Tranzīta aizkave. Datu pakešu sistēmās laiks, kas pagājis no pieprasījuma pārraidīt apkopoto datu paketi līdz indikācijai uztverošajā iekārtā, ka atbilstošā pakete ir saņemta un gatava lietošanai vai pārsūtīšanai.
Turpvērstā kļūdu labošana (FEC). Liekas informācijas pievienošana pārraidītajam signālam veidā, kas ļauj uztvērējā labot kļūdas, kas radušās pārraides laikā.
Uz simbolu pārraidītās enerģijas attiecība pret trokšņa blīvumu (Es/N0).  Vidējās enerģijas, kas pārraidīta uz kanāla simbolu, attiecība pret vidējo trokšņa jaudu 1 Hz diapazonā, parasti tiek izteikta decibelos. A-BPSK un A-QPSK gadījumā viens kanāla simbols norāda uz vienu kanāla bitu.
VHF cipardatu sakari (VDL). Aviācijas telesakaru tīkla (ATN) mobilais apakštīkls, kas darbojas aviācijas mobilo VHF frekvenču joslā. Turklāt VDL var nodrošināt ar ATN nesaistītas funkcijas, piemēram, runas ciparošanu.
2. NODAĻA. VISPĀRĪGAS PRASĪBAS
[jāizstrādā]
3. NODAĻA.AVIĀCIJAS TELESAKARU TĪKLS
3.1. DEFINĪCIJAS
1. piezīme. Turpmāk minētās definīcijas ņemtas no ISO/IEC 7498-1 standarta “Informācijas tehnoloģija. Atvērto sistēmu sadarbība. Bāzes pamatmodelis” (atsauce: ITU-T Rec. X.200 (1994)) un no ICAO Doc 9705 “Aviācijas telesakaru tīkla (ATN) tehnisko noteikumu rokasgrāmata”. 
2. piezīme. ICAO Doc 9705 ir izstrādāts, balstoties uz vairākiem izdevumiem. Katrs šī dokumenta apakšsējums norāda uz noteikumu attīstību secīgos izdevumos.
3. piezīme. ICAO Doc 9705 I apakšsējumā atrodama versijās (t.i., iegultajās programmatūras iespējās) un izdevumos (t.i., tehniskajos noteikumos) sniegto savstarpējo norāžu tabula. 
ADS lietojumprogrammatūra. ATN lietojums, kas ADS datus no gaisa kuģa nosūta ATS struktūrvienībai(-ām) novērošanas nolūkos.
AIDC lietojumprogrammatūra. ATN lietojums, kas veltīts datu apmaiņai starp gaisa satiksmes vadības (ATC) ATS struktūrvienībām (ATSU), lai nodrošinātu lidojuma pieteikumus, lidojumu saskaņošanu, vadības nodošanu, sakaru nodošanu, novērošanas datu pārsūtīšanu un vispārēju datu pārsūtīšanu.
Apakštīkls. Datu tīkla reāls īstenojums, kurā izmantots homogēns protokols un adresēšanas plāns un kuru uzrauga viena iestāde.
ATIS lietojumprogrammatūra. FIS lietojums, kas atbalsta D-ATIS.
ATN drošības pakalpojumi. Informācijas drošības noteikumu kopums, kas ļauj saņēmēja sistēmai vai starpnieka sistēmai nekļūdīgi identificēt (t.i., apstiprināt autentiskumu) saņemtās informācijas avotu un pārbaudīt šīs informācijas integritāti.
ATN sistēmas pārvaldība (SM). Iespēju kopums, lai vadītu, saskaņotu un uzraudzītu resursus, kas ļauj īstenot sakarus ATN vidē. Šīs iespējas ietver defektu pārvaldību, uzskaites pārvaldību, konfigurācijas pārvaldību, veiktspējas pārvaldību un drošības pārvaldību.
ATN uzziņu dienests (DIR). Dienests, kas lietojumslāņa entītijai vai lietotājam ATN kopienā nodrošina iespēju nosūtīt vaicājumu izplatītajai uzziņu datu bāzei un atgūt informāciju par adresēšanu, drošību un tehniskajām iespējām saistībā ar citiem lietotājiem vai entītijām ATN kopienā.
ATSC klase. ATSC klases parametrs ļauj ATSC lietotājam norādīt sagaidāmā pakalpojuma kvalitāti attiecībā uz piedāvātajiem datiem. ATSC klases vērtība tiek noteikta, ņemot vērā ATN sakaru starp gala lietotājiem tranzīta aizkavi ar 95% varbūtību.
ATS sakari (ATSC). Sakari attiecībā uz gaisa satiksmes pakalpojumiem, tostarp uz gaisa satiksmes vadības, aeronavigācijas un meteoroloģisko informāciju, ziņošanu par atrašanās vietu un pakalpojumiem, kas saistīti ar lidojuma drošību un regularitāti. Šie sakari ietver vienu vai vairākas gaisa satiksmes pakalpojumu administrācijas. Šis termins tiek lietots adrešu administrēšanas nolūkā.
ATS starpiekārtu datu pārraides sakari (AIDC). Automatizēta datu apmaiņa gaisa satiksmes pakalpojumu struktūrvienību starpā, jo īpaši attiecībā uz lidojumu saskaņošanu un nodošanu.
ATS struktūrvienība (ATSU). Vispārējs termins, ar ko apzīmē gaisa satiksmes vadības nodaļu, lidojumu informācijas centru vai gaisa satiksmes ziņojumu savākšanas punktu.
ATS ziņojumu apstrādes pakalpojumi (ATSMHS). Tādas procedūras, kas tiek izmantotas, lai ATN tīklā apmainītos ar ATS ziņojumiem, kas nodrošina, ka ATS ziņojuma pārraide kopumā nav saistīta ar to, kā pakalpojuma sniedzējs pārraida kādu citu ATS ziņojumu.
Atvērto sistēmu sadarbības (OSI) etalonmodelis. Modelis, kas sniedz standarta pieeju tīkla projektēšanai, ieviešot modularitāti, sadalot komplekso funkciju kopu septiņos vieglāk pārvaldāmos, autonomos, funkcionālos slāņos. Parasti tie tiek attēloti kā vertikāls steks.
Piezīme. OSI etalonmodeli definē ISO/IEC 7498-1 standarts.
Augšējo slāņu (UL) sakaru dienests. Termins attiecībā uz OSI etalonmodeļa sesiju, noformējumu un lietojumslāņiem.
Autentiskuma noteikšana. Process, kas tiek izmantots, lai nodrošinātu personas/lietotāja/tīkla entītijas identitāti.
Automātiskā atkarīgā novērošana (ADS). Novērošanas metode, ar kuru gaisa kuģis, izmantojot datu pārraides posmus, automātiski nodrošina informāciju no borta navigācijas un atrašanās vietas noteikšanas sistēmām, tostarp gaisa kuģa identifikācijas apzīmējumu, četrdimensiju atrašanās vietas raksturojumu un citu papildu informāciju pēc vajadzības.
Aviācijas administratīvie sakari (AAC). Sakari aviācijas ekspluatācijas aģentūru starpā saistībā ar to lidojumu un pārvadāšanas pakalpojumu uzņēmējdarbības aspektiem. Šie sakari tiek izmantoti dažādiem nolūkiem, piemēram, gaisa un zemes pārvadājumiem, rezervēšanai, apkalpes un gaisa kuģa izvietošanai vai kādiem citiem loģistikas mērķiem, lai saglabātu un vairotu lidojumu veikšanas kopējo efektivitāti.
Aviācijas operatīvā vadība (AOC). Sakari, kas nepieciešami, lai īstenotu tiesības sākt, turpināt, novirzīt vai pārtraukt lidojumu drošības regularitātes un efektivitātes nolūkos.
Aviācijas pasažieru sakari (APC). Sakari saistībā ar personiskās saziņas balss un datu pārraides pakalpojumiem pasažieriem un apkalpes locekļiem, kas nav saistīti ar drošību.
Balss informācijas automātiskās pārraidīšanas dienests lidlauka rajonā (Balss ATIS). ATIS informācijas pārraidei izmanto ilgstošus un atkārtotus balss raidījumus. 
CPDLC lietojumprogrammatūra. ATN lietojums, kas nodrošina līdzekļus ATC datu sakariem starp vadošajām, uztveršanas vai lejupplūsmas ATS struktūrvienībām, izmantojot “gaiss – zeme” un “zeme – zeme” apakštīklus, un kas ir saskaņā ar ICAO frazeoloģiju attiecībā uz esošajiem ATC balss sakariem. 
Datu informācijas automātiskās pārraidīšanas dienests lidlauka rajonā (D-ATIS). ATIS informācijas pārraide, izmantojot datu pārraides sakarus.
Datu integritāte. Varbūtība, ka dati nav mainīti vai iznīcināti.
Defektu pārvaldība. ATN sistēmu pārvaldības iespēja, kas ļauj atklāt, izolēt un labot problēmas.
Dispečera-pilota datu pārraides sakari (CPDLC). Sakaru līdzekļi dispečera un pilota starpā, izmantojot datu pārraidi ATC sakariem.
D-METAR. Simbols, kas tiek lietots, lai apzīmētu aviācijas laikapstākļu ziņojumu dienestu, kurš izmanto datu pārraides posmu.
Drošības pārvaldība. ATN sistēmu pārvaldības iespēja piekļuves vadībai, autentificēšanai un datu integritātes nodrošināšanai.
Entītija. Aktīvs jebkura slāņa elements, kas var būt vai nu programmatūras entītija (piemēram, process), vai aparatūras entītija (piemēram, intelektuālā I/O mikroshēma).
FIS lietojums. ATN lietojums, kas gaisa kuģim sniedz drošai un efektīvai lidojuma veikšanai noderīgu informāciju un konsultācijas.
Gala sistēma (ES). Sistēma, kas ietver septiņus OSI slāņus un vienu vai vairākus gala lietotāja lietojumprocesus.
Gaisa satiksmes pakalpojumi. Vispārējs termins lidojumu informācijas dienesta, trauksmes izzinošanas dienesta, gaisa satiksmes konsultativo pakalpojumu un gaisa satiksmes vadibas pakalpojumu (lidojumu rajona gaisa satiksmes vadības pakalpojumi, pieejas kontroles pakalpojumi un lidlauka gaisa satiksmes vadības pakalpojumi) apzīmešanai.
Interneta sakaru dienests. Interneta sakaru dienests ir starptīklu arhitektūra, kas ļauj savā starpā sadarboties zemes “gaiss – zeme” un avionikas datu apakštīkliem, nosakot kopīgus saskarnes pakalpojumus un protokolus, kas balstīti uz ISO/OSI etalonmodeli.
Konfigurācijas pārvaldība. ATN sistēmu pārvaldības iespēja, kas pārvaldniekiem ļauj mainīt attālu elementu konfigurāciju.
Konteksta pārvaldības (CM) lietojums. ATN lietojums, kas nodrošina pieteikšanās pakalpojumu, ļaujot ievadīt gaisa kuģi ATN tīklā un no gaisa kuģa datu pārraides lietojuma direktorija. Tas arī ietver funkcionalitāti, kas ATS struktūrvienību starpā ļauj pārsūtīt adreses.
Piezīme. Konteksta pārvaldība ir atzīts termins saistībā ar OSI pasniegšanas slāni. OSI lietošanai nav nekā kopīga ar ATN lietošanu.
Konteksta pārvaldības (CM) serveris. ATS iekārta, kas pieprasītājam gaisa kuģim vai ATSU spēj sniegt lietojuminformāciju saistībā ar citām ATSU.
Lidlauka rajona informācijas automātiskās pārraides dienests (ATIS). Kārtējās ikdienas informācijas automātiska sniegšana visu diennakti vai noteiktā diennakts laikā ielidojošiem un izlidojošiem gaisa kuģiem.
Lietojuminformācija. Attiecas uz lietojumvārdiem (piemēram, tādiem AE specifikatoriem kā ADS vai CPC), versiju numuriem un katra lietojuma adresēm (attiecīgi garais vai īsais TSAP).

Lietojums. Atšķirībā no pašas sistēmas – informācijas sistēmas galīgā izmantošana.
Lietojumslāņa entītija (AE). Lietojumprocesa daļa, kas saistīta ar sakariem OSI vidē. Lietojumprocesa aspektus, kas jāņem vērā saistībā ar OSI, attēlo viena vai vairākas AE.
Lidojumu informācijas pakalpojumi (FIS). Pakalpojumi, kas tiek nodrošināti, lai sniegtu konsultācijas un informāciju, kas ir noderīga drošai un efektīvai lidojumu veikšanai.
METAR lietojumprogrammatūra. FIS lietojums, kas atbalsta D-METAR.
Sakari starp gala lietotājiem. Attiecībā uz visu sakaru kanālu parasti no 1) saskarnes starp informācijas avotu un raidošo sakaru sistēmu līdz 2) saskarnei starp sakaru sistēmu un uztverošo informācijas lietotāju vai apstrādātāju, vai lietojumprogrammatūru.
Sankcionēts ceļš. Sakaru kanāls, kuru kā piemērotu konkrētajam ziņojumu plūsmas tipam un kategorijai ir noteikusi(-as) maršrutēšanas domēna(-u) administrācija(-as).
Sistēmas līmeņa prasība. Sistēmas līmeņa prasība ir augsta līmeņa prasība, kas atvasināta no ekspluatācijas prasībām, tehniskajiem ierobežojumiem un reglamentējošajiem ierobežojumiem (administratīviem un institucionāliem). Uz sistēmas līmeņa prasībām balstās funkcionālās prasības un zemāka līmeņa prasības.
Starpcentru sakari (ICC). ICC ir datu pārraides sakari ATS struktūrvienību starpā, lai atbalstītu tādus gaisa satiksmes pakalpojumus kā lidojumu pieteikšanu, saskaņošanu, vadības nodošanu, lidojumu plānošanu, gaisa telpas pārvaldību un gaisa satiksmes plūsmas pārvaldību.
Starpsistēma (IS). Sistēma, kas izpilda retranslēšanas un maršrutēšanas funkcijas un ietver OSI etalonmodeļa trīs zemākos slāņus.
Tranzīta aizkave. Datu pakešu sistēmās laiks, kas pagājis no pieprasījuma pārraidīt apkopoto datu paketi līdz indikācijai uztverošajā iekārtā, ka atbilstošā pakete ir saņemta un gatava lietošanai vai pārsūtīšanai.
Uzskaites pārvaldība. ATN sistēmas pārvaldības iespēja uzraudzīt, kā lietotāji izmanto tīkla resursus, un ierobežot šo resursu izmantošanu.
Veiktspējas pārvaldība. ATN sistēmu pārvaldības iespēja, kas ļauj uzraudzīt un novērtēt sistēmu darbību.
3.2. IEVADS
3.2.1. Aviācijas telesakaru tīkls (ATN) ietver lietojumslāņa entītijas un sakaru dienestus, kas nodrošina zemes, “gaiss – zeme” un avionikas datu apakštīklu sadarbspēju, nosakot kopīgus saskarnes pakalpojumus un protokolus, kas balstīti uz Starptautiskās Standartizācijas organizācijas (ISO) atvērto sistēmu sadarbības (OSI) etalonmodeli. ATN konceptuālais modelis ir parādīts 3-1. attēlā.*
3.2.2. ATN un ar to saistītie lietojumprocesi ir izstrādāti tā, lai atbalstītu sakaru, navigācijas, novērošanas un gaisa satiksmes pārvaldības (CNS/ATM) sistēmas. ATN
a) ir īpaši un ekskluzīvi paredzēts datu pārraides sakaru pakalpojumu nodrošināšanai gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzēju organizācijām un gaisa kuģu ekspluatācijas aģentūrām, atbalstot šādus ziņojumu plūsmas veidus:
1) gaisa satiksmes pakalpojumu sakarus (ATSC),
2) aviācijas operatīvās vadības (AOC) sakarus,
3) aviācijas administratīvos sakarus (AAC) un
4) aviācijas pasažieru sakarus (APC);
b) lietotājam pārredzamā veidā nodrošina drošus sakarus starp gala lietotājiem, kas ir būtiski, lai nodrošinātu drošu un efektīvu gaisa satiksmes pakalpojumu sniegšanu starp
1) gaisa kuģa sistēmām un zemes sistēmām un
2) vairākām zemes sistēmām;
c) nodrošina datu pārraides sakaru dienestu, kas spēj izpildīt lietotāja drošības un drošuma prasības;
d) ir balstīts uz starptautiski atzītiem datu pārraides sakaru standartiem, kas atvieglos saskaņotu sistēmu izstrādi un veicinās konkurētspējīgu tīkla pakalpojumu sniegšanu;
e) nodrošina atšķirīgus pakalpojumu tipus/kategorijas/klases (tostarp vēlamo/izvēlēto “gaiss – zeme” apakštīklu), kas nepieciešami dažādiem lietojumiem;
f) definē arhitektūru, kas ļauj integrēt publiskos un privātos apakštīklus gan “gaiss – zeme”, gan “zeme – zeme” sakariem. Tas ļauj izmantot esošo/plānoto infrastruktūru un tīkla tehnoloģijas, kā arī ļauj īstenotājiem brīvi noteikt tīkla mērogu, lai apmierinātu lietotāju pieaugošās prasības, un
g) efektīvi izmanto “gaiss – zeme” apakštīklus ierobežotā diapazonā un rezultātā samazina blakus izmaksas.
3.2.3. Pašreiz definētie ATN lietojumi ir izstrādāti, lai nodrošinātu aviācijas sakaru, novērošanas un informatīvos pakalpojumus. Šo lietojumu nolūks ir atbalstīt šādus gaisa satiksmes pārvaldības dienestus:
a) gaisa satiksmes dienestu (ATS):
1) gaisa satiksmes vadības dienestu,
2) lidojumu informācijas dienestu (FIS) un
3) trauksmes izziņošanas dienestu;
b) gaisa satiksmes plūsmas pārvaldību (ATFM) un
c) gaisa telpas pārvaldību.
3.2.4. Šī nodaļa ietver vispārīgus noteikumus attiecībā uz ATN. Sīkāk izstrādāti tehniskie noteikumi ir atrodami Doc 9705. Pārējais šīs nodaļas teksts ir organizēts tā, lai aplūkotu šādas prasības un funkcijas:
a) vispārējo raksturojumu;
b) sistēmas līmeņa prasības;
c) ATN lietojumu prasības;
d) ATN sakaru pakalpojumu prasības;
e) ATN identifikāciju un adresāciju;
f) ATN sistēmu pārvaldības prasības;
g) ATN drošības prasības.
3.3. VISPĀRĪGS RAKSTUROJUMS
3.3.1. Aviācijas telesakaru tīkls (ATN) nodrošina datu pārraides sakaru pakalpojumus un lietojumslāņa entītijas, atbalstot
a) gaisa satiksmes pakalpojumu (ATS) sniegšanu gaisa kuģim;
b) ATS informācijas apmaiņu ATS struktūrvienību starpā; un
c) citus lietojumus, piemēram, aviācijas operatīvo vadību (AOC) un aviācijas administratīvos sakarus (AAC).
1. piezīme. Jāveic pasākumi, lai nodrošinātu tādas informācijas kā laikapstākļu prognoze, lidojumu plāni, ziņojumi pilotiem un dinamiskā reāllaika gaisa satiksmes plūsmas pārvaldības informācija apmaiņu starp gaisa kuģu ekspluatācijas aģentūru sistēmu uz zemes un ATS struktūrvienībām.
2. piezīme. Jāveic arī pasākumi, lai nodrošinātu aviācijas pasažieru sakarus (APC).
3.3.2. Ja ATN izmanto, lai atbalstītu gaisa satiksmes pakalpojumus, tas atbilst šīs nodaļas noteikumiem.
3.3.3. Prasības lietot ATN izvirza, balstoties uz reģionālajām aeronavigācijas vienošanām.
3.3.4. Ieteikums. Civilās aviācijas iestādēm jāsaskaņo ar valsts un aviācijas iestādēm tie ATN īstenošanas aspekti, kas atbilstošā gadījumā nodrošinās tā drošību, savietojamību un efektīvu izmantošanu.
3.4. SISTĒMAS LĪMEŅA PRASĪBAS
Piezīme. Sistēmas līmeņa prasības ir augsta līmeņa prasības, kas atvasinātas no ekspluatācijas prasībām, tehniskajiem ierobežojumiem un reglamentējošajiem ierobežojumiem (administratīviem un institucionāliem). Uz šīm sistēmas līmeņa prasībām balstās funkcionālās prasības un zemāka līmeņa prasības.
3.4.1. ATN izmanto Starptautiskās Standartizācijas organizācijas (ISO) sakaru standartus atvērto sistēmu sadarbībai (OSI).
3.4.2. ATN nodrošina līdzekļus, lai atvieglotu migrēšanu uz lietojumslāņa entītiju un/vai sakaru dienestu nākotnes versijām.
Piezīme. – Ir jāpanāk, lai nākotnes versiju izstrāde atvieglotu atpakaļsaderību ar iepriekšējām versijām.
3.4.3. ATN ļauj esošajiem AFTN/CIDIN lietotājiem un sistēmām pāriet uz ATN arhitektūru.
Piezīme. Pāriešanu no AFTN vai CIDIN uz ATN veic attiecīgi ar AFTN/AMHS un CIDIN/AMHS vārteju palīdzību, kas ir definētas Doc 9705 III apakšsējumā.
3.4.4. ATN paredz, lai tikai vadošā ATS struktūrvienība varētu sniegt ATC norādījumus gaisa kuģim, kas tiek ekspluatēts tās gaisa telpā.
Piezīme. To panāk ar dispečerpilota datu pārraides posma sakaru (CPDLC) lietojumslāņa entītijas esošo un nākamo datu patiesuma aspektiem.
3.4.5. ATN nodrošina maršrutēšanu, balstoties uz iepriekšnoteiktu maršrutēšanas politiku.
3.4.6. ATN nodrošina līdzekļus, lai definētu datu pārraides sakarus, kurus iespējams veikt tikai, izmantojot lietotāja norādītajam ziņojumu plūsmas tipam un kategorijai sankcionētus ceļus.
3.4.7. ATN piedāvā ATSC klases saskaņā ar 3-1. tabulā* minētajiem kritērijiem.
1. piezīme. Ja ATN lietojums ir norādījis ATSC klasi, paketes ATN interneta sakaru dienestā tiks pārsūtītas, cik iespējams. “Cik iespējams” nozīmē, ka gadījumā, ka pieprasītajai ATSC klasei ir pieejams maršruts, tad pakete tiek nosūtīta pa šo maršrutu. Ja šāds maršruts nav pieejams, pakete tiks nosūtīta pa pirmo zināmo maršrutu, kas noteikts augstākai ATSC klasei nekā nepieciešams, vai, ja šāda maršruta nav, pa pirmo zināmo maršrutu, kas noteikts zemākai ATSC klasei nekā nepieciešams.
2. piezīme. ATN sakaru dienests neinformēs lietojumslāņa entītijas, ja pieprasītā ATSC klase netiks panākta. Lietojumslāņa entītijas pienākums ir noteikt faktisko tranzīta aizkavi, kas tiek panākts ar vietējiem līdzekļiem, piemēram, ar laikspiedola palīdzību.
3.4.8. ATN ekspluatē saskaņā ar 3-2. un 3-3. tabulā noteiktajām sakaru prioritātēm.
3.4.9. ATN nodrošina lietojuminformācijas apmaiņu, ja pastāv viens vai vairāki sankcionēti ceļi.
3.4.10. ATN informē par atbilstošajiem lietojumprocesiem, ja nav sankcionētu sakaru ceļu.
3.4.11. ATN nodrošina līdzekļus, lai būtu iespējams ziņojumus nepārprotami adresēt jebkurai ATN gala vai starpsistēmai.
3.4.12. ATN ļauj ziņojuma saņēmējam noteikt, kas ir šī ziņojuma sastādītājs.
3.4.13. ATN adresācijas un identifikācijas plāni nodrošina, lai valstis un organizācijas varētu piešķirt adreses un nosaukumus savos administratīvajos domēnos.
3.4.14. ATN atbalsta datu pārraides sakarus ar stacionārajām un mobilajām sistēmām.
3.4.15. ATN izvieto ATN mobilos apakštīklus saskaņā ar šī Pielikuma noteikumiem.
3.4.16. ATN paredz ierobežota diapazona apakštīklu efektīvu izmantošanu.
3.4.17. ATN ļauj gaisa kuģu starpsistēmas savienot ar zemes starpsistēmām, izmantojot paralēlus mobilos apakštīklus.
3.4.18. ATN ļauj gaisa kuģa starpsistēmu savienot ar vairākām zemes starpsistēmām.
3.4.19. ATN ļauj lietojumslāņa entītijām savā starpā apmainīties ar informāciju par adresēm.
3.4.20. ATN atbalsta konteksta pārvaldības (CM) lietojumu, ja tiek atbalstīts kāds cits “gaiss – zeme” lietojums.
3.4.21. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības konteksta pārvaldības (CM) lietojumam.
3.4.22. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības automātiskās atkarīgās novērošanas (ADS) lietojumam.
3.4.23. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības dispečerpilota datu pārraides posma sakaru (CPDLC) lietojumam.
3.4.24. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības lidostas izziņu dienesta (ATIS) lietojumam.
3.4.25. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības ATS ziņojumu apstrādes dienesta (ATSMHS) lietojumam.
3.4.26. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības ATS starpiekārtu datu pārraides (AIDC) lietojumam.
3.4.27. Ja ATN izmanto absolūto diennakts laiku, tas ir ar precizitāti līdz 1 sekundei pēc GMT koordinētā universālā laika (UTC).
Piezīme. Laika precizitāti norādošā vērtība var radīt sinhronizācijas kļūdas pat divkāršā apmērā salīdzinājumā ar norādīto precizitātes vērtību.
3.4.28. Gala sistēma nodrošina, lai varbūtība, ka netiek konstatēts, ka interneta sakaru dienests 255 oktetu ziņojumu ir piegādājis nepareizi, nav piegādājis vai tas ir ticis bojāts, ir mazāka nekā 10-8 uz vienu ziņojumu.
Piezīme. Tiek pieņemts, ka ATN apakštīkli nodrošinās datu integritāti atbilstoši šī sistēmas līmeņa prasībām.
3.4.29. Tās ATN gala sistēmas, kuras atbalsta ATN drošības pakalpojumus, spēj autentificēt vienādranga gala sistēmas identitāti, autentificēt lietojumziņojumus un nodrošināt lietojumziņojumu datu integritāti.
Piezīme. Lietojumziņojumi šajā kontekstā ietver ziņojumus saistībā ar ATS, sistēmu pārvaldību un uzziņu dienestu.
3.4.30. ATN zemes un “gaiss – zeme” robežu starpsistēmas, kas atbalsta ATN drošības pakalpojumus, spēj autentificēt vienādranga robežu starpsistēmu identitāti, autentificēt maršrutēšanas informāciju un nodrošināt maršrutēšanas informācijas datu integritāti.
3.4.31. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības uzziņu informācijas apmaiņai.
3.4.32. ATN sistēmas, kuras atbalsta ATN sistēmu pārvaldību, veicina ATN darbību nepārtrauktību, tostarp sakaru pakalpojumu kvalitātes uzraudzību un uzturēšanu.
3.4.33. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru apvienības sistēmu pārvaldības (SM) lietojumam.
3.4.34. ATN spēj izveidot, saglabāt, atbrīvot un priekšlaicīgi pārtraukt vienādranga lietojumprogrammatūru regulāras aviācijas laikapstākļu ziņošanas dienesta (METAR) lietojumam.
3.5. ATN LIETOJUMU PRASĪBAS
1. piezīme. ATN lietojumu īstenošana valstī vai rajonā nenozīmē visu tālāk norādīto ATN lietojumu īstenošanu.
2. piezīme. Ir atļauts īstenot iepriekš noteiktas ATN lietojuma tehnisko noteikumu apakškopas saskaņā ar Doc 9705.
3.5.1. Sistēmas lietojumi
Piezīme. – Sistēmas lietojumi nodrošina pakalpojumus, kas nepieciešami ATN “gaiss – zeme” lietojumprogrammatūru, “zeme – zeme” lietojumprogrammatūru un/vai ATN sakaru dienestu darbībai.
3.5.1.1. Konteksta pārvaldības (CM) lietojumS
Piezīme. – CM lietojums nodrošina gaisa kuģa spēju pieteikties ATS zemes sistēmā; dažos gadījumos zemes sistēma pieprasīs, lai gaisa kuģis sazinās ar kādu konkrētu zemes sistēmu. Kad ir izveidots atbilstošs savienojums, CM nodrošina informācijas apmaiņu par katru atbalstīto ATN lietojumu, tostarp atbilstošā gadījumā arī par katru tīkla adresi. Drošības pakalpojumus atbalstošu ATN sistēmu gadījumā CM arī iegūst un apmaina informāciju par atslēgām un atslēgu lietošanu.  CM arī nodrošina spēju atjaunināt pieteikšanās informāciju un ATS zemes sistēmas spēju pārsūtīt pieteikšanās informāciju citai ATS zemes sistēmai. CM reģistrēšanās funkcija ļauj kopīgi ar citiem lietojumiem uz zemes vai gaisa kuģī lietot informāciju.
3.5.1.1.1. ATN spēj atbalstīt šādas CM lietojuma funkcijas:
a) pieteikšanās;
b) pieslēgums;
c) atjaunināšana;
d) vaicājums CM serverim;
e) CM servera atjaunināšana:
f) ziņojumu virszemes pārsūtīšana; un
g) reģistrācija.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz CM lietojumu ir noteikti Doc 9705 II apakšsējumā.
3.5.1.2. ATN UZZIŅU DIENESTS (DIR)
3.5.1.2.1. ATN spēj atbalstīt šādas DIR lietojuma funkcijas:
a) direktoriju apvienošana;
b) informācijas izguve no direktorija un
c) direktorija informācijas mainīšana.
1. piezīme. ATN uzziņu dienests lietojumprogrammatūrai vai lietotājam nodrošina spēju nosūtīt vaicājumu izplatītai direktorija datu bāzei un izgūt informāciju par adresācijas, drošības un tehniskajām iespējām. Uzziņu dienests nodrošina spēju īpašiem, sankcionētiem lietotājiem pievienot, dzēst un mainīt tās direktorija datu bāzes daļas, par kurām tie ir atbildīgi. Uzziņu dienests ATN tīklā ir pieejams visām lietojumprogrammatūrām un lietotājiem, kuri atbilst tehniskajiem noteikumiem Doc 9705 VII apakšsējumā.
2. piezīme. – Direktoriju apvienošana ir funkcija, ar kuras palīdzību tiek izveidota saikne starp diviem direktorija komponentiem, kuri atbalsta direktorija funkcijas. Ar direktoriju apvienošanas palīdzību tiek izveidoti lietojumkonteksti un sakaru pamatsavienojumi lietošanai, izpildot citas direktorija funkcijas.
3.5.1.3. CITI SISTĒMAS LIETOJUMI
(jāizstrādā)
3.5.2. “Gaiss – zeme” lietojumi
Piezīme. “Gaiss – zeme” lietojumu zemes komponenti ietver funkcionalitāti, kas atbalsta ziņojumu, kurus gaisa kuģis sūta zemes stacijai pa sakaru ceļiem “zeme – zeme”, satura pārsūtīšanu.
3.5.2.1. AUTOMĀTISKĀS ATKARĪGĀS NOVĒROŠANAS (ADS) LIETOJUMS
Piezīme. ADS lietojums ietver gaisa kuģa un zemes komponentus. Gaisa kuģa ADS lietojuma komponents spēj automātiski ar ATN sakaru dienesta palīdzību nosūtīt zemes komponentam datus, kas iegūti no gaisa kuģī uzstādītajām navigācijas sistēmām (piemēram, gaisa kuģa identifikācijas indeksu, četrdimensiju atrašanās vietu, nodomus un atbilstošā gadījumā citus datus).  ADS lietojums nodrošina pakalpojumus, kas balstīti uz līgumiem, kas noslēgti tā gaisa kuģa un zemes komponentu starpā (t.i., pieprasījuma līgums, periodiskais līgums, notikumu līgums un ārkārtas situāciju līgums) un divu ADS zemes komponentu starpā (t.i., pārsūtīšanas līgums).
3.5.2.1.1. ATN spēj atbalstīt šādas ADS lietojuma funkcijas:
a) pieprasījuma līgumi;
b) periodiskie līgumi;
c) notikumu līgumi;
d) ārkārtas situāciju līgumi;
e) pārsūtīšanas līgumi.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ADS lietojumu ir noteikti Doc 9705 II apakšsējumā.
3.5.2.2. DISPEČERPILOTA DATU PĀRRAIDES SAKARU (CPDLC) LIETOJUMS
Piezīme. CPDLC lietojums, kas ietver gaisa kuģa un zemes komponentu, nodrošina datu pārraides sakaru iespēju ATS struktūrvienību un to dispečerrajonā esošo un/vai gaidāmo gaisa kuģu starpā. CPDLC lietojums spēj izveidot, pārvaldīt un pārtraukt CPDLC dialogus dispečerpilota ziņojumu apmaiņai un zemes staciju ziņojumu pārsūtīšanai.
3.5.2.2.1. ATN spēj atbalstīt šādas CPDLC lietojuma funkcijas:
a) dispečerpilota ziņojumu apmaiņa;
b) pilnvaru nodošana attiecībā uz ziņojuma datiem;
c) atļauja datu pārraidei tīklā un
d) zemes staciju ziņojumu pārsūtīšana.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz CPDLC lietojumu ir noteikti Doc 9705 II apakšsējumā.
3.5.2.3. LIDOJUMU INFORMĀCIJAS DIENESTU (FIS) LIETOJUMI
Piezīme. FIS lietojumi nodrošina lidojumu informācijas pakalpojumus gaisa telpas lietotājiem, ko sniedz zemes FIS sistēmas.
3.5.2.3.1. LIDLAUKA RAJONA INFORMĀCIJAS AUTOMĀTISKĀS PĀRRAIDES DIENESTA (ATIS) LIETOJUMS
3.5.2.3.1.1. ATN spēj atbalstīt šādas ATIS lietojuma funkcijas:
a) gaisa kuģa ierosināti FIS pieprasījuma līgumi;
b) gaisa kuģa ierosināti FIS atjaunināšanas līgumi un
c) gan gaisa kuģa, gan zemes stacijas ierosināta FIS līgumu anulēšana.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ATIS lietojumu ir noteikti Doc 9705 II apakšsējumā.
3.5.2.3.2. REGULĀRAS AVIĀCIJAS LAIKAPSTĀKĻU ZIŅOŠANAS DIENESTA (METAR) LIETOJUMS
3.5.2.3.2.1. ATN spēj atbalstīt METAR lietojumfunkciju attiecībā uz gaisa kuģa ierosinātiem FIS pieprasījuma līgumiem.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz METAR lietojumu ir noteikti Doc 9705 II apakšsējumā.
3.5.2.3.3. CITI FIS LIETOJUMI
(jāizstrādā)
3.5.2.4. CITI “GAISS – ZEME” LIETOJUMI
(jāizstrādā)
3.5.3. “Zeme – zeme” lietojumi
Piezīme. “Zeme – zeme” lietojumi tiek definēti kā ATN lietojumi, kas atrodas sistēmās uz zemes un kuri veic informācijas apmaiņu tikai ar vienādranga lietojumiem, kuri arī atrodas sistēmās uz zemes.
3.5.3.1. STARPCENTRU SAKARI (ICC)
Piezīme. Starpcentru sakaru lietojumu kopa ļauj gaisa satiksmes dienesta struktūrvienību starpā veikt informācijas apmaiņu.
3.5.3.1.1. ATS STARPIEKĀRTU DATU PĀRRAIDES SAKARI (AIDC)
Piezīme. AIDC ir ATN lietojums, kuru izmanto divas gaisa satiksmes dienesta struktūrvienības, lai varētu apmainīties ar ATS informāciju attiecībā uz aktīvajiem lidojumiem, kas saistīta ar lidojumu paziņošanu, lidojumu saskaņošanu, vadības nodošanu, novērošanas datiem un brīviem (t.i., nestrukturētiem) tekstuāliem datiem.
3.5.3.1.1.1. ATN spēj atbalstīt šādas AIDC lietojuma funkcijas:
a) lidojumu pieteikšanu,
b) lidojumu saskaņošanu;
c) vadības nodošanu;
d) sakaru nodošanu;
e) novērošanas datu nosūtīšanu un
f) vispārīgu datu nosūtīšanu.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz AIDC lietojumu ir noteikti Doc 9705 III apakšsējumā.
3.5.3.2. ATS ZIŅOJUMU APSTRĀDES PAKALPOJUMU (ATSMHS) LIETOJUMS
Piezīme. ATS ziņojumu apstrādes dienestu (ATSMHS) lietojums ietver galveno funkciju, kas saucas ATS ziņojumu dienesta funkcija. ATS ziņojumu pakalpojuma funkcija ļauj pakalpojuma lietotājiem apmainīties ar ATS ziņojumiem ar vispārēju ziņojumu pakalpojumu palīdzību. ATSMHS lietojums ietver AFTN/ATN un CIDIN/ATN vārteju definēšanu.
3.5.3.2.1. ATN spēj atbalstīt ATS ziņojumu apstrādes pakalpojumu lietojuma (ATSMHS) ATS ziņojumu pakalpojums.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ATSMHS lietojumu ir noteikti Doc 9705 III apakšsējumā.
3.5.3.3. CITI “ZEME – ZEME” LIETOJUMI
(jāizstrādā)
3.6. ATN SAKARU DIENESTA PRASĪBAS
Piezīme. ATN sakaru dienesta prasības nosaka prasības attiecībā uz 3. līdz 6. slāni, kā arī uz OSI etalonmodeļa 7. slāņa panoramēšanu. Šie dienesti izmanto informāciju no kāda atsevišķa ATN lietojuma un īsteno sakarus starp gala lietotājiem ar standarta protokolu palīdzību. These communication service requirements are divided into two parts. The upper layer communications service defines the standards for layers 5 through 7. The Internet communications service defines standards for layers 3 and 4. The requirements for layers 1 and 2 are outside the scope of ATN SARPs.
3.6.1. Augšējā slāņa sakaru dienests
3.6.1.1. Augšējā līmeņa sakaru dienests ietver
a) sesijas slāni;
b) pasniegšanas slāni;
c) lietojumslāņa entītijas struktūru;
d) asociācijas vadības servisa elementu (ACSE);
e) drošības lietojuma servera servisa objektu (ASO) ATN sistēmām, kas atbalsta drošības pakalpojumus, un
f) vadības funkciju (CF).
1. piezīme. Tehniskie noteikumi šim augšējā slāņa sakaru servisam visiem ATN lietojumiem, izņemot ATSMHS lietojuma ATS ziņojumu dienesta funkciju, ir noteikti Doc 9705 IV apakšsējumā.
2. piezīme. Tehniskie noteikumi augšējā slāņa sakaru servisam ATSMHS lietojuma ATS ziņojumu dienesta funkcijai ir noteikti Doc 9705 III apakšsējumā.
3.6.2. ATN interneta sakaru dienests
Piezīme. ATN interneta sakaru dienesta prasības ir piemērojamas gala sistēmai un starpsistēmas funkcionālajām entītijām, kas kopā veido ATN interneta sakaru dienestu. ATN interneta sakaru dienests tā lietotājiem (t.i., augšējiem slāņiem) ir pieejams ar transporta slāņa servisa saskarnes palīdzību.
3.6.2.1. ATN gala sistēma (ES) spēj atbalstīt ATN internetu, tostarp
a) transporta slāni un
b) tīkla slāni.
3.6.2.2. ATN starpsistēma (IS) atbalsta attiecīgajai ATN IS atbilstošos ATN tīkla slāņa noteikumus.
Piezīme. Doc 9705 V apakšsējumā ir ietverti noteikumi attiecībā uz vairākām atsevišķām ATN starpsistēmu klasēm, kurām ir definēti tīkla slāņa profili.
3.7. ATN IDENTIFIKĀCIJAS UN ADRESĀCIJAS PRASĪBAS
Piezīme. ATN identifikācijas un adresācijas sistēma atbalsta informācijas objektu nepārprotamas identifikācijas un globālas adrešu standartizācijas principus.
3.7.1. ATN paredz pasākumus lietojumslāņa entītiju identificēšanai.
3.7.2. ATN paredz pasākumus adresācijai tīkla un transporta slāņos.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ATN lietojumslāņa entītijas identifikāciju ir noteikti Doc 9705 IV apakšsējumā, noteikumi attiecībā uz adresāciju tīkla un transporta slāņos – V apakšsējumā, bet noteikumi attiecībā uz reģistrācijas pakalpojumiem – tā paša dokumenta IX apakšsējumā.
3.8. ATN SISTĒMU PĀRVALDĪBAS PRASĪBAS
1. piezīme. ATM sistēmu pārvaldības (SM) lietojums nodrošina iespēju SM pārvaldniekam apmainīties ar informāciju ar SM aģentu un/vai citu SM pārvaldītāju.
2. piezīme. Valsts vai reģionālā mērogā var būt nepieciešami tehniskie noteikumi attiecībā uz atbalstu ATN SM pakalpojumiem.
3.8.1. ATN spēj atbalstīt šādas sistēmu pārvaldības lietojuma funkcijas:
a) defektu pārvaldību;
b) konfigurācijas pārvaldību;
c) uzskaites pārvaldību;
d) veiktspējas pārvaldību un
e) drošības pārvaldību.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ATN sistēmu pārvaldības lietojumu ir noteikti Doc 9705 VI apakšsējumā.
3.8.1.1. ATN gala sistēmas un starpsistēmas atbalsta ATN sistēmu pārvaldības lietojumu, un SM pārvaldnieki nodrošina piekļuvi pārvaldītajiem objektiem.
Piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz SM lietojumu ir noteikti Doc 9705 VI apakšsējumā.
3.9. ATN DROŠĪBAS PRASĪBAS
3.9.1. ATN drošību panāk, apvienojot tehniskos noteikumus, vietējus fiziskās drošības pasākumus un procesuālās drošības pasākumus.
1. piezīme. Tehniskie noteikumi attiecībā uz ATN drošību ir noteikti Doc 9705, bet fiziskie un procesuālie pasākumi ir noteikti 17. pielikumā un Drošības rokasgrāmatā.
2. piezīme. Valsts vai reģionālā mērogā var būt nepieciešams atbalsts ATN drošības pakalpojumu tehniskajiem noteikumiem.
3.9.1.1. Ieteikums. Lai garantētu ATN gala sistēmu, starpsistēmu, tīkla pārvaldītāju, uzziņas pakalpojumu un apakštīklu drošību, jāizmanto šādas fiziskās un procesuālās metodes:
a) ierobežota fiziska piekļuve ATN gala sistēmām, starpsistēmām, SM darbstacijām, direktoriju serveriem un apakštīklu slēdžiem, tīkla pārvaldītājiem un citām būtiski svarīgām tīkla apakšsistēmām;
b) ierobežota lietotāju piekļuve ATN gala sistēmām, starpsistēmām, direktoriju serveriem un SM darbstacijām, kas atļauta tikai sankcionētam personālam, un
c) aizliegta vai ierobežota attālinātā piekļuve ATN zemes gala sistēmām, starpsistēmām un SM darbstacijām.
3.9.2. ATN drošības politika
Piezīme. – Sakaru pārraudzība un trešās personas veikta sakaru plūsmas analīze neapdraud drošību un netiek uzskatīta par apdraudējumu ATSC drošībai. Tomēr attiecībā uz dažiem ATS un/vai citiem lietotājiem un lietojumiem var būt noteiktas vietēja vai organizācijas mēroga politiskās nostādnes, saskaņā ar kurām sakaru pārraudzību un trešās personas veiktu sakaru plūsmas analīzi varētu uzskatīt par draudiem drošībai citu iemeslu, piemēram, ekonomisku apsvērumu, dēļ.
3.9.2.1. ATS ziņojumus aizsargā pret maskarādi, modificēšanu un atkārtošanu.
1. piezīme. – Tas nozīmē, ka attiecībā uz datu ziņojumiem, kas tiek nosūtīti ATN entītiju starpā, būs liela pārliecība, ka ziņojums tiek saņemts no uzrādītā sastādītāja, nav viltots un nav veca ziņojuma atkārtojums.
2. piezīme. – Aizsardzības līmenis var atšķirties atkarībā no drošībai radītā apdraudējuma tipa un lietotāja vai lietojumprocesa izvēlētā ATN drošības pakalpojumu līmeņa.
3.9.2.2. Tiek izpildīts lūgums aizsargāt ATS ziņojumus.
Piezīme. – Var izpildīt lūgumu neizmantot aizsardzību. Tas nozīmē, ka drošība tiek izmantota pēc noklusējuma un tās neizmantošanu var apspriest, balstoties uz vietējo politiku.
3.9.2.3. ATN pakalpojumus, kas atbalsta ziņojumu plūsmu uz gaisa kuģi un no tā, aizsargā pret pakalpojumatteices uzbrukumiem līdz līmenim, kas ir atbilstošs vajadzīgajai lietojumpakalpojumu izmantojamībai saskaņā ar vietējām politikas nostādnēm. 

1. piezīme. – Termins “pakalpojumatteice” raksturo stāvokli, kad tīši tiek kavēta likumīga piekļuve informācijai vai citiem ATN resursiem.
2. piezīme. – Tas var nozīmēt, ka gadījumā, kad viens sakaru kanāls ir pakļauts pakalpojumatteicei, ir izmantojams kāds alternatīvs sakaru kanāls.
TABULAS 3. NODAĻAI
3-1. tabula. Tranzīta aizkaves ATSC klasēm
	Maksimālā vienvirziena ATN sakaru starp gala lietotājiem tranzīta aizkave ar 95% varbūtību (sekundēs)
	ATSC klase

	Rezervēts
	A

	4,5
	B

	7,2
	C

	13,5
	D

	18
	E


	27
	F

	50
	G

	100
	H

	Nav norādīta vērtība
	Pēc izvēles

	1. piezīme. – ATN sakaru starp gala lietotājiem tranzīta aizkaves vērtība ir aptuveni 90% no kopējās sakaru starp gala lietotājiem tranzīta aizkaves vērtības plūsmai starp sistēmas gala lietotājiem.

	2. piezīme. – 95% varbūtība ir balstīta uz to, vai ir pieejams vajadzīgajai ATSC klasei atbilstošs maršruts.


3-2. tabula. ATN sakaru prioritāšu kartēšana
	Ziņojumu kategorijas
	ATN lietojums
	Atbilstošā protokola prioritāte

	
	
	Transporta slāņa prioritāte
	Tīkla slāņa prioritāte

	Tīkla/sistēmu pārvaldība
	SM
	0
	14

	Briesmu sakari
	
	1
	13

	Steidzami sakari
	
	2
	12

	Ar lidojuma drošību saistīti ziņojumi ar augstu prioritāti
	CPDLC, ADS
	3
	11

	Ar lidojuma drošību saistīti ziņojumi ar parastu prioritāti
	AIDC, ATIS
	4
	10

	Meteoroloģijas sakari
	METAR
	5
	9

	Ar lidojumu regularitāti saistītie sakari
	CM, ATSMHS
	6
	8

	Aeronavigācijas informācijas dienesta ziņojumi
	
	7
	7

	Tīkla/sistēmu administrēšana
	SM, DIR
	8
	6

	Aviācijas administratīvie ziņojumi
	
	9
	5

	<nav piešķirts>
	
	10
	4

	Prioritāri dienesta sakari un sakari saistībā ar ANO Hartu ar ļoti augstu prioritāti
	
	11
	3

	Dienesta un valdības sakari ar augstu prioritāti
	
	12
	2

	Dienesta sakari ar parastu prioritāti
	
	13
	1

	Dienesta sakari un aviācijas pasažieru sakari ar zemu prioritāti
	
	14
	0

	Piezīme. – Tabulā norādītās tīkla slāņu prioritātes attiecas tikai uz bezsavienojuma tīkla prioritāti, nevis uz apakštīkla prioritāti.


3-3. tabula. ATN tīkla prioritātes kartēšana par mobilā apakštīkla prioritāti
	Ziņojumu kategorijas
	ATN tīkla slāņa prioritāte
	Atbilstošā mobilā apakšslāņa prioritāte (sk. 4. piezīmi)

	
	
	AMSS
	2. VDL režīms
	3. VDL režīms
	4. VDL režīms (sk. 5. piezīmi)
	SSR S režīms
	HFDL

	Tīkla/sistēmu pārvaldība
	14
	14
	Sk. 1. piezīmi
	3
	augsta
	augsta
	14

	Briesmu sakari
	13
	14
	Sk. 1. piezīmi
	2
	augsta
	augsta
	14

	Steidzami sakari
	12
	14
	Sk. 1. piezīmi
	2
	augsta
	augsta
	14

	Ar lidojuma drošību saistīti ziņojumi ar augstu prioritāti
	11
	11
	Sk. 1. piezīmi
	2
	augsta
	augsta
	11

	Ar lidojuma drošību saistīti ziņojumi ar parastu prioritāti
	10
	11
	Sk. 1. piezīmi
	2
	augsta
	augsta
	11

	Meteoroloģijas sakari
	9
	8
	Sk. 1. piezīmi
	1
	vidēja
	zema
	8

	Ar lidojumu regularitāti saistītie sakari
	8
	7
	Sk. 1. piezīmi
	1
	vidēja
	zema
	7

	Aeronavigācijas informācijas dienesta ziņojumi
	7
	6
	Sk. 1. piezīmi
	0
	vidēja
	zema
	6

	Tīkla/sistēmu administrēšana
	6
	5
	Sk. 1. piezīmi
	0
	vidēja
	zema
	5

	Aviācijas administratīvie ziņojumi
	5
	5
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti

	<nav piešķirts>
	4
	nav piešķirts
	nav piešķirts
	nav piešķirts
	nav piešķirts
	nav piešķirts
	nav piešķirts

	Steidzami dienesta sakari un sakari saistībā ar ANO Hartu ar ļoti augstu prioritāti
	3
	3
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti

	Dienesta un valdības sakari ar augstu prioritāti
	2
	2
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti

	Dienesta sakari ar parastu prioritāti
	1
	1
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti

	Dienesta sakari un aviācijas pasažieru sakari ar zemu prioritāti
	0
	0
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti
	Nav atļauti

	1. piezīme. – VDL 2. režīmam nav īpašu apakštīkla prioritāti nosakošu mehānismu.
2. piezīme. – AMSS standarti un ieteicamā prakse paredz kartēt ziņojumu kategorijas uz apakštīkla prioritāti, skaidri nenorādot ATN tīkla slāņa prioritāti.
3. piezīme. – Frāze “nav atļauti” nozīmē, ka saskaņā ar apakštīkla standartiem un ieteicamo praksi šajā apakštīklā ir atļauts nosūtīt tikai paziņojumus, kas saistīti ar lidojuma drošību un regularitāti.
4. piezīme. – Ir uzskaitīti tikai tie mobilie apakštīkli, uz kuriem attiecas standarti un ieteicamā prakse un kuriem skaidru atbalstu nodrošina ATN robežstarpsistēmas (BIS) tehniskie noteikumi.
5. piezīme. – 4. VDL apakštīkls nodrošina atbalstu novērošanas lietojumiem (piem., ADS).


ATTĒLI 3. NODAĻAI
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1. piezīme. – Tonējums norāda uz elementiem ārpus standartu un ieteicamās prakses piemērošanas jomas. Lietotāja prasības nosaka saskarni starp lietojumslāņa entītiju un lietotāju un nodrošina ATN funkcionalitāti un savietojamību. 
2. piezīme. – Attēlā redzams vienkāršots ATN modelis, kas neatspoguļo visas tā iespējas (piemēram, uzglabāšanas un pārsūtīšanas iespēju, kas tiek nodrošināta ATS ziņojumu apstrādes dienestam).
3. piezīme. – ATN tīklā ir definēti vairāki sakaru starp gala lietotājiem punkti, lai norādītu noteiktas sakaru starp gala lietotājiem veiktspējas prasības. Tomēr var būt nepieciešams definēt dažādus sakaru starp gala lietotājiem punktus, lai veicinātu īstenojumu atbilstību šīm veiktspējas prasībām. Šādos gadījumos sakaru starp gala lietotājiem punkti skaidri jādefinē un jāsaista ar citiem šajā attēlā norādītajiem šādu sakaru punktiem.
4. piezīme. – IS ir funkcionalitātes konceptuāls attēlojums un precīzi neatbilst maršrutētājam. Maršrutētājam, kas īsteno sistēmas pārvaldības lietojumu, nepieciešami gala sistēmas protokoli, un, izmantojot sistēmas pārvaldības lietojumu, tas arī funkcionē kā gala sistēma.
3-1. attēls. ATN konceptuāls modelis
4. NODAĻA. AVIĀCIJAS MOBILAIS SATELĪTA DIENESTS
4.1. KANĀLU TIPU DEFINĪCIJAS UN APRAKSTI; VISPĀRĪGI NOTEIKUMI; SISTĒMAS IESPĒJAS
4.1.1. Kanālu tipu definīcijas un apraksti
4.1.1.1. DEFINĪCIJAS
Adatveida stars. Satelīta antenas virzienvērsums, kura galvenā daiva ir ievērojami mazāka nekā Zemes virsma, kas atrodas satelīta tiešā redzamības zonā. Šis stars var būt paredzēts, lai uzlabotu sistēmas resursu lietderīgu izmantošanu attiecībā uz lietotāja planetāro staciju ģeogrāfisko izvietojumu.
Atsevišķs signālbloks (LSU). Atsevišķs signālbloks, kas satur veselu ziņojumu.
Aviācijas BPSK (A-BPSK). Īpaša bināras fāzes manipulācijas modulācijas forma, kas tiek lietota AMSS kanāliem ar pārraides ātrumu 2,4 kbit/s, 1,2 kbit/s un 0,6 kbit/s. A-BPSK ir modulācijas metode, kas paredz “0” kartēt kā -90° fāzes nobīdi, bet “1” – kā +90° fāzes nobīdi. Tad fāzes kodētu A-BPSK datu straume tiek filtrēta ar filtru, kurš atbilst 4. nodaļas 1. papildinājuma AM un A1-2. tabulā noteiktajām robežām amplitūdas un fāzes attiecībai pret frekvenci.
Aviācijas QPSK (A-QPSK). Īpaša nobīdes četrkāršas fāzes manipulācijas modulācijas forma, kas tiek lietota AMSS kanāliem, kuru pārraides ātrums pārsniedz 2400 bit/s. A-QPSK ir modulācijas metode, kas paredz “0” kartēt kā 0° un “1” – kā 180° vai “0” kartēt kā 90° un “1” – kā 270°, šo divu variantu lietojumu mainot katrā nākošā bitā. Kodētu A-QPSK datu straume tad tiek filtrēta tā, ka modulētais spektrs atbilst A1-3. tabulā norādītajai amplitūdas maskai un 4. nodaļas 1. papildinājuma A1-2. tabulā definētajai fāzes maskai.
Cikliskā redundances pārbaude. Katra signālbloka pēdējie divi biti veic visa signālbloka ciklisko redundances pārbaudi šādā veidā. Pārbaudes bitus kļūdas atklāšanai izskaitļo no pirmajiem 10 standarta garuma signālbloka oktetiem vai no pirmajiem 17 pagarināta signālbloka oktetiem, vai no pirmajiem 4 šalts indeksa oktetiem pēc šāda polinoma:
x16 + x12 + x5 + 1.
Piezīme. – Informāciju par aprēķināšanas metodi un bitu secību sk. CCITT (Sarkanās grāmatas) Ieteikumā Nr. X.25, 2.2.7. punktā.
Drošu sakaru līniju pakalpojumi (RLS). Datu pārraides sakaru pakalpojums, ko nodrošina apakštīkls, kas savā datu pārraides posmā automātiski veic kļūdu vadību un pieprasītās konstatēto kļūdaino signālbloku pārraides.
Epoha. Laika periods, kas saistīts ar kāda notikuma vai saistītu notikumu secības sākumu un beigām vai ilgumu.
Globālais stars. Satelīta antenas virzienvērsums, kura galvenā daiva aptver visu Zemes virsmu, kas atrodas satelīta tiešā redzamības zonā.
Grūdiens. Saistīts viena vai vairāku saistītu signālbloku ar noteiktu termiņu kopums, kas var pārraidīt lietotāja informāciju un protokolus, signālus un vajadzības gadījumā preambulu. 
Ģeostacionāras orbītas. Satelīti, kas tiek ekspluatēti tuvu ģeostacionārajām orbītām, ar 24 stundu ilgu apriņķojuma periodu un 5 grādu slīpumu pret ekvatoriālo plakni.
Kadrs. Strukturēts, periodisks sakaru posma arhitektūras laika segments, kas nodrošina laikā paredzamas sakaru darbības no tā sākuma līdz beigām.
Kanāla līmeņa saskarnes datu bloks (LIDU). Visa informācija, kas pārraidīta vienas datu posma slāņa un kanāla līmeņa servisa lietotāja mijiedarbības laikā. Katrs LIDU ietver kanāla līmeņa saskarnes vadības informāciju (LICI) un var ietvert arī vienu kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloku (LSDU).
Kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloks (LSDU). Kanāla līmeņa saskarnes datu bloka (LIDU) daļa; tas pats, kas apakštīkla protokola datu bloks (SNPDU).
Kanāla līmeņa saskarnes vadības informācija (LICI). Vadības informācija, kas kanāla līmeņa saskarnes datu bloka (LIDU) ietvaros tiek apmainīta starp datu posma slāni un kādu tā pakalpojuma lietotāju.
Lietojums. Atšķirībā no pašas sistēmas – informācijas sistēmas galīgā izmantošana.
P kanāla sinhronizācija. P kanāla demodulatora stāvoklis, kad ir ticami konstatēts P kanāla unikālais vārds.
P kanāla vājināšanās/zaudēšana. Paziņojums, ko pārraida, kad P kanāla bitu kļūdu intensitāte vidēji 3 minūšu ilgā laika periodā palielinās virs 10-4 vai 3 minūšu ilgā laika periodā ir vērojami vairāk nekā 10 īslaicīgi pārtraukumi (P kanāla sinhronizācijas zudums, kas nepārsniedz 10 sekundes), vai kad P kanāla sinhronizācija pazūd ilgāk nekā uz 10 sekundēm.
Q skaitlis, Q līmenis, Q prioritāte. Ziņojuma vai signālu sekvences pārraides prioritātes definēšana, izmantojot skaitļus no 0 līdz 15 (ziņojumu ar prioritāti Nr. 15 pārraida pirmo).
Satelīta pakalpojumu zona. Ģeogrāfiski noteikta apakšzona satelīta uztveršanas zonā, kurā šis satelīts nodrošina savus pakalpojumus. Jāņem vērā, ka satelīta pakalpojumu zona var būt iedalīta apakšzonās atkarībā no ekspluatācijas īpašībām, nosacījumiem vai ierobežojumiem dažādu iemeslu dēļ.
Satelīta rajons. Ģeogrāfiski noteikta apakšzona satelīta uztveršanas zonā, kurā šis satelīts spēj nodrošināt savus pakalpojumus.
Sākotnējais signālbloks (ISU). Pirmais no signālbloku sērijas, kam seko SSU.
Sekojošais signālbloks (SSU). SU sērijā signālbloks(-i), kas seko sākotnējam signālblokam.
Signālbloks (SU). Secīga, saistīta datu oktetu kopa, kas tiek izmantota signālu pārraidīšanai un vadībai, kā arī lietotāja datu pakešu pārraidei. P, T un C kanālos lietotais SU standarta garums ir 96 biti (12 okteti). R kanāla SU garums ir 152 biti (19 okteti), bet T kanālā tiek lietots 48 bitus (6 oktetus) garš galvenes SU.
Superkadrs. Periodiska, laikā strukturēta datu pārraides kadru kopa, kas ietver arī superkadra atzīmi (sk. arī “kadra” definīciju).
Tiešo sakaru pakalpojumi (DLS). Datu pārraides sakaru pakalpojums, kad “gaiss – zeme” sakaru ceļa datu posma slānī netiek mēģināts automātiski labot atklātas vai neatklātas kļūdas. (Kļūdu vadību var veikt gala lietotāja sistēmas).
Tīkla koordinācijas stacija (NCS). Kopējās AMS(R)S sistēmas entītija, kam ir funkcionāls pienākums koordinēt sakaru plūsmu un satelītu pārklājumu satelīta rajonā un nodrošināt starpsistēmu darba koordināciju ar blakus satelītu rajoniem, kurus apkalpo citi satelīti.
4.1.1.2. KANĀLU TIPU APRAKSTS
4.1.1.2.1. P kanāls. Paketes režīma laikdales multipleksēts (TDM) kanāls, kurā pārraides virzienā no aviācijas planetārās zemes stacijas (GES) uz gaisa kuģi notiek nepārtraukti, lai nosūtītu signālus un lietotāja datus. P kanāls, kas tiek izmantots sistēmas pārvaldības funkciju veikšanai, tiek apzīmēts kā Psmc, turpretī P kanāls, kas tiek izmantots citu funkciju veikšanai, tiek apzīmēts kā Pd. Funkcionālie apzīmējumi Psmc un Pd nav obligāti jāpiemēro atsevišķiem fiziskiem kanāliem. 

4.1.1.2.2. R kanāls.  Brīvpiekļuves (kvantētais ALOHA) kanāls, kas tiek lietots, lai no gaisa kuģa nosūtītu signālus un lietotāja datus. R kanāls, kas tiek izmantots sistēmas pārvaldības funkciju veikšanai, tiek apzīmēts kā Rsmc, turpretī R kanāls, kas tiek izmantots citu funkciju veikšanai, tiek apzīmēts kā Rd. Funkcionālie apzīmējumi Rsmc un Rd nav obligāti jāpiemēro atsevišķiem fiziskiem kanāliem. 

4.1.1.2.3. T kanāls. Rezervācijas laikdales daudzkāršās piekļuves (TDMA) kanāls, kas tiek izmantots tikai sakariem no gaisa kuģa. Saņēmēja GES rezervē laika periodus gaisa kuģa planetāro staciju (AES) pieprasītajām pārraidēm atbilstoši ziņojuma garumam. Nosūtītāja AES pārraida ziņojumu rezervētajos laika periodos atbilstoši prioritātei.
4.1.1.2.4. C kanāls. Viens ķēdes režīma kanāls uz nesējfrekvenci (SCPC), kas tiek izmantots sakariem gan virzienā uz gaisa kuģi, gan virzienā no gaisa kuģa. Šis kanāls ir multipleksēts, sadalot pārraides laiku, lai nodrošinātu galveno kanālu balss vai datu ziņojumu plūsmai un apakšjoslas kanālu signālu pārraidei, pārraudzības un datu pārraides ziņojumiem. Kanāla lietošanu vada, katra pieprasījuma apstrādes sākumā un beigās piešķirot un atbrīvojot izsaukumu.
4.1.2. Vispārīgi noteikumi
4.1.2.1. Ja aeronavigācijas mobilo satelītu dienestu (AMSS), kas izmanto satelītus tuvu ģeostacionārajai orbītai, uzstāda un ekspluatē kā atbalstu gaisa satiksmes pakalpojumiem, tas atbilst 4.1. līdz 4.10. punkta noteikumiem.
4.1.2.2. Prasības attiecībā uz AMSS aprīkojuma, kas ietver spēju noteikt sistēmas līmeni, obligātu atrašanos gaisa kuģī nosaka, balstoties uz reģionāliem aeronavigācijas nolīgumiem, kuros precizēta ekspluatācijas gaisa telpa un īstenošanas grafiki gaisa kuģa aprīkošanai ar attiecīgo aprīkojumu.
4.1.2.3. Šīs nodaļas 4.1.2.2. punktā norādītajos nolīgumos paredz par obligātajām gaisa kuģu sistēmām brīdināt vismaz divus gadus iepriekš.
4.1.2.4. Ieteikums. – Civilās aviācijas iestādēm jāsaskaņo ar valsts iestādēm un pakalpojumu sniedzējiem tie AMSS īstenošanas aspekti, kas atbilstošā gadījumā nodrošinās tā savietojamību un efektīvu izmantošanu visā pasaulē.
Piezīme. – Noteikumi attiecībā uz gaisa kuģu 24 bitu adrešu sadalīšanu un piešķiršanu AMSS lietošanai ir ietverti 9. nodaļā.
4.1.3. Sistēmas iespējas
Piezīme. Sistēma, kas nodrošina aviācijas mobilā satelīta pakalpojumu (AMSS), ietver AES, satelītu un GES.  1. (2., 3. vai 4.) līmeņa sistēma sastāv no AES ar spēju sadarboties ar vienu vai vairākiem 1. (2., 3. vai 4.) līmeņa satelītiem un no vienas vai vairākām CES, ko iespējams ekspluatēt saderīgi ar visām AES iespējām. Līdzāspastāvēt var vairāki šādu sistēmu pakalpojumu sniedzēji. Tiek nodrošināts dažādu sistēmu sadarbspējas pamatlīmenis.
4.1.3.1. Joma. Sistēmas iespēju līmenis ietver AES, satelīta un GES veiktspēju. Visām AES ir vismaz 1. līmeņa spēja un tās nepārtraukti uzrauga P kanālu pēc pieteikšanās GES stacijā. Katra GES, izmantojot AMS(R)S, vienmēr nodrošina vismaz 1. līmeņa spēju.
4.1.3.1.1. P kanālam un R kanālam ir Psmc un Rsmc iespēja, kas nodrošina sistēmas pārvaldības funkcijas katrā satelīta pakalpojumu zonā.
4.1.3.1.2. Gadījumos, kad R un T kanāli kopīgi izmanto vienu pārraides kanālu, vajadzības gadījumā atliek R kanāla pārraides, lai nepieļautu, ka tiek traucēta T kanāla pārraide.
4.1.3.2. 1. līmenis. AES ar 1. līmeņa iespējām var
a) uztvert un apstrādāt datus vienā P kanālā, ja kanāla pārraides ātrumi ir 0,6 un 1,2 kbit/s, un
b) apstrādāt un pārraidīt datus vienā R kanālā un vienā T kanālā, ja kanāla pārraides ātrumi ir 0,6 un 1,2 kbit/s.
Vienlaicīgas pārraides R kanālā un T kanālā nav nepieciešamas.
4.1.3.2.1. Kad AES ar 1. līmeņa iespējām ir pieslēgusies GES, lai nodrošinātu AES adresētu ziņojumu uztveršanu un atbildētu uz GES komandām, piešķirtajā P kanālā tā veic nepārtraukta uztveršanu un apstrādi.
4.1.3.2.2. Ieteikums. 2,4 kbit/s liela kanāla papildu pārraides ātruma gadījumā AES ar 1. līmeņa spēju jābūt 4.1.3.2. punktā aprakstītajām spējām.
Piezīme. – AES ar 1. līmeņa iespējām nodrošina pamatsakarus, kas datus ļauj pārsūtīt paketes veidā, balstoties uz atvērto sistēmu sadarbības modeli, lai atbalstītu lidojumu drošības sakarus. AES ar 1. līmeņa iespējām ir nepieciešams viens uztveršanas kanāls un viens raidīšanas kanāls.
4.1.3.3. 2. līmenis. AES ar 2. līmeņa iespējām var
a) uztvert un apstrādāt datus vienā P kanālā, ja kanāla pārraides ātrumi ir 0,6 un 10,5 kbit/s, un
b) apstrādāt un pārraidīt datus R kanālā un vienā T kanālā, ja kanāla pārraides ātrumi ir 0,6 un 10,5 kbit/s.
Vienlaicīgas pārraides R kanālā un T kanālā nav nepieciešamas. Vienlaicīgi veikt uztveršanu vairāk nekā vienā P kanālā nav nepieciešams.
4.1.3.3.1. Ieteikums. – 4,8 kbit/s liela kanāla papildu pārraides ātruma gadījumā AES ar 2. līmeņa iespējām jābūt 4.1.3.3. punkta a) apakšpunktā aprakstītajām iespējām.
4.1.3.4. 3. līmenis. AES ar 3. līmeņa iespējām nodrošina iespēju
a) AES stacijai ar 2. līmeņa iespējām un
b) uztvert, apstrādāt un pārraidīt ciparu informāciju vienā C kanālā, ja kanāla pārraides ātrumi ir 8,4 vai 21 kbit/s.
Nav nepieciešamas darbības vienlaicīgi C kanālā un R kanālā vai T kanālā.
4.1.3.4.1. Ieteikums. 3. līmeņa kanāla iespējas jānodrošina, ja kanāla pārraides ātrumi ir 5,25, 6,0 un 10,5 kbit/s.
Piezīme. – AES ar 3. līmeņa iespējām nodrošina iespēju C kanālā pārraidīt ciparizētu balsi papildus 2. līmeņa iespējai pārsūtīt datus paketes veidā. Prasības attiecībā uz priekšroku ir izklāstītas 4.8. un 4.9. punktā. Ir nepieciešami divi uztveršanas kanāli un viens raidīšanas kanāls.
4.1.3.5. 4. līmenis. AES ar 4. līmeņa iespējām nodrošina iespēju
a) AES stacijai ar 3. līmeņa spēju;
b) darbībām vienlaicīgi C kanālā un R kanālā un
c) darbībām vienlaicīgi C kanālā un T kanālā.
Nav nepieciešamas darbības vienlaicīgi visos trīs kanālos (C, R un T).
4.1.3.5.1. Ieteikums. – 4. līmeņa kanāla iespējas jānodrošina, ja kanāla pārraides ātrumi ir 5,25, 6,0 un 10,5 kbit/s.
Piezīme. EAS ar 4. līmeņa iespējām nodrošina iespēju pārraidīt ciparizētu balsi C kanālā vienlaicīgi ar iespēju pārsūtīt datus paketes veidā R vai T kanālā. Ir nepieciešami divi uztveršanas kanāli un divi raidīšanas kanāli.
4.1.3.5.2. Ieteikums. – 4. līmeņa AES jāspēj veikt pārraides vienlaicīgi R un T kanālā vienmēr, kad netiek lietots C kanāls.
4.2. PLATJOSLAS RF RAKSTURLIELUMI
4.2.1. Frekvenču joslas
4.2.1.1. AMS(R)S JOSLU LIETOŠANA
Piezīme. Aviācijas mobilā (R) dienesta ziņojumu kategorijas un to relatīvās prioritātes ir norādītas 10. pielikuma II sējuma 5.1.8. punktā. Šīs kategorijas un prioritātes ir spēkā arī aviācijas mobilā satelīta (R) dienesta ziņojumiem (sk. ITU Radionoteikumu S44. punktu).
4.2.1.1.1. Visas gaisa kuģu planetārās stacijas un planetārās zemes stacijas ir projektētas tā, lai nodrošinātu, ka 10. pielikuma II sējuma 5.1.8. punktā norādīto ziņojumu pārraidi neaizkavē cita tipa ziņojumu pārraide un/vai uztveršana, izmantojot 4.2.1.2. un 4.2.1.3. punktā norādīto joslu frekvences vai citas frekvences, uz kurām staciju iespējams noskaņot. Vajadzības gadījumā bez brīdinājuma pārtrauc tādu ziņojumu tipu pārraidi, kas nav norādīti 10. pielikuma II sējuma 5.1.8. punktā, lai varētu pārraidīt un uztvert 10. pielikuma II sējuma 5.1.8. punktā noteiktā tipa ziņojumus.
Piezīme. Sk. ITU Radionoteikumu S5.357A. punktu.
4.2.1.2. SAKARU PLŪSMA VIRZIENĀ UZ GAISA KUĢI
4.2.1.2.1. Gaisa kuģu planetārā stacija spēj uztvert ziņojumus frekvenču joslā no 1544 līdz 1555 MHz.
Piezīme. – Mobilie satelīta dienesti drīkst izmantot frekvenču joslu no 1544 līdz 1555 MHz tikai briesmu un drošības sakariem.
4.2.1.2.2. Ieteikums. – Gaisa kuģu panetārajai stacijai jāspēj uztvert ziņojumus frekvenču joslā no 1544 līdz 1 559 MHz.
Piezīme. – Frekvenču joslu no 1544 līdz 1559 MHz dažas valstis var aizsargāt un izmantot valsts un starptautisku AMS(R)S mērķiem.
4.2.1.2.3. Ieteikums. –Gaisa kuģu planetārajai stacijai jāspēj uztvert ziņojumus arī frekvenču joslā no 1 525 līdz 1 544 MHz.
Piezīme. – Frekvenču joslu no 1525 līdz 1544 MHz var izmantot, lai sazinātos briesmu gadījumā, un publiskiem sakariem ar jūras mobilā satelīta dienesta stacijām saskaņā ar ITU Radionoteikumu S41. punktu.
4.2.1.3. SAKARU PLŪSMA VIRZIENĀ NO GAISA KUĢA
4.2.1.3.1. Gaisa kuģu planetārā stacija spēj pārraidīt ziņojumus frekvenču joslā no 1645,5 līdz 1656,5 MHz.
Piezīme. – Mobilie satelīta dienesti drīkst izmantot frekvenču joslu no 1645,5 līdz 1646,5 MHz tikai briesmu un drošības sakariem.
4.2.1.3.2. Ieteikums. – Gaisa kuģu planetārajai stacijai jāspēj pārraidīt ziņojumus frekvenču joslā no 1656,5 līdz 1660,5 MHz.
Piezīme. – Frekvenču joslu no 1656,5 līdz 1660,5 MHz dažas valstis var aizsargāt un izmantot valsts un starptautisku AMS(R)S mērķiem.
4.2.1.3.3. Ieteikums. – Gaisa kuģu planetārajai stacijai jāspēj pārraidīt ziņojumus arī frekvenču joslā no 1626,5 līdz 1645,5 MHz.
Piezīme. – Frekvenču joslu no 1626,5 līdz 1645,5 MHz var lietot, lai sazinātos briesmu gadījumā, un publiskiem sakariem ar jūras mobilā satelīta dienesta stacijām saskaņā ar ITU Radionoteikumu S41. punktu.
4.2.1.4. SKAŅOŠANAS SOLIS
4.2.1.4.1. Kanālus pārraides trasei uz gaisa kuģi un no tā joslās sadala ar 2,5 kHz soļiem.
4.2.1.4.2. Kanālu piešķiršanu un gaisa kuģu planetārās stacijas noskaņošanu veic GES vadībā.
4.2.1.5. KANĀLU NUMERĀCIJA
4.2.1.5.1. Kanāla numuru (Ct) attiecībā uz centrālo frekvenci pārraides trasē virzienā uz gaisa kuģi nosaka pēc šādas formulas:
	Ct = 
	pārraides frekvence (MHz) – 1510,0

	
	0,0025


4.2.1.5.2. Kanāla numuru (Cf) attiecībā uz centrālo frekvenci pārraides trasē virzienā no gaisa kuģa nosaka pēc šādas formulas:
	Cf = 
	pārraides frekvence (MHz) - 1611,5

	
	0,0025


4.2.2. Frekvences precizitāte
Frekvence satelīta uztvertajai pārraidei no gaisa kuģu planetārās stacijas nekādu iemeslu dēļ neatšķiras no nominālās kanāla frekvences vairāk kā par ±383 Hz.
Piezīme. – Zemskaņas gaisa kuģu uztverto pārraižu frekvence nekādu iemeslu dēļ nedrīkstētu atšķirties no nominālās kanāla frekvences vairāk kā par ±2,18 kHz.
4.2.3. Gaisa kuģu planetāro staciju RF raksturlielumi
Piezīme. – Tālāk minētās prasības attiecas uz visām raidīšanas un uztveršanas frekvenču joslām.
4.2.3.1. ANTENAS VISPĀRĪGĀS ĪPAŠĪBAS
4.2.3.1.1. Atskaites pārklājums. Antenu sistēmas uzstāda tā, lai tās atbilstu veiktspējas prasībām attiecībā uz raidīšanu un uztveršanu 360 azimuta grādu lielā aptvērumā un 5 līdz 90 vietas leņķa grādus virs horizontālās plaknes, kurā atrodas taisnā un horizontālā lidojumā esošs gaisa kuģis.
4.2.3.1.1.1. Ieteikums. – Cik vien iespējams, antenu sistēmas jāuzstāda tā, lai tās atbilstu veiktspējas prasībām attiecībā uz raidīšanu un uztveršanu 360 azimuta grādu lielā aptvērumā un 5 līdz 90 pacēluma leņķa grādus virs horizontālās plaknes gaisa kuģa absolūtajā augstumā +20/-5 sānsveres grādi un ±25 garensveres grādi.
4.2.3.1.2. Polarizācija. Saskaņā ar definīciju ITU Radionoteikumu S1.154. punktā polarizācija ir labēji cirkulāra gan uztveršanas, gan raidīšanas režīmā.
4.2.3.1.3. Antenas komutēšana. Gaisa kuģu planetārās stacijas, kurām nepieciešama vairāk nekā viena antena, spēj pārslēgties no vienas antenas uz citu tajā pašā antenu apakšsistēmā tā, lai neradītu signāla pārtraukumu, kas ilgāks par 40 ms.
Piezīme. – 4.2.3.2., 4.2.3.2. (bis) un 4.2.3.3. punktā vispārīgi aprakstītas prasības tikai antenām ar lielu pastiprinājumu, vidēju pastiprinājumu un mazu pastiprinājumu. Tas neizslēdz nākotnē ieviest antenas ar citādu pastiprinājumu, tomēr 10. pielikuma III sējuma I daļas A papildinājumā ietvertajos norādījumos ir izklāstīti daži jautājumi, kas jāņem vērā pirms šādas ieviešanas.
4.2.3.2. ANTENU APAKŠSISTĒMAS AR MAZU PASTIPRINĀJUMU
4.2.3.2.1. Antenas labuma koeficients. Uztverošās apakšsistēmas, kurās tiek izmantotas antenas ar mazu pastiprinājumu, panāk antenas labuma koeficientu (G/T), kas ne mazāk kā 85% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma nav mazāks par -26 dB/K, bet atlikušajos 15% no definētā atskaites pārklājuma nav mazāks par -31 dB/K. Vienīgais izņēmums šim noteikumam ir rajons, kas pārsniedz 70 pacēluma leņķa grādus no horizontālās plaknes, un šajā gadījumā G/T nav mazāks kā -28 dB/K.
4.2.3.2.2. Aksiālais koeficients. Ja pacēluma leņķis ir 45-90?, aksiālais koeficients ir mazāks par 6 dB, bet, ja pacēluma leņķis ir 5-45?, tad aksiālais koeficients ir mazāks par 20 dB, vai arī AES antenas pastiprinājums ir pietiekams, lai kompensētu papildu polarizācijas zudumus, kas pārsniedz aksiālo koeficientu radītos zudumus. Lemjot par kompensācijas iekļaušanu, pieņem, ka satelīta aksiālais koeficients ir 2,5 dB un polarizācijas elipses galvenās asis ir perpendikulāras.
4.2.3.2.3. Ieteikums. – Ciktāl iespējams, 100% atskaites pārklājumā G/T nedrīkst būt mazāks nekā -26 dB/K un aksiālajam koeficientam būtu jābūt mazākam par 6 dB.
4.2.3.2. (bis) ANTENU APAKŠSISTĒMAS AR VIDĒJU PASTIPRINĀJUMU
Sk. 4.2.3.6. punktu.
4.2.3.3. ANTENU APAKŠSISTĒMAS AR LIELU PASTIPRINĀJUMU
4.2.3.3.1. Antenas labuma koeficients. Uztverošās apakšsistēmas, kurās tiek izmantotas antenas ar lielu pastiprinājumu, panāk antenas labuma koeficientu (G/T), kas ne mazāk kā 75% no atskaites pārklājuma nav mazāks par -13 dB/K, bet atlikušajos 215% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma nav mazāks par -25 dB/K.
4.2.3.3.2. Aksiālais koeficients. 75% no 4.2.3.3.1. punktā minētā atskaites pārklājuma aksiālais koeficients ir mazāks par 6 dB, un G/T nepārsniedz -13 dB/K, vai arī AES antenas pastiprinājums ir pietiekams, lai kompensētu papildu polarizācijas zudumus, kas pārsniedz šī aksiālā koeficienta radītos zudumus. Lemjot par kompensācijas iekļaušanu, pieņem, ka satelīta aksiālais koeficients ir 2,5 dB un polarizācijas elipses galvenās asis ir perpendikulāras.
4.2.3.3.3. Ieteikums. – Ciktāl iespējams, 100% atskaites pārklājumā G/T nedrīkst būt mazāks par -13 dB/K un aksiālajm koeficientam būtu jābūt mazākam par 6 dB.
4.2.3.3.4. Demodulācija. Antenas pastiprinājuma diagramma gan raidīšanas, gan uztveršanas funkcijai nodrošina ne mazāk kā 13 dB starpību starp tādu lietderīgo un traucējošo satelītu virzieniem, kas izvietoti vismaz 45 grādus virs ne mazāk kā 75% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma.
4.2.3.3.4.1. Ieteikums. – Antenas pastiprinājuma diagrammai gan raidīšanas, gan uztveršanas funkcijai jānodrošina ne mazāk kā 13 dB starpība starp tādu lietderīgo un traucējošo satelītu virzieniem, kas izvietoti vismaz 45 ģeogrāfiskā garuma grādus virs 100% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma.
4.2.3.3.5. Fāzes pārtraukums. 99% no visām iespējamajām blakusstaru kombinācijām stara vadības pārejas starp novirzītā stara antenas blakus pozīcijām pārraidītajā signālā nerada fāzu pārejas, kas pārsniedz 12 grādus.
4.2.3.3.5.1. Ieteikums. – 100% no visām iespējamajām blakusstaru kombinācijām stara vadības pārejas starp novirzītā stara antenas blakus pozīcijām pārraidītajā signālā nedrīkst radīt fāzu pārejas, kas pārsniedz 12 grādus.
Piezīme. – Vairāku režģantenu gadījumā šī prasība attiecas tikai uz atsevišķa režģa tehniskajiem parametriem.
4.2.3.4. UZTVĒRĒJAM NOTEIKTĀS PRASĪBAS 
4.2.3.4.1. Uztvērēja parazītiskie un lineārie parametri. Uztverošā antena, esot izgaismota maksimālā pastiprinājuma virzienā, panāk 4.4.2.3. un 4.4.5.4. punktā noteiktos nepieciešamos raksturlielumus ar -100 dBW/m2 lielu jaudas plūsmas blīvumu, kas sadalīta 1525 līdz 1559 MHz joslā.
4.2.3.4.2. Ārpusjoslas uztvērēja tehniskie raksturlielumi. Normāli ekspluatācijas apstākļi tipiskos līmeņos, kur pastāv ārpusjoslas traucējumi, panāk 4.4.2.3. un 4.4.5.4. punktā noteiktos nepieciešamos raksturlielumus.
4.2.3.4.3. Uztvertais fāzes troksnis. Uztvērējs un demodulators ir projektēts tā, lai nodrošinātu pilnīgu atbilstību veiktspējas prasībām, ja uztvertā signāla fāzes trokšņa parametri nepārsniedz 4-1. tabulā* noteikto masku.
4.2.3.4.4. Joslas darba platums. Uztvērējs spēj uztvert un bloķēt signālus, kuru frekvences nobīde no nominālās ir līdz ±2,180 kHz, ja nesēja attiecība pret trokšņa līmeņiem ir saskaņā ar 4-2. tabulu.
4.2.3.4.5. Uztvērēja Doplera frekvences nobīdes rādītājs. Uztvērējs spēj panākt un saglabāt 4.3.3. punktā minēto sniegumu, mainot frekvenci ar ātrumu 30 Hz sekundē.
4.2.3.5. PRASĪBAS UZTVĒRĒJAM
4.2.3.5.1. EIRP IEROBEŽOJUMI
4.2.3.5.1.1. Izmantojot antenu ar mazu pastiprinājumu, minimālā EIRP vērtība uz nesēju satelīta virzienā ir 13,5 dBW, ja antena darbojas ar maksimālu jaudu. Nevienā virzienā izstarotā EIRP nepārsniedz 22,8 dBW.
4.2.3.5.1.1.(bis) Izmantojot antenu ar vidēju pastiprinājumu, minimālā EIRP vērtība uz nesēju satelīta virzienā ir 12,5 dBW, ja antena darbojas ar maksimālu jaudu.
 Ekspluatējot antenu ar maksimālu jaudu, nevienā virzienā izstarotā EIRP nepārsniedz 34,8 dBW.
4.2.3.5.1.2. Izmantojot antenu ar lielu pastiprinājumu, minimālā EIRP vērtība uz nesēju satelīta virzienā ir 25,5 dBW, ja antena darbojas ar maksimālu jaudu. Ekspluatējot antenu ar maksimālu jaudu, nevienā virzienā izstarotā EIRP nepārsniedz 34,8 dBW.
4.2.3.5.1.3. Ja iestatījumi nesasniedz maksimālos pieļaujamos, tad EIRP uz nesēju, kas izstarota jebkurā virzienā, nepārsniedz EIRP, kas izstarota vēlamā satelīta virzienā, vairāk kā par 5 dB.
4.2.3.5.1.4. Daudznesēju ekspluatācijas gadījumā maksimāli pieļaujamā ekspluatācijas EIRP ir tādā līmenī, lai
a) aktīvu avotu radītais kopējais savstarpējās modulācijas traucējumu daudzums atbilstu maksimāli pieļaujamajai normai, kas noteikta 4.2.3.5.7. punktā (joslas savstarpējie modulācijas traucējumi), vai
b) antenas labuma koeficients atbilstu minimālajam ierobežojumam, kas attiecīgi noteikts 4.2.3.2.1. vai 4.2.3.3.1. punktā.
4.2.3.5.2. EIRP vadība. Tiek nodrošināta iespēja ar GES komandu regulēt EIRP uz nesēju vēlamā satelīta virzienā 15 dB robežās ar 1 dB lielu soli.
4.2.3.5.3. Ieteikums. – Lai samazinātu iespējamos traucējumus, minimālajai jaudas vadības diapazona EIRP jābūt atkarīgai no kanāla pārraides ātruma un satelīta stara raksturlielumiem.
4.2.3.5.4. Nesēja atslēgšanas līmenis. Ja visiem nesējiem ir dota izslēgšanas komanda, EIRP jebkurā virzienā kopā 1626,5 līdz 1660,5 MHz joslā ir –24,5 dBW vai mazāka.
4.2.3.5.5. Pieslēgšanās EIRP. Pieslēdzoties GES, AES EIRP ir vismaz 12,5 dBW.
4.2.3.5.6. Parazītiskā joslas EIRP. Pārraidot nemodulētu nesēju ar jebkādu jaudu līdz maksimāli pieļaujamajai ekspluatācijas EIRP, uz 4 kHz frekvenču joslu attiecināmā, jauktā izstarotā joslas parazītiskā un trokšņa EIRP (neskaitot savstarpējās modulācijas traucējumus) nepārsniedz –55 dBc. Šī prasība neattiecas uz frekvenču joslu abpus centra nesējfrekvencei, kas aplūkota 4.3.2.1. punktā.
4.2.3.5.7. SAVSTARPĒJĀS MODULĀCIJAS TRAUCĒJUMI
4.2.3.5.7.1. Daudznesēju AES gadījumā, pārraidot divus vienādus nesējus, kuru kopējā jauda ir vienāda ar AES maksimālo pieļaujamo ekspluatācijas EIRP, izstarotie savstarpējās modulācijas traucējumi nerada interferences traucējumus satelīta navigācijas uztvērēja darbībai, ja šāds uztvērējs tiek ekspluatēts tajā pašā gaisa kuģī.
4.2.3.5.7.2. AES raiduztvērējs neveic pārraidi nesen piešķirtā frekvencē, kas radītu piektās pakāpes savstarpējās modulācijas traucējumus frekvencē, kas zemāka par 1610,0 MHz.
4.2.3.5.7.3. Tiek izmantotas frekvenču pārvaldības metodes, lai nepieļautu, ka frekvencēs, kas zemākas par 1610,0 MHz, AES izstaro 5. un zemākas pakāpes savstarpējās modulācijas traucējumus.
4.2.3.5.8. Ārpusjoslas EIRP blīvuma līmeņi. Pārraidot nesēju ar jebkādu jaudu līdz 4.2.3.5.1. punktā norādītajam maksimālajam jaudas līmenim, ārpusjoslas EIRP, tostarp parazītiskie signāli, harmonikas un troksnis, ko AES ģenerē jebkurā virzienā, nepārsniedz 4-3. tabulā norādītos līmeņus.
4.2.3.5.8.1. Ieteikums. – 1605 līdz 1610 MHz frekvenču joslā EIRP blīvums nedrīkst pārsniegt -140 dBc/1 MHz. 
4.2.3.5.9. Fāzes troksnis. Modulētā nesējā radītā fāzes trokšņa jaudas spektrālais blīvums nepārsniedz 4-4. tabulā noteikto ierobežojumu.
4.2.3.5.10. Raidītāja Doplera frekvences nobīdes rādītājs. Pārraidītā signāla frekvences mainīšanas maksimālais ātrums, kuram kompensēts gaisa kuģa paātrinājums satelīta virzienā, nepārsniedz 15 Hz sekundē. Doplera nobīdes korekcijas nepārsniedz 10 Hz, bet saistīto frekvenci maina, raidītajam signālam neveicot fāzes pārtraukumu.
4.2.3.5.11. AMSS pārraides nerada interferences traucējumus satelīta navigācijas uztvērēja darbā, ja šāds uztvērējs tiek ekspluatēts tajā pašā gaisa kuģī, kur AES.
4.2.3.6. ANTENU APAKŠISTĒMAS AR VIDĒJU PASTIPRINĀJUMU
4.2.3.6.1. Antenas labuma koeficients. Uztverošās apakšsistēmas, kas izmanto antenas ar vidēju pastiprinājumu, panāk, lai antenas labuma koeficients (G/T) ne mazāk kā 85% no 4.2.3.1.1. punktā noteiktā atskaites pārklājuma būtu ne mazāks par -19 dB/K. Vienīgais izņēmums šim noteikumam ir rajons, kas pārsniedz 70 pacēluma grādus no horizontālās plaknes, un šajā gadījumā G/T nav mazāks par -21 dB/K. 
4.2.3.6.2. Aksiālais koeficients. 85% no 4.2.3.1.1. punktā minētā atskaites pārklājuma aksiālais koeficients ir mazāks par 6 dB, ja G/T jābūt lielākam par -19 dB/K, vai arī AES antenas pastiprinājums ir pietiekams, lai kompensētu papildu polarizācijas zudumus, kas pārsniedz šā aksiālā koeficienta radītos zudumus. Lemjot par kompensācijas iekļaušanu, pieņem, ka satelīta aksiālais koeficients ir 2,5 dB un polarizācijas galvenās asis ir perpendikulāras.
4.2.3.6.3. Ieteikums. – 100% atskaites pārklājumā G/T nedrīkst būt mazāks par -19 dB/K un aksiālajam koeficientam jābūt mazākam par 6 dB.
4.2.3.6.4. Demodulācija. Antenas pastiprinājuma diagramma gan raidīšanas, gan uztveršanas funkcijai nodrošina ne mazāk kā 7 dB starpību starp tādu lietderīgo un traucējošo satelītu virzieniem, kas izvietoti 80 vai vairāk grādus virs ne mazāk kā 85% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma.
4.2.3.6.5. Ieteikums. – Antenas pastiprinājuma diagrammai gan raidīšanas, gan uztveršanas funkcijai jānodrošina ne mazāk kā 7 dB starpība starp tādu lietderīgo un traucējošo satelītu virzieniem, kas izvietoti vismaz 80 ģeogrāfiskā garuma grādus virs 100% no 4.2.3.1.1. punktā definētā atskaites pārklājuma,.
4.2.3.6.6. Fāzes pārtraukums. 99% no visām iespējamajām blakusstaru kombinācijām stara vadības pārejas starp novirzītā stara antenas blakus pozīcijām uztvertā un pārraidītā signāla fāzē nerada RF fāzu pārejas, kas pārsniedz 30 grādus.
4.2.3.6.7. Ieteikums. – 100% no visām iespējamajām blakusstaru kombinācijām stara vadības pārejas starp novirzītā stara antenas blakus pozīcijām uztvertajā un pārraidītajā signālā nedrīkst radīt fāzu pārejas, kas pārsniedz 30 grādus.
4.3. RF KANĀLA TEHNISKĀS ĪPAŠĪBAS
4.3.1. Modulācija
4.3.1.1. Modulācija kanāliem, kuru pārraides ātrums ir 2,4 kbit/s un mazāks. Ja kanāla pārraides ātrumi ir 2,4 kbit/s, 1,2 k/bits un 0,6 kbit/s, tad modulācija ir aviācijas bināras fāzes manipulācijas modulācija (A-BPSK).
4.3.1.2. Modulācija kanāliem, kuru pārraides ātrums ir lielāks nekā 2,4 kbit/s. Ja kanāla pārraides ātrumi pārsniedz 2,4 kbit/s, modulācija ir četrkārša aviācijas fāzes manipulācijas modulācija (A-QPSK).
4.3.2. Izstarotās jaudas spektra blīvums. Šādas robežas piemēro katrā virzienā izstarotās jaudas spektra blīvumam, kas normalizēts atbilstoši maksimālajam spektrālajam virzienam šajā virzienā. Šīs robežas piemēro atsevišķam nesējam un nosaka simetriski abpus nesējfrekvencei. Zemāko robežu nepiemēro, kad AES veic nemodulētas preambulas pārraidi šalts sākumā.
4.3.2.1. Modulācija virzienā no gaisa kuģa. AES izstarotās jaudas spektrs ir 4-5. tabulā noteiktās maskas robežās.
4.3.2.2. Modulācija virzienā uz gaisa kuģi. AES saņemtās jaudas spektrs A-BPSK gadījumā ir 4-6. tabulā noteiktās maskas robežās, bet A-QPSK gadījumā – 4-7. un 4-7.A tabulā noteiktās maskas robežās.
4.3.3. Demodulatora veiktspēja. Ja kanāla pārraides ātrumi tiek īstenoti saskaņā ar 4.1. punkta noteikumiem, tad kanāla demodulatoru bitu kļūdu intensitātes (BER) rādītāji pēc atskremblēšanas ir vienādi ar 4-8. tabulā norādītajām vērtībām vai labāki. Šādus rādītājus sasniedz šādos apstākļos:
a) gadījumā, ja katrā pusē lietderīgajam nesējam ir divi blakus esoši traucējoši nesēji, kuru jaudas līmenis ir par 5 dB augstāks nekā lietderīgajam nesējam, ja frekvence precīzi neatbilst noteiktajam nesēju atdalījumam un ja AES darbojas ar jaudu, kas sasniedz tās maksimālo pieļaujamo ekspluatācijas EIRP;
b) uztverot signālu, kas pārraidīts ar 4.2.3.5.9. punktā norādīto maksimālo fāzes troksni;
c) 12° RF fāzu pārtraukumu gadījumā, kas notiek reizi sekundē, un
d) rimstošu 20, 60 un 100 Hz joslu Rician kanāla apstākļos, ja sistēmās, kurās izmantotas antenas ar mazu pastiprinājumu vai antenas ar mazu un lielu pastiprinājumu, nesēju attiecība pret atstarojumiem ir 7 dB vai ja sistēmās, kurās izmantotas tikai antenas ar lielu pastiprinājumu, šī attiecība ir 10 dB.
Piezīme. – Noteikumi attiecībā uz bitu kļūdu intensitātes rādītājiem, kas uzskatāmi par mērķi AMS(R)S radiokanāliem, ir ietverti ITU-R Ieteikumā Nr. M.1037.
4.3.4. Satelīta atrašana
4.3.4.1. Laiks, kas nepieciešams, lai panāktu superkadru sinhronizāciju. Laika periods no komandas antenai atrast satelītu līdz superkadra sinhronizācijai nepārsniedz 16 sekundes.
Piezīme. Tiek pieņemts, ka AES atrodas šā P kanāla satelīta pakalpojumu zonā.
4.3.4.2. Ieteikums. – Laika periodam no komandas antenai atrast satelītu līdz superkadra sinhronizācijai jābūt pēc iespējas īsākam.
4.3.4.3. C KANĀLa aes DEMODULATORA KONSTATĒJUMS
4.3.4.3.1. KANĀLA PĀRRAIDES ĀTRUMS 21,0 KBIT/S
4.3.4.3.1.1. Kadra fiksācija. Varbūtība, ka neizdosies nofiksēt kadru ar pirmo unikālo vārdu pēc šalts preambulas, nepārsniedz vienu no 104, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 1,2 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.3.1.2. Nepareizā kadra fiksēšana. Nepareizā kadra fiksēšanas varbūtība nepārsniedz vienu no 105, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 0 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.3.1.3. Kadra atkārtota fiksācija. Ja ir zudusi kadra fiksācija, 99% no gadījumiem to atgūst 3,0 sekundēs, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 0 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.3.2. KANĀLA PĀRRAIDES ĀTRUMS 8,4 KBIT/S
4.3.4.3.2.1. Kadra fiksācija. Varbūtība, ka neizdosies nofiksēt kadru ar pirmo unikālo vārdu, nepārsniedz vienu no 103, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 4,1 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.3.2.2. Nepareizā kadra fiksēšana. Nepareizā kadra fiksēšanas varbūtība nepārsniedz vienu no 104, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 4,1 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.3.2.3. Kadra atkārtota fiksācija. Ja ir zudusi kadra fiksācija, 90% no visiem gadījumiem to atgūst 0,5 sekundēs, ja Gausa kanālā ES/N0 ir 4,1 dB, ietverot 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumus, un ja maksimālā secīgu šaltraižu frekvences nenoteiktība ir ±30 Hz un maksimālā kanāla pārraides ātruma precizitātes novirze ir saskaņā ar 4.4.5.1. punktu.
4.3.4.4. C KANĀLA GES DEMODULATORA KONSTATĒJUMS
4.3.4.4.1. Kanāla pārraides ātrums 21,0 kbit/s. Gausa kanālā un 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumos, ja frekvences nobīde ir ±600 Hz un takts frekvences nobīde ir ±0,5 Hz, varbūtība, ka neizdosies nofiksēt kadru ar pirmo unikālo vārdu, nepārsniedz 1 no 103, ja Es/N0 ir 1,7 dB. Nepareizā kadra fiksēšanas varbūtība nepārsniedz 1 no 105, ja Es/N0 ir 1,7 dB. Ja kadra fiksācija zūd, to 99% gadījumu atjauno 3,0 sekunžu laikā, ja Es/N0 ir 1,7 dB.
4.3.4.4.1.(bis) Kanāla pārraides ātrums 8,4 kbit/s. Gausa kanālā un 4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktā paredzētos gadījumos, ja frekvences nobīde ir ±600 Hz un takts frekvences nobīde ir ±0,5 Hz, varbūtība, ka neizdosies nofiksēt kadru ar pirmo unikālo vārdu, nepārsniedz 1 no 103, ja Es/N0 ir 4,4 dB. Nepareizā kadra fiksēšanas varbūtība nepārsniedz 1 no 104, ja Es/N0 ir 4,4 dB. Ja kadra fiksācija zūd, to 90% gadījumu atjauno 0,5 sekunžu laikā, ja Es/N0 ir 4,4 dB.
4.3.4.4.2. Citi C kanāla pārraides ātrumi. Varbūtība, ka GES demodulators nespēs panākt kadra fiksāciju 0,75 sekunžu laikā no pārraides sākšanas C kanālā, nepārsniedz vienu no 102.
4.3.4.4.3. Ieteikums. – GES demodulatoram jāpanāk kadra fiksācija C kanālā cik drīz vien iespējams pēc pārraides sākšanas C kanālā.
4.4. KANĀLA FORMĀTA TIPI UN PĀRRAIDES ĀTRUMI
4.4.1. Vispārīgi noteikumi
4.4.1.1. Gaisa kuģa sistēmas laika atskaites punkts. AES ģenerēto un uztverto signālu takts signāls ir uz antenas.
4.4.1.2. Kanāla pārraides ātrumi. Uz 4.1.3. punktā noteiktajiem sistēmas iespēju līmeņiem attiecināmie kanāla pārraides ātrumi ir saskaņā ar 4-9. tabulu.
4.4.1.3. Signālbloki (SU). Visa P, R, T un apakšjoslas C kanālos pārraidāmā informācija ir signālbloku veidā. Katrs P, T un apakšjoslas C kanāla signālbloks sastāv no 96 bitiem. Katrs R kanāla signālbloks sastāv no 152 bitiem. Signālbloku formāti ir saskaņā ar 2. papildinājumu.
4.4.1.3.1. Cikliskā redundances pārbaude (CRC). Katra signālbloka pēdējie divi baiti kalpo signālbloka CRC nolūkiem. Tiek atmesti visi uztvertie signālbloki, kas neiztur CRC.
4.4.1.3.2. Signāla kvalitātes novērtēšana. AES nodrošina, ka attiecīgi AES un GES pārvaldības funkcijām ir pieejama informācija, piemēram, par P kanāla vājināšanos/zaudēšanu un C kanāla bitu kļūdu intensitāti. 

4.4.2. P kanāls
4.4.2.1. Kanāla pārraides ātruma precizitāte. Kanāla pārraides ātruma kļūda nepārsniedz 1/106.
4.4.2.2. KADRA FORMĀTS
4.4.2.2.1. Vispārīgas īpašības. Visi P kanāla kadri ir vienādi vai nu ar 500 ms vai 500 ms daudzkārtni, lai nodrošinātu vienkāršu 8 sekunžu superkadra atvasinājumu, ko izmanto laika nišu sadalei R un T kanālos. Katrs P kanāla kadrs sastāv no pieciem laukiem, kas tiek identificēti kā formāta identifikators, superkadra robežzīme, viltus lauks (datu pārraides ātrumiem, kas pārsniedz 2,4 kbit/s), informācijas lauks un unikālais vārds, atbilstoši 4-1.attēlam* gadījumā, ja kanāla pārraides ātrums ir 2,4 kbit/s vai mazāks, un atbilstoši 4-2. attēlam gadījumā, ja kanāla pārraides ātrums ir lielāks nekā 2,4 kbit/s.
4.4.2.2.2. Formāta identifikators. Šis lauks sastāv no 4 bitiem: 0001. Citas šī lauka vērtības tiek rezervētas vēlākai izmantošanai.
4.4.2.2.3. Superkadra robežzīme. Šis lauks sastāv no šādiem 12 bitiem:
— 4 biti norāda jauna superkadra sākumu:
“1111” kadram “0” 8 sekunžu superkadrā,
“0000” visiem pārējiem kadriem superkadrā;
— 4 biti norāda kadru superkadrā “0000”, “0001”, “0010”, “0011”, ja pārraides ātrums ir 0,6 kbit/s;
“0000”, “0001”, ... “0111”, ja pārraides ātrums ir 1,2 kbit/s,
“0000”, “0001”, ... “1111”, ja pārraides ātrums ir 2,4 kbit/s un lielāks;
— 4 biti atkārto iepriekšējos 4 bitus.
4.4.2.2.4. Viltus lauks. Ja kanāla pārraides ātrumi pārsniedz 2,4 kbit/s, tad šis lauks ir
16 biti, ja pārraides ātrums ir 4,8 kbit/s;
178 biti, ja pārraides ātrums ir 10,5 kbit/s.
Viltus lauks sastāv no sekvences “0001”, kas tiek atkārtota tikmēr, kamēr tiek iegūts nepieciešamais bitu skaits.
Piezīme. – Viltus lauks tiek iekļauts, lai katrs kadrs būtu 0,5 sekundes ilgs. Ja datu pārraides ātrumi ir 2,4 kbit/s un mazāki, viltus lauks nav nepieciešams.
4.4.2.2.5. Informācijas lauks. Informācijas lauks ietver vairākus signālblokus, kas ir kodēti un mīti šādā secībā. Bitu skaits informācijas laukā atbilst norādījumiem 4-10. tabulā.
Piezīme. – Bitu skaits informācijas laukā ir atkarīgs no datu pārraides ātruma un mīto bloku skaita laukā.
4.4.2.2.5.1. Skremblēšana. Datu skremblēšanai pirms FEC kodēšanas izmanto skrembleri ar 15 posmu ģeneratora reģistru. Polinoms skremblēšanas un atskremblēšanas ierīces ģeneratora reģistram ir šāds: 1 + X + X15. Skremblēšanas un atskremblēšanas ierīces taktē atbilstoši informācijas pārraides ātrumam, veicot pirmā bita izvades skremblēšanu pirms pirmās pārbīdes. Ja netiek saņemtas nekādas programmēšanas komandas, pārbīdes reģistram piešķir sākotnējo vērtību “1101 0010 1011 001” (bits vistālāk pa kreisi pārbīdes reģistra 1. posmā) katra kadra informācijas lauka sākumā. Skremblēšanas un atskremblēšanas funkcijas ir saskaņā ar 4-3. attēlu. Skremblēšanas ierīci atkārtoti inicializē katra kadra informācijas lauka sākumā.
Piezīme. – Skremblēšanas ierīces darbība ir izskaidrota ITU-R Ieteikumā Nr. S.446-4, I pielikuma 4.3.1. punkta 1. metodē.
4.4.2.2.5.2. Turpvērsta kļūdu labošana (FEC). Tiek piemērots 4.4.5.3.3.5.2. punktā noteiktais standarts.
Piezīme. P kanālā nav atslēgšanas bitu.
4.4.2.2.5.3. Mija. Visos P kanālos izmanto bloku miju. Mijēja stabiņa dziļums (rindu skaits) ir 64 pārraides biti, turpretī stabiņu skaits ir atkarīgs no pārraides ātruma saskaņā ar 4-11. tabulu. Raidītājā saīsināšanas kodētāja izvadi pieraksta 64 bitu stabiņos, līdz tiek aizpildīts paredzētais stabiņu skaits. Tad rindas tiek apmainītas atbilstoši algoritmam “Rindaj = (Rindai * 27) modulis 64”. Tad pārraida mijēja saturu rindu pēc rindas atbilstoši 4-4. attēlam. Uztvērējā mīkstā lēmuma datus no demodulatora pieraksta mijējā rindu pēc rindas, un, kad tas ir pilns, mijēja rindas samaina, izmantojot algoritmu “Rindaj = (Rindai * 27) modulis 64”. Tad mīkstā lēmuma datus nolasa stabiņu pēc stabiņa FEC dekodētājā.
4.4.2.2.6. Unikālais vārds. A-BPSK gadījumā katrs P kanāla kadrs beidzas ar unikālu 32 bitu vārdu 1110 0001 0101 1010 1110 1000 1001 0011, pirmo pārraidot bitu, kas atrodas vistālāk pa kreisi. A-QPSK gadījumā unikālais vārds ir A-BPSK unikālais vārds, kas tiek atkārtots katrā sinfāzajā un kvadratūras kanālā.
4.4.2.3. Veiktspēja. Kopējo fizikālo slāni konfigurē un ekspluatē tā, ka vidējā bitu kļūdu intensitāte pēc atskremblēšanas būtu 10-5 vai mazāk.
4.4.3. R kanāls
4.4.3.1. Kanāla pārraides ātruma precizitāte. Kanāla pārraides ātruma kļūda nepārsniedz 1/2R, kur R ir kanāla pārraides ātrums, un 1/104.
4.4.3.2. Šalts sākuma moments. Katru R kanāla šalts pārraidi sāk ±300μs laikā no R kanāla intervāla sākuma, ko definē saņemtais P kanāla superkadrs. Saskaņā ar 4-5. attēlu katrs P kanāla superkadrs definē 8, 16, 32 un 64 nejauši izvēlētus piekļuves intervālus attiecīgi 0,6 kbit/s, 1,2 kbit/s, 2,4 kbit/s un 10,5 kbit/s lieliem R kanāla datu pārraides ātrumiem.
4.4.3.3. ŠALTS FORMĀTS
4.4.3.3.1. Vispārīgas īpašības. Katra R kanāla šalts sastāv no šādiem trīs laukiem: preambula, unikālais vārds un informācijas lauks, kā parādīts 4-6. attēlā.
4.4.3.3.2. Preambula. Preambula R kanālā sastāv no nemodulētas nesēja daļas, kam seko modulēta daļa. Šo daļu garums ir atkarīgs no 4-12. tabulā norādītā datu pārraides ātruma. A-BPSK preambulas nemodulētā daļa ir nemainīgas fāzes signāls, bet modulētā daļa sastāv no ievades, ko veido pārmaiņus “0” un “1”, standarta A-BPSK modulatorā. Modulētās daļas pirmais bits ir “0” un tas nodrošina fāzes maiņu par 90 grādiem attiecībā pret nemodulētā signāla fāzi. A-QPSK preambulas nemodulētā daļa ir nemainīgas fāzes signāls, kas atbilst tāda ideāla A-QPSK modulatora izvadei, kura ievadē bijušas tikai “0”. Modulētā daļa I kanālā sastāv pārmaiņus no “0” un “1” (pirmais bits sākas ar “0”), bet Q kanālā – tikai no “0” bez pārtraukuma.
Piezīme. – Ir paredzēts preambulas nemodulēto daļu izmantot nesēja konstatēšanai, bet modulēto daļu – fiksācijai.
4.4.3.3.3. Unikālais vārds. Tiek piemērots 4.4.2.2.6. punkta standarts.
4.4.3.3.4. Informācijas lauks. Katras R kanāla šalts informācijas lauks sastāv no 160 bitiem un pirms saīsināšanas kodēšanas ietver paplašinātu signālbloku un 8 atslēgšanas bitus, kur paplašinātajā SU ir 152 biti un atslēgšanas laukā ir “0000 0000”. Informācijas lauku kodē un mij šādā secībā.
4.4.3.3.4.1. Skremblēšana. Tiek piemērots 4.4.2.2.5.1. punkta standarts, izņemot to, ka neskremblē atslēgšanas bitus.
4.4.3.3.4.2. Turpvērstas kļūdu labošanas (FEC) kodēšana. Tiek piemērots 4.4.5.3.3.5.2. punkta standarts, izņemot to, ka katras šalts informācijas lauka sākumā kodētājam tiek piešķirta sākotnējā vērtība visas “0”.
4.4.3.3.4.3. Mija. Visos R kanālos izmanto bloku miju. Rindu skaits mijējā ir 64 pārraides biti, turpretī stabiņi ir 5. Rindu savstarpējo apmaiņu mijējā veic saskaņā ar 4.4.2.2.5.3. punktu.
4.4.3.4. Veiktspēja.  Tiek piemērots 4.4.2.3. punkta standarts.
4.4.4. T kanāls
4.4.4.1. Kanāla pārraides ātruma precizitāte. Kanāla pārraides ātruma kļūda nepārsniedz 1/2R, kur R ir kanāla pārraides ātrums, un 1/104.
4.4.4.2. Laiks saistībā ar P kanālu. Katru T kanāla šalts pārraidi sāk ±300μs laikā no piešķirtā T kanāla intervāla sākuma, ko definē saņemtais P kanāla superkadrs. 4-7. attēlā parādīts, ka katru P kanāla superkadru iedala 16 nominālos kadros, kur katrā ir 64 T kanāla intervāli. Īsāko klausīšanās laiku starp divu dažādu gaisa kuģu pārraidītajām šaltīm T kanālā nosaka GES, un tam ir 5 intervāli. 
4.4.4.3. ŠALTS STRUKTŪRA
4.4.4.3.1. Vispārīgas īpašības. Katra T kanāla šalts sastāv no šādiem trīs laukiem: preambula, unikālais vārds un informācijas lauks, kā parādīts 4-8. attēlā.
4.4.4.3.2. Preambula.  Tiek piemērots 4.4.3.3.2. punkta standarts.
4.4.4.3.3. Unikālais vārds.  Tiek piemērots 4.4.2.2.6. punkta standarts.
4.4.4.3.4. Informācijas lauks. Katras T kanāla šalts informācijas lauks sastāv no šalts identifikatora, n SU un 16 atslēgšanas bitiem pirms saīsinošās kodēšanas.
Šalts identifikators – šajā laukā ir 48 biti, kuri identificē sastādītāju gaisa kuģi un galamērķa GES;
n SU – no 2 līdz 31 standarta garuma signālblokam, kas katrs sastāv no 96 bitiem, un
atslēgšana – 16 bitu lauks (visas “0”), kura uzdevums ir atslēgt saīsināšanas kodētāju.
Informācijas lauks ir kodēts un mīts šajā secībā.
4.4.4.3.4.1. Skremblēšana.  Tiek piemērots 4.4.2.2.5.1. punkta standarts, izņemot, ka katras šalts informācijas lauka sākumā skremblerim no jauna tiek piešķirta sākotnējā vērtība.
4.4.4.3.4.2. Turpvērstas kļūdu labošanas (FEC) kodēšana.  Tiek piemērots 4.4.5.3.3.5.2. punkta standarts ar izņēmumu, ka katras šalts informācijas lauka sākumā saīsināšanas kodētājam tiek piešķirta sākotnējā vērtība visas “0”.
4.4.4.3.4.3. Mija. Visos T kanālos izmanto bloku miju. Rindu skaits mijējā ir 64 pārraides biti, turpretī stabiņu skaits ir atkarīgs no 4-13. tabulā norādītā datu pārraides ātruma. Raidītājā saīsināšanas kodētāja izvadi pieraksta 64 bitu stabiņos, līdz ir aizpildīts noteiktais stabiņu skaits. Mijēja izmantotais rindu savstarpējās mainīšanas algoritms ir saskaņā ar 4.4.2.2.5.3. punkta noteikumiem.
4.4.4.4. Veiktspēja.  Tiek piemērots 4.4.2.3. punkta standarts.
4.4.5. C kanāls
4.4.5.1. Kanāla pārraides ātruma precizitāte. Kanāla pārraides ātruma kļūda nepārsniedz 1/2R, kur R ir kanāla pārraides ātrums, un 1/104.
4.4.5.2. PĀRRAIDES FORMĀTI
4.4.5.2.1. Preambula. Šalts preambula pie jebkāda C kanāla pārraides ātruma, izņemot 8,4 kbit/s, sastāv no nemodulētas nesēja daļas, kam seko modulēta daļa. Šo daļu garums ir atkarīgs no 4-14. tabulā norādītā kanāla pārraides ātruma, kas piemērojams 4.1.3. punktā definētajiem sistēmas iespēju līmeņiem. Preambula atbilst aprakstam 4.4.3.3.2. punktā un 4-14. tabulai. C kanālā ar 8,4 kbit/s lielu pārraides ātrumu nav preambulas.
4.4.5.2.2. NOSLĒDZOŠAIS IDENTIFIKATORS
4.4.5.2.2.1. C kanāls ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s. C kanāla noslēdzošais identifikators sastāv pamīšus no “1” un “0” (sākot ar “1”) I un Q kanālos. C kanāla ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s noslēdzošā identifikatora garums ir vienāds ar 104 bitiem. 
4.4.5.2.2.2. Visi pārējie C kanāli. Visu pārējo C kanālu noslēdzošais identifikators I kanālā sastāv tikai no nepārtrauktas “0” virknes, bet Q kanālā – pamīšus no “0” un “1” (sākot ar “0”). Kanāliem, kuros notiek mija, noslēdzošā identifikatora garums ir vienāds ar atsevišķu mijas bloku, bet kanāliem, kuros mija nenotiek, ar 96 bitiem.
4.4.5.2.3. SAKARI VIRZIENĀ UZ GAISA KUĢI
4.4.5.2.3.1. C kanāls ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s. C kanāls darbojas šalts režīmā virzienā uz gaisa kuģi. Šajā režīmā C kanāls sastāv no secīgiem kadriem, kam seko noslēdzošais identifikators. Katrs kadrs sastāv no diviem laukiem: unikālā vārda un informācijas lauka atbilstoši 4-9. (bis) attēlam. Katrs kadrs ir 500 ms ilgs.
4.4.5.2.3.2. Visi pārējie C kanāli. Visi pārējie C kanāli darbojas šalts režīmā virzienā uz gaisa kuģi. Šajā režīmā C kanāls sastāv no preambulas, kam seko secīgu kadru sērija, bet tai – noslēdzošais identifikators. Katrs kadrs sastāv no trīs laukiem: unikālā vārda, viltus lauka un informācijas lauka, kas parādīti 4-9. un 4-10. attēlā. Katrs kadrs ir 500 ms ilgs.
4.4.5.2.4. SAKARI VIRZIENĀ NO GAISA KUĢA
4.4.5.2.4.1. C kanāls ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s. C kanāls darbojas nepārtrauktā režīmā virzienā no gaisa kuģa. Šajā režīmā C kanāla kadras sastāv no diviem laukiem: unikālā vārda un informācijas lauka atbilstoši 4-9. (bis) attēlam. Katrs kadrs ir 500 ms ilgs.
4.4.5.2.4.2. Visi pārējie C kanāli. Visi pārējie C kanāli darbojas nepārtrauktā režīmā virzienā no gaisa kuģa. Katra pārraide sākas ar preambulu saskaņā ar 4.4.5.2.1. Šajā režīmā C kanāla kadrs sastāv no trīs laukiem: unikālā vārda, viltus lauka un informācijas lauka, kas parādīti 4-9. un 4-10. attēlā. Katrs kadrs ir 500 ms ilgs.
Piezīme. – P, R un T kanālos informācijas lauks attiecas uz informācijas bitiem pēc turpvērstās kļūdu labošanas kodēšanas. C kanālā informācijas lauks var ietvert un var neietvert kodējumu atkarībā no konkrētā C kanāla tipa.
4.4.5.3. KADRA FORMĀTS
4.4.5.3.1. UNIKĀLAIS VĀRDS
4.4.5.3.1.1. C kanāls ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s. A-QPSK signāla I un Q kanālā unikālais vārds sastāv no divām 52 bitu sekvencēm:
“I 1010 1011 0011 0111 0110 1001 0011 1000 1011 1100
1010 0011 0000”;
“Q 0000 1100 0101 0011 1101 0001 1100 1001 0110 1110
1100 1101 0101”,
pārraidi sākot no kreisās puses.
4.4.5.3.1.2. Visi pārējie C kanāli. A-QPSK signāla I un Q kanālā unikālais vārds sastāv no divām identiskām 44 bitu sekvencēm “0100 0010 1101 1010 1111 0011 0100 1011 1011 0001 0001”, pārraidi sākot no kreisās puses.
4.4.5.3.2. Viltus lauks. Ja kanāla pārraides ātrumi tiek īstenoti atbilstoši 4-9. tabulai un saskaņā ar 4-9., 4-9. (bis) un 4-10. attēlu, viltus laukā ir šāds bitu skaits:
— 62, ja pārraides ātrums ir 10,5 kbit/s;
— 44, ja pārraides ātrums ir 21,0 kbit/s;
— 37, ja pārraides ātrums ir 5,25 kbit/s;
— 32, ja pārraides ātrums ir 6,0 kbit/s un
— 0, ja pārraides ātrums ir 8,4 kbit/s.
Viltus lauki kanālos ar pārraides ātrumu 5,25 kbit/s, 6,0 kbit/s, 10,5 kbit/s un 21,0 kbit/s sastāv no sekvences “0101 1010 0011 1100”, kas tiek atkārtota tik ilgi, līdz tiek iegūts vajadzīgais bitu skaits. C kanālā ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s pēc FEC kodējuma pievieno tikai vienu viltus bitu d3. Saskaņā ar 4-9. (bis) attēlu bitam d3 piešķir vērtību “1”.
4.4.5.3.3. INFORMĀCIJAS LAUKS KODĒTIEM KANĀLIEM
4.4.5.3.3.1. Ja kanāla pārraides ātrums ir 8,4 kbit/s, šis lauks ietver 4096 bitus, kas iedalās 16 mijas blokos, no kuriem katrs sastāv no 256 bitiem. Ja kanāla pārraides ātrums ir 21,0 kbit/s, šis lauks ietver 10 368 bitus, kas iedalās 27 mijas blokos, no kuriem katrs sastāv no 384 bitiem.
4.4.5.3.3.2. Ieteikums. – Ja kanāla pārraides ātrums ir 6,0 kbit/s, šim laukam jāietver 2880 biti, kas iedalās 15 mijas blokos, no kuriem katrs sastāv no 192 bitiem.
4.4.5.3.3.3. Informācijas lauka struktūra, ietverot apakšjoslas datus. Pirms skremblēšanas, FEC kodēšanas un mijas informācijas lauks ietver aizpildīšanas lauku, kam seko 25 apakšlauki ar pamīšus apakšjoslas datiem un caurspīdīgiem (balss) datiem saskaņā ar attiecīgi 4-9. vai 4-9. (bis) attēlu.
4.4.5.3.3.3.1. Ja kanāla pārraides ātrums ir 21,0 kbit/s, šis aizpildīšanas lauks ietver 84 nulles, katrs apakšlauks sastāv no 12 apakšjoslas datu bitiem un 192 primārajiem bitiem, un 25. apakšjoslas datu apakšlauka pēdējie 12 bitus aizpilda ar nullēm.
4.4.5.3.3.3.2. Ieteikums. – Ja ieteicamais kanāla pārraides ātrums ir 6,0 kbit/s, šim aizpildīšanas laukam jāietver 40 nulles, katram apakšlaukam jāsastāv no 8 apakšjoslas datu bitiem un 48 primārajiem bitiem, un 25. apakšjoslas datu apakšlauka pēdējie 8 biti jāaizpilda ar nullēm.
4.4.5.3.3.3.3. Ja kanāla pārraides ātrums ir 8,4 kbit/s, tad šis aizpildīšanas lauks ietver vienu pārvēršanās bitu, kam piešķirta vērtība “1”, un katrs apakšlauks satur 12 apakšjoslas datu bitus un 96 primāros bitus.
4.4.5.3.3.4. Skremblēšana.  Tiek piemērots 4.4.2.2.5.1. punkta standarts.
4.4.5.3.3.5. Turpvērstas kļūdu labošanas (FEC) kodējums
4.4.5.3.3.5.1. C kanāls ar pārraides ātrumu 8,4 kbit/s. FEC sastāv no punkturētā kodēšanas koeficienta 2/3 konvolutīvā kodējuma ar ierobežotu garumu k = 7 un mīkstā lēmuma Viterbi atkodētāja. Šim kodam tiek izmantoti šādi ģeneratora polinomi:
G1: 1 + X2 + X3 + X5 + X6
G2: 1 + X + X2 + X3 + X6
Kodētāja ievades un izvades attiecība ir trīs izvades biti uz katriem diviem ievades bitiem, atmetot katru ceturto pārraidīto bitu. Secība ir šāda:
	Ievades bits
	1
	2

	Izvades sekvence
	G1 G2 
	G1


4.4.5.3.3.5.2. Citi C kanāla pārraides ātrumi. Informācijas lauks izmanto turpvērstās kļūdu labošanas kodēšanu ar koeficientu ½. FEC kodēšanu īsteno ar konvolutīvo kodētāju ar garumu 7 un koeficientu 1/2. Kodēto signālu izvades sekvence ir G1, G2 (saskaņā ar 4.4.5.3.3.5.1. punktu un 4-3. attēlu). Saīsināšanas kodētājam sākotnējās vērtības nepiešķir starp kadriem.
4.4.5.3.3.6. Mija
4.4.5.3.3.6.1. Rindu skaits mijējā veido 64 pārraides bitus. Ja kanāla pārraides ātrums ir 8,4 kbit/s, tad kopā ir 4 stabiņi. Ja kanāla pārraides ātrums ir 21,0 kbit/s, tad kopā ir 6 stabiņi.
4.4.5.3.3.6.2. Ieteikums. – Ja ieteicamais kanāla pārraides ātrums ir 6,0 kbit/s, tad mijējā rindu skaitam jābūt 64 pārraides bitiem, bet mijēja stabiņiem – 3.
4.4.5.3.3.6.3. Raidītājā saīsināšanas kodētāja izvadi pieraksta 64 bitu stabiņos, līdz tiek aizpildīts paredzētais stabiņu skaits. Tad rindas samaina, izmantojot 4.4.2.2.5.3. punktā norādīto algoritmu.
4.4.5.3.4. Informācijas lauks nekodētiem kanāliem Ja kanāla pārraides ātrumi tiek īstenoti saskaņā ar 4.1. punktu, tad 10,5 kbit/s liela pārraides ātruma gadījumā šis lauks satur 5100 bitus, bet ieteicamā 5,25 kbit/s lielā pārraides ātruma gadījumā – 2500 bitus.
4.4.5.3.4.1. Informācijas lauka struktūra, ietverot apakšjoslas datus. Pirms skremblēšanas šo lauku sadala 25 laukos pamīšus ar apakšjoslas un primārajiem datiem saskaņā ar 4-10. attēlu. Ja kanāla pārraides ātrumi tiek īstenoti saskaņā ar 4.1.3. punktu, tad 10,5 kbit/s liela pārraides ātruma gadījumā katrs apakšlauks satur 12 apakšjoslas datu bitus un 192 primāros bitus, 25. apakšjoslas datu lauka pēdējos 12 bitus aizpildot ar nullēm. Ja kanāla pārraides ātrumi tiek īstenoti saskaņā ar 4.1.3. punktu, tad 5,25 kbit/s liela pārraides ātruma gadījumā katrs apakšlauks satur 4 apakšjoslas datu bitus un 96 primāros bitus, 25. apakšjoslas datu lauka pēdējos 4 bitus aizpildot ar nullēm.
Piezīme. – Nav nepieciešams veikt miju, ja kanāla pārraides ātrumi ir 10,5 un 5,25 kbit/s, jo šādu ātrumu gadījumā datiem netiek veikta turpvērsto kļūdu labojumu kodēšana.
4.4.5.4. Veiktspēja. C kanāla fizikālo slāni konfigurē un ekspluatē tā, lai vidējā bitu kļūdu intensitāte pēc atskremblēšanas būtu 10-3 vai mazāk.
Piezīme. – GES veiktie saņemto BER mērījumi ļauj uz AES nosūtīt CES komandas AES izstarotās jaudas koriģēšanu. GES arī saņem AES nosūtītos uzdevumus veikt veiktspējas datu mērījumus, lai būtu iespējams koriģēt GES izvades jaudu.
4.5. DATU POSMA SLĀŅA P KANĀLA UN R KANĀLA PROTOKOLI
4.5.1. Vispārīga informācija
Piezīme. – AMSS protokoli ir definēti pēc OSI slāņainā etalonmodeļa. 4.5. punkts nosaka datu posma slāņa funkcionālās prasības P un R kanāliem, lai pārsūtītu lietotāja datus un izsaukumus starp AES un GES.
4.5.1.1. Gan AES, gan GES nodrošina datu posma slāņa saskarni ar
a) apakštīkla slāni;
b) AES/GES pārvaldību;
c) ķēdes režīma pakalpojumiem;
d) fizikālo slāni.
4.5.1.2. Termins “datu posma slāņa lietotājs”, kad tas tiek lietots attiecībā uz 4.5. punktā aplūkoto datu posma slāni, ietver iepriekš a), b) un c) apakšpunktā minētos elementus.
4.5.2. Kanāla līmeņa saskarnes datu bloks (LIDU)
4.5.2.1. Kanāla līmeņa saskarnes datu bloks (LIDU) ir visas informācijas bloks, kas, izmantojot saskarni, pārraidīts starp sakaru līniju pakalpojumu lietotāju un datu posma slāni vienas mijiedarbības laikā. Katrs LIDU ietver kanāla līmeņa saskarnes vadības informāciju (LICI) un vajadzības gadījumā vienu LSDU.
4.5.2.2. LIDU, kas apmainīts starp datu posma slāni un apakštīkla slāni, satur LSDU un LICI, izņemot gadījumu, kad pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula), kas nosūtīts no datu posma slāņa raidītāja apakštīkla slānim, satur tikai LICI. LIDU, kas tiek apmainīts starp datu posma slāni un AES/GES pārvaldības funkciju un starp datu posma slāni un ķēdes režīma pakalpojumu, satur tikai LICI.
4.5.2.3. KANĀLA LĪMEŅA SASKARNES VADĪBAS INFORMĀCIJA (LICI)
4.5.2.3.1. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un apakštīkla slāni, ir atbilstoši 4-11. tabulai.
4.5.2.3.2. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un ķēdes režīma pakalpojumiem, ir atbilstoši 4-38. tabulai.
4.5.2.3.3. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un AES un GES pārvaldības funkcijām, ir atbilstoši 4.9.2.1.2. punktam un 4-45. tabulai.
4.5.2.4. KANĀLA LĪMEŅA SASKARNES SERVISA DATU BLOKS (LSDU)
Piezīme. – Kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloks (LSDU) ir daļa no LIDU, kura identifikācija tiek saglabāta, diviem datu posma slāņa lietotājiem sazinoties savā starpā.
4.5.2.4.1. Kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloks (LSDU) satur datus par kanāla līmeņa saskarnes servisa datu lietotāju un ir iegūts no LIDU, kas saņemts no apakštīkla slāņa.
4.5.2.4.2. KANĀLA LĪMEŅA SASKARNES SERVISA DATU BLOKA FORMĀTS 
LSDU formāts ir tāds pats kā satelīta apakštīkla protokola datu bloku (SNPDU) formāts 4.7. punktā aprakstītajā SSND apakšslānī.
4.5.3. Kanāla līmeņa protokola datu bloks (LPDU)
4.5.3.1. Kanāla līmeņa protokola datu bloki (LPDU) ir 4.5.3.2. punktā aprakstītie signālbloki (SU).
4.5.3.2. SIGNĀLBLOKS (SU)
4.5.3.2.1. R un R kanāliem ir divu garumu SU:
a) 96 biti (12 okteti) – standarta garuma SU P kanālam;
b) 152 biti (19 okteti) – pagarināts SU R kanālam.
4.5.3.2.2. Katrs SU satur vadības informāciju, un atkarībā no SU tipa tas var ietvert lietotāja datus.
4.5.3.2.3. LIDU KARTĒŠANA UZ SU KOPU 
4.5.3.2.3.1. Katru LIDU, ko saņem datu posma slānis, pirms pārraidīšanas vienādranga datu posma slānim, kartē uz SU kopu. Katra SU kopa satur vai nu vienu signālbloku, kas saucas “atsevišķs signālbloks” (LSU), vai vairāk nekā vienu signālbloku, no kuriem pirmais ir “sākotnējais signālbloks” (ISU), bet pārējie signālbloki ir “turpmākie signālbloki” (SSU).
4.5.3.2.3.2. LIDU, kas satur LSDU un LIC1
4.5.3.2.3.2.1. P kanālā LSDU, kura garums ir 2, 3 vai 4 okteti, kartē uz standarta garuma LSU attiecīgi saskaņā ar 4. nodaļas 2. papildinājuma A2-37., A2-39. un A2-40. attēlu. No LSDU, kura garums pārsniedz 4 oktetus, iegūst ISU, kam seko ne vairāk kā 63 SSU. Ja LSDU ir garāks nekā 4 okteti, tad pirmos divus LSDU oktetus kartē uz 2 oktetus gara ISU lietotāja datu lauka (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-37. attēls). Atlikušos oktetus kartē uz 8 oktetus gariem sekojošo SSU lietotāja datu laukiem (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-38. attēls), kas izvietoti atbilstoši sekvences numuram (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts). SSU skaits ir atkarīgs no LSDU oktetu skaita. Vadības informāciju katrā SU kopas SU kartē no LICI ietvertās informācijas un informācijas, ko ģenerē iekšējie datu posma slāņa protokola procesi.
Piezīme. – Katrs ISU satur informāciju, kas norāda oktetu skaitu SU kopas pēdējā SSU lietotāja datu laukā.
4.5.3.2.3.2.2. R kanālā LSDU kartē uz maksimāli 3 pagarinātiem SU, kur SU kopas ISU savā lietotāja datu laukā ietver pirmos 11 LSDU oktetus (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-44. attēls). Atlikušos oktetus kartē uz 11 oktetus gara SSU lietotāja datu lauka un izvieto atbilstoši sekvences indeksam (4. nodaļas 3. papildinājuma 58. punkts). Vadības informāciju katrā SU kopas SU kartē no LICI ietvertās informācijas un informācijas, ko ģenerē iekšējie datu posma slāņa protokola procesi.
4.5.3.2.3.3. LIDU, kas satur tikai LICI
Ja LIDU satur tikai LICI, SU kopu ģenerē, kartējot LICI ietverto informāciju, un iekšējiem datu posma slāņa protokola procesiem to ģenerē atbilstošā SU vadības informācijas laukā.
4.5.3.2.4. SU KOPAS KARTĒŠANA UZ LIDU 
4.5.3.2.4.1. Saņēmējā stacijā SU kopu pirms nosūtīšanas datu posma slāņa lietotājam atkal reasamblē kā LIDU.
4.5.3.2.4.2. Ja SU kopā kāds(-i) SU satur lietotāja datus, tad iegūtais LIDU satur LSDU un LICI. LSDU reasamblē, apvienojot visus saņemtās SU kopas SU lietotāja datu laukus. LICI ģenerē no vadības informācijas signālblokā.
4.5.3.2.4.3. Ja SU kopā SU nesatur lietotāja datus, tad iegūtais LIDU satur tikai LICI. LICI ģenerē no vadības informācijas saņemtajos SU.
4.5.3.3. SIGNĀLBLOKA FORMĀTS
4.5.3.3.1. Visu P un R kanālā pārraidīto SU formāti ir saskaņā ar 4. nodaļas 2. papildinājumu. Signālbloka lauku kartēšana un bitu pārraidīšanas secība ir saskaņā ar A2-1. attēlu. Signālbloku lauku kodēšana un definīcijas ir saskaņā ar 4. nodaļas 3. papildinājumu.
4.5.3.3.2. Tos SU, kurus saņemošais datu posma slānis neidentificē, ignorē.
Piezīme. – SU, kas nav norādīti 4. nodaļas 2. papildinājumā, var izmanot ar drošību nesaistītu pakalpojumu sniegšanai, ja par to savstarpēji vienojušies AMSS pakalpojuma sniedzējs un AMSS lietotājs.
4.5.4. LIDU maršrutēšana
Saņemošais datu posma slānis (GES vai AES) izmanto LICI norādīto ziņojuma tipa parametru, lai maršrutētu LIDU attiecīgajam datu posma slāņa pakalpojuma lietotājam. Raidošais datu posma slānis (GES vai AES) izmanto no ķēdes režīma pakalpojumiem saņemtajā LICI ietverto maršrutēšanas parametru (4-38. tabula), lai maršrutētu LIDU atbilstošo SU kopu pārraidīšanai apakšjoslas C kanālā vai P/R kanālos.
4.5.5. Prioritāte (Q skaitlis)
Datu posma slānis piešķir prioritāti (Q numuru) katram no LIDU ģenerētās SU kopas SU atbilstoši prioritātes parametram, kuru tam LICI informācijā nosūtījis datu posma pakalpojuma lietotājs. Katram datu posma slāņa signālu pārraides SU piešķir Q skaitli atbilstoši tā ziņojuma tipam. Q skaitlis ir robežās no 0 (zemākā prioritāte) līdz 15 (augstākā prioritāte).
4.5.6. DLS un RLS pakalpojumi
4.5.6.1. Datu posma slānis nodrošina divus atšķirīgus pakalpojumu veidus – tiešo sakaru līniju pakalpojumus (DLS) un drošu sakaru līniju pakalpojumus (RLS).
4.5.6.2. DLS ir datu posma slāņa pakalpojums, kuru sniedzot, SU pārraida vienādranga datu posma slāņiem, neparedzot identificēt un atkārtoti pārraidīt zaudētos SU.
Piezīme. – DLS ir pieejams tikai AES/GES pārvaldības funkcijām un ķēdes režīma dienestiem.
4.5.6.3. RLS ir datu posma slāņa pakalpojums, kas paredz identificēt un atkārtoti pārraidīt visus zaudētos SU.
4.5.7. P kanāla protokols
Piezīme. – Šajā apakšpunktā termini “AES” un “GES” lietoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām P kanāla protokolam AES un GES stacijās.
4.5.7.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
P kanāla datu posma slāņa funkcijas ir saskaņā ar 4.5.7.2. un 4.5.7.3. punktu.
4.5.7.2. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.5.7.2.1. Saņemot LIDU, GES piešķir tam brīvu (tādu, kas attiecīgajā brīdī nav piešķirts kādam LIDU ar tādu pašu Q skaitli) atsauces numuru, ja to iespējams izdarīt saskaņā ar 4.5.7.2.2. punktu; tomēr GES nepiešķir atsauces numuru LIDU, kas saņemts no ķēdes režīma dienestiem, un sistēmas tabulu radioapraides LIDU, kas saņemti no GES pārvaldības funkcijas. Ja nav iespējams LIDU piešķirt atsauces numuru, tad to uzglabā, līdz tam šāds numurs tiek piešķirts.
Piezīme. – Ķēdes režīma LIDU lietojuma atsauces numurus piešķir ķēdes režīma dienesti.
4.5.7.2.2. Jebkāda Q prioritārā līmeņa gadījumā atsauces numuru LIDU, kas paredzēts konkrētai AES, katrreiz piešķir no visiem šī prioritārā līmeņa LIDU visvecākajam šai AES adresētam LIDU, kam vēl nav piešķirts atsauces numurs.  GES nepiešķir atsauces numuru RLS LIDU, ja attiecīgajā brīdī atsauces numurs ir piešķirts kādam citam tai pašai AES adresētam LIDU ar tādu pašu Q skaitli. Vienu un to pašu atsauces numuru nepiešķir divas reizes pēc kārtas LIDU, kuriem ir vienādi Q skaitļi, izņemot diviem DLS LIDU, kas tiek kartēti uz LSU. RLS gadījumā GES piešķirtais atsauces numurs nav vienāds ar pēdējo atsauces numuru, kas piešķirts RLS LIDU ar tādu pašu Q skaitli, ja tas adresēts tai pašai AES.
4.5.7.2.3. DLS gadījumā piešķirto atsauces numuru atbrīvo tūlīt pēc piešķiršanas. RLS gadījumā piešķirto atsauces numuru atbrīvo pēc tam, kad GES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula) datu posma slāņa lietotājam GES stacijā. Saskaņā ar 4.5.7.2.2. punktu GES atkārtoti nepiešķir atbrīvoto atsauces numuru, līdz nav piešķirti visi atsauces numuri, kas bija pieejami pirms tā atbrīvošanas; vienīgais šā noteikuma izņēmums attiecas uz atsauces numuru, kas piešķirts tādam DLS LIDU, kurš tiek kartēts kā LSU, un šādu atsauces numuru drīkst tūlīt atkārtoti piešķirt citam DLS LIDU, kurš tiek kartēts kā LSU.
4.5.7.2.4. Pēc tam, kad LIDU piešķirts atsauces numurs, vai, saņemot ķēdes režīma LIDU, ģenerē SU kopu atbilstoši 4.5.3.2.3. punktam. No visiem pārraidi gaidošajiem SU pirmo pārraida visvecāko SU ar lielāko Q skaitli. SU kopas ISU vai RTX SU pārraida pirms SSU, un SSU pārraida atbilstoši to sekvences numuriem dilstošā secībā (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts). Pēc pilnas SU kopas pārraidīšanas GES rīkojas šādi:
4.5.7.2.4.1. Attiecībā uz RLS:
a) Ja no AES tiek saņemts P kanāla apstiprināšanas (PACK) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-49. punkts), kas norāda, ka SU kopā nav kļūdu, tad GES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU, datu posma slāņa lietotājam GES stacijā paziņojot par veiksmīgu pārraides rezultātu.
b) Ja no AES tiek saņemts PACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-49. punkts), kas norāda, ka SU kopā iztrūkst SU, un ja tG2 sekunžu laikā no brīža, kad tika saņemts pēdējais PACK SU kopas PACK SU, netiek saņemts citas PACK SU kopas PACK SU (4. nodaļas 4. papildinājums) vai ja vairs nav sagaidāmi citi PACK SU, kas ziņo par iztrūkstošiem SU, tad GES nosūta atkārtotas pārraides SU kopu. Atkārtotas pārraides SU kopa ietver atkārtotas pārraides galvenes (RTX) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-41. punkts), kam seko iztrūkstošie SU, kuri norādīti saņemtajos PACK SU kopas PACK SU. Tad GES turpina darbu saskaņā ar 4.5.7.2.4.1. punktu, tomēr, ja PACK SU, kas norāda SU kopā iztrūkstošos SU, tiek saņemts no AES, pirms ir pārraidīta pilna atkārtotās pārraides SU kopa, GES neņem vērā saņemto PACK SU.
c) Ja no AES tiek saņemts PACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-49. punkts), kas pieprasa atkārtoti pārraidīt visu no AES saņemto SU kopu, tad GES pārraida visu SU kopu kā ISU un SSU sekvenci. Tad GES turpina darbu saskaņā ar 4.5.7.2.4.1. punktu.
d) Ja tG2 sekunžu laikā (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad tika pārraidīts SU kopas (sākotnējās vai atkārtoti pārraidītās) pēdējais SSU, no AES netiek saņemts neviens ar SU kopu saistīts PACK SU, GES pārraida AES stacijai SU, lūdzot apstiprinājumu (RQA) (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-27).  GES pārraida RQA SU reizi katrās tGl sekundēs no brīža, kad nosūtīts pēdējais RQA SU, līdz no AES tiek saņemta atbilde vai līdz ir nosūtīti pieci RQA SU. Ja pēc piektā RQA SU pārraidīšanas ir pagājušas tGl sekundes un no AES nav saņemts atbilstošs PACK SU, tad GES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU, informējot datu posma pakalpojuma lietotāju GES stacijā par atteici (4-25. tabula), un sāk apstrādāt šo SU kopu; citā gadījumā GES turpina darbu saskaņā ar 4.5.7.2.4.1. punktu.
4.5.7.2.4.2. Ja no AES tiek saņemts PACK SU, kas norāda uz tādu SU kopu, kuru GES nav saņēmusi, tad GES neņem vērā saņemto PACK SU.
4.5.7.2.5. Ja nav jāpārraida nekādi SU (datu vai signālu), GES raida AES stacijai sistēmas tabulas radioapraides SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-30. līdz A2-34. attēls), ja tāds ir ģenerēts no LIDU, kas saņemts no GES pārvaldības funkcijas; pretējā gadījumā GES pārraida aizpildīšanas SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-42. attēls).
4.5.7.3. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.5.7.3.1. Saņemot SU kopu, kas satur LSU, AES sastāda LIDU atbilstoši 4.5.3.2.4. punktam un to nosūta attiecīgajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā. Ja LSU izmantoti RLS, tad AES nosūta PACK SU, informējot, ka kļūdu nav, GES stacijai. AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad atkārtoti nosūta šo PACK SU, ja tiek saņemts RQA SU, kurā norādīta šī SU kopa, pirms AES stacija saņem citu SU kopu ar tādu pašu Q skaitli.
4.5.7.3.2. Saņemot tādus SU, kuri satur kādu SU kopu, AES atkārtoti apvieno SU kopā ietilpstošos SU atbilstoši to atsauces numuriem, Q skaitļiem un kārtas numuriem (attiecīgi 4. nodaļas 3. papildinājuma 43., 46. un 59. punkts). Ja šādā SU kopā SSU tiek saņemts bez atbilstošā ISU vai RTX SU, AES neņem vērā SSU.
4.5.7.3.3. Ja SU kopa satur vairākus SU, pēc ISU saņemšanas AES stacija saskaņā ar turpmāk minētajiem kritērijiem nosaka, vai no GES ir sagaidāmi vēl kādi SSU, kas atbilst SU kopai, kuru ievada ISU.
Nav sagaidāmi vairāk SU kopai atbilstoši SSU, ja tiek saņemts vai nu SU kopas pēdējais SSU, vai SU ar mazāku Q skaitli nekā tam SU, kas gaida uz pārraides pabeigšanu, bet ar atšķirīgu atsauces numuru, vai arī AES sistēmas tabulas radioapraides SU, vai aizpildīšanas SU.
Piezīme. – Lai piemērotu šo kritēriju, AES aplūko katru saņemto SU neatkarīgi no tā AES ID.
4.5.7.3.3.1. Ja no GES tiek saņemta SU kopa ar tādu pašu Q skaitli un AES IS kā SU kopai, kas gaida pārraides pabeigšanu, bet ar citu atsauces numuru, tad AES neņem vērā nepilno SU kopu, kas gaida pārraides pabeigšanu.
4.5.7.3.3.2. AES neņem vērā saņemto SU kopu, ja šai kopai (pilnai vai nepilnai) ir tāds pats Q skaitlis un atsauces numurs kā iepriekšējai SU kopai, kuras pārraide pabeigta un kura reasamblēta kā LIDU ar šādu Q skaitli.
4.5.7.3.4. Ja nav gaidāmi vairāk SU kopai atbilstoši SU, AES nosaka, vai saņemtajā kopā neiztrūkst kādi SU. Tad AES rīkojas šādi:
4.5.7.3.4.1. DLS gadījumā:
a) ja neiztrūkst neviens SU, AES veic SU reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.5.3.2.4. punktam un nosūta šo LIDU atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā;
b) ja iztrūkst kāds SU, tad AES neņem vērā nepilnoSU kopu.
4.5.7.3.4.2. RLS gadījumā:
a) ja SU kopā neiztrūkst neviens SU, tad AES veic šīs SU kopas reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.5.3.2.4. punktam un nosūta to atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam. Tad AES nosūta GES stacijai PACK SU, norādot kļūdas. Ja pēc tam attiecībā uz šo pašu SU kopu tiek saņemts RQA SU, pieprasot apstiprinājumu, AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad atkārtoti pārraida šo PACK SU.
b) ja iztrūkst mazāk nekā 43 SU, tad AES nosūta GES stacijai vienu vai vairākus PACK SU, kas veido PACK SU kopu, norādot, kuri SU nav saņemti, un pieprasot to atkārtotu pārraidīšanu.
Piezīme. – Vienā PACK SU, kas norāda kļūdas, var nosaukt ne vairāk kā trīs iztrūkstošos SU.
c) Ja SU kopā iztrūkst vairāk nekā 42 SU, tad AES nosūta GES stacijai PACK SU kopu, pieprasot visas SU kopas atkārtotu pārraidīšanu.
4.5.7.3.4.2.1. Pēc PACK SU kopas nosūtīšanas, tajā pieprasot daļēji vai pilnībā atkārtot pārraidi GES, AES stacija rīkojas šādi:
a) Ja tAl sekunžu laikā (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad GES stacijai tika pārraidīta no PACK SU kopa, no GES tiek saņemts RQA SU, tad AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad atkārtoti pārraida GES stacijai pēdējo PACK SU kopu, un turpina darbu saskaņā ar 4.5.7.3.4.2.1. punktu. Ja RQA SU tiek saņemts no GES stacijas, pirms ir pārraidīta visa PACK SU kopa, AES stacija šo RQA SU neņem vērā.
b) Saņemot no GES stacijas SU, kuru ievada RTX SU vai ISU, AES stacija saskaņā ar 4.5.7.3.3. punktā aprakstītajiem kritērijiem nosaka, vai ir sagaidāmi kādi citi SU, kas atbilstu atkārtoti pārraidītajai SU kopai. Tad AES stacija konstatē, vai tā ir saņēmusi pilnu RTX SU norādīto SU kopu. Ja AES nav saņēmusi pilnu SU kopu, tad AES neņem vērā saņemto SU kopu, kura sākas ar RTX SU; pretējā gadījumā AES iekļauj saņemtos SU, kurus ievada RTX SU, nepilnajā SU kopā. Pēc saņemto atkārtoto SU iekļaušanas nepilnajā SU kopā un visu dublējošo SU noraidīšanas (ja nepieciešams) AES nosaka, vai izveidotā SU kopa ir pabeigta. Tad AES rīkojas šādi:
1) Ja SU kopa nav pilna, AES nosūta GES stacijai PACK SU, norādot kļūdu. Tad AES veic pilnās SU kopas reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.5.3.2.4. punkta noteikumiem un to nosūta attiecīgajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā. Ja pēc tam attiecībā uz šo pašu SU kopu tiek saņemts RQA SU, pieprasot apstiprinājumu, pirms AES saņem citu SU kopu ar tādu pašu Q skaitli, AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad atkārtoti pārraida šo PACK SU.
2) Ja SU kopa nav pilna, AES nosūta GES stacijai vienu vai vairākus PACK SU, kas veido PACK SU kopu, saskaņā ar 4.5.7.3.4.2. punkta b) un c) apakšpunktiem. Tad AES turpina darbu saskaņā ar 4.5.7.3.4.2.1. punktu.
c) Ja tAl sekunžu laikā (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad nosūtīta pilna PACK SU kopa, kurā pieprasīta atkārtota pārraide, no GES netiek saņemta atbilde, AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad vēlreiz nosūta GES stacijai PACK SU, norādot iztrūkstošos SU. AES atkārto PACK SU kopas pārraidi reizi katrās tAl sekundēs (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad nosūtīta pēdējā PACK SU kopa, līdz no GES tiek saņemta atbilstoša atkārtotā pārraide vai līdz ir nosūtītas piecas PACK SU kopas, kurās tiek norādīti trūkstošie SU.
 Ja tAl sekunžu laikā pēc piektās PACK SU kopas atkārtotas pārraidīšanas no GES netiek saņemts neviens atkārtoti pārraidīts SU, AES neņem vērā nepilno SU kopu.
4.5.7.3.5. AES atbild uz pieprasījumu apstiprināt (RQA) no GES saņemto SU un gadījumā, ja RQA SU norāda, ka AES nav saņēmusi SU kopu, nosūta PACK SU, pieprasot atkārtoti pārraidīt visu SU kopu.
4.5.7.3.6. Satelīta/stara identifikācijas Psmc kanālā saņemot pirmo sistēmas tabulas radioapraides sekvences SU, AES datu posma slānis nosūta AES pārvaldības funkcijai sistēmas tabulas radioapraides pārskatīšanas numuru. Radioapraides LIDU, kas atbilst pilnīgi vai daļēji pabeigtai radioapraides sekvences sērijai (sk. 4.10.4.5.2.2. punktu), izveido un nosūta AES pārvaldības funkcijai pēc tam, kad ir saņemti visu prognozēto sēriju SU, vai pēc tam, kad ir saņemts citas sērijas SU, kura pārskatīšanas numurs ir tāds pats kā sērijai, kas gaida pabeigšanu, vai lielāks.
4.5.8. R kanāla protokols
Piezīme. – 4.5.8. punktā termini “AES” un “GES” lietoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām R kanāla protokolam AES un GES stacijās.
4.5.8.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
4.5.8.1.1. Ar R kanāla protokolu saistītās datu posma slāņa funkcijas ir saskaņā ar 4.5.8.2. un 4.5.8.3. punktu.
4.5.8.2. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.5.8.2.1. Saņemot RLS paredzētu LIDU, AES tam piešķir atsauces numuru (4. nodaļas 3. papildinājuma 46. punkts), ja vien attiecīgajā brīdī atsauces numurs nav piešķirts kādam RLS paredzētam LIDU ar tādu pašu Q skaitli kā saņemtajam LIDU. Saņemot DLS paredzētu LIDU, AES piešķir tam brīvu (tādu, kas attiecīgajā brīdī nav piešķirts kādam LIDU ar tādu pašu Q skaitli) atsauces numuru; tomēr AES nepiešķir atsauces numuru tiem LIDU, kas saņemti no ķēdes režīma dienestiem. Ja LIDU nepiešķir atsauces numuru, tad šo LIDU uzglabā, līdz tam šāds numurs tiek piešķirts. Atsauces numuru katrreiz piešķir visvecākajam saņemtajam LIDU, kuram vēl nav atsauces numura. Vienu un to pašu atsauces numuru nedrīkst divas reizes pēc kārtas piešķirt LIDU, kuriem ir vienādi Q skaitļi, izņemot tādus divus LIDU, kas tiek kartēti kā DLS LSU.
Piezīme. – Ķēdes režīma dienestu LIDU lietojuma atsauces numurus piešķir ķēdes režīma dienesti.
4.5.8.2.2. Attiecībā uz DLS piešķirto atsauces numuru paziņo tūlīt pēc piešķiršanas. RLS gadījumā piešķirto atsauces numuru paziņo pēc tam, kad AES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula) datu posma slāņa lietotājam AES stacijā. AES nedrīkst atkārtoti piešķirt paziņotu atsauces numuru, kamēr nav piešķirti visi atsauces numuri, kas bija pieejami pirms tā paziņošanas; vienīgais šā noteikuma izņēmums attiecas uz atsauces numuru, kas tika piešķirts DLS LIDU kartējumam kā LSU, kuru drīkst tūlīt piešķirt atkārtoti citam DLS LIDU kartējumam kā LSU. 
4.5.8.2.3. Pēc tam, kad LIDU piešķirts atsauces numurs, vai, saņemot ķēdes režīma dienestu LIDU, SU kopu ģenerē atbilstoši 4.5.3.2.3. punktam. No visiem pārraidi gaidošajiem SU pirmais jāpārraida visvecākais SU ar lielāko Q skaitli. SU kopas SU pārraida atbilstoši to kārtas rādītājiem pieaugošā secībā (4. nodaļas 3. papildinājuma 58. punkts).
4.5.8.2.4. RLS. Attiecībā uz katru pārraidīto SU kopu AES rīkojas šādi:
a) jāatbild uz R kanāla apstiprinājuma (RACK) SU, kas saņemts no galamērķa GES, šādā veidā:
1) Ja RACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-28. attēls) norāda, ka GES ir pilnībā saņēmusi SU kopu, tad AES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU, informējot datu posma pakalpojuma lietotāju AES stacijā par veiksmīgu iznākumu.
2) Ja RACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls) norāda, ka nav saņemts viens vai vairāki SU, AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un atkārtoti pārraida trūkstošos SU atbilstoši to kārtas rādītājiem pieaugošā secībā. Ja tiek saņemts kāds cits RACK SU, kurā norādīti trūkstošie SU, AES to neņem vērā, ja vēl nav pabeigta visu iepriekš saņemtajā RACK SU minētie trūkstošie SU. Tomēr, ja,
i) neskaitot pirmo RACK SU, tiek saņemti vēl pieci RACK SU, kuros norādīti trūkstošie SU, pirms AES ir pabeigusi pārraidīt visus pirmajā RACK SU  norādītos trūkstošos SU,
vai
ii) pirmajā RACK SU norādīti divi iztrūkstošie SU un viens SU ir pārraidīts, bet pēc šīs pārraides, nepārraidot citu SU, ir saņemti vēl pieci RACK SU, kuros norādīti iztrūkstošie SU, tad AES nosūta savam datu posma pakalpojuma lietotājam pārraides statusa indikācijas LIDU, kurā norāda atteici (4-25. tabula), un jāpārtrauc šīs SU kopas apstrāde.
Piezīme. – AES saņemtajam RACK SU būtu jāidentificē vismaz divi SU kopā iztrūkstošie SU.
b) Ja RACK SU no galamērķa GES nepienāk tA3 sekunžu laikā (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad tika pārraidīts pēdējais SU kopā (sākotnējā SU kopā vai atkārtoti pārraidītā SU kopā, kura atbilst sākotnējai SU kopai), AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci no brīvo R kanāla frekvenču grupas un veikt atkārtotu SU kopas pārraidi. AES atkārto šo procesu, līdz tā saņem no GES apstiprinājumu, ņemot vērā, ka vienas un tās pašas SU kopas pārraidi nedrīkst atkārtot vairāk nekā 5 reizes. Ja RACK SU nepienāk tA3 sekunžu laikā pēc piektā atkārtojuma, AES nosūta savam datu posma pakalpojuma lietotājam pārraides statusa indikācijas LIDU, kurā norāda atteici (4-25. tabula), un pārtrauc šīs SU kopas apstrādi.
4.5.8.3. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.5.8.3.1. GES apvieno no pieteiktās AES saņemtos SU kopās atbilstoši to AES ID, Q skaitļiem, atsauces numuriem un kārtas rādītājiem (4. nodaļas 3. papildinājuma 58. punkts).
4.5.8.3.2. RLS.
4.5.8.3.2.1. Pēc tam, kad GES ir saņēmusi SU kopas SU, ja kopa nav pabeigta, GES nosūta AES stacijai RACK SU, kurā tā norāda, kuri SU vēl nav saņemti, ja ir spēkā kāds no šiem nosacījumiem:
a) ja saņemtais SU ir vai nu pēdējais SU kopas SU vai pēdējais no SU kopas iztrūkstošajiem SU;
b) ja tG4 sekunžu (4. nodaļas 4. papildinājums) laikā no šīs pašas AES nav saņemts cits SU (DLS vai RLS) vai
c) ja pēc tam GES no šīs pašas AES saņem SU ar mazāku Q skaitli vai SU, kas norāda uz DLS, ar tādu pašu Q skaitli, bet ar citu atsauces numuru.
Ja pēc tam, kad GES nosūtījusi RACK SU, kurā norāda iztrūkstošos SU, tā tG3 sekunžu laikā atbildē nesaņem nevienu SU, tā atkārto RACK SU pārraidi AES; izņēmuma noteikumi paredz, ka gadījumā, ja tG3 sekunžu laikā kopš pēdējā RACK SU pārraidīšanas brīža kopā ir nosūtīti 6 identiski RACK SU, bet nav saņemts neviens iztrūkstošais SU, GES ir noraida SU kopu, nevis turpina RACK SU pārraidi. GES noraida nepilno SU kopu arī tādā gadījumā, ja no šīs pašas AES tiek saņemts SU, kurā ir norāde uz RLS, ar tādu pašu Q skaitli, bet citu atsauces numuru nekā kopas SU.
4.5.8.3.2.2. Vienmēr, kad ir saņemta pilna SU kopa, GES veic LIDU reasamblēšanu atbilstoši 4.5.3.2.4. punkta noteikumiem, lai to nosūtītu atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam, un nosūta RACK SU, kurā tā AES stacijai norāda, ka kļūdu nav.
4.5.8.3.2.3. Pēc tam, kad ir izveidots LIDU, GES noraida visas pēc tam no šīs AES saņemtās SU kopas ar tādu pašu Q skaitli un atsauces numuru, līdz no šīs AES tiek saņemts vismaz viens SU ar tādu pašu Q skaitli, bet citu atsauces numuru, un attiecībā uz katru noraidīto SU kopu atkārtoti pārraida RACK SU, norādot AES stacijai, ka kļūdu nav.
4.5.8.3.2.4. Ja no vienas un tās pašas AES ir saņemti divi vai vairāki SU ar vienādiem Q skaitļiem, atsauces numuriem un kārtas rādītājiem, pirms ir izveidots atbilstošs LIDU, noraida visus šos SU, izņemot vienu.
4.5.8.3.3. DLS
Pēc tam, kad GES ir saņēmusi SU kopas SU, bet vēl nav pabeigusi kopas veidošanu, tā noraida saņemtos SU, ja vien ir spēkā tālāk minētie nosacījumi:
a) ja saņemtais SU ir pēdējais SU kopā;
b) ja tG4 sekunžu (4. nodaļas 4. papildinājums) laikā no šīs pašas AES nav saņemts cits SU (DLS vai RLS) vai
c) ja pēc tam GES no šīs pašas AES saņem SU ar mazāku Q skaitli vai SU ar tādu pašu Q skaitli, bet ar citu atsauces numuru.
Ja un kad SU kopa tiek pabeigta, GES veic kopas reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.5.3.2.4. punkta noteikumiem un nosūta to atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam. Tomēr gadījumā, ja pilnas SU kopas SU norāda atšķirīgu GES ID un SU kopa atbilst ķēdes režīma pakalpojumu LIDU, GES nosūta SU kopu tai GES stacijai, kuras ID ir norādīts.
4.6. DATU POSMA SLĀŅA T KANĀLA UN APAKŠJOSLAS C KANĀLA PROTOKOLI
4.6.1. Vispārīga informācija
4.6.1.1. Datu posma slāņa funkcijas T kanālam un apakšjoslas C kanālam, kuru nolūks ir pārsūtīt lietotāja datus un signālus, ir saskaņā ar šā punkta noteikumiem.
4.6.1.2. P un R kanālus, kas aplūkoti 4.5. punktā, izmanto, lai izveidotu attiecīgi 4.6.5. un 4.6.6. punktā aprakstīto T kanālu un apakšjoslas C kanālu.
4.6.2. Kanāla līmeņa saskarnes datu bloks (LIDU)
4.6.2.1. LIDU, kas apmainīts starp datu posma slāni un apakštīkla slāni pārraides veikšanai T kanālā, satur kanāla līmeņa saskarnes vadības informāciju (LICI) un kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloku (LSDU); izņēmums šim noteikumam paredz, ka pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula), kas tiek sūtīts no datu posma slāņa raidītāja apakštīkla slānim, satur tikai LICI.
4.6.2.2. LIDU, kas apmainīts starp datu posma slāni un ķēdes režīma pakalpojumiem un starp datu posma slāni un AES/GES pārvaldības funkcijām pārraides veikšanai apakšjoslas C kanālā, satur tikai LICI.
4.6.2.3. KANĀLA LĪMEŅA SASKARNES VADĪBAS INFORMĀCIJA (LICI)
4.6.2.3.1. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un apakštīkla slāni, ir atbilstoši 4-25. tabulai.
4.6.2.3.2. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un ķēdes režīma pakalpojumiem, ir atbilstoši 4-38. tabulai. LICI parametri, kas tiek apmainīti starp datu posma slāni un apakštīkla pārvaldības funkcijām, ir atbilstoši 4-44. un 4-45. tabulai.
4.6.2.4. KANĀLA LĪMEŅA SASKARNES SERVISA DATU BLOKS (LSDU)
Kanāla līmeņa saskarnes servisa datu bloks (LSDU) satur datus par kanāla līmeņa saskarnes servisa datu lietotāju un ir iegūts no LIDU, kas saņemts no apakštīkla slāņa.
4.6.3. Signālbloks (SU)
4.6.3.1. T kanālā ir divu garumu SU, bet apakšjoslas C kanālā – viena garuma SU:
a) 48 biti (6 okteti) – šalti identificējošs atsevišķs signālbloks (LSU) (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-43. attēls) T kanālā;

b) 96 biti (12 okteti) – SU standarta garums T kanālā un apakšjoslas C kanālā.
4.6.3.2. Katrs SU kopas SU, kurš atbilst no satelīta apakštīkla slāņa saņemtam LIDU, satur vadības informāciju un lietotāja datus. SU kopas SU, kurš atbilst no ķēdes režīma dienestiem un AES/GES pārvaldības funkcijas saņemtam LIDU, satur tikai vadības informāciju.
4.6.3.3. LIDU KARTĒŠANA UZ SU KOPU
4.6.3.3.1. LIDU, KAS SATUR LSDU UN LICI
LIDU jākartē kā SU kopa. Katra SU kopa satur “sākotnējo signālbloku” (ISU), kam seko ne vairāk kā 63 “turpmākie signālbloki” (SSU). Pirmos divus LSDU oktetus kartē kā ISU 2 oktetu lietotāja datu lauku (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-37. attēls). Atlikušos oktetus kartē kā 8 oktetus garus SSU lietotāja datu laukus un izvieto atbilstoši kārtas numuriem (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts). SSU skaits ir atkarīgs no LSDU oktetu skaita. Vadības informāciju katrā SU kopas SU kartē no LICI ietvertās informācijas un informācijas, ko ģenerē iekšējie datu posma slāņa protokola procesi.
4.6.3.3.2. LIDU, KAS SATUR LICI
Ja LIDU satur tikai LICI, SU kopu ģenerē, kartējot LICI ietverto informāciju, un iekšējiem datu posma slāņa procesiem to ģenerē atbilstošā SU vadības informācijas laukā.
4.6.3.4. SU KOPAS KARTĒŠANA UZ LIDU 
4.6.3.4.1. SU kopu kartē kā LIDU, pirms tā tiek nosūtīta datu posma pakalpojuma lietotājam.
4.6.3.4.2. Ja SU kopā kāds(-i) SU satur lietotāja datus, tad iegūtais LIDU satur LSDU un LICI. Izveidotā LIDU LSDU reasamblēšanu veic, apvienojot visus saņemtās pabeigtās SU kopas SU lietotāja datu laukus. Attiecīgo LICI ģenerē no vadības informācijas signālblokā.
4.6.3.4.3. Ja SU kopā kāds(-i) SU nesatur lietotāja datus, tad iegūtais LIDU satur tikai LICI. LICI ģenerē no vadības informācijas saņemtajos SU.
4.6.3.5. SIGNĀLBLOKA FORMĀTS
4.6.3.5.1. Visu T kanālā un apakšjoslas C kanālā pārraidīto SU formāti ir saskaņā ar 4. nodaļas 2. papildinājumu. Signālbloka lauka kartēšana un bitu pārraides secība atbilst A2-1. attēlam. Signālbloka lauka kodējums un definīcijas ir saskaņā ar 4. nodaļas 3. papildinājumu.
4.6.3.5.2. Tos SU, kurus saņemošais datu posma slānis neidentificē, ignorē.
Piezīme. – SU, kas nav norādīti 4. nodaļas 2. papildinājumā, var lietot ar drošību nesaistītu pakalpojumu sniegšanai, ja par to savstarpēji vienojušies AMSS pakalpojuma sniedzējs un AMSS lietotājs.
4.6.4. T kanāla pārraides protokols
Piezīme. – 4.6.4. punktā termini “AES” un “GES” lietoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām T kanāla pārraides protokolam AES un GES stacijās.
4.6.4.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Datu posma slāņa funkcijām T kanāla pārraides protokols ir saskaņā ar 4.6.4.2. un 4.6.4.3. punktu.
4.6.4.2. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.6.4.2.1. Saņemot LIDU, AES ģenerē SU kopu atbilstoši 4.6.3.3.1. punkta noteikumiem.
Piezīme. – LIDU atsauces numurus piešķir T kanāla rezervācijas protokols.
4.6.4.2.2. SU pārraide. SU pārraida T kanālā šalts rezervācijās. No visiem SU, kas gaida pārraidi, vispirms vienmēr pārraida vecāko SU ar lielāko Q skaitli. SU kopas ISU vai RTX SU vienmēr pārraida pirms SSU, un SSU pārraida atbilstoši to sekvences numuriem dilstošā secībā (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts). Katras šalts sākumā pārraida šalti identificējošo SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-43. punkts) (saskaņā ar 4.4.4.3.4. punktu). Gadījumos, kad šalts pārraides laikā pārraidei nav gatavi SU, pārraida aizpildīšanas SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-42. attēls). Tomēr, ja SU nav pieejami jau šalts rezervēšanas sākumā, AES aizkavē atbilstošās šalts pārraidi.
4.6.4.2.3. RLS. Attiecībā uz katru pārraidīto SU kopu AES rīkojas šādi:
a) atbild uz katru T kanāla apstiprinājuma (TACK) SU, kuru kā atbildi uz šo SU P kanālā nosūtījusi galamērķa GES, šādā veidā:
1) ja TACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls) norāda, ka GES ir pilnībā saņēmusi SU kopu, tad AES nosūta pārraides statusa indikācijas LIDU, informējot datu posma pakalpojuma lietotāju par veiksmīgu rezultātu;
2) ja TACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls) norāda, ka ir zaudēta visa SU kopa, tad AES atkārtoti pārraida visu sākotnējo SU kopu;
3) gadījumā, kad TACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls) norāda, ka GES stacijā iztrūkst SU, ja nav gaidāmi vairāk TACK SU, kas norādītu uz citiem iztrūkstošiem tās pašas SU kopas SU, vai ja vēl viens vai vairāki TACK SU ir gaidāmi, bet netiek saņemti tA5 sekunžu (4. nodaļas 4. papildinājums) laikā no brīža, kad saņemts iepriekšējais TACK SU, tad AES atkārtoti pārraida saņemtajos TACK SU norādīto iztrūkstošo SU. Atkārtotas pārraides galvenes (RTX) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-41. attēls) pārraida pirms visiem atkārtoti pārraidāmajiem SU. Tad, ja pirms pilnas SU kopas atkārtotās pārraides pabeigšanas tiek saņemts vēl kāds TACK SU, kas norāda uz iztrūkstošiem SU saistībā ar šo pašu SU kopu, tad AES noraida saņemto TACK SU. 

Tomēr AES nepārraida vienu un to pašu kopu – sākotnējo SU kopu vai atkārtoti pārraidīto SU kopu – vairāk nekā trīs reizes. Ja pēc trešās pārraides AES saņem TACK SU, kā rezultātā būtu nepieciešams ceturto reizi pārraidīt šo pašu SU kopu, AES nosūta datu posma pakalpojuma lietotājam pārraides statusa indikācijas LIDU, informējot par atteici, un pārtrauc šīs SU kopas apstrādi.
b) Ja tA4A sekunžu (4. nodaļas 4. papildinājums) laikā no brīža, kad pārraidīts vai atbilstoši 4.6.5.2.6. punkta b) apakšpunktam noraidīts pēdējais SU kopā (sākotnējā SU kopā vai tādā atkārtoti pārraidītā SU kopā, kas atbilst sākotnējai kopai), saistībā ar šo SU kopu no galamērķa GES netiek saņemts apstiprinājums, tad AES pārraida apstiprinājuma pieprasījuma (RQA) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-48. punkts). Pēc tam AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un tad atkārtoti pārraida RQA SU reizi katrās tA4B sekundēs (4. nodaļas 4. papildinājums) no brīža, kad tika pārraidīts iepriekšējais RQA SU, līdz tiek saņemts atbilstošs TACK SU. Tomēr, ja tA4B sekunžu laikā no piektā RQA SU pārraides brīža netiek saņemts atbilstošs TACK SU, tad AES nosūta datu posma pakalpojuma lietotājam pārraides statusa indikācijas LIDU, informējot par atteici (4-25. tabula), un pārtrauc šīs SU kopas apstrādi.
4.6.4.3. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.6.4.3.1. GES atkārtoti saista un sakārto no pieteiktās AES saņemtos SU atbilstoši to AES ID, Q skaitļiem, atsauces numuriem un sekvences numuriem, kas norādīti 4. nodaļas 3. papildinājumā. Saņemto SSU noraida, ja nav saņemts atbilstošs ISU vai RTX SU.
Piezīme. – AES ID, kas saistīts ar šalti T kanālā, var noteikt vai nu pēc šalts ID SU, ja tāda ir saņemta, vai pēc jebkura cita SU tajā pašā šaltī, kas satur AES ID lauku.
4.6.4.3.2. Pēc ISU saņemšanas GES saskaņā ar turpmāk minēto kritēriju nosaka, vai no attiecīgās AES ir gaidāmi vēl citi SSU, kuri atbilstu SU kopai, kuru ievada saņemtais ISU:
Nav gaidāmi citi SU kopai atbilstoši SSU, ja tiek saņemts vai nu pēdējais kopas SSU vai SU no tās pašas AES, bet ar mazāku Q skaitli, vai SU no tās pašas AES ar tādu pašu Q skaitli, bet atšķirīgu atsauces numuru, vai aizpildīšanas SU ar tādu pašu AES ID.
4.6.4.3.3. Ja nav gaidāmi vairāk SU kopai atbilstoši SU, GES nosaka, vai saņemtajā kopā neiztrūkst kādi SU. Tad GES rīkojas šādi:
a) ja SU kopa ir pabeigta, jānosūta T kanāla apstiprinājuma (TACK) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls), norādot, ka neiztrūkst neviens SU, jāizveido LIDU no SU kopas atbilstoši 4.6.3.4. punkta noteikumiem un jānosūta tas attiecīgajam datu posma pakalpojuma lietotājam;
b) ja SU kopa nav pabeigta, jāpārraida viens vai vairāki TACK SU, norādot AES stacijai iztrūkstošos SU šādā veidā:
1) ja iztrūkst vairāk nekā 42 vai mazāk nekā 4 SU kopas SU, tad jānosūta tikai viens TACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls). Pirmajā gadījumā TACK SU norāda pieprasījumu veikt visas SU kopas atkārtotu pārraidi, turpretī otrajā gadījumā – veikt visu iztrūkstošo SU atkārtotu pārraidi;
2) pretējā gadījumā AES nosūta ne vairāk kā 14 TACK SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-29. attēls), norādot visus iztrūkstošos SU.
4.6.4.3.3.1. Ja saņemtā SU kopa ir atkārtoti pārraidīta kopa, kas GES stacijā gaida pabeigšanu, tad pirms 4.6.4.3.3. punkta a) un b) apakšpunktos noteiktā apstiprinājuma nosūtīšanas GES izmanto šīs kopas, lai izveidotu jaunu SU kopu, kas ir pēc iespējas pabeigtāka.
4.6.4.3.3.2. Attiecībā uz katru pabeigto SU kopu GES noraida visas turpmākās SU kopas (pabeigtas vai nepabeigtas) ar tādu pašu Q skaitli, AES ID un atsauces numuru, līdz tiek saņemta SU kopa ar tādu pašu Q skaitli, AES ID un sapārotu (atbilstoši 4.6.5.2.2. punktā noteiktajai sapārošanas sistēmai) atsauces numuru.
4.6.4.3.4. Pēc RTX SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-41. attēls) saņemšanas GES atbilstoši 4.6.4.3.2. punktā minētajam kritērijam nosaka, vai no AES ir gaidāmi citi SU, kas atbilstu atkārtoti pārraidītajai kopai, kuru ievada saņemtais RTX SU. Ja vairs nav gaidāmi citi SU, tad GES iekļauj atkārtoti pārraidītos SU atbilstošā (nepabeigtajā) kopā un nosūta 4.6.4.3.3. punktā paredzēto apstiprinājumu.
4.6.4.3.5. Atbildot uz apstiprinājuma pieprasījuma (RQA) SU, kas saņemts no AES, GES pārraida pēdējonosūtīto TACK SU kopu, kura atbilst RQA SU norādītajai SU kopai. Ja RQA SU norādīta SU kopa, kas gaida pabeigšanu GES stacijā un attiecībā uz kuru nav pārraidīts TACK SU, tad GES nosūta TACK SU, pieprasot atkārtoti pārraidīt iztrūkstošos SU. Ja RQA SU norāda SU kopu, kuru GES nav saņēmusi, tad GES nosūta TACK SU, pieprasot atkārtoti pārraidīt visu SU kopu.
4.6.4.3.6. Ja GES saņem ISU ar tādu pašu AES ID un Q skaitli kā SU kopai, kura gaida pabeigšanu, un ar atsauces numuru, kas identisks atsauces numuram, kurš sapārots ar šīs SU kopas atsauces numuru atbilstoši 4.6.5.2.2. punktā norādītajai sapārošanas sistēmai, tad GES noraida gaidošo SU kopu.
4.6.5. T kanāla rezervācijas protokols
Piezīme. – 4.6.5. punktā termini “AES” un “GES” izmantoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām T kanāla rezervācijas protokolam AES un GES stacijās.
4.6.5.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Datu posma slāņa funkcijām T kanāla rezervācijas protokols ir saskaņā ar 4.6.5.2. un 4.6.5.3. punktu.
4.6.5.2. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.6.5.2.1. Saņemot LIDU, kurš satur tādu LSDU, kas pārsniedz 33 oktetus, AES maršrutē LIDU T kanāla protokolam.
Piezīme. – LIDU, kas satur 33 oktetu vai mazāku LSDU, var maršrutēt R vai T kanāla protokolam.
4.6.5.2.2. Pirms LIDU nosūtīšanas T kanāla pārraides protokolam AES tam piešķir brīvu (attiecīgajā brīdī nepiešķirtu) atsauces numuru (4. nodaļas 3. papildinājuma 46. punkts). Ja LIDU nepiešķir atsauces numuru, tad šo LIDU uzglabā, līdz tam šāds numurs tiek piešķirts. Atsauces numuru katrreiz piešķir visvecākajam saņemtajam LIDU, kuram vēl nav atsauces numura. T kanāla LIDU piešķiramos atsauces numurus definē pāros, piemēram, 0,1;  2,3; 4,5; 6,7; 8,9; 10,11; 12,13; 14,15. Pēc atbrīvošanas atsauces numuru no pāra nepiešķir, kamēr otrs atsauces numurs no šī pāra ir piešķirts un nav atbrīvots. AES nepiešķir atsauces numuru no pāra, kurā otrs numurs tikko ir atbrīvots, līdz ir piešķirti atsauces numuri no visiem pāriem, kuri bija pieejami pirms atbrīvošanas. Piešķirto atsauces numuru izmanto gan T kanāla pārraides protokolam, gan T kanāla rezervācijas protokolam.
4.6.5.2.3. Lai pieprasītu rezervāciju SU kopas pārraidei, AES nosūta GES stacijai rezervācijas pieprasījuma (REQ) SU, norādot pārraidāmās SU kopas atsauces numuru, Q skaitli un garumu.
4.6.5.2.4. AES pārraida GES stacijai REQ SU R kanālā (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-47. punkts) vai T kanālā (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-7. punkts) saskaņā ar šādu kritēriju: 

T kanālu izmanto, ja AES attiecīgajā brīdī veic šalts pārraidi T kanālā un tajā ir iespējams pārraidīt REQ SU vai ja šalts pārraide T kanālā sāksies nākamajā 8 sekunžu laika logā; citos gadījumos izmanto R kanālu.
4.6.5.2.5. Ja REQ SU pārraidei GES stacijai izmanto T kanālu, tad nepieciešamo garumu palielina par vienu SU.
4.6.5.2.6. Pēc REQ SU nosūtīšanas GES stacijai AES rīkojas šādi.
a) Ja REQ SU pārraidei izmanto T kanālu un tA6 sekunžu (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-23. punkts) laikā no brīža, kad REQ SU tika nosūtīts T kanālā, no GES netiek saņemts nedz atbilstošs rezervācijas (RES) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-23. punkts), nedz atbilstošs rezervācijas gaidāmais (RFC) SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-24. punkts), AES vēlreiz nosūta REQ SU T vai R kanālā saskaņā ar 4.6.5.2.4. punktu, kur T kanāla izmantošanas gadījumā pieprasītajam pārraides garumam jābūt vienādam ar pēdējo iepriekš pieprasīto garumu vai tas jāpalielina par vienu soli. Tad AES turpina darbu saskaņā ar 4.6.5.2.6. punktu.
b) Ja REQ SU pārraidei izmanto R kanālu un tA7 sekunžu (4. nodaļas 2. papildinājums) laikā no brīža, kad REQ SU tika nosūtīts R kanālā, no GES netiek saņemts nedz atbilstošs RES SU, nedz atbilstošs RFC SU, AES dod komandu izvēlēties R kanāla frekvenci un nosūta REQ SU vēlreiz T vai R kanālā saskaņā ar 4.6.5.2.4. punktu, pie tam, ja tiek izmantots T kanāls, pieprasītajam pārraides garumam jābūt vienādam ar pēdējo iepriekš pieprasīto garumu vai tas jāpalielina par vienu soli. Tad AES jāturpina darbs saskaņā ar 4.6.5.2.6. punktu. Tomēr, ja no brīža, kad R kanālā piekto reizi pēc kārtas pārraidīts REQ SU, ir pagājušas tA7 sekundes un no GES nav saņemts atbilstošs RES SU vai RFC SU, tad AES pārtrauc rezervācijas procedūru atbilstošajam LIDU un noraida pēdējā pārraidītajā REQ SU norādīto skaitu SU. Ja noraidīto SU vidū ir ISU, tad AES noraida visu SU kopu, kuru ievada noraidītais ISU pat tādā gadījumā, ja tādēļ tiek noraidīti vairāk nekā REQ SU norādītais skaits SU. Tad AES nosūta atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula), kas informē par atteici un kas atbilst pilnībā noraidītajai SU kopai.  Ja noraidīto SU vidū ir RTX SU, tad AES jānoraida visu SU kopu, kuru ievada RTX SU. Ja noraidīto SU vidū ir REQ SU, tad AES atkārtoti pārraida REQ SU R kanālā vai T kanālā saskaņā ar 4.6.5.2.4. punkta noteikumiem.
c) Ja no GES tiek saņemts REQ SU atbilstošs RES SU, tad AES nosūta RES SU ietverto rezervācijas informāciju T kanāla pārraides protokolam. Sākuma kadra numurs T kanāla šalts rezervācijā norāda vai nu uz kārtējā kadra numuru vai uz vienu no 15 kadriem pēc kārtējā kadra.
d) Ja no GES tiek saņemts REQ SU atbilstošs RFC SU, tad AES izskaitļo tA8 (4. nodaļas 4. papildinājums), kad gaidāms RES SU, atbilstoši RFC SU norādītajai aizkavei.  Tad AES rīkojas šādi:
1) Ja tA8 sekunžu laikā no RFC SU saņemšanas brīža no GES netiek saņemts šai RFC SU kopai atbilstošs RES SU vai RFC SU, tad AES nosūta GES stacijai REQ SU T vai R kanālā saskaņā ar 4.6.5.2.4. punktu, pie tam, ja tiek izmantots T kanāls, pieprasītajam pārraides garumam jābūt vienādam ar atbilstošā RFC SU garumu vai arī tas jāpalielina par vienu soli, un tad AES turpina darbu saskaņā ar 4.6.5.2.6. punktu.
2) Ja no GES tiek saņemts RFC SU, kas saistīts ar iepriekš saņemto RFC SU, tad AES atjaunina attiecīgo tA8 atbilstoši jaunajai RFC SU norādītajai aizkavei.
3) Ja tA8 sekunžu laikā no RFC SU saņemšanas brīža no GES tiek saņemts šai RFC SU kopai atbilstošs RES SU, tad AES nosūta RES SU ietverto rezervācijas informāciju T kanāla pārraides protokolam šajā AES stacijā.
4.6.5.2.7. Pēc tam, kad T kanāla pārraides protokols AES stacijā saņem TACK SU kopu, ar kuru tiek pieprasīta iztrūkstošo SU atkārtota pārraide, AES izskaitļo tA8, kad gaidāms RES SU, atbilstoši TACK SU norādītajai aizkavei. Tad AES rīkojas šādi:
a) Ja tA8 sekunžu laikā no pilnas SU kopas saņemšanas brīža no GES netiek saņemts šai TACK SU kopai atbilstošs RES SU vai RFC SU, tad AES nosūta GES stacijai REQ SU T vai R kanālā saskaņā ar 4.6.5.2.4. punktu, pie tam, ja tiek izmantots R kanāls, pieprasītajam garumam jābūt vienādam ar TACK SU kopā norādīto iztrūkstošo SU skaitu vai, ja tiek lietots T kanāls, tas jāpalielina par vienu soli, un tad AES turpina darbu saskaņā ar 4.6.5.2.6. punktu.
b) Ja no GES tiek saņemts RFC SU, kas saistīts ar iepriekš saņemto TACK SU kopu, tad AES atjaunina attiecīgo tA8 atbilstoši jaunajai RFC SU norādītajai aizkavei.
c) Ja tA8 sekunžu laikā no pilnas TACK SU kopas saņemšanas brīža no GES tiek saņemts RES SU, tad AES nosūta RES SU ietverto rezervācijas informāciju T kanāla pārraides protokolam šajā AES stacijā.
Piezīme. – RFC karoga lauks (4. nodaļas 3. papildinājuma 50. punkts) RES vai RFC signālblokā palīdz atšķirt RES vai RFC SU, kuri saistīti ar REQ SU, un tos RES vai RFC SU, kuri saistīti ar TACK SU vai RFC SU.
4.6.5.2.8. Ja no GES tiek saņemts tāds RES SU, kas neatbilst nevienam AES nosūtītajam vai AES saņemtajam RFC SU vai TACK SU, tad AES nosūta RES SU ietverto rezervācijas informāciju T kanāla pārraides protokolam.
4.6.5.2.9. Ja AES nespēj pārraidīt T kanāla šalti piešķirtajā T kanāla šalts rezervācijas laikā, tad AES nosūta GES stacijai REQ SU, pieprasot rezervāciju nepārraidītajai šaltij.
4.6.5.2.10. Ja pārslēgšanas procedūras (4.9. punkts) rezultātā AES pārtrauc sakarus ar GES, gan AES, gan GES atbrīvo visus datu posma slāņa resursus, kas bija iedalīti datu pārraides sakariem starp šīm stacijām.
4.6.5.2.11. Ja AES ir saņēmusi visas sagaidāmās rezervācijas, kas saistītas ar LIDU atbilstošo SU kopu, vai arī ir pārtraukta šim LIDU atbilstošā rezervācijas procedūra un pēc tam, kad datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā nosūtīts pārraides statusa indikācijas LIDU (4-25. tabula), atbrīvo LIDU piešķirto atsauces numuru.
4.6.5.3. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.6.5.3.1. Saņemot no AES stacijas REQ SU, GES stacija piešķir vienu vai vairākas šalts rezervācijas šai AES stacijai REQ SU norādītās SU kopas pārraidei. Ja GES pārraida TACK SU kopu, norādot AES stacijai uz kļūdu, tad GES stacija jāpiešķir vienu vai vairākas šalts rezervācijas SU kopas daļas, ko veido RTX SU, kam seko iztrūkstošie SU, vai pilnas SU kopas atkārtotai pārraidei.
Piezīme. – TACK SU, kas norāda kļūdu, satur lauku, kurš definē pašreizējo aizkavi līdz nākamajam RES SU.
4.6.5.3.2. GES stacija nosūta AES stacijai RES SU brīdī, kad līdz paredzētajam SU kopas pārraides laikam ir atlikusi 8 sekunžu maksimālā aizkave. Ja piešķirtās rezervācijas sākums ir ārpus 8 sekunžu laika loga, skaitot no rezervācijas izdarīšanas brīža, GES nosūta AES stacijai RFC SU, norādot aizkavi, un tad jānosūta RES SU, tiklīdz faktiskais laiks ir 8 sekunžu robežās no paredzētā rezervācijas laika. Ja ar TACK SU kopu, kas norāda kļūdas, vai ar iepriekš pārraidīto RFC SU saistīto rezervāciju nav iespējams veikt TACK SU kopā vai RFC SU norādītās aizkaves laikā, GES nosūta AES stacijai RFC SU, pirms ir pagājis aizkaves laiks. RFC SU norāda jaunu rezervācijas aizkavi. GES nosūta AES stacijai RES SU pietiekami agri, lai tas tiktu saņemts savlaicīgi un AES varētu sākt SU kopas sūtīšanu šalts rezervācijas sākumā.
4.6.5.3.3. GES nepiešķir vienā un tajā pašā T kanālā rezervācijas, kas savstarpēji pārklājas. Intervāls starp vienas rezervācijas beigām un nākamās rezervācijas sākumu ir pietiekams, lai nodrošinātu, ka GES rezervētās šalts pārraides T kanālā nepārklājas. Garai SU kopai piešķir vairākas šaltis, kuras atdala ar intervāliem. Intervāls starp vairākām šalts rezervācijām vai starp atsevišķām rezervācijām, kas veiktas dažādām SU kopām, ir tāds, lai R kanālā katrās 8 sekundēs varētu pārraidīt vismaz vienu šalti. Šalts garumu T kanālā izvēlas tā, lai R kanāla un T kanāla pārraides atbilstu 4.7. punktā noteiktajām prasībām. Katras šalts rezervācijas ilgums ir pietiekams, lai varētu pārraidīt šalts identifikatora SU, kas ievada katru šalts pārraidi T kanālā, un kopējais rezervācijas ilgums būtu vismaz par vienu SU lielāks nekā pieprasīts. GES rezervācijas veic tā, lai nevienai AES vienlaicīgi nevajadzētu raidīt vairāk nekā vienā T kanālā, kas ietilpst šai AES piešķirtajā T kanālu grupā.
4.6.6. Apakšjoslas C kanāla protokols sakariem virzienā uz gaisa kuģi
Piezīme. – Šajā apakšpunktā termini “AES” un “GES” lietoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām apakšjoslas C kanāla protokolam sakariem virzienā uz gaisa kuģi AES un GES stacijās.
4.6.6.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Datu posma slāņa funkcijas attiecībā uz atsevišķu apakšjoslas C kanālu sakariem virzienā uz gaisa kuģi ir saskaņā ar 4.6.6.2. un 4.6.6.3. punktu.
4.6.6.2. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.6.6.2.1. Saņemot LIDU no ķēdes režīma datu posma pakalpojuma lietotāja (4-38. tabula) vai GES pārvaldības funkcijas (4-45. tabula), GES no šī LIDU ģenerē SU kopu. Katra SU kopa satur vai nu vienu signālbloku, kas saucas “atsevišķs signālbloks” (LSU), vai vairāk nekā vienu signālbloku, no kuriem pirmais ir “sākotnējais signālbloks” (ISU), bet pārējie signālbloki ir “turpmākie signālbloki” (SSU). SU kopu ģenerē, kartējot LICI ietverto informāciju, un iekšējie datu posma slāņa protokola procesi to ģenerē atbilstošā SU vadības informācijas laukā.
4.6.6.2.2. No visiem SU, kas gaida pārraidi, pirmo vienmēr pārraida vecāko SU ar lielāko Q skaitli. SU kopas, kuru veido vairāki SU, SU pārraida atbilstoši to kārtas numuram dilstošā secībā (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts).
Piezīme. – Apakšjoslas C kanāla datu posma slānis GES stacijā nepiešķir atsauces numuru LIDU, kas saņemts no ķēdes režīma datu posma pakalpojumu lietotāja. Tā vietā lietojuma atsauces numuru piešķir ķēdes režīma dienesti, un datu posma slānim to nosūta ietvertu LICI.
4.6.6.2.3. Ja nav jāpārraida neviens SU, GES stacija pārraida aizpildīšanas SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-42. attēls).
4.6.6.3. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.6.6.3.1. Ja SU kopa satur LSU, AES izveido LIDU, kas satur tikai LICI, un to nosūta attiecīgajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā. LICI ģenerē no vadības informācijas saņemtajā LSU.
4.6.6.3.2. Ja SU kopa sastāv no vairākiem SU, AES stacija saņemtos SU vēlreiz saista un pārkārto SU kopā atbilstoši to lietojuma atsauces numuriem (4. nodaļas 3. papildinājuma 4. punkts), kārtas numuriem (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts) un Q skaitļiem (4. nodaļas 3. papildinājuma 43. punkts). Pēc ISU saņemšanas AES saskaņā ar tālāk minēto kritēriju nosaka, vai no attiecīgās GES ir gaidāmi vēl citi SSU, kas atbilstu SU kopai, kuru ievada saņemtais ISU.
Nav sagaidāmi vairāk SSU, kuri atbilstu SU kopai, ja vai nu ir saņemts pēdējais SU kopas SSU vai aizpildīšanas SU, vai ja kanāls ir atbrīvots.
Ja tiek saņemts ISU vai LSU, kura Q skaitlis ir tāds pats kā SU kopai, kas gaida pabeigšanu, tad AES noraida nepabeigto SU kopu, kas gaida pabeigšanu.
4.6.6.3.2.1. Ja nav gaidāmi vairāk SU kopas pārraidei atbilstoši SU, AES nosaka, vai kādi SU neiztrūkst. Tad AES rīkojas šādi:
a) ja neiztrūkst neviena SU, AES veic SU reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.6.3.4.3. punktam un nosūta šo LIDU atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam AES stacijā;
b) ja iztrūkst kāds SU, AES neģenerē LIDU no saņemtās nepilnās SU kopas; tā vietā AES uzglabā saņemtos SU, līdz, atkārtoti pārraidot SU kopu, tiek saņemti pārējie, iztrūkstošie SU vai līdz kanāls tiek atbrīvots.
4.6.6.3.3. C kanāla pārejas traucējumu noteikšana. Ja saņemtais SU vai SU kopa satur AES ID vai lietojuma atsauces numuru, kas atšķiras no AES ID vai lietojuma atsauces numura C kanāla izveidošanas brīdī, tad AES dod komandu AES pārvaldības funkcijai aizkavēt pārraidi C kanāla frekvencē un dod komandu AES ķēdes režīma dienestiem pārtraukt izsaukumu.
4.6.7. Apakšjoslas C kanāla protokols sakariem virzienā no gaisa kuģa
Piezīme. – 4.6.7. punktā termini “AES” un “GES” lietoti, lai norādītu uz datu posma slāņa funkcijām apakšjoslas C kanāla protokolam sakariem virzienā no gaisa kuģa AES un GES stacijās.
4.6.7.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Datu posma slāņa funkcijas attiecībā uz atsevišķu apakšjoslas C kanālu sakariem virzienā no gaisa kuģa ir saskaņā ar 4.6.7.2. un 4.6.7.3. punktu.
4.6.7.2. GAISA KUĢU PLANETĀRĀ STACIJA (AES)
4.6.7.2.1. Saņemot LIDU no ķēdes režīma datu posma pakalpojuma lietotāja (4-38. tabula) vai AES vadības (4-44. tabula), AES datu posma slānis ģenerē atbilstošu SU kopu saskaņā ar 4.6.6.2.1. punkta noteikumiem.
4.6.7.2.2. No visiem SU, kas gaida pārraidi, pirmo vienmēr pārraida vecāko SU ar lielāko Q skaitli. SU kopas, kuru veido vairāki SU, SU pārraida atbilstoši to kārtas numuriem dilstošā secībā (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts).
Piezīme. – Apakšjoslas C kanāla datu posma slānis AES stacijā nepiešķir atsauces numuru LIDU, kas saņemts no ķēdes režīma datu posma pakalpojumu lietotāja. Tā vietā lietojuma atsauces numuru piešķir ķēdes režīma dienesti, un datu posma slānim to nosūta ietvertu LICI.
4.6.7.2.3. Ja nav jāpārraida neviens SU, AES stacija pārraida aizpildīšanas SU (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-42. attēls).
4.6.7.3. PLANETĀRĀ ZEMES STACIJA (GES)
4.6.7.3.1. Ja SU kopa satur LSU, GES izveido LIDU atbilstoši 4.6.6.3.1. punkta noteikumiem, un to nosūta attiecīgajam datu posma pakalpojuma lietotājam GES stacijā.
4.6.7.3.2. Ja SU kopa sastāv no vairākiem SU, GES stacija saņemtos SU vēlreiz saista un pārkārto SU kopā atbilstoši to lietojuma atsauces numuriem (4. nodaļas 3. papildinājuma 4. punkts), sekvences numuriem (4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punkts) un Q skaitļiem 4. nodaļas 3. papildinājuma 43. punkts). Pēc ISU saņemšanas GES saskaņā ar turpmāk minēto kritēriju nosaka, vai no attiecīgās AES ir gaidāmi vēl citi SSU, kas atbilstu SU kopai, kuru ievada saņemtais ISU:
Nav sagaidāmi vairāk SSU, kuri atbilstu SU kopai, ja vai nu ir saņemts pēdējais SU kopas SSU vai aizpildīšanas SU, vai arī ja kanāls ir atbrīvots.
Ja tiek saņemts ISU vai LSU, kura Q skaitlis ir tāds pats kā SU kopai, kas gaida pabeigšanu, tad GES noraida nepabeigto SU kopu, kas gaida pabeigšanu.
4.6.7.3.2.1. Ja nav gaidāmi vairāk SU kopas pārraidei atbilstoši SU, GES nosaka, vai kādi SU neiztrūkst. Tad GES rīkojas šādi:
a) ja neiztrūkst neviens SU, AES veic SU reasamblēšanu kā LIDU atbilstoši 4.6.3.4.3. punktam un nosūta šo LIDU atbilstošajam datu posma pakalpojuma lietotājam GES stacijā;
b) ja iztrūkst kāds SU, GES neģenerē LIDU no saņemtās nepilnās SU kopas; tā vietā GES uzglabā saņemtos SU, līdz, atkārtoti pārraidot SU kopu, tiek saņemti pārējie iztrūkstošie SU vai līdz kanāls tiek atbrīvots.
4.7. SATELĪTA APAKŠTĪKLA SLĀNIS
4.7.1. Vispārīgi noteikumi
4.7.1.1. ARHITEKTŪRA
4.7.1.1.1. Satelīta apakštīkla slānis (SSNL) AES un GES stacijās nodrošina uz sakariem orientētu datu pakešu pārraides pakalpojumu, izveidojot apakštīkla savienojumus (SNC) starp apakštīkla pakalpojuma (SNS) lietotājiem. SSNL slāņi gan AES, gan GES stacijās ietver šādas trīs funkcijas:
a) no satelīta apakštīkla atkarīga (SSND) funkcija;
b) apakštīkla piekļuves (SNAc) funkcija un
c) sadarbības (IW) funkcija.
SSND funkcija izpilda SSND protokolu (SSNDP) starp katru AES un GES pāri, apmainoties ar apakštīkla protokola datu blokiem (SNPDU). Tā veic SSNDP gaisa kuģa (SSNDPA) funkciju AES stacijā un SSNDP zemes (SSNDPG) funkciju GES stacijā. SNAc funkcija izpilda vismaz ISO 8208 protokolu starp AES vai GES un pievienotajiem maršrutētājiem, apmainoties ar ISO 8208 paketēm. AES un GES stacijās tā izpilda ISO 8208 DCE funkciju. Sadarbības funkcija (IWF) nodrošina nepieciešamās saskaņošanas funkcijas starp SSND un SNAc funkcijām. 4-11. attēlā parādītas SSND, IW un SNAc funkcijas un ATN satelīta apakštīkla protokola arhitektūra.
4.7.1.1.2. Lietotais termins “DCE” nozīmē ISO 8208 DCE.
4.7.1.1.3. SSNL nodrošina saskarni ar datu posma slāni un AES/GES pārvaldības funkciju.
4.7.1.2. PAKALPOJUMI
SSNL nodrošina šādus pakalpojumus:
a) pārraidītās informācijas pārredzamība – paredz pārredzamu oktetu līmenī saskaņotu SSNL lietotāju datu un/vai vadības informācijas pārraidi; un
b) pakalpojuma izvēles kvalitāte – sniegt SNS lietotājiem līdzekļus, lai tie varētu pieprasīt un saskaņot pakalpojuma kvalitāti SSNL lietotāju datu pārraidei.
4.7.2. Datu pakešu veiktspēja
4.7.2.1. DEFINĪCIJAS
4.7.2.1.1. Termini, kas lietoti attiecībā uz datu pakešu veiktspēju, ir balstīti uz definīcijām standartā ISO 8348 (pirmajā izdevumā). Piemērojot šīs definīcijas AMSS apakštīkla slānim, standartā ISO 8348 lietotais termins “tīkls” un tā abreviatūra “N” tiek aizstāts attiecīgi ar terminu “apakštīkls” un tā abreviatūru “SN”. Papildus tiek sniegtas šādas definīcijas.
4.7.2.1.2. Datu pārraides aizkave (95 procentiles). Aizkavju statistiskā sadalījuma 95. procentile, kuras vidējā vērtība ir vienāda ar tranzīta aizkavi.
4.7.2.1.2. (bis) Datu pārraides aizkave. Saskaņā ar standartu ISO 8348 datu pārraides aizkavju statistiskā sadalījuma vidējā vērtība.
4.7.2.1.3. Apakštīkla pakalpojuma datu bloks (SNSDU). Apakštīkla lietotāja datu apjoms, kura identifikācija tiek saglabāta no viena apakštīkla savienojuma gala līdz otram.
Piezīme. – Apakštīkla veiktspēja ir atkarīga no vairākiem faktoriem, tostarp sakaru plūsmas līmeņa. Šeit norādītās veiktspējas vērtības ir spēkā maksimālas noslodzes stundās.
4.7.2.2. PAKALPOJUMA ĀTRUMS
4.7.2.2.1. SAKARU IZVEIDOŠANAS AIZKAVE
Piezīme. – Standartā ISO 8348 noteiktā savienojuma izveidošanas aizkave ietver uz izsaukto apakštīkla pakalpojuma lietotāju attiecināmo komponentu, kas ir laiks starp SN-CONNECT indikāciju un SN-CONNECT atbildi. Šo lietotāja komponentu rada darbības ārpus satelīta apakštīkla robežām, un tādēļ tas nav iekļauts AMSS tehniskajās prasībās.
4.7.2.2.1.1. Savienojuma izveidošanas aizkave nepārsniedz šādas maksimālās vērtības:
	Minimālais kanāla pārraides ātrums, kādu lieto AES (bit/s)
	Maksimālā savienojuma izveidošanas aizkave (95 procentiles) (sekundēs)

	600
	70

	1 200
	45

	2 400
	25

	4 800
	25

	10 500
	25


4.7.2.2.2. DATU TRANZĪTA AIZKAVE
Piezīme. – Saskaņā ar standartu ISO 8348 datu tranzīta aizkaves vērtības ir balstītas uz fiksētu SNSDU garumu – 128 oktetiem. Datu tranzīta aizkaves ir definētas kā vidējās vērtības (sk. 4.7.2.1.2. un 4.7.2.1.2. (bis) punktu).
4.7.2.2.2.1. Datu pārraides aizkave nepārsniedz šādas maksimālās vērtības:
	Minimālais kanāla pārraides ātrums, kādu lieto AES (bit/s)
	Maksimālā datu tranzīta aizkave (sekundēs)

	
	Virzienā uz gaisa kuģi
	Virzienā no gaisa kuģa

	
	Pakalpojums ar visaugstāko prioritāti
	Pakalpojums ar viszemāko prioritāti
	Pakalpojums ar visaugstāko prioritāti

	600
	12
	40
	40

	1200
	8
	25
	30

	2400
	5
	12
	15

	4800
	4
	7
	13

	10 500
	4
	5
	13


Piezīme. – Ikvienā konkrētā AES sakaru plūsmai no gaisa kuģa ar viszemāko prioritāti var piemērot papildu aizkavi atkarībā no tā, kāds ir sakaru plūsmas apmērs un pārraides ātrums no gaisa kuģa.
4.7.2.2.3. DATU PĀRRAIDES AIZKAVE (95 PROCENTILES)
Piezīme. – Standarts ISO 8348 paredz, ka 95% datu pārraides aizkaves vērtības ir balstītas uz fiksētu SNSDU garumu – 128 oktetiem. 95% datu pārraides aizkave ir definēta 4.7.2.1.2. punktā.
Datu pārraides aizkave (95 procentiles) nepārsniedz šādas maksimālās vērtības:
	Minimālais kanāla pārraides ātrums, kādu lieto AES (bit/s)
	Maksimālā datu pārraides aizkave (95 procentiles) (sekundēs)

	
	Virzienā uz gaisa kuģi
	Virzienā no gaisa kuģa

	
	Pakalpojums ar visaugstāko prioritāti
	Pakalpojums ar viszemāko prioritāti
	Pakalpojums ar visaugstāko prioritāti

	600
	15
	110
	80

	1200
	9
	60
	65

	2400
	6
	30
	35

	4800
	5
	20
	30

	10 500
	4
	10
	30


Piezīme. – Ikvienā konkrētā AES sakaru plūsmai no gaisa kuģa ar viszemāko prioritāti var piemērot papildu aizkavi atkarībā no tā, kāds ir sakaru plūsmas apmērs un pārraides ātrums no gaisa kuģa.
4.7.2.2.4. SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANAS AIZKAVE
Savienojuma atbrīvošanas aizkave (95 procentiles) nepārsniedz 30 sekundes.
4.7.2.3. PAKALPOJUMA DROŠUMS
4.7.2.3.1. NENOSKAIDROTO KĻŪDU BIEŽUMS
Nenoskaidroto kļūdu biežums sakaru plūsmā no gaisa kuģa nepārsniedz 10-4 uz SNSDU. Nenoskaidroto kļūdu biežums sakaru plūsmā uz gaisa kuģi nepārsniedz 10-6 uz SNSDU.
Piezīme. – Nenoskaidroto kļūdu biežums ietver neatklātas kļūdas varbūtību, varbūtību, ka SNSDU tiek zaudēts, un varbūtību, ka SNSDU tiek nodublēts.
4.7.2.3.2. SAVIENOJUMA PRETESTĪBA
4.7.2.3.2.1. SNC nodrošinātāja pieprasītas SNC atbrīvošanas varbūtība nepārsniedz 10-4 vienas stundas laikā.
Piezīme. – Šajā tehniskajā prasībā nav ietverta savienojuma atbrīvošana vai nu GES-GES pārtveres vai AES atteikšanās vai VC priekšrokas dēļ. 

4.7.2.3.2.2. SNC nodrošinātāja pieprasītas atiestates varbūtība nepārsniedz 10-1 vienas stundas laikā.
4.7.3. No satelīta apakštīkla atkarīga protokola pakalpojumi un operācijas
4.7.3.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Tā kā funkcionālās atšķirības SSNDPA un SSNDPG starpā ir minimālas, to operācijas apraksta kā SSNDPX, kur X nozīmē vai nu A, vai G. Ja rodas atšķirības, SSNDPA un SSNDPG funkcijas apraksta atsevišķi.
4.7.3.2. NO SATELĪTA APAKŠTĪKLA ATKARĪGA PROTOKOLA ENTĪTIJAS
Piezīme. – Starp katru AES un GES pāri pastāv vismaz viens SSNDPA un SSNDPG pāris. 4-12. attēlā parādīti divi SSNDPA un SSNDPG entītiju pāri starp divām AES un GES.
4.7.3.2.1. Šajā punktā noteiktais SSNDPX attiecas uz katru SSNDPX entītiju.
4.7.3.3. LOĢISKIE KANĀLI
Piezīme. – Savienojumi starp SSNDPA un SSNDPG jāizveido ar loģisko kanālu palīdzību. Starp katru SSNDPX pāri var tikt izveidoti līdz pat 255 loģiskie kanāli. Katru loģisko kanālu identificē ar tā loģiskā kanāla numuru (LCN) robežās no 1 līdz 255. LCN 0 tiek rezervēts.
4.7.3.3.1. Lai izveidotu jaunu savienojumu no zemes stacijas uz gaisa kuģi, SSNDPG piešķir loģiskā kanāla numuru robežās no 1 līdz 127, šajā diapazonā izvēloties loģisko kanālu ar mazāko numuru gatavības stāvoklī. Lai izveidotu jaunu savienojumu no gaisa kuģa uz zemes staciju, SSNDPA piešķir loģiskā kanāla numuru robežās no 128 līdz 255, šajā diapazonā izvēloties loģisko kanālu ar lielāko numuru gatavības stāvoklī.
4.7.3.4. OPERĀCIJAS
SSNDPX virtuālā izsaukuma (VC) pakalpojumam ir trīs atšķirīgas fāzes:
a) savienojuma izveidošana,
b) datu pārraide un
c) savienojuma atbrīvošana.
Piezīme. – SSNDPX tiek aprakstīts, norādot, vai tas ierosināms lokāli vai attālināti. Lokāla ierosināšana nozīmē procedūru, kas jāizmanto SSNDPX, lai apstrādātu operācijas, kuras ierosina lokālais SNS lietotājs, turpretī attālināta ierosināšana nozīmē procedūru, kas jāizmanto SSNDPX, lai apstrādātu operācijas, kuras ierosina attālināts SNS lietotājs.
4.7.3.5. SAVIENOJUMA IZVEIDOŠANA
Piezīme. – Savienojuma izveidošanas laikā var tikt pārraidīti līdz 128 oktetiem lietotāja datu.
4.7.3.5.1. Savienojuma izveidošanas procedūru piemēro neatkarīgi katra savienojuma izveides pieprasījuma gadījumā.
4.7.3.5.2. Lietotāja datus abos virzienos nosūta pārredzamā veidā.
4.7.3.5.3. LOKĀLI IEROSINĀTAS OPERĀCIJAS
4.7.3.5.3.1. Normāla operācija
4.7.3.5.3.1.1. Kad SSNDPX saņem izsaukuma pieprasījuma paketi no IWF, tas iedala loģisko kanālu, kas ir gatavības stāvoklī, pārsūta izsaukuma pieprasījuma paketi attālinātajam SSNDPX, izmantojot savienojuma pieprasījuma SNPDU, un loģiskajā kanālā ievieš IWF izsaukuma pieprasījuma stāvokli.
4.7.3.5.3.1.2. Ja attālinātais SSNDPX izsaukumu pieņem, tiek saņemts savienojuma apstiprinājuma SNPDU. Tad SSNDPX ievieš loģiskajā kanālā datu pārraides/plūsmas vadības stāvokli (plūsmas vadība gatava/nav paredzama attālināta vai lokāla pārtraukšana) un nosūta IWF izsaukuma savienojuma paketi. Saskaņā ar 4.7.3.16. punktā noteiktajiem paketes kartēšanas noteikumiem izsaukuma savienojuma paketē izmanto noklusētās vērtības (ja tādas ir) iespējām, kas netiek pārraidītas satelīta apakštīklā.
4.7.3.5.3.1.3. Ja SSNDPX nesaņem no attālinātā SSNDPX ne savienojuma apstiprinājuma, ne savienojuma atbrīvošanas SNPDU, pirms beidzas taimera noteiktais laika intervāls (sk. tNl, 4-18. tabulu), tas uzsāk savienojuma atbrīvošanas procedūru.
4.7.3.5.3.2. Citas operācijas
Ja nav pieejami resursi vai ja netiek piešķirta pieprasītā iespējas vērtība, tad ierosinātājs SSNDPX nosūta notīrīšanas indikācijas paketi uz IWF.
4.7.3.5.4. ATTĀLINĀTI IEROSINĀTAS OPERĀCIJAS
4.7.3.5.4.1. Normāla operācija
4.7.3.5.4.1.1. Ja SSNDPX no attālinātā SSNDPX saņem savienojuma pieprasījuma SNPDU, tas ievieš izvēlētajā loģiskajā kanālā ienākošā izsaukuma stāvokli. SSNDPX pārsūta ienākošā izsaukuma paketi uz IWF, izmantojot noklusētās vērtības visām iespējām, kuras netiek pārraidītas satelīta apakštīklā (sk. 4.7.3.16. punktu).
4.7.3.5.4.1.2. Ja SSNDPX saņem no IWF paketi “izsaukums pieņemts”, tas pārsūta savienojuma apstiprinājuma SNPDU attālinātajam SSNDPX un ievieš loģiskajā kanālā datu pārsūtīšanas/plūsmas vadības stāvokli (plūsmas vadība gatava/nav paredzama attālināta vai lokāla pārtraukšana), kad tas saņem no saskarsmes datu posma slāņa informāciju, ka savienojuma apstiprinājuma SNPDU ir apstrādāts (ir saņemts LIDU, kas ziņo par atteici/veiksmīgu rezultātu).
4.7.3.5.4.2. Citas operācijas
4.7-3.5.4.2.1. Ja saņēmējs SSNDPX nevar izpildīt pieprasījumu, tad tas pārraida ierosinātājam SSNDPX savienojuma atbrīvošanas SNPDU.
4.7.3.5.4.2.2. Ja izvēlētā iespējas vērtība nav atļauta, tad saņēmējs SSNDPX uzsāk savienojuma atbrīvošanas procedūru.
4.7.3.6. SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
Piezīme. – Apakštīkla savienojumu jebkura no pusēm var atbrīvot jebkurā brīdī, kad loģiskais kanāls ir datu pārraides, IWF izsaukuma pieprasījuma vai ienākošā izsaukuma stāvoklī. Savienojuma atbrīvošanas SNPDU var saturēt IWF sniegtos lietotāja datus (maksimāli 128 okteti).
4.7.3.6.1. Lietotāja datus abos virzienos nosūta pārredzamā veidā.
4.7.3.6.2. SSNDPX nodrošina secīgu pāriešanu starp datu/pārtraukšanas SNPDU, kas jau nosūtīts datu posma slānim, un pēc tam pārraidītu savienojuma atbrīvošanas vai savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU.
4.7.3.6.3. LOKĀLI IEROSINĀTAS OPERĀCIJAS
4.7.3.6.3.1. Kad SSNDPX saņem no IWF notīrīšanas pieprasījuma paketi, tas loģiskajā kanālā ievieš lokālu notīrīšanas pieprasījuma stāvokli, ģenerē savienojuma atbrīvošanas SNPDU un nosūta to attālinātajam SSNDPX. Tad vienīgie SNPDU, kurus tas pieņem, ir savienojuma atbrīvošanas SNPDU vai savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU. Visus pārējos SNPDU tas noraida. Ja SSNDPX saņem kādu citu paketi, kas nav notīrīšanas pieprasījuma pakete, to uzskata par kļūdu un noraida.
4.7.3.6.3.2. Ja SSNDPX saņem savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas paketi pēc tam, kad veiksmīgi ir nosūtīta savienojuma atbrīvošanas pakete, tas loģiskajā kanālā atjauno gatavības stāvokli. Ja SSNDPX saņem savienojuma atbrīvošanas SNPDU no attālinātā SSNDPX, tas negaida savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU.
4.7.3.6.3.3. Ja SSNDPX nesaņem atbildi no attālinātā SSNDPX, pirms beidzas taimera noteiktais laika intervāls (sk. tN6, 4-18. tabulu), tas loģiskajā kanālā atjauno gatavības stāvokli.
4.7.3.6.4. ATTĀLINĀTI IEROSINĀTAS OPERĀCIJAS
Kad SSNDPX saņem savienojuma atbrīvošanas SNPDU, tas ieiet attālinātā notīrīšanas pieprasījuma stāvoklī un nosūta IWF notīrīšanas indikācijas paketi. Tas arī izveido savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU, nosūta to attālinātajam SSNDPX un loģiskajā kanālā atjauno gatavības stāvokli.
4.7.3.6.5. SSNDPX IEROSINĀTAS OPERĀCIJAS
Ja SSNDPX entītijai ir jāatslēdz savienojums, tā ievieš loģiskajā kanālā lokālo notīrīšanas pieprasījuma stāvokli, nosūta IWF notīrīšanas indikācijas paketi un pārraida savienojuma atbrīvošanas SNPDU attālinātajam SSNDPX. Tas kā atbildi no attālinātā SSNDPX gaida savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU vai savienojuma atbrīvošanas SNPDU un loģiskajā kanālā atjauno gatavības stāvokli, kad tiek saņemta gaidītā atbilde vai beidzas laiks (sk. tN6, 4-18. tabulu).
4.7.3.7. DATU PĀRRAIDE
4.7.3.7.1. Datu pārraides procedūru piemēro neatkarīgi katram loģiskajam kanālam, kurš ir datu pārraides/plūsmas vadības stāvoklī.
4.7.3.7.2. DATU PĀRRAIDES PROCEDŪRA
4.7.3.7.2.1. Datus starp SNS lietotājiem pārsūta pārredzamā veidā un secībā.
4.7.3.7.2.2. M bitu SNPDU secība sastāv no viena vai vairāku SNPDU secības. Katrs datu SNPDU, izņemot pēdējo, satur vismaz 503 lietotāja datu oktetus, un tā M bitam piešķir vērtību 1. Secībā pēdējā SNPDU lietotāja datu laukam var būt mazāk nekā maksimālais garums, un tā M bitam piešķir vērtību 0.
4.7.3.7.2.3. Lokāli ierosinātas operācijas
4.7.3.7.2.3.1. No IWF saņemtā M bitu paketes secību pārsūta attālinātajam SSNDPX kā M bitu SNPDU sekvenci.
4.7.3.7.2.3.2. Saņemot no IWF vienu vai vairākas datu paketes, kas piederīgas M bitu paketes secībai, SSNDPX ģenerē vienu vai vairākus datu SNPDU, izmantojot M bitu, lai norādītu nākamo šīs pašas secības datu SNPDU un pārsūtītu tos attālinātajam SSNDPX.
Piezīme. – Secībā nepieciešamo datu SNPDU skaits ir atkarīgs no lietotāja datu apjoma datu paketēs, kuras pieder M bitu paketes secībai.
4.7.3.7.2.3.3. SSNDPX arī katram datu SNPDU piešķir SNPDU numuru. SNPDU numuri noteiktā savienojumā ir secīgi. Datu SNPDU secības numurēšanu veic ar moduli 256, un SNPDU numuri atkārtojas ciklā no 0 līdz 255. Pirmajam datu SNPDU, kas pārraidāms satelīta posmā, kad loģiskajā kanālā tikko ieviests plūsmas vadības gatavības stāvoklis, piešķir SNPDU numuru 0.
4.7.3.7.2.4. Attālināti ierosinātas operācijas
4.7.3.7.2.4.1. No attālinātā SSNDPX saņemto SNPDU secību pārsūta IWF kā M bitu paketes secību.
4.7.3.7.2.4.2. Saņemot M bitu SNPDU secību, SSNDPX ģenerē M bitu paketes secību, pēc vajadzības izmantojot M bitu, lai norādītu, ka sekos šīs pašas secības pakete, un nosūta to IWF.
Piezīme. – M bitu paketes secībā nepieciešamo datu pakešu skaits ir atkarīgs no lietotāja datu apjoma M bitu SNPDU secībā un paketes lieluma.
4.7.3.7.2.4.3. Ja tiek saņemts datu SNPDU, kas satur mazāk nekā maksimālo lielumu un kurā M-bit = 1 un D-bit = 0, tad SSNDPX uzsāk atiestatīšanas procedūru (sk. 4.7.3.8.2.1. punktu).
4.7.3.7.3. PLŪSMAS VADĪBA
4.7.3.7.3.1. SSNDPX nodrošina plūsmas vadību, lai nepieļautu datu buferu pārpildi.
4.7.3.7.3.2. Lai pārtrauktu datu plūsmas pārraidi, saņēmējs SSNDPX ģenerē plūsmas vadības SNPDU, kura plūsmas vadības iemesla laukā dota komanda pārtraukt plūsmu, un to nosūta attālinātajam SSNDPX. Plūsmas vadības (pārtraukšanas) SNPDU numurs ir vienāds ar pēdējā saņemtā un pieņemtā datu SNPDU numuru. Ja SSNDPG ir saņēmis kādu ārpussecības datu SNPDU, tad plūsmas vadības SNPDU, kur iemesla laukā dota komanda pārtraukt plūsmas pārraidi, iestata pirms šī ārpussecības SNPDU saņemtā un pieņemtā SNPDU numura.  Ja saņēmējs SNDPX pēc tam spēj atsākt datu pārraidi, tad tas nosūta plūsmas vadības SNPDU, kur plūsmas vadības iemesla laukā dota komanda atsākt pārraidi.
4.7.3.7.3.3. Ja SSNDPX saņem plūsmas vadības SNPDU, kur plūsmas vadības laukā dota komanda pārtraukt plūsmu, tas izbeidz datu SNPDU pārraidi norādītajā loģiskajā kanālā. Ja plūsmas vadības (pārtraukšanas) SNPDU numurs nesakrīt ar pēdējā pārraidītā datu SNPDU numuru un datu buferī vairs nav datu SNPDU, kura SNPDU numurs ir vienāds ar plūsmas vadības (pārtraukšanas) SNPDU numuru plus viens modulis 256, tad SSNDPX uzsāk loģiskā kanāla atiestatīšanu. Ja SSNDPX saņem plūsmas vadības SNPDU, kur plūsmas vadības laukā dota komanda atsākt plūsmas pārraidi, tas atsāk datu SNPDU pārraidi norādītajā loģiskajā kanālā. Pirmais, pēc pārtraukuma pārraidītais datu SNPDU numurs ir vienāds ar iepriekš saņemtā plūsmas vadības SNPDU (pārtraukt plūsmu) SNPDU numuru plus viens modulis 256, ja vien nav uzsākta atiestatīšanas procedūra.
4.7.3.7.3.4. Ja saņēmējs SSNDPX nespēj atsākt datu pārraidi, pirms beidzas taimera noteiktais laika intervāls (sk. tN7, 4-18. un 4-20. tabulu), tas jāuzsāk loģiskā kanāla atiestatīšanu.
4.7.3.7.4. PAĀTRINĀTA DATU PĀRRAIDE
Piezīme. – Paātrināta datu pārraide ļauj SSNDPX pārraidīt pārtraukšanas paketē ietvertos lietotāja datus attālinātajam SSNDPX, apejot jebkādu plūsmas vadību, kas varētu tikt piemērota apakštīkla slāņa entītijām.
4.7.3.7.4.1. Paātrinātas datu pārraides procedūru piemēro neatkarīgi katram loģiskajam kanālam, kas ir datu pārraides stāvoklī, bet to neuzsāk, kad tiek veikta atbrīvošanas vai atiestatīšanas procedūra.
4.7.3.7.4.2. Katrā virzienā vienlaicīgi ir atļauts nosūtīt tikai vienu pārtraukšanas SNPDU, kura maksimālais garums ir 32 okteti.
4.7.3.7.4.3. Lokāli ierosinātas operācijas
4.7.3.7.4.3.1. Ja ierosinātājs SSNDPX saņem no IWF pārtraukšanas paketi (ar nosacījumu, ka pārtraukšanas apstiprinājuma SNPDU jau negaida kāds iepriekš nosūtīts pārtraukšanas SNPDU), tad SSNDPX ģenerē pārtraukšanas SNPDU un nosūta to attālinātajam SSNDPX, un gaida pārtraukšanas apstiprinājuma SNPDU; pretējā gadījumā SSNDPX noraida pārtraukšanas paketi.
4.7.3.7.4.3.2. Saņemot pārtraukšanas apstiprinājuma SNPDU, SSNDPX ģenerē pārtraukšanas apstiprinājuma paketi un nosūta to IWF.
4.7.3.7.4.3.3. Ja SSNDPX nesaņem pārtraukšanas apstiprinājuma SNPDU, pirms beidzas taimera noteiktais laika intervāls (sk. tN4, 4-18. un 4-20. tabulu), tas uzsāk loģiskā kanāla atiestatīšanu.
4.7.3.7.4.4. Attālināti ierosinātas operācijas
4.7.3.7.4.4.1. Kad SSNDPX saņem pārtraukšanas SNPDU, tas nosūta pārtraukšanas paketi uz IWF.
4.7.3.7.4.4.2. Kad SSNDPX saņem no IWF pārtraukšanas apstiprinājuma paketi, tas izveido pārtraukšanas apstiprinājuma SNPDU un nosūta to attālinātajam SSNPDX.
4.7.3.8. SAVIENOJUMA ATIESTATE
4.7.3.8.1. Kad SSNDPX atklāj kļūdu SSNDPX operācijā, kura labojama ar virtuālās ķēdes (sk. 4-24. tabulu) atiestatīšanu, tad tas loģiskajā kanālā ievieš lokālo atiestatīšanas stāvokli, veic atiestatīšanas procedūru un atiestatītu SNPDU nosūta attālinātajam SSNDPX.
Piezīme. – Iemesla un diagnostiskie kodi norāda, vai atiestatīšana jāveic tikai satelīta apakštīklā, vai arī IWF.
4.7.3.8.2. ATIESTATĪŠANA
Atiestatīšanas procesa laikā SSNDPX veic šādas darbības attiecībā uz datu pārraides operāciju:
a) noraida tos SNPDU, kas vēl nav nosūtīti datu posma slānim;
b) reasamblēšanas zonu atbrīvo no SNPDU, kas saņemti pirms atiestatīšanas SNPDU saņemšanas/pārraidīšanas, bet kuri neietilpst M bitu SNPDU secībā;
c) paredzamo (datu) SNPDU skaitu atiestata uz 0, un pēc tam sekojošos pārraidītos datu SNPDU numurē, sākot no 0, un
d) visi neizpildītie SNPDU, kas tiek saņemti no attālinātā SSNDPX vai tiek sūtīti tam, paliek neapstiprināti, un tN4 tiek apturēts.
4.7.3.8.3. ATIESTATĪŠANAS PROCEDŪRAS
4.7.3.8.3.1. Atiestatīšanas procedūras attiecas tikai uz tiem loģiskajiem kanāliem, kas ir datu pārraides stāvoklī.
4.7.3.8.3.2. SSNDPX nodrošina sekvenciālu pārraidi starp datu/pārtraukšanas SNPDU, kas jau nosūtīti datu posma slānim, un pēc tam pārraidītu atiestatīšanas vai atiestatīšanas apstiprinājuma SNPDU.
4.7.3.8.3.3. Lokāli/SSNDPX ierosinātas operācijas
4.7.3.8.3.3.1. Ja ierosinātājs SSNDPX saņem no IWF atiestates pieprasījuma paketi vai ja tas ir atklājis kļūdu, kura prasa atiestatīt SVC, tā ievieš loģiskajā kanālā lokālo atiestatīšanas stāvokli, izpilda atiestatīšanu, nosūta atiestates SNPDU attālinātajam SSNDPX un iestata taimeri tN3 (sk. 4-18. tabulu). Ja to prasa 4.7.3.9. punktā paredzētās kļūdu procedūras, SSNDPX nosūta atiestates indikācijas paketi IWF.
4.7.3.8.3.3.2. Saņemot no attālinātā SSNDPX atiestatīšanas apstiprināšanas SNPDU, loģisko kanālu atgriež datu pārraides/plūsmas vadības stāvoklī.
4.7.3.8.3.3.3. Ja SSNDPX nesaņem atbildi no SSNDPX, pirms beidzas taimerī iestatītais periods (sk. tN3, 4-18. tabulu), tā iniciē savienojuma atbrīvošanas procedūru.
4.7.3.8.3.4. Attālināti ierosinātas operācijas
4.7.3.8.3.4.1. Ja SSNDPX saņem atiestates SNPDU, tā loģiskajā kanālā ievieš attālinātās atiestates stāvokli, izpilda atiestatīšanu un vajadzības gadījumā nosūta IWF atiestates indikācijas paketi (sk. 4-24. tabulu).
4.7.3.8.3.4.2. SSNDPX nosūta atiestates apstiprināšanas SNPDU savam attālinātajam SSNDPX un loģiskajā kanālā atjauno datu pārraides stāvokli, kad tas no datu posma slāņa ir saņēmis informāciju, ka atiestates apstiprināšanas SNPDU ir veiksmīgi nosūtīts.
4.7.3.8.3.5. Vienlaicīga atiestatīšana
Ja SSNDPX nosūta atiestates SNPDU un pēc tam saņem atiestates SNPDU, tas
a) nesūta atiestates apstiprināšanas SNPDU un
b) negaida atiestates apstiprināšanas SNPDU.
4.7.3.9. KĻŪDU PROCEDŪRAS
Piezīme. – SSNDPX konstatētās kļūdas var rasties šādu notikumu rezultātā:
— kanāla vājināšanās vai sinhronizācijas zudums;
— AES atteikšanās;
— GES-GES pārtvere;
— kanāla pārslodze;
— neizlabota pārraides kļūda;
— attālināta SSNDPX protokola kļūda;
— protokola kļūda IWF/SSNDPX saskarnes procedūrā.
4.7.3.9.1. Kad tiek atklāta kāda 4-22. līdz 4-24. tabulā minētā kļūda, SSNDPX uzsāk vai nu attiecīgā savienojuma atiestatīšanu vai atbrīvošanu.
4.7.3.9.2. Par kļūdām IWF paziņo, izmantojot iemesla un diagnostiskos parametrus attiecīgajā paketē. Par kļūdām attālinātajam SSNDPX paziņo, izmantojot atbilstošos SNPDU laukus, t.i., atiestates vai atbrīvošanas iemesla un diagnostisko kodu.
4.7.3.9.3. Iemesla lauka kodējums, ko ģenerē SSNDPX un nosūta attālinātajam SSNDPX, ir saskaņā ar 4-16. tabulā norādīto.
4.7.3.9.4. Atbilstošā SSNDPX ģenerētā diagnostiskā koda kodējums ir saskaņā ar 4-17. tabulā norādīto.
4.7.3.9.5. PIETEIKŠANĀS/ATTEIKŠANĀS
Piezīme. – Pieteikšanās un atteikšanās procedūras ir ietvertas 4.7.6. punktā.
4.7.3.9.6. IEROSINĀTĀJA SSNDPX PĒCKĻŪDU ATKOPŠANA
4.7.3.9.6.1. Pārraides kļūdas, ko radījis SNPDU zudums vai aizkavēšanās, atklāj vai nu ar noildzes palīdzību, kad tiek gaidīta atbilde, vai ar datu posma slāņa nosūtīta atteices LIDU palīdzību.
4.7.3.9.6.2. Pasākumi, kurus SSNDPX veic pēc noildzes, ir saskaņā ar 4-18. tabulā sniegto kopsavilkumu.
4.7.3.9.6.3. Pasākumi, ko SSNDPX veic, saņemot informāciju no datu posma slāņa, ka SNPDU pārraide nav izdevusies, ir apkopoti 4-19. tabulā. Ja atteices (datu/pārtraukšanas) LIDU tiek saņemts, kamēr attiecīgais LCN ir vai nu lokālās/attālinātās atiestates stāvoklī vai lokālā/attālinātā notīrīšanas pieprasījuma stāvoklī, nav iemesla, lai SSND apakštīkla entītija veiktu (turpmāku) savienojuma atbrīvošanu.
4.7.3.9.7. PROTOKOLA KĻŪDA
Piezīme. – SSNDPX var rasties divu veidu protokola kļūdas: Tās ir šādas:
a) sintakses kļūda, kas rodas, ja saņemtais SNPDU neatbilst satelīta apakštīklā izmantojamā formāta tehniskajām prasībām, un
b) loģiskā kļūda, kas rodas, ja SSNDPX no savas vienādranga entītijas saņem SNPDU, kas esošajā loģiskā kanāla stāvoklī nav pieļaujama ievade.
4.7.3.9.7.1. Kad SSNDPX atklāj protokola kļūdu, tas atbild atbilstoši 4-21. līdz 4-24. tabulai. Šīs tabulas sniegtas katram loģiskā kanāla stāvoklim.
4.7.3.9.8. ĀRPUSSECĪBAS DATU SNPDU PROCEDŪRA
4.7.3.9.8.1. SSNDPX apstrādā saņemtos datu SNPDU pareizā secībā atbilstoši SNPDU numuriem, lai izveidotu datu paketes, kas pārsūtāmas IWF. SSNDPX noraida SNPDU, kas dublējas.
Piezīme. – Saņēmējs datu posma slānis GES stacijā SNPDU var piegādāt SSNDPG izmainītā secībā. Pirms datu SNPDU pārsūtīšanas IWF, SSNDPG tos asamblē pareizā secībā.
4.7.3.9.8.2. SSNDPG pasākumi ārpussecības datu SNPDU gadījumā
Datu SNPDU definē kā ārpus secības esošu tikai tādā gadījumā, ja SNPDU numurs neseko tūlīt aiz tā pēdējā saņemtā datu SNPDU numura, kas izmantots pēdējās datu paketes veidošanai.
Piezīme. – SNPDU numuri tiek palielināti ar moduli 256. Tādējādi SNPDU ar numuru 0 seko pēc SNPDU ar numuru 255.
4.7.3.9.8.2.1. Ja ārpussecības datu SNPDU nedublējas, tad SSNDPG uzglabā šos ārpussecības datu SNPDU. Ja ir pieejama lielāka atmiņa, tad SSNDPG ievieš loģiskajā kanālā atiestatīšanas stāvokli un atiestatīšanu attiecina arī uz IWF.
4.7.3.9.8.2.2. Uzglabāto datu SNPDU apstrādā, lai izveidotu datu paketes, kad to iespējams izdarīt, neizjaucot secību. Datu paketes iespējami drīz nosūta PiVF.
4.7.3.9.8.3. SSNDPA pasākumi ārpussecības datu SNPDU gadījumā
Ja tiek saņemts SNPDU, kas nedublējas, bet kura SNPDU numurs neseko tūlīt pēc pēdējā saņemtā SNPDU numura, tad SSNDPA nekavējoties uzsāk savienojuma atiestatīšanu.
4.7.3.10. SNPDU FORMĀTI
4.7.3.10.1. PARASTAIS SNPDU FORMĀTS
4.7.3.10.1.1. SNPDU sastāv no diviem oktetiem. 1. oktets satur D un M bitus un SNPDU tipa identifikācijas lauku. 2. oktets satur loģiskā kanāla numura lauku; atkarībā no konkrētā SNPDU tipa var būt nepieciešami vēl papildu okteti. Parastais SNPDU formāts ir definēts 4-13. attēlā.
4.7.3.10.1.2. D un M biti 1. oktetā ir attiecīgi 7 un 8.
4.7.3.10.1.3. M bitu izmanto M bita SNPDU secībā, kas sastāv no datu SNPDU secības; visos SNPDU šim bitam piešķir vērtību “0”.
Piezīme. – Sakaru starp gala lietotājiem apstiprināšanai (saņemšanas apstiprināšanai) var izmantot D bitu.
4.7.3.10.1.4. SNPDU tipa identifikatora lauks ir 1.-6. bits 1. oktetā. SNPDU tipa identifikatora kodējums ir saskaņā ar 4-15. tabulu.
4.7.3.10.1.5. Otrais oktets satur loģiskā kanāla numura lauku.
Piezīme. – Turpmākajos punktos lauki tiek definēti tādā secībā, kādā tie ir attiecīgajā SNPDU.
4.7.3.10.2. SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA SNPDU
4.7.3.10.2.1. Savienojuma pieprasījuma SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-14. attēlu.
4.7.3.10.2.2 SNPDU tipa identifikatora lauks
4.7.3.10.2.2.1. 1., 2., 3. un 6. bitam ir šādi indikatora biti:
a) 1. bits – iespējas;
b) 2. bits – izsauktā NSAP adrese;
c) 3. bits – izsaucošā NSAP adrese un
d) 6. bits – ātrā atlase ar atbildes ierobežojumu.
4.7.3.10.2.2.2. Ja savienojuma pieprasījuma SNPDU ir atbilstošie lauki, tad 1., 2. un 3. bitam piešķir vērtību “1”; pretējā gadījumā tiem piešķir vērtību “0”. 6. bitam piešķir vērtību “1”, ja tiek izmantota ātrā atlase ar atbildes ierobežojumu. Pretējā gadījumā vērtība tajā ir 0.
4.7.3.10.2.3. DTE adreses garuma lauks
3. oktets sastāv no izsaucošās un izsauktās DTE adreses garuma laukiem. 8. līdz 5. bits norāda izsaucošās DTE adreses garumu pusoktetos. 4. līdz 1. bits norāda izsauktās DTE adreses garumu pusoktetos. Katrs adreses garuma lauks ir bināri kodēts, kur 5. vai 1. bits ir secībā pēdējam indikatora bitam.
4.7.3.10.2.4. Izsaucošās un izsauktās DTE lauki
4.7.3.10.2.4.1. Ja tā norādīts DTE adreses garuma laukā, okteti pēc DTE adreses garuma lauka satur izsauktās DTE adresi, kam seko izsaucošās DTE adrese.
4.7.3.10.2.4.2. Katru adreses ciparu kodē pusoktetā bināri kodētos decimālajos ciparos, kur 5. vai 1. bits ir secībā pēdējais cipara bits.
4.7.3.10.2.4.3. Sākot no secības pirmā cipara, DTE adresi kodē secīgos oktetos, kur katrā oktetā ir divi cipari. Katrā oktetā secības pirmo ciparu kodē 8. līdz 5. bitā. Ja kopējais ciparu skaits izsauktās un izsaucošās DTE laukos ir nepāra, tad apvienotos laukus noapaļo līdz integrālam oktetu skaitam, apvienoto lauku pēdējā okteta 4. līdz 1. bitā iestarpinot nulles.
4.7.3.10.2.5. Izsauktā un izsaucošā NSAP adreses lauki
Ja indikatora biti norāda uz izsauktā un izsaucošā NSAP adresi, tad okteti pēc izsauktās un izsaucošās DTE laukiem satur izsauktā NSAP adreses lauku un pēc tā – izsaucošā NSAP adreses lauku.
4.7.3.10.2.6. Iespēju lauka garuma lauks
Ja tas norādīts indikatora bitā, kas informē par iespēju lauka klātbūtni, nākamā oktetā norāda iespēju lauka garumu oktetos. Iespēju lauka garuma lauks ir bināri kodēts, kur 1. bits ir secības pēdējam lauka bitam.
4.7.3.10.2.7. Iespēju lauks
Ja indikatora bits norāda uz iespēju lauku, tad okteti, kas seko iespēju lauka garuma laukam, satur iespēju kodus un parametrus.
4.7.3.10.2.8. Izsauktā lietotāja datu lauks
Nākamos oktetus izmanto, lai nosūtītu izsauktā lietotāja datus, ja tādi ir. Ja ātrās atlases iespēja netiek izmantota, tad datu apjoms nepārsniedz 16 oktetus. Ja ātrās atlases iespēja tiek izmantota, tad datu apjoms nepārsniedz 128 oktetus.
4.7.3.10.3. SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMA SNPDU
4.7.3.10.3.1. Savienojuma apstiprinājuma SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-15. attēlu.
4.7.3.10.3.2. SNPDU tipa identifikatora lauks
4.7.3.10.3.2.1. 1. un 2. bitam ir šādi indikatora biti:
a) 1. bits – iespēju lauks, un
b) 2. bits – NSAP adrese.
4.7.3.10.3.2.2. Ja atbilstošie lauki ir iekļauti, tad šiem bitiem piešķir vērtību “1”; pretējā gadījumā vērtība tajā ir “0”.
4.7.3.10.3.3. Izsauktā NSAP adreses lauks
Ja indikatora bits norāda, ka NSAP adrese ir iekļauta, tad okteti, kas seko loģiskā kanāla numura laukam, ietver izsauktā NSAP adresi.
4.7.3.10.3.4. Iespēju lauka garuma lauks
Ja indikatora bits norāda uz iespēju lauka klātbūtni, nākamā oktetā norāda iespēju lauka garumu oktetos. Iespēju lauka garuma lauks ir bināri kodēts, kur 1. bits ir secības pēdējais lauka bits.
4.7.3.10.3.5. Iespēju lauks
Ja indikatora bits norāda uz iespēju lauka klātbūtni, tad okteti, kas seko iekārtu lauka garuma laukam, satur iespēju kodus un parametrus.
4.7.3.10.3.6. Izsauktā lietotāja datu lauks
Nākamos oktetus izmanto, lai nosūtītu izsauktā lietotāja datus, ja tādi ir. Ja ātrās atlases iespēja tiek izmantota, tad datu apjoms nepārsniedz 128 oktetus.
4.7.3.10.4. SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANAS SNPDU
4.7.3.10.4.1. Savienojuma atbrīvošanas SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-16. attēlu.
4.7.3.10.4.2. SNPDU tipa identifikatora lauks
4.7.3.10.4.2.1. Otrais bits ir indikatora bits, kad informē par NSAP adreses klātbūtni ziņojumā.
4.7.3.10.4.2.2. Ja izsauktā NSAP adreses lauks ir iekļauts, šis bits piešķir vērtību “1”; pretējā gadījumā vērtība tajā ir “0”.
4.7.3.10.4.3. Izsauktā NSAP adreses lauks
Šā lauka kodējums ir tāds pats kā 4.7.3.10.3.3. punktā noteiktais kodējums.
4.7.3.10.4.4. Notīrīšanas iemesla lauks
4.7.3.10.4.4.1. Nākamais oktets ir notīrīšanas iemesla lauks. Tajā norāda notīrīšanas iemeslu savienojuma atbrīvošanai.
4.7.3.10.4.4.2. Notīrīšanas iemesla kodējums, ko var ģenerēt SSNDPX, ir saskaņā ar 4-16. tabulu.
4.7.3.10.4.5. Diagnostiskā koda lauks
Nākamais oktets pēc notīrīšanas iemesla lauka ir diagnostiskā koda lauks. Tajā norāda papildu informāciju attiecībā uz iemeslu savienojuma atbrīvošanai. Kā redzams 4-16. tabulā, diagnostiskā koda lauka kodējums ir atkarīgs no notīrīšanas iemesla. Ja savienojuma atbrīvošanu iniciējis SSNDPX, tad diagnostiskā koda lauka kodējums ir saskaņā ar 4-17. tabulu.
4.7.3.10.4.6. Notīrīts lietotāja datu lauks
Nākamais lauks pēc diagnostiskā koda lauka ir lietotāja datu lauks. Ja tāds ir, šajā laukā ietver ne vairāk kā 128 oktetus lietotāja datu.
4.7.3.10.5. SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANAS PABEIGŠANAS SNPDU
Savienojuma atbrīvošanas pabeigšanas SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-17. attēlu.
4.7.3.10.6. DATU SNPDU
4.7.3.10.6.1. Datu SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-18. attēlu.
4.7.3.10.6.2. M bits
M bitam piešķir vērtību “1”, ja attiecīgais SNPDU nav pēdējais M bitu datu SNPDU sekvencē; pretējā gadījumā vērtība tajā ir “0” .
4.7.3.10.6.3. SNPDU numura lauks
3. oktets satur 8 bitu SNPDU numuru.
4.7.3.10.6.4. Lietotāja datu lauks
Nākamais lauks pēc SNPDU numura lauka satur lietotāja datus. Šajā laukā maksimālais oktetu skaits ir 503.
4.7.3.10.7. PĀRTRAUKŠANAS DATU SNPDU
4.7.3.10.7.1. Pārtraukšanas datu SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-19. attēlu.
4.7.3.10.7.2. Pārtraukšanas lietotāja datu lauks
Nākamais lauks pēc loģiskā kanāla numura lauka ir pārtraukšanas lietotāja datu lauks. Šajā laukā maksimālais oktetu skaits ir 32.
4.7.3.10.8. PĀRTRAUKŠANAS APSTIPRINĀJUMA SNPDU
Pārtraukšanas SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-20. attēlu.
4.7.3.10.9. ATIESTATES SNPDU
4.7.3.10.9.1. Atiestates SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-21. attēlu.
4.7.3.10.9.2. Atiestatīšanas iemesls
Trešais oktets ir atiestatīšanas iemesla lauks, un tajā norāda atiestatīšanas iemeslu. Ja atiestatīšanu iniciējis SSNDPX, tad atiestatīšanas SNPDU atiestatīšanas iemesla lauka kodējums ir saskaņā ar 4-16. tabulu.
4.7.3.10.9.3. Diagnostiskais kods
4.7.3.10.9.3.1. Ceturtais oktets ir diagnostiskā koda lauks, un tajā norāda papildu informāciju par atiestatīšanas iemeslu. Kā redzams 4-16. tabulā, diagnostiskā koda lauka kodējums ir atkarīgs no atiestatīšanas iemesla. Ja atiestatīšanu iniciējis SSNDPX, tad diagnostiskā koda lauka kodējums ir saskaņā ar 4-17. tabulu.
4.7.3.10.9.3.2. Ja atiestatīšanas iemesla laukā norādīts “ierosinājusi IWF”, tad diagnostikas koda lauks no IWF tā iniciētās atiestatīšanas procedūras rezultātā ir nosūtīts nemainīts.
4.7.3.10.10. ATIESTATES APSTIPRINĀJUMA SNPDU
Atiestates apstiprinājuma SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-22. attēlu.
4.7.3.10.11. PLŪSMAS VADĪBAS (PĀRTRAUKŠANAS) SNPDU
4.7.3.10.11.1. Plūsmas vadības (pārtraukšanas) SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-23. attēlu.
4.7.3.10.11.2. Plūsmas vadības iemesla lauks
3. oktets satur plūsmas vadības iemesla lauku. Šajā laukā iestata “11001001” (pārtraukt).
4.7.3.10.11.3. SNPDV numura lauks
4. oktets satur 8 bitu SNPDU numuru secības pēdējam saņemtajam un pieņemtajiem datu SNPDU.
4.7.3.10.12. PLŪSMAS VADĪBAS (ATSĀKŠANAS) SNPDU
4.7.3.10.12.1. Plūsmas vadības (atsākšanas) SNPDU formāts ir saskaņā ar 4-24. attēlu.
4.7.3.10.12.2. Plūsmas vadības lauks
3. oktets satur plūsmas vadības iemesla lauku. Lai atsāktu pārraidi no vienādranga iekārtas, šajā laukā iestata “11001011” (atsākt).
4.7.3.10.13. SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA/APSTIPRINĀJUMA snpdu IESPĒJU LAUKS
4.7.3.10.13.1. Iespēju lauku iekļauj snpdu tikai tad, ja savienojuma pieprasījuma un savienojuma apstiprinājuma snpdu iestatīta iespēju lauka indikatora vērtība “1”.
4.7.3.10.13.2. Iespēju laukā katrai pieprasītajai iespējai vai iespēju grupai iekļauj vienu iespējas elementu. Katra iespēju elementa pirmais oktets ir iespējas koda lauks, kas norāda pieprasītās iespējas vai iespēju grupas kodu. Pārējos iespēju elementa oktetos ietver iespējas parametra lauku.
4.7.3.10.13.3. Ieteicamās iespējas
Ieteikums. – SSNDPX jāatbalsta šādas iespējas:
a) pārrunas attiecībā uz caurlaidspējas klasi;
b) tranzīta aizkaves atlase un indikācija;
c) ātrā atlase.
4.7.3.10.13.4. Pārrunu attiecībā uz caurlaidspējas klasi (TCN) iespējas formāts
Pārrunu attiecībā uz caurlaidspējas klasi (TCN) iespējas lauks ir saskaņā ar 4-25. attēlu.
4.7.3.10.13.5. Tranzīta aizkaves atlases un indikācijas (TDSAI) iespējas formāts
Tranzīta aizkaves atlases un indikācijas (TDSAI) iespējas lauks ir saskaņā ar 4-26. attēlu.
4.7.3.10.13.6. Ātrās atlases iespējas formāts
Ātrās atlases iespējas formāts ir saskaņā ar 4-27. attēlu.
4.7.3.10.13.7. Paātrinātas pārrunas attiecībā uz datiem
Paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespējas formāts ir saskaņā ar 4-28. attēlu.
4.7.3.10.14. DIAGNOSTISKIE KODI
Ja savienojuma atbrīvošanu/atiestati uzsāk SSNDPX, savienojuma atbrīvošanas un atiestates SNPDU diagnostiskā koda lauka kodējums ir saskaņā ar 4-17. tabulu.
4.7.3.11. TAIMERA VĒRTĪBAS
Taimera vērtības ir saskaņā ar 4-20. tabulu.
4.7.3.12. STĀVOKĻA DIAGRAMMAS
Tālāk sniegtas diagrammas šādiem stāvokļiem:
a) savienojuma izveidošanas/loģiskā kanāla atbrīvošanas stāvokļa diagramma ir saskaņā ar 4-29. attēlu;
b) datu pārraides stāvokļa atiestates un plūsmas vadības stāvokļa diagramma ir saskaņā ar 4-30. attēlu.
4.7.3.13. STĀVOKĻU TABULAS
4.7.3.13.1. Pasākumi, kas tiek veikti katrā SSNDPX stāvoklī, ir norādīti 4-21. līdz 4-24. tabulā.
4.7.3.13.2. Stāvokļu tabulās izmanto šādus pieņemtus noteikumus:
a) veikts pasākums, kas varētu būt:
— normāls atbilstoši 4.7.3.5. līdz 4.7.3.8. punkta noteikumiem;
— noraida saņemtos SNPDU un neveic nekādus turpmākus pasākumus pēc šāda SNPDU saņemšanas;
— kļūda, saskaņā ar tabulu;
b) D = diagnostiskais kods, kas norādīts atbilstošā SNPDU (savienojuma atbrīvošanas vai atiestates) diagnostiskā koda laukā un kas izdots, atklājot norādīto kļūdu.
4.7.3.14. SATELĪTA APAKŠTĪKLS, KAS ATKARĪGS NO DATU POSMA SLĀŅA SASKARNES FUNKCIJĀM
4.7.3.14.1. Datu posma slāņa saskarnes funkcijas ietver šādas funkcijas:
a) kanāla līmeņa saskarnes datu bloku (LIDU) ģenerēšana un uztveršana;
b) saņemto SNPDU maršrutēšana atbilstoši savienojumam;
c) papildu SNPDU atlase pārraidīšanai atbilstoši cikliskajai atlases secībai starp loģiskajiem kanāliem ar noteiktu Q skaitli, pārtraukšanas SNPDU piešķirot prioritāti salīdzinājumā ar datu SNPDU ar tādu pašu Q skaitli; un
d) lokālo apstiprinājumu (veiksmīga rezultāta/atteices) maršrutēšana RLS pārraides statusa indikācijas LIDU.
4.7.3.14.2. LIDU, kas nosūtīti SSNDPX un datu posma slāņa starpā, ietver 4-25. tabulā definētos LIDU.
4.7.3.15. NOTEIKUMI PAKETES KARTĒŠANAI UZ SNPDU 
4.7.3.15.1. Šajā punktā ir izklāstīti noteikumi ISO 8208 pakešu lauku kartēšanai uz atbilstošiem SNPDU laukiem.
4.7.3.15.2. DTE ADRESES
4.7.3.15.2.1. Izsauktās DTE adreses un izsaucošās DTE adreses laukus ISO 8208 izsaukuma pieprasījuma paketē tiešā veidā kartē uz savienojuma pieprasījuma SNPDU izsauktās DTE adreses un izsaucošās DTE adreses laukiem.
4.7.3.15.2.2. Satelīta saitē nepārraida izsauktās un izsaucošās DTE adreses ISO 8208 izsaukuma pieņemšanas paketē.
4.7.3.15.3. NSAP ADRESE
4.7.3.15.3.1. Izsauktās adreses paplašinājuma un izsaucošās adreses paplašinājuma parametru laukus ISO 8208 izsaukuma pieprasījuma paketē tiešā veidā kartē uz savienojuma pieprasījuma SNPDU izsauktās NSAP adreses un izsaucošās NSAP adreses laukiem.
4.7.3.15.3.2. Ja izsauktās adreses paplašinājuma parametrs vai nu ISO 8208 izsaukuma pieņemšanas paketē, vai notīrīšanas pieprasījuma paketē ir vienāds ar izsaukto NSAP adresi atbilstošajā savienojuma pieprasījuma SNPDU, tad izsauktās adreses paplašinājumu nepārraida satelīta saitē; citā gadījumā to tiešā veidā kartē kā atbilstošo SNPDU.
4.7.3.15.4. APAKŠTĪKLA SAVIENOJUMA PRIORITĀTE
4.7.3.15.4.1. Datu prioritātes mērķa vērtību savienojumā ISO 8208 izsaukuma pieprasījuma paketē kartē uz LIDU Q skaitli, kas datu posma slānim tiek nosūtīts saskaņā ar 4-26. tabulu. Šo vērtību izmanto, kamēr nav pabeigta savienojuma izveidošanas procedūra.
4.7.3.15.4.2. Datu prioritātes atlasīto vērtību savienojumā ISO 8208 izsaukuma pieņemšanas paketē kartē uz LIDU Q skaitli, kas datu posma slānim tiek nosūtīts saskaņā ar 4-26. tabulu. Šo vērtību izmanto visa SNC laikā.
4.7.3.15.4.3. Ja izsaukuma pieprasījuma vai pieņemšanas paketē tiek sniegta nederīga prioritātes vērtība, SSNDPX noraida izsaukumu. Diagnostisko kodu notīrīšanas indikācijas paketē iestata uz “savienojuma noraidīšana – nav pieejama pieprasītā pakalpojuma kvalitāte – (ilgstošs stāvoklis)”.
4.7.3.15.4.4. Ja savienojuma pieprasījuma paketē nav norādīta datu prioritāte savienojumā, izmanto noklusēto vērtību (SNC prioritāte = 0),
4.7.3.15.5. PĀRRUNAS ATTIECĪBĀ UZ CAURLAIDSPĒJAS KLASI
4.7.3.15.5.1. Pārrunas attiecībā uz caurlaidspējas klasi tiek veiktas neatkarīgi attiecībā uz katru pārraides virzienu.
4.7.3.15.5.2. Caurlaidspēja
Caurlaidspējas apakšparametru definē kā vienu no vērtībām (nenorādīta, 75, 150, 300, 600, 1200, 2400, 4800, 9600, 19 200, 48 000, 64 000 bit/s).
4.7.3.15.6. TRANZĪTA AIZKAVE
4.7.3.15.6.1. Saskaņotā tranzīta aizkave attiecas uz abiem datu pārraides virzieniem.
4.7.3.15.6.2. Gaisa kuģa ierosināta savienojuma izveide
4.7.3.15.6.2.1. SSNDPA veic izsaukuma pieprasījuma paketē iekļautās tranzīta aizkaves atlases un indikācijas (TDSAI) iespējas kartēšanu uz tādu pašu iespēju savienojuma pieprasījuma SNPDU.
4.7.3.15.6.2.2. Ja SSNDPG kā atbildi uz ienākošā izsaukuma paketi ar TDSAI iespēju no IWF saņem savienojuma pieņemšanas paketi, tas šo iespēju ar savienojuma apstiprinājuma SNPDU palīdzību nosūta SSNDPA.
4.7.3.15.6.3. Zemes stacijas ierosināta savienojuma izveide
Ja SSNDPG no IWF saņem savienojuma pieprasījuma paketi ar TDSAI iespēju, tad SSNDPG ar savienojuma pieprasījuma SNPDU palīdzību nosūta SSNDPA 131 oktetus lielu datu SNPDU satelīta apakštīkla tranzīta aizkaves vidējo vērtību.
4.7.3.15.7. ĀTRĀ ATLASE
Uz ātrās atlases iespēju attiecas šādi noteikumi:
a) savienojuma pieprasījuma paketi bez ātrās atlases iespējas kartē kā savienojuma pieprasījumu bez ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU ar ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespēju;
b) savienojuma pieprasījuma paketi ar ātrās atlases iespēju, kas norāda pieprasīto ātro atlasi, bez ierobežojumiem attiecībā uz atbildi kartē kā savienojuma pieprasījumu bez ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU bez ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespējas, un
c) savienojuma pieprasījuma paketi ar ātrās atlases iespēju, kas norāda ātrās atlases pieprasījumu, ar ierobežojumiem attiecībā uz atbildi kartē kā savienojuma pieprasījumu ar ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU bez ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespējas.
4.7.3.15.8. PAĀTRINĀTAS PĀRRUNAS ATTIECĪBĀ UZ DATIEM
Paātrinātu pārrunu attiecībā uz datiem iespēju savienojuma pieprasījuma vai savienojuma akcepta paketē nekartē uz atbilstošo savienojuma pieprasījuma vai savienojuma apstiprinājuma SNPDU, ja iespējas parametrs nav iestatīts uz “nelietot paātrināto datu pārraidi”.
4.7.3.15.9. IEMESLA UN DIAGNOSTISKIE KODI
4.7.3.15.9.1. Notīrīšanas iemesla, atiestatīšanas iemesla un diagnostisko kodu laukus pārnes no paketēm uz atbilstošajiem SNPDU nemainītā veidā.
4.7.3.15.9.2. Ja notīrīšanas vai atiestatīšanas procedūru ir iniciējis SSNDPX, tad notīrīšanas iemesla, atiestatīšanas iemesla un diagnostisko kodu laukos vērtības iestata saskaņā ar 4-16. un 4-17. tabulu.
4.7.3.15.10. DATI
4.7.3.15.10.1. Ja vērtība lietotāja datu laukā M bita pakešu secības datu paketēs ir mazāka nekā noklusētais datu SNPDU maksimālais lietotāja datu lauka garums, tad šos laukus jāsavieno, lai izveidotu M bita SNPDU sekvenci.
4.7.3.15.10.2. Ja vērtība lietotāja datu laukā M bita pakešu secības datu paketēs ir lielāka nekā noklusētais datu SNPDU maksimālais lietotāja datu lauka garums, tad šos laukus segmentē, lai izveidotu M bita SNPDU sekvenci.
4.7.3.16. NOTEIKUMI SNPDU KARTĒŠANAI PAKETĒ
4.7.3.16.1. Šajā punktā ietverti noteikumi SNPDU lauku kartēšanai atbilstošos ISO 8208 paketes laukos.
4.7.3.16.2. DTE ADRESE
4.7.3.16.2.1. Izsauktās DTE adreses un izsaucošās DTE adreses laukus ISO 8208 izsaukuma pieprasījuma SNPDU tiešā veidā kartē izsauktās DTE adreses un izsaucošās DTE adreses laukos ienākošā izsaukuma paketē.
4.7.3.16.2.2. Nosūtot izsaukuma savienojuma paketi, atkārtoti ģenerē gan izsaucošās, gan izsauktās DTE adreses laukus, ja šie lauki bija atbilstošajā izsaukuma pieprasījuma paketē.
4.7.3.16.3. NSAP ADRESE
4.7.3.16.3.1. Izsauktās NSAP adreses un izsaucošās NSAP adreses laukus izsaukuma pieprasījuma SNPDU tiešā veidā kartē izsauktās adreses paplašinājuma un izsaucošās adreses paplašinājuma parametru laukos ienākošā izsaukuma paketē.
4.7.3.16.3.2. Izsauktās NSAP adreses lauku savienojuma apstiprinājuma vai savienojuma atbrīvošanas SNPDU kartē izsauktās adreses paplašinājuma laukā izsaukuma savienojuma vai notīrīšanas indikācijas paketē.
4.7.3.16.4. PRIORITĀTE
Ar savienojuma pieprasījuma vai savienojuma apstiprinājuma SNPDU saistīto Q skaitli kartē ISO 8208 ienākošā izsaukuma un izsaukuma savienojuma pakešu mērķa un atlasītajās datu prioritātes vērtībās savienojuma laukā prioritātes iespējā.
4.7.3.16.5. PĀRRUNAS ATTIECĪBĀ UZ CAURLAIDSPĒJAS KLASI
4.7.3.16.5.1.. Pārrunas attiecībā uz caurlaidspējas klasi tiek veiktas neatkarīgi attiecībā uz katru pārraides virzienu.
4.7.3.16.5.2. Caurlaidspēja
Caurlaidspējas apakšparametru definē kā vienu no vērtībām (nenorādīta, 75, 150, 300, 600, 1200, 2400, 4800, 9600, 19 200, 48 000, 64 000 bit/s).
4.7.3.16.6. TRANZĪTA AIZKAVE
4.7.3.16.6.1. Saskaņotā tranzīta aizkave attiecas uz abiem datu pārraides virzieniem.
4.7.3.16.6.2. Gaisa kuģa ierosināta savienojuma izveide
4.7.3.16.6.2.1. Ja SSNDPG no SSNDPA saņem savienojuma pieprasījuma SNPDU ar TDSAI iespēju, tad SSNDPG ienākošā izsaukuma paketē nosūta IWF satelīta apakštīkla tranzīta aizkaves vidējo vērtību 131 oktetus lielam datu SNPDU.
4.7.3.16.6.2.2. SSNDPA veic TDSAI iespējas savienojuma apstiprinājuma SNPDU datu blokā tiešu kartēšanu tādā pašā iespējā izsaukuma savienojuma paketē.
4.7.3.16.6.3. Zemes stacijas ierosināta savienojuma izveide
4.7.3.16.6.3.1. SSNDPA veic TDSAI iespējas savienojuma pieprasījuma SNPDU datu blokā tiešu kartēšanu tādā pašā iespējā ienākošā izsaukuma paketē.
4.7.3.16.6.3.2. Ja SSNDPG kā atbildi uz savienojuma pieprasījuma SNPDU ar TDSAI iespēju no SSNDPA saņem savienojuma apstiprinājuma SNPDU, tad tas šo pašu iespēju izsaukuma savienojuma paketē nosūta IWF.
4.7.3.16.7. ĀTRĀ ATLASE
Uz ātrās atlases iespēju attiecas šādi noteikumi:
a) savienojuma pieprasījumu bez ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU ar ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespēju kartē ienākošā izsaukuma paketē bez ātrās atlases iespējas;
b) savienojuma pieprasījumu bez ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU bez ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespējas kartē ienākošā izsaukuma paketē ar ātrās atlases iespēju un “atbilde bez ierobežojumiem” parametru;
c) savienojuma pieprasījumu ar ierobežojumiem attiecībā uz atbildes SNPDU bez ātrās atlases (izmantošana nav atļauta) iespējas kartē ienākošā izsaukuma paketē ar ātrās atlases iespēju un “atbilde ierobežota” parametru.
4.7.3.16.8. PAĀTRINĀTAS PĀRRUNAS ATTIECĪBĀ UZ DATIEM
Ja paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespējas nav savienojuma pieprasījuma vai savienojuma apstiprinājuma SNPDU, tad šo iespēju, kuras parametrs iestatīts uz “paātrinātas datu pārraides izmantošana”, pievieno atbilstošajai ienākošā izsaukuma vai izsaukuma savienojuma paketei; pretējā gadījumā šo iespēju kartē atbilstošajā paketē.
4.7.3.16.9. IEMESLA UN DIAGNOSTISKIE KODI
Notīrīšanas iemesla, atiestatīšanas iemesla un diagnostisko kodu laukus pārnes no SNPDU atbilstošajās paketēs nemainītā veidā.
4.7.3.16.10. DATI
4.7.3.16.10.1. Ja vērtība lietotāja datu laukā M bita SNPDU secības datu SNPDU ir mazāka nekā noklusētais datu pakešu maksimālais lietotāja datu lauka garums, tad šos laukus savieno, lai izveidotu M bita paketes sekvenci.
4.7.3.16.10.2. Ja vērtība lietotāja datu laukā M bita SNPDU secības datu SNPDU ir lielāka nekā noklusētais datu pakešu maksimālais lietotāja datu lauka garums, tad šos laukus segmentē, lai izveidotu M bita paketes sekvenci.
4.7.3.17. SPĒJA
SSNDPA atbalsta vismaz 8 vienlaicīgus, neatkarīgus loģiskos kanālus.
4.7.4. ISO 8208 DCE protokola operācijas
4.7.4.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
4.7.4.1.1. Protokols starp ISO 8208 DCE un ISO 8208 DTE atbilst ISO 8208 otrā izdevuma noteikumiem.
4.7.4.1.2. PAKETES SLĀŅA ENTĪTIJA
Piezīme. – ISO 8208 DCE var būt vairāk nekā viena DCE/DTE saskarne, piemēram, GES var būt savienots ar vairāk nekā vienu zemes ATN maršrutētāju. DCE katrai DCE/DTE saskarnei ir viena šāda entītija. Izlemšana, kuru entītiju izmantot, lai sasniegtu kādu noteiktu mērķi, ir funkcija, kas tiek veikta ārpus šeit aprakstītā protokola. 4.7.4. punktā definētais protokols attiecas uz katru paketes slāņa entītiju DCE iekārtā.
4.7.4.2. atbilstības prasības
4.7.4.2.1. ATBALSTĪTIE PAKALPOJUMI UN IESPĒJAS
Tiek atbalstīti šādi pakalpojumi un iespējas:
a) virtuālā izsaukuma pakalpojums;
b) līdz 128 oktetus liels lietotāja datu lauks datu paketēs un
c) paātrināta datu nosūtīšana, t.i., tādu pārtraukšanas pakešu izmantošana, kurās lietotāja datu lauks ir līdz 32 oktetiem. 
4.7.4.2.2. ATBALSTĪTĀS IESPĒJAS
Tiek atbalstītas šādas iespējas:
a) izsaucošās adreses paplašinājums un izsauktās adreses paplašinājums, un
b) prioritāte.
Piezīme. – Nav nepieciešams atbalstīt mērķa un mazākās pieļaujamās prioritātes vērtības, lai izveidotu un saglabātu savienojumu, un mazākās pieļaujamās datu vērtības savienojumā.
4.7.4.2.3. IETEICAMĀS IESPĒJAS
Ieteikums. –Jāatbalsta šādas iespējas:
a) pārrunas attiecībā uz caurlaidspējas klasi;
b) tranzīta aizkaves atlase un indikācija;
c) ātrā atlase;
d) ātrās atlases pieņemšana.
4.7.4.3. OPERĀCIJAS
4.7.4.3.1. ĀRĒJĀS MIJIEDARBĪBAS
Piezīme. – Atsevišķu DCE procedūru iniciēšanu nosaka elementi ārpus ISO 8208 DCE. Tāpat ir atbilstoši jāziņo par atsevišķiem ISO 8208 DCE notikumiem. Šīs ārējās mijiedarbības ietver
a) pieprasījumu datu posma slānim, nosūtāmo pakešu pārraidi;
b) ienākošo pakešu saņemšanu no datu posma slāņa;
c) pieprasījumu pieņemšanu no IWF, lai iniciētu noteiktas ISO 8208 protokola procedūras, tostarp
1) ierosinātu virtuālo izsaukumu,
2) pieņemtu virtuālo izsaukumu,
3) pārtrauktu virtuālo izsaukumu,
4) pārraidītu datus un pārtraukšanas informāciju un
5) atkārtoti iniciētu loģisko kanālu;
d) ziņošanu IWF par atsevišķiem ISO 8208 protokola notikumiem, tostarp par
1) ienākošā pieprasījuma saņemšanu, lai iestatītu virtuālo izsaukumu,
2) virtuālā savienojuma iestates pieņemšanas uztveršanu;
3) virtuālā izsaukuma pārtraukšanu;
4) datus un pārtraukšanas informācijas uztveršanu un
5) loģiskā kanāla atkārtotu iniciēšanu.
4.7.4.3.1.1. ISO 8208 DCE pieņem visas ISO 8208 paketes no ISO 8208 DTE bez atteicēm.
4.7.4.3.2. LOĢISKIE KANĀLI
Piezīme. – Katram virtuālajam izsaukumam un pastāvīgajai virtuālajai ķēdei tiek piešķirts loģiskā kanāla identifikators, kas ir skaitlis robežās no 1 līdz 4095. Katram virtuālajam izsaukumam izsaukuma iestates fāzē tiek piešķirts loģiskā kanāla identifikators no iepriekš saskaņota loģiskā kanāla identifikatoru diapazona. Katrai pastāvīgajai virtuālajai ķēdei tiek piešķirts loģiskā kanāla identifikators, to saskaņojot ar DTE. DCE loģisko kanālu izmantošana tiek saskaņota ar DTE uz noteiktu laiku.
4.7.4.3.3. PĀRIEŠANA NO VIENA STĀVOKĻA CITĀ
4.7.4.3.3.1. ISO 8208 iekļautās tehniskās prasības un definīcijas attiecas uz formātu definīcijām, diagnostiskajiem un iemeslu kodiem, iespēju reģistrēšanas protokoliem (ja tādi tiek izmantoti) un plūsmas vadību ISO 8208 saskarnē.
1. piezīme. – ISO 8208 DCE tiek definēta kā galiekārta. No DTE saņemta ISO 8208 pakete var izraisīt pāriešanu no viena stāvokļa citā tāpat kā pakete, kas saņemta no IWF. Nākamā pāriešana no viena stāvokļa citā (ja tāda notiek), kas notiek, kad DCE saņem paketi no DTE, ir noteikta 4-29. līdz 4-34. tabulā. Šīs tabulas ir organizētas atbilstoši hierarhijai 4-31. attēlā.
2. piezīme. – Saņemot paketi, rīcība ievadē "A = " tiek klasificēta vai nu kā normāla, vai kļūdaina. Radītais stāvoklis tiek norādīts ievadē "S = ".
4.7.4.3.3.2. Ja ir norādīta pāriešana no viena stāvokļa citā, tad rīkojas atbilstoši 4-29. līdz 4-34. attēlam.
4.7.4.3.4. PAKEŠU IZVIETOŠANA
Ja pakete tiek saņemta no DTE, izteiksmes iekavās 4-29. līdz 4-34. tabulā norāda, vai pakete tālāk tiek vai netiek pārsūtīta IWF. Ja kvadrātiekavās nav piezīmju vai ja tās paredz nepārsūtīt, tad paketi noraida. ISO 8208 DCE vai nu pārsūta vai nepārsūta paketi no IWF uz DTE ar ISO 8208 saderīgā veidā.
4.7.4.3.5. DIAGNOSTISKIE UN IEMESLU KODI
Noteiktiem apstākļiem 4-29. līdz 4-34. tabulā norādīti diagnostiskie kodi, ko iekļauj paketē, kas tiek ģenerēta, ieejot norādītajā stāvoklī. Termins “D =" definē diagnostisko kodu. Ja "A = DIAG", tad ģenerē ISO 8208 diagnostisko paketi un to nosūta DTE; norādītais diagnostiskais kods definē ievadi paketes diagnostikas laukā. Jebkuras paketes cēloņa laukā 8. bitu vienmēr iestata uz “0”, kas norāda, ka ISO 8208 saskarne atpazīst stāvokli.
Piezīme. – 4-29. līdz 4-34. stāvokļu tabulas ir definētas tā, ka SSNDPX un ISO 8208 DCE funkcijas var darboties vienlaicīgi. Lai gan asimetriska darbība ir piemērota implementēšanas stratēģija, tā nav prasība attiecībā uz SSNDPX un ISO 8208 DCE operācijām.
4.7.4.3.6. DCE TAIMERIS
Piezīme. – Noteiktos apstākļos DTE jāatbild uz DCE izdotu paketi noteiktā laika periodā.
4.7.4.3.6.1. Šie apstākļi un pasākumi, ko DCE iniciē, beidzoties šim laikam, norādīti 4-35. tabulā.
4.7.4.4. SPĒJA
AES DCE atbalsta vismaz 8 vienlaicīgus, neatkarīgus loģiskos kanālus.
4.7.4.5. VC PRIEKŠROKA
Ja nepieciešams pieņemt augstākas prioritātes pakalpojuma pieprasījumu, loģisko kanālu ar zemāko prioritāti un saistītos virtuālos izsaukumus notīra. 

Piezīme. – Loģisko kanālu un virtuālo izsaukumu prioritātes līmenis ir 0, ja vien izsaukuma iestates laikā netika izmantota ISO 8208 prioritātes iespēja.
4.7.5. Sadarbības funkcija
4.7.5.1. SSNDPX/IWF SASKARNE
4.7.5.1.1. IWF un SSNDPX starpā apmainītās ISO 8208 paketes atbilst 4-36. tabulas noteikumiem.
4.7.5.1.2. IENĀKOŠĀ IZSAUKUMA PAKETES APSTRĀDE
IWF nosūta ienākošā signāla izsaukuma paketi atbilstošajai ISO 8208 DCE entītijai, izmantojot paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespēju un “paātrināto datu pārraides izmantošana” parametru.
Piezīme. – Ja iespējas parametrs ir “neizmantot paātrināto datu pārraidi”, IWF nosūta ienākošā izsaukuma paketi ar šo iespēju vai bez tās.
4.7.5.1.3. IZSAUKUMA SAVIENOJUMA PAKETES APSTRĀDE
Ja izsaukuma savienojuma paketē paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespējas parametrs ir iestatīts uz “lietot paātrināto datu pārraidi”, IWF nosūta šo iespēju un tās parametru kopā ar paketi atbilstošajai ISO 8208 DCE entītijai. Katra virtuālā izsaukuma gadījumā IWF saista SSNDPX loģisko kanālu ar atbilstošo ISO 8208 DCE loģisko kanālu.
Piezīme. – Ja paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespējas parametrs ir iestatīts uz “neizmantot paātrināto datu pārraidi”, IWF nosūta izsaukuma savienojuma paketi ar šo iespēju vai bez tās.
4.7.5.1.4. NOTĪRĪŠANAS INDIKĀCIJAS PAKETES APSTRĀDE
4.7.5.1.4.1. IWF pārtrauc SSNDPX loģiskā kanāla saistību ar atbilstošo ISO 8208 DCE loģisko kanālu un nosūta paketi ISO 8208 DCE entītijai.
4.7.5.1.5. DATU, PĀRTRAUKŠANAS, PĀRTRAUKŠANAS APSTIPRINĀJUMA UN ATIESTATES INDIKĀCIJAS PAKEŠU APSTRĀDE
4.7.5.1.5.1. Datu, pārtraukšanas, pārtraukšanas apstiprinājuma un atiestates indikācijas paketes nosūta atbilstošajai ISO 8208 DCE entītijai, balstoties uz loģisko kanālu saistību, kas noteikta pēc savienojumu izveidošanas pabeigšanas.
4.7.5.2. ISO 8208 DCE/IWF SASKARNE
4.7.5.2.1. ISO 8208 paketes, kas apmainītas starp IWF un ISO 8208 DCE, atbilst 4-37. tabulas noteikumiem.
4.7.5.2.2. IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA PAKETES APSTRĀDE
Ja savienojuma pieprasījuma pakete nesatur paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespēju, IWF pievieno paketei šo iespēju ar tās parametru, kas iestatīts uz “neizmantot paātrināto datu pārraidi”, un nosūta to atbilstošajai SSNDPX entītijai; citā gadījumā IWF nosūta izsaukuma pieprasījuma paketi ar šo iespēju un parametru. Ja pēc izvēles izsaukta DTE adrese ir nederīga, IWF atgriež notīrīšanas indikācijas paketi ISO 8208 DCE entītijai.
4.7.5.2.3. IZSAUKUMA PIEŅEMŠANAS PAKETES APSTRĀDE
Ja savienojuma pieņemšanas pakete nesatur paātrināto pārrunu attiecībā uz datiem iespēju, IWF pievieno paketei šo iespēju ar tās parametru, kas iestatīts uz “nelietot paātrināto datu pārraidi”, un nosūta to atbilstošajai SSNDPX entītijai; citā gadījumā IWF nosūta izsaukuma pieņemšanas paketi ar šo iespēju un parametru. Katra virtuālā izsaukuma gadījumā IWF saista ISO 8208 DCE loģisko kanālu ar atbilstošo SSNDPX loģisko kanālu.
4.7.5.2.4. NOTĪRĪŠANAS PIEPRASĪJUMA PAKETES APSTRĀDE
IWF pārtrauc ISO 8208 DCE loģiskā kanāla saistību ar atbilstošo SSNDPX loģisko kanālu un paketi nosūta SSNDPX entītijai.
4.7.5.2.5. DATU, PĀRTRAUKŠANAS, PĀRTRAUKŠANAS APSTIPRINĀJUMA UN ATIESTATES PIEPRASĪJUMA PAKEŠU APSTRĀDE
Datu, pārtraukšanas, pārtraukšanas apstiprinājuma un atiestates pieprasījuma paketes nosūta atbilstošajai SSNDPX entītijai, balstoties uz loģisko kanālu saistību, kas noteikta pēc savienojumu izveidošanas pabeigšanas.
4.7.5.3. (Rezervēts)
4.7.5.4. ISO 8208 LOĢISKĀ KANĀLA UN SSNDPX LOĢISKĀ KANĀLA SAISTĪBA
Piezīme. – ISO 8208 DCE loģiskā kanāla identifikatoram un SSNDPX loģiskā kanāla SNC numuram nav jābūt identiskiem.
4.7.5.5. DATU PĀRRAIDES PROCEDŪRAS
4.7.5.5.1. PLŪSMAS VADĪBA
SSNDPX un ISO 8208 DCE starpā veic plūsmas vadību, lai nepieļautu atmiņas pārpildi.
4.7.5.6. IEMESLA UN DIAGNOSTISKIE KODI
4.7.5.6.1. IWF aizvieto iemeslu “lokāla procedūras kļūda” no DCE saņemtajās ISO 8208 paketēs ar iemeslu “attālināta procedūras kļūda” pirms to nosūtīšanas SSNDPX. IWF aizvieto iemeslu “lokāla datu posma kļūda” no SSNDPX saņemtajos SNPDU ar iemeslu “kanāla pārslodze” pirms to nosūtīšanas DCE. Visus pārējos iemeslus nosūta nemainot.
4.7.5.6.2. Diagnostiskos kodus nosūta nemainītā veidā.
4.7.6. Pārvaldības saskarne
4.7.6.1. AES PĀRVALDĪBAS SASKARNE
4.7.6.1.1. Izmaiņas pieteikšanās statusā, kas no AES pārvaldības pārņemts SSNL, ir saskaņā ar 4.9.2.1.1. punkta noteikumiem.
4.7.6.1.2. Kad AES vai nu atsakās, vai citādi pārtrauc sakarus ar GES, AES SSNL notīra visus savienojumus ar šo GES.
4.7.6.1.3. PAZIŅOŠANA PAR PĀRKLĀJUMU
4.7.6.1.3.1. CN funkciju pilda CN entītija.
4.7.6.1.3.1. (bis) Pievienošanās un aiziešanas notikumi
AES ziņo gaisa kuģa maršrutēšanas funkcijai par pievienošanās un aiziešanas notikumiem, lai norādītu, ka “gaiss – zeme” datu pārraides posms ir attiecīgi brīvs vai aizņemts. Ziņojumi par pievienošanos un aiziešanu ietver pietiekami daudz informācijas, lai maršrutēšanas funkcija varētu noteikt DTE adresi(-es), kas pievienota(-s) GES, kura ir pieteikusies.
Piezīme. – To iespējams paveikt, piemēram, pārsūtot GES/satelīta ID no AES uz klusināšanas funkciju, kas ietver pārlūktabulu translēšanai uz DTE adresi(-ēm), vai pārsūtot DTE adresi(-es) no AES tieši uz maršrutēšanas funkciju.
4.7.6.13.2. (Rezervēts)
4.7.6.1.3.3. (Rezervēts)
4.7.6.2. GES PĀRVALDĪBAS SASKARNE
4.7.6.2.1. Izmaiņas pieteikšanās statusā, kas no GES pārvaldības paziņotas SSNL, ir saskaņā ar 4.10.3.2. punkta noteikumiem.
4.7.6.2.2. Kad AES atslēdzas no GES, SSNL notīra visus savienojumus, kas saistīti ar šo AES, un atbrīvo visus ar šiem SNC saistītos resursus. Turklāt GES nosūta piesaistītajiem ATN zemes maršrutētājiem aiziešanas indikācijas notikumu, norādot ICAO 24 bitu gaisa kuģa identifikācijas indeksu.
4.8. KONTŪRREŽĪMA PAKALPOJUMI
4.8.1. Vispārējas prasības AMS(R)S kontūrrežīmam
Piezīme. AMS(R)S kontūrrežīma sakari ir sakari starp gaisa kuģi un objektiem uz zemes, kas tiek nodrošināti, izmantojot satelītsaites kā vienu no sakaru kanāliem. AMS(R)S kontūrrežīma sakari nodrošina veidu kā pēc pieprasījuma izveidot un uzturēt nedalītu kontūrrežīma savienojumu starp lietotājiem gaisa kuģī un uz zemes.  Kontūrrežīma sakaru pirmējais uzdevums ir nodrošināt balss sakaru drošību.  Kontūrrežīma savienojumu uztur tikpat ilgi, cik savienojumu, izņemot gadījumus, kad to automātiski pārtrauc, lai piešķirtu konkrētos resursus zvana mēģinājumam ar augstāku prioritāti. AMS(R)S ķēdē saslēgtie sakaru posmi kopā ar AMS(R)S apakštīklu var būt savstarpēji savienoti ar vienu vai vairākām sakaru sistēmām uz zemes. Šādas sakaru sistēmas var būt drošības kontūrrežīma tīkli vai atvēlētās sakaru ķēdes. 
4.8.1.1. AMS(R)S kontūrrežīma sakari. AMS(R)S kontūrrežīma sakarus nodrošina 3. un 4. līmeņa gaisa kuģu zemes stacijās (AES), un tie sastāv no trauksmes, steidzamības, lidojumu drošības un citiem ziņojumiem, kas saistīti ar meteoroloģiju un lidojuma vienmērību. 
Piezīme. AMS(R)S var atbalstīt balss un datu sakarus, kas nav AMS(R)S sakari un kas nav saistīti ar lidojuma drošību, ja šāds atbalsts netraucē AMS(R)S sakarus un nav pretrunā ar 4.8.3.2. punkta noteikumiem. 
4.8.1.2. Svarīguma secība. AMS(R)S pakalpojumi ATS sakariem ir prioritāri attiecībā pret sakariem, kas nav AMS(R)S sakari. 
4.8.1.3. Sakari, kas nav AMS(R)S sakari. Sakari, kas nav AMS(R)S sakari, netraucē AMS(R)S sakarus. 
4.8.2. Kontūrrežīma sistēmas uzbūve
4.8.2.1. Gaisa kuģu zemes stacijas (AES) kontūrrežīma sistēma spēj norādīt konkrēto zemes staciju (GES), kas izmantojama savienojumam no gaisa kuģa, un šāda norādīšanas spēja neaprobežojas tikai ar to GES, kurā konkrētā stacija ir pieteikusies.  Savukārt, savienojumu, kura avots atrodas uz zemes un ko saņem no jebkuras tādas zemes stacijas (GES) zemes sakaru tīkla, kam ir spēkā esoša informācija par gaisa kuģu zemes stacijas (AES) pieteikšanos, apstrādā konkrētā GES, nevis GES, kurā ir pieteikusies AES. 

4.8.2.2. Posma slāņa signālu apmaiņas saskarne.  AES un GES kontūrrežīma pakalpojuma procedūrās, lai apmainītos ar signālu informāciju, izmanto AMS(R)S posma slāni. Informāciju pārraida kanāla kontūrrežīma saskarnes datu blokos (CM-LIDU). AMS(R)S ķēžu slēguma procedūras, kas izmanto savienojuma pakalpojumu, izmanto posma slāņa saskarni, kas definēta 4.5. un 4.6. punktā. Katrā CM-LIDU ir īpaši kanāla saskarnes vadības informācijas (LICI) parametri, kas nepieciešami posma slāņa pakalpojuma nodrošināšanai. CM-LIDU un attiecīgie LICI ir definēti 4-38. tabulā.
4.8.2.3. ĶĒŽU SLĒGUMA TELEFONIJAS MIJDARBĪBAS SASKARNE
Piezīme. Vadlīnijas attiecībā uz ķēžu slēguma telefonijas mijdarbības saskarni ir iekļautas I daļas A pievienojumā. 
4.8.2.3.1. AES un GES kontūrrežīma pakalpojuma procedūras mijdarbojas ar ārējiem telefonijas tīkliem, izmantojot mijdarbības saskarni, kas ietver Starptautiskās Elektrosakaru savienības (ITU) CCITT ieteikumiem Q.601. līdz Q.608. atbilstošu standartizētu telefonijas notikumu kopumu. Kontūrrežīma procedūrās pielietoto telefonijas mijdarbības notikumu kopums un notikumu un attiecīgo CM-LIDU kartēšanas prasības ir atbilstošas 4-39. līdz 4-42. tabulas prasībām.
Piezīme. Sīkāka informācija par ITU CCITT rekomendācijām Q.601. līdz Q.608. ir ietverta CCITT “Zilās grāmatas” VI sējuma VI.6. brošūrā.
4.8.2.4. CITAS AES KONTŪRREŽĪMA SISTĒMU SASKARNES 
4.8.2.4.1. AES vadības saskarne.  Starp īpašā informācija, ar ko apmainās AES kontūrrežīma sistēma un AES vadība, ir tāda, kā noteikts 4.9. punktā.
4.8.2.4.2. AES balss sakaru kodējuma ārējā saskarne.  AES balss ārējā saskarne nodrošina balss informācijas pārraidi un saņemšanu tādā formā, kas ir savietojama ar gaisa kuģiem raksturīgām audiosistēmām.
4.8.2.5. CITAS GES KONTŪRREŽĪMA SISTĒMU SASKARNES 
4.8.2.5.1. GES vadības saskarne.  Starp īpašā informācija, ar ko apmainās GES kontūrrežīma sistēma un GES vadība, ir tāda, kā noteikts 4.10. punktā.
4.8.2.5.2. Balss sakaru kodējuma ārējā saskarne.  GES balss ārējā saskarne nodrošina balss informācijas pārraidi un saņemšanu tādā formā, kas ir savietojama ar zemes tīkla audio kanāliem. 
4.8.3. Prasības AMS(R)S pakalpojumiem
4.8.3.1. Savienojamība. AMS(R)S pakalpojums atbalsta komutācijas ķēžu sakaru izveidi pēc pieprasījuma starp jebkuru GES apkalpošanas zonā esošu gaisa kuģi un zemes sakaru tīkliem, kas apkalpo GES.  AMS(R)S pakalpojums pieļauj komutācijas sakaru saites izveidi staro gaisa kuģi un zemes sakaru tīkliem, izmantojot tādu GES, kas nav tā GES, kurā gaisa kuģis ir pieteicies. 
4.8.3.2. Prioritāte un savienojumu pārtraukšana. AMS(R)S savienojumi ir prioritāri attiecībā pret visiem savienojumiem, kas nav AMS(R)S savienojumi, un tie spēj pārtraukt savienojumus, kas nav AMS(R)S savienojumi, ja tas nepieciešams, lai iegūtu tūlītēju piekļuvi kontūrrežīma pakalpojumam.  AMS(R)S savienojumus izveido un uztur atbilstoši prioritāšu līmeņiem, kas definēti 4-43. tabulā. AMS(R)S savienojums ar augstāku apkalpošanas prioritāti nekā jau esošs AMS(R)S savienojums spēj pārtraukt savienojumu ar zemāku apkalpošanas prioritāti, kā tas nepieciešams, lai iegūtu tūlītēju piekļuvi kontūrrežīma pakalpojumam.  Visus AMS(R)S savienojumu mēģinājumus, kas šķērso saskarni starp GES un zemes sakaru tīklu, identificē pēc to attiecīgās prioritātes pakāpes. 

4.8.3.3. Apkalpošanas līmenis.  GES ir pietiekami daudz “C” kanālu resursu, lai varbūtība, ka GES saņemts savienojuma mēģinājums no gaisa vai no zemes tiek bloķēts GES, nepārsniedz 0,01.  Pieejamie GES “C” kanālu resursi sastāv no visiem resursiem, kuros ir iespējams pārtraukt sakarus (piemēram, tādiem, ko lietotāji lieto mērķiem, kas nav saistīti ar lidojumu drošību).
4.8.4. Prasības AMS(R)S tehniskajiem raksturojumiem
4.8.4.1. IZSAKUMU APSTRĀDES KAVĒJUMI
1. piezīme. Vadlīnijas attiecībā uz tehnisko raksturojumu prasībām saistībā ar piekļuves AMS(R)S apakštīklam aizkavēšanos un to, kā šāda veida aizkavēšanās ietekmē ATS zemes sakaru tīklu plānošanu, ir atrodamas A pievienojuma I daļā. 
2. piezīme. Attēlā A5-1.a) ir parādīts “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU, kas ir saistīts ar vienu no divām atšķirīgām pieejas pieprasījuma signāla vienībām (SU), kas parādītas A2-45. un A2-46. attēlā. Pirmā no tām ir pamatstandarts, bet otrā nodrošina nedaudz mazāku savienojuma izveides aizkavi.  
4.8.4.1.1. SAVIENOJUMI NO GAISA 
4.8.4.1.1.1. GES signāla pārraidīšanas aizkave. Maksimālā GES aizkave savienojuma izcelsmes notikuma (18. turpvērstās telefonijas mijdarbības notikums (FITE), sk. 4-42. tabulu) informācijas nogādei uz zemes sakaru tīkla mijiedarbības saskarni pēc pirmās visas AES savienojuma informācijas saņemšanas GES posma slānī ir 1,0 sekundes (95. procentile). 
Piezīme. AES savienojuma informācija ir iekļauta “piekļuves pieprasījuma” CM_LIDU, ko saņem pa “R” kanālu, un CM-LIDU, ko saņem pa “C” kanālu.  Divas piekļuves pieprasījuma signāla vienības (SU) ir parādītas A2-45. un A2-46. attēlā.
4.8.4.1.1.2. GES “C” kanāla piešķiršanas aizkave. Maksimālā GES aizkave ““C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU reģistrēšanai izpildāmo procedūru rindā, lai to apkalpotu, izmantojot “P” kanāla posma slāni, ir 1,5 sekundes no CM-LIDU saņemšanas GES posma slānī (95. procentile). 
4.8.4.1.1.3. AES atbildes uz “C” kanāla piešķiršanu aizkave. Maksimālā aizkave no brīža, kad “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU ir saņemts AES posma slānī, līdz brīdim, kad AES uzsāk “C” kanāla nesējfrekvences raidīšanu, ir 1,0 sekundes (95. procentile). 

4.8.4.1.2. SAVIENOJUMI NO ZEMES
4.8.4.1.2.1. GES “C” kanāla piešķiršanas aizkave. Maksimālā GES aizkave ““C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU reģistrēšanai izpildāmo procedūru rindā, lai to apkalpotu, izmantojot “P” kanāla posma slāni, ir 1,5 sekundes no savienojuma izcelsmes notikuma (FITE 18, sk. 4-41. tabulu) informācijas saņemšanas zemes sakaru tīkla mijdarbības saskarnē (95. procentile). 
4.8.4.1.2.2. AES atbildes uz “C” kanāla piešķiršanu aizkave. Maksimālā aizkave no brīža, kad AES posma slānī ir saņemts “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU un “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU, līdz brīdim, kad AES uzsāk “C” kanāla nesējfrekvences raidīšanu, ir 1,0 sekundes (95. procentile). 

Piezīme. AES procedūras attiecībā uz savienojumiem, kas tiek saņemti no zemes sistēmām, nosaka, ka AES, pirms uzsākt “C” kanāla pārraidi, ir jānogaida līdz abu CM-LIDU sekmīgai saņemšanai.  Šajās procedūrās ir ietverts pēckļūdu atkopšanas princips, to apstrādei anormālas saņemšanas gadījumā.  
4.8.4.2. PĀRSŪTĪŠANAS AIZKAVE
4.8.4.2.1. Kopējā pieļaujamā pārsūtīšanas aizkave tāda AMS(R)S apakštīkla ietvaros, kas darbojas “C” kanālā ar datu pārsūtīšanas ātrumu 21,0 kbit/s, nepārsniedz 0,485 sekundes.
4.8.4.2.2. Pārsūtīšanas aizkaves daļas, ko rada AES vai GES, maksimālais ilgums nevienai no nosauktajām sistēmām nepārsniedz 0,080 sekundes.
1. piezīme. Radiofrekvences izplatības aizkavei (sliktākais iespējamais izplatības ceļš) un balss kodētāja kadru pārraides aizkavei ir piešķirtas noteikta ilguma kopējās aizkaves daļas, attiecīgi – 0,285 sekundes un 0,040 sekundes.  Balss kodētāja kadru pārraides aizkavei iedalītās 0,040 sekundes ir paredzētas sinhronizācijas sliktākajam gadījumam, kad pirmo 0,020 sekunžu ilgo balss kodētāja runas kadru aizkavē papildus “C” kanālā intermitējošs bloks.
2. piezīme. Kopējo AMS(R)S apakštīkla datu pārsūtīšanas aizkavi definē kā laiku no brīža, kad balss informācija tiek nogādāta AES vai GES, līdz brīdim, kad balss pārraides informācija nonāk starpsavienojuma tīklā, kas saista konkrēto GES vai AES ar citu GES vai AES.  Šāda aizkave ietver informācijas apstrādes laiku balss kodētājā, fiziskā slāņa aizkavi, radiofrekvences izplatības aizkavi un citu veidu aizkaves AMS(R)S apakštīkla ietvaros.  
4.8.4.3. MARŠRUTIZĀCIJAS KĻŪDA
GES iekšējo datu apstrādes vai signālu pārraidīšanas kļūdu izraisītas kļūdas varbūtība nepārsniedz 10-6.
Piezīme. Maršrutizācijas kļūda var rasties gadījumā, ja GES kļūdaini interpretē (1) tīkla identifikatora vai zemes adreses ciparus “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU (savienojumiem no gaisa) vai (2) no mijdarbības saskarnes ar zemes sakaru tīklu saņemtajā starpsistēmas turpvērstās telefonijas mijdarbības notikuma (FITE IS) informācijā ietverto AES identifikatoru vai termināļa identifikatoru (savienojumiem no zemes).
4.8.5. Balss kodēšana komutācijas ķēžu sakaros
4.8.5.1. Komutācijas ķēžu balss sakari.  AES un GES piemērots komutācijas balss sakaru kodēšanas – dekodēšanas algoritms attiecīgajā “C” kanālā ir izmantojams tā, kā norādīts turpmāk. 

4.8.5.1.1. “C” kanāls ar datu pārraides ātrumu 21,0 Kb/s. Izmantojot “C” kanālu ar pārraides ātrumu 21 Kb/s (sk. 4.4.5. punktu) izmanto 9,6 Kb/s kodēšanas – dekodēšanas algoritmu (sk. 7. papildinājuma 4. nodaļu).
Piezīme. Uz balss kodēšanas algoritmu attiecas “BT” (agrāk - “British Telecom”) patenttiesības un autortiesības. “BT” atbilstoši šādām patenttiesībām un autortiesībām ir piekritis piešķirt bezmaksas vienkāršas licences visiem AES un GES ražotājiem attiecībā uz sistēmām, kas tiek izmantotas tikai civilās aviācijas mobilo satelītsakaru nodrošināšanai (tai skaitā AMSS un AMS(R)S sakaru nodrošināšanai atbilstoši 4. nodaļai). Šādi ražotāji pirms algoritma izmantošanas civilās aviācijas mobilo satelītsakaru iekārtās noslēdz bezmaksas licences līgumu ar “BT Laboratories”. 
4.8.5.1.2. “C” kanāls ar datu pārraides ātrumu 8,4 Kb/s. Izmantojot “C” kanālu ar pārraides ātrumu 8,4 Kb/s (sk. 4.4.5. punktu), pielieto 4,8 Kb/s kodēšanas – dekodēšanas algoritmu.
Piezīme. Informācija par nozares standartu kodēšanas/dekodēšanas algoritmu kodēšanas ātrumam 4,8 Kb/s ir atrodama dokumenta “Zemas kvalitātes kodējuma apraksts” ("Low Level Description") 1.5. redakcijā, kas izdota 1996. gada 3. maijā un ko izstrādājusi “Digital Voice Systems Inc.” (DVSI), ASV.
Uz dokumentā aprakstīto 4,8 Kb/s kodēšanas – dekodēšanas tehnoloģiju attiecas DVSI patenttiesības un autortiesības.  Ražotājiem pirms algoritma sīka apraksta iegūšanas tā turpmākai izmantošanai iekārtās, ar kurām AMSS pakalpojumus, ir jānoslēdz licences līgums ar DVSI.  Savā 1998. gada 10. novembra vēstulē DVSI apstiprina apņemšanos nediskriminējoši un ar pieņemamiem nosacījumiem licencēt šo tehnoloģiju aviācijas aprīkojuma ražošanai un pārdošanai.
4.8.6. AMS(R)S kontūrrežīma procedūras.
AMS(R)S kontūrrežīma sakaru procedūras iedala pēc četrām darbības jomām:
a) saistībā ar AES kontūrrežīma sakaru pakalpojumiem: 
i) AES izejošā loģiskā operācija (savienojumiem no gaisa kuģa) un
ii) AES ienākošā loģiskā operācija (savienojumiem no zemes);
b) saistībā ar GES kontūrrežīma sakaru pakalpojumiem: 
i) GES izejošā loģiskā operācija (savienojumiem zemes) un
ii) GES ienākošā loģiskā operācija (savienojumiem no gaisa kuģa).
4.8.6.1. AMS(R)S KONTŪRREŽĪMA PROCEDŪRAS
1. piezīme. Pieņem, ka AMS(R)S kontūrrežīma sakaru pakalpojumu procedūra kodē un interpretē attiecīgos jebkura pārraidīta vai saņemta CM-LIDU parametrus bez šeit iekļauto kodējuma vērtību atsevišķas izcelšanas.  Konkrētas prasības parametru kodēšanai ir atrodamas prasībās mijdarbības telefonijas maršrutizācijas notikumiem, kas definētas 4. nodaļas 5. papildinājumā. 
2. piezīme. Termins ““C” kanāla resursi” ietver visu “C” kanāla uzturēšanai nepieciešamo aparatūru un pietiekamas jaudas raidītāju. 
4.8.6.1.1. AES KONTŪRREŽĪMA PROGRAMMU LOĢIKA
Piezīme. Prasības maršrutizācijai starp mijdarbībā esošiem telefonijas notikumiem un CM-LIDU, kas saistīti ar AES izejošo un ienākošo savienojumu procedūrām, ir definētas attiecīgi 4. nodaļas 5. papildinājuma A5-1. līdz A5-11. attēlā un A5-12. līdz A5-18. attēlā. Kontūrrežīma konfigurācijas parametri (piemēram, tādi, kas pielietoti 4.8.6.1.1.1. punktā) ir definēti 4. nodaļas 6. papildinājumā. 
4.8.6.1.1.1. AES izejošā kontūrrežīma sakaru procedūra. "AMS(R)S savienojuma izcelsmes" notikuma (FITE 18) saņemšanas mijdarbības saskarnē rezultātā AES kontūrrežīma sakaru sistēma piešķir savienojumam individuālu pieteikuma atsauces numuru.  Pēc tam AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

a) ja pietiekami AES “C” kanāla resursi nav pieejami un bloķēšanas iespēja būtu jāattiecina uz tādiem “C” kanālu ekspluatējošiem savienojumiem, kuru prioritāte ir vienāda vai augstāka par konkrēto savienojuma mēģinājumu, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida notikumu “neveiksmīgs savienojums – tīkla pārslodze” (12. atpakaļvērstās telefonijas mijdarbības notikums (BITE)) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības, vai
b) ja pieejamie “C” kanāla resursi ir pietiekami vai ja vismaz viens no savienojumiem, kas rada tīkla bloķēšanu, ekspluatē “C” kanālu ar zemāku prioritāti nekā konkrētais savienojuma mēģinājums, AES kontūrrežīma sakaru sistēma veic turpmāk minētās darbības un pēc tam gaida “C” kanāla piešķiršanu no GES kontūrrežīma sakaru sistēmas: 

1) ja savienojuma prioritāte ir “briesmas”/”steidzamība”, AES kontūrrežīma sakaru sistēma “telefona pieejas pieprasījuma” CM-LIDU pārsūta uz posma slāni nA21 vai
2) ja savienojuma prioritāte ir “lidojuma drošība”, AES kontūrrežīma sakaru sistēma “telefona pieejas pieprasījuma” CM-LIDU pārsūta uz posma slāni nA22, vai
3) ja savienojuma prioritāte ir “regularitāte”/”meteoroloģiskie apstākļi”, AES kontūrrežīma sakaru sistēma “telefona pieejas pieprasījuma” CM-LIDU pārsūta uz posma slāni nA23.
4.8.6.1.1.1.1. AES kontūrrežīma sakaru sistēmas, gaidot atbildi no GES kontūrrežīma sakaru sistēmām, veic šādas darbības:
a) ja atbilde no GES kontūrrežīma sakaru sistēmas netiek saņemta gaisa abonenta adaptera 50 sekunžu laikā pēc pēdējā “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU pārraides, AES dod komandu izvēlēties “R” kanāla frekvenci un tad pārraida sākotnējo CM-LIDU daudzumu,  pie nosacījuma, ka kopējais atkārtotu CM-LIDU rindu pārraižu daudzums nepārsniedz četras.  Ja gaisa abonenta adaptera 50 sekundes pēc CM-LIDU rindu ceturtās atkārtotās pārraides nav saņemta atbilde, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida notikumu “neveiksmīgs savienojums – līnija nefunkcionē” (BITE 17) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
b) ja mijdarbības saskarnē saņem “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), AES kontūrrežīma sistēma pa “R” kanālu pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
c) ja savienojuma mēģinājumu pārtrauc augstākas prioritātes savienojuma dēļ, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida “atpakaļvērstas atvienošanas” notikumu, pa “R” kanālu pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
d) ja tiek saņemta kāda no turpmāk minētām atbildēm, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

1) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida “atpakaļvērstas atvienošanas” notikumu (BITE 25) vai atbilstošu “neveiksmīga savienojuma” notikumu (BITE 14, 15, 16, 17 vai 20), kuru nosaka pēc CM-LIDU saņemtās cēloņa atrašanās vietas, cēloņa klases un cēloņa parametru vērtības. Pēc tam AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
2) ja tiek saņemts “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēmas pieprasa AES vadībai atvēlēt “C” kanāla resursus un aktivizēt piešķirtajā frekvencē “C” kanāla vienību ar tādu “C” kanāla “Q” numura vērtību, kas atbilst 4.43. tabulai. 

Piezīme. Tas nozīmē, ka “C” kanāla “Q” numuru iegūst no tāda “Q” numura, ko izmanto sākotnējos ķēžu komutācijas sakaru savienojumu signālos posma slānī. 
AES ķēžu sakaru sistēma pēc tam nenoteiktu laiku katras gaisa abonenta adaptera 29 sekundes uz posma slāni pārsūta “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU un savieno “C” kanāla audio saskarni ar tā termināļa saskarni, no kura saņemts savienojums. 

Piezīme. Gadījumos, kad piekļuves pieprasījuma procedūra nav “vispārējā piekļuves pieprasījuma procedūra”, savienojuma informācija, ko pārraida “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU ir lieka, jo tādu pašu informāciju pārraida arī “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU.  Šādā gadījumā šo informāciju izmanto, lai uzturētu savietojamību ar ķēdes nepārtrauktības pārbaudes procedūru, ko izmanto tādas GES, kas sniedz AMSS pakalpojumus lietotājiem, kas nav AMS(R)S lietotāji, un to neiesniedz GES ciparu pārbaudei.
4.8.6.1.1.1.2. Ja gaisa abonenta adaptera 28 sekunžu laikā no “C” kanāla vienības aktivizēšanas no GES kontūrrežīma sistēmas netiek saņemta atbilde, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārraida uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, pārraida uz mijdarbības saskarni notikumu “neveiksmīgs savienojums – līnija nefunkcionē” (BITE 17) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības;  citos gadījumos AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

a) ja tiek saņemts viens vai vairāki "izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma tos neņem vērā; vai
b) ja tiek saņemts viens vai vairāki "izejas savienojuma uzstādīšanas — kanāla atbrīvošanas" CM-LIDU vai ja mijdarbības saskarnē tiek saņemts “turpvērstās atbrīvošanas” notikums (FITE 22), AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārraida uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, pārraida uz mijdarbības saskarni atbilstošo telefonijas notikumu (BITE 14, 15, 16, 17, 20, vai 25) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
c) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU vai ja tas tiek saņemts pēc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU, kas iepriekš ir saņemts gaisa abonenta adaptera 28 sekunžu laikā no “C” kanāla aktivizēšanas, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
1) pārbauda, vai ir pārtraukta atkārtojoša “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU pārraide, un
2) pārraida uz mijdarbības saskarni “atbildes” notikumu (BITE 22) un, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Ja pēc sākotnējās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU tiek saņemti papildus “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēmas sniedz atbildi uz katru no tiem, pārsūtot uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM LIDU attiecībā uz GES kontūrrežīma sistēmām;  vai
Piezīme. Šajā brīdī tiek izveidots galšifrēšanas savienojums. 
d) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājuma” CM-LIDU (kodēts ar “pabeigtas adreses” notikuma norādi) vai ja pirms tā tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, kas iepriekš ir saņemts gaisa abonenta adaptera 28 sekunžu laikā no “C” kanāla vienības aktivizēšanas, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

1) pārbauda, vai ir pārtraukta atkārtota “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU pārraide, un
2) pārraida uz mijdarbības saskarni “pabeigtas adreses” notikumu (BITE 5) un, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Ja pēc sākotnējā “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU tiek saņemti papildus “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēmas sniedz atbildi uz katru no tiem, pārsūtot uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM LIDU attiecībā uz GES kontūrrežīma sistēmām;  vai
e) ja “C” kanāla resursus atbrīvo augstākas prioritātes savienojuma vajadzībām, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, pārraida uz mijdarbības saskarni “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25) un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
f) ja “C” kanāla frekvenču apakšjoslas posma slānī tiek saņemta komanda pārtraukt savienojumu, AES kontūrrežīma sistēma pārraida uz mijdarbības saskarni “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25) un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības.
4.8.6.1.1.2. AES ienākošā kontūrrežīma sakaru procedūra. Šo procedūru nosaka ar šādu savstarpēji saistītu procedūru palīdzību: 

a) AES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana — 4.8.6.1.1.2.1. punkts;
b) AES ienākošā “C” kanāla nepārtrauktības pārbaude — 4.8.6.1.1.2.2. punkts;
c) AES no gaisa kuģa ienākošā savienojuma pabeigšana — 4.8.6.1.1.2.3. punkts; un
d) AES ienākošā “C” kanāla uzturēšana - 4.8.6.1.1.2.4. punkts.
4.8.6.1.1.2.1. AES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana. Pēc “savienojuma paziņojuma” vai “C” kanāla piešķiršanas CM-LIDU ar individuālu lietojuma identifikācijas numuru saņemšanas AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

a) ja ir saņemts ““C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni noliedzošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU (kodējot to tā, lai norādītu, ka trūkst “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU) un veic šādas darbības: 

1) ja gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no pēdējā noraidošā “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU netiek saņemts attiecīgā "savienojuma paziņojuma" CM-LIDU vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni noliedzošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU un nogaida uz šādu CM-LIDU saņemšanu vēl papildu gaisa abonenta adaptera 27 sekundes,  pie nosacījuma, ka kopējais atkārtotu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraižu skaits nepārsniedz četras.  Ja neviens no iepriekšminētajiem CM-LIDU netiek saņemts gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no ceturtās atkārtotās “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraides, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
2) ja gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no pēdējās “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraides tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
3) ja savienojuma mēģinājumu pārtrauc savienojums ar augstāku prioritāti, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
4) ja gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no pēdējās “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraides tiek saņemts “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
i) ja izsauktais terminālis ir aizņemts, apstrādājot savienojumu, kura prioritāte ir tāda pati vai augstāka nekā tagadējam savienojuma mēģinājumam, vai ja “C” kanāla resursi nav pieejami, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
ii) ja ir pieejams gan izsauktais termināls, gan “C” kanāla resursi, AES kontūrrežīma sistēmas pieprasa AES vadībai atvēlēt “C” kanāla resursus un aktivizēt piešķirtajā frekvencē “C” kanāla vienību ar tādu “C” kanāla “Q” numura vērtību, kas atbilst 4.43. tabulai. 

Piezīme. Tas nozīmē, ka “C” kanāla “Q” numuru iegūst no tāda “Q” numura, ko izmanto sākotnējos ķēžu komutācijas sakaru savienojumu signālos posma slānī. 
Pēc tam AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU un izpilda 4.8.6.1.1.2.2. punktā aprakstīto “C” kanāla nepārtrauktības pārbaudes procedūru; vai
b) ja ir saņemts “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

1) ja gaisa abonenta adaptera 25 sekunžu laikā no “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU saņemšanas tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
2) ja gaisa abonenta adaptera 25 sekunžu laikā no “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU saņemšanas netiek saņemts “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni noliedzošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU (kodējot to tā, lai norādītu, ka trūkst “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU) un nogaida uz šādu CM-LIDU saņemšanu vēl papildus gaisa abonenta adaptera 27 sekundes. Ja gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā netiek saņemts neviens no minētajiem CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma atkārtoti pārraida uz posma slāni noraidošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU un nogaida papildus gaisa abonenta adaptera 27 sekundes, pie nosacījuma, ka kopējais atkārtotu noraidošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraižu skaits nepārsniedz četras. Ja neviens no iepriekšminētajiem CM-LIDU netiek saņemts gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no ceturtās atkārtotās noraidošās “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU pārraides, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
3) ja savienojuma mēģinājumu pārtrauc savienojums ar augstāku prioritāti, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
4) ja gaisa abonenta adaptera 25 sekunžu laikā no “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU saņemšanas vai gaisa abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no pēdējā noraidošā “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU saņemšanas tiek saņemts ““C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
i) ja izsauktais terminālis ir aizņemts, apstrādājot savienojumu, kura prioritāte ir tāda pati vai augstāka nekā tagadējam savienojuma mēģinājumam, vai ja “C” kanāla resursi nav pieejami, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
ii) ja ir pieejami gan izsauktais termināls, gan “”C” kanāla resursi, AES kontūrrežīma sistēmas pieprasa AES vadībai atvēlēt “C” kanāla resursus ar 4.43. tabulai atbilstošu “Q” numura vērtību un aktivizēt piešķirtajā frekvencē “C” kanāla vienību. Pēc tam AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU un izpilda 4.8.6.1.1.2.2. punktā aprakstīto “C” kanāla nepārtrauktības pārbaudes procedūru.
4.8.6.1.1.2.2. AES ienākošā “C” kanāla nepārtrauktības pārbaude. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, AES kontūrrežīma sistēma izpilda “C” kanāla nepārtrauktības pārbaudi, veicot šādas darbības:
a) ja gaisa abonenta adaptera 26 sekunžu laikā no pēdējā “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanas netiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni citu “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, līdz iestājas kāds no šādiem notikumiem: 

1) ja gaisa abonenta adaptera 41 sekundes laikā no “C” kanāla vienības aktivizēšanas netiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU vai “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu un pēc tam, izmantojot “R” kanālu, pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
2) ja gaisa abonenta adaptera 41 sekundes laikā no ”C” kanāla vienības aktivizēšanas tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
3) ja “C” kanālu pārņem savienojums ar augstāku prioritāti, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “R” kanālu, pārraida uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU un pēc tam pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
4) ja gaisa abonenta adaptera 41 sekundes laikā no “C” kanāla vienības aktivizēšanas tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma ieslēdz kontūrrežīma slēgumu starp “C” kanāla vienību turpvērsto gaisa kuģa sakaru tīkla kontūrrežīma slēgumu. Pēc tam AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, pārsūta uz mijdarbības saskarni “AMS(R)S savienojuma izcelsmes” notikumu (FITE 18) un atbilstoši 4.8.6.1.1.2.3. punktā aprakstītajai no gaisa kuģa ienākošo savienojumu pabeigšanas procedūrai nogaida uz savienojuma nonākšanu izsauktajā terminālī.
4.8.6.1.1.2.3. AES no gaisa kuģa ienākošā savienojuma pabeigšana. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, AES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības, lai cauri gaisa kuģa sakaru tīklam nogādātu savienojumu līdz izsauktajam terminālim:
a) ja tiek saņemts viens vai vairāki “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU; vai
b) ja gaisa abonenta adaptera 42 sekunžu laikā no “AMS(R)S savienojuma izcelsmes” notikuma (FITE 18) pārsūtīšanas netiek saņemts “atbildes” notikums (BITE 22), AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības;  vai
c) ja gaisa abonenta adaptera 42 sekunžu laikā no “AMS(R)S savienojuma izcelsmes” notikuma (FITE 18) pārsūtīšanas tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU vai ja “C” kanālu atbrīvo augstākas prioritātes savienojuma vajadzībām, AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
d) ja gaisa abonenta adaptera 42 sekunžu laikā no “AMS(R)S savienojuma izcelsmes” notikuma (FITE 18) pārsūtīšanas no mijdarbības saskarnes tiek saņemts "atbildes" notikums (BITE 22), AES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU un izpilda AES ienākošā “C” kanāla uzturēšanas procedūru, kas aprakstīta 4.8.6.1.1.2.4. punktā.
4.8.6.1.1.2.4. AES ienākošā “C” kanāla uzturēšana. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, AES kontūrrežīma sistēma pieļauj galašifrēšanas savienojuma savienojuma saglabāšanos, kamēr veic šādas darbības “C” kanāla uzturēšanai: 

a) ja gaisa abonenta adaptera 26 sekunžu laikā no pēdējās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārraides no mijdarbības saskarnes nav saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU vai nav saņemts “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikums (BITE 25), AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, atkārtoti pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU; vai
b) ja gaisa abonenta adaptera 30 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārraides no mijdarbības saskarnes nav saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU vai nav saņemts “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikums (BITE 25), AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārsūtīšanu, pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības;  vai
c) ja gaisa abonenta adaptera 30 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārraides tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārsūtīšanu, pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
d) ja “C” kanālu atbrīvo augstākas prioritātes savienojuma vajadzībām, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
e) ja tiek saņemts viens vai vairāki apstiprinošas “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārsūtīšanu un, paralēli nodrošinot “C” kanāla darbību, veic šādas darbības:
Piezīme. Šī ir tā vieta loģiskajā procedūrā, kurā galašifrēšanas sakaru kanāls ir gatavs izmantošanai, un tā lietotāji gaisā un uz zemes var uzsākt sarunu. 
1) ja no mijdarbības saskarnes saņem “atpakaļvērstas atvienošanas” notikumu (BITE 25), AES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
2) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvences apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
3) ja “C” kanālu atbrīvo augstākas prioritātes savienojuma vajadzībām, AES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārraida “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
Piezīme. Iepriekšminētās loģiskās pārmaiņas pārrauga savienojumu apstrādi atbilstoši normālām savienojuma apstrādes darbībām vai AES ierosinātai “C” kanāla atbrīvošanas procedūrai. 
f) ja “C” kanāla frekvenču apakšjoslas posma slānī tiek saņemta komanda pārtraukt savienojumu, AES kontūrrežīma sistēma pārraida uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22) un pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības.
4.8.6.1.2. GES KONTŪRREŽĪMA PROGRAMMU LOĢIKA
Piezīme. Prasības maršrutizācijai starp mijdarbībā esošiem telefonijas notikumiem un CM-LIDU, kas saistīti ar GES izejošo un ienākošo savienojumu procedūrām, ir definētas attiecīgi 4. nodaļas 5. papildinājuma A5-19. līdz A5-27. attēlā un A5-25. līdz A5-40. attēlā.
4.8.6.1.2.1. GES izejošā kontūrrežīma sakaru procedūra. Šo procedūru nosaka ar šādu savstarpēji saistītu procedūru palīdzību: 
a) GES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana — 4.8.6.1.2.1.1. punkts;
b) GES izejošā “C” kanāla izveide — 4.8.6.1.2.1.2. punkts;
c) GES izejošā “C” kanāla nepārtrauktības pārbaude — 4.8.6.1.2.1.3. punkts;
d) GES izejošā “C” kanāla uzturēšana - 4.8.6.1.2.1.4. punkts; un,
e) GES izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzība — 4.8.6.1.2.1.5. punkts.
4.8.6.1.2.1.1. GES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana. "AMS(R)S savienojuma izcelsmes" notikuma (FITE 18) saņemšanas mijdarbības saskarnē rezultātā GES kontūrrežīma sakaru sistēma piešķir savienojumam individuālu pieteikuma atsauces numuru.  Ja AES nav pieteikusies, GES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārsūta “neveiksmīga savienojuma – nosūtīšanas kļūdas norādes” notikumu (BITE 20) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; pārējos gadījumos, GES kontūrrežīma sistēma pieprasa GES vadībai atbilstoši “C” kanāla “Q” numura vērtībai, kas atbilst 4-43. tabulai, piešķirt savienojumam “C” kanāla resursus. 

Piezīme. Tas nozīmē, ka “C” kanāla “Q” numuru iegūst no tāda “Q” numura, ko izmanto sākotnējos kontūrrežīma sakaru savienojumu signālos posma slānī. 
Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

a) ja mijdarbības saskarnē ir saņemts “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” (FITE 22) notikums, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
b) ja nav pieejamu “C” kanāla resursu, GES kontūrrežīma sistēma uz mijdarbības saskarni pārsūta “neveiksmīga savienojuma – tīkla pārslodzes” notikumu (BITE 12) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
c) ja “C” kanāla resursi ir pieejami, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni “savienojuma paziņojuma” CM-LIDU un nekavējoties pēc tam “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam pieprasa GES vadībai piešķirtajā frekvencē aktivizēt iepriekš piešķirtā “C” kanāla vienību un tad atbilstoši 4.8.6.1.2.1.2. punktam izveidot “C” kanālu.
4.8.6.1.2.1.2. GES izejošā “C” kanāla izveide. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības, lai izveidotu “C” kanālu no zemes veikta savienojuma izmantošanai: 
a) ja zemes abonenta adaptera 16 sekunžu laikā pēc pēdējās “savienojuma paziņojuma” vai ““C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU tiek saņemts noraidošs “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma atkāroti pārsūta uz posma slāni saņemtajā CM-LIDU norādīto trūkstošo CM-LIDU un nogaida vēl zemes abonenta adaptera 16 sekundes; vai
b) ja zemes abonenta adaptera 16 sekunžu laikā no pēdējās “savienojuma paziņojuma” vai “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU pārraides nekas netiek saņemts, GES kontūrrežīma sistēma atkāroti pārsūta uz posma slāni saņemtajā CM-LIDU norādīto trūkstošo CM-LIDU un nogaida vēl zemes abonenta adaptera 16 sekundes; Ja nekas netiek saņemts pēc papildus zemes abonenta adaptera 16 sekunžu perioda, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni notikumu “neveiksmīgs savienojums – līnija nefunkcionē” (BITE 17) un pārsūta, izmantojot “P” kanālu, uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU.  Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāls no gaisa kuģa netiek pārtraukts zemes abonenta adaptera 23 sekunžu laikā no pirmā “izejas savienojuma uzstādīšana - kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēma CM-LIDU pārsūta atkārtoti. Ja nesējfrekvence kanālam no gaisa kuģa tiek pārtraukta vienā no nosauktajiem zemes abonenta adaptera 23 periodiem, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta pēc otrā zemes abonenta adaptera 23 sekunžu perioda beigām, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
c) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas — savienojuma mēģinājumu rezultāta" CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni atbilstošu "neveiksmīga savienojuma” notikumu (BITE 12, 16 vai 17). Tāpat GES kontūrrežīma sistēma nogaida zemes abonenta adaptera 23 sekundes, lai tiktu pārtraukta ”C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta līdz perioda beigām, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās;  vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
d) ja mijdarbības saskarnē saņem “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, kam seko “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšana, izmantojot “P” kanālu. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.5. punktā; vai
e) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni "izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU un pēc tam izpilda GES izejošā “C” kanāla nepārtrauktības pārbaudes procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.3. punktā.
4.8.6.1.2.1.2. GES izejošā “C” kanāla nepārtrauktības pārbaude. Pārbaudot tāda “C” kanāla ķēžu nepārtrauktību, kas tiks izmantots zemes izcelsmes savienojumam, GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
a) ja no brīža, kad uz AES kontūrrežīma sistēmu tika pārraidīta pirmā “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU ir pagājušas zemes abonenta adaptera 34 sekundes, GES kontūrrežīma sistēmas pārsūta uz mijdarbības saskarni notikumu “neveiksmīgs savienojums – līnija nefunkcionē” (BITE 17) un, izmantojot “P” kanālu, pārsūta uz posma slāni "ziņojuma progresa — kanāla atbrīvošanas" CM-LIDU. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāls no gaisa kuģa netiek pārtraukts zemes abonenta adaptera 23 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas - kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārraides, GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “P” kanālu, atkārtoti pārsūta CM-LIDU un nogaida papildus zemes abonenta adaptera 23 sekundes. Ja nesējfrekvences raidīšana no gaisa kuģa tiek pārtraukta vienā no periodiem, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta līdz otrā perioda beigām, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās;  vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

b) ja kopš tā brīža, kad uz AES kontūrrežīma sistēmām ir pārsūtīta pirmā “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU, nav pagājušas zemes abonenta adaptera 34 sekundes, GES kontūrrežīma sistēma vienlaicīgi ar “ziņojuma progresa – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu caur posma slāni uz AES kontūrrežīma sistēmu katras zemes abonenta adaptera 35 sekundes veic šādas darbības:
1) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc "ziņojuma progresa – pārbaudes” CM-LIDU pārraides uz AES kontūrrežīma sistēmas.  GES kontūrrežīma sistēmas pēc tam pārsūta uz mijdarbības saskarni atbilstošu “nesekmīga signāla” notikumu (BITE 12, 16 vai 17) un gaida zemes abonenta adaptera 23 sekundes, līdz tiek pārtraukta “C” kanāla nesējfrekvences raidīšana no gaisa kuģa.  Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta līdz perioda beigām, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta līdz šā perioda beigām, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās;  vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences pārraides no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

2) ja mijdarbības saskarnē saņem “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22), GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu un tad izpilda GES izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.5. punktā, vai
3) ja no AES kontūrrežīma sistēmas tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas”, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni "atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25) un pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu. Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma nogaida zemes abonenta adaptera 23 sekundes, lai tiktu pārtraukta ”C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citā gadījumā, ja nesējfrekvences raidīšana no gaisa kuģa tiek pārtraukta konkrētā perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta šā perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās,  vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences pārraides no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

4) ja tiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu.  GES kontūrrežīma sistēmas pēc tam pārsūta uz mijdarbības saskarni “pabeigtas adreses” notikumu (BITE 5) un izpilda GES izejošā “C” kanāla uzturēšanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.4. punktā, vai
5) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas - savienojuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu.  Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “pabeigtas adreses” notikumu (BITE 5) un “atbildes” notikumu (BITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni apstiprinošu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU un izpilda GES izejošā “C” kanāla uzturēšanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.4. punktā.
4.8.6.1.2.1.4. GES izejošā “C” kanāla uzturēšana. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, GES kontūrrežīma sistēma ieslēdz kontūrrežīma slēgumu starp zemes tīkla turpvērsto ķēžu slēgumu un “C” kanāla vienību un tad veic šādas darbības “C” kanāla uzturēšanai: 

a) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni apstiprinošu "telefonijas apstiprinājuma" CM-LIDU. Ja iepriekš 4.8.6.1.2.1.2. punktā minētās GES izejošā “C” kanāla izveides procedūras laikā nav saņemts identiska CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni arī “atbildes” notikumu (BITE 22); vai
b) ja mijdarbības saskarnē saņem “tiešas atvienošanas” notikumu, GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.5. punktā; vai
c) ja no gaisa kuģa pārraidītās “C” kanāla nesējfrekvences jauda samazinās zem minimālā līmeņa uz vairāk nekā 19 sekundēm, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25). Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un izpilda izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.5. punktā; vai
d) ja “C” kanāls tiek atbrīvots augstākas prioritātes savienojuma vajadzībām, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25). Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un izpilda izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.1.5. punktā; vai
e) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni "atpakaļvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25) un pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības.
4.8.6.1.2.1.5. GES izejošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzība. Atbrīvojot “C” kanālu, ko izmanto zemes izcelsmes savienojuma apkalpošanai, gadījumos, kad tas prasīts citos 4.8. punkta apakšpunktos, GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
a) ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 17 sekunžu laikā no pēdējās no sešām "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
b) ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 17 sekunžu laikā no pēdējās no sešām "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, divpadsmit "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un, izmantojot “P” kanālu, vienu "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 18 sekunžu laikā "no izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, izmantojot “P” kanālu, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša zemes abonenta adaptera 18 sekunžu ilgā perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās; vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
c) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma nogaida līdz “C” kanāla nesējfrekvences pārraides no gaisa kuģa izbeigšanai.  Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 18 sekunžu laikā no "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU saņemšanas, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās.
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

4.8.6.1.2.2. GES ienākošā kontūrrežīma sakaru procedūra. Šo procedūru nosaka ar šādu savstarpēji saistītu procedūru palīdzību: 

a) GES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana — 4.8.6.1.2.2.1. punkts;
b) GES ienākošā savienojuma divvirzienu iestatīšana — 4.8.6.1.2.2.2. punkts;
c) GES ienākošā “C” kanāla izveide — 4.8.6.1.2.2.3. punkts;
d) GES ienākošā zemes signāla savienojuma pabeigšana — 4.8.6.1.2.2.4. punkts;
e) GES ienākošā “C” kanāla uzturēšana - 4.8.6.1.2.2.5. punkts; 
f) GES ienākošā “C” kanāla atbrīvošanas uzraudzība — 4.8.6.1.2.2.6. punkts.
4.8.6.1.2.2.1. GES ienākošā kontūrrežīma savienojuma ierosināšana. Pēc “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU ar individuālu lietojuma identifikācijas numuru saņemšanas no AES GES kontūrrežīma sistēma pieprasa GES vadībai piešķirt “C” kanāla resursus “C” kanālā ar 4-43. tabulai atbilstošu “Q” numuru. 

Piezīme. Tas nozīmē, ka “C” kanāla “Q” numuru iegūst no tāda “Q” numura, ko izmanto sākotnējos kontūrrežīma sakaru savienojumu signālos posma slānī. 
Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 

a) ja pirms tam, kad GES vadība piešķir “C” kanāla resursus, tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības; vai
b) ja “C” kanāla resursi nav pieejami, tad GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “P” kanālu, pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam nogaida zemes abonenta adaptera 9 sekundes uz iespējamu atkārtotu sākotnējās “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU pārraides atkārtojumu ar šā brīža lietojuma identifikācijas numuru. Ja no AES kontūrrežīma sistēmas tiek saņemts šāds papildus CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma atkārtoti pārsūta "izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU; citos gadījumos GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar konkrēto savienojumu saistītās darbības pēc sākotnējā zemes abonenta adaptera 9 sekunžu perioda beigām.
Citos gadījumos, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU.  Vienlaicīgi GES kontūrrežīma sistēma pieprasa GES vadībai aktivizēt iepriekš piešķirto “C” kanāla vienību. Jebkuru pirms “C” kanāla vienības aktivizēšanas saņemtu “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU (ar identisku lietojuma identifikācijas numuru) ignorē. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES ienākošā savienojuma divpusējas iestatīšanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.2. punktā.
Piezīme. Liekas “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU pirms “C” kanāla vienības aktivizēšanas var saņemt AES veiktas vairāku šādu CM-LIDU rindu pārraides rezultātā. Liekās CM-LIDU var ignorēt, neizraisot nekādu ietekmi uz sakariem. 
4.8.6.1.2.2.2. GES ienākošā savienojuma divvirzienu iestatīšana. Gadījumos, kad to pieprasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, GES kontūrrežīma sistēma veic “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU minētā tīkla identifikatora maršrutizācijas analīzi, vienlaicīgi veicot šādas darbības: 

1. piezīme. Maršrutizācijas analīzes procedūra ir GES raksturīga procedūra, kuras laikā tīkla identifikatora parametru izmanto, lai identificētu īpašas balss sakaru ķēdes, kas savieno GES ar vēlamo zemes kontūrrežīma balss sakaru tīklu. 
2.piezīme. Šīs apakšsadaļas programmu loģika ierosina zemes izcelsmes savienojuma pabeigšanu, vienlaicīgi ierosinot “C” kanāla izveidi. 
a) ja no AES kontūrrežīma sistēmas zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pēdējās “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU pārsūtīšanas uz posma slāni tiek saņemts papildu “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU ar šā brīža lietojuma identifikācijas numuru, GES kontūrrežīma sistēma atkārtoti pārsūta uz AES kontūrrežīma sistēmu “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU; vai
b) ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pēdējās “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU pārsūtīšanas uz posma slāni netiek saņemts “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā; vai
c) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma nogaida līdz “C” kanāla nesējfrekvences pārraides no gaisa kuģa izbeigšanai.  Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 24 sekunžu laikā no "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU saņemšanas, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja nesējfrekvences pārraide netiek pārtraukta tā paša zemes abonenta adaptera 24 sekunžu perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās;  vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
d) ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no “C” kanāla aktivizēšanas tiek saņemts “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma nenoteiktu laiku katras zemes abonenta adaptera 10 sekundes pārsūta "izejas savienojuma uzstādīšanas — pārbaudes" CM-LIDU; vai
e) ja maršrutizācijas analīze norāda, ka savienojuma savienojuma ķēdes izveidošanu aizkavē sastrēgums GES komutācijas iekārtās vai turpvērstajā ķēžu grupā, kas nodrošina savienojumu ar zemes sakaru tīklu, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas — pārbaudes" CM-LIDU pārsūtīšanu un pēc tam, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas" CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā; vai
f) ja maršrutizācijas analīze ir veiksmīga, izveidojot turpvērstu ķēdi sakaru nodrošināšanai ar zemes sakaru tīklu, GES ķēžu komutācijas sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni ar zemes sakaru tīklu "AMS(R)S savienojuma izcelsmes" notikumu (FITE 18). Ja tobrīd jau ir saņemta “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēmas izpilda GES ienākošā savienojuma procedūru ķēdes izveidošanai ar zemes sakaru tīklu, kas definēta 4.8.6.1.2.2.4. punktā; citos gadījumos GES kontūrrežīma sistēma nogaida, līdz tiek izveidots “C” kanāls, izpildot GES ienākošā “C” kanāla izveides procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.3.
4.8.6.1.2.2.3. GES ienākošā “C” kanāla izveide. Gadījumos, kad to prasa citi 4.8. punkta apakšpunkti, GES kontūrrežīma sistēma, gaidot “C” kanāla izveidi, veic šādas darbības:
Piezīme. Šās apakšsadaļas ietvaros ir iespējams, ka signālu notikumi tiek saņemti no zemes sakaru tīkla.  Tāpēc, gadījumā, ja kāds no telefonijas mijdarbības notikumiem tiek saņemts mijdarbības saskarnē ar zemes sakaru tīklu, tas ir jāpatur rindā, lai to interpretētu turpmākajās sadaļās minētā programmu loģika.
a) ja no AES kontūrrežīma sistēmas zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pēdējās “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU pārsūtīšanas uz posma slāni tiek saņemts papildus “telefoniska piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU ar šā brīža lietojuma identifikācijas numuru, GES kontūrrežīma sistēma atkārtoti pārsūta uz AES kontūrrežīma sistēmu “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU; vai
b) ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no “C” kanāla vienības aktivizēšanas tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas" CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas - pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu un pārsūta uz mijdarbības saskarni “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22). (Ja tiek saņemts papildus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma tās neņem vērā.) GES kontūrrežīma sistēma pēc tam zemes abonenta adaptera 24 sekundes no “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU saņemšanas nogaida uz “C” kanāla nesējfrekvences pāraides no gaisa kuģa pārtraukšanu. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citā gadījumā, ja “C” kanāla nesējfrekvences raidīšana no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 24 sekunžu perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās; vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
c) ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pēdējās “”C” kanāla piešķiršanas” CM-LIDU pārsūtīšanas uz posma slāni netiek saņemts “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22) un izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā; vai
d) ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no “C” kanāla aktivizēšanas tiek saņemts “savienojuma informācijas – sakara adreses” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma nenoteiktu laiku katras zemes abonenta adaptera 10 sekundes pārsūta "izejas savienojuma uzstādīšanas — pārbaudes" CM-LIDU un izpilda GES ienākošā signāla sakaru ķēdes izveidi ar zemes sakaru tīklu procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.4. punktā.
4.8.6.1.2.2.4.GES ienākošā zemes signāla savienojuma pabeigšana. Kamēr GES kontūrrežīma sistēma nogaida uz savienojuma sakaru ķēžu izveidi zemes sakaru tīklā, tā ieslēdz ķēžu slēgumu starp “C” kanāla vienību un turpvērsto zemes sakaru tīkla ķēžu slēgumu, vienlaicīgi uz nenoteiktu laiku ik zemes abonenta adaptera 10 sekundes pārraidot uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU. Tāpat GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības: 
Piezīme. Šajā brīdī caur GES ir izveidots nepārtraukts kontūrrežīma slēgums starp “C” kanālu un zemes sakaru tīklu. Ķēžu slēguma izveide zemes sakaru tīklā turpinās un gaisa kuģī esošā sakaru puse var dzirdēt izejas savienojuma uzstādīšanas skaņas signālus no šāda sakarui tīkla. Ja izsauktā puse atbild uz šādu savienojuma mēģinājumu, uz to norāda “atbildes” notikuma (BITE 22) saņemšana mijdarbības saskarnē.
a) ja no gaisa kuģa pārraidītās “C” kanāla nesējfrekvences raidīšana tiek pārtraukta uz laiku, kas pārsniedz zemes abonenta adaptera 13 sekundes, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22). Pēc FITE 22 notikuma pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc "izejas savienojuma uzstādīšanas — pārbaudes" CM-LIDU pārsūtīšanu. Pēc tam GES kontūrrežīma sistēmas, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā, vai
b) ja no mijdarbības saskarnes tiek saņemts “ienākošās puses atbrīvošanas” notikums (BITE 29) vai “neveiksmīga savienojuma” notikums (BITE 12, 14, 15, 16, 17 vai 20), GES kontūrrežīma sitēmas pārtrauc "izejas savienojuma uzstādīšanas – pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu. Pēc tam GES kontūrrežīma sistēmas, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā, vai
c) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas" CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc “izejas savienojuma uzstādīšanas - pārbaudes” CM-LIDU pārsūtīšanu un pārsūta uz mijdarbības saskarni “tiešas atvienošanas” notikumu (FITE 22). (Ja tiek saņemts papildus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma tās neņem vērā.) Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; pretējā gadījumā, ja “C” kanāla nesējfrekvences raidīšana no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 14 sekunžu laikā, GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās, vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

d) ja mijdarbības saskarnē tiek saņemts "pabeigtas adreses" notikums (BITE 5) vai “pabeigtas nosūtīšanas” notikums (BITE 27), GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc "savienojums progresa — pārbaudes" CM-LIDU pārsūtīšanu. Pēc tam tā ik zemes abonenta adaptera 10 sekundes pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU, līdz tiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma mēģinājumu rezultāta” CM-LIDU pārraides netiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, uz posma slāni sešus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, un izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā;  pretējā gadījumā GES kontūrrežīma sistēma izpilda GES ienākošā “C” kanāla uzturēšanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.5. punktā, vai
e) ja mijdarbības saskarnē tiek saņemts "atbildes" notikums (BITE 22), GES kontūrrežīma sistēma pārtrauc "savienojums progresa — pārbaudes" CM-LIDU pārsūtīšanu. Pēc tam tā ik zemes abonenta adaptera 10 sekundes pārsūta uz posma slāni “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU, līdz tiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārsūtīšanas netiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22), izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz kanāla saskarni sešus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, un izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā;  pretējā gadījumā GES kontūrrežīma sistēma izpilda GES ienākošā “C” kanāla uzturēšanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.5. punktā.
4.8.6.1.2.2.5. GES ienākošā “C” kanāla uzturēšana. Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma atļauj tiešam komutācijas ķēžu savienojumam pastāvēt līdz brīdim, kamēr iestājas kāds no šādiem notikumiem:
a) ja mijdarbības saskarnē tiek saņemts “atbildes” notikums (BITE 22), GES kontūrrežīma sistēma ik zemes abonenta adaptera 10 sekundes līdz apstiprinošas “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU saņemšanai, pārraida uz posma slāni "izsaukuma progresa – savienojuma” CM-LIDU.  Ja zemes abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no pirmās “izejas savienojuma uzstādīšanas – savienojuma” CM-LIDU pārsūtīšanas netiek saņemts apstiprinoša “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22), pārsūta uz kanāla saskarni sešus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, un izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā. Citos gadījumos GES kontūrrežīma sistēma ļauj tiešam kontūrrežīma savienojumam turpināt darbību; vai
b) ja mijdarbības saskarnē saņem “atpakaļvērstas kanāla atbrīvošanas” notikumu (BITE 25), GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. GES kontūrrežīma sistēma pēc tam izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā; vai
c) ja no gaisa kuģa pārraidītās “C” kanāla nesējfrekvences raidīšana tiek pārtraukta uz laiku, kas pārsniedz zemes abonenta adaptera 13 sekundes, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni “turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22). Pēc tam GES kontūrrežīma sistēma, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, pārsūta uz posma slāni sešus “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un tad izpilda GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzības procedūru, kas definēta 4.8.6.1.2.2.6. punktā; vai
d) ja tiek saņemts "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz mijdarbības saskarni "turpvērstās kanāla atbrīvošanas” notikumu (FITE 22). (Ja tiek saņemts papildus "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma tās neņem vērā.) Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 14 sekunžu laikā no "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU saņemšanas, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta tā paša zemes abonenta adaptera 14 sekunžu perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās.
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
4.8.6.1.2.2.6. GES ienākošā kanāla atbrīvošanas uzraudzība. Atbrīvojot “C” kanālu, ko izmanto gaisa izcelsmes savienojuma apkalpošanai, gadījumos, kad tas prasīts citos 4.8. punkta apakšpunktos, GES kontūrrežīma sistēma veic šādas darbības:
a) ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 12 sekunžu laikā no pēdējās no sešām "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; vai
b) ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 12 sekunžu laikā no pēdējā no sešiem "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, GES kontūrrežīma sistēma pārsūta uz posma slāni divpadsmit "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, izmantojot “C” kanāla frekvenču apakšjoslu, un pēc tam, izmantojot “P” kanālu, vienu "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU. Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 14 sekunžu laikā "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU pārsūtīšanas, izmantojot “P” kanālu, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša zemes abonenta adaptera 14 sekunžu ilgā perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās; vai
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 

c) ja tiek saņemts “izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, GES kontūrrežīma sistēma nogaida līdz “C” kanāla nesējfrekvences pārraides no gaisa kuģa beigām.  Ja nesējfrekvence sakaru nodrošināšanai no gaisa kuģa nav pieejama, GES pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības; citos gadījumos, ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa tiek pārtraukta zemes abonenta adaptera 14 sekunžu laikā pēc "izejas savienojuma uzstādīšanas – kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU saņemšanas, GES kontūrrežīma sistēmas pārtrauc visas ar savienojumu saistītās darbības. Ja “C” kanāla nesējfrekvences pārraide no gaisa kuģa netiek pārtraukta tā paša zemes abonenta adaptera 14 sekunžu ilgā perioda laikā, GES kontūrrežīma sistēma visas ar savienojumu saistītās darbības pārtrauc perioda beigās.
Piezīme. Nepārtrauktas nesējfrekvences no gaisa kuģa statusu pārsūta uz pārraudzības funkciju. 
4.8.7. ATS raksturīgu zemes sakaru tīklu standarti
Piezīme. Vadlīnijas attiecībā uz aeronavigācijas balss ķēžu komutāciju un signālu pārraidīšanu ir atrodamas ICAO 183. cirkulārā “ATS balss sakaru ķēdes – Vadlīnijas attiecībā uz kontūrrežīma tīklu plānošanu (ICAO Circular 183 — ATS Speech Circuits — Guidance Material on Switched Network Planning )” un I daļas A pievienojumā.
4.8.7.1. Slēgtā lietotāju grupa. AMS(R)S balss sakaru sistēma, ieskaitot savienotos gaisa kuģa un zemes sakaru tīklus, ciktāl tā ir plašākai sabiedrībai nepieejama lidojumu drošības sistēma, kas paredzēta tikai ATS un AOC lietotājiem un ko izmanto tikai ar lidojumu drošību saistītas informācijas pārsūtīšanai, ir uzskatāma par slēgtu lietotāju grupu.
Piezīme. Slēgtas grupas lietotāju definīcija paredz, ka pastāv arī atsevišķs lietotāju numerācijas plāns.  Drošības sakaru sistēmas telefonijas numerācijas plāns atbilstoši CCITT E.163. ieteikumam var atšķirties no starptautiskā publiskā ķēžu komutācijas telefonu tīkla (PSTN) numerācijas. 
4.8.7.2. Privātie ar aviācijas drošību saistītie zemes sakaru tīkli. GES mijdarbojas ar ATS administrācijas vai gaisa kuģu ekspluatantu uzturētiem privātiem zemes sakaru tīkliem. Šādi tīkli nodrošina savienojamību starp GES objektiem un attiecīgajiem ATS vai gaisa kuģu ekspluatantu objektiem un mijdarbojas ar šeit definētajām GES kontūrrežīma procedūrām. 

4.8.7.2.1. Aviācijas balss sakaru kontūrrežīma un signālu pārraides saskarnes starp GES un administrācijas vai gaisa kuģa ekspluatanta sakaru objektiem izmantošanu nosaka atsevišķos līgumos.
4.8.7.2.1.1. Ieteikums. Zemes sakaru tīkliem jānodrošina:
a) prioritāra piekļuve uz zemes esošai pusei, neradot nelabvēlīgu ietekmi uz jebkuriem pastāvošiem uz zemes esošās puses sakariem;
b) automātisks atzvans gadījumos, kad savienojums tiek bloķēts aizņemtas zemes lietotāja līnijas dēļ;
c) alternatīvas maršrutizācijas iespēja gadījumos, kad tas ir nepieciešams un iespējams; 
d) no gaisa kuģiem ienākošo savienojumu veicēja identifikācija, kad tas iespējams; un,
e) izsaukuma pāradresācija, kad nepieciešams un iespējams.
Piezīme. Savienojumu pāradresācija nodrošina, ka savienojumus, kas adresēti operatīvajiem punktiem, kuros īslaicīgi nav darbinieku, automātiski pāradresē uz piemērotu operatīvo punktu.
4.8.7.2.2. Zemes sakaru tīkla izmantoto zvana signāla, signāla “aizņemts” un līnijas sastrēguma signāla īpašības atbilst ITU CCITT ieteikumam E.180. 

Piezīme. Sīkāka informācija par ITU CCITT E. 180. ieteikumu ir ietverta CCITT “Zilās grāmatas” 11. sējuma 11-2. brošūrā.
4.8.7.3. Savienojumu no gaisa kuģa reģistrācija, ja izsauktā zemes sakaru tīkla lietotāja sakaru līnija ir aizņemta. Uz visiem zemes tīkla vai zemes lietotāja savienojumu mēģinājumiem attiecas prioritātes piešķiršanas un kanāla pārņemšanas tiesības, kas definētas 4.8.3.2. punktā.
4.8.73.1. Ieteikums. Ja savienojuma mēģinājums no gaisa kuģa tiek bloķēts tāpēc, ka zemes lietotāja sakaru līnija ir aizņemta, zemes sakaru tīkla lietotājam vai zemes sakaru tīklam informācija par savienojuma mēģinājumu jāreģistrē un jāuztur turpmākam zemes izcelsmes atzvana savienojumam uz savienojuma izcelsmes gaisa kuģi.  GES nav jāizvirza prasība nodrošināt īpašas funkcijas, kas pieļauj bloķēta savienojuma mēģinājuma turēšanu vēlākai apkalpošanai GES pārvaldītā iekšējā rindā.
4.8.8. Telefonu numerācijas plāns 
4.8.8.1. Vispārīgi noteikumi.  AMS(R)S kontūrrežīma sistēmai izveido vispārēju telefonu numerācijas plānu, lai veicinātu vispārēju sadarbspēju ar zemes sakaru tīkliem.
4.8.8.2. GAISA KUĢU NUMERĀCIJA
4.8.8.2.1. Īpašas prasības.. Gaisa kuģa numerācijas plānā atvēl noteiktu adreses garumu – 10 ciparus. Visām piešķirtajām adresēm ir vienāds garums.
4.8.8.2.2. Adrešu analīze. Atsevišķu gaisa kuģu adresātu numuri sastāv no gaisa kuģa AES identifikatora, kas izteikts kā astoņi astotnieku skaitīšanas sistēmas cipari, kuriem pievieno gaisa kuģī esošā izsaucošā vai izsaucamā termināļa divciparu decimālo identifikatoru, ko apzīmē ar cipariem no 00 līdz 99 decimālajā sistēmā. Pirmās 10 termināļa adreses (00-09) rezervē ATS izmantošanai. 
4.8.8.2.2.1. AES kontūrrežīma sistēmas uztur privātu 100 iespējamo gaisa kuģu AMS(R)S raksturīgo ienākošo drošības sakaru termināļu identifikatoru adrešu telpu. Šādu adrešu telpu, pretēji analogajai adrešu telpai, kas paredzēta pakalpojumiem, kas nav saistīti ar aviācijas drošību, AES kontūrrežīma sistēmai piešķir atbilstoši attiecīgajai savienojuma mēģinājuma prioritātei. 

4.8.8.2.2.2. Ieteikums. Vēlākā savstarpējā līgumā starp gaisa kuģu ražotājiem un ATS administrācijām jānosaka, ka gaisa kuģa termināļa identifikators “00” ir piešķirams kā visu zemes izcelsmes ar drošību saistīto balss savienojumu uz gaisa kuģi noklusētā galamērķa adrese. Pilotu kabīnes audio vadības sistēmām jāsaista jebkurš ienākošais un uz šāda termināļa identifikatora adresi nosūtītais savienojums ar atbilstošu pilotu kabīnē pieejamu audiokanālu (piemēram, "SATCOM 1" vai "SATCOM 2" pilotu kabīnes audio kanālu vadības pultī).  Termināļu identifikatorus “05” līdz “09” jārezervē faksimila iekārtu vai cita veida ciparu termināļu izmantošanai nākotnē.
4.8.8.3. ZEMES LIETOTĀJU NUMERĀCIJA
4.8.8.3.1. Uz zemes esoša savienojuma galamērķa adrese.. Gadījumos, kad pastāv privāts tīkls, kas īpaši paredzēts ar drošību saistītu kontūrrežīma sakaru pakalpojumu sniegšanai, visu zemes lietotāju adreses sastāv no 10 cipariem. Citos gadījumos, ar drošību saistītiem savienojumiem paredzētās zemes sakaru tīklu adreses ir dažāda garuma atbilstoši tā tīkla, uz kuru ir novirzīts savienojums, numerācijas plānam.
4.8.8.3.1.1. Adrešu analīze. Gadījumos, kad pastāv privāts sakaru tīkls, kas izveidots, lai atbalstītu ar aviācija drošību saistītu kontūrrežīma sakaru pakalpojumu sniegšanu, individuālu uz zemes esošu savienojumu galamērķu numerāciju veido šāda ciparu kārtība: 
a) cipars "8";
b) galamērķa valsti apzīmējošs valsts trīsciparu kods;
c) trīsciparu objekta kods, kas apzīmē savienojuma galamērķa objektu savienojuma galamērķa valstī.  Atsevišķiem objektiem valsts teritorijā piešķiramās koda vērtības nosaka un publicē savienojuma galamērķa valsts administrācija; un,
d) trīsciparu aģenta kods, kas apzīmē savienojuma galamērķa aģentu savienojuma galamērķa objektā.  Atsevišķiem aģentiem objektu teritorijā piešķiramās koda vērtības nosaka un publicē savienojuma galamērķa objekta vadības institūcija.
1. piezīme.— GES netiek izvirzīta prasība pārveidot kādu no gaisa kuģa saņemta AMS(R)S savienojuma laikā saņemtām zemes adresēm. Ja nepieciešams, šādu adreses pārveidošanu par tādu, kāda ir nepieciešama konkrētajam tīklam, var veikt zemes sakaru tīkls.
2. piezīme. GES operatori pēc savstarpējas vienošanās ar zemes sakaru tīklu operatoriem var pārveidot zemes adresi uz tādu adresi, kādu pieprasa konkrētais zemes sakaru tīkls.
3. piezīme. Valstu kodi ir balstīti uz Starptautiskās elektrosakaru savienības (ITU) valstu kodiem, kas parādīti ITU Radionoteikumu 43. pielikuma I tabulā. Tomēr drošības un reglamentējošiem sakariem AMS(R)S pakalpojumu ietvaros katra valsts izmanto tikai vienu konkrētu valsts kodu. 
4.8.8.3.2. Sakaru tīkla identifikators. Sakaru tīkla identifikatoru "10" izmanto attiecībā uz visiem savienojumiem no gaisa kuģa, kas maršrutējami uz privātu sakaru tīklu, kas īpaši paredzēts ar aviācijas drošību saistītu kontūrrežīma sakaru pakalpojumu sniegšanai. 

Piezīme. Papildus tīklu identifikatorus var izmantot ar drošību saistītiem sakariem, ja iepriekš ir panākta vienošanās starp GES operatoriem un ATS administrācijām un attiecīgajiem gaisa kuģu ekspluatantiem. 
4.9. GAISA KUĢA PLANETĀRĀS STACIJAS (AES) VADĪBA 
4.9.1. Vispārīgi noteikumi
AES vadības funkcijas veido funkcijas, kas tiek izpildītas AES, lai ierosinātu un paveiktu pieteikšanās procesu, uzturētu statusu “pieteicies”, ierosinātu un paveiktu atteikšanās procesu un vadītu datu un balss sakarus ar GES. 
4.9.2. AES vadības saskarnes
4.9.2.1. AES vadība nodrošina saskarnes ar šādām AES sastāvdaļām: 

a) apakštīkla slāni; 

b) posma slāni;
c) fizisko slāni; 
d) kontūrrežīma sistēmu. 

4.9.2.1.1. APAKŠTĪKLA SLĀNIS
Informācijas apmaiņā starp AES vadību un apakštīkla slāni informācija, kas paredzēta apakštīkla slānim, sastāv no šādām pozīcijām: 

1) pieteikšanās statuss:  pieteikusies ar sākotnējo vai atjaunotu pieteikšanos/atteikusies;
2) pieteikšanās GES identifikators (ja AES ir pieteikusies);
3) AES identifikators.
4.9.2.1.2. POSMA SLĀNIS
Informācijas apmaiņa starp AES vadību un posma slāni notiek kanāla saskarnes datu blokos (LIDU), kas aprakstītas 4.5.2. punktā. Visi caur šo saskarni pārsūtītie LIDU atbilst 4-44. tabulā aprakstītajiem, izņemot AES vadībai nosūtīto informāciju, kurā jāiekļauj arī saskarnes kontroles informācija, kas dod komandu AES vadībai nejauši izvēlēties “R” kanāla frekvenci.
Piezīme. Posma slānis signāla vienības (SU) veido atbilstoši informācijai, kas saņemta ar LIDU.  LIDU formāti nav noteikti. SU formāti ir doti 4. nodaļas 2. papildinājumā.
4.9.2.1.3. FIZISKAIS SLĀNIS
Informācijas apmaiņa starp AES vadību un fizisko slāni sastāv no šādām informācijas pozīcijām: 
a) uz fizisko slāni nodotā informācija:
1) pārraides un uztveršanas kanāla vienību frekvences;
2) kanāla vienības režīma izvēle (“R”, “T” vai ”C” kanāls);
3) kanāla pārraides ātrumi;
4) raidītāja jaudas iestatījumi; 
5) kanāla vienības numurs, 
b) no fiziskā slāņa pārraidāmā informācija:
1) norāde par signāla zudumiem vai degradāciju “P” kanālā;
2) norāde par “P” kanāla sinhronizāciju;
3) provizoriskais bitu kļūdu biežums katrā “C” kanālu uztverošā kanāla vienībā. 
4.9.2.1.4. KONTŪRREŽĪMA SISTĒMA
Informācijas apmaiņa starp AES vadību un kontūrrežīma sistēmu sastāv no šādām informācijas pozīcijām: 
a) uz kontūrrežīma sistēmu pārraidāmā informācija: 
1) pieteikšanās statuss (t.i., “pieteikusies” vai “atteikusies”);
2) tādas GES identifikators, kurā AES ir pieteikusies;
3) kanāla vienības numurs katrā atbildē uz pieprasījumu piešķirt kanāla vienību;
b) no kontūrrežīma sistēmas pārraidāmā informācija: 
1) pārraides kanāla vienības piešķiršanas pieprasījums un attiecīgais “Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs, frekvence, kanāla pārraides ātrums un sākotnējais izotropiski starotās jaudas ekvivalents (EIRP);
2) uztveršanas kanāla vienības piešķiršanas pieprasījums un attiecīgais “Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs, frekvence un kanāla pārraides ātrums;
3) komanda nejaušai “R” kanāla frekvences izvēlei. 
4.9.3. AES vadības funkcijas
4.9.3.1. AES vadība veic šādas funkcijas:
a) AES tabulas pārvaldība;
b) AES pieteikšanās statusa pārvaldība; 
c) AES kanālu pārvaldība.
4.9.3.2. AES TABULU PĀRVALDĪBA
4.9.3.2.1. AES vadība uztur divas šādas tabulas: 
a) sistēmas tabulu;
b) pieteikšanās apstiprinājumu tabulu. 
4.9.3.2.2. SISTĒMAS TABULA
Šās tabulas saturs attiecībā uz katru raidīšanas kūli satelītu apkalpošanas zonā atbilst GES sniegtajai informācijai (sk. 4.10.4.2.2.).
4.9.3.2.3. AES SISTĒMAS TABULAS ATJAUNINĀŠANA
Sistēmas tabulu atjaunināšanai AES vadība pielieto šādas procedūras: 
a) Pirms pieteikšanās. AES vadībai saņemot pārraides rindu satelīta vai pārraides kūļa identifikācijas Psmc kanāla frekvencē, tā nosaka, vai saņemtā rinda ir rindas daļa vai pilna rinda (sk. 4.10.4.5.2.), un pēc tam veic šādas darbības: 
1) gadījumā, ja tā ir rindas daļa, AES vadība salīdzina saņemtās rindas daļas pārskatīšanas numuru ar attiecīgā sistēmas tabulas spēkā esošā datu segmenta pārskatīšanas numuru.  Ja saņemtā numura vērtība ir par vienu lielāka par spēkā esošās pārskatīšanas numuru, AES atjaunina sistēmas tabulu atbilstoši saņemtajai rindai.  Ja saņemtā pārskatīšanas numura vērtība no spēkā esošās pārskatīšanas numura vērtības atšķiras par vairāk nekā vienu, AES vadība nogaida uz sekojošo pilno rindu un atbilstoši atjaunina sistēmas tabulu. 
2) ja saņemtā rinda ir pilna rinda, AES atbilstoši atjaunina sistēmas tabulu. 
b) Pēc pieteikšanās.. Gadījumos, kad AES saņem rindas daļu no tādas GES, kurā AES ir pieteikusies, tā atbilstoši atjaunina sistēmas tabulu. 
4.9.3.2.4. PIETEIKŠANĀS APSTIPRINĀJUMU TABULA
Tabula sastāv no šādām informācijas pozīcijām:
a) satelīta identifikatora;
b) pārraides kūļa identifikatora;
c) tādas GES identifikatora, kurā AES ir pieteikusies;
d) sākotnējā EIRP “R” kanāliem;
e) “Pd“ kanāla frekvences un kanāla pārraides ātruma;
f) “Rd“ kanāla frekvencēm un kanāla pārraides ātruma;
g) “T” kanāla frekvencēm un kanāla pārraides ātruma;
h) tāda “C” kanālu skaita, ko AES spēj vienlaicīgi uzturēt (ieskaitot 3. līmeņa AES “C” kanālu, kas izmanto raidītāju, ko dala “C”, “R” un “T” kanāli).
4.9.3.2.5. PIETEIKŠANĀS APSTIPRINĀJUMU TABULU ATJAUNINĀŠANA
Pieteikšanās apstiprinājuma tabulas, izņemot informācijas pozīciju, kas minēta h) punktā, atjaunina vienmēr, kad AES vadība piesakās, atjaunina pieteikšanos vai, sadarbojoties ar GES, pabeidz datu kanāla nomaiņas procedūru (sk. 4.9.3.3.4.2. f) punktu).
4.9.3.3. AES PIETEIKŠANĀS STATUSA VADĪBA
4.9.3.3.1. Pirms AES uzsāk sakaru pakalpojumu nodrošināšanu lietotājiem, AES vadība veiksmīgi pabeidz 4.9.3.3.4. punktā aprakstīto pieteikšanās procedūru izvēlētajā GES.  Pirms pieteikšanās procedūras ierosināšanas AES vadība atbilstoši 4.9.3.3.2. punktā noteiktajam izvēlas piemērotu satelīta, pārraides kūļa un GES kombināciju.
4.9.3.3.2. SATELĪTA, PĀRRAIDES KŪĻA UN GES IZVĒLE
Satelīta, pārraides kūļa un GES izvēles veic tā, lai AES spētu Psmc, kanālā saņemt no izvēlētās GES signālu ar pietiekamu jaudu. To, vai signāla jauda līmenis ir pietiekams, nosaka, balstoties uz “P” kanāla sinhronizācijas norādi (sk. 4.9.2.1.3. b) punktu), ko saņem no fiziskā slāņa. Šādu izvēļu izdarīšanai izmantotā informācija ir tāda, kāda atrodama visjaunākajā sistēmas tabulas pārskatītajā versijā. Sistēmas tabulas lietojamību nosaka, salīdzinot AES sistēmas tabulas spēkā esošo pārskatīšanas numuru (4. nodaļas 3. papildinājuma 49. pozīcija) ar sistēmas tabulas pārskatīšanas numuru, kas saņemts satelīta vai pārraides kūļa pārraidē “Psmc“ identifikācijas kanālā. Ja nepieciešams, sistēmas tabulu atjaunina atbilstoši 4.9.3.2.3. punktam.
4.9.3.3.3. PIETEIKŠANĀSPROCEDŪRA
4.9.3.3.3.1. Pieteikšanās procedūras noteiktajā GES ierosināšana notiek automātiski vai atbildot uz saņemtu komandu.  AES vadība ierosina pieteikšanās procedūru uzreiz pēc tam, kad ir izvēlēta GES, kurā pieteikties.  Gadījumos, kad AES spēj uztvert satelīta identifikācijas “Psmc“ kanālu un kad tās aprīkojumā nav kļūmju, tā vienmēr piesakās izvēlētajā GES tajā laikā, kad ir paredzēta AMS(R)S darbība.
4.9.3.3.3.2. Lai pieteiktos izvēlētajā GES, AES vadība “Rsmc“ kanāla frekvencē, kas nejauši izvēlēta no GES “Rsmc“ kanāla frekvencēm, kuras dotas sistēmas tabulā, pārraida GES pieteikšanās pieprasījuma LIDU. Pēc tam AES veic šādas darbības: 

a) Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no GES netiek saņemta atbilde atbilstoši b) līdz e) apakšpunktiem, AES vadība dod komandu izvēlēties “Rsmc“ kanāla frekvenci un atkārtoti pārraida uz izvēlēto GES pietiekšanās pieprasījuma LIDU.  AES vadība dod komandu izvēlēties “Rsmc“ kanāla frekvenci un atkārtot pieteikšanās pieprasījums LIDU pārraidi ik gaisa abonenta adaptera 11 sekundes līdz brīdim, kad tiek saņemta atbilde, pie nosacījuma, ka pieteikšanās pieprasījuma LIDU pārraižu skaits nepārsniedz 5. Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no piektās pārraides netiek saņemta atbilde, AES vadība pārtrauc pieteikšanās procedūru tobrīd izvēlētajā GES, izvēlas GES atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam un atbilstoši 4.9.3.3.3. punktam piesakās izvēlētajā GES. 

b) Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu laikā AES vadība saņem pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un kanāla vadības LIDU (“P” vai “R” un “T” kanāla vadības LIDU), kas norādīti pieteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība dod komandu izvēlēties “Rd“ kanāla frekvenci un pēc tam pārraida GES pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kas norāda, ka ir pareizi saņemti visi gaidītie LIDU. Ja gaisa abonenta adaptera 12 sekunžu laikā no pieteikšanās apstiprinājuma LIDU nosūtīšanas AES vadība piešķirtajā “Pd” kanālā nesaņem pieteikšanās apliecinājuma LIDU no GES, tā dod komandu izvēlēties “Rd” kanāla frekvenci un pēc tam atkārtoti pārraida pieteikšanās apstiprinājuma LIDU.  AES vadība dod komandu izvēlēties “Rd” kanāla frekvenci un pēc tam pārraida to pašu LIDU ik gaisa abonenta adaptera 12 sekundes, kamēr no GES tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, pie nosacījuma, ka kopējais pieteikšanās apstiprinājuma LIDU skaits nepārsniedz četrus.  Ja gaisa abonenta adaptera 12 sekunžu laikā no ceturtās pārraides no GES nav saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība pārtrauc pieteikšanās procedūru tobrīd izvēlētajā GES, izvēlas GES atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam un atbilstoši 4.9.3.3.3. punktam piesakās izvēlētajā GES;  citos gadījumos, kad tiek saņemts pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, AES ir uzskatāma par pieteikušos.  AES vadība vajadzības gadījumā pēc tam pārsūta šo informāciju uz dažādām saskarnēm un atjaunina pieteikšanās apstiprinājumu tabulu. 

c) Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu laikā tiek saņemti daži, bet ne visi no gaidītajiem LIDU, AES vadība GES pārraida pieteikšanās apliecinājuma LIDU, norādot trūkstošos LIDU. Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no brīža, kad ir pārraidīts AES pieteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība joprojām nav saņēmusi visus gaidītos LIDU, tā dod komandu izvēlēties “Rsmc“ kanāla frekvenci un atkārtoti pārraida uz to pašu GES pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, norādot visus trūkstošos LIDU. AES vadība dod komandu izvēlēties “Rsmc“ kanāla frekvenci un pēc tam atkārto pieteikšanās apstiprinājuma LIDU pārraidi, norādot visas trūkstošās LIDU, ik gaisa abonenta adaptera 11 sekundes, kamēr tiek saņemtas visas gaidītās LIDU, pie nosacījuma, ka kopējais pārraidīto pieteikšanās pieprasījuma LIDU (sk. a) iepriekš) un pieteikšanās apliecinājuma LIDU skaits nepārsniedz piecus. Ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu laikā no piektās pārraides nav saņemti visi gaidītie LIDU, AES vadība pārtrauc pieteikšanās procedūru tobrīd izvēlētajā GES, izvēlas GES atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam un atbilstoši 4.9.3.3.3. punktam piesakās izvēlētajā GES. Ja noteiktajā laikā AES vadība saņem visus gaidītos LIDU, tad tā pēc tam pārraida GES pieteikšanās apliecinājuma LIDU, kur norādīts, ka kļūdu nav, un pēc tam uzsāk darbību atbilstoši b) apakšpunktam.
d) Ja tiek saņemts pieteikšanās noraidījuma LIDU, AES vadība atbild atbilstoši LIDU norādītajam noraidījuma iemeslam (4. nodaļas 3. papildinājuma 44. pozīcija).
e) Ja no GES tiek saņemts atteikšanās pieprasījuma LIDU, AES vadība uzskata AES par atteikušos un nekavējoties pārtrauc tās veiktās pārraides uz GES “R” un “T” kanālos.  GES ir uzskatāma par “īslaicīgi nepieejamu” (sk. 4. nodaļas 3. papildinājuma 44. pozīciju). 

f) Ja no GES tiek saņemts selektīvā raidīšanas pārtraukšanas LIDU, AES nekavējoties pārtrauc jebkādu raidīšanu LIDU minētajā frekvencē.
4.9.3.3.3.2.1. Ja pieteikšanās procedūras laikā AES vadība saņem norādi par signāla zudumiem vai degradāciju “P” kanālā (definīcijai sk. 4. nodaļas 1. papildinājumu), tā pārtrauc pieteikšanās procedūru tobrīd izvēlētajā GES, izvēlas GES atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam un atbilstoši 4.9.3.3.3. punktam piesakās izvēlētajā GES. 

4.9.3.3.4. PROCEDŪRAS PĒC PIETEIKŠANĀS
4.9.3.3.4.1. AES vadība pirms sakaru pārtraukšanas ar GES, kurā tā ir pieteikusies, mēģina veikt atteikšanās procedūru.
Piezīme. Signāla zudumi vai degradācija “P” kanālā izslēdz jebkādus atteikšanās mēģinājumus (sk. atsauci 4.9.3.3.4.4. punktā).
4.9.3.3.4.2. AES vadība uz LIDU, kas saņemti no GES, kurā tā ir pieteikusies, reaģē šādi: 

a) pārraidīta sistēmas tabulas LIDU daļēja rinda:  AES vadība atjaunina sistēmas tabulu, kā norādīts 4.9.3.2.3. punktā;
b) pieteikšanās ierosinājuma LIDU: AES vadība uzsāk pieteikšanās procedūru (sk. 4.9.3.3.3. punktu) izvēlētajā GES, kas ir tā GES, kura minēta pieteikšanās ierosinājuma LIDU;
c) pieteikšanās pārbaudes LIDU: ja AES vadība ir norādījusi, ka spēj atbildēt uz pieteikšanās pārbaudes LIDU (pieteikšanās pieprasījuma LIDU iestatot LOV = 0, sk. 4-44. tabulu), tā atbild, nosūtot GES pieteikšanās apliecinājuma LIDU;
d) selektīvā raidīšanas pārtraukšanas LIDU: AES vadība nekavējoties pārtrauc jebkādu raidīšanu LIDU norādītajā frekvencē. 

Piezīme. GES jebkurā laikā var nosūtīt AES, kas ir pieteikusies konkrētajā GES, selektīvās raidīšanas pārtraukšanas LIDU. 
e) GES kanāla statusa ziņojuma LIDU:  AES vadība atbild, nosūtot AES kanāla ziņojuma LIDU, kas atbilst saņemtajā LIDU norādītajam “C” kanālam.  Jebkāda veida kanāla EIRP pieregulēšanu, kas norādīta saņemtajā LIDU, veic atbilstoši 4.9.3.4.1.3.2. punktam.
f) pietiekšanās kontroles/datu kanāla nomaiņas LIDU: AES vadība atbild ar pieteikšanās kontroles/gatavības kanāla nomaiņai LIDU un pēc tam veic šādas darbības: 

1) ja gaisa abonenta adaptera 11 sekunžu (4. nodaļas 4. papildinājums) laikā AES vadība nesaņem visus gaidītos LIDU (pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un vai nu “P”/“R” kanāla vadības LIDU, vai “T” kanāla vadības LIDU, vai abus), AES vadība uz GES pārsūta pieteikšanās kontroles/kanāla nomaiņas noraidījuma LIDU; 

2) ja tiek saņemtas visi gaidītie LIDU, AES vadība dod komandu izvēlēties “Rd” kanāla frekvenci un pēc tam nosūta GES pieteikšanās apliecinājuma LIDU.  Ja gaisa abonenta adaptera 12 sekunžu laikā (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) no pieteikšanās apliecinājuma LIDU nosūtīšanas GES AES vadība nesaņem atbildes pieteikšanās apliecinājuma LIDU no GES, tā dod komandu izvēlēties “Rd” kanāla frekvenci un pēc tam atkārtoti pārraida to pašu LIDU.  AES vadība dod komandu izvēlēties “Rd” kanāla frekvenci un pēc tam atkārto tā paša LIDU pārraidi ik gaisa abonenta adaptera 12 sekundes, kamēr no GES tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, ar nosacījumu, ka kopējais pieteikšanās apstiprinājuma LIDU skaits nepārsniedz četrus.  Ja gaisa abonenta adaptera 12 sekunžu laikā pēc pēdējās pārraides no GES netiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība ar nosacījumu, ka pieteikšanās Psmc kanāla signāla jaudas līmenis ir pietiekams, ierosina pieteikšanās procedūru (sk. 4.9.3.3.3. punktu) tajā GES, kurā AES tobrīd ir pieteikusies;  pretējā gadījumā – citā GES, kas izvēlēta atbilstoši GES izvēles procedūrai (4.9.3.3.2. punkts). Ja no GES tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība atjaunina pieteikšanās apstiprinājumu tabulu. 
g) atteikšanās pieprasījuma LIDU: AES vadība uzskata AES par atteikušos un nekavējoties pārtrauc pārraides uz konkrēto GES “R” un “T” kanālā. GES ir uzskatāma par “īslaicīgi nepieejamu” (sk. 4. nodaļas 3. papildinājuma 44. pozīciju). 

4.9.3.3.4.2.1. Ieteikums. Saņemot vispārējā laika atskaites pārraides LIDU no GES, AES vadībai jānodrošina, ka LIDU ietvertā laika atskaites informācija ir pieejama atbilstošiem lietojuma procesiem gaisa kuģī.  LIDU ietvertā laika atskaites informācija jāuzskata par pareizu brīdī, kad tiek saņemts pirmais “P” kanāla nākamā virskadra (sk. 4.4.2. punktu) bits. 
4.9.3.3.4.3. AES vadība uz saņemtajām komandām reaģē šādi: 

a) atteikšanās komanda: AES vadība pārraida uz GES atteikšanās pieprasījuma LIDU, atbilstoši tam, kā noteikts 4.9.2. punktā, pārsūta uz AES vadības saskarnēm atteikšanās statusu un pēc tam veic šādas darbības: 

1) ja atteikšanās apliecinājuma LIDU no GES netiek saņemts gaisa abonenta adaptera 10 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no atteikšanās pieprasījuma LIDU pārraides brīža, AES vadība atkārtoti pārraida citu atteikšanās pieprasījuma LIDU. AES vadība veic atkārtotu tā paša LIDU pārraidi ik pēc gaisa abonenta adaptera 10 sekundēm līdz brīdim, kamēr no GES tiek saņemts atteikšanās apliecinājuma LIDU, ar nosacījumu, ka atteikšanās pieprasījuma LIDU pārraižu skaits nepārsniedz piecas.  Ja gaisa abonenta adaptera 10 sekunžu laikā no piektās pārraides brīža netiek saņemts atteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība uzskata, ka AES ir atteikusies; 
2) no brīža, kad no GES, kurā AES ir pieteikusies, tiek saņemts atteikšanās apliecinājuma LIDU, AES vadība uzskata, ka AES ir atteikusies; 

b) GES nomaiņas komanda:  AES vadība veic pieteikšanos norādītajā GES, kas atrodas tā paša satelīta apkalpošanas zonā, izmantojot 4.9.3.3.3. punktā aprakstīto procedūru. Tomēr attiecībā uz 3. līmeņa AES, gadījumā, ja AES raidīšanas kanāla vienība tiek izmantota kontūrrežīma sakaru savienojumam, AES vadība ierosina pieteikšanās procedūru pēc kontūrrežīma sakaru savienojuma beigām;
b) satelīta nomaiņas komanda:  AES vadība vispirms trīs minūtes vai līdz brīdim, kad savienojumi tiek pabeigti, atkarībā no tā, kurš notikums iestājas agrāk, uztur visus nodibinātos kontūrrežīma sakaru savienojumus. Pēc trim minūtēm AES vadība pārtrauc jebkurus atlikušos kontūrrežīma sakaru savienojumus. Pēc visu savienojumu pārtraukšanas AES vadība izvēlas piemērotu raidīšanas kūli konkrētā satelīta apkalpošanas zonā. Ja piemērots raidīšanas kūlis nav atrodams, AES vadība atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam izvēlas citu satelītu un raidīšanas kūli tā apkalpošanas zonā. Pēc tam AES vadība atbilstoši 4.9.3.3.2. punktam izvēlas GES, kas atbalsta izvēlēto raidīšanas kūli, un automātiski piesakās izvēlētajā GES, izmantojot 4.9.3.3.3. punktā minēto procedūru. 

4.9.3.3.4.4. Uz norādēm, ko saņem, izmantojot fiziskā slāņa saskarni, AES vadība reaģē šādi: 

Norāde par signāla zudumu /degradāciju “Pd “ kanālā:  AES vadība mēģina 1) atgūt atbilstošu signāla jaudas līmeni “Pd” kanālā un atjaunot normālu darbību vai 2) atjaunot tās pieteikšanos tajā pašā GES, atkārtoti ierosinot pieteikšanās procedūru tajā pašā GES, vai 3) ierosināt atkārtotu satelīta, raidīšanas kūļa un GES izvēli un pieteikšanās procesu, kas attiecīgi aprakstīts 4.9.3.3.2. un 4.9.3.3.3. punktā. Ja pastāv signāla zudumi vai degradācija “Pd“ kanālā, visas pārraides “R” un “T” kanālā pārtrauc.  Eksistējošiem kontūrrežīma sakaru savienojumiem “C” kanālā ļauj turpināties ar nosacījumu, ka kļūdu skaits uztvertajās “C” kanāla pārraidēs jebkurā secīgā laika periodā, kas ir ilgāks par 40 sekundēm, nepārsniedz nominālo vērtību.
4.9.3.4. aes SAKARU KANĀLU VADĪBA
4.9.3.4.1. KANĀLA VIENĪBU VADĪBA
4.9.3.4.1.1. AES vadība kontrolē visas AES raidīšanas un uztveršanas kanāla vienības, izmantojot saskarni ar AES fizisko slāni.
4.9.3.4.1.2. Kanāla vienību frekvenču un kanāla pārraides ātruma vadība.  AES vadība kontrolē visu AES pārraides un uztveršanas kanāla vienību frekvences un kanāla pārraides ātruma iestatījumus. “Psmc“ un “Rsmc“ kanāla frekvence un pārraides ātrums ir tāds, kāds noteikts sistēmas tabulā.  “Pd”, “Rd“ un “T” kanāla frekvence un kanāla pārraides ātrums atbilst tam, ko pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un “P”/”R” kanāla vadības LIDU un “T” kanāla vadības LIDU nosaka GES. Gadījumos, kad AES vadība saņem no kontūrrežīma sistēmas pieprasījumu piešķirt pārraides un uztveršanas kanāla vienības ar konkrētiem frekvenču un kanāla pārraides ātruma iestatījumiem, tā veic šādu piešķiršanu ar noteiktajiem iestatījumiem sadarbībā ar fizisko slāni, un pārsūta informāciju par šādu piešķiršanu un iestatījumiem atpakaļ kontūrrežīma sistēmai.  Tomēr AES vadība pārliecinās, ka neviena no piešķirtajām frekvencēm netiek izmantota pārraidei, jo tādējādi var izraisīt intermodulācijas produktus, kas rada kaitīgus traucējumus gaisa kuģa navigācijas signālu uztvērēja darbībai, un, ja nepieciešams, pārņem sakaru kanālu, ko ir aizņēmis savienojums ar zemāku prioritāti. 
4.9.3.4.1.2.1. Reaģējot uz posma slāņa, kontūrrežīma sistēmas un AES vadības protokolu ģenerētajām komandām, AES vadība veic nejaušu “R” kanāla frekvences izvēli. Ikviena šāda izvēle ir spēkā līdz brīdim, kad veic citu šādu nejaušu izvēli. 

4.9.3.4.1.3. Kanāla vienības signāla jaudas vadība. AES vadība, izmantojot AES vadības fiziskā slāņa saskarni, vada katra AES pārraides kanāla EIRP iestatījumus. 
4.9.3.4.1.3.1. AES vadība izmanto 4.2.3.5.5. punktā minēto EIRP iestatījumu, lai “Rsmc” kanālā pārraidītu pieteikšanās pieprasījuma LIDU. Pēc tam AES vadība iestata EIRP “Rd” kanālā uz sākotnējo EIRP iestatījuma vērtību, ko tā saņēmusi no GES ar pieteikšanās apstiprinājuma LIDU vai pārraides EIRP LIDU.  Ja sākotnējo EIRP iegūst no pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, sākotnējo “T” kanāla EIRP iestatījumu aprēķina pēc attiecības starp “Rd” kanāla un “T” kanāla pārraides ātrumu un piešķirtā “Rd” kanāla sākotnējā EIRP. 

Piezīme. GES, kurā AES ir pieteikusies, atbild par “Rj” un “T” kanāla EIRP vērtību izmaiņu daudzuma noteikšanu. 
4.9.3.4.1.3.2. Attiecībā uz “C” kanālu AES vadība pārsūta no kontūrrežīma sistēmas uz fizisko slāni pārraides kanāla vienības sākotnējo EIRP iestatījumu.  Vēlākas EIRP iestatījuma izmaiņas veic atbilstoši EIRP iestatījuma vērtībām, ko no GES saņem GES kanāla statusa ziņojuma LIDU. 

Piezīme. Visus “C” kanālam nepieciešamos lēmumus par jaudas vadību pieņem GES, ar kuras starpniecību tiek nodibināts savienojums, un tos pārsūta uz AES kontūrrežīma sistēmu, izmantojot “C” kanāla frekvences apakšjoslu. 
4.9.3.4.1.4. 3. līmeņa AES kanāla vienību nomaiņa. 3. līmeņa AES gadījumā vienu pārraides kanāla vienību dala “R” vai ”T” kanāla un “C” kanāla pārraides režīms.
4.9.3.4.1.4.1. Pārraides kanāla vienību pārslēdz uz “R”/“T” kanāla režīmu tajos gadījumos, kad nepārslēgšanas gadījumā netiktu noraidīta:
a) jebkāda pakešu režīma datu SU, kuras prioritāte ir augstāka par pastāvošā kontūrrežīma sakaru savienojuma prioritāti, vai
b) jebkāda posma slāņa signālu SU, kuras prioritāte ir augstāka par pastāvošā kontūrrežīma sakaru savienojuma prioritāti, vai
c) jebkāda savienojuma iestatījumu signālu SU, kuras prioritāte ir augstāka par pastāvošā kontūrrežīma sakaru savienojuma prioritāti.
4.9.3.4.1.4.2. Pārraides kanāla vienību pārslēdz uz “C” kanāla režīmu vienmēr, kad nepārslēgšana aizkavētu tāda kontūrrežīma sakaru savienojuma nodibināšanu vai turpināšanu, kura prioritāte ir augstāka par visu pakešu pārraides režīma datu SU prioritāti posma slānī un visu pakešu režīma pārraides datu SU, kas saistītas ar signālu SU posma slānī, prioritāti.
4.10. PLANETĀRĀS ZEMES STACIJAS (GES) VADĪBA 
4.10.1. Vispārīgi noteikumi
Piezīme. Šajā nodaļā ir definētas vadības funkcijas, kas nepieciešamas GES, lai ierosinātu un izpildītu pieteikšanās procesu un vadītu datu un balss sakarus starp AES un GES.
4.10.1.1. GES veic šajā nodaļā aprakstīto funkciju kopumu, lai nodibinātu un uzturētu sakaru kanālus ar tajā pieteikušos AES, un paziņo informāciju par katru tajā pieteikušos AES citām GES, kas atbalsta AMS(R)S pakalpojumus caur to pašu satelītu. 

4.10.2. GES vadības uzbūve
4.10.2.1. KANĀLS “ZEME – GAISS”
Jebkurā satelīta apkalpošanas zonā AES ir pieejams vismaz viens individuāls “Psmc“ kanāls ar pārsūtīšanas ātrumu 600 biti/s “Psmc“ kanālu atbalstošā satelīta un raidīšanas kūļa identifikācijai. 
4.10.2.2. KANĀLS “ZEME – ZEME”
Starp vairākām GES, kas atrodas vienā satelīta apkalpošanas zonā, pastāv sakari informācijas apmaiņai, kad tas nepieciešams 4.10.4. punktā norādīto GES vadības funkciju izpildei. 
4.10.3. GES vadības saskarnes 
4.10.3.1. GES vadībai ir saskarnes ar apakštīkla slāni, posma slāni un fizisko slāni tādas informācijas apmaiņai, kas nepieciešama GES tabulu vadībai, pieteikšanās statusa vadībai un kanālu vadībai. 

4.10.3.2. APAKŠTĪKLA SLĀNIS
GES ietvaros starp GES vadību un apakštīkla slāni notiek šādas informācijas apmaiņa: 

a) uz apakštīkla slāni: 
1) pieteikšanās statusa informācija:
i) pieteikusies/atteikusies;
ii) AES identifikators;
iii) GES identifikators;
2) minimālais pārsūtīšanas ātrums “T” kanālā; 
3) “Pd“ un “Rd“ kanāla pārsūtīšanas ātrums.
4.10.3.3. KONTŪRREŽĪMA SISTĒMA
GES ietvaros starp GES vadību un kontūrrežīma sistēmu notiek šādas informācijas apmaiņa: 
a) uz kontūrrežīma sistēmu pārraidāmā informācija: 
1) pieteikšanās statusa informācija:
i) pieteikusies/atteikusies;
ii) AES identifikators;
iii) GES identifikators;
2) EIRP vērtība;
3) piešķirtā frekvence (“Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs);
4) balss sakaru kanāla raksturlielumi;
5) piešķirtā kanāla vienība (“Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs);
6) pārņemtā kanāla vienība (“Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs);
b) no kontūrrežīma sistēmas pārraidāmā informācija: 
1) balss sakaru kanāla raksturlielumi;
2) frekvences pieprasījums (“Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs);
3) kanāla vienības pieprasījums (“Q” numurs, lietojuma identifikācijas numurs).
4.10.3.4. POSMA SLĀNIS
4.10.3.4.1. Vadības informācija, ar ko notiek apmaiņa starp GES vadību un posma slāni, ir tāda kā 4-45. tabulā. 
4.10.3.4.2. Informācijas apmaiņa notiek posma slāņa saskarnes datu vienībās (LIDU). LIDU sastāv tikai no kanāla saskarnes vadības informācijas (LICI). 
Piezīme. Katra no GES saņemtā LIDU posma slānī tiek kartēta atbilstošajā SU kopā saskaņā ar 4.5.3.2.3. punktu.
4.10.3.5. FIZISKAIS SLĀNIS 
GES ietvaros starp GES vadību un fizisko slāni notiek šādas informācijas apmaiņa: 

a) uz fizisko slāni (katram kanālam): 
1) frekvence;
2) kanāla pārsūtīšanas ātruma iestatījums (ja pastāv izvēles iespēja);
3) jaudas iestatījums;
4) režīms (“T” vai “R”, vai “C”, ja pastāv izvēles iespēja);
5) kanāla vienības numurs; 
b) no fiziskā slāņa (katram kanālam): 
1) provizoriskais kļūdu skaita novērtējums “C” kanālā;
2) kanāla vienības numurs; 
3) režīms.
4.10.4. GES vadības funkcijas
4.10.4.1. GES vadība veic šādas funkcijas:
a) GES tabulu pārvaldība;
b) GES pieteikšanās statusa pārvaldība; 
c) GES kanālu pārvaldība.
d) GES sistēmas informācijas pārraide.
4.10.4.2. GES TABULU VADĪBA
4.10.4.2.1. GES vadība uztur šādas tabulas: 
a) AES sistēmas tabulu;
b) AES pieteikšanās statusa tabulu. 
4.10.4.2.2. AES SISTĒMAS TABULA
4.10.4.2.2.1. AES satelīta apkalpošanas zonas sistēmas tabulā ir sākotnējās meklēšanas dati (meklēšanas frekvences satelīta un raidīšanas kūļa identifikācijai) un reģionālie dati (informācija par katru GES satelīta apkalpošanas zonā).
4.10.4.2.2.2. Katra satelīta zonā esoša GES pārraida gan sākotnējās meklēšanas datus, gan reģionālos datus.  Sākotnējās meklēšanas dati sastāv no 4.10.4.2.2.3. punktā uzskaitītās informācijas attiecībā uz katru tādu satelīta apkalpošanas zonu, kas pieder satelītu sistēmai un kas sniedz AMS(R)S pakalpojumus atbilstoši ģeosinhrono satelītu standartiem un ieteicamajai praksei.  Reģionālie dati sastāv no 4.10.4.2.2.4. punktā uzskaitītās informācijas attiecībā uz konkrēto satelīta apkalpošanas zonu.  Apmaiņa ar sākotnējās meklēšanas datiem starp visiem AMS(R)S pakalpojuma sniedzējiem notiek savlaicīgi un to pārraida kā kopējus sākotnējos meklēšanas datus. 

4.10.4.2.2.3. Sākotnējās meklēšanas dati satelīta apkalpošanas zonai satur šādu satelīta vai raidīšanas kūļa identifikācijas informāciju par katru raidīšanas kūli, kas satelīta apkalpošanas zonā atbalsta satelīta/kūļa identifikācijas “Psmc“ kanālu:
a) primārā satelīta/kūļa identifikācijas “Psmc“ kanāla frekvence ar pārraides ātrumu 600 bps;
b) sekundārā satelīta/kūļa identifikācijas “Psmc“ kanāla frekvence ar pārraides ātrumu 600 bps;
c) satelīta identifikators;
d) satelīta atrašanās vieta, orbītas slīpums un rektascensijas diapazons;
e) raidīšanas kūļa identifikators (satelītiem, kuriem ir tikai koncentrēts stara kūlis).
4.10.4.2.2.4. Reģionālajos datos par satelīta apkalpošanas zonu ir šāda informācija: 

a) sistēmas tabulu pārskatīšanas numurs;
b) satelīta identifikators;
c) satelītiem ar staru, kas sedz visu redzamo Zemes laukumu, attiecībā uz katru GES, kas atbalsta šādu staru: 
1) GES identifikators;
2) “Psmc“ kanāla un “Rsmc“ kanāla frekvence,  un,
3) “Psmc“ kanāla un “Rsmc“ kanāla raidīšanas ātrums; 
d) satelītiem, kas aprīkoti tikai ar koncentrēta kūļa staru raidītājiem:
1) stara identifikators (tāds pats, kā minēts e) punktā sākotnējai meklēšanai);
2) GES koncentrēta stara atbalsta tabula, kur norādīts, kurā koncentrētajā starā GES raida;  un,
3) katrai GES, kas atbalsta koncentrētu staru: 
i) GES identifikators;
ii) “Psmc“ kanāla un “Rsmc“ kanāla frekvence;  un iii) “Psmc“ kanāla un “Rsmc“ kanāla raidīšanas ātrums.
4.10.4.2.3. AES PIETEIKŠANĀS STATUSA TABULA
4.10.4.2.3.1. Katra GES uztur AES pieteikšanās statusa tabulu, kurā ir 4.10.4.2.3.2. un 4.10.4.2.3.3. punktā uzskaitītā informācija.
4.10.4.2.3.2. GES attiecībā uz katru AES, kas ir pieteikusies šajā GES vai jebkurā citā GES, kas atrodas tā paša satelīta apkalpošanas zonā, AES pieteikšanās statusa tabulā iekļauj šādu informāciju: 

a) AES identifikatoru;
b) satelīta identifikatoru;
c) stara identifikatoru;
d) tādas GES identifikatoru, kurā AES ir pieteikusies.
4.10.4.2.3.3. Attiecībā uz katru AES, kas ir pieteikusies konkrētajā GES, GES papildus informācijai, kas uzskaitīta 4.10.4.2.3.2. punktā, iekļauj AES pieteikšanās statusa tabulā šādu informāciju:
a) AES piešķirtā “P” kanāla frekvenci; 
b) AES piešķirtās “R” kanāla frekvences; 
c) AES piešķirtās “T” kanāla frekvences; 
d) iespējamo raidīšanas ātruma veiktspēju “P”, “R”, “T” un “C” kanālā;
e) AES aktivitātes norādi (“aktīva” vai “neaktīva”).
4.10.4.2.3.4. AES pieteikšanās statusa tabulu atjaunināšana. 
GES atjaunina AES pieteikšanās statusa tabulu, kad AES piesakās (sākotnēji vai atjaunojot pieteikšanos) vai atsakās GES vai kad GES saņem pieteikšanās vai atteikšanās informāciju, kas atbilst tādai AES, kas ir pieteikusies citā GES. 
4.10.4.3. GES PIETEIKŠANĀS STATUSA VADĪBA
4.10.4.3.1. GES pieteikšanās statusa vadības funkcija pārvalda AES pieteikšanos/atteikšanos, pārbauda katras pieteikušās AES darbību, atjauno pieteikšanos (pēc pieprasījuma) un veic AES piešķirto kanālu nomaiņu (pēc pieprasījuma). 
4.10.4.3.2. PIETEIKŠANĀS
Piezīme. AES ierosina pieteikšanos, pārsūtot GES pieteikšanās pieprasījuma LIDU (sk. 4.9.3.3.3) pēc tam, kad AES ir izvēlējusies satelītu, staru un GES. 
4.10.4.3.2.1. Lai atteiktu AES pieteikšanās pieprasījumu, GES vadība atbild uz pieteikšanās pieprasījuma LIDU, nosūtot uz AES pieteikšanās noraidījuma LIDU un norādot tajā noraidījuma iemeslu.
4.10.4.3.2.1. bis. "Iemesla" kodu "AES nav pilnvarota" (sk. 4. nodaļas 3. papildinājuma 44. pozīciju) nosūta (kā atbildi uz pieteikšanās pieprasījuma LIDU) tikai tādai AES, kas nav pilnvarota satelīta sistēmas izmantošanai. 

Piezīme. “Lietojuma “Q” numura” parametrs pieteikšanās pieprasījuma LIDU norāda, vai gaisa kuģis ir briesmās.  Ja gaisa kuģis ir briesmās, “lietojuma Q numura” parametru iestata uz vērtību 15. 
4.10.4.3.2.2. Lai apstiprinātu AES pieteikšanās pieprasījumu, GES vadība atbild uz pieteikšanās pieprasījuma LIDU, pēc vajadzības nosūtot AES pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kam seko “P” vai “R” kanāla vadības LIDU un “T” kanāla vadības LIDU, lai piešķirtu AES jaunus “Pd“, “Rd“ un “T” kanālus.
4.10.4.3.2.3. Pēc pieteikšanās apstiprinājuma LIDU pārraides, kam seko kanāla vadības LIDU (“P” vai “R” un “T” kanāla vadības LIDU) atbilstoši AES nosūtītajā pieteikšanās apstiprinājuma LIDU norādītajam, vai pēc trūkstošo LIDU, kas uzrādīti pieteikšanās apliecinājuma LIDU, kurš saņemts no AES, pārraides GES vadība veic šādas darbības: 

a) Ja zemes abonenta adaptera 26 sekunžu laikā (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) no brīža, kad AES ir nosūtīts pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kam seko kanālu vadības LIDU, vai no brīža, kad AES ir atkārtoti nosūtītas trūkstošie LIDU, kas norādīti no AES saņemtajā pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, no AES nav saņemta atbilde, GES vadība nosūta AES atkārtotu pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kam seko nepieciešamie kanālu vadības LIDU. GES vadība ik zemes abonenta adaptera 26 sekundes nosūta AES pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kam seko kanālu vadības LIDU, kamēr tiek saņemta atbilde vai kamēr pieteikšanās LIDU un kanālu vadības LIDU nosūtīšanas reižu skaits sasniedz četras. Ja atbilde netiek saņemta zemes abonenta adaptera 26 sekunžu laikā no ceturtās pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un sekojošo kanālu vadības LIDU nosūtīšanas, GES dzēš pieteikšanās pieprasījumu nosūtījušo AES no AES pieteikšanās statusa tabulas un, ja AES pieteikšanās statusa tabulā AES tiek identificēta kā pieteikusies konkrētajā GES, pārraida citām tajā pašā satelīta apkalpes zonā esošām GES atteikšanās informāciju.
b) Ja no AES tiek saņemts pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kurā nav norādītas kļūdas, GES vadība tikko piešķirtajā “Pd“ kanālā pārsūta AES pieteikšanās apstiprinājuma LIDU. Pēc tam GES vadība katru reizi, kad no AES zemes abonenta adaptera 27 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. pievienojumu) laikā no pēdējā AES nosūtītā pieteikšanās apliecinājuma LIDU nosūtīšanas brīža tiek saņemts nākamā pieteikšanās apliecinājuma LIDU, nosūta AES nākamo pieteikšanās apliecinājuma LIDU.  GES vadība atkārto iepriekšminēto procedūru līdz brīdim, kad iestājas šāds notikums: 

1) zemes abonenta adaptera 27 sekunžu laikā no pēdējās pieteikšanās apliecinājuma LIDU saņemšanas nosūtīšanas AES no AES nav saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU;  vai
2) no AES tiek saņemts “R” kanāla SU, kas nav pieteikšanās pieprasījuma LIDU vai pieteikšanās apliecinājuma LIDU, pēc kura saņemšanas GES vadība atbilstoši 4.10.4.2.3. punktam atjaunina AES pieteikšanās statusa tabulu un nosūta citām tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā esošām GES pieteikšanās informāciju. 

c) Ja no AES tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, kurā norādīti trūkstošie LIDU, GES vadība atkārtoti pārraida AES trūkstošos LIDU un turpina darboties atbilstoši 4.10.4.3.2.3. punktam.
4.10.4.3.2.4. Ja no AES tiek saņemts jauna pieteikšanās pieprasījuma LIDU, pirms GES vadība ir beigusi atbildēt uz iepriekš saņemto pieteikšanās pieprasījuma LIDU, GES vadība atmet pēdējo saņemto pieteikšanās pieprasījuma LIDU. 

4.10.4.3.3. ATTEIKŠANĀS
Piezīme. AES atteikšanos var ierosināt AES, nosūtot GES atteikšanās pieprasījuma LIDU, vai GES, nosūtot AES atteikšanās pieprasījuma LIDU. GES ierosināta atteikšanās ir paredzēta, lai dotu GES iespēju atslēgt nevēlamas AES pārraides. 
4.10.4.3.3.1. Pēc atteikšanās pieprasījuma LIDU saņemšanas no AES GES vadība veic šādas darbības:
a) ja AES pieteikšanās statusa tabulā konkrētā AES ir identificēta kā pieteikusies konkrētajā GES, dzēš AES no AES pieteikšanās statusa tabulas, pārraida citām tajā pašā satelīta apkalpes zonā esošām GES atteikšanās informāciju un pārraida AES atteikšanās apliecinājuma LIDU;  vai
b) ja AES pieteikšanās statusa tabulā konkrētā AES nav identificēta kā pieteikusies konkrētajā GES, bet ir pieteikšanās procesā, pārraida AES atteikšanās apliecinājuma LIDU.
4.10.4.3.3.2. Pēc atteikšanās pieprasījuma LIDU nosūtīšanas AES GES vadība uzskata AES par atteikušos.
4.10.4.3.4. PIETEIKŠANĀS PĀRBAUDE
Piezīme. AES pieteikšanās statusa tabula GES vadībā ietver darbības norādi katrai AES, kas ir pieteikusies konkrētajā GES.  Vienmēr, kad no AES tiek saņemti jebkādi dati/signāli, darbības norādi konkrētajai AES iestata uz “aktīva”.  Ja zemes abonenta adaptera 6 (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) sekunžu laikā no brīža, kad darbības norāde ir iestatīta uz “aktīva”, no AES netiek saņemti dati vai signāli, darbības norādi iestata uz “neaktīva”. 
4.10.4.3.4.1. GES vadība pārbauda AES darbības statusu, izmantojot kādu no šādām metodēm:
a) tiešo pārbaudi vai
b) netiešo pārbaudi.
Piezīme. AES pieteikšanās pārbaude ir tikai tās GES pienākums, kurā AES ir pieteikusies. 
4.10.4.3.4.2. Tiešā pārbaude
Ja tajā GES, kurā AES ir pieteikusies, vai citā GES, kas atrodas tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā, no AES, kas spēj atbildēt uz pieteikšanās pārbaudes LIDU, zemes abonenta adaptera 6 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no brīža, kad konkrētās AES darbības norāde pēdējo reizi ir iestatīta uz “neaktīva”, nav saņemti dati vai signāli, GES vadība nosūta AES pieteikšanās pārbaudes LIDU.   Pēc tam GES vadība veic šādas darbības: 
a) Ja zemes abonenta adaptera 8 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no pieteikšanās pārbaudes LIDU nosūtīšanas brīža no AES nav saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, GES vadība nosūta AES citu pieteikšanās pārbaudes LIDU.  GES vadība pieteikšanās pārbaudes LIDU pārraidi uz AES atkārto ik pēc zemes abonenta adaptera 8 sekundēm līdz brīdim, kad tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU vai kopējais pārraidīto pieteikšanās pārbaudes LIDU skaits sasniedz piecas.  Kad no piektās pieteikšanās pārbaudes LIDU nosūtīšanas ir pagājušas zemes abonenta adaptera 8 sekundes, nesaņemot no AES pieteikšanās apliecinājuma LIDU, GES dzēš AES no AES pieteikšanās statusa tabulas un pārraida citām tajā pašā satelīta apkalpes zonā esošām GES atteikšanās informāciju.
b) Ja no AES tiek saņemts pieteikšanās apliecinājuma LIDU, GES vadība AES pieteikšanās statusa tabulā iestata konkrētās AES darbības norādi uz “aktīva”. 
4.10.4.3.4.3. Netiešā pārbaude
GES vadība uzskata AES par atteikušos, ja AES ir neaktīva divpadsmit stundas. 
4.10.4.3.5. PIETEIKŠANĀS IEROSINĀJUMS
Pēc “R” kanāla SU (ISU vai “C” kanāla piekļuves pieprasījuma SU) saņemšanas GES posma slānī no AES, kas nav reģistrēta tās AES pieteikšanās statusa tabulā, GES vadība nosūta AES pieteikšanās ierosinājuma LIDU. 
4.10.4.3.6. KANĀLA NOMAIŅA 
4.10.4.3.6.1. GES vadība spēj nomainīt tajā pieteikušos AES datu kanālus.
4.10.4.3.6.2. Pēc datu kanāla nomaiņas pieprasījuma saņemšanas GES vadība pārsūta AES pieteikšanās kontroles/datu kanāla nomaiņas LIDU.  Pēc tam GES vadība veic šādas darbības: 
a) Ja zemes abonenta adaptera 31 sekundes (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no brīža, kad AES ir nosūtīts pieteikšanās kontroles/datu kanāla nomaiņas LIDU, no AES nav saņemta atbilde, GES vadība nosūta AES atkārtotu pieteikšanās kontroles/datu kanāla nomaiņas LIDU. Ja pēc tam zemes abonenta adaptera 31 sekundes laikā netiek saņemta atbilde, GES vadība atceļ datu kanāla nomaiņas procedūru. 
b) Ja no AES tiek saņemts kanāla nomaiņas noraidījuma LIDU, GES vadība atceļ datu kanāla nomaiņas procedūru.
c) Ja no AES tiek saņemts pieteikšanās kontroles/gatavības datu kanāla nomaiņai LIDU, GES vadība pārsūta pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un, vajadzības gadījumā, tai sekojošus “P” vai “R” kanāla vadības LIDU un “T” kanāla vadības LIDU, kuros ir informācija par AES no jauna piešķirto kanālu. Pēc tam GES vadība veic šādas darbības: 
1) Ja zemes abonenta adaptera 32 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. papildinājumu) laikā no pieteikšanās apstiprinājuma LIDU un tam sekojošo kanāla vadības LIDU pārsūtīšanas no AES netiek saņemta atbilde, GES vadība iepriekš piešķirtajā “Pd“ kanālā nosūta AES atkārtotu pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kam vajadzības gadījumā seko “P/R” kanāla vadības LIDU un “T” kanāla vadības LIDU.  Ja pēc tam zemes abonenta adaptera 32 sekunžu laikā atkal netiek saņemta atbilde, GES vadība atceļ datu kanāla nomaiņas procedūru. 
2) Ja no AES tikko piešķirtajā “Rd” kanālā tiek saņemts pieteikšanās apstiprinājuma LIDU, kurā nav norādītas kļūdas, GES vadība tikko piešķirtajā “Pd“ kanālā pārsūta AES pieteikšanās apliecinājuma LIDU. Pēc tam GES vadība, ja no AES zemes abonenta adaptera 33 sekunžu (sk. 4. nodaļas 4. pievienojumu) laikā no pēdējā AES nosūtītā pieteikšanās apliecinājuma LIDU nosūtīšanas brīža tiek saņemts nākamā pieteikšanās apliecinājuma LIDU, nosūta AES nākamo pieteikšanās apliecinājuma LIDU jaunajā “Pd” kanālā.  GES vadība atkārto iepriekšminēto procedūru līdz brīdim, kad zemes abonenta adaptera 33 sekunžu laikā no pēdējā pieteikšanās apliecinājuma LIDU nosūtīšanas no GES no AES nav saņemta atbilde, pēc tam GES vadība atjaunina AES pieteikšanās statusa tabulu, reģistrējot jaunās AES piešķirtās kanālu frekvences.
3) Ja no AES tiek saņemts kanāla nomaiņas noraidījuma LIDU, GES vadība atceļ datu kanāla nomaiņas procedūru.
4.10.4.4. GES KANĀLA VADĪBA
4.10.4.4.1. GES kanāla vadība kontrolē AES/GES kanāla konfigurāciju, signāla jaudu kanālā un kanāla frekvenci.
4.10.4.4.2. KANĀLA KONFIGURĀCIJAS VADĪBA
4.10.4.4.2.1. GES kanāla konfigurācija vadības sakariem
Katrā GES sistēmas vadības sakariem nodrošina šādus kanālus: 

a) vismaz vienu pārraides “Psmc“ kanālu un 
b) vismaz četrus uztveršanas “Rsmc“ kanālus.
4.10.4.4.2.2. AES kanālu konfigurācijas piešķiršana un regulēšana
4.10.4.4.2.2.1. Pieteikšanās laikā GES piešķir AES “Pd” kanālu tādā veidā, kas nodrošina, ka tiek izpildītas 4.7. un 4.8. punktā noteiktās tehnisko raksturojumu prasības. 

4.10.4.4.2.2.2. Pieteikšanās laikā GES piešķir AES “R” kanālu grupu un vienu vai vairākus “T” kanālus tādā veidā, kas nodrošina, ka tiek izpildītas 4.7. un 4.8. punktā noteiktās tehnisko raksturojumu prasības. 

4.10.4.4.2.2.3. “C” kanālu(s) GES vadība piešķir savienojuma gadījumā. 
4.10.4.4.2.2.4. Pēc pieteikšanās GES vadība, ja nepieciešams, pārregulē AES kanālu konfigurāciju, ierosinot kanālu nomaiņu atbilstoši aprakstam 4.10.4.3.6. punktā. 
4.10.4.4.2.2.5. GES vai tās sistēmas vadība nodrošina, ka AES netiek piešķirtas frekvences, kas varētu radīt intermodulācijas produktus, kuri rada kaitīgus traucējumus gaisa kuģa satelītu navigācijas uztvērēja darbībai. 
4.10.4.4.3. KANĀLA JAUDAS VADĪBA
4.10.4.4.3.1. AES jaudas iestatījums
Piezīme. Pirms pieteikšanās AES pieteikšanās pieprasījuma LIDU pārraidīšanai GES vadībai izmanto noklusēto jaudas iestatījumu.
4.10.4.4.3.1.1. Attiecībā uz “R” un “T” kanāliem pieteikšanās laikā GES vadība AES nosūtītajā pieteikšanās apstiprinājuma LIDU piešķir AES sākotnējo jaudas iestatījumu kā “sākotnējo EIRP” vērtību.  Sākotnējo EIRP vērtību nosaka tā, lai provizoriskais kļūdu skaits GES nepārsniedz 10-5.
4.10.4.4.3.1.1. bis. Ieteikums. Lai palielinātu jaudas vadības efektivitāti, “R” un “T” kanāla EIRP gan visu redzamo Zemes virsmu sedzošu staru kanāliem, gan koncentrētu staru kanāliem jānosaka no datu EIRP pārraides LIDU (A2-61. attēls). Visu redzamo Zemes virsmu pārklājošu staru kanāla frekvences vecākais bits jāiestata uz vērtību “0” (nulle).  Koncentrēta staru kanāla frekvences vecākā bita vērtība jāiestata uz “1” (viens). 
Piezīme. AES noregulēs tās kanālu vienību jaudas līmeņus atbilstoši EIRP vērtībai, ko saņems ar pieteikšanās apstiprinājuma LIDU vai datu EIRP pārraides LIDU. 
4.10.4.4.3.1.2. “C” kanāla sākotnējo EIRP GES vadība piešķir atsevišķi katram zvanam un nosūta AES ar “C” kanāla piešķiršanas LIDU, izmantojot kontūrrežīma sistēmu.
4.10.4.4.3.2. ”C” kanāla jaudas regulēšana
4.10.4.4.3.2.1. “C” kanālam uz gaisa kuģi GES vadība noregulē EIRP atbilstoši BER vērtībai, ko saņem no AES vadības kanāla statusa ziņojuma LIDU.  EIRP regulēšanai ir izvirzīta prasība uzturēt BER vērtību ne augstāku kā 10-3.
4.10.4.4.3.2.2. Attiecībā uz “C” kanālu no gaisa kuģa, GES vadība nosaka nepieciešamo AES EIRP izmaiņas lielumu, lai saglabātu GES mērīto BER vērtību robežās, kas nepārsniedz 10-3. Izmaiņas lielumu AES nosūta ar kanāla statusa ziņojuma LIDU. 
4.10.4.4.4. KANĀLU FREKVENČU VADĪBA 
4.10.4.4.4.1. AES frekvences iestatījums
Piezīme. Pirms pieteikšanās AES pieteikšanās pieprasījuma LIDU pārraidīšanai GES vadībai izmanto “Rsmc“ frekvenci no sistēmas tabulas.
4.10.4.4.4.1.1. Attiecībā uz “P”, “R” un “T” kanālu GES vadība piešķir AES sākotnējo “P”, “R” un “T” kanāla frekvenci (ja “Pd/Rd“ frekvence atšķiras no “Psmc/Rsmc“ frekvences), atbildē uz pieteikšanās pieprasījuma LIDU pēc pieteikšanās apstiprinājuma LIDU nosūtot AES “P/R” kanāla vadības LIDU un “T” kanāla vadības LIDU.
4.10.4.4.4.1.2. Attiecībā uz “C” kanālu GES vadība piešķir AES “C” kanāla pārraides/uztveršanas frekvenci, pārraidot piešķirtās frekvences AES ar “C” kanāla piešķiršanas LIDU, ko pārraida, izmantojot GES kontūrrežīma sistēmu. 

4.10.4.4.4.2. AES kanāla frekvences nomaiņa
4.10.4.4.4.2.1. Attiecībā uz “P” un “R” kanāliem GES vadība regulē AES iepriekš piešķirtās “P/R” kanāla frekvences, ierosinot kanāla nomaiņas procedūru atbilstoši aprakstam 4.10.4.3.6. punktā un nosūtot jaunās piešķirtās frekvences “P/R” kanāla vadības LIDU, kas seko pieteikšanās apstiprinājuma LIDU.
4.10.4.4.4.2.2. GES vadība regulē AES iepriekš piešķirto “T” kanāla frekvenci, ierosinot kanāla nomaiņas procedūru un nosūtot AES jaunās piešķirtās frekvences “T” kanāla vadības LIDU, kas seko pieteikšanās apstiprinājuma LIDU.
4.10.4.4.5. TRAUCĒJUMU NOVĒRŠANAS VADĪBA KANĀLĀ
GES vadība katrai GES katrā tās atbalstītā starā uztur vienu vai vairākas rezerves frekvences, kas izmantojamas kā “Psmc” kanāla un “Rsmc” kanāla frekvences gadījumā, ja iepriekš piešķirtajās “Psmc” kanāla un “Rsmc” kanāla frekvencēs rodas traucējumi.  Gadījumā, ja ir nepieciešama frekvenču nomaiņa, GES vadība atbilstoši atjaunina sistēmas tabulu. 

4.10.4.4.6. KANĀLA PĀRŅEMŠANAS VADĪBA
4.10.4.4.6.1. Balss sakaru savienojuma aizņemta kanāla pārņemšana balss sakaru vajadzībām
Pēc tam, kad GES kontūrrežīma sistēma pārraida AES “C” kanāla piešķiršanas LIDU gadījumos, kad nav brīvu kanāla vienību, GES vadība jaunā savienojuma vajadzībām nekavējoties atbrīvo kanāla vienību, kas apkalpo savienojumu ar mazāko prioritāti un norāda GES kontūrrežīma sistēmai, ka ir pieejama kanāla vienība.  

4.10.4.4.6.2. Balss sakaru savienojuma aizņemta kanāla pārņemšana datu pārraides vajadzībām
GES spēj piešķirt kontūrrežīma sistēmas izmantotos spektra un jaudas resursus pakešu režīma datu pārraides sistēmai, lai izpildītu datu apkalpošanas prasības. 

4.10.4.5. GES SISTĒMAS PĀRRAIDE
4.10.4.5.1. GES vadība pārraida AES sistēmas tabulas un laika atskaites datus, lai nodrošinātu AES glabāto datu un laika atskaites atbilstību.
4.10.4.5.2. SISTĒMAS TABULAS PĀRRAIDE
4.10.4.5.2.1. GES vadība pārraida AES sistēmas tabulas datus, izmantojot vienu vai vairākus šādus pārraides LIDU:
a) pārraides indeksa LIDU;
b) GES “P/R” kanāla ieteikuma LIDU;
c) satelīta identifikācijas ieteikuma LIDU;
d) GES stara atbalsta ieteikuma LIDU;
e) datu EIRP tabulas pārraides LIDU.
4.10.4.5.2.2. Sistēmas tabulu pārraida šādos divos formātos: 

a) daļēja rinda, kurā ir tikai visjaunākā atjaunināšanas informācija,  un,
b) pilna rinda, kurā ir pilnīga sākotnējās meklēšanas un reģionālo datu atjaunināšanas informācija.
4.10.4.5.2.3. Daļējā rindā ir viens vai vairāki no 4.10.4.5.2.1. punktā uzskaitītajiem pārraides LIDU.
4.10.4.5.2.4. Pilnā rindā ir visi 4.10.4.5.2.1. punktā uzskaitītie pārraides LIDU. Katram satelīta apkalpošanas zonā esošam staram, kas atbalsta satelīta/stara identificēšanas “Psmc” kanālu, nodrošina pilnu rindu. 
4.10.4.5.2.5. Daļējā un pilnā rindā ir viens pārraides indeksa LIDU.
1. piezīme. Pārraides indeksa LIDU uzrāda esamības karodziņu attiecībā uz katru pilnas rindas LIDU. 

2. piezīme. Pilnas rindas GES “Psmc“ un “Rsmc“ virknēs pārraides indeksa “sākotnējā rindas numura” lauka ietekmē var būt līdz pat 64 LIDU.  Gadījumā, ja virknē ir vairāk LIDU, izmanto otru GES “Psmc“ un “Rsmc“ kanālu virkņu virkni. 
4.10.4.5.2.6. Daļējo rindu GES pārraida visos atbalstītajos “P” kanālos.   Turklāt GES pārraida pilnu rindu visos atbalstītajos satelīta/stara indentifikācijas “Psmc” kanālos.  Katra satelīta apkalpošanas zonā esoša GES pārraida uz katru tajā pieteikušos AES visas daļējās rindas, kuru pārraidi izraisa jebkāda atjaunināšanas informācija no jebkuras satelīta apkalpošanas zonā esošas GES. 
4.10.4.5.2.7. Daļējo rindu pārraida divreiz biežāk par pilno rindu. 
4.10.4.5.3. SELEKTĪVĀS ATBRĪVOŠANAS PĀRRAIDE
Piezīme. Selektīvās atbrīvošanas pārraides LIDU izmanto, lai visām AES, kas pieteikušās konkrētajā GES, dotu komandu pārtraukt raidīšanu konkrētā (-ās) frekvenču L-joslas frekvencē (-es).
4.10.4.5.3.1. GES vadība pārraida AES vienu vai vairākas selektīvās atbrīvošanas LIDU, ja iestājas kāds no šādiem notikumiem:
a) pieprasījums atbrīvot konkrētus kanālus; 
b) attiecībā uz kontūrrežīma savienojumiem, ja joslas iekšējās kanāla tīrīšanas iekārtas (piemēram, kanāla atbrīvošanas signalizācijas iekārta “C” kanāla apakšjoslā) nav efektīvas. 
4.10.4.5.4. Ieteikums. GES vadībai pēc AES pieteikšanās jāpārraida AES sistēmas laiks, pārraidot sistēmas laika pārraides LIDU visos “P” kanālos.  Sistēmas laika pārraides LIDU uzrādītajam laikam jābūt prognozētajam laikam AES attiecīgā “P” kanāla nākamā virskadra pirmā bita saņemšanas brīdī. 
4.10.5. Satelītu sistēmas vadība
 Attiecībā uz katru staru, kas atbalsta satelīta/stara identifikācijas “Psmc” kanālu, vienmēr ir aktīvs vismaz viens satelīta/stara identifikācijas “Psmc” kanāls. 
4. NODAĻAS TABULAS
4-1. tabula. Fāzes trokšņa maska, pieņemot signālu.
	Novirze no nesējfrekvences
(Hz)
	Fāzes troksnis
(dBc)

	10
	-34

	100
	-65

	1000
	-73

	3000
	-77

	10 000
	-79

	35 000
	-79

	1. Fāzes troksnis ir vienpusēja signāla modulācijas attiecība pret nesējfrekvenci.

	2. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem frekvenču logaritmiskajā grafikā. 

	Piezīme. – Maska parādīta 10. pielikuma 1. daļas III sējuma A pievienojuma norādījumos.


4-2. tabula. P-kanāla izdalītās nesējfrekvences attiecība pret trokšņa līmeni
	Kanāla datu pārraides ātrumi
(biti/s)
	C/No
(dB-Hz)
	Nominālā kanāla josla 

(kHz)

	600
	31.9
	5

	1200
	35.0
	5

	2400
	38.0
	5

	4800
	39.5
	5

	10 500
	42.9
	10

	10 500
	43.3
	7.5


4-3. tabula. Harmoniku, diskrētu trokšņu un trokšņa blīvuma maksimālie līmeņi
	Frekvence (MHz)
	EIRP (blīvums)

	zem 1525
	-135 dBc/4 kHz

	1525 -  1559
	-203 dBc/4 kHz

	1559 -  1585
	-155 dBc/MHz

	1585 -  1605
	-143 dBc/MHz

	1605 -  1610
	-117 dBc/MHz

	1610 -  1614
	-95 dBc/MHz

	1614 -  1660
	-55 dBc/4 kHz1

	1660 -  1670
	-55 dBc/20 kHz1

	1670 -  1735
	-55 dBc/4 kHz

	1735 -  12 000
	-105 dBc/4 kHz

	12 000 -  18 000
	-70 dBc/4 kHz

	1. Raidjoslā nav iekļauta frekvenču josla robežās ±35 kHz no nesējfrekvences.


4-4. tabula. Fāzes trokšņa maska, pārraidot signālu
	Novirze no nesējfrekvences
(Hz)
	Fāzes troksnis
(dBc)

	10
	- 40

	100
	- 67

	500
	- 72

	1100
	- 80

	X
	- 80

	1. Fāzes troksni ir vienpusēja signāla modulācijas attiecība pret nesējfrekvenci.

	2. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem frekvenču logaritmiskajā grafikā. 

	3. X ir vienāds ar 35 kHz vai četrkārtēju simbolu pārraides ātrumu, skatoties, kas ir mazāks.

	4. Ja ir atsevišķas spektrālas komponentes, atsevišķu fāzu trokšņu sastāvdaļu summa un pastāvīgi darbojošās spektrālās sastāvdaļas, kas vidēji pārsniedz joslas platumu ±10 Hz uz abām pusēm no atsevišķās komponentes, nepārsniedz fāzu trokšņa maskas robežas.

	Piezīme. – Maska parādīta 10. pielikuma 1. daļas III sējuma A pievienojuma norādījumos.


4-5. tabula. AES pārraidei nepieciešamās spektra robežas
	Frekvences nobīde
	Rimšanas koeficients (dB)
(attiecībā pret aploces maksimumu)

	±0.75 SR
	0

	±1.40 SR
	20

	±2.95 SR
	40

	35 kHz
	40

	1. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem.

	2. Simbolu pārraides ātrums SR ir vienāds ar kanāla datu pārraides ātrumu A-BPSK režīmā un ir puse no kanāla datu pārraides ātruma A-QPSK režīmā. 


4-6. tabula. A-BPSK nepieciešamās spektra robežas pieņemšanai ar AES
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)
	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)

	‑X
	-40
	—
	—

	-0.75
	-40
	—
	—

	-0.66
	-12
	—
	—

	-0.56
	-3.5
	—
	—

	-0.4
	0.25
	-0.1
	-3

	0.4
	0.25
	0.1
	-3

	0.56
	-3.5
	—
	—

	0.66
	-12
	—
	—

	0.75
	-40
	—
	—

	X
	-40
	—
	—

	1. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem kur frekvences ir normalizētas attiecībā pret kanāla datu pārraides ātrumu un amplitūda ir normalizēta attiecībā pret 0 dB līmeni pie 0 frekvences. 

	2. X vienāds ar 35 kHz. Lielākām frekvenču nobīdēm izmanto radiotraucējumu prasības, kas norādītas 4.2.3.5.6.

	Piezīme. – Maska parādīta 1. daļas A pielikuma norādījumos.


4-7. tabula. A-QPSK nepieciešamās spektra robežas pieņemšanai ar AES 100% kritumā
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)
	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)

	-X
	-40
	—
	—

	-0.625
	-40
	—
	—

	-0.5
	-20
	—
	—

	-0.425
	-10
	—
	—

	-0.375
	-6
	—
	—

	-0.275
	-3
	—
	—

	-0.175
	-1
	—
	—

	-0.075
	0.25
	-0.05
	-3

	0.075
	0.25
	0.05
	-3

	0.175
	-1
	—
	—

	0.275
	-3
	—
	—

	0.375
	-6
	—
	—


	0.425
	-10
	—
	—

	0.5
	-20
	—
	—

	0.625
	-40
	—
	—

	X
	-40
	—
	—

	1. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem, kur frekvences ir normalizētas attiecībā pret kanāla datu pārraides ātrumu un amplitūda ir normalizēta attiecībā pret 0 dB līmeni pie 0 frekvences.

	2. X vienāds ar 35 kHz. Lielākām frekvenču nobīdēm izmanto radiotraucējumu prasības, kas norādītas 4.2.3.5.6.

	Piezīme. – Maska parādīta 1. daļas A pielikuma norādījumos.


4-7A. tabula.  A-QPSK nepieciešamās spektra robežas pieņemšanai ar AES 60% kritumā
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)
	Normalizētā frekvence
	Atbildes amplitūda (dB)

	-X
	-40
	-X
	—

	-0.839
	-40
	-0.839
	—

	-0.43
	-35
	-0.43
	—

	-0.41
	-22
	-0.41
	—

	-0.375
	-13
	-0.375
	-25

	-0.357
	—
	-0.357
	-15

	-0.34
	-8
	-0.34
	-11

	-0.286
	-4.4
	-0.286
	-6.4

	-0.232
	-1.6
	-0.232
	-2.6

	-0.16
	0
	-0.16
	-1

	-0.125
	0.25
	-0.125
	—

	-0.107
	—
	-0.107
	-0.25

	0.107
	—
	0.107
	-0.25

	0.125
	0.25
	0.125
	—

	0.16
	0
	0.16
	-1

	0.232
	-1.6
	0.232
	-2.6

	0.286
	-4.4
	0.286
	-6.4

	0.34
	-8
	0.34
	-11

	0.357
	—
	0.357
	-15

	0.375
	-13
	0.375
	-25

	0.41
	-22
	0.41
	—

	0.43
	-35
	0.43
	—

	0.839
	-40
	0.839
	—

	X
	-40
	X
	—

	1. Masku nosaka, velkot taisnes caur augšējiem punktiem, kur frekvences ir normalizētas attiecībā pret kanāla datu pārraides ātrumu un amplitūda ir normalizēta attiecībā pret 0 dB līmeni pie 0 frekvences.

	2. X vienāds ar 35 kHz. Lielākām frekvenču nobīdēm izmanto radiotraucējumu prasības, kas norādītas 4.2.3.5.6.

	Piezīme. – Maska parādīta 1. daļas A pielikuma norādījumos.


4-8. tabula. Demodulatora tehniskie raksturojumi
	
	Kanāla tips
	Noteiktais BER
	es/n01
(dB)

	P
	0.6, 1.2 un 2.4 kbiti/s
	10-5
	7.3

	R,T:
	0.6, 1.2 un 2.4 kbiti/s
	10-5
	7.5

	P
	4.8 un 10.5 kbiti/s
	10-5
	5.4

	R,T:
	4.8 un 10.5 kbiti/s
	10-5
	5.7

	C:
	5.25 kbiti/s
	10-3
	10.8

	C:
	6.0 kbiti/s
	10-3
	3.9

	C:
	8.4 kbiti/s, 7.5 kHz2,3
	10-3
	7.0

	C:
	10.5 kbiti/s, 10 kHz2
	10-3
	10.8

	C:
	10.5 kbiti/s, 7.5 kHz2
	10-3
	12.7

	C:
	21.0 kbiti/s
	10-3
	5.4

	1. es/n0 ir aptuvenās kanāla bita perioda enerģijas attiecība pret trokšņu jaudas spektrālo blīvumu.

	2. Kanāla josla

	3. Demodulatora tehniskos raksturojumus testē ar blakus kanāla vietējās frekvences 1,5 kHz nobīdi uz nesējfrekvences pusi. 


4-9. tabula. Kanāla datu pārraides ātrumi
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)
	Piemērojamie kanāli

	
	AES pieņemšana
	AES pārraidīšana

	0.6
	P
	R,T

	1.2
	P
	R,T

	2.4
	P
	R,T

	4.8
	P
	R,T

	5.25
	C
	C

	6.0
	C
	C

	8.4
	C
	C

	10.5
	P,C
	R,T,C

	21.0
	C
	C


4-10. tabula. P kanāla informācijas lauka komponentes
	
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)

	
	0.6
	1.2
	2.4
	4.8
	10.5

	Bitu skaits
	1152
	1152
	1152
	2304
	4992

	Blīvēšanas bloku skaits
	3
	2
	1
	1
	1

	SU/blīvēšanas bloku skaits
	2
	3
	6
	12
	26


4-11. tabula.P kanāla blīvēšanas struktūra
	
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)

	
	0.6
	1.2
	2.4
	4.8
	10.5

	Blīvēšanas kolonnas
	6
	9
	18
	36
	78


4-12. tabula. R un T kanālu sākuma daļas struktūra
	
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)

	
	0.6
	1.2
	2.4
	10.5

	Nemodulētā nesējfrekvence (ekvivalentu bitu periodiem)
	150
	126
	78
	248

	Modulētie biti
	74
	74
	74
	256

	Kopā
	224
	200
	152
	504


4-13. tabula. T kanāla blīvēšanas struktūra
	
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)

	
	0.6
	1.2
	2.4
	10.5

	Blīvēšanas kolonas
	
	
	
	

	pirmais bloks
	5
	5
	5
	8-951

	sekojošie bloki
	3
	3
	3
	NA

	1. Blīvēšanas kolonnu skaits mainās ar soli 3 no 8 līdz 95 un tiek izvēlēts atkarībā no datu daudzuma.


4-14. tabula. C kanāla sākuma daļas struktūra
	
	Kanāla datu pārraides ātrumi (Kbit/s)

	
	5.25
	6.0
	8.4
	10.5
	21.0

	Nemodulētā nesējfrekvence (ekvivalentiem bitu periodiem)
	80
	96
	nav nepieciešams
	160
	336

	Modulētie biti
	128
	144
	0
	256
	504

	Kopā
	208
	240
	0
	416
	840


4-15. tabula. SNPDU tipa identifikatora kodēšana 
	Kods
	SNPDU TIPS

	Biti
654321
	(atsauce uz 4-13. līdz 4-24. zīmējumu, SNPDU formātu)

	000000
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000001
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000010
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKS, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000011
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000100
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000101
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000110
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	000111
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, NAV ATBILDES AIZLIEGUMA

	001000
	IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA

	001001
	IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS

	001010
	IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA

	001011
	IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS

	0011 XX
	LIEKI

	010000
	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA 

	010010
	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA

	0100X1
	LIEKI

	0101XX
	LIEKI

	011000
	PABEIGTA SAVIENOJUMA ATTBRĪVOŠANA

	011010
	LIEKS

	0111X0
	LIEKI

	011XX1
	LIEKI

	100000
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100001
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100010
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100011
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, NAV IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100100
	 SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100101
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, NAV IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100110
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, NAV IEKĀRTU LAUKA, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	100111
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS, IR IZSAUCOŠĀ PAPILDU NSAP, IR IZSAUCAMĀ PAPILDU NSAP, IR IEKĀRTU LAUKS, IR ATBILDES AIZLIEGUMS

	101XXX
	LIEKI

	110000
	DATI

	110001
	LIEKS

	110010
	PĀRTRAUKUMS

	110011
	ATIESTATĪJUMS

	110100
	REZERVĒTS

	110101
	LIEKS

	11011X
	LIEKI

	111000
	REZERVĒTS

	111001
	PLŪSMAS VADĪBA

	111010
	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS

	111011
	ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS

	11110X
	LIEKI

	111110
	LIEKS

	111111
	REZERVĒTS


4-16. tabula. SSNDPX kļūdu lauka kodi
	Izsaucošie apstākļi
	Kanāla atbrīvošanas/atiestatījuma kļūdu lauka kodi

	
	Biti
8765
	Biti
4321

	SSNDPX izsaukts kanāla atbrīvojums (vietējās saites kļūda)
	1001
	0011

	SSNDPX izsaukts kanāla atbrīvojums (kļūda iekārtas pieprasījumā)
	1000
	0011

	SSNDPX izsaukts kanāla atbrīvojums (tīkla pārslodze)
	1000
	0101

	SSNDPX izsaukts kanāla atiestatījums (iekšējo sakaru kļūda)
	1000
	0101

	SSNDPX izsaukts kanāla atiestatījums (tīkla pārslodze)
	1000
	0111


4-17. tabula. SSNDPX apakšslāņa kodi diagnostikas kodu laukā
	Izsaucošie apstākļi
	Diagnostikas lauka kodi (decimālā formā)
	SNPDU pielietojums

	SSNDP darbības:
	
	

	Atvienojums (īslaicīgs, piem., pārtveršana)
	11100001 (225)
	Atbrīvošana

	Atvienojums (pastāvīgs, piem., nav reģistrācijas)
	11100010(226)
	Atbrīvošana

	Nespēja izveidot izsaukumu (īslaicīgi)
	11100011 (227)
	Atbrīvošana

	Nespēja izveidot izsaukumu (pastāvīgi)
	11100100(228)
	Atbrīvošana

	Savienojuma atteikums – pieprasītā pakalpojuma kvalitāte nav pieejama (pārejas stāvoklis)
	11100101 (229)
	Atbrīvošana

	Savienojuma atteikums – pieprasītā pakalpojuma kvalitāte nav pieejama (pastāvīgs stāvoklis)
	11100110(230)
	Atbrīvošana

	Protokola kļūda (spēkā neesošs SNPDU tips ievada laikā)
	
	

	Gatavības stāvoklis
	0001 0100 (20)
	Atbrīvošana

	IWF izsaukuma pieprasījuma stāvoklis
	0001 0101 (21)
	Atbrīvošana

	Ienākošā izsaukuma stāvoklis
	0001 0110(22)
	Atbrīvošana

	Datu pārraides stāvoklis
	0001 0111 (23)
	Atbrīvošana

	Tālvadības atcelšanas pieprasījuma stāvoklis
	0001 1010 (26)
	Atbrīvošana

	Plūsmas vadības stāvoklis
	0001 1011 (27)
	Atiestatīšana

	Tālvadības atiestatījuma pieprasījuma stāvoklis
	0001 1101 (29)
	Atiestatīšana

	Protokola kļūda (SNPDU nav pieejams)
	
	

	Neidentificēts SNPDU
	0010 0001 (33)
	Atbrīvošana, atiestatīšana

	Spēkā neesošs LCN (sk. 4.7.3.3.)
	0010 0010 (34)
	Atbrīvošana

	SNPDU pārāk īss
	0010 0110 (38)
	Atbrīvošana, atiestatīšana

	SNPDU pārāk garš
	00100111 (39)
	Atbrīvošana, atiestatīšana

	SNPDU tips nav savietojams ar iekārtu
	0010 1010 (42)
	Atbrīvošana

	Nesankcionēts pārtraukuma SNPDU apstiprinājums
	0010 1011 (43)
	Atiestatīšana

	Nesankcionēts SNPDU pārtraukums
	0010 1100 (44)
	Atiestatīšana

	Spēkā neesoša izsaucamā DTE adrese
	01000011 (67)
	Atbrīvošana

	Spēkā neesoša izsaucošā DTE adrese
	0100 0100 (68)
	Atbrīvošana

	Spēkā neesošs iekārtu pieprasījuma garums
	0100 0101 (69)
	Atbrīvošana

	Neuzturēta D-bita procedūra
	10100110(166)
	Atiestatīšana

	Pārraides kļūda
	
	

	Nav papildu informācijas
	0000 0000 (0)
	Atbrīvošana, atiestatīšana

	Spēkā neesošs SNPDU numurs
	0000 0001 (1)
	Atiestatīšana

	Pārsniegts retranslāciju skaits
	1001 0000 (144)
	Atbrīvošana, atiestatīšana

	Taimeris beidzies
	
	

	tN1 (savienojuma apstiprināšanai SNPDU)
	0011 0001 (49)
	Atbrīvošana

	tN3 (atiestatījuma apstiprināšanai SNPDU)
	0011 0011 (51)
	Atbrīvošana

	tN4 (pārtraukuma apstiprināšanai SNPDU)
	0011 1001 (57)
	Atiestatīšana

	tN7 [plūsmas vadības (pārtraukšanas) pārraudzība]
	0011 1011 (59)
	Atiestatīšana


4-18. tabula. SSNDPX laika pārraudzība
	Taimera modelis
	Starta notikums
	Normālas beigas
	Darbības, ja taimeris beidzas

	tN1
	SNPDU savienojuma pieprasījuma pārraide 
	SNPDU savienojuma apstiprinājuma vai savienojuma atbrīvošanas saņemšana 
	SSNDPX iniciē savienojuma atbrīvošanu

	tN3
	SNPDU atiestatījuma pārraide 
	SNPDU atiestatījuma vai atiestatījuma apstiprinājuma saņemšana 
	SSNDPX iniciē savienojuma atbrīvošanu

	tN4
	SNPDU pārtraukuma pārraide 
	SNPDU pārtraukuma apstiprinājuma saņemšana 
	SSNDPX iniciē savienojuma atiestatīšanu

	tN6
	SNPDU savienojuma atbrīvošanas pārraide 
	SNPDU savienojuma pilnīgas atbrīvošanas vai savienojuma atbrīvošanas saņemšana 
	Atgriezt loģisko kanālu gatavības stāvoklī

	tN7
	SNPDU plūsmas vadības (pārtraukšanas) pārraide 
	SNPDU plūsmas vadības (pārtraukšana) pārraide 
	SSNDPX iniciē savienojuma atiestatīšanu

	PIEZĪMES:
1. Rezervēti taimeri tN2, tN5 un tN8.
2. Taimeris sāk skaitīt no brīža, kad SSNDPX saņem apliecinājumu pārraides statusa indikatorā LIDU no posma slāņa, ja vien SNPDU atbilde no tālvadības SSNDPX nav bijusi saņemta pirms stāvokļa indikatora.


4-19. tabula. SSNDPX pārraides kļūdu pārraudzība – “Kļūda” LIDU saņemšana
	SNPDU izdruka kļūdas laikā
	SSNDPX rīcības

	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS
	Nosūta atcelšanas norādījumu paketi uz IWF un atgriež loģisko kanālu gatavības stāvoklī

	SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMS, SAVIENOJUMA PILNĪGA ATBRĪVOŠANA, PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
	Nav rīcības

	ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS
	Atkārto vēl reizi. Ja kļūdas atkārtojas, loģisko kanālu iestata datu pārraides stāvoklī

	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	Atkārto vēl reizi. Ja kļūdas atkārtojas, loģisko kanālu iestata gatavības stāvoklī

	DATI, PĀRTRAUKUMS
	SSNDPX iniciē savienojuma atiestatījumu (atiestatījuma iemesls = “tīkla pārslodze”)

	PLŪSMAS VADĪBA
	SSNDPX iniciē savienojuma atbrīvošanu (atbrīvošanas iemesls = “tīkla pārslodze”)

	ATIESTATĪJUMS
	Atkārto vēl reizi. Ja kļūdas atkārtojas, iniciē savienojuma atbrīvošanu (atbrīvošanas iemesls = “tīkla pārslodze”)

	Piezīme. – Tālvadības SSND apakšslāņa subjekta apstiprinātais SNPDU atbilstošās kļūdas LIDU noformēšanu īsteno tikai gadījumā, ja tā ir saņemta pirms gaidītās atbildes saņemšanas no otra gala.


4-20. tabula. SSNDPX taimeri
	Taimeris
	Nominālā vērtība (sekundes)

	tN1
	180

	tN3
	120

	tN4
	120

	tN6
	120

	tN7
	60


4-21. tabula. SSNDPX aktivitātes – jebkurā stāvoklī
	SNPDU saņemšana no tālvadības SSNDPX
	Jebkurā stāvoklī

	Jebkuru SNPDU ar spēkā neesošu SNPDU tipu
	Atcelt

	Jebkuru SNPDU, kas īsāks par 2 baitiem
	Atcelt

	Piezīme. – SNPDU tips ir spēkā neesošs, ja tas noteikts kā “lieks” vai “rezervēts” 4-15. tabulā.


4-22. tabula. SSNDPX aktivitātes – savienojuma izveidošanas stāvoklī
	No tālvadības SSNDPX saņemtais SNPDU
	Izsaukuma iestatīšana stāvoklis (1., 3. piezīme)

	
	Gatavības stāvoklis
	IWF izsaukuma pieprasījums
	Ienākošais izsaukums

	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS
	Rīcība: Parastā (pārsūtīt uz IWF)
	Neattiecas
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA D = 0001 0110 (paplašināto  atcelšanu uz IWF)

	SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMS
	Rīcība: Kļūda * sūtīt SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0100
	Rīcība: Parastā (pārsūtīt uz IWF) vai rīcība:  Kļūda (2. piezīme), sūtīt SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
(paplašināto atcelšanu uz IWF) D = 0010 1010
	Rīcība: Sūtīt kļūdu  SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0110 (paplašināto atcelšanu uz IWF)

	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	Rīcība: Parastā (nepārsūtīt)
	Rīcība: Parastā (pārsūtīt uz IWF)
	Rīcība: Parastā (pārsūtīt uz IWF)

	SAVIENOJUMA PILNĪGA ATBRĪVOŠANA
	Rīcība: Kļūda * sūtīt SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0100
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0101 (paplašināto atcelšanu  uz IWF)
	Rīcība: Sūtīt kļūdu  SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA  
D = 0001 0110 (paplašināto atcelšanu uz IWF)

	DATI, PĀRTRAUKUMS, PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, ATIESTATĪJUMS, ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS, PLŪSMAS VADĪBA
	Rīcība: Kļūda * sūtīt SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0100
	Rīcība: Sūtīt kļūdu  SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0101 (paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Sūtīt kļūdu  SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA  
D = 0001 0110 (paplašināto atcelšanu uz IWF)

	* SSNDPX iekšējā savienojuma atbrīvošanas pieprasījums (t. i., IWF nav informācijas)

	PIEZĪMES:
1. Gadījumos kad SNPDU nav pieļaujams loģiskā kanāla stāvoklis (t. i., rīcība = kļūda), atcelšanas cēloņa laukā ieraksta 147, t. i., SSND vietējās saites kļūda..
2. Kļūda var parādīties ātrās izvēles ar atbildes aizliegumu pieprasījuma laikā.
3. Ja SNPDU ir pieļaujams loģiskā kanāla stāvoklis (t. i., rīcība = parastā), bet tas satur noformētu kļūdu vai citādi nav pieejams, SSND iniciē savienojuma atbrīvošanas procedūru (izmantojamie diagnostikas kodi 34, 38, 39, 67, 68, 69, 225-230)


4-23. tabula. SSNDPX aktivitātes – datu pārsūtīšanas un savienojuma atbrīvošanas stāvokļi
	No tālvadības SSNDPX saņemtais SNPDU
	Datu pārsūtīšanas un izsaukuma atcelšanas stāvokļi

	
	Datu pārsūtīšana.
	Vietējais atcelšanas pieprasījums*
	Tālvadības atcelšanas pieprasījums

	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0111
(sk. 1. piezīmi) 
(paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA  
D = 0001 1010

	SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMS
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA  
D = 0001 0111
(sk. 1. piezīmi) 
(paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 1010

	SAVIENOJUMA PILNĪGA ATBRĪVOŠANA
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 0111
(paplašināto atcelšanu uz IWF) (sk. 1. piezīmi)
	Rīcība: Parastās
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 1010

	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	Rīcība: Parastā (pārsūtīt uz IWF)
	Rīcība: Parastā (nepārsūtīt uz IWF)
	Rīcība: Nomešana

	DATI, PĀRTRAUKUMS, PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS, ATIESTATĪJUMS, ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS, PLŪSMAS VADĪBA
	Sk. 4-24. tabulu
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA 
D = 0001 1010

	* Iekšējā atcelšana (savienojuma uzstādīšanas laikā) vai IWF atcelšanas pieprasījums

	PIEZĪMES:
1. Atcelšanas cēloņa laukā ieraksta 147, t. i., SSND vietējās saites kļūda..
2. Ja SNPDU ir pieļaujams loģiskā kanāla stāvoklis (t. i., rīcība = parastā), bet tas satur noformētu kļūdu, SSND iniciē savienojuma atbrīvošanas procedūru (izmantojamie diagnostikas kodi 38, 39).


4-24. tabula. SSNDPX aktivitātes – datu pārsūtīšanas stāvokļi
	No tālvadības SSNDPX saņemtais SNPDU
	Datu pārsūtīšanas stāvokļi

	
	Plūsmas vadība
	Vietējais atcelšanas pieprasījums
	Tālvadības atcelšanas pieprasījums

	ATIESTATĪJUMS
	Rīcība: Parastās
	Rīcība: Parastās (nepārsūtīt)
	Rīcība: Nomešana

	ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU  
D = 0001 1011
(paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Parastās (nepārsūtīt)
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	PĀRTRAUKUMS
	Nav tālvadības pārtraukuma. Tālvadības pārtraukums atlikts: aktuāla:
	
	

	
	Rīcība: parastā rīcība:  Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU  
D = 0010 1100
(paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
	Nav vietējā pārtraukuma. Vietējais pārtraukums atlikts:  aktuāla:
	
	

	
	Rīcība: Kļūdas sūtīšanas rīcība: Parasti ATIESTATĪT SNPDU  
D = 0010 1011
(paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	DATI ar spēkā esošu SNPDU Nr.
	Rīcība: Parastā (ja plūsmas vadība ir gatavības stāvoklī) vai rīcība: Nomešana (ja plūsmas vadība nav gatavības stāvoklī)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	DATI ar spēkā neesošu SNPDU Nr. (neatpazītu)
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0000 0001 (ar paplašināto atcelšanu uz IWF) vai  nomest (ja plūsmas vadība nav gatavības stāvoklī)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	PLŪSMAS VADĪBA
(pārtraukta) ar spēkā esošu SNPDU Nr. vai plūsmas vadība (atjaunota)
	Rīcība: Parastās
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	PLŪSMAS VADĪBA
(pārtraukta) ar spēkā neesošu SNPDU Nr.
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0000 0001 (ar paplašināto atcelšanu uz IWF)
	Rīcība: Nomešana
	Rīcība: Sūtīt kļūdu ATIESTATĪT SNPDU D = 0001 1101
D = 0001 1101

	PIEZĪMES:
1. Gadījumos, kad SNPDU nav pieļaujams loģiskā kanāla stāvoklis (t. i., rīcība = kļūda), Atcelšanas cēloņa laukā ieraksta 133, t. i., SSND vietējās saites kļūda.
2. Ja SNPDU ir pieļaujams loģiskā kanāla stāvoklis (t. i., rīcība = parastā), bet tas satur noformētu kļūdu, SSND iniciē savienojuma atbrīvošanas procedūru (izmantojamie diagnostikas kodi 1, 38, 39)


4-25. tabula. Saites datu bloku un parametru pārskats
	Virziens
	LIDU nosaukums
	Parametri

	No apakštīkla slāņa uz posma slāni
	Dati
	GES ID (AES) vai AES ID (GES)
RLS
Q skaits
LSDU

	No posma slāņa uz apakštīkla slāni
	Dati
	GES ID (AES) vai AES ID (GES)
RLS
Q skaits
LSDU

	
	Stāvokļa indikācijas pārraide
	RLS
Sekmīgi/Nesekmīgi
LSDU pirmie divi okteti


4-26. tabula. Apakštīkla savienojumu prioritāšu piešķiršana
	Ziņojumu kategorijas
	Prioritāte/Q numura piešķiršana

	
	SNC prioritāte IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA/IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA paketē
	Q numurs
	SNC prioritāte IENĀKOŠO IZSAUKUMU/IZSAUKUMU SAVIENOJUMU paketē

	Nav noteikts
	255
	0
	Nav.

	Rezervēts
	254-15
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	avārijas sakari, neatliekamie sakari, tīkla/sistēmas pārvaldība
	14
	14
	14

	Rezervēts
	13
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	Rezervēts
	12
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	Virzienu noteicošie sakari, lidojuma drošuma ziņojumi
	11
	11
	11

	Rezervēts
	10
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	Rezervēts
	9
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	Meteoroloģiskie sakari
	8
	8
	8

	Lidojumu regularitātes sakari
	7
	7
	7

	Aeronavigācijas informācijas dienesta ziņojumi
	6
	6
	6

	Aeronavigācijas administratīvie ziņojumi, tīkla/sistēmas administrācija
	5
	5
	5

	Rezervēts
	4
	Spēkā neesošs/atteikts izsaukums
	Neattiecas

	Neatliekamās prioritātes administratīvie un ANO Hartas sakari
	3
	3
	3

	Augstas prioritātes administratīvie un valsts/valdības sakari
	2
	2
	2

	Parastās prioritātes/administratīvie sakari
	1
	1
	1

	Zemas prioritātes administratīvie sakari
	0
	0
	Nav

	1. Piezīme. – 255 (nenosacītas) SNC prioritātes vērtībām izsaukuma pieprasījumu/izsaukuma apstiprinājumu paketē piešķirts Q numurs = 0, un neviens no tiem neatrodas ienākošo izsaukumu/izsaukumu savienojumu paketē.
2. Piezīme. – Tīkla/sistēmas pārvaldības un administrācijas sakariem nav gala lietotāju ziņojumu kategoriju, bet tos izmanto ATN tīkla pārvaldība/administrācija.


4-27. tabula. DCE aktivitātes restarta, izsaukuma iestatīšanas un izsaukuma atcelšanas stāvokļos
	DCE
stāvoklis
	Stāvokļa formulējums
	Rīcība, ieejot stāvoklī

	r1:
	PAKETES SLĀNIS GATAVS
	Visus VC atgriež p1 stāvoklī (sk. p1 stāvokļa GATAVS izskaidrojumu) un visus PVC atgriež d1 (plūsmas vadības gatavības) stāvoklī.

	r2
	DTE RESTARTA PIEPRASĪJUMS
	DCE atgriež katru VC p1 stāvoklī (sk. p1 stāvokļa izskaidrojumu) un noformē restarta apstiprinājuma paketi uz DTE.

	r3
	DCE RESTARTA NORĀDĪJUMI
	DCE atgriež katru VC p1 stāvoklī (sk. p1 stāvokļa izskaidrojumu) un noformē restarta norādījumu paketi uz DTE.

	p1
	GATAVS
	Atbrīvo visus VC kanālam piešķirtos resursus.

	p2
	DTE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
	Nosaka, vai pieprasījumam ir pietiekoši resursi; ja ir, piešķir resursus un nosūta ISO 8208 izsaukuma pieprasījuma paketi uz IWF; ja nav, ieraksta DCE atcelšanas norādījumus DTE stāvoklī (p7). Resursu noteikšana un to piešķiršanas kārtība noteikta ISO 8208.

	p3
	DCE IENĀKOŠAIS IZSAUKUMS
	Nosaka, vai pieprasījumam ir atbalsta resursi; ja ir, piešķir resursus un pārsūta ISO 8208 ienākošā izsaukuma paketi uz DTE; ja nav, nosūta atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF. Resursu noteikšana un to piešķiršanas kārtība noteikta ISO 8208.

	p4
	DATU PĀRSŪTĪŠANA
	Nav rīcības.

	p5
	IZSAUKUMA KOLĪZIJA
	Nosūta atbilstoši ienākošai izsaukuma paketei (DTE izsaukuma kolīzijas stāvoklī neapstrādā ienākošo izsaukumu) atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF un turpina darboties ar DTE izsaukuma pieprasījuma paketi.

	p6
	DTE ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMS
	Atbrīvo visus piešķirtos VC kanālam resursus. Nosūta ISO 8208 atcelšanas apstiprinājuma paketi uz DTE, atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF un pāriet uz p1 stāvokli.

	p7
	DCE ATCELŠANAS NORĀDĪJUMI UZ DTE
	Nosūta ISO 8208 atcelšanas norādījumu paketi uz DTE.

	Piezīme. – Stāvokļu apzīmējumi šajā tabulā var atšķirties no ISO 8208 izmantotiem apzīmējumiem.


4-28. tabula. DCE aktivitātes atiestatījuma, pārtraukuma un plūsmas vadības stāvokļos
	DCE stāvoklis
	Stāvokļa formulējums
	Rīcība, ieejot stāvoklī

	d1
	PLŪSMAS VADĪBA GATAVA
	Nav rīcības.

	d2
	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS NO DTE PUSES
	Izņem no loga uz DTE pārraidīto datu paketi, nomet ikvienu datu paketi ar daļēji pārraidītu M-bitu secību, nomet pārtraukumu un pārtraukuma apstiprinājuma paketi, kas gaida pārsūtīšanu uz DTE, atiestata visus logu skaitītājus uz nulli. Nosūta atiestatījuma apstiprinājuma paketi uz DTE. Atgriež kanālu d1 stāvoklī.

	d3
	ATIESTATĪJUMA NORĀDĪJUMI NO DCE UZ DTE
	Izņem no loga uz DTE pārraidīto datu paketi, nomet ikvienu datu paketi ar daļēji pārraidītu M-bitu secību, nomet pārtraukumu un pārtraukuma apstiprinājuma paketi, kas gaida pārsūtīšanu uz DTE, atiestata visus logu skaitītājus uz nulli. Nosūta atiestatījuma norādījumu paketi uz DTE.

	i1
	DTE PĀRTRAUKUMS GATAVS
	Nav rīcības.

	i2
	DTE PĀRTRAUKUMS NOSŪTĪTS
	Pārsūta no DTE saņemto pārtraukuma paketi uz IWF.

	j1
	DCE PĀRTRAUKUMS GATAVS
	Nav rīcības.

	j2
	DCE PĀRTRAUKUMS NOSŪTĪTS
	Pārsūta no IWF saņemto pārtraukuma paketi uz DTE.

	f1
	DCE GATAVS PIEŅEMT
	Nav rīcības.

	f2
	DCE NAV GATAVS PIEŅEMT
	Nav rīcības.

	g1
	DTE GATAVS PIEŅEMT
	Nav rīcības.

	g2
	DTE NAV GATAVS PIEŅEMT
	Nav rīcības.

	Piezīme. – Stāvokļu apzīmējumi šajā tabulā var atšķirties no ISO 8208 izmantotiem apzīmējumiem.


4-29. tabula. DCE stāvokļu tabula – jebkurš stāvoklis
	Saņemts no DTE
	DCE speciālie gadījumi

	
	Jebkurš stāvoklis

	Jebkura pakete, kas mazāka par 2 oktetiem
	A = DIAG
D = 38

	Jebkura pakete ar spēkā neesošu vispārēju formāta identifikatoru
	A = DIAG
D = 40

	Jebkura pakete ar nepiešķirtu loģiskā kanāla identifikatoru
	A = DIAG
D = 36

	Jebkura pakete ar spēkā esošu vispārēju formāta identifikatoru un piešķirto loģiskā kanāla identifikatoru (ieskaitot loģiskā kanāla identifikatoru 0)
	Sk. 4-30. tabulu


4-30. tabula. DTE ietekme uz DCE restarta stāvokļiem
	
	DCE restarta stāvokļi (sk. 6. un 7. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	Paketes slānis GATAVS (sk. 1. piezīmi) r1
	DTE “RESTARTA” PIEPRASĪJUMS (sk. 4. piezīmi) r2
	DCE RESTARTA NORĀDĪJUMI (sk. 5. piezīmi) r3

	Paketes ar tipa identifikatoru, kas īsāks par 1 baitu, un piešķirto loģiskā kanāla identifikatoru, kas vienāds ar  0
	sk. 4-31. tabulu
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 38
(sk. 3. piezīmi) 
	A = NOMEST

	Pakete ar citādu DCE atbalstu, nevis restartējot ar loģiskā kanāla 0 identifikatoru
	A = DIAG
D = 36
	A = DIAG
D = 36
	A = DIAG
D = 36

	Pakete ar nedefinētu tipa identifikatoru vai bez DCE atbalsta un ar piešķirtu loģiskā kanāla identifikatoru, kas vienāds ar 0 
	sk. 4-31. tabulu
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 33
(sk. 3. piezīmi)
	A = NOMEST

	Restarta pieprasījums vai restarta apstiprinājuma pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru, kas vienāds ar 0
	sk. 4-31. tabulu
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 41
(sk. 3. piezīmi)
	A = NOMEST

	Restarta pieprasījums
	A = PARASTS
(sk. 1. piezīmi)
S = r2
	A = NOMEST
	A = PARASTS
(4.2.)
S = p1 vai d1 (sk. 2. piezīmi)

	Restarta apstiprinājums
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 17
(sk. 8. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 18
(sk. 3. piezīmi)
	A = PARASTS
(4.4.)
S = p1 vai d1 (sk. 2. piezīmi)

	Restarta pieprasījuma vai restarta apstiprinājuma pakete ar formālu kļūdu
	A = DIAG
D = 38, 39, 81 vai   82
	A = NOMEST
	A = KĻŪDA
D = 38, 39, 81 vai  82

	Izsaukuma iestatījums, izsaukuma atcelšana, dati, pārtraukums, plūsmas vadība vai atiestatījuma pakete
	sk. 4-31. tabulu
	A = KĻŪDA
S = r3
D = 18
	A = NOMEST

	Paketes ar tipa identifikatoru, kas ir īsāks par 1 baitu, un piešķirto loģiskā kanāla identifikatoru, kas ir vienāds ar 0
	A = DIAG
D = 38
	A = KĻŪDA S = r3 D = 38
	A = NOMEST

	Pakete ar paketes tipa identifikatoru, kas nav definēts vai nav DCE atbalstīts, un ar piešķirto loģiskā kanāla identifikatoru, kas ir vienāds ar 0
	A = DIAG D = 33
	A = KĻŪDA
S = r3 D = 33 (sk. 4. piezīmi)
	A = NOMEST

	PIEZĪMES:
1. Kvīts par restarta pieprasījuma paketi ir iemesls, lai DCE noformētu atcelšanas pieprasījuma paketi IWF katram VC, kurš ir saistīts ar DCE moduli.
2. VC kanāli tiek atgriezti p1 stāvoklī, PVC kanāli tiek atgriezti d1 stāvoklī. 

3. Nav DCE rīcības.
4. Restarta pieprasījuma paketi nepārsūta uz IWF. 
5. DCE pēc ieiešanas r3 stāvoklī pārbauda r2 apstrādes izpildi un noformē ISO 8208 restarta norādījumu paketi uz DTE, ja r3 stāvoklis ir sekojis r2 stāvoklim. Ja r3 stāvoklis nav sekojis r2 stāvoklim, DCE izpilda visas parastās darbības stāvoklī r2 un noformē ISO 8208 restarta norādījumu paketi uz DTE un nosūta atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF katram VC, kurš ir saistīts ar DCE moduli.
6. Tabulas elementi ir noteikti šādi: A = darbība notiek, S = stāvoklis sasniegts, D = paketē lietojamais diagnostikas kods, kas ir ģenerēts šīs darbības rezultātā, un nomešana norāda, ka saņemto paketi jāizdzēš no bufera.
7. Cipars iekavās zem tabulas elementa “A = parasts” ir ISO 8208 otrā izdevuma paragrāfa numurs. DCE veic tādas pašas darbības kā DTE tajos gadījumos, kad tas darbojas kā DCE, izpildot nominālo apstrādes procesu ar saņemto paketi. Ja nav atsauces uz paragrāfa numuru, apstrādes procesu nosaka tabulas elements.
8. Kļūdas procedūra sastāv no ieiešanas r3 stāvoklī un restarta norādījumu paketes sūtīšanas uz DTE.


4-31. tabula. DTE ietekme uz DCE izsaukuma iestatījuma un atcelšanas stāvokļiem
	No DTE saņemtā pakete
	DCE izsaukuma iestatījuma un atcelšanas stāvokļi (sk. 5. un 6. piezīmi)

	
	GATAVS
p1
	DTE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
p2
	DCE IENĀKOŠAIS IZSAUKUMS
p3
	DATU PĀRSŪTĪŠANA
p4
	IZSAUKUMU KOLĪZIJA
p5; p5, sk. 1. un 4. piezīmi
	DTE ACELŠANAS 
PIEPRASĪJUMS

p6
	DCE ATCELŠANAS NORĀDĪJUMI DTE
p7

	Pakete ar paketes tipa identifikatoru, kas ir īsāks par 1 oktetu 
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 38
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 38
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S=p7
D = 38
sk. 2. piezīmi
	sk. 4-32. tabulu
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 38
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = P7
D = 38
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	Pakete ar paketes tipa identifikatoru, kas nav definēts vai DCE atbalstīts 
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 33
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 33
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 33
sk. 2. piezīmi
	sk. 4-32. tabulu
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 33
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 33
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	RESTARTA PIEPRASĪJUMS, RESTARTA APSTIPRINĀJUMA pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru, kas nav = 0
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 41
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 41
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 41
sk. 2. piezīmi
	sk. 4-32. tabulu
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 41
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 41
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
	A = PARASTAIS (5.2.2.)
S = p2 (pārsūtīt)
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 21
sk. 2. piezīmi
	A = PARASTAIS (5.2.5.)
S = p5
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 23
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 24
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 25
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	IZSAUKUMS PIEŅEMTS
	A = KĻŪDA
S=p7
D = 20
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 21
sk. 2. piezīmi
	A = PARASTAIS (5.2.4.)
S = p4(Frd)/
A = KĻŪDA
S = p7
D = 42; sk. 2. un 3. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 23
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 24; sekundes
sk. 2. un 4. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 25
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMS 
	A = PARASTAIS (4.5.5.2.)
S = p6
	A = PARASTAIS (4.5.5.2.)
S = p6 (pārsūtīt)
	A = PARASTAIS (4.5.5.2.)
S = p6 (pārsūtīt)
	A = PARASTAIS (4.5.5.2.)
S = p6 (pārsūtīt)
	A = PARASTAIS (4.5.5.2.)
S = p6 (pārsūtīt)
	A = NOMEST
	A = PARASTAIS (4.5.5.4.)
S = p1 (bez pārsūtīšanas)

	ATCELŠANAS APSTIPRINĀJUMS
	A = KĻŪDA
S = p7
D=20
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 21
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7 D = 22
D = 22
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 23
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 24
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D=25
sk. 2. piezīmi
	A = PARASTAIS (5.5.4.)
S = p1 (bez pārsūtīšanas)

	Dati, pārtraukums, plūsmas vadība vai atiestatījuma paketes
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 20
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 21
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 22
sk. 2. piezīmi
	sk. 4-32. tabulu
	A = KĻŪDA
S = p7
D = 24
sk. 2. piezīmi
	A = KĻŪDA
S=p7
D = 25
sk. 2. piezīmi
	A = NOMEST

	PIEZĪMES:
1. Pēc ieiešanas p5 stāvoklī DCE nosūta atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF atbilstoši ienākošajam izsaukumam (DTE izsaukuma kolīzijas stāvoklī neņem vērā ienākošo izsaukumu) un turpina darbības ar DTE izsaukuma pieprasījumu.
2. Kļūdas procedūra sastāv no p7 stāvoklī paredzētajām darbībām (ieskaitot atcelšanas norādījumu paketes sūtīšanu uz DTE) un papildus atcelšanas pieprasījuma paketes sūtīšanu uz IWF.
3. Ātrās izvēles iekārtas izmantošana ar ierobežotu atbildi aizliedz DTE izsaukuma apstiprinājuma paketes sūtīšanu.
4. Kolīzijas gadījumā DTE jānomet no DCE saņemtā izsaukuma pieprasījuma pakete. 

5. Tabulas elementi ir noteikti kā: A = darbība notiek, S = stāvoklis sasniegts, D = paketē lietojamais diagnostikas kods, kas ir ģenerēts šīs darbības rezultātā, un nomešana norāda, ka saņemtā pakete ir jāizdzēš no bufera
6. Cipars iekavās zem tabulas elementa “A = parasts” ir ISO 8208 otrā izdevuma paragrāfa numurs. DCE veic tādas pašas darbības kā DTE tajos gadījumos, kad tas darbojas kā DCE, izpildot parasto apstrādes procesu ar saņemto paketi. Ja nav atsauces uz paragrāfa numuru, apstrādes procesu nosaka tabulas elements.
7. Ja pakete ir pieņemama loģiskā kanāla stāvoklim (t. i., rīcība = parastā), bet satur noformētu kļūdu vai citādi nav pieņemama, DCE iniciē savienojuma atbrīvošanas procedūru (izmantojamie diagnostikas kodi 34, 38, 39, 65, 66, 67, 68, 69, 73, 77, 82). Ja šāda kļūda parādās p1 vai p7 stāvokļos, DCE nesūta atcelšanas pieprasījuma paketi uz IWF.


4-32. tabula. DTE ietekme uz DCE atiestatījuma stāvokļiem
	No DTE saņemtā pakete
	DCE atiestatījuma stāvokļi (sk. 2., 3. piezīmi)

	
	PLŪSMAS VADĪBA GATAVA
d1
	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS NO DTE
d2
	ATIESTATĪJUMA NORĀDES NO DCE UZ DTE
d3

	Pakete ar tipa identifikatoru, kas ir īsāks par 1 oktetu 
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 38
(sk. 1. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 38
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	Pakete ar paketes tipa identifikatoru, kas nav definēts vai DCE atbalstīts 
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 33
(sk. 1. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 33
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS vai ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMA pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru <> 0
	A = KĻŪDA
S = d3
D =41
(sk. 1. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 41
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS
	A = PARASTAIS 
(8.2.)
S = d2
(pārsūtīt)
	A = NOMEST
	A = PARASTAIS 
(8.3.)
S = dl
(nepārsūtīt)

	ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 27
(sk. 1. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 28
(sk. 1. piezīmi)
	A = PARASTAIS 
(8.4.)
S = d1
(nepārsūtīt)

	PĀRTRAUKUMA pakete
	sk. 4-33. tabulu
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 28
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMA pakete
	sk. 4-33. tabulu
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 28
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	DATI vai plūsmas vadības pakete
	sk. 4-33. tabulu
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 28
(sk. 1. piezīmi)
	A = NOMEST

	PIEZĪMES:
1. Kļūdas procedūra sastāv no d3 stāvoklī paredzētajām darbībām (ieskaitot atiestatījuma norādījumu paketes pārsūtīšanu uz DTE) un atiestatījuma pieprasījuma paketes sūtīšanu uz IWF.
2. Tabulas elementi ir noteikti kā: A = darbība notiek, S = stāvoklis sasniegts, D = paketē lietojamais diagnostikas kods, kas ir ģenerēts šīs darbības rezultātā, un nomešana norāda, ka saņemtā pakete ir jāizdzēš no AES bufera.
3. Cipars iekavās zem tabulas elementa “A = parasts” ir ISO 8208 otrā izdevuma paragrāfa numurs. DCE veic tādas pašas darbības kā DTE, apstrādājot parastā veidā saņemto paketi. Ja nav atsauces uz paragrāfa numuru, apstrādes procesu nosaka tabulas elements.
4. Ja pakete ir pieņemama loģiskā kanāla stāvoklim (t. i., rīcība = parastā), bet satur formāta kļūdu, DCE iniciē savienojuma atiestatījuma procedūru (izmantojamie diagnostikas kodi 38, 39, 81, 82).


4-33. tabula. DTE ietekme uz DCE pārtraukuma pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	DTE/DCE PĀRTRAUKUMA PĀRSŪTĪŠANAS STĀVOKĻI (sk. 2., 3. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	DTE PĀRTRAUKUMS GATAVS
i1
	DTE PĀRTRAUKUMS AIZSŪTĪTS
i2

	PĀRTRAUKUMS (sk. 1. piezīmi)
	A = PARASTAIS (6.8.2.)
S = i2 (pārsūtīt)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 44 (sk. 4. piezīmi)

	
	
	

	No DTE saņemtā pakete
	DTE PĀRTRAUKUMS GATAVS
j1
	DTE PĀRTRAUKUMS AIZSŪTĪTS
j2

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS (sk. 1. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 43
(sk. 4. piezīmi)
	A = PARASTAIS
(6.8.3.)
S=j1
(pārsūtīt)

	PIEZĪMES:
1. Ja pakete ir pieņemama loģiskā kanāla stāvoklim (t. i., rīcība = parastā), bet satur formāta kļūdu, pielieto kļūdas procedūru (sk. 4. piezīmi).
2. Tabulas elementi ir noteikti šādi: A = veicamā darbība, S = sasniedzamais stāvoklis, D = paketē lietojamais diagnostikas kods, kas ir ģenerēts šīs darbības rezultātā. 

3. Cipars iekavās zem tabulas elementa “A = parasts” ir ISO 8208 otrā izdevuma paragrāfa numurs. DCE veic tādas pašas darbības kā DTE, apstrādājot parastā veidā saņemto paketi. Ja nav atsauces uz paragrāfa numuru, apstrādes procesu nosaka tabulas elements.
4. Kļūdas procedūra sastāv no d3 stāvoklī paredzētajām darbībām (ieskaitot atiestatījuma norādījumu paketes pārsūtīšanu uz DTE) un atiestatījuma pieprasījuma paketes sūtīšanas uz IWF.


4-34. tabula. DTE ietekme uz DCE plūsmas vadības pārsūtīšanas stāvokļiem
	No DTE saņemtā pakete
	DCE plūsmas vadības pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 2. piezīmi)

	
	DCE GATAVS PIEŅEMT
f1
	DCE NAV GATAVS PIEŅEMT
f2

	DATU pakete ar spēkā neesošu PR
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 2
(sk. 4. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 2
(sk. 4. piezīmi)

	DATU pakete ar spēkā esošu PR , bet spēkā neesošu PS vai nepareizi noformētu lietotāja datu lauku
	A = KĻŪDA
S = d3
D = (sk. 5. piezīmi)
(sk. 4. piezīmi)
	A = NOMEST
(PR datu apstrāde)

	DATU pakete ar spēkā esošu PR un M-bitu, kas iestatīts uz 1, ja lietotāja datu lauks ir daļēji aizpildīts vai D-bits ir iestatīts uz 1 (ja nav atbalsta) 
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 165 vai 166
(sk. 4. piezīmi)
	A = NOMEST
(PR datu apstrāde)

	DATU pakete ar spēkā esošu PR, PS un pareizi noformētu lietotāja datu lauku
	A = PARASTAIS 
(pārsūtīt)
	A = NOMEST
(PR datu apstrāde)
(sk. 7. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	DCE plūsmas vadības pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 2., 3. piezīmi)

	
	DTE GATAVS PIEŅEMT
g1
	DCE NAV GATAVS PIEŅEMT
g2

	RR vai RNR pakete ar spēkā neesošu PR
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 2
(sk. 4. piezīmi)
	A = KĻŪDA
S = d3
D = 2
(sk. 4. piezīmi)

	RR pakete ar spēkā esošu PR (sk. 6. piezīmi)
	A = PARASTAIS
(4.7.1.5.)
	A = PARASTAIS
(4.7.1.5.)
S = gl

	RNR pakete ar spēkā esošu PR (sk. 6. piezīmi)
	A = PARASTAIS
(4.7.1.6.)
S = g2
	A = PARASTAIS
(4.7.1.6.)

	PIEZĪMES:
1. RR un RNR procedūras ir vietējās DTE/DCE procedūras, un atbilstošās paketes nepārsūta uz IWF.
2. Tabulas elementi ir noteikti kā: A = darbība notiek, S = stāvoklis sasniegts, D = paketē lietojamais diagnostikas kods, kas ir ģenerēts šīs darbības rezultātā, un nomešana norāda, ka saņemtā pakete ir jāizdzēš no buferiem.
3. Cipars iekavās zem tabulas elementa “A = parasts” ir ISO 8208 otrā izdevuma paragrāfa numurs. DCE veic tādas pašas darbības kā DTE, apstrādājot parastā veidā saņemto paketi. Ja nav atsauces uz paragrāfa numuru, parasto apstrādes procesu nosaka ieejas tabula.
4. Kļūdas procedūra sastāv no d3 stāvoklī paredzētajām darbībām (ieskaitot atiestatījuma norādījumu paketes pārsūtīšanu uz DTE) un atiestatījuma pieprasījuma paketes sūtīšanu uz IWF.
5. Diagnostikas kodi:  D = 1 spēkā neesošam PS; D = 39 lietotāja datu laukam, kas lielāks par 128 oktetiem; D = 82, lietotāja datu lauka informācija nav sadalīta oktetos.
6. RR, RNR vai REJECT paketēs viena vai vairāku oktetu atrašanās aiz trešā baita ir uzskatāma par kļūdu. Kaut arī spēkā esošu P(R) var akceptēt aktuālo datu pakešu stāvokļu aktualizācijas gadījumos, DCE izraisa kļūdas procedūru, kā noteikts 4. piezīmē (ar D = 39). 

7. Ja iespējams, DCE šādas paketes apstrādā parastā veidā. No otras puses, DCE var noteikt iekšējo mehānismu, lai norādītu gadījumus, kad spēkā esošas paketes tiek nomestas stāvoklī, kad DCE nav gatavs pieņemt. Šādā gadījumā pēc tam, kad stāvokli, kurā DCE nebija gatavs pieņemt, dzēš, DCE atiestata loģisko kanālu, pārsūtot atiestatījuma norādījumu paketi uz DTE (D = 0, nav papildus informācijas) un atiestatījuma pieprasījuma paketi uz IWF.


4-35. tabula. DCE taimeris
	Taimera modelis
	Kļūdas laika limita vērtība
	Starta notikums
	Parastā apturēšana
	Darbības taimera beigšanās gadījumā

	tN10
	60s
	DCE noformē RESTARTA NORĀDĪJUMU paketi
	RESTARTA APSTIPRINĀJUMA vai RESTARTA PIEPRASĪJUMA paketes saņemšana
	DCE ieiet r1 stāvoklī un var noformēt DIAGNOSTIKAS paketi (D = 52)

	tN11
	180s
	DCE noformē IENĀKOŠĀ IZSAUKUMA paketi
	IZSAUKUMS PIEŅEMTS, ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMA vai IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA paketes saņemšana
	DCE ieiet p7 stāvoklī, signalizējot ar ATCELŠANAS NORĀDĪJUMU paketi (D = 49) (sk. piezīmi) 

	tN12
	60s
	DCE noformē ATIESTATĪJUMA NORĀDĪJUMU paketi
	ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMA vai ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMA paketes saņemšana
	DCE ieiet p7 stāvoklī, signalizējot ar ATCELŠANAS NORĀDĪJUMU paketi (D = 51) (sk. piezīmi) 

	tN13
	60s
	DCE noformē ATCELŠANAS NORĀDĪJUMU paketi
	ATCELŠANAS APSTIPRINĀJUMA vai ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMA paketes saņemšana  
	DCE ieiet pi stāvoklī un var noformēt DIAGNOSTIKAS paketi (D = 50)

	Piezīme. – Atcelšana attiecas arī uz IWF, t. i., DCE noformē atcelšanas norādījumu paketi uz IWF.


4-36. tabula. SSNDPX/IWF blīvēšana
	No SSNDPX saņemtās paketes
	Rīcība

	IENĀKOŠAIS IZSAUKUMS
	Sk. 4.7.5. 1.2.

	IZSAUKUMA SAVIENOŠANA
	Sk. 4.7.5.1.3.

	ATCELŠANAS NORĀDĪJUMI 
	Sk. 4.7.5. 1.4.

	DATI
	Sk. 4.7.5.1.5.

	PĀRTRAUKUMS
	Sk. 4.7.5.1.5.

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
	Sk. 4.7.5. 1.5.

	ATIESTATĪJUMA NORĀDĪJUMI
	Sk. 4.7.5.1.5.


	Uz SSNDPX nosūtītās paketes

	IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS

	IZSAUKUMS PIEŅEMTS

	ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMS

	DATI

	PĀRTRAUKUMS

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS

	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS


4-37. tabula. ISO 8208 DCE/IWF saskarne
	No ISO 8208 DCE saņemtās paketes
	Rīcība

	IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
	Sk. 4.7.5.2.2.

	IZSAUKUM PIEŅEMTS
	Sk. 4.7.5.2.3.

	ATCELŠANAS PIEPRASĪJUMS
	Sk. 4.7.5.2.4.

	DATI
	Sk. 4.7.5.2.5.

	PĀRTRAUKUMS
	Sk. 4.7.5.2.5.

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
	Sk. 4.7.5.2.5.

	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMS
	Sk. 4.7.5.2.5.


	Uz ISO 8208 DCE nosūtītās paketes

	IENĀKOŠAIS IZSAUKUMS

	IZSAUKUMS SAVIENOTS

	ATCELŠANAS NORĀDĪJUMI

	DATI

	PĀRTRAUKUMS

	PĀRTRAUKUMA APSTIPRINĀJUMS

	ATIESTATĪJUMA NORĀDĪJUMI

	RESTARTA NORĀDĪJUMI


4-38. tabula. Divpusējs sakaru kanāla režīms – posma saskarnes datu bloks
	LIDU
	
	LICI parametri

	1. Pieprasījums telefona pieejai
	
	Ziņojuma tips (visi)

	2. Izsaukuma paziņojums
	
	AES ID (visi)

	3. C kanāla piešķiršana
	
	GES ID (visi)

	4. Izsaukuma informācija – dienesta adrese
	
	Q numurs (visi)

	5. Izsaukuma progress – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	
	Pielietošanas atsauces numurs (visi)

	6. Izsaukuma progress – kanāla atbrīvošana
	
	Avots (1,2)

	7. Izsaukuma progress – datu pārraides režīms
	
	Pakalpojuma virziens (1,2)

	8. Izsaukuma progress – tests
	
	Pakalpojuma ID (1,2)

	9. Izsaukuma progress – savienojums
	
	Tīkla ID (1)

	10. Telefonsakaru kvitēšana
	
	Sakaru kanāla datu pārraides ātrums (1,2)

	
	
	Telefona kanāla raksturotāji (1,2)

	
	
	Izsaucamā stacija (2)  

	
	
	Izsaucošā stacija (1,4)

	
	
	Sākuma EIRP (3)

	
	
	Pieņemošā kanāla frekvence (3)

	
	
	Raidošā kanāla frekvence (3)

	
	
	Paziņojuma tips (5,6,7,8,9)

	
	
	S (5,6)

	
	
	Novietojums (5,6)

	
	
	Cēloņa klase (5,6)

	
	
	Cēloņa nozīme (5,6)

	
	
	Cipars 0,1 (1)

	
	
	Cipars 2-9 (1,4)

	
	
	ACK/NACK  (10)

	
	
	Informācijas trakts (5,6,10)

	
	
	CM-LIDU kļūdas ziņojuma tips (10)


4-39. tabula. AES izejošā savienojuma procedūra – mijdarbības telefonsakaru notikumi 
	Notikuma tips
	Notikuma nosaukums
	Parametru piešķiršanas prasības (Zīmējums*)
	Uz/no mijdarbības saskarnes ar aviācijas tīklu

	FITE 18
	Izsaucošās puses kategorijas rādītājs - AMS(R)S izsaucošais
	A5-1 a), b)
	No

	FITE 22
	Atcelšanas pārsūtīšana
	A5-2
	No

	BITE 5
	Pilna adrese
	A5-3
	Uz

	BITE 12
	Izsaukums nesekmīgs – tīkla pārslodze
	A5-4
	Uz

	BITE 14
	Izsaukums nesekmīgs – nepilna adrese
	A5-5
	Uz

	BITE 15
	Izsaukums nesekmīgs – nepiešķirts numurs
	A5-6
	Uz

	BITE 16
	Izsaukums nesekmīgs – izsaucamā puse aizņemta
	A5-7
	Uz

	BITE 17
	Izsaukums nesekmīgs – līniju neapkalpo
	A5-8
	Uz

	BITE 20
	Izsaukums nesekmīgs – nosūtīts kļūdas norādījums
	A5-9
	Uz

	BITE 22
	Atbilde
	A5-10
	Uz

	BITE 25
	Atcelšanas signāls
	A5-11
	Uz

	* Zīmējumi atrodas 4. nodaļas 5. papildinājumā.

	


4-40. tabula. AES ienākošā savienojuma procedūra – mijdarbības telefonsakaru notikumi 
	Notikuma tips
	Notikuma nosaukums
	Parametru piešķiršanas prasības (Zīmējums*)
	Uz/no mijdarbības saskarnes ar aviācijas tīklu

	FITE 18
	Izsaucošās puses kategorijas rādītājs – AMS(R)S izsaucošais
	A5-12
	Uz

	FITE 22
	Atcelšanas pārsūtīšana
	A5-13
	Uz

	BITE 12
	Izsaukums nesekmīgs – tīkla pārslodze
	A5-14
	No

	BITE 16
	Izsaukums nesekmīgs – izsaucamā puse aizņemta
	A5-15
	No

	BITE 17
	Izsaukums nesekmīgs – līniju neapkalpo
	A5-16
	No

	BITE 22
	Atbilde
	A5-17
	No

	BITE 25
	Atcelšanas signāls
	A5-18
	No

	* Zīmējumi atrodas 4. nodaļas 5. papildinājumā.


4-41. tabula. GES izejošā savienojuma procedūra – mijdarbības telefonsakaru notikumi 
	Notikuma tips
	Notikuma nosaukums
	Parametru piešķiršanas prasības (Zīmējums*)
	Uz/no mijdarbības saskarnes ar globālo tīklu

	FITE 18
	Izsaucošās puses kategorijas rādītājs - AMS(R)S izsaucošais
	A5-19
	No

	FITE 22
	Atcelšanas pārsūtīšana
	A5-20
	No

	BITE 5
	Pilna adrese
	A5-21
	Uz

	BITE 12
	Izsaukums nesekmīgs – tīkla pārslodze
	A5-22
	Uz

	BITE 16
	Izsaukums nesekmīgs – izsaucamā puse aizņemta
	A5-23
	Uz

	BITE 17
	Izsaukums nesekmīgs – līniju neapkalpo
	A5-24
	Uz

	BITE 20
	Izsaukums nesekmīgs – nosūtīts kļūdas norādījums
	A5-25
	Uz

	BITE 22
	Atbilde
	A5-26
	Uz

	BITE 25
	Atcelšanas signāls
	A5-27
	Uz

	* Zīmējumi atrodas 4. nodaļas 5. papildinājumā.


4-42. tabula. GES ienākošā savienojuma procedūra – mijdarbības telefonsakaru notikumi 
	Notikuma tips
	Notikuma nosaukums
	Parametru piešķiršanas prasības (Zīmējums*)
	Uz/no mijdarbības saskarnes ar globālo tīklu

	FITE 18
	Izsaucošās puses kategorijas rādītājs – AMS(R)S izsaucošais
	A5-28
	Uz

	FITE 22
	Atcelšanas pārsūtīšana
	A5-29
	Uz

	BITE 5
	Pilna adrese
	A5-30
	No

	BITE 12
	Izsaukums nesekmīgs – tīkla pārslodze
	A5-31
	No

	BITE 14
	Izsaukums nesekmīgs – nepilna adrese
	A5-32
	No

	BITE 15
	Izsaukums nesekmīgs – nepiešķirts numurs
	A5-33
	No

	BITE 16
	Izsaukums nesekmīgs – abonents aizņemts
	A5-34
	No

	BITE 17
	Izsaukums nesekmīgs – līniju neapkalpo
	A5-35
	No

	BITE 20
	Izsaukums nesekmīgs – nosūtīts kļūdas norādījums
	A5-36
	No

	BITE 22
	Atbilde
	A5-37
	No

	BITE 25
	Atcelšanas signāls
	A5-38
	No

	BITE 27
	Informācijas sūtīšanas beigas – sarunas trakta iestatījums
	A5-39
	No

	BITE 29
	Ienākošās puses atbrīvošana
	A5-40
	No

	* Zīmējumi atrodas 4. nodaļas 5. papildinājumā.


4-43. tabula. Divpusēja sakaru kanāla režīma prioritāte
	Prioritāte
	Dienests
	Posma slāņa Q Nr.
	C kanāla Q Nr.
	Apraksts

	1
	AMS(R)S
	15
	15
	Avārijas un neatliekamie

	2
	AMS(R)S
	12
	12
	Lidojuma drošuma

	3
	AMS(R)S
	10
	10
	Regularitātes un meteoroloģiskie

	4
	AMSS
	9
	4
	Publiskā korespondence


4-44. tabula. AES vadība – posma slāņa saskarnes datu bloki
	LIDU nosaukums
	LIDU parametri1

	No posma slāņa
	Q pielietojuma numurs (14)

	1. Reģistrācijas apstiprinājums
	Ziņojumu tips (visi)

	2. Reģistrācijas atzīšana 
	AES ID (visi)

	3. Izejas atzīšana
	GES ID (visi)

	4. Reģistrācijas atteikums
	Q numurs (visi)

	5. Reģistrācijas pieprasījums
	Satelīta ID (1, 9c, 9d, 14)

	6. Reģistrācijas atgādne
	Sākuma EIRP (1)

	7. P/R kanāla vadība
	TDMA ziņojums (1)

	8. T kanāla vadība
	Saņemto bitu kļūdas intensitāte (19)

	9. AES sistēmas apraides saraksts
	EIRP pieregulēšana (13)

	a) indekss
	P/R ziņojums (1)

	b) GES P/R kanāla ieteikums
	Telefona kanāla raksturojumi (1, 14)

	c) satelīta ID kanāla ieteikums
	Kanāla datu pārraides ātrums (7, 8, 9d)

	d) virszemes stara ID kanāla ieteikums
	Cēlonis (4)

	e) GES stara atbalsta ieteikums
	P, R kanāla frekvences (7, 9b, d)

	f) datu EIRP apraides saraksts
	T kanāla frekvences (8)

	10. Sistēmas laika apraide
	Frekvenču skaits (7, 8)

	11. Apraides izlases veida pielietošana
	Virszemes stara ID (1, 9d, 14)

	12. Kontroles datu žurnāla kanāla izmaiņas
	Redakcijas numurs (9a, b, c, d, e)

	13. Kanāla stāvokļa ziņojums
	Pielietošanas atsauces numurs (13, 19)

	13a. Izejas pieprasījums 
	Satelīta inklinācija (9c)

	Uz posma slāni
	Satelīta tiešais kāpums (9c)

	14. Reģistrācijas pieprasījums
	Satelīta garuma grādi (9c)

	15. Izejas pieprasījums
	Satelīta/virszemes stara identifikācijas frekvences (9c)

	16. Reģistrācijas atzīšana
	Gadsimts, gads, mēnesis, diena, stunda, minūte, sekunde (10)

	17. Kontroles datu žurnāla kanāls gatavs izmaiņām
	Datu pārraides ātruma iespējas (14)

	18. Kontroles datu žurnāla kanāla izmaiņas atteiktas
	ACK/NAK ziņojumi 1-3 (2, 3, 16)

	19. Kanāla stāvokļa ziņojums
	AES klase (1, 14)

	
	C kanālu skaits (14)

	
	Pirmreizējs/atkārtots (14)

	
	Primārais/sekundārais (14)

	
	Atkarība (9a)

	
	NOT (raidītāju skaits) (14)

	
	Ziņojuma tips (13, 19)

	
	LOV (reģistrācijas verifikācija) (14)

	
	Kanāla frekvence (11)

	
	AAS (9e)

	
	Antenas pastiprinājuma koeficients (14)

	
	EIRP dati (globālie vai vietējie) (9f)

	
	Saraksts ar EIRP secīgu datu skaitu (9f)

	
	DETC/DETP (9a)

	
	ISU/SSU (9f)

	
	SIN/DOU (9f)

	1. LIDU parametru definīcijas sniegtas 4. nodaļas 3. papildinājumā. Katram LIDU parametram pievienotais cipars norāda LIDU parametru skaitu.


4-45. tabula. GES vadība – posma saskarnes datu bloki (LIDU) 
	LIDU nosaukums
	LIDU parametri1
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	5. Reģistrācijas pieprasījums
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	6. Reģistrācijas atgādne
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	7. P/R kanāla vadība
	TDMA ziņojums (1)

	8. T kanāla vadība
	P/R ziņojums (1)

	9. AES sistēmas apraides saraksts
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	T kanāla frekvence (8)

	e) GES stara atbalsta ieteikums
	Frekvenču skaits (7, 8)

	f) datu EIRP apraides saraksts
	Virszemes stara ID (1, 9c, 9d, 13)

	10. Sistēmas laika apraide
	Labojuma numurs (9a, b, c, d, e)

	11. Apraides izlases veida pielietošana
	Satelīta inklinācija (9c)

	12. Kontroles datu žurnāla kanāla izmaiņas
	EIRP pieregulēšana (12a)

	12a. Kanāla stāvokļa ziņojums
	Satelīta tiešais kāpums (9c)

	12b. Izejas pieprasījums
	Satelīta garuma grādi (9c)

	No posma slāņa
	Satelīta/stara ID frekvence (9c)

	13. Reģistrācijas pieprasījums
	Gadsimts, gads, mēnesis, diena, stunda, minūte, sekunde (10)

	14. Izejas pieprasījums
	ACK/NAK MSG1, MSG2, MSG3 (2, 3, 15)

	15. Reģistrācijas atzīšana 
	C kanālu skaits (13)

	16. Kontroles datu žurnāla kanāls gatavs izmaiņām
	Pirmreizējs/atkārtots (13)

	17. Kontroles datu žurnāla kanāla izmaiņas atteiktas
	Primārais/sekundārais (14)

	18. Kanāla stāvokļa ziņojums
	NOT (13)

	
	Virszemes stara-ID P kanāla frekvence (9c) 

	
	Virszemes stara atbalsta saraksts (9e)

	
	Ziņojuma tips (12a, 18)

	
	Pielietošanas atsauces numurs (12a, 18)

	
	AES klase (13)

	
	LOV (13)

	
	Raidošā kanāla frekvence (11)

	
	Atkarība (9a)

	
	AAS  (9e)

	
	Antenas pastiprinājuma koeficients (13)

	
	EIRP dati (globālie vai vietējie) (9)

	
	Saraksts ar EIRP secīgu datu skaitu (9f)

	
	DETC/DETP (9a)

	
	ISU/SSU (9f)

	
	SIN/DOU (9f)

	1. Kārtība LIDU PARAMETRU sarakstā neatbilst LIDU NOSAUKUMU saraksta kārtībai. Cipars iekavās aiz katra LIDU parametra norāda tā LIDU nosaukumu, uz ko šis parametrs attiecas. 


4. NODAĻAS ATTĒLI
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	SALAIKOŠANAS (SINHRONIZĒŠANAS) IZEJAS DATI 

	RF KANĀLS
	UNIKĀLAIS VĀRDS


	ID FORMĀTS
	VIRSKADRA ROBEŽMARĶIERIS
	
	

	
	
	
	
	1, 2 vai 3 MIJAS PROCESORA BLOKI

	VIRSKADRA ROBEŽMARĶIERIS
	VIRSKADRA MARĶIERIS
	KADRU SKAITĪTĀJS
	
	INFORMĀCIJAS BITI INFORMĀCIJAS LAUKĀ

	
	
	
	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
	

	MIJAS PROCESORA IZMĒRS
	
	
	INFORMĀCIJAS LAUKS

	PĀRRAIDES ĀTRUMS (KBIT/S)
	BLOKU SKAITS
	
	SKREMBLĒŠANA
	
	

	
	
	
	SUs NO AVOTA 
	1 SIGNĀLA VIENĪBA
	

	


4-1. attēls. P kanāla formāts (0,6; 1,2 un 2,4 kbit/s)
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	SALAIKOŠANAS (SINHRONIZĒŠANAS) IZEJAS DATI 

	RF KANĀLS
	UNIKĀLAIS VĀRDS
	ID FORMĀTS
	VIRSKADRA ROBEŽMARĶIERIS
	FIKTĪVAIS LAUKS
	

	
	
	
	
	
	1 MIJAS PROCESORA BLOKS

	VIRSKADRA ROBEŽMARĶIERIS
	VIRSKADRA MARĶIERIS
	KADRU SKAITĪTĀJS
	
	
	2*  INFORMĀCIJAS BITI INFORMĀCIJAS LAUKĀ

	
	
	
	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
	

	
	
	
	
	INFORMĀCIJAS LAUKS

	
	
	
	KODĒŠANA
	
	

	
	
	
	SUs NO AVOTA 
	1 SIGNĀLA VIENĪBA
	

	* 16 biti ātrumam 4,8 kbit/s; 178 biti ātrumam 10,5 kbit/s


4-2. attēls. P kanāla formāts (4,8 un 10,5 kbit/s)
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	SKREMBLERIS
	

	
	SĀKUMA STĀVOKLIS
	

	
	FEC KODĒTĀJS
	

	Ievades dati
	Bitu selektors
	

	Izlīdzinošie biti (atbilstoši kanāla definīcijai)
	(pārraida visus bitus)
	kodētie dati ar koeficientu ½


4-3.attēls. Skremblera un konvolutīvā kodētāja funkcijas
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	MIJAS PROCESORA FUNKCIJAS
	3-95 STABIŅI ATKARĪBĀ NO KANĀLA PĀRRAIDES ĀTRUMA UN TIPA
	1. Mijas procesora rindas apzīmētas ar Ri, kur i norāda i-to rindu

	RINDAS = 64
	
	

	
	RAIDĪŠANAS PROCESS MIJAS PROCESORĀ 
	

	Datus ieraksta stabiņos – pirmo simbolu pirmā datu stabiņa augšējā daļā, bet pēdējo simbolu – malējā labā datu stabiņa apakšējā daļā.
	Rindas pārvieto atbilstoši formulai 
Rj = (Ri*27) mod 64
	Simbolus nolasa pēc rindām. Pirmās R0 malējais kreisais bits un pēdējās R63 malējais labais bits. 


4-4. attēls. Mijas procesora funkcijas
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	Superkadrs – 8 sekundes

	Unikālais vārds
	ID Formāts
	Kadru skaitītājs = 0
	Pirmais bloks
	Otrais bloks (ja nepieciešams)
	Trešais bloks (ja nepieciešams)

	
	P kanāla kadra Nr. 0
	
	
	
	P kanāla kadra izejas dati

	Citi bitu pārraides ātrumi
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Sloti, ja ātrums ir 600 biti/s
	
	
	
	
	R kanāla slotu un šalts izejas dati

	Šalts
	
	
	
	
	

	Šalts struktūra
	Preambula
	UW
	Mijas procesora bloks
	
	


4-5. attēls. P un R kanāla salaikošana (sinhronizēšana)
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	BRĪVPIEKĻUVES SLOTU STRUKTŪRA
	P-KANĀLA KADRS
	
	
	


	
	PREAMBULA
	UNIKĀLAIS VĀRDS
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MIJA UN PREAMBULAS UN UNIKĀLĀ VĀRDA PIEVIENOŠANA 
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	MIJAS PROCESORA BLOKS(I) 320 biti

	
	
	
	KODĒTAIS FEC (SU + IZLĪDZINĀŠANA)

	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
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	PALIELINĀTA GARUMA SKREMBLĒTĀ SU 
	IZLĪDZINĀŠANA (NULLES)

	SKREMBLĒŠANA UN IZLĪDZINĀŠANAS BITU PIEVIENOŠANA
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	152 biti
	8 biti

	
	
	
	PALIELINĀTA GARUMA SIGNĀLA VIENĪBA
	

	600 un 1200 bitu P kanāliem ar kadra ilgumu 2 s un 1 s virskadrs joprojām ir 8 sekundes un sastāv no 4 vai 8 P kanāla kadriem.
	
	
	
	
	
	


4-6. attēls. R kanāla šalts formāts
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	Superframe – 8 seconds Superkadrs – 8 sekundes

	unikālais vārds
	ID Formāts
	Kadru skaitītājs = 0
	Pirmais bloks
	Otrais bloks (ja nepieciešams)
	Trešais bloks (ja nepieciešams)

	
	P-kanāla kadra nr. 0
	
	
	
	P kanāla kadra izejas dati

	Citi bitu pārraides ātrumi
	
	
	
	
	

	Kadrs
	
	
	
	
	

	Slots
	
	
	
	
	T kanāla laika slotu un šalts izejas dati

	Šalts
	
	
	
	
	

	Slotu skaits
	
	
	
	
	

	Šalts struktūra
	Preambula
	Unikālais vārds
	Pirmais mijas procesora bloks
	Otrais mijas procesora bloks
	Pēdējais mijas procesora bloks


4-7. attēls. P un T kanāla salaikošana (sinhronizēšana)
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	VIRSKADRS 16 x 0,5 s = 8,0 s

	KADRS
	SLOTA Nr.


a) Slotu struktūra
	
	PREAMBULA
	UNIKĀLAIS VĀRDS
	PIRMAIS BLOKS
	SEKOJOŠIE BLOKI

	MIJA UN PREAMBULAS UN UNIKĀLĀ VĀRDA PIEVIENOŠANA 
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	32 vai 64 biti
	MIJAS PROCESORA BLOKS(I)

	
	
	
	FEC KODĒTAIS INFORMĀCIJAS LAUKS

	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
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	SKREMBLĒTAIS INFORMĀCIJAS LAUKS
	IZLĪDZINĀŠANA (NULLES)

	SKREMBLĒŠANA UN IZLĪDZINĀŠANAS BITU PIEVIENOŠANA
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	16 biti

	
	
	
	ŠALTS ID
	1. SIGNĀLA VIENĪBA
	------
	n-tā SIGNĀLA VIENĪBA 
	

	
	
	
	48
	96
	------
	96
	


b) Šalts formāts
4-8. attēls. T kanāla formāts.
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	PREAMBULA
	UNIKĀLAIS VĀRDS
	FIKTĪVS LAUKS
	MIJAS PROCESORA 1. BLOKS
	2. BLOKS
	MIJAS PROCESORA BLOKS

	PĒC FEC UN APVIENOTS BLOKOS LĪDZ MIJAI 
	INFORMĀCIJAS LAUKS
	 “AKTĪVĀ” SIGNĀLABEIGAS
	ŠALTS BEIGAS

	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
	INFORMĀCIJAS BITI
	IZMANTO TIKAI SPRĀDZIENREŽĪMĀ

	SKREMBLĒŠANA
	AIZPILDES BITI
	APAKŠJOSLAS DATU LAUKS
	PAMATLAUKS
	APAKŠJOSLAS DATU LAUKS
	PAMATLAUKS

	PAMATLAUKA UN APAKŠJOSLAS DATU MULTIPLEKSĒŠANA UN AIZPILDES BITU PIEVIENOŠANA
	12 biti
	
	
	
	

	APAKŠJOSLAS DATU LAUKA STRUKTŪRA (12 bitu 25 lauki ietver 3 signālu blokus plus 12 nulles)
	SIGNĀLA VIENĪBA
	
	
	
	12 NULLES


4-9. attēls. C kanāla formāts, ja pārraides ātrums kanālā ir 21,0 kbit/s
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	RF-KANĀLS
	UW
	MIJAS PROCESORA BLOKS
	BLOKS
	MIJAS PROCESORA BLOKS
	POSTAMBULA

	PĒC FEC UN APVIENOTS BLOKOS LĪDZ MIJAI 
	
	
	
	 “AKTĪVĀ” SIGNĀLA BEIGAS
	ŠALTS BEIGAS

	KONVOLUTĪVĀ KODĒŠANA
	
	FIKTĪVS BITS
	FIKTĪVIE BITI d2 16 biti
	IZMANTO TIKAI SPRĀDZIENREŽĪMĀ

	SKREMBLĒŠANA
	Bita norāde
	PAMATLAUKS
	APAKŠJOSLAS DATU LAUKS
	
	

	PAMATLAUKA UN APAKŠJOSLAS DATU MULTIPLEKSĒŠANA 
	12 biti
	
	
	
	

	APAKŠJOSLAS DATU LAUKA STRUKTŪRA (12 bitu 24 lauki)
	SIGNĀLA VIENĪBA
	
	
	
	


4-9b. attēls.  C kanāla formāts, ja pārraides ātrums kanālā ir 8,4 kbit/s
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	PREAMBULA
	UNIKĀLAIS VĀRDS
	FIKTĪVS LAUKS
	
	20 msek

	
	5100 KANĀLA BITI
	 “AKTĪVĀ” SIGNĀLABEIGAS
	ŠALTS BEIGAS

	
	INFORMĀCIJAS LAUKS
	IZMANTO TIKAI SPRĀDZIENREŽĪMĀ

	SKREMBLĒŠANA
	APAKŠJOSLAS DATU LAUKS
	PAMATLAUKS
	APAKŠJOSLAS DATU LAUKS
	PAMATLAUKS
	

	PAMATLAUKA UN APAKŠJOSLAS DATU MULTIPLEKSĒŠANA 
	12 biti
	
	
	
	

	APAKŠJOSLAS DATU LAUKA STRUKTŪRA (12 bitu 25 lauki ietver 31 signāla vienību plus 12 nulles)
	SIGNĀLA VIENĪBA
	
	
	
	


4-10. attēls. C kanāla formāts, ja pārraides ātrums kanālā ir 10,5 kbit/s

ŠĪ LAPPUSE AR NODOMU ATSTĀTA TUKŠA
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	Retranslators
	
	Retranslators

	Datu posms
	Datu posms
	Datu posms

	Fizikālais slānis
	Fizikālais slānis
	Fizikālais slānis

	Zemes
ATN maršrutētājs 
	Satelīta apakštīkls
	Gaisa kuģa ATN maršrutētājs

	APZĪMĒJUMI
SNI – Neatkarīgais apakštīkls
SND – Atkarīgais apakštīkls
SNAc – Pieeja apakštīklam


4-11. attēls. SSNL funkcijas un ATN satelīta apakštīkls
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4-12. attēls. SSNDPX entītijas
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	M
	D
	SNPDU tipa identifikators

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	Papildlauki atkarībā no SNPDU tipa

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-13. attēls. SNPDU vispārējais formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	X
	X
	0
	0
	X
	X
	X

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	3
	DTE adreses garums

	
	
	Izsaucamais DTE**

	
	
	Izsaucošais DTE**

	
	
	Izsaucamais NSAP*

	
	
	Izsaucošais NSAP*

	
	
	Funkciju lauka garums*

	
	
	Funkcijas

	
	
	Lietotāja dati, to izsaucot*

	
	
	* ja ir 

	
	
	** ja garums nav vienāds ar 0

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-14. attēls. Savienojuma pieprasījuma SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	X
	0
	0
	1
	0
	X
	X

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	Izsaucamā NSAP adrese*

	
	
	Funkciju lauka garums*

	
	
	Funkcijas

	
	
	Nodzēst lietotāja datus*


	
	
	* ja ir

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-15. attēls. Savienojuma apstiprinājuma SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	X
	0

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	Izsaucamā NSAP adrese*

	
	
	Datu notīrīšanas iemesls

	
	
	Diagnostiskais kods

	
	
	Nodzēst Lietotāja dati datu notīrīšanas gadījumā*

	
	
	* ja ir

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-16. attēls. Savienojuma atbrīvošanas SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	0
	1
	1
	0
	0
	0

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-17. attēls. Savienojuma pilnīgas atbrīvošanas SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	M
	D
	1
	1
	0
	0
	0
	0

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	3
	SNPDU numurs

	
	
	Lietotāja dati

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-18.attēls. Datu SNPDU formāts

	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	0
	0
	1
	0

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	Lietotāja dati pārtraukšanas gadījumā

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-19. attēls. Datu pārraides pārtraukuma SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	0

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-20. attēls. Pārtraukuma apstiprinājuma SNPDU formāts
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	0
	0
	1
	1

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	3
	Atiestatīšanas iemesls

	
	4
	Diagnostiskais kods

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-21. attēls. Atiestatīšanas SNPDU formāts.
	
	
	 Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	1

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-22. attēls. Atiestatīšanas apstiprinājuma SNPDU formāts.
	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	0
	1

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	3
	Plūsmas vadības pamatojums

	
	4
	SNPDU numurs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-23. attēls. Plūsmas vadības (pagaidu pārtraukšanas) SNPDU formāts

	
	
	Biti

	
	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Okteti
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	0
	1

	
	2
	Loģiskā kanāla numurs

	
	3
	Plūsmas vadības pamatojums

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


4-24. attēls. Plūsmas vadības (atjaunošanas) SNPDU formāts
	
	Biti

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Kods:
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Parametru lauks:
	no izsaucamā DTE*
	no izsaucošā DTE*

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	* Četri biti norāda binārā kodā katru caurlaides spējas kategoriju, un tie atbilst caurlaides spējas kategorijām, kā norādīts pa labi


	Biti: 8765 vai biti: 4321 
	Caurlaides spējas kategorija (bit/s), kā noteikts ISO-8208 

	0000
	Rezervēts

	0001
	Rezervēts

	0010
	Rezervēts

	0011
	75

	0100
	150

	0101
	300

	0110
	600

	0111
	1200

	1000
	2400

	1001
	4800

	1010
	9600

	1011
	19200

	1100
	48000

	1101
	64000

	1110
	Rezervēts

	1111
	Rezervēts


4-25. attēls. Caurlaides spējas kategoriju saskaņošanas (TCN) lauks
	
	Biti

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Kods:
	0
	1
	0
	0
	1
	0
	0
	1

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Parametru lauks: 1. oktets
	Tranzīta aiztures laiks izteikts milisekundēs (vecākie biti)

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	2. oktets
	Tranzīta aiztures laiks izteikts milisekundēs (jaunākie biti)


4-26. attēls. Tranzīta aiztures laika izvēles un indikācijas funkciju formāts
	
	Biti

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Kods:
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Parametru lauks:
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


4-27. attēls. Ātras izvēles („lietošana nav atļauta”) funkcijas formāts
	
	Biti

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Kods:
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	1

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8
	7
	6
	5
	4
	3
	2
	1

	Parametru lauks:
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


4-28. attēls. Steidzamo datu saskaņošanas (“steidzamu datu izmantošanas nav”) funkcijas formāts

[image: image21.png]



	
	IWF IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
	
	GATAVS
	
	SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMS
	

	IWF IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	PILNA SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA vai SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA (IENĀKOŠAIS)
	
	PILNA SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA (IZEJOŠAIS)
	VIETĒJĀ ATSAUKUMA PIERASĪJUMS  vai KĻŪDA
	IENĀKOŠAIS IZSAUKUMS

	SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMS
	VIETĒJĀ ATSAUKUMA PIERASĪJUMS vai Kļūda
	
	
	
	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	IWF IZSAUKUMS Apstiprināts

	
	VIETĒJĀ ATSAUKUMA PIERASĪJUMS 
	
	
	
	DISTANCĒTĀ ATSAUKUMA PIERASĪJUMS 
	

	
	VIETĒJAIS NOTĪRĪŠANAS PIERASĪJUMS  vai Kļūda
	
	DATU PĀRRAIDE
	
	SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
	


4-29. attēls. Savienojuma uzstādīšanas un atbrīvošanas stāvokļu diagramma
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SNPDU (sent)
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	SNPDU ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS (saņemta) vai SNPDU ATIESTATĪJUMS 
	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMA PAKETE vai Kļūda
	PLŪSMAS VADĪBAS GATAVĪBA
	SNPDU ATIESTATĪJUMS
	SNPDU ATIESTATĪJUMA APSTIPRINĀJUMS (nosūtīta)

	VIETĒJAIS ATIESTATĪJUMS
	SNPDU PLŪSMAS VADĪBAS PAGAIDU PĀRTRAUKŠANA
	
	SNPDU PLŪSMAS VADĪBAS ATJAUNOŠANA
	DISTANCĒTAIS ATIESTATĪJUMS

	ATIESTATĪJUMA PIEPRASĪJUMA PAKETE vai Kļūda
	
	PLŪSMAS VADĪBA NAV GATAVA
	
	SNPDU ATIESTATĪJUMS


4-30. attēls. Atiestatījuma un plūsmas vadības stāvokļu diagrammas datu pārraides režīmā
[image: image23.png]



4-31. attēls. ISO-8208 DCE apakšstāvokļu hierarhija
Ceturtās nodaļas 1. papildinājums
A-BPSK UN A-QPSK FILTRU ATBILŽU MASKAS
Al-1. tabula. A-BPSK filtra amplitūdas-frekvences 
raksturlīknes nepieciešamie ierobežojumi
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)
	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)

	0
	0,25
	0
	–0,25

	0,8
	0,25
	0,6
	–0,25

	1,133
	–3,5
	0,9
	–2,5

	1,333
	–12
	1,05
	–5,5

	1,533
	–40
	1,22
	–12

	—
	—
	1,333
	–28

	—
	—
	1,333
	–45


Masku definē, velkot taisnas līnijas caur iepriekš uzskaitītajiem punktiem, kuros frekvences ir normalizētas līdz kanāla frekvencei, kas dalīta ar 2, un amplitūda ir normalizēta līdz 0 dB, ja frekvence ir 0. Šī maska ir parādīta norādījumos. 

Al-2. tabula. A-BPSK un A-QPSK filtra fāzes-frekvences raksturlīknes nepieciešamie ierobežojumi 100 procentu krituma gadījumā 
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizēta frekvence
	Fāzes raksturlīkne (grādi)
	Normalizēta frekvence
	Fāzes raksturlīkne (grādi)

	0
	1,8
	0
	–1,8

	1,0
	1,8
	1,0
	–1,8

	1,0
	2,8
	1,0
	–2,8

	1,25
	≥2,8
	1,25
	≤–2,8


Masku definē, velkot taisnas līnijas caur iepriekš uzskaitītajiem punktiem, kuros frekvences ir normalizētas līdz kanāla frekvencei, kas dalīta ar 2, un amplitūda ir normalizēta līdz 0 dB, ja  frekvence ir 0. Šī maska ir parādīta norādījumos. 

Al-2. bis tabula. A-QPSK filtra fāzes-frekvences nepieciešamie raksturlīknes ierobežojumi 60 procentu krituma gadījumā 
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizēta frekvence
	Fāzes raksturlīkne (grādos)
	Normalizēta frekvence
	Fāzes raksturlīkne (grādos)

	0
	1,8
	0
	–1,8

	0,25
	1,8
	0,25
	–1,8

	0,25
	2,8
	0,25
	–2,8

	0,31
	≥2,8
	0,31
	≤–2,8


Masku definē, velkot taisnas līnijas caur iepriekš uzskaitītajiem punktiem, kuros frekvences ir normalizētas līdz kanāla frekvencei, kas dalīta ar 2, un amplitūda ir normalizēta līdz 0 dB, ja frekvence ir 0. Šī maska ir parādīta norādījumos. 

Al-3. tabula. A-QPSK filtra amplitūdas-frekvences nepieciešamie raksturlīknes ierobežojumi 100 procentu krituma gadījumā 
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)
	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)

	0
	0,25
	0
	–0,25

	0,3
	0,25
	0,2
	–0,25

	0,7
	–1
	0,5
	–1

	1,1
	–3
	0,9
	–3

	1,5
	–6
	1,2
	–6

	1,7
	–10
	1,5
	–10

	2,0
	–20
	1,7
	–16

	2,5
	–40
	1,733
	–27

	3,0
	–40
	1,733
	–40


Masku definē, velkot taisnas līnijas caur iepriekš uzskaitītajiem punktiem, kuros frekvences ir normalizētas līdz kanāla frekvencei, kas dalīta ar 4, un amplitūda ir normalizēta līdz 0 dB, ja frekvence ir 0. Šī maska ir parādīta norādījumos. 

Al-3. bis tabula. A-QPSK filtra amplitūdas-frekvences raksturlīknes nepieciešamie ierobežojumi 60 procentu krituma gadījumā 
	Augšējā robeža
	Apakšējā robeža

	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)
	Normalizēta frekvence
	Amplitūdas raksturlīkne (dB)

	0
	0,25
	0
	–0,25

	0,5
	0,25
	0,43
	–0,25

	0,64
	0
	0,64
	–1

	0,93
	–1,6
	0,93
	–2,6

	1,14
	–4,4
	1,14
	–6,4

	1,36
	–8
	1,36
	–11

	1,5
	–13
	1,43
	–15

	1,64
	–22
	1,5
	–25

	1,71
	–35
	
	

	3,36
	–40
	
	

	16,67
	–40
	
	


Masku definē, velkot taisnas līnijas caur iepriekš uzskaitītajiem punktiem, kuros frekvences ir normalizētas līdz kanāla frekvencei, kas dalīta ar 4, un amplitūda ir normalizēta līdz 0 dB, ja frekvence ir 0. Šī maska ir parādīta norādījumos. ‘

ŠĪ LAPPUSE AR NODOMU ATSTĀTA TUKŠA
Ceturtās nodaļas 2. papildinājums
SIGNĀLA VIENĪBAS FORMĀTI
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CCITT CRC
BITU SKAITS
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OKTETU SKAITS
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A2-1. attēls. Signāla vienības lauku kartēšana un bitu pārraides kārtība
[image: image25.png]8 7 6 5 4 3 2 1
L L L N 1 1

SEQUENCE INDICATOR| 1 1 1 1
Qno. D/R" | REFERENCE NO.
MESSAGE TYPE
r AES 10 -
GES ID
QNO. ot applations) | NoT [ Lov T R | Pis
SATELLITE ID (previous) | BEAM D
BEAM ID (sb) | NO.OF C CHANNELS
Coa" ] VOICE CH. CHARACTERISTICS
| DATA BIT RATE CAPABILITY
RESEFVED |  ANTENNAGAN
— SPARE —
— CCITT CRC —
* DLS/RLS always sot to 0

** Class of AES.

© @ N B e N

IM@ECZ Am—~0O0





BITU SKAITS
SEKVENCES INDIKATORS
Q NUMURS
D/R*
ATSAUCES NUMURS
ZIŅOJUMA TIPS
AES IDENTIFIKATORS
GES IDENTIFIKATORS
Q NUMURS (lietojuma numurs)
NOT
LOV
VR
P/S
SATELĪTA IDENTIFIKATORS (iepriekšējais)
STARA IDENTIFIKATORS
STARA IDENTIFIKATORS (lsb)
C KANĀLU SKAITS
COA**
BALSS KANĀLU RAKSTZĪMES
DATU PĀRRAIDES ĀTRUMA SPĒJA
REZERVĒTS
ANTENAS PASTIPRINĀJUMS
REZERVĒ
*DLS/RLS vienmēr iestatīts uz 0
** AES klase
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A2-2. attēls. Pieteikšanās pieprasījums. R kanāls 
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BITU SKAITS
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A2-3. attēls. Pieteikšanās apliecinājums. P kanāls 
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Q NUMURS
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REZERVĒ
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OKTETU SKAITS
A2-4. attēls. Pieteikšanās vadība. P kanāls 
Pieteikšanās aptauja/aicinājums pieteikties/atteikšanās apstiprinājums/datu kanālu jauns piešķīrums
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AES IDENTIFIKATORS
GES IDENTIFIKATORS
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ATSAUCES NUMURS
IEMESLS
REZERVĒ
CCITT CRC
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A2-5. attēls. Pieteikšanās vadība. P kanāls 
Pieteikšanās atteikums
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BITU SKAITS
ZIŅOJUMA TIPS
AES IDENTIFIKATORS
GES IDENTIFIKATORS
Q NUMURS
ATSAUCES NUMURS
REZERVĒ
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A2-6. attēls. Pieteikšanās vadība. P kanāls 
Atteikšanās pieprasījums
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A2-7. attēls. Piekļuves pieprasījuma dati. T kanāls
Rezervēšanas pieprasījums (REQ)
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BITU SKAITS
ZIŅOJUMA TIPS
AES IDENTIFIKATORS
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Q NUMURS
LIETOJUMA ATSAUCES NR.
DATU AVOTS
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APKALPOŠANAS IDENTIFIKATORS
REZERVĒ
BALSS KANĀLA RAKSTUROJUMI
IZSAUKTĀ TERMINĀĻA IDENTIFIKATORS (vienas vienības cipars)
IZSAUKTĀ TERMINĀĻA IDENTIFIKATORS (desmitu cipars)
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A2-8. attēls. Izsaukuma paziņojums – telefonija. P kanāls
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BITU SKAITS
ZIŅOJUMA TIPS
AES IDENTIFIKATORS
GES IDENTIFIKATORS
Q NUMURS
LIETOJUMA ATSAUCES NUMURS
REZERVĒTS
SEKVENCES NUMURS
IZSAUKTĀ TERMINĀĻA IDENTIFIKATORS (vienas vienības cipars)
IZSAUKTĀ TERMINĀĻA IDENTIFIKATORS (desmitu cipars)
3. CIPARS
2. CIPARS
5. CIPARS
4. CIPARS
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A2-9. attēls. Izsaukuma informācija – telefonija. C kanāla apakšdiapazons virzienā no gaisa kuģa
Apkalpošanas adrese (ISU)
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BITU SKAITS
SEKVENCES NUMURS
Q NUMURS
LIETOJUMA NUMURS
7. CIPARS
6. CIPARS
9. CIPARS
8. CIPARS
REZERVĒTS
REZERVĒ
CCITT
OKTETU SKAITS
A2-10. attēls. Izsaukuma informācija – telefonija . C kanāla apakšdiapazons virzienā no gaisa kuģa
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A2-57. attēls. AES sistēmas tabulas pārraide. P kanāls
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[image: image81.png]BIT NO.

7 8 5 4 3 2 1
1 1 1 1 | L

MESSAGE TYPE

REVISION NO.

SEQUENCE NO. | s

SAT. 1D (sb) [ SAT. INCLINATION [ s

SATELLITE RIGHT ASCENSION

SATELLITE LONGITUDE

SATELLITE/BEAM-IDENTIFYING
Pgmc CHANNEL FREQUENCY NO. 1

SATELLITE/BEAM-IDENTIFYING
Peme CHANNEL FREQUENCY NO. 2

CCITT CRC —

* Satellte flag

PR S R

ImME@ETcz AmM-H0O0





BITU SKAITS
ZIŅOJUMA TIPS
IZMAIŅU NUMURS
SEKVENCES NUMURS
SATELĪTA IDENTIFIKATORS
SATELĪTA IDENTIFIKATORS (lsb)
SATELĪTA ORBĪTAS SLĪPUMS
SF*
SATELĪTA REKTASCENSIJA
SATELĪTA ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS
SATELĪTA/STARA IDENTIFIKĀCIJAS 1. Psmc KANĀLA FREKVENCE 
SATELĪTA/STARA IDENTIFIKĀCIJAS 2. Psmc KANĀLA FREKVENCE 
CCITT CRC
* Satelīta karodziņš
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A2-58. attēls. AES sistēmas tabulas pārraide. P kanāls
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A2-59. attēls. AES sistēmas tabulas pārraide. P kanāls
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A2-61. attēls. AES sistēmas tabulas pārraide. P kanāls
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DATU EIRP TABULAS SEKVENCES NUMURS
ISU/ SSU
SIN/ DOU
REZERVĒ
KANĀLA 1. BITU PĀRRAIDES ĀTRUMS
1. DATU EIRP (GLOBĀLA)
1. DATU EIRP (KONCENTRĒTA)
REZERVĒ
KANĀLA 2. BITU PĀRRAIDES ĀTRUMS
2. DATU EIRP (GLOBĀLA)
2. DATU EIRP (KONCENTRĒTA)
REZERVĒ
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A2-62. attēls. Datu EIRP tabulas apraide

Ceturtās nodaļas 3. papildinājums
SIGNĀLA VIENĪBAS LAUKU KODĒŠANA UN APZĪMĒŠANA

1. ACK/NAK 
1a. AAS
2. Apstiprinājuma kontrole
3. AES ID
3a. Antenas pastiprinājums
4. Lietojuma atsauces numurs
5. Stara identifikators
6. Šalts intervāls
7. Šalts garums
8. Izsaucamais/izsaucošais terminālis
9. Cēloņa klase
10. Cēloņa vērtība
11. Kanāla bitu pārraides ātrums
12. Kanāla frekvence
13. Kanāla tips
14. Kontūrrežīma datu pārvades ātrums
15. Prasības kontūrrežīma datiem 
16. AES klase
17. CCITT CRC
18. Datu pārraides ātruma spēja
18a. Datu EIRP (globālais vai koncentrētais stars)
18b. Datu EIRP tabulas sekvences numurs
19. RES aizkave 
19a. DETC/DETP (pilna datu EIRP tabula/daļēja datu EIRP tabula)
20. Cipars
21. DLS/RLS
22. EIRP korekcija
23. Esamība
24. GES ID
25. GES staru nodrošināšanas tabula
26. Pauzes kombinācija
27. Sākotnējā EIRP
27a. ISU/SSU (sākotnējā signāla vienība/sekojošā signāla vienība)
28. I/R (sākotnējais/atjaunošanas)
29. Garums
29a. Globālo staru sērija (GBS)
30. Atrašanās vieta
31. LSU numurs
31a. LOV
32. Ziņojuma garums
33. Ziņojuma tips
34. Tīkla ID
35. NOT (raidītāju skaits)
36. Rezervēto šalšu skaits
37. C kanālu skaits
38. Frekvenču skaits
39. Oktetu skaits pēdējā SSU
40. SSU skaits (apstiprinājumā)
41. P/R MSG
42. P/S (galvenā/sekundārā)
43. Q skaits (prioritāte)
44. Pamatojums
45. Uztverto bitu kļūdu intensitāte
46. Atsauces numurs
47. Pārskata tips
48. Rezervēts
49. Izmaiņu numurs
50. RFC karodziņš
51. S (kodēšanas standarts)
52. Satelīta karodziņš
53. Satelīta ID
54. Satelīta orbītas slīpums
55. Satelīta ģeogrāfiskais garums
56. Satelīta rektascensija
58. Sekvences indikators
59. Sekvences numurs
60. Sekvences numurs (nobīdes vērtība)
61. Apkalpošanas virziens
62. Apkalpošanas veida identifikators
62a. SIN/DOU (viens/divi)
63. Avots
64. Rezervē
64a. Koncentrētu staru sērijas (SPS)
65. Sākuma kadra numurs
66. Sākuma slota numurs
67. SU tips
68. TDMA MSG
69. Tx kanāla numurs
70. Pasaules laiks
71. Balss kanāla raksturojumi

SIGNĀLA VIENĪBAS LAUKU KODĒŠANA UN APZĪMĒJUMI
Piezīme. Kodi ir uzskaitīti kā to decimālās vērtības, izņemot gadījumus, kad ar burtiem HEX ir īpaši norādīts, ka vērtības ir heksadecimālas. Kodi, kas apzīmēti ar “RESERVED” (REZERVĒTS), ir rezervēti konkrētiem AMSS sistēmas lietojumiem.
1. ACK/NAK (1 bits)
Kods 
Funkcija
0
NAK, atkārtoti pārraidīt norādīto ziņojumu
1
ACK, norādīto ziņojumu atkārtoti nepārraidīt
1a. AAS (1 bits)
Šis lauks parāda, vai GES nodrošina “Ierobežota izsaukuma izveides” procedūru.
Kods
Funkcija
0
GES nenodrošina “Ierobežota izsaukuma izveides” procedūru
1
GES nodrošina “Ierobežota izsaukuma izveides” procedūru
2. Apstiprinājuma kontrole (4 biti)
Kods
Funkcija
0 Šajā ACK ir visi atkārtotas pārraides pieprasījumi
1-13
Atlikušo ACK atkārtotas pārraides pieprasījuma ziņojumu skaits (piemēro tikai attiecībā uz PACK un TACK SU)
14
Visā ziņojumā kļūdu nav
15
Pārraidīt visu ziņojumu (piemēro tikai attiecībā uz PACK un TACK SU)
3. AES ID (3 okteti)
Šajā laukā ir 24 bitus gara AES gaisa kuģa adrese (sk. 9. nodaļu).
3a. Antenas pastiprinājums (4 biti)
Šis lauks norāda 3.-4. klases AES antenas pastiprinājumu (sk. 16. punktu). Attiecībā uz 1. klases AES šis lauks ir “rezervē”. 
Kods
Funkcija
0
Liels pastiprinājums
1
Vidējs pastiprinājums
2-15
Rezervē
4. Lietojuma atsauces numurs (4 biti)
Šajā laukā kodē atsauces numuram atbilstošu bināru vērtību, ko kontūrrežīma izsaukumam piešķir kontūrrežīma apkalpošana. 

Lietojuma atsauces numurs nodrošina unikālu izsaukuma savienojuma starp AES/GES pāri identifikāciju. Lietojuma atsauces numurus izsaukumiem “gaiss–zeme” cikliski piešķir AES diapazonā 0-7 un izsaukumiem “zeme–gaiss” uz doto AES cikliski piešķir GES diapazonā 8-15.
5. Stara identifikators (6 biti)
Kods
Funkcija
0
Globālais stars
1-63
Koncentrētie stari
6. Šalts intervāls (4 biti)
Vairāku šalšu rezervācijas gadījumā šāds lauks norāda, ka pastāv viena rezervācija uz 2BI kadriem, kur BI=šalts intervāls.
7. Šalts garums (5 biti)
Šajā laukā parāda šalts garumu, izsakot to signāla vienību daudzumā. 

8. Izsaucamais/izsaucošais terminālis (8 biti)
Bināri kodēts decimālās skaitīšanas sistēmas skaitļa (BCD) kodējums, kur vecākie simboli ir jaunākā oktetā pusē un otrādi.
9. Cēloņa klase (3 biti)
Šā lauka piešķiršanu un interpretāciju nosaka S (kodēšanas standarta) laukam (51. pozīcija) piešķirtā vērtība.  Cēloņa klasi izmanto saistībā ar cēloņa vērtību (10. pozīcija), lai noteiktu patieso cēloņa nozīmi. 
CCITT Q. 931 standarta kodējums:
Kods
Funkcija
0
Normāls notikums
1
Normāls notikums
2
Resurss nav pieejams
3
Pakalpojums vai iespēja nav pieejama
4
Pakalpojums vai iespēja nav izveidota
5
Nederīgs ziņojums (piemēram, parametrs pārsniedz ierobežojumus)
6
Protokola kļūda (piemēram, nezināms ziņojums)
7
Mijdarbība
Satelītu tīklam raksturīgs kodējums:
Koda funkcija
0
PSTN/ISDN izsaukuma norises notikumi
1
Izsaukuma pārņemšana
2
Resurss nav pieejams
3
Nederīgs raksturojums
4
Nedarbojas
5
Tīkla atteice
6
Pakalpojumu/iespēju nenodrošina
7
Normāls notikums
10. Cēloņa vērtība (4 biti)
Šā lauka piešķiršanu un interpretāciju nosaka S (kodēšanas standarta) lauka (51. pozīcija) vērtība. Cēloņa vērtību izmanto saistībā ar cēloņa klasi (9. pozīcija), lai noteiktu patieso cēloņa nozīmi. Turpmāk uzskaitītās vērtības ir nepieciešamas mijdarbībai ar PSTN signalizācijas sistēmām R2, CCITT Nr. 5 un CCITT Nr. 7 TUP.
CCITT Q. 931 standarta kodējums:
	Cēloņa 
klase
	Cēloņa 
vērtība
	Funkcija

	0
	1
	Nepiešķirtais numurs

	0
	3
	Nav maršruta uz galapunktu

	1
	0
	Normāls savienojums

	1
	1
	Lietotājs aizņemts

	1
	2
	Neviens lietotājs neatbild

	1
	3
	Izsauktais lietotājs aizņemts (lietotājs brīdināts)

	1
	5
	Izsaukums noraidīts

	1
	11
	Galapunkts nedarbojas

	1
	12
	Nederīgs (nepilnīgs) numuru formāts

	1
	15
	Normāls notikums, nenoteikts

	2
	2
	Neviens slēgums/kanāls nav pieejams

	2
	6
	Tīkls nedarbojas

	2
	10
	Komutāciju iekārtu pārslodze

	4
	2
	Kanāla tips nav izveidots


Satelītu tīklam raksturīgs kodējums:
	Cēloņa 
klase
	Cēloņa 
vērtība
	Funkcija

	0
	1
	Adrese pilnīga

	1
	1
	Izsaukums pārņemts

	2
	1
	Neviens kanāls nav pieejams

	2
	2
	Neviena kanāla vienība nav pieejama

	2
	3
	Analogs datu aprīkojums nav pieejams

	2
	4
	Ciparu datu aprīkojums nav pieejams

	3
	1
	Rezervēts

	3
	2
	Nederīga/nepilnīga adrese

	4
	1
	Galapunkts nedarbojas

	4
	2
	AES nav sankcionēta

	4
	3
	Ienākošos izsaukumus nepieņem

	5
	1
	Nepārtrauktības atteice vai nav atbildes

	6
	1
	Rezervēts

	6
	2
	Nenodrošina nepieciešamo analogo datu pārraides ātrumu

	6
	3
	Nenodrošina nepieciešamo ciparu datu pārraides ātrumu

	6
	4
	Nenodrošina balss kanāla tipu

	6
	5
	Pakalpojuma tipu nenodrošina

	7
	1
	Lietotājs aizņemts

	7
	2
	Nepiešķirtais numurs

	7
	3
	Nav AES 

	7
	4
	Koncentrētā stara pārslēgšana

	7
	15
	Nenoteikts cēlonis


11. Kanāla bitu pārraides ātrums (uztveršanas vai pārraides) (4 biti)
Kods
Funkcija
0
600 bit/s
1
1200 bit/s
2
2400 bit/s
3
4800 bit/s
4
6000 bit/s
5
5250 bit/s
6
10 500 bit/s
7
8400 bit/s
8
Nepiešķirts
9
21 000 bit/s
10-15
Nepiešķirts
12. Kanāla frekvence (2 okteti)
Vecākais bits: l = koncentrēts stars, 0 = globāls stars
Jaunākie 15 biti: 0000 līdz 7FFF (HEX) 
Frekvenci izsaka kā bināru skaitli N, kur:
frekvence (MHz) = Bāzes frekvence (MHz) + N * 0,0025 MHz; bāzes frekvence = 1 510,0000 MHz uztveršanas kanāliem; bāzes frekvence = 1611,5000 MHz pārraides kanāliem.
Kodējumu “visas NULLES” izmanto, lai apzīmētu nulles vērtību. 

13. Kanāla tips (2 biti)
Šajā laukā identificē kanālu, kas izmantots apstiprināmajam ziņojumam.
Kods
Funkcija
0
R kanāls
1
P kanāls
2
T kanāls
3
Nepiešķirts
14. Kontūrrežīma datu pārraides ātrums (4 biti)
Šo lauku izmanto AES, lai norādītu pieprasīto kontūrrežīma datu pārraides ātrumu (modema tipu, ja piemērojams). To izmanto arī GES, lai informētu AES par faktiski sasniedzamo datu pārraides ātrumu, kas var būt atšķirīgs no pieprasītā datu pārraides ātruma gadījumā, ja izmanto vairāku datu pārraides ātrumu modemu vai ja nav panākta modemu sinhronizācija. 
Kodēšana ir atkarīga no kontūrrežīma datu pakalpojuma atbilstoši norādei pakalpojuma identifikācijas laukā (62. pozīcija).
Analoga starpsavienojuma datu pakalpojums:
Kods
Funkcija
0
Datu režīms nav nepieciešams/nav sasniegts
1
1200 bit/s: CCITT V.22
2
1200 bit/s: CCITT V.22 bis
3
2400 bit/s: CCITT V.22 bis
4
4800 bit/s: CCITT V.32
5
9600 bit/s: CCITT V.32
6
1200 bit/s: CCITT V.23
7-14
Nepiešķirts
15
Faksimila (3. grupas) pakalpojums: CCITT T.30
Ciparu starpsavienojuma datu pakalpojums:
Kods
Funkcija
0
Datu režīms nav nepieciešams/nav sasniegts
1
1200 bit/s
2
2400 bit/s
3
4800 bit/s
4
9600 bit/s
5-15
Nepiešķirts
15. Prasības kontūrrežīma datiem (2 biti)
Šo lauku izmanto AES, lai norādītu, vai visus kontūrrežīma izsaukumus “zeme–gaiss” piešķir GES aprīkojumam, kas spēj uzturēt datu pakalpojuma spējīgu kanālu, un šādā gadījumā tajā norāda, kura starpsavienojuma iespēja ir nepieciešama. 

Kods
Funkcija
00
Kontūrrežīma datu pakalpojums nav nepieciešams
01
Nepieciešams analoga starpsavienojuma pakalpojums
10
Nepieciešams ciparu starpsavienojuma pakalpojums
11
Nepiešķirts
16. AES klase (2 biti)
AES atbilstoši to aprīkojuma konfigurācijai un iespējām klasificē šādi:
1. klase: Antena ar nelielu pastiprinājumu, tikai pakešu režīma pakalpojumiem;
2. klase: Rezervēts;
3. klase: Antena ar augstu vai vidēju pastiprinājumu, kontūrrežīma un pakešu režīma (vienlaicīgiem un tādiem, kas nav vienlaicīgi) pakalpojumiem;
4. klase: Antena ar augstu vai vidēju pastiprinājumu, tikai pakešu režīma pakalpojumiem;
Kods
Funkcija
0
1. klase
1
Rezervēts
2
3. klase
3
4. klase
17. CCITT CRC (16 biti)
Katrā signāla vienībā ir 16 pārbaudes biti (pēdējie divi okteti) kļūdu atklāšanai. Šos pārbaužu bitus aprēķina pēc standarta garuma SU pirmajiem 10 oktetiem, pagarināta signāla pirmajiem 17 oktetiem vai šalts identifikatora SU pirmajiem 4 oktetiem (4. nodaļas 2. papildinājuma A2-47. attēls), aprēķinā izmantojot šādu ģenerēšanas polinomu:
x16 + x12 + x5 + 1 (sk. CCITT “Sarkanās grāmatas” (Red Book) X.25 rekomendācijas 2.2.7. punktu).
Saņēmēja pusē aprēķina katras saņemtā signāla vienības pārbaudes bitus un, ja atklāj, ka tie neatbilst saņemtajiem pārbaudes bitiem, saņemto signāla vienību atmet.
18. Datu pārraides ātruma spēja (1 oktets)
Katrs bits šajā laukā norāda atbilstošās kanāla/bitu pārraides ātruma kombinācijas pieejamību (“1”) vai nepieejamību (“0”) konkrētajā AES:
	Bits
	Kombinācija
	

	1
	P kanāls
	1200 bit/s

	2
	P kanāls
	2400 bit/s

	3
	P kanāls
	4800 bit/s

	4
	P kanāls
	10 500 bit/s

	5
	R un T kanāls
	2400 bit/s

	6
	R un T kanāls
	10 500 bit/s

	7
	R un T kanāls
	4800 bit/s

	8
	Nepiešķirts
	


Piezīme. Visām AES obligāti ir P, R un T kanāli ar ātrumu 0,6 un 1,2 kbit/s pārraides ātrumu.
18a. Datu EIRP (globālais vai koncentrētais stars) (5 biti)
Datu EIRP stiprums globālā vai koncentrētā stara izmantošanā apzīmēts ar bināro skaitli N, kur 
Datu EIRP = N*0,1 dBW
EIRP vērtību diapazons ir 0,1 līdz 25,5 dB. EIRP vērtības attiecas uz visiem antenu tipiem. Kodējumu “visas nulles” izmanto, lai apzīmētu vērtību NULLE. 
18b. Datu EIRP tabulas sekvences numurs (6 biti)
Datu EIRP tabulas SU sekvences numurs. ISU iestata lauku, lai vienādotu kopējo SSU skaitu sekvencē ar šādai ISU atbilstošu skaitu (t. i., pilnā sekvencē, ja ISU attiecas uz pilnu sekvenci, vai nepilnā sekvencē pārējos gadījumos). Katrā nākamajā SSU vērtību samazina par vienu, līdz pēdējā sekvences SSU vērtība ir nulle.
19. RES aizkave (6 biti)
Šāds lauks norāda aizkavi līdz brīdim, kamēr GES pārraida AES rezervācijas informāciju. Šādu aizkavi izsaka kā tiešu virskadru skaitu binārajā sistēmā. 
19a. DETC/DETP (1 bits)
Šajā laukā norāda, vai tiek pārraidītas pilnas (DETC) vai daļējas (DETP) datu EIRP tabulas.
Kods
Funkcija
0
Datu EIRP tabulu nepārraida
1
Datu EIRP tabulu pārraida
20. Cipars
Šajā laukā ir binārajā sistēmā kodēts decimālcipars. Ciparu kodējuma beigas norāda ar kombināciju F (HEX).
21. DLS/RLS (1 bits)
Kods
Funkcija
0
Tiešā savienojuma sakari (DLS)
1
Droša savienojuma sakari (RLS)
22. EIRP korekcija (4 biti)
Šo lauku turpmāk parādītajā veidā izmanto, lai norādītu EIRP regulējuma stiprumu salīdzinājumā ar pašreizējo pārraides stiprumu: 

Kods
Funkcija
0
Korekcijas nav
1
+1 dB
2
+2 dB
3
+3 dB
4-12
Nepiešķirts
13
–3 dB
14
–2 dB
15
–1 dB
23. Esamība (1 bits)
Kods
Funkcija
0
Šādu pārraižu rindu nepārraida
1
Šādu pārraižu rindu pārraida
24. GES ID (1 oktets)
Šajā laukā ir GES piešķirtais 8 bitu identifikators.
25. GES staru nodrošināšanas tabula
Šis lauks iesākas ar AES sistēmas tabulas pārraides P kanāla 5. okteta 1. bitu un beidzas ar 7. okteta 8. bitu, koncentrētu staru sērijas GES stara nodrošināšanas ieteikuma signāla vienību (A2-60. attēls). Katrs bits atbilst satelīta staram, sākot ar globālo staru pirmajā bitā, kam seko attiecīgi 1., 2., 3. utt. (līdz 23.) koncentrētais stars.
Šis lauks iesākas ar AES sistēmas tabulas pārraides P kanāla 5. okteta 1. bitu un beidzas ar 10. okteta 7. bitu koncentrētu staru sērijas GES stara nodrošināšanas ieteikuma signāla vienību (A2-61. attēls). Katrs bits atbilst satelīta staram, sākot ar globālo staru pirmajā bitā, kam seko attiecīgi 24., 25., 26. utt. (līdz 63.) koncentrētais stars.
Katru bitu kodē šādi:
Kods
Funkcija
0
GES nenodrošina staru
1
GES nodrošina staru
26. Pauzes kombinācija
Visas nulles.
27. Sākotnējā EIRP (4 biti)
EIRP vērtība ir vienāda ar:
(–1,5 + N) dBW attiecībā uz 1. klases AES (atbilstoši definīcijai 16. punktā);
(–0,5 + N) dBW attiecībā uz 3. vai 4. klases AES ar vidēja pastiprinājuma antenu;
(10,5 + N) dBW attiecībā uz 3. vai 4. klases AES ar augsta pastiprinājuma antenu; kur N ir šā lauka vērtība (intervālā no 0 līdz 15).
27a. ISU/SSU (1 bits)
Pārraides SU rindas pirmajai signāla vienībai šā bita vērtība ir 0. Visām turpmākajām rindas signāla vienībām šā bita vērtība ir 1.
28. I/R (sākotnējais/atjaunošanas) (1 bits)
Šajā laukā norāda, vai pieteikšanās pieprasījums ir sākotnējs vai pieteikšanās atjaunošanas pieprasījums.
Kods
Funkcija
0
Sākotnējā pieteikšanās
1
Pieteikšanās atjaunošana
29. Garums (8 biti)
Šajā laukā ar tieši atbilstošu bināru skaitli paziņo par pārraidāmo oktetu skaitu. 

29a. Globālo staru sērija (GBS) (1 bits)
Šajā laukā koncentrēto staru sērijas pārraižu indeksa SU paziņo, vai globālo staru sērija ir vai nav. Ja globālo staru sērija ir, šo lauku iestata uz vērtību viens,  pārējos gadījumos lauku iestata uz nulli.
30. (Cēloņa) atrašanās vieta (4 biti)
Šajā informācijas daļā norāda cēloņa vērtības un cēloņa klases informācijas daļām atbilstošo atrašanās vietu. Tā interpretāciju nosaka S (kodēšanas standarta) informācijas daļai piešķirtā vērtība, kas nosaka, vai piemēro CCITT Q. 931 standarta kodēšanu vai īpašus satelītu tīkla kodēšanas noteikumus. 
CCITT Q. 931 standarta kodēšana:
Kods
Funkcija
0
Lietotājs
1
Vietējo lietotāju apkalpojošs privāts tīkls
2
Vietējo lietotāju apkalpojošs publisks tīkls
3
Pārejas tīkls
4
Attālu lietotāju apkalpojošs publisks tīkls
5
Attālu lietotāju apkalpojošs privāts tīkls
7
Starptautisks tīkls
10
Tīkls ārpus mijdarbības punkta
Satelītu tīklam raksturīgs kodējums:
Kods
Funkcija
1
AES — tīkla lietotāja puse 
2
AES — tīkla satelīta puse 
3
GES — tīkla satelīta puse 
4
GES — fiksētā tīkla puse 
5
Rezervēts
6
Mijdarbojas ar zemes tīklu
Pārējās vērtības nav piešķirtas. 

31. LSU numurs (2 biti)
Kods
Funkcija
0
Norāda, ka sākotnējā LSU un LSU ir Psmc, Rsmc0, Rsmc1 frekvences norādītajā kārtībā;
1
LSU ir Psmc, Rsmc0, Rsmcl frekvences norādītajā kartībā (tāpat kā attiecībā uz kodu 0, bet tā var atrasties jebkurā sekvences vietā)
2
LSU ir Rsmc2, Rsmc3, Rsmc4 frekvences norādītajā kārtībā
3
LSU ir Rsmc5, Rsmc6, Rsmc7 frekvences norādītajā kārtībā
31a. LOV (1 bits)
Šajā laukā norāda AES spēju reaģēt uz GES pieteikšanās pieprasījumu.
Kods
Funkcija
0
AES spēj atbildēt
1
AES nespēj atbildēt
32. Ziņojuma garums (7 biti)
Šajā laukā ar tiešiem bināriem skaitļiem norāda SU skaitu SU rindā (2 lietotāja okteti sākotnējā signāla vienībā un 8 okteti uz katru nākamo signāla vienību). Gadījumos, kad to izmanto, lai pieprasītu T kanāla veiktspēju, šādu skaitli palielina par vienu katru reizi, kad T kanālā pārraida pieprasījumu (sākotnējo vai atkārtoto).  Sākotnējās SU rindas maksimālais garums ir 64 (SU). 
33. Ziņojuma tips (1 oktets)
Šajā laukā identificē ziņojuma tipu. Pilns ziņojuma tipu kopums ievietots tabulā “Ziņojuma tipu saraksts”, kura atrodama šā pievienojuma beigās. 
34. Tīkla ID (4 biti)
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1
E164/E163
2
X.121
3
F.69
4
Privāts tīkls – adrese neseko
5
Privāts tīkls – adrese seko
6-14
Kodēs attiecīgo publisko un privāto tīklu (SITA, ARINC utt.) vajadzībām.
15
Trauksmes izsaukums
35. NOT (1 bits)
Šajā laukā norāda AES raidītāju daudzumu.
Kods
Funkcija
0
Norāda, ka AES ir viens raidītājs
1
Norāda, ka AES ir vairāki raidītāji
36. Rezervēto šalšu skaits (3 biti)
Šajā laukā ar bināru skaitli norāda rezervēto šalšu skaitu.
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1-7
Rezervētas 1-7 šaltis
37. C kanālu skaits (5 biti)
Šajā laukā ar tiešu bināru skaitli norāda balss kanālu skaitu, kādam AES ir aprīkots. Attiecībā uz 3. pakāpes AES šā lauka vērtība ir 1. 
38. Frekvenču skaits (4 biti)
Šajā laukā ar tiešu bināru skaitli (piemēram, 1 = 1 frekvence) norāda piešķirto frekvenču skaitu. 

39. Oktetu skaits pēdējā SSU (4 biti)
Šajā laukā ar tiešu bināru skaitli (piemēram, 1 = 1 oktets) norāda lietotāja datu oktetu skaitu SU kopuma pēdējā SSU lietotāja datu laukā.
40. SSU skaits (ACK/NAK) (2 biti)
Kods
Funkcija
0
SSU nav, izmanto tikai gadījumā, kad ACKCTL lauks ir vienāds ar 14 vai 15
1
Viena SSU
2
Divas SSU
3
Trīs SSU
41. P/R MSG (1 bits)
Šajā laukā norāda, vai pieteikšanās apstiprinājuma SU pastāv saistīta P/R kanāla kontroles SU.
Kods
Funkcija
0
Saistītas P/R kanāla kontroles SU nav
1
Saistīta P/R kanāla kontroles SU ir
42. P/S (galvenā/sekundārā) (1 bits)
Šajā laukā norāda, vai pieteikšanās ir galvenā vai sekundārā.
Kods
Funkcija
0
Galvenā pieteikšanās
1
Sekundārā pieteikšanās
43. Q numurs (prioritāte) (4 biti)
Turpmāk publicētajā tabulā ir parādīta Q numuru piešķiršana dažādām ziņojumu kategorijām pārraidei P, R, T un C apakšdiapazona kanālā. Faktiskie atsevišķiem signāla vienību ziņojuma tipiem piešķirtie Q numuri ir tādi, kā noteikts ziņojuma tipu sarakstā šā pievienojuma beigās.
Kods
Funkcija
15
Signāls, kas apzīmē C kanāla pieprasījumu/piešķiršanu trauksmes/steidzamības apstākļos; T kanāla pieprasījumu trauksmes/steidzamības apstākļos; visu T kanāla piešķīrumu signāls (ieskaitot turpmāko signālu rezervāciju); posma slāņa protokola signāli trauksmes apstākļu datu informācijas plūsmai (Q = 14)
14
Trauksmes/steidzamības pakešrežīma dati
13
Posma slāņa protokola signāli attiecībā uz lidojumu drošību, citām drošības un ar drošību nesaistītām datu plūsmām (Q = 0-3, 5-8, 11); AES/GES vadības SU; lidojuma drošības un citu veidu “drošības” signāli T kanāla pieprasījumam (Q = 11, 5-8); C kanāla signāli, kas nav saistīti ar kanāla pieprasīšanu/piešķiršanu
12
C kanāla pieprasījuma/piešķiršanas signāli, kas saistīti ar lidojumu drošību
11
Lidojumu drošības pakešrežīma dati
10
Citi ar “drošību” saistīti C kanāla pieprasījuma/piešķiršanas signāli
9
“Ar drošību nesaistīti saistīti” C kanāla pieprasījuma/piešķiršanas signāli; “ar drošību nesaistīti saistīti” T kanāla pieprasījuma signāli (Q = 0-3)
5-8
Citi “drošības” pakešrežīma dati (sk. 4-12. tabulu)
4
Rezervēts “ar drošību nesaistītiem” prioritāriem signāliem C kanālā
0-3
“Ar drošību nesaistīti” pakešrežīma dati (sk. 4-12. tabulu), NA sistēmas tabulas pārraides SU un aizpildījuma SU
44. Iemesls (4 biti)
	Kods
	Funkcija
	Noraidīšanas kategorija

	0
	Pieteikšanās tabula pilna
	Īslaicīgi nepieejams

	1
	Pieprasītā balss kanāla raksturojumi nav pieejami
	Pastāvīgi nepieejams

	2
	Pieprasīto staru neapkalpo
	Nederīgi parametri

	3
	Fiksētā tīkla atteice
	Īslaicīgi nepieejams

	4
	Nepiešķirts
	

	5
	Nederīgs satelīta identifikators
	Nederīgi parametri

	6
	Nederīgs GES identifikators
	Nederīgi parametri

	7
	P/R/T kanāls nav pieejams
	Īslaicīgi nepieejams

	8
	Pakešrežīma dati nav pieejami
	Pastāvīgi nepieejams

	9
	Rezervēts
	

	10
	Pieprasītie VCC un datu pakalpojumi nav pieejami
	Pastāvīgi nepieejams

	11-13
	Nepiešķirts
	

	14
	Cits nedefinēts iemesls
	Īslaicīgi nepieejams

	15
	AES nav sankcionēta
	Pastāvīgi nepieejams


45. Uztverto bitu kļūdu intensitāte (8 biti)
Šajā laukā norāda kļūdu intensitāti pirms FEC dekodēšanas. Kodēšanas vērtība = V, kur V = vidējais kļūdu skaits uz 2560 kanālā pārraidītiem bitiem. 
46. Atsauces numurs (3 biti R kanālam vai 4 vai 8 biti P un T kanālam)
Šā lauka vērtību datu pārraidei posmā “gaiss–zeme” piešķir AES, un posmā “zeme–gaiss” – GES.  Atsauces numurs atrodas tā Q numura ietvaros (prioritātes pakāpe). Atsauces numuru kopā ar Q numuru izmanto ziņojuma sadalīšanai/apvienošanai un ARQ kļūdu kontrolei posma līmenī. 
Katra lietotāja datu ziņojumam sākotnējās pārraides laikā piešķir atsauces numuru un to vēlāk izmanto turpmākos apstiprinājuma, atkārtotas pārraides un apstiprinājuma pieprasīšanas ziņojumos, lai izvairītos no neskaidrībām un ziņojumu dublēšanas. Atsauces numuru piešķiršanu ziņojumiem, ko pārraida R, T un P kanālā, veic neatkarīgi. 
47. Pārskata tips (4 biti)
Šajā laukā identificē attiecīgo izsaukuma norises signāla vienības veidu.
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1
Kanāla statusa atskaite
2
Savienojums
3
Pārbaude
4
Izsaukuma mēģinājuma rezultāts
5
Kanāla atbrīvošana
6-8
Rezervēts
9-15
Nepiešķirts
48. Rezervēts (mainīgs bitu daudzums)
Lauki, kas apzīmēti ar “REZERVĒTS” (RESERVED), ir rezervēti konkrētiem AMSS sistēmas lietojumiem.
49. Izmaiņu numurs (8 biti)
Šajā laukā norāda AES sistēmas tabulas izmaiņu numuru.  Katru kārtējo izmaiņu gadījumā numuru palielina par vienu.
50. RFC karodziņš (1 bits)
Šo lauku izmanto, lai norādītu, vai pirms rezervācijas (RES) SU vai pirms nākamās rezervācijas (RFC) SU ir pārraidīta RFC LSU vai TACK LSU, kas norāda uz kļūdām.
Kods
Funkcija
0
Pirms signāla vienības nav pārraidīta RFC LSU vai TACK SU, kas norāda uz kļūdām
1
Pirms signāla vienības ir pārraidīta RFC LSU vai TACK SU, kas norāda uz kļūdām
51. S (kodēšanas standarts) (1 bits)
Lauks identificē noteikumus (kodēšanas standartu), pēc kuriem kodē informācijas daļas saistībā ar atrašanās vietu, cēloņa klasi un cēloņa vērtību. 

Kods
Funkcija
0
CCITT Q. 931 standarta kodējums
1
Satelītu tīklam raksturīgs kodējums
52. Satelīta karodziņš (1 bits)
Kods
Funkcija
0
Norāda, ka konkrētajā SU ir informācija satelītam, ar kura palīdzību šādu SU pārraida
1
Norāda, ka konkrētajā SU ir informācija satelītam citā rajonā
53. Satelīta ID (6 biti)
Šajā laukā ir satelītam piešķirtais 6 bitu identifikators.
54. Satelīta orbītas slīpums (3 biti)
Kods
Funkcija
0
no 0 līdz 5/8 grāda ieskaitot
1
no 5/8 līdz 10/8 grāda ieskaitot
2
no 10/8 līdz 15/8 grāda ieskaitot
3
no 15/8 līdz 20/8 grāda ieskaitot
4
no 20/8 līdz 25/8 grāda ieskaitot
5
no 25/8 līdz 30/8 grāda ieskaitot
6
no 30/8 līdz 35/8 grāda ieskaitot
7
no 35/8 līdz 40/8 grāda ieskaitot
55. Satelīta ģeogrāfiskais garums (8 biti)
Šajā laukā binārajā kodējumā atspoguļo satelīta atrašanās vietas ģeogrāfisko garumu kā austrumu garumu attiecībā pret Griničas meridiānu ar 1,5 grādu lielu soli. 

56. Satelīta rektascensija (8 biti)
Šajā laukā ar 10 minūšu pieauguma soli, izsakot minūtēs no 00:00 UTC, norāda tuvāko laiku brīdim, kad gada pirmajā dienā satelīts šķērso ekvatoriālo plakni virzienā no dienvidiem uz ziemeļiem. Satelīta ascensija gada dienā "n" notiks "4 x n" minūtes agrāk nekā gada pirmajā dienā. 
58. Sekvences indikators (4 bits)
Šo lauku izmanto tikai saistībā ar palielināta garuma (t. i., 19 oktetu) SU pārraidēm R kanālā. Tajā norāda SU atrašanās vietu tādā SU sekvencē, kas veido SU kopumu. Tajā norāda arī kopējo SU skaitu SU kopumā.
	Kods
	SU atrašanās vieta
	SU skaits SU kopumā

	0
	Nepiešķirts
	Nepiešķirts

	1
	1
	1

	2
	1 (pirmā)
	2

	3
	2 (pēdējā)
	2

	4
	1 (pirmā)
	3

	5
	2 (vidējā)
	3

	6
	3 (pēdējā)
	3

	7-15
	Nepiešķirts
	Nepiešķirts


59. Sekvences numurs (4 biti vai 6 biti)
Šo lauku izmanto saistībā ar standarta garuma (t. i., 12 oktetu) signāla vienībām visos kanālos. Šo lauku SU kopuma ISU iestata uz SU kopuma kopējo kārtējo signāla vienību (SSU) skaitu un katrā kārtējā SSU samazina par vienu, līdz SU kopuma pēdējās SU vērtība ir 0. Lauku AES sistēmas tabulu pārraides indeksa SU iestata uz lielāko sekvences numuru (tas ir par vienu mazāks nekā kopējais iekļauto LSU skaits) katrā pārraidīto LSU rindā. Rindas pirmās LSU sekvences numuru iestata uz tādu pašu numuru, kāds norādīts indeksa SU, un ar katru kārtējo LSU to samazina par vienu, līdz rindas pēdējās LSU vērtība ir 0. Šo lauku atkārtotas pārraides SU kopuma virsrakstā RTX SU iestata uz numuru, kas vienāds ar kopējo SSU skaitu atkārtoti pārraidīto SU kopumā. Katrā atkārtoti pārraidītā SSU šo lauku nobīda, atņemot no sākotnējā SSU sekvences numura vērtību RTX SU sekvences numura (nobīdes vērtības) laukā.
60. Sekvences numurs (nobīdes vērtība) (6 biti)
Šo lauku izmanto saistībā ar standarta garuma (t. i., 12 oktetu) signāla vienībām visos kanālos. Tas norāda pēdējo (mazāko) kļūdaino SSU sekvences numuru.
61. Apkalpošanas virziens (2 biti)
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1
“Gaiss–zeme”
2
“Zeme–gaiss”
3
Divvirzienu
62. Apkalpošanas veida identifikators (4 biti)
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1
Telefonsakari
2
Kontūrrežīma dati, analogs savienojums
3
Kontūrrežīma dati, ciparu savienojums
4-9
Nepiešķirts
10
Tiešā savienojuma sakaru ziņojums
11
Droša savienojuma sakaru ziņojums
12-15
Nepiešķirts
62a. SIN/DOU (1 bits)
Šo bitu iestata uz 0, ja signāla vienībā ir definēts viena kanāla bitu pārraides ātrums un EIRP. Šo bitu iestata uz 1, ja signāla vienībā ir definēts bitu pārraides ātrums un EIRP diviem kanāliem.
63. Avots (2 biti)
Šajā laukā identificē vietu, kurā signāla vienība ir izveidota.
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1
AES
2
GES
3
Rezervēts
64. Rezervē (mainīgs bitu daudzums)
Laukus, kas apzīmēti ar vārdu “SPARE” (REZERVĒ) aizpilda tikai ar nullēm. 

64a. Koncentrēto staru sērija (SBS) (1 bits)
Šajā laukā globālo staru sērijas pārraižu indeksa SU paziņo, vai koncentrēto staru sērija ir vai nav. Ja koncentrēto staru sērija ir, šo lauku iestata uz vērtību viens;  pārējos gadījumos lauku iestata uz nulli.
65. Sākuma kadra numurs (4 biti)
Šajā laukā ar tiešu skaitli norāda piešķirtās rezervācijas sākuma kadra numuru.
66. Sākuma slota numurs (6 biti)
Šajā laukā ar tiešu bināru skaitli norāda piešķirtās rezervācijas sākuma slota numuru sākuma kadra numurā.
67. SU tips (4 biti)
Šajā laukā norāda, vai ar palielināta garuma SU pārraida lietojumu signālu informāciju vai lietotāja datus. Pēdējā gadījumā tā vērtība atspoguļo lietotāja datu oktetu skaitu palielināta garuma (t.i., 19 oktetu) lietotāja datu SU.
Kods
Funkcija
0
Nepiešķirts
1-11
No 1 līdz 11 lietotāja datu SU oktetu
12-14
Nepiešķirts
15
Signālu informācijas SU
68. TDMA MSG (1 bits)
Šajā laukā norāda, vai pastāv ar pieteikšanās apstiprinājuma SU saistīts T kanāla kontroles ziņojums.
Kods
Funkcija
0
Saistīts T kanāla kontroles ziņojums nepastāv
1
Pastāv saistīts T kanāla kontroles ziņojums
69. TX kanāla numurs (2 biti)
Kods
Funkcija
0
Kanāls Nr. 0

1
Kanāls Nr. 1

2
Kanāls Nr. 2

3
Kanāls Nr. 3

70. Pasaules laiks (7 okteti)
Laika informāciju sinhronizē ar UTC laika skaitīšanas standartu.
Formāts:
Katrs no turpmāk nosauktajiem ir vienu oktetu liels lauks bināri kodētu decimālciparu (BCD) formātā. Lai atspoguļotu ierakstu “NULL” (NULLE), var izmantot kodu FFH.
Gadsimts:
Mūsu ēras gadsimts (Anno Domini), CC (2 cipari): 00 līdz 99
Gads:
Gadsimta gads, YY (2 cipari): 00 līdz 99
Mēnesis:
Gada mēnesis, MM (2 cipari): 0l līdz 12
Diena:
Mēneša diena, DD (2 cipari): 0l līdz 31
Stunda:
Dienas stunda, hh (2 cipari): 00 līdz 24
Minūte:
Stundas minūte, mm (2 cipari): 00 līdz 59
Sekunde:
Minūtes sekunde, ss (2 cipari): 00 līdz 59
71. Balss kanāla raksturojumi (6 biti)
	Kods
	Balss pārraides ātrums uz AES
	Balss pārraides ātrums no AES
	Kanāla bitu pārraides ātrums
	FEC pārraides ātrums

	0
	Nepiešķirts
	
	
	

	1
	Rezervēts
	
	
	

	2
	9600 LPC1
	9600 LPC1
	21 000
	1/2

	3
	4800 AMBE2
	4800 AMBE2
	8400
	2/3

	4
	9600 LPC1
	9600 LPC1
	21 000
	1/2

	
	un 4800 AMBE2
	4800 AMBE2
	8400
	2/3

	5
	Rezervēts
	
	
	

	6
	Nepiešķirts
	
	
	

	7
	Rezervēts
	
	
	

	8-63
	Nepiešķirts
	
	
	


1. LPC atbilst daudzimpulsu ierosinātās lineārās prognozējošās kodēšanas algoritmam, kas definēts 4.8. punktā.
2. AMBE apzīmē modernizētas daudzjoslu ierosmes algoritmu, kas definēts 4.8. punktā.

ŠĪ LAPPUSE AR NODOMU ATSTĀTA TUKŠA

ZIŅOJUMA TIPU SARAKSTS (sk. 33. punktu)
	Kods (HEX)
	Funkcija
	Ziņojuma formāta atsauce (sk. 4. nodaļas 2. papildinājumu)
	Q numurs (prioritāte)

	PĀRRAIDE

	00
	Rezervēts
	
	

	0l
	Aizpildījuma signāla vienība
	A2-42
	Nepiemēro

	02
	AES sistēmas tabulas pārraide (GES Psmc un Rsmc kanāli, DAĻĒJA)
	A2-31
	Nepiemēro

	03
	AES sistēmas tabulas pārraide (stara identifikācija, DAĻĒJA)
	A2-33
	Nepiemēro

	04
	AES sistēmas tabulas pārraide (GES stara nodrošināšana, DAĻĒJA)
	A2-34/A2-61
	Nepiemēro

	05
	AES sistēmas tabulas pārraide (GES Psmc un Rsmc kanāli, PILNA)
	A2-31
	Nepiemēro

	06
	AES sistēmas tabulas pārraide (stara identifikācija, PILNA)
	A2-33
	Nepiemēro

	07
	AES sistēmas tabulas pārraide (GES stara nodrošināšana, PILNA)
	A2-34/A2-61
	Nepiemēro

	08
	Sistēmas pārraide – selektīva raidīšanas pārtraukšana
	A2-36
	13

	09
	Sistēmas pārraide – pasaules laiks
	A2-35
	13

	0A
	AES sistēmas tabulas pārraide (indekss)
	A2-30
	Nepiemēro

	0B
	AES sistēmas tabulas pārraide (satelīta identifikācija, DAĻĒJA)
	A2-32
	Nepiemēro

	0C
	AES sistēmas tabulas pārraide (satelīta identifikācija, PILNA)
	A2-32
	Nepiemēro

	0D
	AES sistēmas tabulas pārraide (GES Psmc un Rsmc kanālu 2. rinda, PILNA)
	A2-31
	Nepiemēro

	0E
	Rezervēts
	
	

	SISTĒMAS PIETEIKŠANĀS/ATTEIKŠANĀS

	10
	Pieteikšanās pieprasījums
	A2-2
	13

	11
	Pieteikšanās apstiprinājums
	A2-3
	13

	12
	Pieteikšanās kontrole (R kanāls) – atteikšanās pieprasījums 
	A2-50
	13

	12
	Pieteikšanās kontrole (P kanāls) – atteikšanās pieprasījums 
	A2-6
	13

	13
	Pieteikšanās kontrole (P kanāls) – pieteikšanās noraidījums
	A2-5
	13

	13
	Pieteikšanās kontrole (R kanāls) – kanāla nomaiņas noraidījums
	A2-50
	13

	14
	Pieteikšanās kontrole (P kanāls) – pieteikšanās pārbaude
	A2-4
	13

	15
	Pieteikšanās/atteikšanās apstiprinājums (P kanāls)
	A2-25
	13

	15
	Pieteikšanās/atteikšanās apstiprinājums (R kanāls)
	A2-53
	13

	16
	Pieteikšanās kontrole (P kanāls) – aicinājums pieteikties
	A2-4
	13

	17
	Pieteikšanās kontrole (P kanāls) – datu kanāla nomaiņa
	A2-4
	13

	17
	Pieteikšanās kontrole (R kanāls) – gatavība kanāla nomaiņai
	A2-50
	13

	18
	Rezervēts
	
	

	19
	Rezervēts
	
	


	Kods (HEX)
	Funkcija
	Ziņojuma formāta atsauce (sk. 4. nodaļas 2. papildinājumu)
	Q numurs (prioritāte)

	IZSAUKUMA IEROSINĀŠANA

	20
	Vispārējas telefonijas pieejas pieprasījums (ar drošību nesaistīts)
	A2-45
	9

	20
	Vispārējas telefonijas pieejas pieprasījums (citi ar drošību saistīti pieprasījumi)
	A2-45
	10

	20
	Vispārējas telefonijas pieejas pieprasījums (lidojuma drošība)
	A2-45
	12

	20
	Vispārējas telefonijas pieejas pieprasījums (trauksme)
	A2-45
	15

	20
	Paziņojums par izsaukumu (ar drošību nesaistīts)
	A2-8
	9

	20
	Paziņojums par izsaukumu (citi ar drošību saistīti pieprasījumi)
	A2-8
	10

	20
	Paziņojums par izsaukumu (lidojumu drošība)
	A2-8
	12

	20
	Paziņojums par izsaukumu (trauksme)
	A2-8
	15

	21
	Izsaukuma informācija – dienesta adrese (ISU)
	A2-9
	13

	22
	Piekļuves pieprasījuma dati (R/T kanāls) (ar drošību nesaistīts)
	A2-47/A2-7
	9

	22
	Piekļuves pieprasījuma dati (R/T kanāls) (lidojuma drošība un citi ar drošību saistīti pieprasījumi)
	A2-47/A2-7
	13

	22
	Piekļuves pieprasījuma dati (R/T kanāls) (trauksme)
	A2-47/A2-7
	15

	23
	Ierobežotas pieejas telefonijas pieprasījums (citi ar drošību saistīti pieprasījumi)
	A2-46
	10

	23
	Ierobežotas pieejas telefonijas pieprasījums (lidojuma drošība)
	A2-46
	12

	23
	Ierobežotas pieejas telefonijas pieprasījums (trauksme)
	A2-46
	15

	24
	Rezervēts
	
	

	25
	Rezervēts
	
	

	26
	Rezervēts
	
	

	27
	Rezervēts
	
	

	28
	Datu EIRP tabulas pārraide – pilna sekvence
	A2-62
	Nepiemēro

	29
	Datu EIRP tabulas pārraide – daļēja sekvence
	A2-62
	Nepiemēro

	IZSAUKUMA NORISE


	30
	Izsaukuma norise (P/C kanāls)
	Α2-11/Α2-12/Α2-13/ A2-14/A2-15/A2-16
	13

	30
	Izsaukuma norise (R kanāls)
	A2-51/A2-52
	13

	31
	C kanāla piešķiršana (trauksme)
	A2-17
	15

	32
	C kanāla piešķiršana (lidojuma drošība)
	A2-17
	12

	33
	C kanāla piešķiršana (citi drošības apsvērumi)
	A2-17
	10

	34
	C kanāla piešķiršana (ar drošību nesaistīts)
	A2-17
	9

	35
	Rezervēts
	
	

	36
	Rezervēts
	
	

	37
	Rezervēts
	
	

	38
	Rezervēts
	
	

	39
	Rezervēts
	
	


	Kods (HEX)
	Funkcija
	Ziņojuma formāta atsauce (sk. 4. nodaļas 2. papildinājumu)
	Q numurs (prioritāte)

	KANĀLA INFORMĀCIJA

	40
	P/R kanāla kontrole (ISU)
	A2-18
	13

	41
	T kanāla kontrole (ISU)
	A2-20
	13

	TDMA REZERVĀCIJA

	50
	Nepieprasīta rezervācija
	A2-22
	15

	51
	T kanāla piešķiršana
	A2-23
	15

	52
	Rezervēts
	
	

	53
	Nākamā rezervācija (RFC)
	A2-24
	15

	APSTIPRINĀJUMS

	60
	Telefonijas apstiprinājums (P/C kanāls)
	A2-26
	13

	60
	Telefonijas apstiprinājums (R kanāls)
	A2-54
	13

	61
	Apstiprinājuma pieprasījums (RQA) (P kanāls) – trauksmes gadījuma dati 
	A2-27
	15

	61
	Apstiprinājuma pieprasījums (RQA) (P kanāls) – visi citi dati
	A2-27
	13

	61
	Apstiprinājuma pieprasījums (RQA) (P kanāls) – trauksmes gadījuma dati 
	A2-48
	15

	61
	Apstiprinājuma pieprasījums (RQA) (P kanāls) – visi citi dati
	A2-48
	13

	62
	Apstiprinājums (RACK, TACK) (P kanāls) – trauksmes gadījuma dati 
	A2-29/A2-28
	15

	62
	Apstiprinājums (RACK, TACK) (P kanāls) – visi citi dati 
	A2-29/A2-28
	13

	62
	Apstiprinājums (PACK) (R kanāls) – trauksmes gadījuma dati 
	A2-49
	15

	62
	Apstiprinājums (PACK) (R kanāls) – visi citi dati 
	A2-49
	13

	63
	Rezervēts
	
	

	64
	Rezervēts
	
	

	65
	Rezervēts
	
	

	LIETOTĀJA DATI

	70
	Rezervēts
	
	

	71
	Lietotāja dati (ISU) – RLS (P/T kanāls)
	A2-37
	V(0-3, 5-8, 11, 14)

	72
	Atkārtotas pārraides virsraksts (RTX) (P/T kanāls)
	A2-41
	V(0-3, 5-8, 11, 14)

	73
	Rezervēts
	
	

	74
	Lietotāja dati (3 oktetu LSDU) – RLS (P/T kanāls)
	A2-39
	V(0-3, 5-8, 11, 14)

	75
	Rezervēts
	
	

	76
	Lietotāja dati (4 oktetu LSDU) – RLS (P/T kanāls)
	A2-40
	V(0-3, 5-8, 11, 14)

	Nepiemēro
	Lietotāja dati (ISU/SSU) (R kanāls)
	A2-44
	V(0-3, 5-8, 11, 14)


	Kods (HEX)
	Funkcija
	Ziņojuma formāta atsauce (sk. 4. nodaļas 2. papildinājumu)
	Q numurs (prioritāte)

	80
	Pārraide rezervēta
	
	

	81
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, GES P/R kanāls (daļēja)
	A2-56/A2-57
	Nepiemēro

	82
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, GES stara nodrošināšana (daļēja)
	A2-60
	Nepiemēro

	83
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, GES P/R kanāls (pilna)
	A2-56/A2-57
	Nepiemēro

	84
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, GES stara nodrošināšana (pilna)
	A2-60
	Nepiemēro

	85
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas indekss
	A2-55
	Nepiemēro

	86
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, satelīts/stara identifikators (daļēja)
	A2-58/A2-59
	Nepiemēro

	87
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, satelīts/stara identifikators (pilna)
	A2-58/A2-59
	Nepiemēro

	88
	AES sistēmas tabulas pārraide – koncentrētu staru sērijas, 2. GES P/R kanāla rinda (pilna)
	A2-56/A2-57
	Nepiemēro

	89
	Rezervēts
	
	

	KĀRTĒJĀS SIGNĀLA VIENĪBAS:  biti 8-7 = 11

	
	Izsaukuma informācija – dienesta adrese (SSU)
	A2-10
	13

	
	P/R kanāla kontrole (SSU)
	A2-19
	13

	
	T kanāla kontrole (SSU)
	A2-21
	13

	
	Lietotāja dati (SSU) – (P/T kanāls)
	A2-38
	V(0-3, 5-8, 11, 14)


Pārējās vērtības nav piešķirtas. 

Q numura slejā ziņojuma tipus ar mainīgu Q numuru norāda ar V, kam iekavās seko parasti izmantotā vērtība vai vērtību intervāls.

Ceturtās nodaļas 4. papildinājums
PĀRTRAUKUMA VĒRTĪBAS
Laiks
Vērtība (sekundes)
tGl
9,3
tG2
5
tG3
18
tG3A
Rezervēts
tG3B
Rezervēts
tG4
2,5
tG5
Rezervēts
tG6
Pēc GES ekspluatanta ieskatiem
tG7
Nepiešķirts
tG8
10
tG9
20-30

tGl0
Tch (3. piezīme)
tGll
12
tG12
10
tG13
10
tG14
7
tG15
Nepiešķirts
tG16
10
tG17
10
tG18
7
tG19
10
tG20
120-240

tG21
120-240

tG22
60-120

tG23
10
tG24
10
tG25
2
tG26
25
tG27
12
tG28-tG29
Nepiešķirts
tG30
2
tG31
5 + 5* (P kanāla kadra ilgums)
tG32
10
tG33
10
tG34
4
tG35
Tch (3. piezīme)
tG36
2
tAl
20 + (SU skaits)*Ts (2. piezīme)
tA2
Nepiešķirts
tA3
7. 9 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tA4
Nepiešķirts
tA4A
8
tA4B
7, 9 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tA5
4
tA6
8
tA7
7, 9 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tA8(i) (1. piezīme)
(Aizkave līdz rezervācijai)*8 + 2
tA9
Nepiešķirts
tAl0
5 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tAll
12 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tA12
10
tA13
10
tA14
10
tA15-tA17
Nepiešķirts
tA18
20-30

tA19
10
tA20
15 + RND (0, Zk - l)*Ts (2., 4. piezīme)
tA21
Nepiešķirts
tA22
Tch (3. piezīme)
tA23-tA24
Nepiešķirts
tA25
5
tA26
Tch (3. piezīme)
tA27
10
tA28
10
tA29
K *Tch, K = 2 (3. piezīme)
tA30
10
tA31
20
tA32
10
tA33
Tch (3. piezīme)
tA34
20
tA35
10
tA36
Tch (3. piezīme)
tA37
5
tA38
(SU skaits)*Tch (3. piezīme)
tA39
5
tA40
(SU skaits)*Tch (3. piezīme)
tA41
15
tA42
120-240

tA43-tA49
Nepiešķirts
tA50
4 +2* (P kanāla kadra ilgums)
PIEZĪMES
1. Dažādus taimerus pēc nepieciešamības apzīmē ar sufiksu (i).
2. Zk = Zo * 2k, Zo = 4, parasti; Ts = R kanāla slota ilgums, k ir atkārtotu mēģinājumu skaits; sākotnējai pārraidei k = 0.
3. Tch = 1 SU pārraidei C kanāla apakšdiapazonā nepieciešamais laiks, piemēram, 0, 167 sekundes kanālam ar datu pārraides ātrumu 21 000 bit/s.
4. RND(x, y) = funkcija, kas no intervāla [x, y] nejauši izvēlas veselu skaitli; visi veselie skaitļi intervālā ir ar vienādu varbūtību. 

ŠĪ LAPPUSE AR NODOMU ATSTĀTA TUKŠA

Ceturtās nodaļas 5. papildinājums

MIJDARBĪBAS TELEFONIJAS NOTIKUMA KARTĒŠANA
	
	
	Notikuma nosaukums:
AMS(R)S izsaukuma iniciēšana
(Izsaucošās puses kategorijas indikators, abonents, izsaukums ar prioritāti) 
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	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Piekļuves pieprasījums – telefonija
un 
izsaukuma informācija – dienesta adrese
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	CPCI (izsaucošās puses kategorijas indikators)
	Q numurs

	
	Trauksme/steidzamība
Lidojuma drošība
Regularitāte
	15

12

10
	

	Izsaucamās puses numurs
	Adreses cipars 0-9 (10 ciparu, fiksēts ciparu daudzums numurā)

	
	Zemes adrese

(10 ciparu, fiksēts ciparu daudzums numurā)
	
	(Mainīgais lielums)

	Izsaucošās puses apakšadrese
	Izsaucošais terminālis
	

	Gaisa kuģa audiosistēmas kanāls
	
	(Mainīgais lielums)

	
	Tīkla identifikators
	10

	
	(AMS(R)S zemes balss sakaru tīkls)

	
	Pakalpojuma identifikators 
	1

	
	Kontūrrežīma datu pārvades ātrums
	0

	
	Balss kanāla raksturojumi
	2 vai 3

	
	Avots
	1

	
	Apkalpošanas virziens
	3

	
	Lietojuma atsauces numurs
	(Mainīgais lielums)

	
	Ziņojuma tips
	20/23 (hex)

	
	Maršrutēšana
	R kanāls

	Komentāri:
Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “telefonijas piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU.
Ziņojuma tips Nr. 23 (hex) atbilst "ierobežotas pieejas telefonijas pieprasījuma" SU. Ziņojuma tips Nr. 20 (hex) atbilst "vispārējas telefonijas pieejas pieprasījuma" SU; un šajā gadījumā attiecīgajā CM-LIDU pārraida tikai pirmos divus zemes adreses ciparus. Tīkla identifikators = 10 ir piemērojams privāta AMS(R)S zemes balss tīkla gadījumā.


A5-1. a) attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
AMS(R)S izsaukuma iniciēšana
(Izsaucošās puses kategorijas indikators, abonents, izsaukums ar prioritāti) 
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	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Piekļuves pieprasījums – telefonija
un
izsaukuma informācija – dienesta adrese
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Izsaucamās puses numurs
	Adreses cipari no 2-9
	

	 
	Zemes adrese
	
	(Mainīgais lielums)

	Izsaucošās puses apakšadrese
	Izsaucošais terminālis

	
	Gaisa kuģa audiosistēmas kanāls
	
	(Mainīgais lielums)

	
	Ziņojuma tips
	21 (hex)

	
	Maršrutēšana
	C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:
Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “izsaukuma informācijas – dienesta adreses” CM-LIDU.


A5-1. b) attēls
TURPINĀJUMS
	
	
	Notikuma nosaukums:
Turpvērsta kanāla atbrīvošana
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	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	
	Maršrutēšana
	R kanāls
vai
C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:
( Pārņemšanas notikumu rada AES izejošā izsaukuma procesa ietvaros, atbildot uz augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukumu. Tas nepienāk caur mijdarbības saskarni.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	( Pārņemšana no AES saņemta augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukuma puses 
	1
	1
	1
	1

	Parasta turpvērsta kanāla atbrīvošana, ko veic izsaucošais abonents
	0
	0
	1
	0


A5-2. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Adrese pilnīga
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	No zemes tīkla saņemts signāls “pilna adrese”
	1
	6
	0
	1


A5-3. attēls
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – tīkla pārblīve
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
vai
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5 (Kanāla atbrīvošana)
4 (Izsaukuma mēģinājuma rezultāts)

	Komentāri:
( Šo notikumu veido AES izejošās procedūras ietvaros.  Tas nepienāk pa kanāla slāni.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	GES nepieejama C kanāla frekvence 
	1
	3
	2
	1

	GES nepieejama C kanāla vienība
	1
	3
	2
	2

	GES aprīkojuma pārblīve
	0
	2
	2
	10

	Zemes tīkla pārblīve
	0
	4
	2
	10

	( AES nepieejama C kanāla vienība
	1
	2
	2
	2


A5-4. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – nepilna adrese
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Zemes tīkls ir atklājis, ka izsaucamā numura formāts ir nepilnīgs
	0
	4
	1
	12

	GES tīkls ir atklājis, ka izsaucamā numura formāts ir nepilnīgs
	1
	4
	3
	2


A5-5. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – nepiešķirts numurs

	[image: image92.png]£ BITE15





	
	

	
	
	

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Zemes tīkls ir atklājis, ka izsaucamais numurs nav piešķirts
	0
	4
	0
	1


A5-6. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – izsaucamā puse aizņemta
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Izsaucamais lietotājs aizņemts
	0
	5
	1
	1

	Izsaucamais lietotājs aizņemts (lietotājs brīdināts)
	0
	5
	1
	3


A5-7. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – līnija nedarbojas
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:
( Notikuma "GES neatbild” iniciēšanas algoritmu veido AES izejošās procedūras ietvaros un nekartē no saņemtās CM-LIDU. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana GES pusē vai nesējfrekvences raidīšanas pārtraukšana
	1
	3
	5
	1

	Galapunkts nedarbojas
	0
	5
	1
	11

	( GES neatbild
	1
	2
	5
	1


A5-8. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – kļūdas norādes pieprasījums
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	GES nenodrošina pieprasītos balss kanāla raksturojumus
	1
	3
	6
	4

	Nenoteikts cēlonis
	1
	3
	7
	15

	Izsaucošā AES nav pilnvarota pakalpojuma saņemšanai
	1
	3
	4
	2

	GES atbildes saņemšanas periods beidzies
	0
	4
	1
	2


A5-9. attēls
	
	
	Notikuma nosaukums:
Atbilde
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	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – savienojums
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	2

	Komentāri:


A5-10. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips

	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:
( Pārņemšanas notikumu rada AES izejošā izsaukuma procesa ietvaros, atbildot uz augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukumu.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Parasta atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana
	0
	0
	1
	0

	( Pārņemšana no AES saņemta augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukuma puses 
	1
	2
	1
	1


A5-11. attēls
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	Notikuma nosaukums:
AMS(R)S Izsaukuma iniciēšana
(Izsaucošās puses kategorijas indikators, abonents, izsaukums ar prioritāti) 

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Paziņojums par izsaukumu
un
C kanāla piešķiršana
	Procedūras lietojums:
AES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	CPCI (izsaucošās puses kategorijas indikators)
	Q numurs

	
	Trauksme/steidzamība
Lidojumu drošība
Regularitāte
	15

12

10
	

	Izsaucamās puses apakšadrese

	Izsaucamais terminālis

	
	Gaisa kuģa audiosistēmas kanāls
	
	(Mainīgais lielums)

	Tīklam raksturīgas iekārtas
	Pakalpojuma identifikators 

	
	Balss izsaukums
	
	1

	Lietotāja datu pārraides ātrums
	Kontūrrežīma datu pārvades ātrums

	
	Datu režīms nav nepieciešams
	
	0

	
	Balss kanāla raksturojumi

	2

	
	Avots

	2

	
	Apkalpošanas virziens

	3

	
	Ziņojuma tips

	20 (hex)

	Komentāri: Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “paziņojuma par izsaukumu” CM-LIDU.


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	
	Sākotnējā EIRP

	(Mainīgais lielums)

	
	Uztveršanas kanāla frekvence

	(Mainīgais lielums)

	
	Pārraides kanāla frekvence

	(Mainīgais lielums)

	
	Ziņojuma tips

	31 (hex)

	Komentāri: Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU.


A5-12. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Turpvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
AES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:
	( Pārņemšanas notikumu rada AES ienākošā izsaukuma procesa ietvaros, atbildot uz augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukumu. To neiegūst no CM-LIDU.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Parasta turpvērsta kanāla atbrīvošana
	0
	0
	1
	0

	( Pārņemšana no AES saņemta augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukuma puses 
	1
	1
	1
	1

	Nenoteikts cēlonis
	1
	4
	7
	15

	C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana GES/AES pusē, nav atbildes vai AES saņemtās nesējfrekvences raidīšanas pārtraukšana 
	1
	3
	5
	1

	Atbildes termiņa paiešana (ģenerē AES)
	0
	1
	1
	2

	AES nesaņem savienojuma apstiprinājumu (ģenerē AES)
	1
	2
	5
	1

	Izsaukums pārņemts GES pusē
	1
	3
	1
	1


A5-13. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – tīkla pārblīve

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	
	Maršrutēšana

	R kanāls

	Komentāri: Šādus notikumus ģenerē pati AES ienākošā izsaukuma procedūra un tie netiek saņemti, izmantojot mijdarbības saskarni. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	AES nepieejama C kanāla vienība
	1
	2
	2
	2

	Pārņemšana no AES saņemta augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukuma puses 
	1
	1
	1
	1


A5-14. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – izsaucamā puse aizņemta

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
AES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	
	Maršrutēšana

	R kanāls

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Izsaucamais terminālis aizņemts
	1
	1
	7
	1


A5-15. attēls
	[image: image102.png]Earrsn





	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – līnija nedarbojas

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
AES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4


	
	Maršrutēšana

	R kanāls

	Komentāri:
( Šādus notikumus iekšēji ģenerē AES ienākošā izsaukuma procedūra. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība


	( darbības nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana AES pusē
	1
	2
	5
	1

	Izsaucamais terminālis nedarbojas
	1
	1
	4
	1

	( No GES nav saņemta paziņojuma par izsaukumu vai C kanāla piešķiršanas CM-LIDU
	1
	2
	3
	2


A5-16. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Atbilde

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – savienojums
	Procedūras lietojums:
No AES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	
	Ziņojuma tips

	30 (hex)

	
	Pārskata tips

	2

	
	Maršrutēšana

	C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:


A5-17. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:

AES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	 LICI PARAMETRU KODĒŠANA


	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	
	Maršrutēšana
	C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:
( Šādus notikumus iekšēji ģenerē AES ienākošā izsaukuma procedūra. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	( AMS(R)S izsaukuma iniciēta pārņemšana AES pusē
	1
	1
	1
	1

	Parasta atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana
	0
	0
	1
	0

	( Atbildes termiņa beigšanās AES pusē
	0
	1
	1
	2

	( Savienojuma apstiprinājums termiņa beigšanās AES pusē
	1
	2
	5
	1

	Nenoteikts cēlonis
	1
	2
	7
	15


A5-18. attēls
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	Notikuma nosaukums:
AMS(R)S Izsaukuma iniciēšana
(Izsaucošās puses kategorijas indikators, abonents, izsaukums ar prioritāti) 

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Paziņojums par izsaukumu
un
C kanāla piešķiršana
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	CPCI (izsaucošās puses kategorijas indikators)
	Q numurs

	
	Trauksme/steidzamība
Lidojumu drošība
Regularitāte
	15

12

10
	

	10 ciparu adreses pirmie 8 cipari
	AES IDENTIFIKATORS

	(Mainīgais lielums)

	
	(Mainīgais lielums)
	
	

	10 ciparu adreses pēdējie 2 cipari
	Izsaucamais terminālis
	(Mainīgais lielums)

	
	(Mainīgais lielums)
	
	

	
	Pakalpojuma identifikators 
	1

	
	Kontūrrežīma datu pārvades ātrums
	0

	
	Balss kanāla raksturojumi
	2

	
	 Avots
	2

	
	Apkalpošanas virziens
	3

	
	Ziņojuma tips
	20 (hex)

	
	Maršrutēšana
	P kanāls

	Komentāri:
Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “paziņojuma par izsaukumu” CM-LIDU.


	
	Sākotnējā EIRP
	(Mainīgais lielums)

	
	Uztveršanas kanāla frekvence
	(Mainīgais lielums)

	
	Pārraides kanāla frekvence
	(Mainīgais lielums)

	
	Ziņojuma tips
	31 (hex)

	
	Maršrutēšana
	P kanāls

	Komentāri: Šā parametra kartēšana ir attiecināma tikai uz “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU.


A5-19. attēls
	[image: image106.png]EFITE 22





	Notikuma nosaukums:
Turpvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	
	Maršrutēšana
	P kanāls
vai
C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:
( Šādus notikumus iekšēji ģenerē GES izejošā  izsaukuma procedūra. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Parasta turpvērsta kanāla atbrīvošana, ko veic izsaucošais abonents
	0
	0
	1
	0

	( C kanāla nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana GES/AES pusē, nav atbildes
	1
	3
	5
	1

	( AES saņemtās nesējfrekvences raidīšanas pārtraukšana
	1
	3
	5
	1

	( Kanālu pārņem AMS(R)S izsaukums ar augstāku prioritāti
	1
	3
	1
	1

	Nenoteikts cēlonis
	1
	4
	7
	15


A5-20. attēls
	[image: image107.png]



	Notikuma nosaukums:
Adrese pilnīga

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Telefonijas apstiprinājums
(Gadījumā, ja GES to saņem C kanāla nepārtrauktības pārbaudes beigās)
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans

	
	
	


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	
	Ziņojuma tips
	60 (hex)

	
	Ack/Nack
	Ack

	Komentāri:
Šādam notikumam parametrus nekartē. Tomēr C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes laikā saņemtajai telefonijas apstiprinājuma CM-LIDU “Ack/Nack” (apstiprināts/nav apstiprināts) parametram ir jābūt iestatītam uz “Ack”.


A5-21. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – tīkla pārblīve

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	Komentāri:
( Šādus notikumus iekšēji ģenerē GES izejošā  izsaukuma procedūra. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	( GES nepieejama C kanāla frekvence 
	1
	3
	2
	1

	( GES nepieejama C kanāla vienība
	1
	3
	2
	2

	( GES aprīkojuma pārblīve
	0
	4
	2
	10

	Izsaukuma kanālu AES pārņem AMS(R)S izsaukums ar augstāku prioritāti
	1
	1
	1
	1


A5-22. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – izsaucamā puse aizņemta

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Izsaucamā puse aizņemta
	1
	1
	7
	1

	AES nepieejama C kanāla vienība
	1
	2
	2
	2


A5-23. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – līnija nedarbojas

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	Komentāri:
( Šādu notikuma iniciēšanas algoritmu pēc C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes neizturēšanas GES ietvaros ģenerē GES izejošā izsaukuma procedūra. To neiegūst no CM-LIDU.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana AES 
	1
	2
	5
	1

	( C kanāla nepārtrauktības pārbaudes neizturēšana GES/AES pusē, nav atbildes
	1
	3
	5
	1

	Izsaucamais terminālis nedarbojas
	1
	1
	4
	1

	No GES nav saņemta paziņojuma par izsaukumu vai C kanāla piešķiršanas CM-LIDU
	1
	2
	3
	2


A5-24. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – kļūdas norādes pieprasījums

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
(Nav. Sk. turpmāk. )
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Komentāri:
Šo notikumu ģenerē GES iekšienē GES izejošā izsaukuma procedūra, kad tiek veikts mēģinājums izsaukt AES, kas nav pieteikusies.


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	AES nav pieteikusies
	1
	3
	7
	3


A5-25. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Atbilde

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – savienojums
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	
	Ziņojuma tips

	30 (hex)

	
	Pārskata tips

	2

	Komentāri:


A5-26. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
No GES izejošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:
( Šādus notikumus iekšēji ģenerē AES ienākošā izsaukuma procedūra. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Parasta atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana
	0
	0
	1
	0

	AES pusē izsaukuma kanālu pārņem AMS(R)S ar augstāku prioritāti
	1
	1
	1
	1

	Atbildes termiņa izbeigšanās AES pusē
	0
	1
	1
	2

	Savienojuma apstiprinājuma termiņa izbeigšanās AES pusē
	1
	2
	5
	1

	( AES saņemtās nesējfrekvences raidīšanas pārtraukšana
	1
	3
	5
	1

	( Kanālu pārņem AMS(R)S izsaukums ar augstāku prioritāti
	1
	3
	1
	1

	Nenoteikts cēlonis
	1
	2
	7
	15


A5-27. attēls
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	Notikuma nosaukums:
AMS(R)S Izsaukuma iniciēšana
(Izsaucošās puses kategorijas indikators, abonents, izsaukums ar prioritāti) 

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Ierobežotas piekļuves telefonijas pieprasījums 
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	CPCI (izsaucošās puses kategorijas indikators)
	Q numurs

	
	Trauksme/steidzamība
Lidojumu drošība
Regularitāte
	15

12

10
	

	Izsaucamās puses numurs
	Adreses cipars 0-9 (10 ciparu, fiksēts ciparu daudzums numurā)

	
	Zemes adrese 

(10 ciparu fiksēts ciparu daudzums numurā)
	
	(Mainīgais lielums)

	Izsaucošās puses numurs
	AES IDENTIFIKATORS

	(Mainīgais lielums)

	Gaisa kuģa adrese (pirmie 8 no 10 cipariem)
	
	
	

	Gaisa kuģa adrese (pēdējie 2 no 10 cipariem)
	
	Izsaucošais terminālis

	(Mainīgais lielums)

	Slēgtas lietotāju grupas informācija
	Tīkla identifikators

	10

	
	AMS(R)S zemes balss sakaru tīkls
	
	

	Tīklam raksturīgas iekārtas
	Pakalpojuma identifikators 

	1

	
	Balss izsaukums
	
	

	Lietotāja dati
	Datu režīms nav nepieciešams
	Kontūrrežīma datu pārvades ātrums

	0

	
	Balss kanāla raksturojumi
	2

	
	Avots
	1

	
	Apkalpošanas virziens
	3

	
	Lietojuma atsauces numurs
	(Mainīgais lielums)

	
	Ziņojuma tips
	23 (hex)

	Komentāri:


A5-28. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Turpvērsta kanāla atbrīvošana

	KARTĒŠANA NO:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	FITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	Komentāri:
( Šo notikumu veido GES ienākošās procedūras ietvaros. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	Pārņemšana no AES saņemta augstākas prioritātes AMS(R)S izsaukuma puses 
	1
	1
	1
	1

	Parasta turpvērsta kanāla atbrīvošana, ko veic izsaucošā puse
	0
	0
	1
	0

	( AES saņemtās nesējfrekvences raidīšanas pārtraukšana vai darbības nepārtrauktības atteice
	1
	3
	5
	1


A5-29. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Adrese pilnīga

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	4

	
	Maršrutēšana
	C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	
	
	
	
	

	No zemes tīkla saņemts signāls “pilna adrese”
	1
	6
	0
	1


A5-30. attēls
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – tīkla pārblīve

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
vai
Izsaukuma norise – izsaukuma mēģinājuma rezultāts
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5 (Kanāla atbrīvošana)
4 (Izsaukuma mēģinājuma rezultāts)

	
	Maršrutēšana
	P kanāls
vai
C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:
( Šā notikuma iniciēšanas algoritmu ģenerē GES ienākošā izsaukuma procedūras ietvaros un to nesaņem, izmantojot mijdarbības saskarni ar zemes tīklu. 


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	( GES nepieejama C kanāla frekvence 
	1
	3
	2
	1

	( GES nepieejama C kanāla vienība
	1
	3
	2
	2

	( GES aprīkojuma pārblīve
	0
	2
	2
	10

	Zemes tīkla pārblīve vai nav maršruta uz galapunktu
	0
	4
	2
	10
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	Notikuma nosaukums:
Neizdevies izsaukums – nepilna adrese

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa atrašanās vieta
	Atrašanās vieta (cēloņa)

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa klase
	Cēloņa klase

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	Cēloņa vērtība
	Cēloņa vērtība

	
	(sk. turpmāk)
	
	[vērtības atbilst tabulai turpmāk]

	
	Ziņojuma tips
	30 (hex)

	
	Pārskata tips
	5

	
	Maršrutēšana
	P kanāls
vai
C kanāla apakšdiapazons

	Komentāri:


	ĪPAŠS CM-LIDU PARAMETRS, KAS NORĀDA UZ ŠĀDU NOTIKUMU

	Notikuma iniciēšanas algoritms
	Kodēšanas standarts
	Atrašanās vieta
	Cēloņa klase
	Cēloņa vērtība

	
	
	
	
	

	Zemes tīkls ir atklājis, ka izsaucamā numura formāts ir nepilnīgs
	0
	4
	1
	12

	Zemes tīkls ir atklājis, ka izsaucamā numura formāts ir nederīgs
	1
	4
	a
	2
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – nepiešķirts numurs

	
	

	
	

	KARTĒŠANA UZ:
	AMS(R)S CM-LIDU:
Izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana
	Procedūras lietojums:
GES ienākošs zvans


Parametru kartēšana:
	BITE PARAMETRS
	LICI PARAMETRU KODĒŠANA

	Kodēšanas standarts
	S (kodēšanas standarts)
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	Notikuma nosaukums:

Neveiksmīgs izsaukums – izsaucamā puse aizņemta
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	Komentāri:
( Notikuma “izsaucamā puse aizņemta (izsaucamā puse brīdināta)” iniciēšanas algoritmu nodrošina GES, kas ir aprīkota, lai saņemtu šādu notikumu no zemes tīkla. 
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – līnija nedarbojas

	KARTĒŠANA UZ:
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	Komentāri:
( Šo notikumu veido GES ienākošās procedūras ietvaros.  Tas nepienāk caur mijdarbības saskarni.
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	Notikuma nosaukums:
Neveiksmīgs izsaukums – kļūdas norādes pieprasījums
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	Komentāri:
Visu šā BITE notikumu iniciēšanas algoritmus iekšēji ģenerē GES tās ienākošā izsaukuma procedūras ietvaros.  Tie nepienāk caur mijdarbības saskarni.
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	Notikuma nosaukums:
Atbilde
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	Notikuma nosaukums:
Atpakaļvērsta kanāla atbrīvošana
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	Notikuma nosaukums:
Pārsūtīšana pabeigta – balss režīma iestatīšana
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	Notikuma nosaukums:
Atbrīvot kanālu izsaukuma ienākošajā pusē
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Ceturtās nodaļas 6. papildinājums
AMS(R)S KONFIGURĀCIJAS PARAMETRI
A6-1. tabula. Kontūrrežīma konfigurācijas parametri
	Parametrs
	Apraksts
	Vērtība

	nA21
	CM-LIDU sērijas garums trauksmes/steidzamiem ziņojumiem no gaisa kuģa 
	4

	nA22
	CM-LIDU sērijas garums lidojumu drošības ziņojumiem no gaisa kuģa 
	3

	nA23
	CM-LIDU sērijas garums regularitātes/meteoroloģisko apstākļu ziņojumiem no gaisa kuģa 
	2


Ceturtās nodaļas 7. papildinājums
BALSS KODĒŠANAS ALGORITMA DEFINĪCIJA
1. IEVADS
AMS(R)S pakalpojuma nodrošināšanai izmantota 9,6 kbit/s LPC kodeku piemērojoša aprīkojuma sadarbspēju var nodrošināt tikai tad, ja tiek izpildītas visas prasības, kas attiecas uz šā algoritma definīciju. 
1. piezīme. Algoritma shematiskais attēlojums parādīts A7-1.* attēlā.
2. piezīme. Informācijas plūsmu un apstrādi algoritmā definē, izmantojot programmēšanas valodu Pascal. Šā algoritma atsevišķos gadījumus var realizēt, neizmantojot šo programmēšanas valodu.
3. piezīme. Visi skalāro mainīgo lielumu nosaukumi ir attēloti ar vienu nosaukumu. Visi vektoru mainīgo lielumu vārdi ir attēloti ar vienu vārdu, kam seko kvadrātiekavas (“[]”)
2. PRASĪBAS CIPARU APRĒĶINIEM
Izņemot gadījumus, kad tas ir īpaši norādīts, un izņemot acīmredzamus veselu skaitļu mainīgos, kā, piemēram, vektoru indeksus un ciklu skaitītāju rādījumus, visus mainīgos parāda kā vērtības ar peldošo punktu ar minimālo mantisas precizitāti 24 biti, ieskaitot zīmes bitu. Attiecīgās eksponentes diapazons ir tāds, ka pozitīva vai negatīva mainīgā, kas nav nulle, vērtība var mainīties robežās no 5.87747*10–39 līdz 3.40282*1038.
Piezīme. Atbilstība šādam minimālam ciparu intervālam ir būtiska, lai nodrošinātu sadarbspēju starp dažāda veida balss kodētājiem.
3. IEEJAS SKAŅAS SIGNĀLA RAKSTUROTĀJI
3.1. Ieejas skaņas signāla spektrālie raksturotāji
Pirms iztveršanas un kvantēšanas kodēšanas algoritmam nodotajam runas skaņas signālam ir šādi minimālie spektrālie raksturotāji. Šos raksturotājus var nodrošināt ar jebkurām īpašo filtru kombinācijām, kuri slāpē spektru uzlikšanas efektus un/vai skaņas pārraides kanālu, un pārveidotāju dabiskajiem raksturojumiem, kam piemīt frekvences raksturlīknes kritums: 
Piezīme. Visu specifikāciju atsauces frekvence ir 1020 Hz.
a) caurlaides joslā no 300 līdz 3400 Hz pastiprinājuma izmaiņa nepārsniedz ±2 dB;
b) pārejas diapazonā no 4000 Hz līdz 4600 Hz pastiprinājums ir –45 dB vai mazāks, un
c) frekvencē 4600 Hz un vairāk pastiprinājums ir –75 dB vai mazāks.
1. piezīme. Bez jau uzskaitītajiem spektrālajiem raksturotājiem balss kodētājiem ar zemiem reakcijas raksturotājiem piemēro attiecīgajai iekārtai atbilstošu filtrēšanu, lai samazinātu elektropieslēguma radīto trokšņu uztveršanu (piemēram, 400 Hz AES iekārtām un 50/60 Hz GES iekārtām).
2. piezīme. Kodēšanas algoritma ievade ir definēta 3.2. punktā kā kvantēts skaņas signāls ar vismaz 12 bitu izšķirtspēju. Tāpēc visus nepieciešamos spektrālos raksturotājus iztveršanas vietā definē, ņemot vērā šo prasību. Ir atļauts izmantot signālu, kas pakļauts kompendēšanai ar μ-likumu vai A-likumu, piemērojot samazinātu izšķirtspēju (piemēram, 8 biti) un atbilstoši samazinātus filtra pārejas joslas un sprostjoslas pastiprinājuma raksturotājus ar nosacījumu, ka kvantētos paraugus pirms apstrādes ar algoritmu linearizē.
3.2. Iztveršana, kvantēšana un mērogošana
Skaņas signālu, kam piemīt 3.1. punktā noteiktie spektra raksturotāji, nolasa ar nepārtrauktu 8 kHz paraugu ņemšanas biežumu un iegūto sēriju kvantē, iegūstot ekvivalentas hronoloģiskas lineāru (kompendēšanai nepakļautu) bināro vērtību sēriju. Katru kvantēšanas darbību veic ar vismaz 12 bitu precizitāti un 10 bitu linearitāti. Šīs sērijas maksimālo dinamisko diapazonu pēc nepieciešamības mērogo, to palielinot vai samazinot, lai tas pēc iespējas tuvotos peldošā punkta intervāla no 4095.0 līdz 4096.0 robežām, tās nepārsniedzot. Iegūto hronoloģisko mērogoto vērtību sēriju pēc tam pakļauj 4.1. punktā aprakstītajam segmentācijas un logošanas algoritmam.
Piezīme. Iepriekšminētais mērogoto vērtību ierobežojumu intervāls atbilst 13 bitu pozitīvam vai negatīvam lielumam ar fiksētu punktu. Hronoloģisko bināro vērtību sērijas mērogošana līdz norādītajam skaitliskajam intervālam ir nepieciešama, lai pēc iespējas maksimāli izmantotu algoritma skaitlisko vērtību iekšējo diapazonu.
4. KODĒŠANAS PROCESA APRAKSTS
4.1. Segmentācija un logošana
Hronoloģisko ievades paraugu plūsmu sadala hronoloģiskos segmentos pa 256 hronoloģiskiem ievades paraugiem (32 ms), ko apzīmē segspch[]. Katrs segspch[] ir izveidots tā, ka pirmie un pēdējie tajā iekļautie 96 paraugi (12 ms) pārklājas ar iepriekšējo un nākamo segspch[]. Katra segspch[] logošanu veic, izmantojot Heminga logošanas vektoru hamwindow[], ko definē šādi:
FOR n: =0 TO 255 DO hamwindow[n]: = 0, 54–0, 46*COS (2*3, 1415927*n/255;
un logošanas operāciju, ko definē šādi:
FOR n: =0 TO 255 DO windspch[n]: = segspch[n]*hamwindow[n];.
Katra segspch[] 160 centrālajiem paraugiem atbilstošu papildu hronoloģisku vektoru spch[] ģenerē ar operāciju, ko definē šādi:
FOR n: =0 TO 159 DO spch[]: =segspch[n+48];.
4.2. Autokorelācija
Katram windspch[] ar turpmāk aprakstīto operāciju ģenerē no vienpadsmit sastāvdaļām sastāvošu autokorelācijas vektoru corr[].
FOR i: =0 TO 10 DO
BEGIN
dot: = 0;
FOR n: =0 TO 255-i DO dot: =dot+windspch[n]
*windspch[n+i];
corr[i]: =dot
END;
4.3. Dērbina rekursija
Katram corr[] ģenerē daļējas korelācijas koeficienta vektoru parcor[], izmantojot turpmāk aprakstīto operāciju.
IF corr[0]=0 THEN FOR i: =1 TO 10 DO parcor[i]: = 0;
ELSE
BEGIN
parcor[1]: =corr[1]/corr[0];
taps[1]: =parcor[1];
error: =(1-sqr(parcor[1]))*corr[0];
FOR i: =2 TO 10 DO
BEGIN
FORj; =1 TO pred(i) DO alpha[j]: =taps[j];
parcor[i]: =corr[i];
FOR j: =l TO pred(i) DO parcor[i]: =parcor[i]-alpha[j]*corr[i-j];
parcor[i]: =parcor[i)/error;
taps[i]: =parcor[i];
FOR j: =1 TO pred(i) DO taps[j]~alpha[j]-parcor[i]*alpha[i-j]-
error: =(1-sqr(parcor[i])) *error
END
END;
4.4. Daļējas korelācijas koeficientu kvantēšana 
Katram parcor[] kvantē desmit tajā ietvertos daļējas korelācijas koeficientus un tos uzglabā vektorā qparcor[], ko ģenerē operācija, kuru definē šāds algoritms:
(Kvantētāja sākotnējās aktivizēšanas procedūra)
(Kvantētāja līmeņu skaits katram koeficientam)
plevel[1]: = 64;
plevel[2]: = 64;
plevel[3]: = 32;
plevel[4]: = 32;
plevel[5]: = 16;
plevel[6]: = 16;
plevel[7]: = 8;
plevel[8]: = 8;
plevel[9]: = 4;
plevel[10]: = 4;
FOR i: =l TO 10 DO
FORj: =0 TO pred(plevel[i]) DO
parql(i, j]: =pardl[i, pred(j)]+pardl[I,j]/2;
(Daļējas korelācijas koeficienta kvantētājs)
FOR i: =1 TO 10 DO
BEGIN
j: = 0;
WHILE (parcor[i]>pardl[i, j]
and (j<pred(plevel[i])) DO j: =succ(j);
qparcor[i]: =parql[i, j]
END;
Piezīme. Vektorā pardl[] ir fiksēti lēmuma pieņemšanas līmeņi katram daļējas korelācijas koeficientam un tā saturs ir definēts A7-1. tabulā.*
4.5. Līnijkoda daļējas korelācijas koeficientiem 
Līnijkodu, kas atbilst katram kvantētam daļējas korelācijas koeficientam, ko satur qparcor[], ievieto pārraides kadrā. Katru līnijkodu ģenerē tabulas pārlūkošanas operācija, ko definē šādi:
a) qparcor[1] izmantot A7-2. tabulu;
b) qparcor[2] izmantot A7-3. tabulu;
c) qparcor[3] izmantot A7-4. tabulu;
d) qparcor[4] izmantot A7-5. tabulu;
e) qparcor[5] izmantot A7-6. tabulu;
f) qparcor[6] izmantot A7-7. tabulu;
g) qparcor[7] izmantot A7-8. tabulu; 

h) qparcor[8] izmantot A7-9. tabulu;
i) qparcor[9] izmantot A7-10. tabulu un
j) qparcor[10] izmantot A7-11. tabulu.
4.6. Pakāpeniska koeficientu vērtību aprēķināšana LPC filtra atzaros
Katram qparcor[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru qtaps[]:
qtaps: =qparcor; (visas desmit vektoru qtaps sastāvdaļas ir iestatītas kā vienādas ar atbilstošajām sastāvdaļām qparcor)
FORi: =2 TO 10 DO
BEGIN
FORj: =1 TO pred(i) DO alpha[j]: =qtaps[j];
FOR j: =1 TO pred(i) DO qtaps[j]: =alpha[j]-qtaps[i]*alpha[i-j]
END;
4.7. Ilgtermiņa korelācijas analīze 
4.7.1. LPC APGRIEZTĀ FILTRĒŠANA
Katram spch[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru residue[]:
FOR n; =0 TO 159 DO
BEGIN
sum: =spch[n];
FOR i: =1 TO 10 DO sum: =sum-qtaps[i]*spch[n-i];
residue[n]: =sum
END;
Piezīme. Vērtības katra spch[] sākuma tuvumā, kur katra spch[] indeksa vērtības ir mazākas par nulli attiecas uz balss paraugiem iepriekšējā spch[] beigās. Attiecībā uz pirmo spch[], ko apstrādā kodētājs, uzskata, ka šādas vērtības ir nulle.
4.7.2. ILGTERMIŅA KORELĀCIJA
Katram residue [] turpmāk definētā operācija ģenerē skalārus gain un delay:
max: =0
FOR lag: =33 TO 96 DO
BEGIN
sum: = 0;
FOR n: =0 TO 159 DO sum: -
sum+residue[n]*residue[n-lag];
IF sum>max THEN
BEGIN
max: =sum;
delay: =lag
END
END;
sum: = 0;
FOR n: =0 TO 159 DO sum: =sum+sqr(residue[n-delay]);
IF sum=0 THEN gain: =0 ELSE gain: =max/sum;
END;
1. piezīme. Skalāra aizkave ir vesels 16 bitu skaitlis ar vērtības (pozitīvs/negatīvs) zīmi.
2. piezīme. Negatīvas indeksu n-lag un n-delay vērtības norāda uz residue [] ierakstiem, kas ir aprēķināti iepriekšējam spch[]. Attiecībā uz pirmo apstrādāto spch[], residue [] atsaucēs minēto ierakstu vērtības uzskata par vienādām ar nulli.
4.7.3. SKALĀRA LIELUMA GAIN KVANTĒŠANA UN LĪNIJKODĒŠANA
Katra gain saturu kvantē un uzglabā skalārā qgain, izmantojot šādu operāciju:
IF gain>0.75 THEN qgain: =0.9 ELSE
IF gain>0.45 THEN qgain: =0.60 ELSE
IF gain>0.2 THEN qgain: =0.325 ELSE qgain: =0.1
Divu bitu līnijkodu, kas atbilst qgain, ievieto pārraides kadrā. Līnijkodu ģenerē tabulas pārlūkošanas operācija, kas definēta A7-12. tabulā.
4.7.4. SKALĀRA LIELUMA DELAY LĪNIJKODĒŠANA
Līnijkodu, kas atbilst delay, ģenerē tabulas pārlūkošanas operācija, kas definēta A7-13. tabulā.
4.8. Ierosas analīze 
1. piezīme. Pārraides kadrā, ko ģenerē šāds kodēšanas algoritms, ir pieci ierosas kadri. Katru ierosas kadru grupu saista ar to pašu balss kadru (spch[]), no kura aprēķina konkrētā pārraides kadra daļējas korelācijas koeficientus.
2. piezīme. Operācija, kas ģenerē izvades mainīgo, kurš ir ierosas kadra sastāvdaļa, ir jāveic ierosas kadru ģenerēšanas ātrumā (t. i., piecas izpildes uz katru spch[]).
4.8.1. KĻŪDAS SIGNĀLA IZSKAITĻOŠANA
Katram qgain, qtaps[], synthspch[] un s2[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru error[]:
local_synthspch: =synthspch; (izveido īstermiņa prognozes filtra atmiņas vietēju kopiju) 

local_s2: =s2; (izveido ilgtermiņa prognozes filtra atmiņas vietēju kopiju)
FOR n.=b TO b+31 DO
BEGIN
sum: = 0;
FOR i: -1 TO 10 DO sum: =sum+qtaps[i]*local_synthspch[n-i];
local_synthspch[n]: =qgain*local_s2[n-delay]+sum;
error[n]: =spch[n]-local_synthspch[n]
END;
Piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.8.2. IMPULSA REAKCIJAS APRĒĶINĀŠANA
Katram qtaps[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektorus iresp[] un ipwr[]:
iresp[0]: = 1;
ipwr[31]: = 1;
FOR n: =l TO 31 DO
BEGIN
sum: = 0;
FORj; =1 TO 10 DO IF n>=j THEN
sum: =sum+qtaps[j] *iresp[n-j];
iresp[n]: —sum;
ipwr[32-succ(n)]: =ipwr[32-n]+sqr(sum)
END;
Piezīme. Tā kā katra aizkaves parametra minimālā vērtība ir 32, ilgtermiņa prognoze neietekmē pirmos 32 impulsa reakcijas paraugus.
4.8.3. ŠĶĒRSKORELĀCIJAS APRĒĶININĀŠANA
Katram error[] un iresp[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru xcorr[]:
FOR n: =0 TO 31 DO
BEGIN
dot: = 0;
FOR j: =n TO 31 DO dot: =dot+error[b+j]*iresp[j-n];
xcorr[n]: =dot
END;
1. piezīme. Skalārs b ir parauga numurs, kas atbilst balss kadra kārtējā ierosas kadra sākumam. Katra balss kadra pirmā, otrā, trešā, ceturtā un piektā ierosas kadra vērtība ir attiecīgi 0, 32, 64, 96 un 128.
2. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.8.4. IMPULSU IZVĒLE 
Katram xcorr[], ipwr[] un iresp[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektorus posns[] un qamp[]:
FOR pulse: =l TO 3 DO
BEGIN
max: = 0;
FOR n: =0 TO 31 DO
IF (sqr(xcorr[n])>=max*ipwr[n]) and not (n in posn_set) THEN BEGIN
max: =sqr(xcorr[n])/ipwr[n];
pos: =n
END;
posn_set: =posn_set+[pos];
posns[pulse]: =pos;
amp: = xcorr[pos]/ipwr[pos];
qamp[puhe]: =quantamp(amp, pulse);
(Kvantēta pulsa ietekmes novērtējums, kas tikko aprēķināts samazināmai kļūdai) 

WHILE pulse<npulse DO 

BEGIN
FOR n: =0 TO pred(pos) DO
BEGIN
dot: = 0;
FORj: =0 TO 31-pos DO dot+dot+iresp[j]*iresp[j+(pos-n)];
xcorr[n]:=xcorr[n-qamp *dot
END;
FOR n: = pos TO 31 DO
BEGIN
dot: = 0;
FORj: =0 TO 31-n DO dot: =dot+iresp[j]*iresp[j+(n-pos)];
xcorr[n]: =xcorr[n]-qamp *dot
END
END
END;
1. piezīme. Katra ierosas kadra otrajam un trešajam izvēlētajam impulsam neļauj aizņemt vietu, ko jau ir aizņēmis iepriekš izvēlēts šā ierosas kadra impulss.
2. piezīme. Funkcija quantamp(amp,pulse) ir definēta 4.8.4.1. punktā.
3. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.8.4.1. IMPULSU AMPLITŪDU KVANTĒŠANA
Gadījumos, kad funkciju piemēro citur, šo funkciju quantamp(amp,pulse) izmanto, lai ģenerētu vērtības vektorā qamp[], izmantojot turpmāk definēto operāciju:
(Impulsa amplitūdas kvantētāja inicializēšana)
gfact_leak: = 1; maxadapt: -false;
adjust[l]: = 1; adjust[2]; =1.0/0.625; adjust[3]: =1.0/0.375;
(3 bitu kvantētāja inicializēšana)
adapt[3. 0); =0.875; adapt[3. l]: =0.875;
adapt[3. 2]: =1.0; adapt[3. 3]: =1. 5;
quant[3. 0]: =0.5006; quant[3. 1]=1.050;
quant[3. 2]: =1. 748;
inv_quant[3. 0]: =0.2451; inv_quant[3. 1]: =0.7560;
inv_quant[3. 2]: =1.344;
inv_quant[3. 3]: =2.152;
(4 bitu kvantētāja inicializēšana)
adapt[4.0]: =0.75; adapt[4.l]:=0.875;
adapt[4.2]; =0.875; adapt[4.3]: =0.875;
adapt[4.4]: =1.0;
adapt[4.5]: =1.25; adapt[4.6]: =1.5; adapt[4.7]: =2.0;
quant[4.0]: =0.2582; quant[4.1]; =0.5224;
quant[4.2]: =0.7996;
quant[4.3]: =1.099; quant[4.4]: =1.437;
quant[4.5]: =1.844; quant[4.6]: =2.401;
inv_quant[4.0]: =0.1284; inv_quant[4.1]: =0.3881;
inv_quant[4.2]: =0.6568;
inv_quant[4.3]: =0.9424; inv_quant[4.4]: =1.256;
inv_quant[4.5]: =1.618; inv_quant[4.6]: =2.069;
inv_quant[4.7]: =2.733;
FUNCTION quantamp(lev: real. pulse: integer): real;
VAR
 i. qbits

: integer
sgn
: -1.. 1;
BEGIN
lev: =lev *adjust[pulse]
IF pulse<3 THEN BEGIN qbits: = 4; qlevels: =7 END
ELSE BEGIN qbits: = 3; qlevels; =3 END;
IF lev>0 THEN sgn: =1 ELSE sgn: = -1;
i: = 0;
WHILE (abs(lev)>quant[qbits. i]*gfact_leak) and
(i<qlevels) DO i: =succ(i);
quantamp: =inv_quant[qbits. i]*gfact_leak*
sgn/adjust[pulse];
gfact_leak: =EXP(0. 98*LN(gfact_leak));
IF i=qlevels THEN
BEGIN
IF maxadapt THEN gfact_leak: =gfact_leak*
adapt[qbits. qlevels]; maxadapt: =true
END ELSE maxadapt: =false;
gfact_leak: =gfact_leak*adapt[qbits. i];
IF gfact_leak>512.0 THEN gfact_leak: =512. 0 ELSE
IF gfact_leak<0. 5 THEN gfact_leak: =0.5
END { of quantamp. };
1. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
2. piezīme. Katru galējo impulsa amplitūdu pēc noplūdes, ko iegūst ar funkciju quantamp(), kvantē līdz noteiktai vērtībai, balstoties uz iekšējām kvantēšanas robežvērtībām; pēc tam tās pārrēķina atbilstošos līnijkodos. Kvantēšanas un līnijkodu ģenerēšanas funkciju būtība patiesībā ir meklēšanas operācija tabulās, ko ilustrē A7-14.un A7-15. tabula.
4.8.5. IMPULSU ATRAŠANĀS VIETU LĪNIJKODU ĢENERĒŠANA
Līnijkodu, kas atbilst katra ierosas kadra posns[] saturam, ģenerē tabulas pārlūkošanas operācija, kas definēta A7-16. tabulā.
Piezīme. Katru impulsu kodē ar atsauci uz tā ierosas kadra sākumu, uz kuru šāds impulss attiecas. Katrā ierosas kadrā ir 32 iespējamas atrašanās vietas. Atrašanās vietas ierosas kadrā numurē no 0 līdz 31, kur 0 atbilst pirmajai parauga atrašanās vietai kadrā un 31 atbilst pēdējai parauga atrašanās vietai kadrā.
4.9. Lokālais dekoders
Piezīme. Vietējā dekodera programmu loģiku izmanto, lai ģenerētu kodētās balss lokāli iegūtu versiju, ko izmantot kā atgriezenisku saiti ierosas analīzes programmu loģikai, kas definēta 4.8. punktā. Vietējā dekodera programmu loģiku izmanto arī dekodēšanas procesa definīcijai 5. punktā.
4.9.1. IEROSAS ĢENERATORS
Katram posns[] un qamp[] turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru sl[]:
FOR n: =b TO b+31 DO sl[n]: = 0;
FOR pulse: =1 TO 3 DO sl(posns[pulse]+b]. = qamp[pulse];
1. piezīme. Skalārs b ir parauga numurs kārtējā spch[] kadrā, kas atbilst kārtējā ierosas kadra sākumam, un posns[] ir kārtējam ierosas kadram piederīgo impulsu atrašanās vietu vektors. Katra balss kadra pirmā, otrā, trešā, ceturtā un piektā ierosas kadra vērtība ir attiecīgi 0, 32, 64, 96 un 128.
2. piezīme. Vektorā sl[] ir impulsi ar amplitūdu qamp[], kas atrodas posns[] vietās un kam ir atbilstoši kvantētas amplitūdas qamp[].
3. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.9.2. ILGTERMIŅA PROGNOZĒTĀJS
Katram again un delay un katram no pieciem sl[], kas saistīti ar pārraides kadru, turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru s2[]:
FOR n: =b TO b+31 DO s2[n]: =qgain*s2[n-delay]+sl[n];
1. piezīme. Indeksa n-delay vērtības vienmēr ir mazākas par b (kārtējā ierosas kadra sākums), un tāpēc indekss norāda uz vērtībām ilgtermiņa prognozes filtra atmiņā. Attiecībā uz pirmo apstrādāto spch[] s2[] vērtības iestata uz nulli.
2. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.9.3. ĪSTERMIŅA PROGNOZĒTĀJS
Katram qtaps[] un katram no pieciem s2[], kas saistīti ar pārraides kadru, turpmāk aprakstītā operācija ģenerē vektoru synthspch[]:
FOR n: =b TO b+31 DO
BEGIN
sum: = 0;
FOR i: =1 TO 10 DO sum: =sum+qtaps[i]*
synthspch[n-i]; synthspch[n}:
=s2[n]+sum
END;
1. piezīme. Indekss n-i norāda uz vērtībām īstermiņa prognozes atmiņā. Attiecībā uz pirmo apstrādāto spch[] synthspch[] vērtības iestata uz nulli.
2. piezīme. Šādu operāciju veic katram no pieciem pārraides kadra ierosas kadriem.
4.10. Pārraides kadra ģenerēšana 
Pārraides kadru ar 4.10.1. punktā noteikto uzbūvi ik 20 milisekundes ģenerē balss kodēšanas process.
4.10.1. PĀRRAIDES KADRA UZBŪVE
192 bitu pārraides kadra uzbūve ir tāda, kā noteikts A7-17. tabulā.
4.10.2. PĀRRAIDĀMO SIGNĀLU SEKOŠANAS KĀRTĪBA UN SINHRONIZĀCIJA
Sākot ar 1. daļējas korelācijas koeficientu, pārraides kadru sadala kā 192 bitu sekvenci, katru nākamo A7-17. tabulas līnijkodu novietojot bitu sērijas kārtībā. Novietojums ir tāds, ka katra līnijkoda jaunākajam bitam uzreiz seko nākamā līnijkoda vecākais bits. Katru 192 bitu pārraides kadru sarindo un ietver C kanāla 192 bitu lielajā galveno datu laukā, kā noteikts 4. nodaļā.
4.10.3. AIZSARDZĪBA PRET KĻŪDĀM
A7-18. tabulā ar pasvītrojumu norādītos 26 bitus aizsargā, izmantojot kļūdu labošanas/atklāšanas programmu loģiku, kas aprakstīta 4.10.3.1. un 4.10.3.2. punktā.
4.10.3.1. VIENA BITA KĻŪDAS LABOŠANA UN DIVU BITU KĻŪDU ATKLĀŠANA
Aizsargājamos bitus, kas norādīti 4.10.3. punktā, izmanto, lai ģenerētu 5 bitu Heminga koda vārdu, izmantojot operāciju, ko apraksta šādi:
TYPE hamrng = 1.26;
hamword = array [hamrng] of boolean;
FUNCTION hamming (word: hamword): integer;
VAR n, count, ham: integer;
i: hamrng;
BEGIN
n: = 4; count: =3; ham: =0;
FOR i: =1 TO 26 DO
BEGIN
IF word[i] THEN ham: =EXOR(ham, count);
count: =succ(count);
IF count=n THEN BEGIN n: = n*2;
count: =succ(count)END
END
hamming: =ham
END {of hamming.};
Sesto bitu, kas attēlo koda vārdā nepāra paritātes bitu, ģenerē un pievieno koda vārdam kā vecāko bitu. Iegūto 6 bitu vērtību ievieto pārraides kadrā un pārsūta uz šalts kļūdu atklāšanas programmu loģiku, kas definēta 4.10.3.2. punktā.
4.10.3.2. ŠALTS KĻŪDU ATKLĀŠANA
A7-18. tabulā noteiktos 26 aizsargājamos bitus un 6 bitu vērtību, ko iegūst no 4.10.3.1. punktā definētā Heminga koda vārda, sakārto tādā kārtībā, kādu nosaka A7-19. tabulas matrica, ievietojot tos vietās, kas apzīmētas attiecīgi ar “p” un “e”.
Katrs bits “b” ir iestatīts, lai tā attiecīgajā stabiņā veidotu pāra paritāti. Pēc tam 8 “b” bitiem piemēro loģisko operāciju “VAI” (“OR”), izmantojot bināro masku “10101010”, un iegūtos 8 bitus ievieto pārraides kadrā.
5. DEKODĒŠANAS PROCESA APRAKSTS
Katru pārraides kadru dekodē atbilstoši 5.1. punktam. Līnijkodus izmanto, lai atbilstoši 5.2. punktam ģenerētu kvantētus balss paraugus.
5.1. Pārraides kadra dekodēšana
5.1.1. DAĻĒJAS KORELĀCIJAS KOEFICIENTA DEKODĒŠANA
5.1.1.1. ŠALTS KĻŪDU ATKLĀŠANA/LABOŠANA
No pārraides kadra iegūst 26 aizsargātos bitus (A7-18. tabula), 6 bitu Heminga koda vārdu un 8 šalts kļūdu atklāšanas bitus un sakārto A7-19. tabulā definētajā šalts kļūdu atklāšanas aprēķinu matricā. Šalts kļūdu atklāšanas bitiem piemēro loģisko pabeigšanas operāciju, izmantojot bināro masku “10101010”. Pēc tam katru iegūtās matricas stabiņu pārbauda, pārliecinoties, vai tas atbilst pāra paritātei. Matricu un attiecīgo stabiņu paritātes kļūdu informāciju pēc tam pārsūta uz kļūdu noteikšanas un labošanas procesiem, kas definēti A7-2. attēlā. Ja šāds process norāda, ka saņemto koeficientu līnijkodu izlaboto kļūdu līmenis ir pietiekams, no līnijkodiem atbilstoši 5.1.1.2. punktam iegūst koeficientus. Tomēr gadījumā, ja izlaboto kļūdu līmenis ir nepietiekams, līnijas kodi izbrāķē un dekodera izvadi slāpē, izmantojot 5.1.3.2. un 5.1.3.2.1. punktā aprakstīto programmu loģiku.
Piezīme. Astoņu šalts kļūdu atklāšanas bitu mērķis ir aizsardzība pret nestandarta gadījumu, kurā sevišķi garas šaltu kļūdu sērijas var izveidot “0” bitus visās 40 aprēķinu matricas pozīcijās. Šādā gadījumā loģiskās pabeigšanas operācija, ko piemēro matricas “b” bitiem, izveidos nepāra paritāti četros stabiņos, tādējādi izraisot pārraides kadra atmešanu no kļūdu noteikšanas un labošanas procesa puses.
5.1.1.2. KOEFICIENTU DEKODĒŠANA
Ja ir pierādīts, ka līnijkodu izlaboto kļūdu līmenis, kas atbilst 10 koeficientiem, ir adekvāts (sk. 5.1.1.1. punktu), 10 koeficientus dekodē atbilstoši A7-2. – A7-11. tabulai un iegūtās vērtības ievieto vektorā qparcor[]. Vektoru qparcor[] pēc tam izmanto, lai, izmantojot 4.6. punktā definēto operāciju, ģenerētu vektoru qtaps[].
5.1.2. ILGTERMIŅA PROGNOZĒTĀJU PARAMETRU DEKODĒŠANA
Ilgtermiņa prognozes parametrus qgain un delay dekodē no saņemtajiem līnijkodiem, izmantojot vēršanos pie tabulām, kas definēta attiecīgi A7-12. un A7-13. tabulā.
5.1.3. IEROSAS PARAMETRU DEKODĒŠANA
5.1.3.1. IMPULSU ATRAŠANĀS VIETAS DEKODĒŠANA
Balstoties uz triju impulsa atrašanās vietas vērtību saturu, katram ierosas kadram ģenerē vektoru posns []. Saturu dekodē no saņemtajiem līnijkodiem ar pārlūkošanas operāciju, kas definēta A7-16. tabulā.
5.1.3.2. IMPULSU AMPLITŪDU DEKODĒŠANA
Balstoties uz ierosas kadra triju impulsa amplitūdas vērtību saturu, katram ierosas kadram ģenerē vektoru qamp[]. Saturu dekodē no saņemtajiem līnijkodiem ar pārlūkošanas operāciju, kas definēta A7-14. un A7-15. tabulā.
5.1.3.2.1. Ja pastāv norāde par dekodera izvades slāpēšanu (5.1.1. punkts), qamp[1] un qamp[2] atbilstošie līnijkodi pirms dekodēšanas pārveido ar “0100”. Līdzīgi qamp[3] atbilstošo līnijkodu pirms dekodēšanas pārveido ar “010”.
Piezīme. Vektoru qamp[l], qamp[2] un qamp[3] saturs atspoguļo attiecīgi pirmo triju ierosas kadra impulsu amplitūdas.
5.1.3.3. Sākot ar 1. ierosas kadru un turpinot pēc kārtas ar atlikušajiem ierosas kadriem, vektora qamp[] saturu, kas atbilst katram no pieciem ierosas kadriem, modificē, izmantojot operāciju, ko apraksta šādi: 
Piezīme. Šāda operācija kompensē amplitūdas normalizēšanas un pastiprinājuma pieregulēšanas procesus, kas notiek kodētāja impulsa kvantēšanas laikā (4.8.4.1. punkts).
(Inicializēšana)
gfact_leak: =1; maxadapt: =false;
adjust[1]: =1; adjust[2]: =1.0/0.625; adjust[3]: =1.0/0.375;
[3 bitu inicializēšana]
adapt[3.0]: =0.875; adapt[3.1]: =0.875;
adapt[3.2]: =1.0; adapt[3.3]: =1.5;
inv_quant[3.0]: =0.2451; inv_quant[3.1]: =0.7560;
inv_quant[3.2]: =1344; inv_quant[3.3]=2.152;
(4 bitu inicializēšana)
adapt[4.0]: =0.75; adapt[4.1]: =0.875; adapt[4.2]: =0.875;
adapt[4.3]: =0.875; adapt[4.4]: =1.0;
adapt[4.5]: =1.25; adapt[4.6]: =1.5; adapt[4.7]: =2.0;
inv_quant[4.0]: =0.1284; inv_quant[4.1]: =0.3881;
inv_quant[4.2]: =0.6568;
inv_quant[4.3]: =0.9424; inv_quant[4.4]: =1.256;
inv_quant[4.5]: =1.618; inv_quant[4.6]: =2.069;
inv_quant[4.7]: =2.733;
VAR
i.qbits: integer
sgn:
-1..1;
FOR pulse: =1 TO 3 DO
BEGIN
IF pulse<3 THEN BEGIN qbits: =4; qlevels: =7 END
ELSE BEGIN qbits: =3; qlevels: =3 END;
i: =0;
WHILE (abs(qamp[pulse])>inv_quant[qbits.i]) and
(i<qlevels) DO i: =succ(i);
qamp[pulse]: =qamp[pulse]*gfact_leak/adjust[pulse];
gfact_leak: =EXP(0.98*LN(gfact_leak));
IF i=qlevels THEN
BEGIN
IF maxadapt THEN gfact_leak: =gfact_leak*
adapt[qbits. qlevels]; maxadapt: =true
END ELSE maxadapt: =false;
gfact_leak: =gfact_leak*adapt[qbits. i];
IF gfact_leak>512.0 THEN gfact_leak: =512.0 ELSE
IF gfact_leak<0. 5 THEN gfact_leak: =0. 5
END;
5.1.3.3.1. Ja ir norāde uz dekodera izvadi (5.1.1. punkts), qamp[] saturu pēc iepriekš aprakstītās operācijas izpildes iestata uz nulli.
5.2. Dekodēta izvades balss signāla ģenerēšana
Katram dekodētam pārraides kadram, pēc kārtas izmantojot turpmāk aprakstītās operācijas, ģenerē hronoloģiski sakārtotus balss paraugus:
a) katram no pieciem posns[] un qamp[] vektoriem, kas saistīti ar kārtējo pārraides kadru, izmantojot 4.9.1. punktā aprakstīto operāciju, ģenerē vektoru sl[];
b) katram no pieciem vektoriem sl[], kas saistīti ar kārtējo pārraides kadru, un skalāriem qgain un delay, kas saistīti ar kārtējo pārraides kadru, izmantojot 4.9.2. punktā definēto operāciju, ģenerē vektoru s2[], un pēc tam:
c) katram no pieciem vektoriem s2[], kas saistīti ar kārtējo pārraides kadru, un vektoram qtaps[], kas saistīts ar kārtējo pārraides kadru, lietojot 4.9.3. punktā definēto operāciju, ģenerē vektoru synthspch[].
Piezīme. Ātrums, ar kādu dekoders ģenerē vektoru synthspch[] (5 vektori kadrā, ja ātrums ir 50 kadri sekundē), un balss paraugu ģenerēšanas ātrums katram synthspch[] (32 paraugi uz vektoru) veidos kopējo balss paraugu ātrumu 8,0 kHz.
5.3. Izvades balss signāla pārkodēšana
Katram no vektora synthspch[] iegūtam balss paraugam piemīt ciparisks diapazons ar iekšēju peldošo punktu, kā definēts 2. nodaļā. Balss paraugu plūsmas ciparu diapazonam pirms jebkuras turpmākas cipariskas pārkodēšanas vai analogas balss pārraides rekonstrukcijas veic atbilstošu mērogošanu.
A7-1. tabula. pardl[] (lēmumu pieņemšanas līmeņi daļējas korelācijas koeficienta kvantētājam)
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A7-2. tabula. Līnijkodi 1. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.7391278
	000000

	–0.7143489
	000001

	–0.6886395
	000010

	–0.6620330
	000011

	–0.6345642
	000100

	–0.6062688
	000101

	–0.5771836
	000110

	–0.5473465
	000111

	–0.5167966
	001000

	–0.4855734
	001001

	–0.4537177
	001010

	–0.4212710
	001011

	–0.3882755
	001100

	–0.3547743
	001101

	–0.3208109
	001110

	–0.2864296
	001111

	–0.2516752
	010000

	–0.2165930
	010001

	–0.1812287
	010010

	–0.1456282
	010011

	–0.1098381
	010100

	–0.0739049
	010101

	–0.0378754
	010110

	–0.0017966
	010111

	0.0342845
	011000

	0.0703210
	011001

	0.1062659
	011010

	0.1420724
	011011

	0.1776938
	011100

	0.2130837
	011101

	0.2481961
	011110

	0.2829851
	011111

	0.3174056
	100000

	0.3514125
	100001

	0.3849618
	100010

	0.4180095
	100011

	0.4505128
	100100

	0.4824292
	100101

	0.5137172
	100110

	0.5443360
	100111

	0.5742458
	101000

	0.6034074
	101001

	0.6317832
	101010

	0.6593359
	101011

	0.6860299
	101100

	0.7118301
	101101

	0.7367031
	101110

	0.7606165
	101111

	0.7835391
	110000

	0.8054410
	110001

	0.8262937
	110010

	0.8460701
	110011

	0.8647444
	110100

	0.8822923
	110101

	0.8986909
	110110

	0.9139188
	110111

	0.9279562
	111000

	0.9407849
	111001

	0.9523881
	111010

	0.9627507
	111011

	0.9718592
	111100

	0.9797017
	111101

	0.9862680
	111110

	0.9915497
	111111


A7-3. tabula. Līnijkodi 2. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.9643617
	000000

	–0.9551330
	000001

	–0.9448663
	000010

	–0.9335726
	000011

	–0.9212644
	000100

	–0.9079548
	000101

	–0.8936584
	000110

	–0.8783907
	000111

	–0.8621684
	001000

	–0.8450091
	001001

	–0.8269314
	001010

	–0.8079550
	001011

	–0.7881004
	001100

	–0.7673892
	001101

	–0.7458441
	001110

	–0.7234883
	001111

	–0.7003462
	010000

	–0.6764430
	010001

	–0.6518046
	010010

	–0.6264577
	010011

	–0.6004300
	010100

	–0.5737497
	010101

	–0.5464459
	010110

	–0.5185482
	010111

	–0.4900868
	011000

	–0.4610929
	011001

	–0.4315977
	011010

	–0.4016336
	011011

	–0.3712329
	011100

	–0.3404287
	011101

	–0.3092546
	011110

	–0.2777443
	011111

	–0.2459321
	100000

	–0.2138527
	100001

	–0.1815409
	100010

	–0.1490317
	100011

	–0.1163606
	100100

	–0.0835630
	100101

	–0.0506746
	100110

	–0.0177312
	100111

	0.0152316
	101000

	0.0481778
	101001

	0.0810716
	101010

	0.1138773
	101011

	0.1465593
	101100

	0.1790820
	101101

	0.2114100
	101110

	0.2435083
	101111

	0.2753419
	110000

	0.3068762
	110001

	0.3380771
	110010

	0.3689105
	110011

	0.3993429
	110100

	0.4293413
	110101

	0.4588732
	110110

	0.4879062
	110111

	0.5164090
	111000

	0.5443506
	111001

	0.5717005
	111010

	0.5984291
	111011

	0.6245073
	111100

	0.6499068
	111101

	0.6745999
	111110

	0.6985598
	111111


A7-4. tabula. Līnijkodi 3. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	 LĪNIJKODS

	–0.6013920
	00000

	–0.5615038
	00001

	–0.5202643
	00010

	–0.4777727
	00011

	–0.4341313
	00100

	–0.3894451
	00101

	–0.3438216
	00110

	–0.2973706
	00111

	–0.2502041
	01000

	–0.2024353
	01001

	–0.1541793
	01010

	–0.1055523
	01011

	–0.0566713
	01100

	–0.0076539
	01101

	0.0413820
	01110

	0.0903182
	0111]

	0.1390371
	10000

	0.1874214
	10001

	0.2353546
	10010

	0.2827214
	10011

	0.3294078
	10100

	0.3753014
	10101

	0.4202918
	10110

	0.4642707
	10111

	0.5071322
	11000

	0.5487733
	11001

	0.5890937
	11010

	0.6279963
	11011

	0.6653876
	11100

	0.7011775
	11101

	0.7352800
	11110

	0.7676129
	11111


A7-5. tabula. Līnijkodi 4. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.8697892
	00000

	–0.8444068
	00001

	–0.8169663
	00010

	–0.7875345
	00011

	–0.7561831
	00100

	–0.7229886
	00101

	–0.6880320
	00110

	–0.6513983
	00111

	–0.6131769
	01000

	–0.5734609
	01001


	–0.5323472
	01010

	–0.4899359
	01011

	–0.4463305
	01100

	–0.4016372
	01101

	–0.3559649
	01110

	–0.3094251
	01111

	–0.2621310
	10000

	–0.2141980
	10001

	–0.1657429
	10010

	–0.1168839
	10011

	–0.0677399
	10100

	–0.0184309
	10101

	0.0309231
	10110

	0.0802017
	10111

	0.1292848
	11000

	0.1780529
	11001

	0.2263869
	11010

	0.2741691
	11011

	0.3212830
	11100

	0.3676139
	11101

	0.4130488
	11110

	0.4574769
	11111


A7-6. tabula. Līnijkodi 5. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.5386610
	0000

	–0.4685838
	0001

	–0.3954149
	0010

	–0.3196371
	0011

	–0.2417503
	0100

	–0.1622685
	0101

	–0.0817161
	0110

	–0.0006245
	0111

	0.0804712
	1000

	0.1610360
	1001

	0.2405382
	1010

	0.3184534
	1011

	0.3942675
	1100

	0.4674802
	1101

	0.5376085
	1110

	0.6041898
	1111


A7-7. tabula. Līnijkodi 6. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.6770824
	0000

	–0.6230369
	0001

	–0.5658298
	0010

	–0.5057514
	0011

	–0.4431067
	0100

	–0.3782134
	0101

	–0.3114009
	0110

	–0.2430083
	0111

	–0.1733826
	1000

	–0.1028770
	1001

	–0.0318494
	1010

	0.0393399
	1011

	0.1103295
	1100

	0.1807592
	1101

	0.2502717
	1110

	0.3185142
	1111


A7-8. tabula. Līnijkodi 7. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.3958643
	000

	–0.2606314
	001

	–0.1200220
	010

	0.0230632
	011

	0.1656727
	100

	0.3048646
	101

	0.4377676
	110

	0.5616401
	111


A7-9. tabula. Līnijkodi 8. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.5693170
	000

	–0.4450148
	001

	–0.3113724
	010

	–0.1711949
	011

	–0.0274243
	100

	0.1169218
	101

	0.2588140
	110

	0.3952741
	111


A7-10. tabula. Līnijkodi 9. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.2765472
	00

	0.0283959
	01

	0.3305883
	10

	0.6007586
	11


A7-11. tabula. Līnijkodi 10. daļējas korelācijas koeficientam
	KVANTĒTĀJA LĪMENIS
	LĪNIJKODS

	–0.3866179
	00

	–0.1581725
	01

	0.0793400
	10

	0.3123044
	11


A7-12. tabula. Līnijkodēšana kvantētai ilgtermiņa prognozei qgain
	qgain
	LĪNIJKODS

	0.100
	00

	0.325
	01

	0.600
	10

	0.900
	11


A7-13. tabula. Līnijkodēšana ilgtermiņa prognozei delay
	delay
	LĪNIJKODS

	32
	000000

	33
	000001

	34
	000010

	35
	000011

	63
	011111

	64
	100000

	65
	100001

	66
	100010

	92
	111100

	93
	111101

	94
	111110

	95
	111111


A7-14. tabula. Līnijkodi katra ierosas kadra pirmā un otrā impulsa amplitūdām
	LĒMUMA PIEŅEMŠANAS SLIEKSNIS
	QAMP[1] UN [2] SATURS
	LĪNIJKODS

	–2.4010
	–2.7330
	1111

	–1.8440
	–2.0690
	1110

	–1.4370
	–1.6180
	1101

	–1.0990
	–1.2560
	1100

	–0.7996
	–0.9424
	1011

	–0.5224
	–0.6568
	1010

	–0.2582
	–0.3881
	1001

	–0.0000
	–0.1284
	1000

	0.0000
	0.1284
	0000

	0.2582
	0.3881
	0001

	0.5224
	0.6568
	0010

	0.7996
	0.9424
	0011

	1.0990
	1.2560
	0100

	1.4370
	1.6180
	0101

	1.8440
	2.0690
	0110

	2.4010
	2.7330
	0111


A7-15. tabula. Līnijkodi katra ierosas kadra trešā impulsa amplitūdai 
	LĒMUMA PIEŅEMŠANAS SLIEKSNIS
	QAMP[3] SATURS 
	LĪNIJKODS

	–1.7480
	–2.1520
	111

	–1.0500
	–1.3440
	110

	–0.5006
	–0.7560
	101

	–0.0000
	–0.2451
	100

	0.0000
	0.2451
	000

	0.5006
	0.7560
	001

	1.0500
	1.3440
	010

	1.7480
	2.1520
	011


A7-16. tabula. Līnijkodi trim impulsa atrašanās vietām ierosas kadrā 
	IMPULSA ATRAŠANĀS VIETA
	LĪNIJKODS

	0
	00000

	1
	00001

	2
	00010

	3
	00011

	4
	00100

	…
	…

	15
	01111

	16
	10000

	…
	…

	29
	11101

	30
	11110

	31
	11111


A7–17. tabula. Pārraides kadra uzbūve
	KADRA DAĻA (līnijkods)
	ATSAUCE
	GARUMS (biti)

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 1
	A7-2. tabula
	6

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 2
	A7-3. tabula
	6

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 3
	A7-4. tabula
	5

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 4
	A7-5. tabula
	5

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 5
	A7-6. tabula
	4

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 6
	A7-7. tabula
	4

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 7
	A7-8. tabula
	3

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 8
	A7-9. tabula
	3

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 9
	A7-10. tabula
	2

	Daļējas korelācijas koeficients Nr. 10
	A7-11. tabula
	2

	Heminga koda vārds (5 biti un nepāra paritātes bits)
	4.10.3.1. punkts
	6

	Šalts kļūdu atklāšana
	4.10.3.2. punkts
	8

	Ilgtermiņa korelācijas pastiprinājums
	A7-12. tabula
	2

	Ilgtermiņa korelācijas aizkave
	A7-13. tabula
	6

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 1 atrašanās vieta)
	A7-16. tabula
	5

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 1 amplitūda)
	A7-14. tabula
	4

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 2 atrašanās vieta)
	A7-16. tabula
	5

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 2 amplitūda)
	A7-14. tabula
	4

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 3 atrašanās vieta)
	A7-16. tabula
	5

	Ierosas kadrs Nr. 1 (Impulsa Nr. 3 amplitūda)
	A7-15. tabula
	3

	Ierosas kadrs Nr. 2 (identisks Nr. 1)
	-
	26

	Ierosas kadrs Nr. 3 (identisks Nr. 1)
	–
	26

	Ierosas kadrs Nr. 4 (identisks Nr. 1)
	–
	26

	Ierosas kadrs Nr. 5 (identisks Nr. 1)
	–
	26


A7–18. tabula. Aizsargātie daļējas korelācijas koeficientu līnijkodu biti 
	Daļējas korelācijas (parcor) koeficients

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	Aizsargātie biti ( )
	543210
	543210
	43210
	43210
	3210
	3210
	210
	210
	10
	10


A7-19. tabula. Šalts kļūdu atklāšanas aprēķinu matrica
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A7-1. attēls. AMSS balss kodēšanas algoritms
WINDSPCH
AUTOKORELĀCIJA
CORR
DĒRBINA REKURSIJA
PARCOR
KVANTĒŠANAS PAKĀPES IZŠĶIRTSPĒJA
QPARCOR
LĪNIJKODA IZŠĶIRTSPĒJA
SEGMENTĒTA BALSS IEVADE
PALIELINĀJUMS
HEMINGA KODĒJUMS
ŠALTS KĻŪDA
SPCH
APGRIEZTS FILTRS
ATLIKUMS
ILGTERMIŅA KORELĀCIJA
AIZKAVE
PASTIPRINĀJUMS
PASTIPRINĀJUMA KVANTĒŠANA
KODĒŠANA
LĪNIJKODA IZVADE
IEGŪTAIS KĻŪDAINAIS SIGNĀLS
KĻŪDA
IMPULSU ATBILDES APRĒĶINS
IPWR
IRESP
ŠĶĒRSKORELĀCIJAS APRĒĶINS
XCORR-
IMPULSA IZVĒLE
POSNS
QAMP
IMPULSA ATRAŠANĀS VIETAS KODĒŠANA
IMPULSA AMPLITŪDAS KODĒŠANA
IEROSAS ĢENERATORS
ILGTERMIŅA PROGNOZE
ĪSTERMIŅA PROGNOZE
SYNTHSPCH
...papildinājums
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A7-2. attēls. Kļūdu atklāšanas/labošanas process
	Kļūdu atklāšana/labošana
Vai pārbaudīt ārējo slāpēto signālu?
Aktīvs
Vai apslāpēt kodeku un iestatīt programmatūras apslāpēšanas karodziņu? 

Pārbaudīt šalts kļūdu bitus
Vai pastāv dubulta norāde par kļūdu?
Apslāpēt kodeku
Nav norāžu par kļūdām
Vai programmatūras apslāpēšanas karodziņš ir iestatīts?
Izvades kadrs. Atiestatīt apslāpēšanas karodziņu
Vai Heminga koda pārbaude ir pabeigta?
Apslāpēt kodeku
Vai Heminga koda pārbaude ir pabeigta?
Iestatīt apslāpēšanas karodziņu. Atkārtot iepriekšējo kadru
Izvades kadrs
Veikt vienkāršu kļūdas korekciju
Izvades kadrs
Vai apslāpēšanas karodziņš ir iestatīts?
Dubulta norāde par kļūdu
Apslāpēt kodeku
Norāde par vienu kļūdu
Norāde par divām kļūdām
Vai Heminga koda pārbaude ir pabeigta?
	Apslāpēt kodeku
Vai Heminga koda pārbaude ir pabeigta?
Izvades kadrs
Izveidot jaunu šalts kļūdas atklāšanas kopumu, izmantojot izlabotos datus
Atiestatīt apslāpēšanas karodziņu. Izvades kadrs
Veikt vienkāršu kļūdas korekciju
Vai jaunais kopums ir vienāds ar sākotnējo kopumu?
Apslāpēt kodeku
Izveidot jaunu šalts kļūdas atklāšanas kopumu, izmantojot izlabotos datus
Izvades kadrs
Vai jaunais kopums ir vienāds ar sākotnējo kopumu?
Apslāpēt kodeku.
Atkārtot iepriekšējo kadru. Iestatīt apslāpēšanas karodziņu.
Norāde par divām vai trim kļūdām
Atkārtot iepriekšējo kadru. Iestatīt apslāpēšanas karodziņu
Norāde par vairāk nekā trijām kļūdām
Apslāpēt kodeku. Iestatīt apslāpēšanas karodziņu
Jā

Nē
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5. NODAĻA. SSR S REŽĪMA DATU POSMS “GAISS–ZEME”
Piezīme. SSR S režīma datu posmu “gaiss–zeme” aviācijas telesakaru tīkla (ATN) kontekstā sauc arī par S režīma apakštīklu.
5.1. AR S REŽĪMA APAKŠTĪKLU SAISTĪTAS DEFINĪCIJAS
Apakštīkla pārvaldības entītija (SNME). GLDP esoša entītija, kas veic apakštīkla pārvaldību un nodrošina sakarus ar vienranga entītijām starpsistēmās vai galasistēmās.
Apakštīkls. Datu tīkla faktiska implementēšana, kas izmanto vienu protokolu un adrešu sarakstu un ko pārrauga viena institūcija.
Apraide. S režīma sistēmas protokols, kas ļauj sakaru kanālā “zeme–gaiss” nosūtīt ziņojumus visiem gaisa kuģiem aptvēruma zonā un ziņojumus sakaru kanāla “gaiss–zeme” visiem pieprasītājiem, kas novēro gaisa kuģus, kuriem ir ziņojums nosūtīšanai.
BDS Comm-B datu selektors. BDS 8 bitu kods nosaka reģistru, kura saturu ir paredzēts pārsūtīt Comm-B atbildes MB laukā. To izsaka divās grupās pa 4 bitiem – BDS1 (4 vecākie biti) un BDS2 (4 jaunākie biti).
Comm-A. 112 bitu pieprasījums ar 56 bitu MA ziņojuma lauku. Šo lauku izmanto sakaru kanāla “zeme–gaiss” standartgaruma ziņojumu (SLM) un apraižu protokolos.
Comm-B. 112 bitu atbilde ar 56 bitu MB ziņojuma lauku. Šo lauku izmanto sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM, no zemes iniciētajos protokolos un apraides protokolos.
Comm-C. 112 bitu pieprasījums ar 80 bitu MC ziņojuma lauku. Šo lauku izmanto sakaru kanālā “zeme–gaiss” pagarinātu ziņojumu (ELM) protokolā.
Comm-D. 112 bitu atbilde ar 80 bitu MD ziņojuma lauku. Šo lauku izmanto sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM protokolā.
ELM pārraide sakaru kanālā “gaiss–zeme” (DELM). Termins, kas apzīmē sakarus, izmantojot pagarinātus ziņojumus, kanālā “gaiss–zeme”, kuru nodrošināšanai izmanto S režīma Comm-D pieprasījumus, no kuriem katrā ir 80 bitu Comm-D ziņojuma lauks (MD).
ELM pārraide sakaru kanālā “zeme–gaiss” (UELM). Termins, kas apzīmē sakarus, izmantojot pagarinātus ziņojumus, kanālā “zeme–gaiss”, kuru nodrošināšanai izmanto S režīma Comm–C pieprasījumus, no kuriem katrā ir 80 bitu Comm-C ziņojuma lauks (MC).
Gaisa kuģa adrese. Unikāla 24 bitu kombinācija, kas pieejama piešķiršanai gaisa kuģim sakaru “gaiss–zeme”, navigācijas un novērošanas mērķiem.
Gaisa kuģa datu ķēdes galiekārta (ADCE). Gaisa kuģa īpaša datu ķēdes galiekārta, kas saistīta ar gaisa kuģa datu posma procesoru (ADLP). Tā izmanto S režīma datu posmam īpašu datu pārsūtīšanas protokolu datu pārsūtīšanai starp gaisa kuģi un zemes staciju.
Gaisa kuģa datu posma procesors (ADLP). Gaisa kuģī esošs procesors, kas ir īpašs konkrētam datu posmam “gaiss–zeme” (piemēram, S režīmam) un kas nodrošina kanālu pārvaldību un segmentus un/vai atkārtoti sakārto ziņojumus pārsūtīšanai. Tas vienā galā ir savienots ar gaisa kuģa sastāvdaļām, kas ir kopīgas visām datu posma sistēmām, un otrā galā – ar pašu datu posmu “gaiss–zeme”.
Gaisa kuģis. Terminu “gaisa kuģis” var izmantot, lai attiecīgā gadījumā apzīmētu S režīma starojuma avotus (piem., gaisa kuģus/transportlīdzekļus).
Gaisa kuģis/transportlīdzeklis. Šo terminu var izmantot, lai aprakstītu iekārtu vai ierīci, kas spēj veikt lidojumu atmosfērā, vai transportlīdzekli lidlauka virsmas kustības zonā (t. i., uz skrejceļiem un manevrēšanas ceļiem).
Kadrs. Pārraides pamatvienība posma līmenī. S režīma kontekstā kadrā var būt no viena līdz četriem Comm-A vai Comm-B segmentiem vai no viena līdz sešpadsmit Comm-C vai Comm-D segmentiem.
Nepieciešamie navigācijas raksturojumi (RNP). To navigācijas precizitātes raksturojumu uzskaitījums, kas ir nepieciešami lidojumu veikšanai noteiktas gaisa telpas robežās.
No gaisa kuģa iniciēts protokols. Procedūra, ko iniciē S režīma gaisa kuģa iekārta, lai nosūtītu uz zemi standartgaruma vai pagarinātu ziņojumu, izmantojot sakaru kanālu “gaiss–zeme”.
No zemes iniciēts Comm-B (GICB). No zemes iniciētais Comm-B protokols nodrošina pieprasītājam iespēju iegūt Comm-B atbildes, kurās ir dati no noteikta avota MB laukā.
No zemes iniciēts protokols. Procedūra, ko iniciē S režīma pieprasītājs, lai nosūtītu uz S režīma gaisa kuģa iekārtu standartgaruma vai pagarinātu ziņojumu.
Pabeigšana. S režīma pieprasītāja komanda, kas pārtrauc S režīma sakarus.
Pagarināts ziņojums (ELM). Comm-C pieprasījumu sērija (ELM pārraides sakaru kanālā “zeme–gaiss”), ko pārraida bez prasības par starpatbilžu nodrošināšanu, vai Comm-D atbilžu sērija (ELM pārraides sakaru kanālā “gaiss–zeme”), ko pārraida bez pieprasījumiem starp atbildēm.
Pakete. Datu apmaiņas pamatvienība starp sakaru ierīcēm tīkla slānī (piem., ISO 8208 pakete vai S režīma pakete).
Pieprasītāju kopa. Divi vai vairāki pieprasītāji ar vienādu pieprasītāja identifikācijas (II) kodu, kas darbojas saistīti, lai nodrošinātu, ka attiecībā uz jebkuru pieprasītāju kopējā aptvēruma zonā nepastāv traucējumi, kas ietekmē datu posmu un novērošanu.
Sakaru kanāls “gaiss–zeme”. Termins, kas apzīmē datu pārraidi no gaisa kuģa uz zemi. S režīma signālus sakaru kanālā “gaiss–zeme” pārraida 1090 MHz atbildes frekvences kanālā.
Sakaru kanāls “zeme–gaiss”. Termins, kas apzīmē datu pārraidi no zemes uz gaisa kuģi. S režīma signālus sakaru kanālā “zeme–gaiss” pārraida 1030 MHz pieprasījumu frekvences kanālā.
Savienojums. Loģiska saikne sakaru sistēmā starp vienranga entītijām.
Segments. Ziņojuma daļa, kas standartgaruma ziņojuma gadījumā ietilpst vienā MA/MB laukā vai pagarināta ziņojuma gadījumā ietilpst vienā MC/MD laukā. Šādu terminu attiecina arī uz S režīma pārraidēm, kurās ir šādi lauki.
S režīma apraides protokoli. Procedūras, kas ļauj “zeme–gaiss” un “gaiss–zeme” sakaru kanālā saņemt standartgaruma ziņojumus attiecīgi vairāk nekā vienam transponderam vai zemes pieprasītājam.
S režīma īpašais protokols (MSP). Protokols, kas S režīma apakštīklā nodrošina ierobežotus datagrammu pārsūtīšanas pakalpojumus.
S režīma īpašie pakalpojumi. Sakaru pakalpojumu kopums, ko nodrošina S režīma sistēma un ko nesniedz citi sakaru kanāla “gaiss–zeme” apakštīkli, un attiecībā uz kuriem šā iemesla dēļ to nodrošināšanā nepastāv sadarbspēja ar citiem sakaru kanāla “gaiss–zeme” apakštīkliem.
S režīma īpašo pakalpojumu entītija (SSE). XDLP esoša entītija piekļuves nodrošināšanai S režīma īpašajiem pakalpojumiem.
S režīma no gaisa kuģa iniciēts Comm-B (AICB) protokols. S režīma transpondera iniciēta procedūra viena Comm-B segmenta pārraidei no gaisa kuģa iekārtas.
S režīma no zemes iniciēts Comm-B (GICB) protokols. S režīma pieprasītāja iniciēta procedūra viena tāda Comm-B segmenta iegūšanai no S režīma gaisa kuģa iekārtas, kurā ir viena no 255 S režīma transpondera Comm-B reģistriem saturs.
S režīma pakete. S režīma apakštīkla standartam atbilstoša pakete, kas izveidota, lai līdz minimumam samazinātu datu pārsūtīšanai nepieciešamo joslas platumu sakaru posmā “gaiss–zeme”. ISO 8208 paketes var pārvērst par S režīma paketēm un otrādi.
Standartgaruma ziņojums (SLM). Ciparu datu apmaiņa, izmantojot atlases veidā adresētus Comm-A pieprasījumus un/vai Comm-B atbildes (sk. “Comm-A” un “Comm-B”).
Taimauts. Transakcijas atcelšana pēc tam, kad viena no entītijām, kas tajā piedalās, nav spējusi iepriekš noteiktā laika sprīdī sniegt nepieciešamo atbildi.
Vērstas pārraides protokols S režīma staciju grupas apstākļos. Procedūra, lai nodrošinātu, ka standartgaruma vai pagarināta ziņojuma iegūšanu vai pabeigšanu sakaru kanālā “gaiss–zeme” ietekmē tikai konkrētais gaisa kuģa izvēlētais S režīma pieprasītājs.
Vispārējais formatētājs/pārvaldnieks (GFM). Gaisa kuģa funkcija, kas atbild par transpondera reģistros ievietojamo ziņojumu formatēšanu. Tā atbild arī par tādu kļūdu atklāšanu un apstrādi kā ievades datu zudums.
XDCE. Vispārējs termins, ar ko apzīmē gan ADCE, gan GDCE.
XDLP. Vispārējs termins, ar ko apzīmē gan ADLP, gan GDLP.
Zemes datu ķēdes galiekārta (GDCE). Zemei īpaša datu ķēdes galiekārta, kas saistīta ar zemes datu posma procesoru (GDLP). Tā izmanto S režīma datu posmam īpašu datu pārsūtīšanas protokolu datu pārsūtīšanai starp gaisa kuģi un zemes staciju.
Zemes datu posma procesors (GDLP). Uz zemes esošs īpašs procesors, kas ir konkrētam datu posmam “gaiss–zeme” (piemēram, S režīmam) un kas nodrošina kanālu pārvaldību un segmentus un/vai atkārtoti sakārto ziņojumus pārsūtīšanai. Vienā galā tas ir savienots (ar DCE palīdzību) ar zemes sakaru nodrošināšanas sastāvdaļām, kas ir kopīgas visām datu posma sistēmām, un otrā galā – ar pašu datu posmu “gaiss–zeme”
Ziņojums par datu posma spēju. Informācija Comm-B atbildē par visām gaisa kuģa S režīma sakaru spējām.
Ziņojums par spēju. Informācija, kas norāda, vai transponderam piemīt datu posma spēja, kas norādīta atbildes uz kopējo izsaukumu vai pašģenerējoša signāla pārraides (sk. “ziņojums par datu posma spēju”) spējas (CA) laukā.
5.2. S REŽĪMA APAKŠTĪKLA RAKSTUROJUMI
5.2.1. Vispārīgi noteikumi
1. piezīme. ISO atsauces dokuments. Gadījumos, kad šajā standartā ir atsauce uz terminu “ISO 8028”, tas apzīmē ISO Standartu “Informācijas tehnoloģija. Datu pārraide. Pakešu slāņa protokols “X.25” datu termināļu iekārtām; atsauces numurs ISO/IEC 8208:1990(E)” [ISO Standard "Information technology — Data communications — X.25 Packet Layer Protocol for Data Terminal Equipment, Reference Number ISO/IEC 8208:1990(E)"].
2. piezīme. Vispārēja S režīma apakštīkla uzbūve ir parādīta diagrammā, kas atrodas nākamajā lapā.
3. piezīme. Apstrāde dalās trīs dažādos procesos. Pirmais sastāv no komutējamo virtuālo ķēžu (SVC) apstrādes, otrais sastāv no S režīma īpašo pakalpojumu apstrādes un trešais sastāv no apakštīkla pārvaldības informācijas apstrādes. SVC izmanto pārformatēšanu un ADCE vai GDCE funkciju. S režīma īpašie pakalpojumi izmanto S režīma īpašo pakalpojumu entītijas (SSE) funkciju.
5.2.1.1. Ziņojumu kategorijas. S režīma apakštīklu izmanto tikai aviācijas sakariem, kas atbilstoši 10. pielikuma II sējuma 5. nodaļas 5.1.8.4. un 5.1.8.6. punktam atbilst lidojumu drošības un lidojumu regularitātes kategorijai.
5.2.1.2. Ētera signāli. S režīma ētera signālu raksturojumi atbilst 10. pielikuma IV sējuma 3. nodaļas 3.1.2. punkta noteikumiem.
5.2.1.3. Koda un baitu savstarpēja neatkarība. S režīma apakštīkls spēj veikt savstarpēji neatkarīgu koda un baitu ciparu datu pārraidi.
5.2.1.4. Datu pārsūtīšana. Datus S režīma datu posmā pārsūta segmentos, izmantojot standartgaruma ziņojumu (SLM) protokolus vai pagarinātu ziņojumu (ELM) protokolus, kas definēti 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.11. un 3.1.2.7. punktā.
1. piezīme. SLM segments ir viena 56 bitu MA vai MB lauka saturs. ELM segments ir viena 80 bitu MC vai MD lauka saturs.
2. piezīme. SLM kadrs ir vairāku (līdz četriem) saistītu MA vai MB lauku saturs. ELM kadrs ir 2-16 MC vai 1-16 MD lauku saturs.
5.2.1.5. Bitu numurēšana. Datu apmaiņas lauku aprakstā bitus numurē atbilstoši to pārraides kārtībai, sākot ar 1. bitu. Bitu numuri kadros, kas sastāv no vairākiem segmentiem, turpina pieaugt arī otrajā un turpmākajos segmentos. Ja nav noteikts citādi, bitu grupu (lauku) kodētās skaitliskās vērtības kodē, izmantojot pozitīvu bināru notāciju, un pirmais pārraidītais bits ir vecākais bits (MSB) (10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.3.1.3. punkts).
5.2.1.6. Nepiešķirti biti. Gadījumos, kad datu apjoms nav pietiekams, lai aizņemtu visas bitu atrašanās vietas ziņojuma laukā vai apakšlaukā, nepiešķirtās bitu vietas iestata uz “0”.
5.2.2. Kadri
5.2.2.1. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” KADRI
5.2.2.1.1. SLM kadrs. Sakaru kanāla “zeme–gaiss” SLM kadrs sastāv no četriem atlases veidā adresētiem Comm-A segmentiem.
Piezīme. Katru ADLP saņemtu Comm-A segmentu (MA lauku) pavada tā pieprasījuma, ar kuru ir pārsūtīts segments, pirmie 32 biti (10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.10.5.2.1.1. punkts). Šajos 32 bitos ir 16 bitu īpašās norādes (SD) lauks (10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.1.4. punkts).
5.2.2.1.1.1. SD lauks. Gadījumos, kad norādes identifikācijas (DI) lauka (14.–16. bits) koda vērtība ir 1 vai 7, katra Comm-A pieprasījuma īpašās norādes (SD) lauku (17.–32. bits) izmanto, lai iegūtu pieprasījuma identifikatora apakšlauka (US, 17.–20. bits) un saistītā Comm-A apakšlauka (LAS, 30.-32. bits) informāciju. Veicamās darbības ir atkarīgas no LAS vērtības. LAS un IIS saturu uzglabā un saista ar Comm-A ziņojuma segmentu izmantošanai kadra izveidei atbilstoši tam, kā norādīts turpmākajā tekstā. Visi lauki, izņemot LAS, ir tādi kā noteikts 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2. punktā.
Piezīme. SD lauka uzbūve ir parādīta 5-1. attēlā*.
5.2.2.1.1.2. LAS kodēšana. Triju bitu LAS apakšlauku kodē šādi:
LAS
NOZĪME
0
viens segments
1
saistīts, 1. segments
2
saistīts, 2. segments, bet ne pēdējais
3
saistīts, 3. segments, bet ne pēdējais
4
saistīts, 4. un pēdējais segments
5
saistīts, 2. un pēdējais segments
6
saistīts, 3. un pēdējais segments
7
nepiešķirts
5.2.2.1.1.3. Viena segments SLM kadrs. Ja LAS = 0, datus MA laukā uzskata par pilnu kadru un padara pieejamu tālākai apstrādei.
S režīma apakštīkla funkcionālās sastāvdaļas
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	GAISS 
Uz/no galasistēmām (sk. 4. un 5. piezīmi)
ZEME
Uz/no galasistēmām (sk. 4. un 5. piezīmi)
ATN maršrutētājs
DTE
ISO 8208
Pakešu slāņa protokols
ATN maršrutētājs
DTE
SSE saskarne (5.2.3.2.1. punkts)
ISO 8208 saskarne (5.2.3.1. punkts)
SNME alternatīvā saskarne (5.2.8.2. punkts)
ISO 8208 saskarne (5.2.3.1. punkts)
SSE alternatīvā saskarne (5.2.3.2.2. punkts)
S režīma īpašo pakalpojumu entītija (SSE)
DCE (5.2.4. punkts)
Pārformatēšanas process (5.2.5.2. punkts)
S režīma apakštīkla pārvaldības entītija (SNME)
ADCE (5.2.6. punkts)
ADLP
S režīma pakešu slāņa protokols
S režīma SVC kadri un S režīma īpašie kadri

	Kadra apstrāde (5.2.2. un 5.2.7. punkts)
S režīma apakštīkla pārvaldības entītija (SNME)

DCE (5.2.4. punkts)
Pārformatēšanas process (5.2.5.2. punkts)
S režīma īpašo pakalpojumu entītija
(SSE)
GDCE (5.2.6. punkts)
Kadra apstrāde (5.2.2. un 5.2.7. punkts)
GDLP
TRANSPONDERS
S režīma protokols
PIEPRASĪTĀJS
(5.2.3.4. punkts) (sk. 3. piezīmi)
Apzīmējumi
: fizisks (RF) savienojums : vienranga līmeņa sasaiste : saskarnes
Piezīmes:
1. Standartu un ieteicamās prakses punkti, kas attiecas S režīma apakštīklu ir doti iekavās.
2. ADLP/transpondera saskarne ir aprakstīta 10. pielikuma IV sējuma 3.1. punktā.
3. GDLP var izveidot saskarni ar vairākiem S režīma pieprasījumiem.
4. DTE var tieši saistīt ar galasistēmām.
5. ATN maršrutētāja piekļuvi galasistēmām var nodrošināt, izmantojot citas starpsavienojuma sistēmas.



5.2.2.1.1.4. Vairāku segmentu SLM kadrs. ADLP pieņem un apvieno savstarpēji saistītus 56 bitu Comm-A segmentus, kas saistīti ar visiem sešpadsmit iespējamiem pieprasītāja identifikatora (II) kodiem. Pareizu Comm-A segmentu sasaisti panāk, pieprasot, lai visiem Comm-A segmentiem ir vienāda IIS vērtība. Ja LAS = 1 līdz 6, kadrs sastāv no diviem līdz četriem Comm-A segmentiem atbilstoši tam, kā norādīts turpmākajos punktos.
5.2.2.1.1.4.1. Sākotnējais segments. Ja LAS = 1, MA lauku veido kā SLM kadra sākotnējo segmentu. Sākotnējo segmentu uzglabā līdz brīdim, kamēr ir saņemti visi kadra segmenti vai kamēr kadrs ir atcelts.
5.2.2.1.1.4.2. Vidējais segments. Ja LAS = 2 vai 3, MA lauku veido skaitliskā kārtībā kā SLM kadra vidējo segmentu. To saista ar iepriekšējiem segmentiem, kuros ir tāda pati IIS vērtība.
5.2.2.1.1.4.3. Pēdējais segments. Ja LAS = 4, 5 vai 6, MA lauku veido kā SLM kadra pēdējo segmentu. To saista ar iepriekšējiem segmentiem, kuros ir tāda pati IIS vērtība.
5.2.2.1.1.4.4. Kadra pabeigšana. Kadru uzskata par pabeigtu un padara pieejamu tālākai apstrādei, tikko ir saņemti visi kadra segmenti.
5.2.2.1.1.4.5. Kadra atcelšana. Nepilnu SLM kadru atceļ, ja atsevišķi vai kombinācijā pastāv šādi apstākļi: 
a) tiek saņemts jauns sākotnējais segments (LAS = 1) ar tādu pašu IIS vērtību. Šādā gadījumā jauno sākotnējo segmentu uzglabā kā jauna SLM kadra sākotnējo segmentu;
b) saņemto LAS kodu kārtība (pēc dublējošo kodu atsijāšanas) neatbilst nevienam turpmākajā sarakstā parādītajiem variantiem: 
1) LAS = 0
2) LAS = 1,5
3) LAS = 1,2,6
4) LAS = 1,6,2
5) LAS = 1,2,3,4
6) LAS = 1,3,2,4
7) LAS = 1,2,4,3
8) LAS = 1,3,4,2
9) LAS = 1,4,2,3 
10) LAS = 1,4,3,2
c) Kopš pēdējā Comm-A segmenta ar konkrēto IIS vērtību saņemšanas ir pagājušas Tc sekundes (5-1. tabula).
5.2.2.1.1.4.6. Segmenta atcelšana. SLM kadra uztverto segmentu atmet, ja tas ir vidējais vai pēdējais segments un ja nav saņemts sākotnējais segments ar tādu pašu IIS vērtību.
5.2.2.1.1.4.7. Segmenta dublēšana. Ja tikko saņemtajam segmentam ir tāds pats segmenta numurs kā iepriekš saņemtajam un tiem ir vienāda IIS vērtība, iepriekš saņemto segmentu aizstāj ar jauno segmentu.
Piezīme. S režīma apakštīkla protokolu darbības rezultātā var notikt dublēta Comm-A segmentu pārsūtīšana.
5.2.2.1.2. ELM kadrs. ELM kadrs kanālā “zeme–gaiss” sastāv no 20 līdz 60 baitiem, un to pārraida no pieprasītāja uz transponderu, izmantojot 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.7. punktā aprakstīto protokolu. Pirmajos 4 katra sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM segmenta bitos (MC laukā) ir ELM pārraidošā S režīma pieprasītāja identifikatora (II) kods. ADLP pārbauda katrs pabeigta sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM segmenta II kodu. Ja visos segmentos ir viens un tas pats II koda, II kodu no visiem segmentiem dzēš un atlikušos ziņojuma bitus patur kā lietotāja datus tālākai apstrādei. Ja visos segmentos iekļautais II kods nav vienāds, visu sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM atmet.
Piezīme. Sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM kadrs sastāv no diviem līdz sešpadsmit saistītiem Comm-C segmentiem, kuros katrā ir 4 bitu II kods. Tāpēc pakešu pārraides jauda ir 19 līdz 152 baiti uz vienu ELM kadru.
5.2.2.2. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” KADRI
5.2.2.2.1. SLM kadrs. Sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadru veido 1 līdz 4 Comm-B segmenti. Kadra pirmā Comm-B segmenta MB laukā ir 2 bitu Comm-B saistības apakšlauks (LBS, MB lauka 1. un 2. bits). Šo apakšlauku izmanto, lai vadītu 2 līdz 4 Comm-B segmentu sasaisti.
Piezīme. LBS izmanto vairāku segmentu vai viena segmenta SLM kadra pirmā segmenta pirmās 2 bitu atrašanās vietas. Šā iemesla dēļ sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadra pirmajā segmentā S režīma pakešu datiem ir pieejami 54 biti. Pārējos sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadra segmentos, ja tādi pastāv, ir pieejami 56 biti.
5.2.2.2.1.1. LBS kodēšana. Sasaisti norāda ar SLM kadra Comm-B segmenta MB lauka LBS apakšlauka kodējumu.
LBS kodējumi ir šādi: 

LBS 
MEANING
0
viens segments
1
divu segmentu SLM kadra sākotnējais segments
2
triju segmentu SLM kadra sākotnējais segments
3
četru segmentu SLM kadra sākotnējais segments
5.2.2.2.1.2. Sasaistes protokols
5.2.2.2.1.2.1. Pēc Comm-B protokola sākotnējo segmentu pārraida, izmantojot no gaisa kuģa iniciētu protokolu vai protokolu vairāku saņēmēju apkalpošanai. Sākotnējā segmenta LBS lauks paziņo zemei pārraidāmo papildu segmentu skaitu (ja tādi ir). Pirms sākotnējā segmenta pārraides uz transponderu uz transponderu pārraida pārējos SLM kadra segmentus (ja tādi pastāv) pārraidei uz pieprasītāju, izmantojot no zemes iniciētu Comm-B protokolu. Šādus segmentus pavada vadības kodi, kas nodrošina segmentu ievietošanu no zemes iniciēta Comm-B protokola 2., 3. vai 4. reģistrā, kas attiecīgi ir saistīti ar kadra otro, trešo vai ceturto segmentu.
5.2.2.2.1.2.2. Tāda no gaisa kuģa iniciēta segmenta, kurš ir ierosinājis protokolu, pabeigšanu neveic, kamēr ir veiksmīgi pārraidīti visi segmenti.
Piezīme. Sasaistes procedūru, ieskaitot no zemes iniciētu Comm-B protokolu, veic ADLP.
5.2.2.2.1.3. SLM kadru vadība. Ja SLM kadrs ir jāpārraida vairākiem saņēmējiem, ADLP nosaka tā S režīma pieprasītāja vai pieprasītāju grupas (sk. 5.2.8.1.3. punktu) II kodu, kas saņems SLM kadru.
5.2.2.2.2. ELM KADRS
Piezīme. Sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM sastāv no viena līdz sešpadsmit saistītiem Comm-D segmentiem.
5.2.2.2.2.1. Darba gaita. Sakaru kanāla “gaiss–zeme” kadrus izmanto, lai nogādātu ziņojumus, kas ir vismaz 28 baitus lieli, un tos veido, izmantojot 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.7. punktā aprakstīto protokolu.
5.2.2.2.2.2. ELM kadru vadība. Ja ELM kadrs ir jāpārraida vairākiem saņēmējiem, ADLP nosaka tā S režīma pieprasītāja vai pieprasītāju grupas (sk. 5.2.8.1.3. punktu) II kodu, kas saņems ELM kadru.
5.2.2.3. XDLP kadra apstrāde. Kadra apstrādi atbilstoši aprakstam 5.2.2.3.–5.2.2.5. punktā veic visām S režīma paketēm, izņemot MSP paketi. S režīma īpašo pakalpojumu kadru apstrādi veic atbilstoši 5.2.7. punktam.
5.2.2.3.1. Pakešu garums. Visas paketes (ieskaitot pakešu grupas, kas multipleksētas vienā kadrā) pārraida kadrā, kas sastāv no mazākā segmentu skaita, kāds nepieciešams paketes ietilpināšanai. Lietotāja datu lauks ir baitu garuma dalījuma bezatlikuma rezultāts. Lai atšifrēšanas laikā lietotāja datu laukam nepievieno papildu baitus, S režīma pakešu galvenēs “DATI” (“DATA”), “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS” (“CALL ACCEPT”), “PIEPRASĪJUMA ATMEŠANA” (“CLEAR REQUEST”) un “PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) paredz 4 bitu parametru (LV). LV lauks nosaka izmantoto pilno baitu skaitu pēdējā kadra segmentā.
LV aprēķinu laikā 4 bitu II kodu sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM ziņojuma pēdējā segmentā (1) ignorē attiecībā uz ELM ziņojumiem ar nepāra Comm-C segmentu skaitu un (2) uzskaita attiecībā uz ELM ziņojumiem ar pāra Comm-C segmentu skaitu. LV laukā esošo vērtību ignorē, ja kadrā paketes ir multipleksētas.
Piezīme. Lai definētu katras multipleksētas paketes daļas garumu, izmanto īpaša garuma lauku. Tāpēc LV lauka vērtību neizmanto. Darbības kļūdu atklāšanai un novēršanai ir aprakstītas 5-16. un 5-19. tabulā.
5.2.2.3.2. Multipleksēšana. Gadījumos, kad vairākas S režīma paketes multipleksē vienā SLM vai ELM kadrā, veic turpmāk aprakstītās darbības. Pakešu multipleksēšanu ADLP ietvaros neveic paketēm, kas ir saistītas ar dažādu prioritāšu SVC.
Piezīme. Multipleksēšanu nepiemēro MSP paketēm. 

5.2.2.3.2.1. Multipleksēšanas optimizēšana
Ieteikums. Gadījumos, kad vairākas paketes ir rindā pārraidei uz vienu XDLP, tās jāmultipleksē vienā kadrā, lai optimizētu caurlaidspēju, ar nosacījumu, ka paketes, kas saistītas ar dažādu prioritāšu SVC, nemultipleksē kopā.
5.2.2.3.2.2. Uzbūve. Multipleksēto pakešu uzbūve ir šāda:
	GALVENE: 6 vai 8 
	GARUMS:8
	1. PAKETE: v
	GARUMS:8
	2. PAKETE: v


Piezīme. Skaitlis laukā norāda uz lauka garumu bitos; “v” norāda, ka lauka garums ir mainīgs.
5.2.2.3.2.2.1. Multipleksētu pakešu virsraksts. Multipleksētu pakešu galvene ir šāda:
	DP: 1 
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS (“FILL”)2: 0 vai 2


kur: 
datu paketes tips (DP) = 0, MSP paketes tips (MP) = 1, pārraudzības pakete (SP) = 3, pārraudzības tips (ST) = 2.
Piezīme. Multipleksēšanas galvenes izmantojamās lauka uzbūves noteikšanu sk.5-23. attēlā.
5.2.2.3.2.2.2. Garums. Šajā laukā parāda nākamās paketes garumu baitos. Jebkuras multipleksētā “DATI” (“DATA”) paketē atklātas kļūdas, kā, piemēram, nesakritības starp garumu, kas norādīts laukā “GARUMS” (“LENGTH”), un tā lauka garumu, kurā atrodas šāda pakete, izraisa paketes atmešanu, izņemot gadījumu, ja ir nosakāms, ka kļūda attiecas tikai uz lauku “GARUMS” (“LENGTH”), kad var nosūtīt “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi ar gaidīto PS vērtību.
Ieteikums. Attiecībā uz multipleksētām paketēm gadījumos, kad visu paketi nav iespējams demultipleksēt, ir ieteicams pirmo kopuma paketi apstrādāt kā formāta kļūdu, bet pārējās atmest.
5.2.2.3.2.3. Izbeigšana. Tāda kadra beigas, kurā ir multipleksētu pakešu sekvence, nosaka kāds no šādiem notikumiem:
a) garuma lauks, kurā visu bitu vērtības ir iestatītas uz “0”, vai
b) laukā ir palicis mazāk par astoņiem neizmantotiem bitiem. 

5.2.2.3.3. S REŽĪMA KANĀLA SEKVENČU REZERVĒŠANA
5.2.2.3.3.1. Piemērošana. Gadījumā, ja pārraidi uz vienu XDLP gaida vairāki S režīma kadri no tā paša SVC, izmanto turpmāk aprakstītu procedūru.
5.2.2.3.3.2. Procedūra
1. piezīme. SLM un ELM transakcijas var notikt savstarpēji neatkarīgi.
2. piezīme. Transakcijas sakaru kanālos “gaiss–zeme” un “zeme–gaiss” var notikt savstarpēji neatkarīgi.
5.2.2.3.3.2.1. SLM kadri. SLM kadrus, kas gaida pārraidi, pārraida to saņemšanas kārtībā.
5.2.2.3.3.2.2. ELM kadri. ELM kadrus, kas gaida pārraidi, pārraida to saņemšanas kārtībā.
5.2.2.4. GDLP KADRA APSTRĀDE
5.2.2.4.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
5.2.2.4.1.1. Pirms jebkuru ar datu posmu saistītu darbību uzsākšanas ar konkrētu ADLP, GDLP no datu posma spējas ziņojuma (sk.5.2.9. punktu) nosaka ADLP/transpondera iekārtas datu posma spēju.
5.2.2.4.1.2. GDLP kadra apstrāde nodrošina pieprasītāju ar visiem datiem, kas nepieciešami pārraidei sakaru kanālā “zeme–gaiss” un ko tieši nesniedz pieprasītājs.
5.2.2.4.2. Piegādes statuss. GDLP kadru apstrāde pieņem pieprasītāja funkcijas norādi par to, ka konkrētais sakaru kanāla “zeme–gaiss” kadrs, kas iepriekš ir pārsūtīts pieprasītājam, ir veiksmīgi pārsūtīts sakaru posmā “zeme–gaiss”.
5.2.2.4.3. Gaisa kuģa adrese. GDLP kadra apstrāde katrā sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM vai ELM kadrā kopā ar datiem saņem no pieprasītāja kadru pārraidījušā gaisa kuģa 24 bitu adresi. GDLP kadra apstrāde spēj pārsūtīt pieprasītājam tā gaisa kuģa 24 bitu adresi, kuram sakaru kanālā “zeme–gaiss” ir paredzēts saņemt SLM vai ELM kadru.
5.2.2.4.4. S režīma protokola tipa identifikācija. GDLP kadra apstrāde sniedz pieprasītājam norādi par kadra pārsūtīšanā izmantojamo protokolu: standartgaruma ziņojuma protokolu, pagarināta ziņojuma protokolu vai apraides protokolu.
5.2.2.4.5. Kadra noteikšana. S režīma paketi (ieskaitot multipleksētas paketes, bet izņemot MSP paketes), kas paredzēta pārraidei sakaru kanālā “zeme–gaiss” un kas nepārsniedz 28 baitus, pārsūta kā SLM kadru. S režīma paketi, kas ir lielāka par 28 baitiem, pārsūta kā sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM kadru transponderiem ar ELM apstrādes spēju, ja nepieciešams, izmantojot M bitu apstrādi (sk. 5.2.5.1.4.1. punktu). Ja transponderam nepiemīt ELM apstrādes spēja, paketes, kas ir lielākas par 28 baitiem, pārsūta, izmantojot pēc nepieciešamības M bitu vai S bitu (sk. 5.2.5.1.4.2. punktu) pakešu izveides procedūras un vairākus SLM kadrus.
Piezīme. S režīma “DATU” (“DATA”), “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”), “PIEPRASĪJUMA ATMEŠANAS” (“CLEAR REQUEST”) un “PĀRTRAUKTĀS” (“INTERRUPT”) paketes ir vienīgās S režīma paketes, kas izmanto M bitu vai S bitu kārtošanas algoritmu.
5.2.2.5. ADLP KADRA APSTRĀDE
5.2.2.5.1. Vispārīgi noteikumi. Ar iespējamu izņēmumu attiecībā uz pēdējiem 24 bitiem (adreses/paritātes), ADLP kadru apstrāde pieņem no transpondera visu sakaru kanāla “zeme–gaiss” saņemto 56 bitu un 112 bitu pārraižu saturu, izslēdzot visu staciju izsaukumus un ACAS pieprasījumus. ADLP kadru apstrāde sniedz transponderam visus pārraidei sakaru kanālā “gaiss–zeme” nepieciešamos datus, ko transponders nenodrošina tieši (5.2.3.3. punkts).
5.2.2.5.2. Piegādes statuss. ADLP kadru apstrāde pieņem transpondera norādi par to, ka noteikts sakaru kanālā “gaiss–zeme” uz transponderu iepriekš pārsūtīts kadrs ir izslēgts.
5.2.2.5.3. Pieprasītāja identifikators. ADLP kadru apstrāde katrā sakaru kanāla “zeme–gaiss” SLM vai ELM no transpondera kopā ar datiem pieņem kadru pārraidījušā pieprasītāja identifikatora (II) kodu. ADLP kadru apstrāde pārsūta uz transponderu pieprasītāja vai pieprasītāju grupas II kodu, kam jāsaņem vairākiem saņēmējiem paredzēts kadrs.
5.2.2.5.4. S režīma protokola tipa identifikācija. ADLP kadra apstrāde sniedz transponderam norādi par kadra pārsūtīšanā izmantojamo protokolu: no zemes iniciēts, no gaisa kuģa iniciēts, vairāku saņēmēju apkalpošanas, standartgaruma vai pagarināts.
5.2.2.5.5. Kadra atcelšana. ADLP kadra apstrāde spēj atcelt sakaru kanāla “gaiss–zeme” kadrus, kas iepriekš ir pārsūtīti transponderam nosūtīšanai, bet par kuriem nav norādes par pabeigšanu. Ja transponderā glabājas vairāk par vienu kadru, atcelšanas procedūra spēj pēc izvēles atcelt uzglabātos kadrus.
5.2.2.5.6. Kadra noteikšana. S režīma paketi (ieskaitot multipleksētas paketes, bet izņemot MSP paketes), kas paredzēta pārraidei sakaru kanālā “gaiss–zeme” un kas nepārsniedz 222 bitus, pārsūta kā SLM kadru. S režīma paketi, kas ir lielāka par 222 bitiem, pārsūta kā sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM kadru transponderiem ar ELM apstrādes spēju, ja nepieciešams, izmantojot M bitu apstrādi (sk. 5.2.5.1.4.1. punktu). Gadījumos, kad izmanto M bitu apstrādi, visos ELM kadros, kuros M = 1, ir maksimālais ELM segmentu skaits, kuru transponders spēj pārraidīt, reaģējot uz vienu pieprasījumu (UF = 24) (sk. 5.2.9.1. punktu). Ja transponderam nepiemīt ELM apstrādes spēja, paketes, kas ir lielākas par 222 bitiem, pārsūta, izmantojot M bitu vai S bitu (sk. 5.2.5.1.4.2. punktu) pakešu izveides procedūras un vairākus SLM kadrus.
Piezīme. SLM kadra maksimālais garums sakaru kanālā “gaiss–zeme” ir 222 biti. Tas ir vienāds ar 28 baitiem (7 baiti paredzēti Comm-B segmentiem) mīnus Comm-B 2 bitu sasaistes apakšlauks (sk. 5.2.2.2.1.1. punktu).
5.2.2.6. PRIORITĀŠU PĀRVALDĪBA
5.2.2.6.1. ADLP prioritāšu pārvaldība. Kadrus no ADLP uz transponderu pārsūta šādā prioritāšu secībā (kadrus ar augstāko prioritāti pārsūta pirmos):
a) S režīma īpašie pakalpojumi;
b) meklēšanas pieprasījumi (5.2.8.1. punkts);
c) kadri, kuros ir tikai SVC paketes ar augstu prioritātes pakāpi, un
d) kadri, kuros ir tikai SVC paketes ar zemu prioritātes pakāpi.
5.2.2.6.2. GDLP PRIORITĀŠU PĀRVALDĪBA
Ieteikums. Kadri sakaru kanālā “zeme–gaiss” jāpārsūta šādā prioritātes kārtībā (kadrus ar augstāko prioritāti pārsūta pirmos):
a) S režīma īpašie pakalpojumi;
b) kadri kuros ir vismaz viena S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) pakete (5.2.8.1.);
c) kadri, kuros ir vismaz viena SVC pakete ar augstu prioritātes pakāpi, un
d) kadri, kuros ir tikai SVC paketes ar zemu prioritātes pakāpi.
5.2.3. Datu apmaiņas saskarnes
5.2.3.1. DTE ISO 8208 SASKARNE
5.2.3.1.1. Vispārīgi noteikumi. Saskarne starp XDLP un DTE atbilst ISO 8208 pakešu slāņa protokolam (PLP). XDLP atbalsta DTE procedūras atbilstoši tam, kā norādīts ISO 8208.Tāpēc XDLP ietver DCE (sk. 5.2.4. punktu).
5.2.3.1.2. Fiziskā un posma slāņa prasības DTE/DCE saskarnei. Prasības ir šādas:
a) saskarne nav atkarīga no kodiem un baitiem un neizvirza ierobežojumus attiecībā uz sekvenci, kārtību vai modeli, ko izmanto bitu pārsūtīšanai paketē, un
b) saskarne atbalsta mainīga garuma tīkla slāņa pakešu pārsūtīšanu.
5.2.3.1.3. DTE ADRESE
5.2.3.1.3.1. Zemes DTE adrese. Zemes DTE adreses kopgarums ir 3 bināri kodēti decimālskaitļi (BCD), ko kodē šādi: 
X0 X1 X2
X0 ir vecākā simbola cipars. Zemes DTE adreses ir decimālskaitļi intervālā no 0 līdz 255, kas kodēti BCD. DTE adreses piešķiršana notiek vietējā līmenī. Visiem ar GDLP savienotiem DTE, kuru aptvērums pārklājas, ir unikālas adreses. GDLP, kura lidojuma laiks starp to aptvēruma zonām ir mazāks par Tr (5-1. tabula), uzskata par tādu, kura aptvērums pārklājas.
5.2.3.1.3.2. Mobila DTE adrese. Mobila DTE adreses kopgarums ir 10 BCD zīmes, ko kodē šādi: 
X0 X1 X2 X3 X4 X5 X6 X7 X8 X9
X0 ir vecākā simbola cipars. Cipari no X0 līdz X7 satur BCD kodētas gaisa kuģa adreses atspoguļojumu astoņnieku kodēšanas sistēmā. Cipari X8X9 apzīmē konkrētā DTE, kas atrodas gaisa kuģī, apakšadresi. Šāda apakšadrese ir decimālskaitlis intervālā no 0 līdz 15, kas kodēts BCD. Izmanto šādus apakšadrešu piešķīrumus:
00 ATN maršrutētājs,
01 līdz 15 brīvas adreses.
5.2.3.1.3.3. Neatļautas DTE adreses. DTE adreses ārpus noteiktajiem intervāliem vai tādas, kas neatbilst 5.2.3.1.3.1.un 5.2.3.1.3.2. punktā noteiktajām zemes un mobilajām adresēm, definē kā neatļautas DTE adreses. Neatļautas DTE adreses atklāšanas “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) gadījumā izsaukumu noraida atbilstoši 5.2.5.1.5. punktam.
5.2.3.1.4. PAKEŠU SLĀŅA PROTOKOLA PRASĪBAS DTE/DCE SASKARNEI
5.2.3.1.4.1. Spējas. Saskarnei starp DTE un DCE piemīt šādas ISO 8208 noteiktas spējas:
a) paātrināta datu piegāde, t. i., “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) pakešu ar lietotāja datu lauku līdz 32 baitiem izmantošana;
b) prioritātes spēja (ar divām pakāpēm, sk. 5.2.5.2.1.1.6. punktu);
c) ātras izvēles spēja (sk. 5.2.5.2.1.1.13., 5.2.5.2.1.1.16. punktu) un
d) izsaucamās/izsaucošās adreses paplašināšanas iespēja, ja tāda nepieciešama vietējo apstākļu dēļ (t. i., XDLP ir savienots ar DTE, izmantojot tīkla protokolu, kas nespēj ietvert S režīma adresi noteiktajā veidā).
Citas ISO 8208 spējas, kā arī D bitu un Q bitu apstrādes algoritmus datu pārsūtīšanai S režīma pakešu slāņa protokolā neizmanto.
5.2.3.1.4.2. Rādītāju vērtības. DTE/DTC taimera un skaitītāja rādītāji atbilst ISO 8208 noklusējuma vērtībām.
5.2.3.2. S REŽĪMA ĪPAŠO PAKALPOJUMU SASKARNE
Piezīme. S režīma īpašie pakalpojumi sastāv no apraides Comm-A un Comm-B, GICB un MSP.
5.2.3.2.1. ADLP
5.2.3.2.1.1. Vispārīgie noteikumi. ADLP atbalsta pieeju S režīma īpašajiem pakalpojumiem, nodrošinot šādam mērķim vienu vai vairākas ADLP saskarnes.
5.2.3.2.1.2. Funkcionālā spēja. Ziņojumu un vadības kodēšana šajā saskarnē atbalsta visas 5.2.7.1. punktā minētās spējas.
5.2.3.2.2. GDLP
5.2.3.2.2.1. Vispārīgie noteikumi. GDLP atbalsta piekļuvi S režīma īpašajiem pakalpojumiem, nodrošinot šādam mērķim atsevišķu GDLP saskarni un/vai nodrošinot piekļuvi šādiem pakalpojumiem, izmantojot DTE/DTC saskarni.
5.2.3.2.2.2. Funkcionālā spēja. Ziņojumu un vadības kodēšana šajā saskarnē atbalsta visas 5.2.7.2. punktā minētās spējas.
5.2.3.3. ADLP/TRANSPONDERA SASKARNE
5.2.3.3.1. SASKARNE TRANSPONDERS – ADLP 
5.2.3.3.1.1. ADLP saistībā ar datiem, ko pārsūta no transpondera uz ADLP, pieņem no transpondera norādi par protokola tipu. Tas ietver šādus protokolu tipus:
a) uzraudzības pieprasījums;
b) Comm-A pieprasījums;
b) Comm-A apraides pieprasījums un
d) sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM.
ADLP pieņem arī pieprasītāja izmantoto II kodu, ko izmanto uzraudzības informācijas, Comm-A vai sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM pārraidei.
Piezīme. Transponderi šajā saskarnē neizvada informāciju saistībā ar visu staciju izsaukumiem vai ACAS informāciju.
5.2.3.3.1.2. ADLP no transpondera pieņem vadības informāciju, kurā ir norādīts sakaru kanāla “gaiss–zeme” sūtījumu statuss. Tas ietver:
a) Comm-B pabeigšanu;
b) Comm-B apraides taimautu un
c) sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM pabeigšanu.
5.2.3.3.1.3. ADLP ir pieeja pēdējai informācijai, kas nosaka tā S režīma transpondera, ar kuru ADLP sadarbojas, sakaru spēju. Šādu informāciju izmanto, lai ģenerētu ziņojumu par datu posma spēju (sk. 5.2.9. punktu).
5.2.3.3.2. SASKARNE ADLP – TRANSPONDERS 
5.2.3.3.2.1. ADLP saistībā ar datiem, ko pārsūta no ADLP uz transponderu, sniedz transponderam norādi par protokola tipu. Tas ietver šādus protokolu tipus:
a) no zemes iniciēts Comm-B;
b) no gaisa kuģa iniciēts Comm-B;
c) vairākiem saņēmējiem paredzēts Comm-B;
d) Comm-B apraide; 
e) sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM un
f) vairākiem saņēmējiem paredzēts sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM.
ADLP nodrošina arī II kodu vairākiem saņēmējiem paredzēta Comm-B vai sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM pārraidei un Comm-B datu selektora (BDS) kodu (sk. 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.11.2. punktu) no zemes iniciēta Comm-B pārraidei.
5.2.3.3.2.2. ADLP spēj veikt tāda veida kadru atcelšanu, kāda ir aprakstīta 5.2.2.5.5. punktā.
5.2.3.4. GDLP/S REŽĪMA PIEPRASĪTĀJA SASKARNE 
5.2.3.4.1. PIEPRASĪTĀJA – GDLP SASKARNE
5.2.3.4.1.1. GDLP saistībā ar datiem, ko pārsūta no pieprasītāja uz GDLP, pieņem no pieprasītāja norādi par protokola tipu. Tas ietver šādus protokolu tipus:
a) no zemes iniciēts Comm-B;
b) no gaisa kuģa iniciēts Comm-B;
c) no gaisa kuģa iniciēta Comm-B apraide un
d) sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM.
GDLP pieņem arī BDS kodu, ko izmanto, lai identificētu no zemes iniciētu Comm-B segmentu.
5.2.3.4.1.2. GDLP pieņem no pieprasītāja vadības informāciju, kurā ir norādīts pārraižu statuss sakaru kanālā “zeme–gaiss” un tā S režīma gaisa kuģa statuss, pie kura GDLP vēršas.
5.2.3.4.2. GDLP–pieprasītāja saskarne. GDLP saistībā ar datiem, ko pārsūta no GDLP uz pieprasītāju, sniedz pieprasītājam norādi par protokola tipu. Tas ietver šādus protokolu tipus:
a) Comm-A pieprasījums;
b) Comm-A apraides pieprasījums;
c) sakaru kanāla “zeme–gaiss” EL un
d) no zemes iniciēts Comm-B pieprasījums.
GDLP sniedz arī BDS kodu, ko izmanto no zemes iniciēta Comm-B protokola vajadzībām.
5.2.4. DCE darbība
Piezīme. DCE process XDLP ietvaros darbojas kā DTE vienranga process. DCE atbalsta DTE operācijas, kurām ir 5.2.3.1.4. punktā minētās spējas. Turpmākās prasības nenosaka DTE/DTC saskarnes formātu un plūsmas vadību. Šādiem gadījumiem piemēro ISO 8208 specifikācijas un definīcijas.
5.2.4.1. Režīmu maiņas. DCE darbojas kā režīmu noteikšanas aparāts. Ieslēdzot kādu režīmu, DCE veic 5-2. tabulā noteiktās darbības. Režīmu maiņas un papildu darbības ir tādas, kā noteikts 5-3.l – 5-12. tabulā.
Piezīme. Kārtējā režīmu maiņa (ja tāda notiek), kas notiek tad, kad DCE saņem paketi no DTE, ir noteikta 5-3.līdz 5-8. tabulā. tabulas ir sakārtotas atbilstoši 5-2. attēlā norādītajai hierarhijai. Tādas pašas režīmu maiņas ir definētas 5-9. līdz 5-12. tabulā, kad DCE saņem paketi no XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).
5.2.4.2. PAKEŠU IZVIETOJUMS
5.2.4.2.1. Pēc paketes saņemšanas no DTE paketi atbilstoši 5-3.–5-8. tabulā atrodamajiem norādījumiem attiecībā uz pakešu ievietošanu pārsūta vai nepārsūta uz XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu). Ja sarakstā nav norādījumu attiecībā uz ievietošanu vai ja norādījums attiecībā uz ievietošanu ir “nepārsūtīt”, paketi atmet.
5.2.4.2.2. Pēc paketes saņemšanas no XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) paketi atbilstoši 5-9.–5-12. tabulā atrodamajiem norādījumiem attiecībā uz pakešu ievietošanu pārsūta vai nepārsūta uz DTE. Ja sarakstā nav norādījumu attiecībā uz ievietošanu vai ja norādījums attiecībā uz ievietošanu ir “nepārsūtīt”, paketi atmet.
5.2.5. S režīma pakešu slāņa apstrāde
5.2.5.1. VISPĀRĪGAS PRASĪBAS
5.2.5.1.1. PRASĪBAS BUFERIM
5.2.5.1.1.1. Prasības ADLP buferim
5.2.5.1.1.1.1. Turpmākās prasības attiecas uz visu ADLP un tās pēc nepieciešamības interpretē saistībā ar galvenajiem procesiem (DCE, pārformatēšanu, ADCE, kadru apstrādi un SSE).
5.2.5.1.1.1.2. ADLP spēj uzturēt pietiekamu bufera telpu piecpadsmit SVC uzglabāšanai:
a) uz katru SVC uzturēt pietiekamu bufera telpu piecpadsmit S režīma apakštīkla 152 bitu pakešu glabāšanai pārraidei “zeme–gaiss” virzienā transponderam ar ELM spēju “zeme–gaiss” virzienā jeb 28 baitus; 
b) uz katru SVC uzturēt pietiekamu bufera telpu piecpadsmit S režīma apakštīkla 160 bitu pakešu glabāšanai pārraidei “gaiss–zeme” virzienā transponderam ar ELM spēju “gaiss–zeme” virzienā jeb 28 baitus; 
c) uz katru SVC uzturēt pietiekamu bufera telpu divām S režīma apakštīkla “PĀRTRAUKTAJĀM” (“INTERRUPT”) 35 baitu paketēm (lietotāja dati un vadības informācija) – vienu katram raidīšanas virzienam;
d) uz katru SVC uzturēt pietiekamu pārkārtošanas bufera telpu trīsdesmit vienai S režīma apakštīkla 152 bitu paketes glabāšanai pārraidei “zeme–gaiss” virzienā transponderam ar ELM spēju “zeme–gaiss” virzienā jeb 28 baitus un
e) uz katru SVC katrā pārraides virzienā uzturēt pietiekamu bufera telpu vismaz vienas tādas S režīma 160 bitu paketes pagaidu glabāšanai, kurai šobrīd tiek veikta apstrāde, izmantojot M bitu vai S bitu algoritmu.
5.2.5.1.1.1.3. ADLP spēj uzturēt 1600 baitu bitu buferi katrā virzienā, kas sadalāms starp visiem MSP.
5.2.5.1.1.2. Prasības GDLP buferim
5.2.5.1.1.2.1. Ieteikums. GDLP jāspēj uzturēt pietiekamu bufera telpu vidēji četriem SVC katram S režīma gaisa kuģim, kas atrodas tam pievienoto pieprasītāju aptvēruma zonā, pieņemot, ka visiem gaisa kuģiem ir ELM spēja.
Piezīme. Ja tiek atbalstīti ar galasistēmu saistīti DTE, var rasties nepieciešamība pēc lielākas bufera telpas.
5.2.5.1.2. KANĀLA NUMURU PŪLI
5.2.5.1.2.1. XDLP uztur vairākus SVC kanāla numuru pūlus; vienu pūlu izmanto DTE/DTC (ISO 8208) saskarne. Tā organizācija, uzbūve un izmantošana ir tāda, kā definēts ISO 8208 standartā. Citus kanālu pūlus izmanto ADCE/GDCE saskarnē.
5.2.5.1.2.2. GDLP pārvalda pagaidu kanālu numuru pūlu skaitļu intervālā 1 līdz 3 – katram zemes DTE/ADLP pārim. S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketēs, ko ģenerē GDLP, ir zemes DTE adrese un šādam DTE no pūla piešķirtais pagaidu kanāla numurs. GDLP nedrīkst atkārtoti izmantot pagaidu kanāla numuru, kas ir piešķirts SVC, kas atrodas “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) režīmā.
1. piezīme. Pagaidu kanālu numuru izmantošana ļauj GDLP vienlaikus apkalpot vienu līdz trīs konkrētās zemes DTE un ADLP kombinācijas izsaukuma pieprasījumus. Tas ļauj GDLP vai ADLP arī atbrīvot kanālu pirms pastāvīgā kanāla numura piešķiršanas.
2. piezīme. ADLP jebkurā noteiktā laika sprīdī var sazināties ar vairākiem zemes DTE. Visi zemes DTE izmanto pagaidu kanālu numurus intervālā no 1 līdz 3.
5.2.5.1.2.3. Lai atšķirtu vairāku zemes DTE izmantotos pagaidu kanālu numurus, ADLP izmanto zemes DTE adresi. ADLP piešķir pastāvīgu kanāla numuru (intervālā no 1 līdz 15) visiem SVC, un informē GDLP par piešķirto numuru, iekļaujot to ADLP sagatavotā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) vai S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketē. Pagaidu kanāla numuru iekļauj ADLP sagatavotā S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketē kopē ar pastāvīgā kanāla numuru, lai noteiktu saistību starp šādiem kanāla numuriem. ADLP turpina saistīt SVC pagaidu kanāla numuru ar pastāvīgo kanāla numuru līdz brīdim, kamēr SVC tiek atgriezts režīmā “GATAVS” (“READY”) (p1) vai kamēr “DATU PĀRSŪTĪŠANAS” (“DATA TRANSFER”) režīma laikā tiek saņemta GLDP izveidota S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete ar to pašu pagaidu kanāla numuru. Pastāvīgā kanāla numurs, kas nav vienāds ar nulli, ADLP izveidotā S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”), GDLP izveidotā S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”), ADLP izveidotā S režīma “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) vai GDLP izveidotā S režīma “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketē norāda, ka izmanto pastāvīgo kanāla numuru, ignorējot pagaidu kanāla numuru. Gadījumā, ja kādas šādas paketes nosūtīšanai ir nepieciešams XDLP un pastāvīgā kanāla numurs nav piešķirts, pastāvīgā kanāla numuru iestata uz nulli, kas norāda vienranga XDLP, ka jāizmanto pagaidu kanāla numurs.
Piezīme. Pastāvīgā kanāla ar numuru nulle izmantošana ļauj ADLP atbrīvot SVC, kad pastāvīga kanāla numurs nav pieejams un ļauj GDLP veikt to pašu, pirms tas ir saņēmis informāciju par pastāvīgo kanāla numuru.
5.2.5.1.2.4. DTE/DCE saskarnes izmantoto kanāla numuru un ADCE/GDCE saskarnes izmantoto kanāla numuru piešķir neatkarīgi. Pārformatēšanas process uztur DTE/DCE un ADCE/GDCE kanāla numuru saistības tabulu.
5.2.5.1.3. Saņemšanas gatavības un saņemšanas negatavības apstākļi. ISO 8208 saskarnes un ADCE/GDCE saskarnes pārvaldības procedūras ir neatkarīgas darbības, jo sistēmai ir jāspēj atbildēt uz savstarpēji nesaistītām norādēm par gatavību vai negatavību uztveršanai.
5.2.5.1.4. M BITU UN S BITU SEKVENČU APSTRĀDE
Piezīme. M bitu apstrāde attiecas uz DATU (“DATA”) paketes sakārtošanu. S bitu apstrāde attiecas uz S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀŠANAS” (“CALL ACCEPT”), “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) un “PĀRTRAUKTAJĀM”(“INTERRUPT”) paketēm.
5.2.5.1.4.1. M bitu apstrāde
Piezīme. DTE/DCE saskarnē izmantoto pakešu izmērs var atšķirties no ADCE/GDCE saskarnē izmantoto pakešu izmēra.
5.2.5.1.4.1.1. M bitu apstrādi izmanto, kad veic “DATU” (“DATA”) pakešu pārformatēšanu (sk. 5.2.5.2. punktu). M bitu apstrādē piemēro ISO 8208 standarta specifikācijas. M bitu sekvenču apstrādi piemēro atkarībā no kanāla. M bitu iestatījums uz vērtību “1” nozīmē, ka lietotāja datu lauks turpinās nākamajā “DATU” (“DATA”) paketē. Turpmākās paketes M bitu sekvencē izmanto to pašu galvenes formātu (t. i., pakešu formātu, izņemot lietotāja datu lauku).
5.2.5.1.4.1.2. Ja XDCE (sk. 5.2.6.4.2. punktu) saskarnei paredzētās paketes izmērs pārsniedz izmēru, ko izmanto DTE/DCE saskarne, paketes, pārraidot S režīma “DATU” (“DATA”) paketi, kombinē, cik to pieļauj M bitu protokols. Ja XDCE pakešu izmērs ir mazāks par to, kas definēts DTE/DCE saskarnei, paketes, lai tās ietilptu mazāka izmēra S režīma paketēs, sadala, izmantojot M bitu savietošanas algoritmu.
5.2.5.1.4.1.3. Ja paketē ir aizpildījuma biti un M bitu sekvencē ir vairākas paketes (M bits = 1), paketi kombinē ar sekojošām paketēm. Pakete, kuras izmērs ir mazāks par konkrētajam SVC definēto paketes izmēru (daļēja pakete), ir pieļaujama tikai gadījumā, ja M bitā ir norāde par M bitu sekvences beigām. Saņemta pakete, kas ir mazāka par maksimālo paketes izmēru un kuras M bits ir vienāds ar 1, izraida atiestatīšanas ģenerēšanu atbilstoši ISO 8208, un sekvences atlikušo daļu atmet.
5.2.5.1.4.1.4. Ieteikums. Lai samazinātu piegādes aizkavi, pārformatēšana jāveic pēc M bita sekvences daļas saņemšanas, nevis jāaizkavē līdz pilnīgai M bita sekvences saņemšanai.
5.2.5.1.4.2. S bitu apstrāde. S bitu apstrāde attiecas tikai uz S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀŠANAS” (“CALL ACCEPT”), “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) un “PĀRTRAUKTAJĀM”(“INTERRUPT”) paketēm. Šādu apstrādi veic, kā noteikts attiecībā uz M bitu apstrādi (sk. 5.2.5.1.4.1. punktu), tomēr ar S bitu sekvenci saistītās paketes, kuru atkārtotu sakārtošanu nepabeidz Tq sekunžu (sk. 5-1. un 5-13. tabulu) laikā, atmet (5.2.6.3.6., 5.2.6.4.5.2. un 5.2.6.9. punkts), un tādas paketes saņemšana, kas ir mazāka par maksimālo paketes izmēru, ar S = 1, izraisa to, ka visu S bitu sekvenci apstrādā kā formāta kļūdu atbilstoši 5-16. tabulai.
5.2.5.1.5. S REŽĪMA APAKŠTĪKLA KĻŪDAS APSTRĀDE ISO 8208 PAKETĒM
5.2.5.1.5.1. D bits. Ja XDLP saņem “DATU” (“DATA”) paketi, kuras D bits ir iestatīts uz “1”, XDLP paketi nosūtījušam DTE nosūta “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi, kurā cēloņa kods (CC) = 133 un diagnostikas kods (DC) = 166.Ja D bits ir iestatīts uz “1” “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketē, XDLP ignorē D bitu. Atbilstošās “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketes D bitu vienmēr iestata uz “0”. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.1.5.2. Q bits. Ja XDLP saņem “DATU” (“DATA”) paketi, kuras Q bits ir iestatīts uz “1”, XDLP paketi nosūtījušam DTE nosūta “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi, kurā cēloņa kods (CC) = 133 un diagnostikas kods (DC) = 83. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.1.5.3. Nederīga prioritāte. Ja XDLP saņem izsaukuma pieprasījumu, kura savienojuma prioritāte ir intervālā no 2 līdz 254, XDLP atbrīvo virtuālo komutācijas ķēdi, izmantojot DC = 66 un CC = 131. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.1.5.4. Neatbalstīta iekārta. Ja XDLP saņem izsaukuma pieprasījumu, kurā pieprasa iekārtu, kuru tas nespēj atbalstīt, XDLP atbrīvo virtuālo komutācijas ķēdi, izmantojot DC = 65 un CC = 131. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.1.5.5. Neatļauta izsaucošā DTE adrese. Ja XDLP saņem izsaukuma pieprasījumu ar neatļautu izsaucošā DTE adresi (sk. 5.2.3.1.3.3. punktu), XDLP atbrīvo virtuālo komutācijas ķēdi, kas izmanto DC = 68 un CC = 141. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.1.5.6. Neatļauta izsaucamā DTE adrese. Ja XDLP saņem izsaukuma pieprasījumu ar neatļautu izsaucamā DTE adresi (sk. 5.2.3.1.3.3. punktu), XDLP atbrīvo virtuālo komutācijas ķēdi, kas izmanto DC = 67 un CC = 141. CC izmantošana nav obligāta.
5.2.5.2. PĀRFORMATĒŠANAS PROCESS
Piezīme. Pārformatēšana sastāv no diviem apakšprocesiem: formatēšana izmantošanai sakaru kanālā “zeme–gaiss” un formatēšana izmantošanai sakaru kanālā “gaiss–zeme”. Attiecībā uz ADLP ”zeme–gaiss” virziena procesā S režīma paketes pārformatē par ISO 8208 paketēm, un ”gaiss–zeme” virziena procesā ISO 8208 paketes pārformatē par S režīma paketēm. Attiecībā uz GDLP ”zeme–gaiss” virziena procesā ISO 8208 paketes pārformatē par S režīma paketēm, un ”gaiss–zeme” virziena procesā S režīma paketes pārformatē par ISO 8208 paketēm.
5.2.5.2.1. ADLP IZVEIDOTS IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
5.2.5.2.1.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.1.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad ADLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša ADLP izveidota S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	P: 1
	FIL: 1
	SN: 6


	
	CH: 4
	AM: 4
	AG: 8
	S: 1
	FS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


5.2.5.2.1.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.1.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.1.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.1.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.1.1.6. Prioritāte (P). Zemas prioritātes SVC gadījumā šo lauku iestata uz “0”, augstas prioritātes SVC gadījumā šo lauku iestata uz “1”. Šā lauka vērtību iegūst no ISO 8208 paketes prioritātes spējas datu pārsūtīšanas lauka, un, ja ISO 8208 paketē nav prioritātes spējas vai ja ir noteikta prioritātes vērtība “255”, to iestata uz “0”. Citus prioritātes spējas laukus ignorē.
5.2.5.2.1.1.7. Kārtas numurs (SN). Katru konkrētā SVC paketi numurē (5.2.6.9.4. punkts).
5.2.5.2.1.1.8. Kanāla numurs (CH). Kanāla numuru izvēlas no ADLP pieejamo SVC kanāla numuru pūla. Pūls sastāv no 15 vērtību intervāla no 1 līdz 15. No pūla izvēlas augstāko pieejamo kanāla numuru. Par pieejamu kanālu uzskata tādu, kas ir p1 režīmā. Kamēr kanāls ir aktīvs, nodrošina atbilstību starp S režīma apakštīkla izmantoto kanāla numuru un DTE/DCE saskarnes izmantoto numuru.
Piezīme. Saistībā ar kanāla pūla pārvaldību sk. arī 5.2.5.1.2.punktu.
5.2.5.2.1.1.9. Mobilā adrese (AM). Šāda adrese ir mobilā DTE apakšadrese (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu) intervālā no 0 līdz 15. Adresi iegūst no diviem jaunākā simbola izsaucošā DTE adreses cipariem, kas ir ISO 8208 paketē, un pārvērš binārā formā.
Piezīme. Gaisa kuģa 24 bitu adresi pārsūta pa S režīma posma slāni.
5.2.5.2.1.1.10. Zemes adrese (AG). Šāda adrese ir zemes DTE apakšadrese (sk.5.2.3.1.3.1. punktu) intervālā no 0 līdz 255. Adresi iegūst no izsaucamā DTE adreses, kas ir ISO 8208 paketē, un pārvērš binārā formā.
5.2.5.2.1.1.11. Aizpildījuma lauks. Aizpildījuma lauku izmanto, lai sakārtotu secīgus datu laukus uz baita robežas. Gadījumos, kad pastāv norāde “AIZPILDĪJUMS: n” ("FILL:n"), aizpildījuma lauka garums ir “n” biti. Gadījumos, kad pastāv norāde “AIZPILDĪJUMS1: 0 vai 6” ("FILL1: 0 or 6"), aizpildījuma lauku nemultipleksētai paketei sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadrā iestata 6 bitu garumā, visos pārējos gadījumos aizpildījuma lauku iestata 0 bitu garumā. Gadījumos, kad pastāv norāde “AIZPILDĪJUMS2: 0 vai 2” ("FILL2: 0 or 2"), aizpildījuma lauku nemultipleksētai paketei sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadrā vai arī multipleksēšanas galvenei iestata 0 bitu garumā; visos pārējos gadījumos aizpildījuma lauku iestata 2 bitu garumā.
5.2.5.2.1.1.12. S lauks (S). Vērtība “1” norāda uz to, ka pakete ir S bitu sekvences daļa, un šās sekvences paketes vēl sekos. Vērtība “0” norāda uz to, ka šī ir sekvences pēdējā pakete. Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.5.1.4.2. punktam.
5.2.5.2.1.1.13. FS lauks (FS). Vērtība “0” norāda, ka paketē nav ātras izvēles datu. Vērtība “2” vai “3” norāda, ka paketē ir ātras izvēles dati. Vērtība “2” norāda uz normālu ātrās izvēles operāciju. Vērtība “3” norāda uz ātrās izvēles operāciju ar ierobežotu reakciju. FS vērtība “1” nav definēta.
5.2.5.2.1.1.14. Pirmās paketes karodziņš (F). Šo lauku iestata uz “0” pirmajai S bitu sekvences paketei un paketei, kas nav S bitu sekvences daļa. Citos gadījumos šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.1.1.15. Lietotāja datu garums (LV). Šajā laukā atbilstoši 5.2.2.3.1. punktā aprakstītajam norāda pēdējā SLM vai ELM segmentā izmantoto pilno baitu skaitu.
5.2.5.2.1.1.16. Lietotāja datu lauks (UD). Šāds lauks pastāv tikai tad, ja ISP 8208 paketē ir doti “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) lietotāja dati (maksimāli 16 baiti) vai ātras izvēles lietotāja dati (maksimāli 128 baiti), kuru iekļaušana paketē nav obligāta. Lietotāja datu lauku no ISO 8208 paketes pārsūta nemainot, izmantojot 5.2.5.1.4.2. punktā noteiktu S bitu apstrādi.
5.2.5.2.1.2.Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.1.2.1. Pārkodēšana. Kad GDLP pārformatēšanas process no GDCE saņem ADLP izveidotu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST “) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST “), pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.1.1. punktā, piemērojot turpmākajā punktā minētos izņēmumus.
5.2.5.2.1.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. Izsaucošā DTE adresi veido gaisa kuģa adrese un vērtība, kas atrodas S režīma paketes AM laukā un ir pārvērsta BCD (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu). Izsaukā DTE adrese ir S režīma paketes AG laukā esošā zemes DTE adrese, kas pārvērsta BCD. Garuma lauks ir tāds, kādu nosaka ISO 8208.
5.2.5.2.2. GDLP IZVEIDOTS IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS
5.2.5.2.2.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.2.1.1. Vispārīga informācija. Kad GDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša GDLP izveidota S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	FIL: 2
	P: 1
	FIL: 1
	SN: 6
	


	
	FIL: 2
	TC: 2
	AM: 4
	AG: 8
	S: 1
	FS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.2.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.2.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.2.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.2.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “0”
5.2.5.2.2.1.6. Pagaidu kanāla numura lauks (TC). Šo lauku izmanto, lai atšķirtu vairākus izsaukuma pieprasījumus no GDLP. ADLP pārformatēšanas process pēc pagaidu kanāla numura saņemšanas piešķir kanāla numuru, izvēloties no tiem kanāliem, kas atrodas “GATAVĪBAS” (“READY”) režīmā, p1.
5.2.5.2.2.1.7. Zemes adrese (AG). Šāda adrese ir zemes DTE apakšadrese (sk. 5.2.3.1.3.1. punktu) intervālā no 0 līdz 255.Adresi iegūst no izsaucošā DTE adreses, kas ir ISO 8208 paketē, un pārvērš binārā formā.
5.2.5.2.2.1.8. Mobilā adrese (AM). Šāda adrese ir mobilā DTE apakšadrese (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu) intervālā no 0 līdz 15. Adresi iegūst no diviem jaunākā simbola izsaucamā DTE adreses, kas ir ISO 8208, un pārvērš binārā formā.
5.2.5.2.2.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.2.2.1. Pārkodēšana. Kad ADLP pārformatēšanas process no ADCE saņem GDLP izveidotu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST “) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST “), pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.2.1. punktā, piemērojot turpmākajā punktā minētos izņēmumus.
5.2.5.2.2.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. Izsaucamā DTE adresi veido gaisa kuģa adrese un vērtība, kas atrodas S režīma paketes AM laukā un ir pārvērsta BCD (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu). Izsaucošā DTE adrese ir S režīma paketes AG laukā esošā zemes DTE adrese, kas pārvērsta BCD. Garuma lauks ir tāds, kādu nosaka ISO 8208.
5.2.5.2.3. ADLP IZVEIDOTS IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.2.3.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.3.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad ADLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša ADLP izveidota S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	TC: 2
	SN: 6
	


	
	CH: 4
	AM: 4
	AG: 8
	S: 1
	AIZPILDĪJUMS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.3.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.3.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.3.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.3.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.3.1.6. Pagaidu kanāla numurs (TC). GDLP izveidotā sākotnējā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketē esošo TC vērtību atgriež GDLP kopā ar kanāla numuru (CH), ko piešķir ADLP.
5.2.5.2.3.1.7. Kanāla numurs (CH). Šo lauku iestata uz vērtību, kas vienāda ar ADLP piešķirto kanāla numuru, ko nosaka S režīma savienojuma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) procedūru laikā.
5.2.5.2.3.1.8. Mobilā adrese un zemes adrese. Šajos laukos atgriež GDLP izveidotā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) AM un AG vērtības. Gadījumos, kad tādas ir, DTE adreses ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTRIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketē ignorē.
5.2.5.2.3.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.3.2.1. Pārkodēšana. Kad GDLP pārformatēšanas process no GDCE saņem ADLP izveidotu S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT“) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT“) paketi, pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.3.1. punktā, piemērojot turpmākajā punktā minētos izņēmumus.
5.2.5.2.3.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. Kad tāda ir, izsaucamā DTE adresi veido gaisa kuģa adrese un vērtība, kas atrodas S režīma paketes AM laukā un ir pārvērsta BCD (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu). Kad tāda ir, izsaucošā DTE adrese ir S režīma paketes AG laukā esošā zemes DTE adrese, kas pārvērsta BCD. Garuma lauks ir tāds, kādu nosaka ISO 8208.
Piezīme. Izsaucamā un izsaucošā DTE adrese attiecīgajā ISO 8208 paketē nav obligāta un nav nepieciešama pareizai S režīma apakštīkla darbībai.
5.2.5.2.4. GDLP IZVEIDOTS IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.2.4.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.4.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad GDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša GDLP izveidota S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 :
	AIZPILDĪJUMS: 2
	SN: 6
	CH: 4
	


	
	AM: 4
	AG: 8
	S: 1
	AIZPILDĪJUMS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.4.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.4.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.4.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.4.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.4.1.6. Mobilā adrese un zemes adrese. Šajos laukos atgriež ADLP izveidotā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) AM un AG vērtības. Gadījumos, kad tādas ir, DTE adreses ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTRIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketē ignorē.
5.2.5.2.4.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.4.2.1. Pārkodēšana. Kad ADLP pārformatēšanas process no ADCE saņem GDLP izveidotu S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT“) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT“), pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.4.1. punktā, piemērojot turpmākajā punktā minētos izņēmumus.
5.2.5.2.4.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. Kad tāda ir, izsaucošā DTE adresi veido gaisa kuģa adrese un vērtība, kas atrodas S režīma paketes AM laukā un ir pārvērsta BCD (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu). Kad tāda ir, izsaucamā DTE adrese ir S režīma paketes AG laukā esošā zemes DTE adrese, kas pārvērsta BCD. Garuma lauks ir tāds, kādu nosaka ISO 8208.
Piezīme. Izsaucamā un izsaucošā DTE adrese attiecīgajā ISO 8208 paketē nav obligāta un nav nepieciešama pareizai S režīma apakštīkla darbībai.
5.2.5.2.5. ADLP IZVEIDOTS ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS
5.2.5.2.5.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.5.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad ADLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša ADLP izveidota S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	TC: 2
	SN: 6
	CH: 4
	AM: 4
	


	
	AG: 8
	CC: 8
	DC: 8
	S: 1
	AIZPILDĪJUMS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. un 5.2.5.2.2. punktā.
5.2.5.2.5.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.5.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.5.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.5.1.5. Kanāla numurs (CH): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, CH iestata uz šādu vērtību, citos gadījumos to iestata uz nulli.
5.2.5.2.5.1.6. Pagaidu kanāla numurs (TC): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, TC iestata uz nulli, citos gadījumos to iestata uz vērtību, kas izmantota GDLP izveidotā IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA (“CALL REQUEST”) paketē.
5.2.5.2.5.1.7. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.2.5.1.8. Zemes adrese un mobilā adrese. Šajos laukos atgriež ADLP izveidotā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) vai GDLP izveidotā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) AG un AM vērtības. Gadījumos, kad tādas ir, DTE adreses ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketē ignorē.
5.2.5.2.5.1.9. Atbrīvošanas cēloņa (CC) un diagnostikas koda (DC) lauks. Gadījumos, kad atbrīvošanas procedūru ir ierosinājis DTE, šādus laukus bez pārveidošanas pārsūta no ISO 8208 paketes uz S režīma paketi. Ja atbrīvošanas procedūru ir ierosinājis XDLP, atbrīvošanas cēloņa lauks un diagnostikas lauks ir tāds kā DCE un XDCE režīma tabulās (sk. arī 5.2.6.3.3. punktu). Šādu lauku kodēšana un definīcija ir tāda, kā noteikts ISO 8208.
5.2.5.2.5.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.5.2.1. Pārkodēšana. Kad GDLP pārformatēšanas process no vietējā GDCE saņem ADLP izveidotu S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST“) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST“), pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.5.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.5.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketē šos laukus izlaiž.
5.2.5.2.5.2.3. Atbrīvošanas cēloņa lauks. Šo lauku iestata, ņemot vērā 5.2.6.3.3. punktu.
5.2.5.2.6. GDLP IZVEIDOTS ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS
5.2.5.2.6.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.6.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad GDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša GDLP izveidota S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS: 2
	TC: 2
	SN: 6
	CH: 4
	AM: 4
	


	AG: 8
	CC: 8
	DC: 8
	S: 1
	AIZPILDĪJUMS: 2
	F: 1
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1., 5.2.5.2.2. un 5.2.5.2.5. punktā.
5.2.5.2.6.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.6.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.6.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.6.1.5. Kanāla numurs (CH): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, CH iestata uz šādu vērtību, citos gadījumos to iestata uz nulli.
5.2.5.2.6.1.6. Pagaidu kanāla numurs (TC): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, TC iestata uz nulli, citos gadījumos to iestata uz vērtību, kas izmantota GDLP izveidotā IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA (“CALL REQUEST”) paketē.
5.2.5.2.6.1.7. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.2.6.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm
5.2.5.2.6.2.1. Pārkodēšana. Kad ADLP pārformatēšanas process no vietējā ADCE saņem GDLP izveidotu S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST“) paketi (vai S bitu pakešu sekvenci), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST“), pārsūtot to uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.6.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.6.2.2. Izsaucamā DTE, izsaucošā DTE adreses un garuma lauks. ISO 8208 “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketē šos laukus izlaiž.
5.2.5.2.7. DATI
5.2.5.2.7.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.7.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Ja XDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “DATU” (“DATA”) paketi(-es), tas atbilstoši M bitu apstrādei turpmāk aprakstītajā veidā ģenerē S režīma “DATU” (“DATA”) paketi(-es):
	DP: 1
	M: 1
	SN: 6
	AIZPILDĪJUMS1 : 0 vai 6
	PS: 4
	


	
	PR: 4
	CH: 4
	LV: 4
	UD: v


5.2.5.2.7.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.7.1.3. M lauks (M). Vērtība “1” norāda uz to, ka pakete ir M bitu sekvences daļa, un šās sekvences paketes vēl sekos. Vērtība “0” norāda uz to, ka šī ir sekvences pēdējā pakete. Atbilstošo vērtību ievieto S režīma paketes M bita laukā.
Piezīme. Pilnīgam skaidrojumam sk. 5.2.5.1.4. punktu un ISO 8208 dokumentu.
5.2.5.2.7.1.4. Kārtas numurs (SN). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.5.2.1.1.7. punktam.
5.2.5.2.7.1.5. Paketes nosūtīšanas kārtas numurs (PS). Paketes nosūtīšanas kārtas numura lauku iestata atbilstoši 5.2.6.4.4. punktam.
5.2.5.2.7.1.6. Paketes saņemšanas kārtas numurs (PR). Paketes saņemšanas kārtas numura lauku iestata atbilstoši 5.2.6.4.4. punktam.
5.2.5.2.7.1.7. Kanāla numurs (CH). Kanāla numura laukā ir S režīma kanāla numurs, kas atbilst ienākošās ISO 8208 “DATU” (“DATA”) paketes kanāla numuram.
5.2.5.2.7.1.8. Lietotāja datu garums (LV). Šajā laukā atbilstoši 5.2.2.3.1. punktā aprakstītajam norāda pēdējā SLM vai ELM segmentā izmantoto pilno baitu skaitu.
5.2.5.2.7.1.9. Aizpildījums (“AIZPILDĪJUMS1”(“FILL1”)). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.5.2.1.1.11. punktam.
5.2.5.2.7.1.10. Lietotāja dati (UD). Lietotāja datus no ISO 8208 paketes uz S režīma paketi pārsūta, pēc nepieciešamības izmantojot M bitu pakešu sakārtošanas procesu.
5.2.5.2.7.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā XDCE saņem S režīma “DATU” (“DATA”) paketi(-es), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “DATU” (“DATA”) paketi(-es), pārsūtot uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.7.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.8. PĀRTRAUKTA PAKETE
5.2.5.2.8.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.8.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi, tiek ģenerēta atbilstoša GDLP izveidota S režīma “PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete(-es) (kā to nosaka S bitu apstrāde (5.2.5.1.4.2. punkts)) turpmāk aprakstītajā veidā:

	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	S: 1
	


	
	F: 1
	SN: 6
	CH: 4
	LV: 4
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.8.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.8.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.8.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.2.8.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.8.1.6. Lietotāja datu garums (LV). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.2.3.1. punktam.
5.2.5.2.8.1.7. Lietotāja dati (UD). Lietotāja datus no ISO 8208 paketes uz S režīma paketi pārsūta, pēc nepieciešamības izmantojot S bitu pakešu atkārtotas sakārtošanas procesu. Maksimālais lietotāja datu lauka lielums “PĀRTRAUKTĀ” (“INTERRUPT”) paketē ir 32 baiti.
5.2.5.2.8.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā XDCE saņem S režīma “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi(-es), tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi, pārsūtot uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.8.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.9. PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.2.9.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.9.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) paketi, tas turpmāk aprakstītajā veidā ģenerē atbilstošu S režīma “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) paketi:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	SS: 2
	


	
	AIZPILDĪJUMS: 2: 0 vai 2
	SN: 6
	CH: 4
	AIZPILDĪJUMS: 4


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.9.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.9.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.9.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.2.9.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.2.9.1.6. Pārraudzības apakškopa (SS). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.9.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā XDCE saņem S režīma “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) paketi, tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) paketi, pārsūtot uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.9.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.10. ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS
5.2.5.2.10.1. Pārkodēšana par S režīma paketēm
5.2.5.2.10.1.1. Pārkodētas paketes formāts. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā DCE saņem ISO 8208 “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi, tas turpmāk aprakstītajā veidā ģenerē atbilstošu S režīma “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	AIZPILDĪJUMS: 2
	


	
	SN: 6
	CH: 4
	AIZPILDĪJUMS: 4
	RC: 8
	DC: 8


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā.
5.2.5.2.10.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.2.10.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.2.10.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.2.10.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.2.10.1.6. Atiestatīšanas cēloņa kods (RC) un diagnostikas kods (DC). S režīma “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketē izmantotais atiestatīšanas cēloņa un diagnostikas kods ir tāds, kāds nosaukts ISO 8208 paketē, kad atiestatīšanas procedūru iniciē DTE. Ja atiestatīšanas procedūru iniciē DCE, diagnostikas lauka kodējumu nosaka DCE režīma tabulas. Šādā gadījumā atiestatīšanas cēloņa 8. bitu iestata uz “0”.
5.2.5.2.10.2. Pārkodēšana par ISO 8208 paketēm. Kad XDLP pārformatēšanas process no vietējā XDCE saņem S režīma “ATIESTATĪŠANAS” (“RESET”) paketi, tas ģenerē atbilstošu ISO 8208 “ATIESTATĪŠANAS” (“RESET”) paketi, pārsūtot uz vietējo DCE. Pārkodēšana no S režīma paketes uz ISO 8208 paketi ir pretējs process apstrādei, kas aprakstīta 5.2.5.2.9.1. punktā, piemērojot turpmākajos punktos minētos izņēmumus.
5.2.5.2.11. ISO 8208 RESTARTA PIEPRASĪJUMA pārkodēšana par S režīma ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU. Ja no vietējā DCE saņem ISO 8208 “RESTARTA PIEPRASĪJUMU” (“RESTART REQUEST”), pārformatēšanas process attiecībā uz visiem ar pieprasošo DTE saistītiem SVC ģenerē ADLP izveidotu S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU” (“CLEAR REQUEST”) vai GDLP izveidotu S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU” (“CLEAR REQUEST”). S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakešu lauku iestatījumi ir tādi, kā noteikts 5.2.5.2.5. un 5.2.5.2.6. punktā.
Piezīme. S režīma pakešu slāņa protokolā nav restarta režīmu.
5.2.5.3. S REŽĪMA APAKŠTĪKLA VIETĒJĀS PAKETES
Piezīme. Šajā daļā aprakstītās paketes neizraisa ISO 8208 paketes ģenerēšanu.
5.2.5.3.1. S REŽĪMA SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS PAKETE
5.2.5.3.1.1. Paketes formāts. No XDLP pārsūtīta S režīma “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) pakete nav saistīta ar DTE/DTC saskarnes vadību un neizraisa ISO 8208 paketes ģenerēšanu. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS: 2: 0 vai 2
	


	
	AIZPILDĪJUMS: 2
	SN: 6
	CH: 4
	PR: 4


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā. Paketi apstrādā atbilstoši 5.2.6.5. punktam.
5.2.5.3.1.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.1.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.1.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.3.1.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “0”
5.2.5.3.1.6. Paketes saņemšanas kārtas numurs (PR). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.6.4.4. punktam.
5.2.5.3.2. S REŽĪMA SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS PAKETE
5.2.5.3.2.1. Paketes formāts. No XDLP pārsūtīta S režīma “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) pakete nav saistīta ar DTE/DTC saskarnes vadību un neizraisa ISO 8208 paketes ģenerēšanu. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS : 2: 0 vai 2
	


	
	AIZPILDĪJUMS: 2
	SN: 6
	CH: 4
	PR: 4


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā. Paketi apstrādā atbilstoši 5.2.6.6. punktam.
5.2.5.3.2.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.2.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.2.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.3.2.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.2.6. Paketes saņemšanas kārtas numurs (PR). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.6.4.4. punktam.
5.2.5.3.3. S REŽĪMA MARŠRUTĒŠANAS PAKETE
5.2.5.3.3.1. Paketes formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	OF: 1
	IN: 1
	


	
	RTL: 8
	RT: v
	ODL: 0 vai 8
	OD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā. Paketi ģenerē tikai GDLP. ADLP to apstrādā atbilstoši 5.2.8.1.2. punktam, un tās maksimālais izmērs ir tāds, kā noteikts 5.2.6.4.2.1. punktā.
5.2.5.3.3.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.3.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.3.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.3.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “0”
5.2.5.3.3.6. Fakultatīvo datu karodziņš (OF). Šajā laukā norāda uz fakultatīvo datu garuma (ODL) un fakultatīvo datu (OD) lauka esamību. Ja OLD un OD pastāv, OF iestata uz “1”. Citos gadījumos šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.3.7. Sākotnējās aktivizēšanas bits (IN). Šajā laukā norāda prasību veikt apakštīkla sākotnējo aktivizēšanu. Šo lauku atbilstoši 5.2.8.1.2.d) punktam iestata GDLP.
Piezīme. Inicializēšana izraisa jebkuru ar “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketē minētu DTE adrešu saistītu aktīvu SVC atbrīvošanu. Tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu, ka kanāla izveides laikā un sākotnējas aktivizēšanas laikā, atjaunojot sistēmas darbību pēc GDLP atteices, visi kanāli ir slēgti.
5.2.5.3.3.8. Maršrutēšanas tabulas garums (RTL). Šajā laukā norāda bitos izteiktu maršrutēšanas tabulas izmēru.
5.2.5.3.3.9. Maršrutēšanas tabula (RT)
5.2.5.3.3.9.1. Saturs. Šāda tabula sastāv no mainīga daudzuma ierakstiem, kuros katrā ir informācija par ierakstu pievienošanu vai dzēšanu II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulā (sk. 5.2.8.1.1. punktu).
5.2.5.3.3.9.2. Ieraksti. Katru ierakstu maršrutēšanas tabulā veido II kods, līdz pat 8 zemes DTE adrešu saraksts un karodziņš, kas norāda, vai iegūtie II koda-DTE pāri ir jāpievieno II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulai vai jādzēš no tās. Maršruta tabulas ierakstus kodē šādi: 
	II: 4
	AD: 1
	ND: 3
	DAL:v


5.2.5.3.3.9.3. Pieprasītāja identifikators (II). Šajā laukā ir 4 bitu II kods.
5.2.5.3.3.9.4. Pievienošanas/dzēšanas karodziņš (AD). Šajā laukā norāda, vai II koda-DTE pārus pievieno (AD = 1) II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulai vai dzēš (AD = 0) no tās.
5.2.5.3.3.9.5. DTE adrešu skaits (ND). Šo lauku izsaka binārā formā intervālā 0 līdz 7, un tas norāda DAL esošo DTE adrešu skaitu, atņemot 1 adresi (lai būtu iespējamas 1 līdz 8 DTE adreses).
5.2.5.3.3.9.6. DTE adrešu saraksts (DAL). Šādā sarakstā ir līdz 8 DTE adresēm, kas izteiktas 8 bitu binārā atveidojumā.
5.2.5.3.3.10. Fakultatīvo datu garums (ODL). Šajā laukā parāda nākamā OD lauka garumu baitos.
5.2.5.3.3.11. Fakultatīvie dati (OD). Šajā mainīga izmēra laukā ir fakultatīvi dati.
5.2.5.3.4. ADLP IZVEIDOTS S REŽĪMA ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.3.4.1. Paketes formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS : 2: 0 vai 2
	


	
	TC: 2
	SN: 6
	CH: 4
	AM: 4
	AG: 8


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1.un 5.2.5.2.5. punktā. Šo paketi apstrādā atbilstoši tam, kā nosaka 5.2.6.3. punkts.
5.2.5.3.4.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.4.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.4.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.4.5. Kanāla numurs (CH): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, CH iestata uz šādu vērtību, citos gadījumos to iestata uz nulli.
5.2.5.3.4.6. Pagaidu kanāla numurs (TC): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, TC iestata uz nulli, citos gadījumos to iestata uz vērtību, kas izmantota GDLP izveidotā IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA (“CALL REQUEST”) paketē.
5.2.5.3.4.7. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.5. GDLP IZVEIDOTS S REŽĪMA ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.3.5.1. Paketes formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS : 2
	


	
	TC: 2
	SN: 6
	CH: 4
	AM: 4
	AG: 8


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1.un 5.2.5.2.6. punktā. Šo paketi apstrādā atbilstoši tam, kā nosaka 5.2.6.3. punkts.
5.2.5.3.5.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.5.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.5.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.5.5. Kanāla numurs (CH): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, CH iestata uz šādu vērtību, citos gadījumos to iestata uz nulli.
5.2.5.3.5.6. Pagaidu kanāla numurs (TC): Ja kanāla numurs ir piešķirts izsaukuma apstiprinājuma laikā, TC iestata uz nulli, citos gadījumos to iestata uz vērtību, kas izmantota GDLP izveidotā IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA (“CALL REQUEST”) paketē.
5.2.5.3.5.7. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.6. S REŽĪMA ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMS
5.2.5.3.6.1. Paketes formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	AIZPILDĪJUMS : 2: 0 vai 2
	


	
	AIZPILDĪJUMS : 2
	SN: 6
	CH: 4
	AIZPILDĪJUMS : 4


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā. Paketi apstrādā atbilstoši 5-14. tabulai.
5.2.5.3.6.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.6.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.6.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “2”.
5.2.5.3.6.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.7. S REŽĪMA NORAIDĪJUMA PAKETE
5.2.5.3.7.1.Paketes formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	ST: 2
	SS: 2
	


	
	AIZPILDĪJUMS : 2: 0 vai 2
	SN: 6
	CH: 4
	PR: 4


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. punktā. Paketi apstrādā atbilstoši 5.2.6.8. punktam.
5.2.5.3.7.2. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.5.3.7.3. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.7.4. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.7.5. Uzraudzības tips (ST). Šo lauku iestata uz “3”.
5.2.5.3.7.6. Pārraudzības apakškopa (SS). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.5.3.7.7. Paketes saņemšanas kārtas numurs (PR). Šo lauku iestata atbilstoši 5.2.6.4.4. punktam.
5.2.6. XDCE darbība
Piezīme. ADCE process ADLP ietvaros darbojas kā GDLP ietvaros funkcionējošā GDCE vienranga process.
5.2.6.1. Režīmu maiņas. XDCE darbojas kā režīmu noteikšanas aparāts. Ieslēdzot kādu režīmu, XDCE veic 5-14. tabulā noteiktās darbības. Režīmu maiņa un papildus darbības ir tādas, kā noteikts 5-15.–5-22. tabulā.
1. piezīme. Nākamo režīma maiņu (ja tāda notiek), kas notiek, kad XDCE saņem paketi no vienranga XDCE, nosaka 5-15.–5-19. tabula. Tādas pašas režīma maiņas definē 5-20.–5-22. tabula, kad XDCE saņem paketi no DCE (izmantojot pārformatēšanu).
2. piezīme. XDCE režīmu hierarhija ir tāda pati kā DCE, kas parādīta 5-2. attēlā, tomēr tajā nav režīmu r2, r3 un p5.
5.2.6.2. PAKEŠU IZVIETOJUMS
5.2.6.2.1. Pēc paketes saņemšanas no vienranga XDCE paketi atbilstoši 5-15.–5-19. tabulā atrodamajiem norādījumiem attiecībā uz pakešu ievietošanu pārsūta vai nepārsūta uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu). Ja sarakstā nav norādījumu attiecībā uz ievietošanu vai ja norādījums attiecībā uz ievietošanu ir “nepārsūtīt”, paketi atmet.
5.2.6.2.2. Pēc paketes saņemšanas no DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) paketi atbilstoši 5-20.līdz 5-22. tabulas norādījumiem attiecībā uz pakešu ievietošanu pārsūta vai nepārsūta uz vienranga XDCE. Ja sarakstā nav norādījumu attiecībā uz ievietošanu vai ja norādījums attiecībā uz ievietošanu ir “nepārsūtīt”, paketi atmet.
5.2.6.3. SVC IZSAUKUMA UZSTĀDĪŠANAS UN ATBRĪVOŠANAS PROCEDŪRA
5.2.6.3.1. Uzstādīšanas procedūra. Pēc “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) saņemšanas no DCE vai vienranga XDCE, XDLP nosaka, vai ir pietiekami daudz resursu SVC darbināšanai. Tas ietver: pietiekamu bufera telpu (attiecībā uz prasībām buferim sk. 5.2.5.1.1. punktu) un pieejamu p1 režīma SVC. Pēc “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) apstiprināšanas no DCE puses (izmantojot pārformatēšanu), S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi pārsūta kadru apstrādei. Pēc S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) apstiprināšanas no XDCE puses (izmantojot pārformatēšanu), S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMU” (“CALL REQUEST”) pārsūta uz pārformatēšanas procesu.
5.2.6.3.2. Izsaukuma pieprasījuma priekšlaicīga pārtrauce. Ja DTE un/vai vienranga XDCE priekšlaicīgi pārtrauc izsaukumu, pirms tie ir saņēmuši “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT “) paketi, tie norāda uz šādiem apstākļiem izdodot “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi. Procedūras darbībai šādos gadījumos ir tādas, kā noteikts 5-16. un 5-20. tabulā.
5.2.6.3.3. ATBRĪVOŠANA VIRTUĀLA IZSAUKUMA GADĪJUMĀ
5.2.6.3.3.1. Ja XDCE no formatēšanas procesa saņem tādu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMU” (“CALL REQUEST”), ko tas nespēj atbalstīt, tas iniciē S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes izveidi, ko nosūta uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) nosūtīšanai uz DTE (DCE tādējādi pāriet režīmā “DCE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE”, p7).
5.2.6.3.3.2. Ja XDCE saņem no vienranga XDCE (izmantojot kadru apstrādi) tādu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi, kuru tas nespēj atbalstīt, tas pāriet p7 režīmā.
5.2.6.3.3.3. Tiek nodrošināti līdzekļi DTE informēšanai par to, vai SVC ir atbrīvots vienranga DTE darbību rezultātā vai tādēļ, ka pastāv problēma pašā apakštīklā.
5.2.6.3.3.4. Ieteikums. Prasība, kas izvirzīta 5.2.6.3.3.3. punktā, jāizpilda, iestatot 8.bita cēloņa lauku uz “1”, lai norādītu, ka problēmas cēlonis ir S režīma apakštīklā, nevis DTE. Diagnostikas un cēloņa kodi jāiestata šādi: 
a) nav pieejams kanāla numurs, DC = 71, CC = 133;
b) nav pieejama bufera telpa, DC = 71, CC = 133;
c) DTE nedarbojas, DC = 162, CC = 141 un
d) sakaru posma atteice, DC = 225, CC = 137.
5.2.6.3.3.5. Ja ADLP saņem S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketi, kurā IN bits ir iestatīts uz vērtību “VIENS” (“ONE”), ADLP veic lokālu sākotnējo aktivizēšanu, atbrīvojot S režīma SVC, kas saistīti ar “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketē minētajām DTE adresēm. Ja GDLP no ADLP saņem meklēšanas pieprasījumu (5-23. tabula), GDLP veic vietējo sākotnējo aktivizēšanu, atbrīvojot ar konkrēto ADLP saistītos S režīma SVC. Vietējo sākotnējo aktivizēšanu veic:
a) atbrīvojot visus piešķirtos resursus, kas saistīti ar šādiem SVC (ieskaitot pārkārtošanas buferus); 
b) atgriežot šādus SVC ADCE gatavības režīmā (p1) un
c) pārsūtot šādu SVC S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA“ (“CLEAR REQUEST“) paketes uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) pārsūtīšanai uz DTE.
Piezīme. Šādas darbības ļaus atbrīvot visus S režīma SVC piesaistītos ISO 8208 SVC un atgriezt tos gatavības režīmā (p1).
5.2.6.3.4. Atbrīvošanas apstiprinājums. Kad XDCE saņem S režīma “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketi, atlikušos SVC vadībai piešķirtos resursus (ieskaitot pārkārtošanas buferus) atbrīvo, un SVC atgriež p1 režīmā. S režīma “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketes nepārsūta uz pārformatēšanas procesu.
5.2.6.3.5. Atbrīvošanas sadursme. Atbrīvošanas sadursme XDCE iestājas, kad tas saņem S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi no DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) un pēc tam saņem S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) no vienranga XDCE (vai otrādi). Šādā gadījumā XDCE attiecībā uz konkrēto SVC negaida S režīma “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketi un uzskata atbrīvošanu par pabeigtu.
5.2.6.3.6. Pakešu apstrāde. XDCE apstrādā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) un “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” S bitu sekvenci kā vienu entītiju.
5.2.6.4. DATU PĀRSŪTĪŠANAS UN PĀRTRAUKŠANAS PROCEDŪRAS
5.2.6.4.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
5.2.6.4.1.1. Datu pārraides un pārtraukšanas procedūras attiecas uz katru SVC atsevišķi. Lietotāja datu lauka saturu pārskatāmi pārsūta uz DCE vai vienranga XDCE. Datus pārsūta datu paketēm piešķirto kārtas numuru kārtībā.
5.2.6.4.1.2. Lai pārsūtītu “DATU” (“DATA”) paketes, SVC ir jābūt režīmā “GATAVS PLŪSMAS KONTROLEI” (“FLOW CONTROL READY”) (d1).
5.2.6.4.2. S REŽĪMA PAKEŠU IZMĒRS
5.2.6.4.2.1. Maksimālais S režīma pakešu izmērs iekārtām, kurām piemīt pilna sakaru kanāla “zeme–gaiss” un sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM spēja, ir 152 baiti “zeme–gaiss” virzienā un 160 baiti “gaiss–zeme” virzienā. Maksimālais paketes izmērs pārsūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–zeme” ceturtā līmeņa transponderiem, kuru ELM pārsūtīšanas spēja virzienā “gaiss–zeme” ir mazāka par 16 segmentiem, ir 10 baiti reiz maksimālais ELM segmentu skaits datu pārsūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–zeme”, ko transponders norāda savā datu pārsūtīšanas spējas ziņojumā. Ja transponderam nepiemīt ELM spēja, maksimālais S režīma paketes izmērs ir 28 baiti.
5.2.6.4.2.2. S režīma apakštīkls ļauj pārsūtīt paketes, kuru izmērs ir mazāks par noteikto maksimālo izmēru.
5.2.6.4.3. PLŪSMAS KONTROLES LOGA IZMĒRS
5.2.6.4.3.1. S režīma plūsmas kontroles loga lielums nav atkarīgs no DTE/DCE saskarnes izmantotā plūsmas kontroles loga lieluma. S režīma apakštīkla loga lielums ir 15 paketes “gaiss–zeme” un “zeme–gaiss” pārsūtīšanas virzienā.
5.2.6.4.4. SVC PLŪSMAS VADĪBA
5.2.6.4.4.1. Plūsmas vadību veic, izmantojot saņemto pakešu kārtas numuru (PR) un nosūtīto pakešu kārtas numuru (PS). Kārtas numuru (PS) piešķir katrai S režīma “DATU” (“DATA”) paketei, ko katram SVC ģenerē XDLP. Pirmajai S režīma “DATU” (“DATA”) paketei, ko pārsūta uz kadru apstrādi pēc tam, kad SVC ir pārgājis uz plūsmas kontroles gatavības režīmu, piešķir numuru nulle. Pirmajai S režīma paketei, kas saņemta no vienranga XDCE, pēc tam, kad SVC ir pārgājis uz plūsmas kontroles gatavības režīmu, piešķir numuru nulle. Turpmākās paketes numurē pēc kārtas.
5.2.6.4.4.2. S režīma “DATU” (“DATA”) pakešu avots (ADCE vai GDCE) nenosūta (bez uztvērēja apstiprinājuma) vairāk S režīma “DATU” (“DATA”) pakešu, kā ietilpst plūsmas kontroles logā. Lai nosūtītu vairāk pakešu, uztvērējs dod skaidru atļauju.
5.2.6.4.4.3. Atļaujas informācija ir nākamās gaidāmās paketes kārtas numura formā un to apzīmē “PR”. Ja uztvērējam ir nepieciešams atjaunināt logu un tam ir dati, kas pārraidāmi sūtītājam, informācijas pārsūtīšanai izmanto S režīma “DATU” (“DATA”) paketi. Ja ir jāatjaunina logs un nav nepieciešams nosūtīt datus, nosūta S režīma “UZTVERŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) (RR) vai S režīma “UZTVERŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) (RNR) paketi. Tad “kustīgo logu” pārbīda, lai tas sāktos ar jaunu PR vērtību. XDCE tagad drīkst līdz pat loga lieluma ierobežojumam bez paziņojuma pārsūtīt vairāk pakešu.
5.2.6.4.4.4. Tad, kad nākamās nosūtāmās S režīma “DATU” (“DATA”) paketes kārtas numurs (PS) ir intervālā PR =< PS =< PR+14 (16 moduļu), kārtas numuru definē kā “logā esošu”, un XDCE ir tiesības nosūtīt paketi. Pārējos gadījumos kārtas numuru (PS) definē kā “ārpus loga esošu”, un XDCE nedrīkst pārsūtīt paketi uz vienranga XDCE.
5.2.6.4.4.5. Gadījumā, kad paketes kārtas numurs (PS) ir nākamais pēc kārtas un atrodas loga intervālā, XDCE pieņem šādu paketi. Paketes ar tāda PS pieņemšanu, kas
a) atrodas ārpus loga intervāla vai
b) nav nākamais pēc kārtas, vai
c) nav vienāds ar “0” pirmajai datu paketei pēc pāriešanas uz režīmu “GATAVS PLŪSMAS KONTROLEI” (“FLOW CONTROL READY”) (d1),
uzskata par kļūdu (sk.5.2.6.8. punktu).
5.2.6.4.4.6. S režīma “DATU” (“DATA”) paketes ar derīgu PS numuru (t. i., nākamo PS pēc kārtas) saņemšana izraisa loga zemākā PR nomaiņu uz šādu PS vērtību plus 1. Paketes saņemšanas kārtas numuru (PR) ar S režīma “DATU” (“DATA”), “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”), “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) vai “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi pārsūta uz saņemto paketi veidojošo XDLP. Pēc 8 pakešu saņemšanas pie nosacījuma, ka pastāv pietiekama bufera telpa 15 pakešu saņemšanai, XDCE pārsūta vienranga XDCE derīgu PR vērtību. PR un PS lauku vērtības palielina, izmantojot moduļa 16 aritmētiskās operācijas.
Piezīme. Tādas paketes zudums, kurā ir PR vērtība, var izraisīt ADLP/GDLP darbību apturēšanu attiecībā uz konkrēto SVC.
5.2.6.4.4.7. Paketes kopiju glabā, kamēr lietotāja dati ir veiksmīgi pārsūtīti. Pēc veiksmīgas pārsūtīšanas PS vērtību atjaunina.
5.2.6.4.4.8. Lietotāja datu PR vērtību atjaunina tikko DCE ir pieejama logam nepieciešamā (kā nosaka plūsmas kontroles pārvaldība) bufera telpa.
5.2.6.4.4.9. Starp DCE un XDCE nodrošina plūsmas kontroles pārvaldību.
5.2.6.4.5. PĀRTRAUKŠANAS PROCEDŪRAS KOMUTĒJAMĀM VIRTUĀLAJĀM ĶĒDĒM
5.2.6.4.5.1. Ja, izmantojot S režīma apakštīklu, bez plūsmas kontroles procedūru ievērošanas ir paredzēts pārsūtīt lietotāja datus, izmanto pārtraukšanas procedūras. Pārtraukšanas procedūra neietekmē normālu datu pakešu un plūsmas kontroles procedūras. Pārtrauktu paketi nosūta uz DTE (vai transpondera vai pieprasītāja saskarni) tajā datu vietā vai pirms tās, kurā ir ģenerēts pārtraukums. S režīma “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes apstrādi uzsāk, tikko to saņem XDCE.
Piezīme. Atbrīvošanas, atiestatīšanas un restarta procedūras var izraisīt pārtrauktu datu zudumu.
5.2.6.4.5.2. XDCE apstrādā S režīma “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) pakešu S bitu sekvenci kā vienu entītiju.
5.2.6.4.5.3. Pārtraukta ziņojuma apstrāde ir prioritāra attiecībā pret jebkuru citu vienlaicīgu SVC apstrādes procesu ziņojuma pārtraukšanas brīdī.
5.2.6.4.5.4. S režīma “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes saņemšanu pirms iepriekšējā pārtrauktā SVC apstiprināšanas (saņemot S režīma “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) paketi) definē kā kļūdu. Kļūda izraisa atiestatīšanu (sk. 5-18. tabulu).
5.2.6.5. SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS PROCEDŪRA
5.2.6.5.1. S režīma “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) paketi sūta, ja pārsūtīšanai nav pieejamas S režīma “DATU” (“DATA”) paketes (kurās parasti ir atjaunināta PR vērtība), bet ir nepieciešams pārsūtīt jaunāko PR vērtību. To sūta arī tādēļ, lai atceltu uztvērēja negatavības stāvokli.
5.2.6.5.2. Ja XDCE saņem S režīma “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) paketi, tad XDCE atjaunina uz izejošo SVC attiecināmu PR. To nedrīkst uzskatīt par pieprasījumu atkārtoti pārraidīt paketes, kas ir pārraidītas iepriekš un vēl joprojām atrodas logā.
5.2.6.5.3. Saņemot S režīma “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) paketi, XDCE pāriet ADLP(GDLP) “SAŅEMŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) režīmā (gl).
5.2.6.6. SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS PROCEDŪRA
5.2.6.6.1. S režīma “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) paketi izmanto, lai norādītu uz pagaidu nespēju attiecībā uz doto SVC pieņemt papildus “DATU” (“DATA”) paketes. S režīma RNR statusu maina, saņemot S režīma RR paketi vai S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi.
5.2.6.6.2. Kad XDCE no vienranga XDCE saņem S režīma “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) paketi, tas atjaunina tā PR vērtību, kas attiecas uz SVC, un pārstāj S režīma “DATU” (“DATA”) pakešu pārsūtīšanu uz XDLP, izmantojot SVC. XDCE pāriet ADLP(GDLP) “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) režīmā (g2).
5.2.6.6.3. Ja XDCE nespēj norādītajā SVC no vienranga XDCE saņemt S režīma DATU (“DATA”) paketes, XDCE pārraida uz vienranga XDCE S režīma “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) paketi. Šādos apstākļos XDCE pāriet ADCE(GDCE) “SAŅEMŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) režīmā (f2).
5.2.6.7. ATIESTATĪŠANAS PROCEDŪRA
5.2.6.7.1. Tad, kad XDCE no vienranga XDCE vai DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu) saņem S režīma “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi vai kad kļūdas apstākļu dēļ pats veic atiestatīšanu, tas veic šādas darbības: 
a) tādas S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir pārsūtītas uz vienranga XDCE, dzēš no loga;
b) tādas S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, ko nepārsūta uz vienranga XDCE, bet kas atrodas M bitu sekvencē, kurai ir pārsūtītas dažas paketes, dzēš no to “DATU” (“DATA”) pakešu rindas, kas gaida pārraidi; 
c) tādas S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir saņemtas no vienranga XDCE un kas ir nepabeigtas M bitu sekvences daļas, atmet;
d) loga zemāko robežu iestata uz “0” un nākošās paketes kārtas numurs (PS) ir “0”; 
e) jebkuras neapstrādātas S režīma “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes virzienā no vai uz vienranga XDCE atstāj neapstiprinātas un
f) jebkuru S režīma “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi, kas gaida nosūtīšanu, atmet;
g) datu paketes, kas gaisa nosūtīšanu neatmet (izņemot gadījumu, ja tās ir daļa no daļēji pārsūtītas M bitu sekvences); un
h) pārejā uz d1 režīmu ietilpst arī pāreja uz i1, j1, f1 un gl režīmu.
5.2.6.7.2. Atiestatīšanas procedūra attiecas uz “DATU PĀRRAIDES” (“DATA TRANSFER”) režīmu (p4). Veic sekošanu 5-16. tabulā aprakstītajai kļūdu procedūrai. Jebkurā citā režīmā atiestatīšanas procedūru noraida.
5.2.6.8. NORAIDĪJUMA PROCEDŪRA
5.2.6.8.1. Tad, kad XDCE saņem no vienranga XDCE S režīma “DATU” (“DATA”) paketi ar nepareizu formātu vai tādu paketes numuru (PS), kas neatrodas loga intervālā (5-19. tabula) vai kas neatbilst rindas kārtībai, tas atmet saņemto paketi un, izmantojot kadra apstrādi, nosūta uz vienranga XDCE S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi. S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketē norāda PR vērtību, sākot ar kuru ir veicama S režīma “DATU” (“DATA”) pakešu atkārtota nosūtīšana. XDCE atmet turpmākās S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, kas neatbilst rindas kārtībai un kuras saņem, kamēr S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) atbildes pakete nav nosūtīta.
5.2.6.8.2. Kad XDCE no vienranga XDCE saņem S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi, tas atjaunina loga apakšējās robežas vērtību ar jauno PR vērtību un uzsāk tādu pakešu (atkārtotu) nosūtīšanu, kurām ir šāds (PR) kārtas numurs.
5.2.6.8.3. Norādes par noraidījumu nepārsūta uz DCE. Ja ISO 8208 saskarne atbalsta noraidījuma procedūras, noraidījuma norādes, kas parādās ISO 8208 saskarnē, nepārsūta starp DCE un XDCE.
5.2.6.9. PAKEŠU PĀRKĀRTOŠANA UN DUBLĒTO KADRU APSLĀPĒŠANA
1. piezīme. Ja SVC paredzēti kadri ir abu tipu (SLM un ELM), pakešu kārtība var izjukt dažādu piegādes laiku dēļ. Kārtība var izjukt, ja kadru nogādāšanai uz to pašu dotā XDLP SVC izmanto vairākus pieprasītājus. Turpmāk aprakstītā procedūra izlabos ierobežotu daļu no izjauktas kārtības.
2. piezīme. Šāds process kalpo kā saskarne starp kadru apstrādi un XDCE funkciju.
5.2.6.9.1. Pārkārtošana. Katram S režīma SVC pārkārtošanu pārraidēm sakaru kanālā “zeme–gaiss” un sakaru kanālā “gaiss–zeme” veic neatkarīgi. Izmanto šādus mainīgos un raksturotājus:
SNR – 6 bitu mainīgais, kas norāda konkrētā SVC saņemtas paketes kārtas numuru. Tas atrodas paketes SN laukā (sk. 5.2.5.2.1.1.7. punktu).
NESN – nākamais paredzamais kārtas numurs, kas seko kārtas numuru sērijai.
HSNR – augstākā SNR vērtība pārkārtošanas logā.
Tq – ar konkrēto SVC saistīta taimeru pārkārtošana (sk. 5-1. un 5-13. tabulu).
Visas operācijas, kas ir saistītas ar kārtas numuru (SN), izpilda, izmantojot moduļa 64 aritmētiskās operācijas.
5.2.6.9.2. Dublēšanas logs. SNR vērtību intervālu starp NESN-32 un NESN-1, tās ieskaitot, sauc par dublēšanas logu.
5.2.6.9.3. Pārkārtošanas logs. SNR vērtību intervālu starp NESN+1 un NESN+31, tās ieskaitot, sauc par pārkārtošanas logu. Saņemtās paketes ar kārtas numura vērtību šajā intervālā uzglabā pārkārtošanas logā kārtas skaitļa kārtībā.
5.2.6.9.4. PĀRRAIDES FUNKCIJAS
5.2.6.9.4.1. Attiecībā uz katru SVC, pirmā pakete, kas ir nosūtīta, lai izveidotu savienojumu (pirmā S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) vai pirmā S režīma “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete), izraisa SN lauka iestatīšanu uz nulli sākotnējās aktivizēšanas rezultātā. Pēc katras paketes pārraides (vai atkārtotas pārraides) SN lauku palielina.
5.2.6.9.4.2. Maksimālais neapzinātu kārtas numuru skaits ir 32 secīgi SN numuri. Ja šādu noteikumu pārkāpj, to uzskata par kļūdu un kanālu atbrīvo.
Piezīme. Neapzinātu pakešu skaita ierobežojums ir nepieciešams, jo SN lauka garums ir seši biti, un tāpēc tā vērtību maksimālais skaits ir 64, pēc tam vērtības atkārtojas.
5.2.6.9.5. UZTVERŠANAS FUNKCIJAS
5.2.6.9.5.1. Pārkārtošana. Pārkārtošanas algoritms katram SVC uztur mainīgos HSNR un NESN. Izmantojot sākotnējo aktivizēšanu, NESN katram SVC iestata uz “0”, un atiestata uz “0”, kad SVC atkārtoti vēršas pie kanālu pūla (sk. 5.2.5.1.2. punktu).
5.2.6.9.5.2. Pakešu apstrāde dublēšanas loga ietvaros. Ja saņem paketi ar kārtas numuru dublēšanas loga intervālā, paketi atmet.
5.2.6.9.5.3. Pakešu apstrāde pārkārtošanas loga ietvaros. Ja saņem paketi ar kārtas numuru pārkārtošanas loga intervālā, to atmet kā dublētu paketi, ja pakete ar šādu kārtas numuru jau ir saņemta un saglabāta pārkārtošanas logā. Citos gadījumos paketi uzglabā pārkārtošanas logā. Tad, ja nedarbojas neviens no Tq taimeriem, HSNR iestata uz šās paketes SNR vērtību, un Tq taimeri iedarbina ar tā sākotnējo vērtību (5-1.un 5-13. tabula). Ja darbojas vismaz viens Tq taimeris un ja SNR neatrodas logā starp NESN un HSNR+1, tās ieskaitot, iedarbina jaunu Tq taimeri un atjaunina HSNR vērtību. Ja Tq taimeris darbojas un šās paketes SNR ir vienāda ar HSNR+1, HSNR vērtību atjaunina.
5.2.6.9.5.4. Pakešu atbrīvošana pārsūtīšanai uz XDCE. Ja saņem paketi, kuras kārtas numurs ir vienāds ar NESN, piemēro šādu procedūru:
a) konkrēto paketi un jebkādas citas paketes, ko jau uzglabā pārkārtošanas logā, līdz pat nākamajam iztrūkstošajam kārtas numuram pārsūta uz XDCE;
b) NESN iestata uz 1 + pēdējās uz XDCE pārsūtītās paketes kārtas numuru un
c) ar jebkuru no atbrīvotajām paketēm saistīto Tq taimeri aptur.
5.2.6.9.6. Tq taimera termiņa beigas. Ja beidzas Tq taimera termiņš, piemēro šādu procedūru:
a) NESN palielina, kamēr atklāj nākamo iztrūkstošo kārtas numuru, kas ir saistīts ar Tq taimeri, kura termiņš ir beidzies; 
b) jebkuras uzglabātas paketes, kuru kārtas numuri vairs neatrodas pārkārtošanas loga intervālā, pārsūta uz XDCE, izņemot gadījumu, kad atmet pilnu S bitu sekvenci, un
c) ar jebkuru no atbrīvotajām paketēm saistīto Tq taimeri aptur.
5.2.7. S režīma īpašo pakalpojumu apstrāde
Izmantojot S režīma īpašos pakalpojumus pārsūtāmo ziņojumu formāti un protokoli ir tādi, kā noteikts šās nodaļas pievienojumā. S režīma īpašos pakalpojumus apstrādā XDLP entītija, kas ir definēta kā S režīma īpašo pakalpojumu entītija (SSE).
1. piezīme. Šajā nodaļā ir aprakstīta no S režīma īpašo pakalpojumu saskarnes saņemto vadības un ziņojuma datu apstrāde.
2. piezīme. Vadības dati sastāv no informācijas, kas ļauj noteikt, piemēram, ziņojuma garumu, BDS kodu, ko izmanto, lai piekļūtu konkrēta reģistra datu formātam, un gaisa kuģa adresi.
5.2.7.1. ADLP APSTRĀDE
5.2.7.1.1. AR SAKARU KANĀLU “GAISS–EME” SAISTĪTA APSTRĀDE
5.2.7.1.1.1. Īpašo pakalpojumu spēja. ADLP spēj saņemt vadības un ziņojuma datus no S režīma īpašo pakalpojumu saskarnes un pārsūtīt uz šādu saskarni paziņojumus par piegādi. Vadības datus apstrādā, lai noteiktu protokola tipu un ziņojuma datu garumu. Gadījumos, kad šādā saskarnē sniegtie ziņojuma vai vadības dati ir kļūdaini (t. i., nepilnīgi, nederīgi vai neatbilstoši), ADLP atmet ziņojumu un nosūta uz saskarni ziņojumu par kļūdu.
Piezīme. Diagnostikas satura un kļūdu ziņošanas algoritma uzbūve ir vietēja mēroga jautājums.
5.2.7.1.1.2. Apraides apstrāde. Vadības un ziņojumu datus izmanto Comm-B apraides ziņojumu apstrādei atbilstoši tam, kā noteikts 5.2.7.5. punktā, un pārraida uz transponderu.
5.2.7.1.1.3. GICB apstrāde. No kontroles datiem nosaka 8 bitu BDS kodu. No saņemtā ziņojuma datiem iegūst 7 bitu reģistra saturu. Reģistra saturu pārsūta uz transponderu kopā ar norādi par noteikto reģistra numuru. Pieprasījumu vērsties pie no gaisa kuģa iniciēta Comm-B protokola reģistriem vai gaisa kuģa sadursmju novēršanas sistēmas (ACAS) aktīvo izlemšanas ieteikumu reģistra noraida. Reģistru piešķiršanas process ir tāds, kā noteikts 5-24. tabulā.
5.2.7.1.1.4. MSP apstrāde
5.2.7.1.1.4.1. MSP ziņojuma garumu, kanāla numuru (M/CH) (sk. 5.2.7.3.1.3. punktu) un, izvēles kārtā, pieprasītāja identifikatora (II) kodu iegūst no vadības datiem. MSP ziņojuma saturu iegūst no saņemtā ziņojuma datiem. Ja ziņojuma garums nepārsniedz 26 baitus, SSE formatē no gaisa kuģa iniciētu Comm-B ziņojumu (sk. 5.2.7.1.1.4.2. punktu) pārsūtīšanai uz transponderu, izmantojot īsā formāta MSP paketi (sk. 5.2.7.3.2. punktu). Ja ziņojuma garums ir 27 līdz 159 baiti un transponderam piemīt atbilstoša ELM spēja virzienā “gaiss–zeme”, SSE formatē ELM ziņojumu pārsūtīšanai, izmantojot MSP paketes īso formātu. Ja ziņojuma garums ir no 27 līdz 159 baitiem un transponderam piemīt ierobežota ESM spēja virzienā “gaiss–zeme”, SSE formatē vairākas garā formāta MSP paketes (sk. 5.2.7.3.2. punktu), izmantojot ELM ziņojumus un vajadzības gadījumā izmantojot L bitu un M/SN laukus pakešu sasaistei. Ja ziņojuma garums ir no 27 līdz 159 baitiem un transponderam nepiemīt ESM spēja virzienā “gaiss–zeme”, SSE formatē vairākas garā formāta MSP paketes (sk. 5.2.7.3.2. punktu), izmantojot no gaisa kuģa iniciētus Comm-B ziņojumus, pēc nepieciešamības izmantojot L bitu un M/SN laukus pakešu sasaistei. MSP ziņojuma pārsūtīšanā nekad neizmanto dažādus kadru tipus. Ziņojumu, kas ir garāks par 159 baitiem, atmet. Sakaru kanāla “gaiss–zeme” MSP kanālu piešķiršanas process ir tāds, kā noteikts 5-25. tabulā.
5.2.7.1.1.4.2. Attiecībā uz MSP pieprasījums nosūtīt paketi, izraisa apstākļus, kuros pakete ir paredzēta vairākiem pieprasītājiem, kuru II kods ir norādīts vadības datos. Ja II kods nav norādīts, paketi pārsūta sakaru kanālā “gaiss–zeme”, izmantojot no gaisa kuģa iniciēto protokolu. Paziņojumu par šāda paketes nogādi S režīma īpašo pakalpojumu saskarnē sniedz tad, kad no transpondera ir saņemta atbilstošā pabeigšanas informācija. Ja Tz sekunžu laikā no transpondera nav saņemta informācija par pabeigšanu atbilstoši tam, kā noteikts 5-1. tabulā, MSP paketi atmet. Tas ietver visu transponderā esošu kadru, kas saistīti ar šo paketi, atcelšanu. S režīma īpašo pakalpojumu saskarnē sniedz paziņojumu par šā ziņojuma piegādes neizdošanos.
5.2.7.1.2. AR SAKARU KANĀLU “ZEME–GAISS” SAISTĪTA APSTRĀDE
Piezīme. Šajā nodaļā ir aprakstīta no transpondera saņemto S režīma īpašo pakalpojumu ziņojumu apstrāde.
5.2.7.1.2.1. Īpašo pakalpojumu spēja. ADLP spēj saņemt no transpondera S režīma īpašo pakalpojumu ziņojumus, izmantojot kadru apstrādes procesu. ADLP spēj pārsūtīt ziņojumus un saistītos vadības datus īpašo pakalpojumu saskarnē. Gadījumos, kad šai saskarnei piešķirtie resursi nav pietiekami, lai izvietotu izvades datus, ADLP atmet ziņojumu un šajā saskarnē pārsūta ziņojumu par kļūdu.
Piezīme. Diagnostikas satura un kļūdu ziņošanas algoritma uzbūve ir vietēja mēroga jautājums.
5.2.7.1.2.2. Apraides apstrāde. Ja saņemtais ziņojums ir apraide Comm-A, kā norāda transpondera/ADLP saskarnē saņemtie dati, apraides ID un lietotāja datus (sk. 5.2.7.5. punktu) pārsūta uz S režīma īpašo pakalpojumu saskarni (sk. 5.2.3.2.1. punktu) kopā ar vadības datiem, kas norāda, ka tas ir apraides ziņojums. Apraides identifikatoru sakaru kanālā “zeme–gaiss” piešķir atbilstoši tam, kā noteikts 5-23. tabulā.
5.2.7.1.2.3. MSP apstrāde. Ja saņemtais ziņojums ir MSP, kā norāda paketes formāta galvene (sk. 5.2.7.3. punktu), saņemtā MSP lietotāja datu lauku pārsūta uz S režīma īpašo pakalpojumu saskarni (5.2.3.2.1. punkts) kopā ar MSP kanāla numuru (M/CH) un HS apakšlauku (sk. 5.2.2.1.1.1. punktu), kas kopā ar vadības datiem norāda, ka tas ir MSP ziņojums. L bitu apstrādi veic atbilstoši tam, kā noteikts 5.2.7.4. punktā. Sakaru kanāla “zeme–gaiss” MSP kanāla numurus piešķir atbilstoši tam, kā noteikts 5-25. tabulā.
5.2.7.2. GDLP APSTRĀDE
5.2.7.2.1. AR SAKARU KANĀLU “ZEME–GAISS” SAISTĪTA APSTRĀDE
5.2.7.2.1.1. Īpašo pakalpojumu spēja. GDLP spēj saņemt vadības un ziņojuma datus no S režīma īpašo pakalpojumu saskarnes(-ēm) (sk. 5.2.3.2.2. punktu), un pārsūtīt uz šādu(-ām) saskarni(-ēm) paziņojumus par piegādi. Vadības datus apstrādā, lai noteiktu protokola tipu un ziņojuma datu garumu.
5.2.7.2.1.2. Apraides apstrāde. GDLP no vadības datiem iegūst informāciju par pieprasītāju(-iem), apraides azimutiem un skenēšanas laikiem un formatē apraides ziņojumu pārraidi pieprasītājam(-iem) atbilstoši tam, kā noteikts 5.2.7.5. punktā.
5.2.7.2.1.3. GICB apstrāde. GDLP no vadības datiem iegūst reģistra numuru un gaisa kuģa adresi. Gaisa kuģa adresi un BDS kodu pārsūta pieprasītājam kā pieprasījumu no zemes iniciēta Comm-B izdošanai.
5.2.7.2.1.4. MSP apstrāde. GDLP no vadības datiem iegūst informāciju par ziņojuma garumu, MSP kanāla numuru (M/CH) un gaisa kuģa adresi, kā arī no ziņojuma datiem iegūst ziņojuma saturu. Ja ziņojuma garums nepārsniedz 27 baitus, SSE formatē Comm-A ziņojumu pārraidei uz pieprasītāju, izmantojot MSP pakete īso formātu (sk. 5.2.7.3.1. punktu). Ja ziņojuma garums ir no 28 līdz 151 baitam un transponderam piemīt atbilstoša ELM spēja virzienā “zeme–gaiss”, SSE formatē ELM ziņojumu pārsūtīšanai uz pieprasītāju, izmantojot MSP paketes īso formātu. Ja ziņojuma garums ir no 28 līdz 151 baitam un transponderam nepiemīt ESM spēja virzienā “zeme–gaiss”, SSE formatē vairākas garā formāta MSP paketes (sk. 5.2.7.3.2. punktu), pakešu sasaistei izmantojot L bitu un M/SN laukus. Ziņojumu, kas ir garāks par 151 baitu, atmet. Pieprasītājs sniedz S režīma īpašo pakalpojumu saskarnē paziņojumu par piegādi, kas ziņo par katras paketes veiksmīgu vai neveiksmīgu piegādi.
5.2.7.2.2. AR SAKARU KANĀLU “GAISS –ZEME” SAISTĪTA APSTRĀDE
5.2.7.2.2.1. Īpašo pakalpojumu spēja. GDLP spēj saņemt no pieprasītāja S režīma īpašo pakalpojumu ziņojumus, izmantojot kadru apstrādes procesu.
5.2.7.2.2.2. Apraides apstrāde. Ja saņemtais ziņojums atbilstoši tam, kā norāda pieprasītāja/GDLP saskarne, ir Comm-B apraide, GDLP:
a) ģenerē vadības datus, kas norāda uz apraides ziņojuma klātbūtni un tā gaisa kuģa, no kura ziņojums ir saņemts, 24 bitu adresi; 
b) pievieno apraides Comm-B 7 bitu MB lauku un
c) pārsūta šādus datus uz S režīma īpašo pakalpojumu saskarni(-ēm) (sk. 5.2.3.2.2. punktu).
5.2.7.2.2.3. GICB apstrāde. Ja saņemtais ziņojums atbilstoši tam, kā norāda pieprasītāja/GDLP saskarne, ir GICB, GDLP:
a) ģenerē vadības datus, kas norāda uz GICB ziņojuma klātbūtni, reģistra numuru un tā gaisa kuģa, no kura ziņojums ir saņemts, 24 bitu adresi; 
b) pievieno apraides GICB 7 bitu MB lauku un
c) pārsūta šādus datus uz S režīma īpašo pakalpojumu saskarni(-ēm) (sk. 5.2.3.2.2. punktu).
5.2.7.2.2.4. MSP apstrāde. Ja saņemtais ziņojums ir MSP atbilstoši tam, kā norāda paketes formāta galvene (sk. 5.2.7.3. punktu), GDLP:
a) ģenerē vadības datus, kas norāda, ka MSP ir pārsūtīts, ziņojuma garumu, MSP kanāla numuru (M/CH) un tā gaisa kuģa, no kura ir saņemts šāds ziņojums, 24 bitu adresi;
b) pievieno saņemtajai MSP paketei lietotāja datu lauku un
c) pārsūta šādus datus uz S režīma īpašo pakalpojumu saskarni(-ēm) (sk. 5.2.3.2.2. punktu).
L bitu apstrādi veic atbilstoši tam, kā noteikts 5.2.7.4. punktā.
5.2.7.3. MSP PAKEŠU FORMĀTI
5.2.7.3.1. Īsais MSP pakešu formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1 
	MP: 1 
	M/CH: 6 
	AIZPILDĪJUMS1 : 0 vai 6
	UD: v


5.2.7.3.1.1. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.7.3.1.2. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.7.3.1.3. MSP kanāla numurs (M/CH). Šo lauku iestata uz atbilstošo kanāla numuru, kas iegūts no SSE vadības datiem.
5.2.7.3.1.4. Aizpildījuma lauks (FILLL: 0 vai 6). Sakaru kanāla “gaiss–zeme” SLM kadram aizpildījuma garums ir 6 biti. Citos gadījumos aizpildījuma garums ir 0 bitu.
5.2.7.3.1.5. Lietotāja dati (UD). Lietotāja datu laukā ir ziņojuma dati, kas saņemti no S režīma īpašo pakalpojumu saskarnes (sk. 5.2.3.2.2. punktu).
5.2.7.3.2. Garais MSP pakešu formāts. Paketes formāts ir šāds:
	DP: 1
	MP: 1
	SP: 2
	L: 1
	M/SN: 3
	AIZPILDĪJUMS2 : 0 vai 2
	M/CH: 6 
	UD: v


Paketes formātā uzrādītos laukus, kuru iestatījumi nav noteikti turpmākajos punktos, iestata tā, kā noteikts 5.2.5.2.1. un 5.2.7.3.1. punktā.
5.2.7.3.3. Datu paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.7.3.3.1. MSP paketes tips (DP). Šo lauku iestata uz “1”.
5.2.7.3.3.2. Uzraudzības pakete (SP). Šo lauku iestata uz “0”.
5.2.7.3.3.3. L lauks (L). Vērtība “1” norāda uz to, ka pakete ir L bitu sekvences daļa, un šās sekvences paketes vēl sekos. Vērtība “0” norāda uz to, ka šī ir sekvences pēdējā pakete.
5.2.7.3.3.4. MSP kārtas numura lauks (M/CH). Šo lauku izmanto, lai atklātu dublēšanos L bitu sekvenču pārsūtīšanā. Pirmajai L bitu sekvences paketei piešķir kārtas numuru “0”. Turpmākās paketes numurē rindas kārtībā. Saņemot paketi ar tādu pašu kārtas numuru kā iepriekš saņemtajām paketēm, to atmet.
5.2.7.4. L bitu apstrāde L bitu apstrādi veic tikai garā formāta MSP paketēm, un to veic atbilstoši tam, kā noteikts attiecībā uz M bitu apstrādi (sk. 5.2.5.1.4.1. punktu), izņemot darbības, kas aprakstītas turpmākajos punktos.
5.2.7.4.1. Saņemot garā formāta MSP paketi, XDLP izveido lietotāja datu lauku:
a) pārbaudot, izmantojot M/SN lauku (sk. 5.2.7.3.2. punktu), vai pakešu kārtība ir pareiza;
b) pieņemot, ka lietotāja datu lauks MSP paketē ir lielākais nedalāmu baitu daudzums, ko satur kadrs;
c) saistot katru lietotāja datu lauku saņemtajā MSP paketē ar iepriekšējo lietotāja datu lauku MSP paketē, kura L bita vērtība ir “1”, un
Piezīme. Lietotāja datu lauka samazināšana nav pieļaujama, jo šādu notikumu apstrādā kā kļūdu.
d) ja MSP paketes apstrādes laikā atklāj kļūdu, paketi atmet.
5.2.7.4.2. L bitu sekvences apstrādes laikā XDLP atmet visas MSP paketes, kam ir dublēta M/SN vērtība. Ja atklājas, ka nav garā formāta MSP paketes, XDLP, izmantojot M/SN lauku atmet visu L bitu sekvenci.
5.2.7.4.3. Atmet ar jebkuru L bitu sekvenci saistītas paketes, kuru pārkārtošana nav pabeigta Tm sekunžu laikā (5-1. un 5-13. tabula).
5.2.7.5. APRAIDES FORMĀTS
5.2.7.5.1. Apraide sakaru kanālā “zeme–gaiss”. Comm-A apraides formāts ir šāds: Apraidi sakaru ar izmēru 83 biti ievieto kanāla “zeme–gaiss” Comm-A kadrā. Comm-A kadra MA lauka pirmajos 8 bitos ir apraides identifikators, kas noteikts 5-23. tabulā, kam seko 48 apraides ziņojuma lietotāja datu biti. Pēdējos apraides ziņojuma 27 lietotāja datu bitus izvieto 27 bitos, kas seko uzreiz pēc Comm-A kadra UF lauka.
5.2.7.5.2. Apraide sakaru kanālā “gaiss–zeme”. Comm-B apraides formāts ir šāds: Sakaru kanāla “gaiss–zeme” 56 bitu apraides ziņojumu ievieto apraides Comm-B MB laukā. MB laukā ir 5-23. tabulā noteiktai apraides identifikators, kam seko 48 lietotāja datu biti.
5.2.8. S režīma apakštīkla pārvaldība
5.2.8.1. PIEPRASĪTĀJA SAVIENOJUMA NOTEIKŠANAS FUNKCIJA
Piezīme. ADLP pieprasītāja savienojuma noteikšanas funkcija izvēlas S režīma II kodu, kuru izmantojot var maršrutēt nepieciešamo S režīma paketi uz vēlamo zemes DTE galapunktu.
5.2.8.1.1. II koda un DTE adreses korelācija. ADLP izveido un pārvalda S režīma pieprasītāja datu termināla aprīkojuma (DTE) savstarpējo norāžu tabulu, kuras ieraksti ir S režīma pieprasītāja identifikatora (II) kodi un zemes DTE adreses, kas saistītas ar zemes ATN maršrutētājiem vai citiem DTE. Katrs II koda-DTE savstarpējo norāžu ieraksts sastāv no 4 bitu S režīma II koda un zemes DTE 8 bitu atveidojuma.
1. piezīme. Tā kā pastāv prasība par adrešu noteiktību, DTE adrese arī nepārprotami identificē GDLP.
2. piezīme. ATN maršrutētājam var būt vairākas zemes DTE adreses.
5.2.8.1.2. Protokols. Izmanto šādas procedūras:
a) kad GDLP pirmoreiz atklāj gaisa kuģa klātbūtni vai, izmantojot pieprasītāju ar jaunu II kodu, atklāj savienojumu ar jau atklātu gaisa kuģi, pārbauda atbilstošos “DATU POSMA SPĒJAS” (“DATA LINK CAPABILITY”) ziņojuma laukus, lai noteiktu, vai un līdz kādai pakāpei gaisa kuģim piemīt spēja piedalīties datu apmaiņā. Pēc datu posma atzīšanas par atbilstošu GDLP nosūta pa sakaru kanālu “zeme–gaiss” vienu vai vairākas S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketes atbilstoši tam, kā noteikts 5.2.5.3.3. punktā. Šāda informācija saista S režīma kodu ar zemes DTE adresēm, kas ir pieejamas, izmantojot konkrēto pieprasītāju. ADLP atjaunina II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulu un pēc tam atmet S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketi(-es);
b) gadījumā, kad to nosaka S režīma ”MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) pakete vai kad ADLP, S režīma pārraudzības kārtībā vai Comm-A pieprasījumu kārtībā (sk. 5-1. tabulu) pārraugot IIS apakšlauku atklāj, ka transponderam izvēles kārtībā no S režīma transpondera ar doto II kodu Ts sekundes nav nosūtīti pieprasījumi;
c) gadījumā, kad GDLP atklāj, ka S režīma pieprasītāja piešķiršanai ir nepieciešamas izmaiņas, tas pārsūta ADLP vienu vai vairākas S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketes. S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketē ietverto informāciju ADLP izmanto, lai veiktu izmaiņas tā savstarpējo norāžu tabulā. Papildinājumus apstrādā pirms dzēšanas;
d) gadījumos, kad GDLP pēc tāda gaisa kuģa atklāšanas, kam piemīt S režīma datu posma spēja, nosūta sākotnējo “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketi, IN bitu iestata uz vērtību “VIENS”. Šāda vērtība izraisa to, ka ADLP veic 5.2.6.3.3.3. punktā noteiktās darbības. Pārējos gadījumos IN bitu iestata uz vērtību “NULLE”.
e) gadījumā, kad ADLP ir pakļauts sākotnējai aktivizēšanai (piemēram, pēc ieslēgšanas procedūras), ADLP izplata meklēšanas pieprasījumu, izsūtot apraides Comm-B ziņojumu, kura apraides identifikators ir vienāds ar “255” (FF16, kā noteikts 5-23. tabulā), un pārējie 6 baiti nav izmantoti. Meklēšanas pieprasījuma saņemšanas gadījumā GDLP reaģē, nosūtot vienu vai vairākas S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketes, atbilstoši 5.2.6.3.3. punktam atbrīvojot visus ar ADLP saistītos SVC un atmetot meklēšanas pieprasījumu. Tā rezultātā ADLP veic II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulas sākotnējo aktivizēšanu, un,
f) saņemot atjaunināšanas pieprasījumu (sk.5-23. tabulu), GDLP reaģē, nosūtot vienu vai vairākas S režīma “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) paketes un atmetot atjaunināšanas pieprasījumu. Tā rezultātā ADLP atjaunina II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulu.
Piezīme. ADLP izņēmuma apstākļos (piemēram, pāreja uz rezerves vienību) var izmantot atjaunināšanas pieprasījumu, lai pārbaudītu tā II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulu.
5.2.8.1.3. PROCEDŪRAS S REŽĪMA PAKEŠU PĀRSŪTĪŠANAI SAKARU KANĀLĀ “GAISS–ZEME”
5.2.8.1.3.1. Gadījumā, kad ADLP ir pakete pārsūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–zeme”, piemēro šādas procedūras: 
a) “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete. Ja pārsūtāmā pakete ir S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete, pārbauda zemes DTE lauku, un, izmantojot II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulu, to saista ar savienoto S režīma pieprasītāju. Paketi pārsūta sakaru kanālā “gaiss–zeme”, izmantojot vairākiem saņēmējiem paredzēta sūtījuma protokolu. Pieprasījums pārsūtīt paketi uz DTE adresi, kas nav minēta savstarpējo norāžu tabulā, izraisa 5.2.6.3.3.1. punktā aprakstītās darbības.
b) Citas SVC paketes. Attiecībā uz SVC pieprasījums nosūtīt paketi uz zemes DTE izraisa vairākiem saņēmējiem paredzētas paketes nosūtīšanu uz pēdējo S režīma pieprasītāju, kas izmantots, lai veiksmīgi (virzienā “zeme–gaiss” vai “gaiss–zeme”) pārsūtītu paketi uz šādu DTE, ar nosacījumu, ka šāds S režīma pieprasītājs šobrīd atrodas II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulā. Visos citos gadījumos SVC paketi, izmantojot vairākiem lietotājiem paredzētu protokolu, nosūta kanālā “gaiss–zeme” uz jebkuru S režīma pieprasītāju, kas saistīts ar konkrēto zemes DTE adresi. 
Piektā līmeņa transponderiem ir atļauts pārraidei sakaru kanālā “gaiss–zeme” izmantot papildu pieprasītājus, kā ir norādīts II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulā.
5.2.8.1.3.2. Kadru pārraidi sakaru kanālā “gaiss–zeme” uzskata par veiksmīgu, ja tās Comm-B vai ELM izslēgšanu no transpondera saņem Tz sekunžu laikā, kā noteikts 5-1. tabulā. Ja mēģinājums nav veiksmīgs un ir paredzēts sūtīt SVC paketi, II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulu pārbauda, lai atklātu, vai tajā nav vēl kāds ieraksts ar tādu pašu izsaukto zemes DTE adresi un atšķirīgu S režīma II kodu. Procedūru atkārto, izmantojot protokolu ziņojuma nosūtīšanai vairākiem saņēmējiem saistībā ar jauno S režīma pieprasītāju. Ja nav ierakstu ar vajadzīgo izsaukto DTE vai ja visu ierakstu izmantošana beidzas neveiksmīgi, izsludina sakaru posma atteici (sk. 5.2.8.3.1. punktu).
5.2.8.2. DTE NODROŠINĀJUMS
5.2.8.2.1. GDLP ziņojums par savienojamību. GDLP paziņo zemes DTE par tāda gaisa kuģa pieejamību, kas ir aprīkots ar S režīma datu pārraides sistēmu (“pievienošanās notikums”). GDLP paziņo zemes DTE arī tad, kad šādam gaisa kuģim vairs nav sakaru, izmantojot konkrēto GDLP (“atvienošanās notikums”). GDLP (pēc pieprasījuma) nodrošina paziņojumu par visiem gaisa kuģiem, kas aprīkoti ar S režīma datu posmu un kas šobrīd uztur sakarus ar konkrēto GDLP. Paziņojumi nodrošina ATN maršrutētāju ar mobilā ATN maršrutētāja apakštīkla pieslēgšanās punkta (SNPA) adresi, gaisa kuģa atrašanās vieta un pakalpojuma kvalitāte ir fakultatīvi rādītāji. Mobilā ATN maršrutētāja SNPA ir DTE adrese, ko veido gaisa kuģa adrese un apakšadrese “0” (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu).
5.2.8.2.2. ADLP ziņojums par savienojamību. ADLP sniedz paziņojumu visiem gaisa kuģa DTE vienmēr, kad no II koda-DTE savstarpējo norāžu tabulas dzēš ierakstu ar zemes DTE (sk. 5.2.8.1.1. punktu). Minētajā paziņojumā norāda attiecīgā DTE adresi.
5.2.8.2.3. Prasības sakariem. Apakštīkla savienojamības izmaiņu izziņošanas mehānisms ir tāds, ka pakalpojumus apstiprina, piemēram, ar pievienošanās un atvienošanās notikumiem, kas dod iespēju izziņot savienojamības statusu.
5.2.8.3. KĻŪDU APSTRĀDES PROCEDŪRAS
5.2.8.3.1. Posma atteice. Nespēju nogādāt uz atsaucē norādīto XDLP paketi pēc tam, kad ir veikts mēģinājums nogādāt šo paketi, izmantojot visus pieejamos pieprasītājus, izziņo kā posma slāņa atteici. Attiecībā uz SVC, XDCE pāriet p1 stāvoklī un atbrīvo visus ar šādu kanālu saistītos resursus.  Tas ietver visu transponderā esošu kadru, kas saistīti ar šo SVC, atcelšanu. Izmantojot pārformatēšanas procesu, uz DCE nosūta S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU” (“CLEAR REQUEST”) paketi, un DCE to pārsūta uz vietējo DTE kā ISO 8208 paketi, kā aprakstīts 5.2.6.3.3. punktā. Gaisa kuģa pusē kanālu neatgriež ADCE pūlā, t. i., neatgriež p1 stāvoklī, kamēr ir paziņots, ka ir pagājušas Tr sekundes kopš posma atteices (sk. 5-1. tabulu).
5.2.8.3.2. AKTĪVĀ KANĀLA NOTEIKŠANA
5.2.8.3.2.1. d1 stāvokļa procedūra.  XDLP pārrauga visu tādu SVC aktivitāti, kas neatrodas “GATAVĪBAS” (“READY”) stāvoklī (p1). Ja SVC ir (XDCE) “GATAVĪBAS PLŪSMAS KONTROLEI” (“FLOW CONTROL READY”) stāvoklī (d1) ilgāk kā Tx sekundes (aktīvais kanāla taimeris, 5-1. un 5-13. tabula), neizsūtot S režīma RR, RNR, “DATU” (“DATA”) vai “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi, 
a) ja pēdējā nosūtītā pakete ir S režīma “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete, uz kuru nav saņemta atbilde, XDLP paketi nosūta atkārtoti; 

b) citos gadījumos XDLP vienādranga XDLP nosūta attiecīgi S režīma RR vai RNR paketi.
5.2.8.3.2.2. Citu stāvokļu procedūra. Ja XDCE SVC ir p2, p3, p6, p7, d2 vai d3 stāvoklī ilgāk nekā Tx sekundes, veic 5.2.8.3.1. punktā aprakstīto posma atteices procedūru.
5.2.8.3.2.3. Posma atteici izziņo gadījumā, ja iestājusies aktivizācijas pakešu piegādes vai saņemšanas atteice.  Šajā gadījumā kanālu atbrīvo.
5.2.9. Datu posma spējas ziņojuma formāts
5.2.9.1. Šo ziņojumu pārsūta, izmantojot no zemes ierosināta Comm-B protokolu, kā norādīts 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.10.2. punktā. 

5.2.9.2. Formāts. MB lauka formāts ir šāds:
Bits
Saturs
1–8
BDS = 1016
9
Turpināšanās karodziņš


0 = Neturpinās


1 = Turpinās nākamajā reģistrā
10–15
Nepiešķirts
16
Rezervēts ACAS
17–23
S režīma apakštīkla versijas numurs


0 = S režīma apakštīkls nav pieejams


1 = 1. versija (1996. gads)


2 = 2. versija (1998. gads)


3 = 3. versija (2002. gads)


4-127 = Nepiešķirts
24
Transpondera pakāpe (10. pielikuma IV sējuma 2.1.5. punkts)


0 = 2.–4. pakāpe


1 = 5. pakāpe
25
S režīma raksturīgo pakalpojumu spēja


0 = Nav pieejama


1 = Ir pieejama
26–28
Vidējā ELM caurlaides spēja sakaru kanālā “zeme–gaiss” 


0 = Nav UELM spējas


1 = 16 UELM segmenti 1 sekundē


2 = 16 UELM segmenti 500 ms


3 = 16 UELM segmenti 250 ms


4 = 16 UELM segmenti 125 ms


5 = 16 UELM segmenti 60 ms


6 = 16 UELM segmenti 30 ms


7 = Nepiešķirts
29–32
Sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM: Tāda sakaru kanālā “zeme gaiss” pārsūtīta ELM caurlaides spēja, kurā ir maksimālais ELM segmentu skaits, ko transponders var piegādāt, atbildot uz vienu pieprasījumu, kam nepieciešama atbilde (UF=24), .


0 = Nav DELM spējas


1 = Viens 4 segmentu DELM katru sekundi


2 = Viens 8 segmentu DELM katru sekundi


3 = Viens 16 segmentu DELM katru sekundi


4 = Viens 16 segmentu DELM katras 500 ms


5 = Viens 16 segmentu DELM katras 250 ms


6 = Viens 16 segmentu DELM katras 125 ms


7-15 = Nepiešķirts
33
Gaisa kuģa identifikācijas spēja (5-24. tabula)


0 = Nav gaisa kuģa identifikācijas spējas


1 = Ir gaisa kuģa identifikācijas spēja
34
Pašģenerējošā signāla spējas apakšlauks
35
Novērošanas identifikatora spēja
36
Vispārējas izmantošanas GICB spējas ziņojums
37–40
Rezervēts ACAS
41–56
Bitu rinda, kas parāda nodrošinājuma statusu attiecībā uz 0.–15. DTE adresi


Bita vērtība “0” = DTE nenodrošina


Bita vērtība “1” = DTE nodrošina
Piezīme. S režīma transponders var atjaunināt 1.–8., 16. un 37.–40. bitu neatkarīgi no ADLP. Transponders nodrošina 1.–8. bita vērtību tad, kad transpondera noteiktu izmaiņu ADLP izziņotajās (10. pielikuma IV sējuma 3.1.2. punkts) spējās tas pārraida datu posma spējas ziņojumu.
5.2.9.3. Protokols. Visos gadījumos pirmais bits ir vecākais bits, un to pārraida pirmo. ADLP kadru apstrāde datu posma spējas ziņojumu ģenerē vismaz reizi sekundē un vismaz reizi sekundē pārsūta to uz transponderu.
5.2.10. Sistēmas taimeri
5.2.10.1. Taimeru vērtības atbilst 5-1. un 5-13. tabulā minētajām vērtībām. 

5.2.10.2. Visu taimeru pielaižu ierobežojums ir plus vai mīnus viens procents. 

5.2.10.3 Visu taimeru izšķirtspēja ir viena sekunde. 

5.2.11. Prasības sistēmai
5.2.11.1. Datu integritāte. Maksimālais ADLP/transpondera vai GDLP/pieprasītāja saskarnē nogādāto datu kļūdu biežums, ko mēra vietējā DTE/XDLP saskarnē (un otrādi), nepārsniedz 10-9 neatklātām kļūdām un 10-7 atklātām kļūdām.
Piezīme. Maksimālais kļūdu biežums ietver tādas kļūdas, kas rodas, pārsūtot datus starp saskarnēm, kā arī XDLP iekšējo darbību rezultātā.
5.2.11.2. SALAIKOŠANA
5.2.11.2.1. ADLP salaikošana. ADLP operācijas nav ilgākas par 0,25 sekundēm parastai datu plūsmai un 0,125 sekundēm pārtrauktai datu plūsmai. Intervālu definē šādi:
a) Transponderi ar sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM spēju. Laika brīdis no brīža, kad 128 baitu datu paketes pēdējo bitu nogādā DCE nosūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–zeme”, līdz brīdim, kad pirmā ietverošā kadra pēdējais bits ir gatavs pārsūtīšanai transponderam.
b) Transponderi ar Comm-B spēju. Laika sprīdis no brīža, kad 24 baitu lielā lietotāja datu lauka pēdējais bits ir nogādāts DCE nosūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–zeme”, līdz brīdim, kad pēdējo četru Comm-B segmentu, kas veido kadru, kas ietver lietotāja datus, pēdējais bits ir gatavs pārsūtīšanai uz transponderu.
c) Transponderi ar sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM spēju. Laika sprīdis no brīža, kad ADLP ir saņemts pēdējais bits no pēdējā ELM, kas sastāv no 14 Comm-C segmentiem, segmenta, kurā ir 128 baitu lietotāja datu lauks, līdz brīdim, kad atbilstošās paketes pēdējais bits ir gatavs nogādāšanai uz DTE.
d) Transponderi ar Comm-A spēju. Laika sprīdis no brīža, kad ADLP ir saņemts pēdējais bits no pēdējā četru saistītu Comm-C segmentu segmenta, kurā ir 25 baitu lietotāja datu lauks, līdz brīdim, kad atbilstošās paketes pēdējais bits ir gatavs nogādāšanai uz DTE.
5.2.11.2.2. GDLP SALAIKOŠANA
Ieteikums. Kopējā laika aizture visā GDLP, neskaitot pārraides aizturi, nedrīkst pārsniegt 0,125 sekundes.
5.2.11.3. Saskarnes darbības ātrums. Fiziskās saskarnes starp ADLP un transponderu minimālais bitu pārsūtīšanas ātrums ir 100 kilobiti sekundē.
5.3. DCE UN XDCE STĀVOKĻU TABULAS
5.3.1. Prasības stāvokļu tabulām.  DCE un XDCE darbojas tā, kā noteikts 5-3.–5-22. stāvokļu tabulā. 5-15.–5-22. stāvokļu tabulas piemēro:
a) ADLP stāvokļa izmaiņām gadījumos, kad iekavās norādītos XDCE vai XDLP nosacījumus neņem vērā,  un
b) GDLP stāvokļa izmaiņām gadījumos, kad iekavās norādītos nosacījumus piemēro un neņem vērā iepriekšējos XDCE vai XDLP. 
5.3.2. Diagnostikas un cēloņu kodi. Tabulu ieraksti attiecībā uz noteiktiem apstākļiem norāda, ka diagnostikas kodu iekļauj paketē, ko ģenerē, kad notiek pāreja uz norādīto stāvokli. Termins "D =, " definē diagnostikas kodu.  Gadījumā, kad "A = DIAG", veicamās darbības ir ISO 8208 “DIAGNOSTIKAS” (“DIAGNOSTIC”) paketes ģenerēšana un pārraide uz DTE;  norādītais diagnostikas kods definē ierakstu paketes diagnostikas laukā. Cēloņa lauku iestata, kā noteikts 5.2.6.3.3. punktā. Atiestatīšanas rezultātā lauku iestata atbilstoši ISO 8208.
1. piezīme. Turpmākajā dokumenta daļā dotās tabulas norādītajā kārtībā apraksta prasības attiecībā uz stāvokli:
5–3
DCE īpašie gadījumi
5–4
DTE ietekme uz DCE restarta stāvokļiem
5–5
DTE ietekme uz DCE izsaukumu iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
5–6
DTE ietekme uz DCE atiestatīšanas stāvokļiem
5–7
DTE ietekme uz DCE pārtrauktas pārraides stāvokļiem
5–8
DTE ietekme uz DCE plūsmas kontroles pakešu pārsūtīšanas stāvokļiem
5–9
XDCE ietekme uz DCE restarta stāvokļiem
5–10
XDCE ietekme uz DCE izsaukumu iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
5–11
XDCE ietekme uz DCE atiestatīšanas stāvokļiem
5–12
XDCE ietekme uz DCE pārtrauktas pārraides stāvokļiem
5–15
GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) pakešu slāņa gatavības stāvokļiem
5–16
GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
5–17
GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) atiestatīšanas stāvokļiem
5–18
GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) pārtrauktas pārsūtīšanas stāvokļiem
5–19
GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) plūsmas kontroles pakešu pārsūtīšanas stāvokļiem
5–20
DCE ietekme uz ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
5–21
DCE ietekme uz ADCE (GDCE) atiestatīšanas stāvokļiem
5–22
DCE ietekme uz ADCE (GDCE) pārtrauktas pārsūtīšanas stāvokļiem
2. piezīme. Visās tabulās ir parādītas gan ADLP, gan GDLP darbības.
3. piezīme. S režīma apakštīklā p6 un d2 stāvokļi ir pagaidu stāvokļi. 
4. piezīme. Atsauces uz “piezīmēm” stāvokļu tabulās attiecas uz katrai konkrētajai tabulai sekojošām piezīmēm.
5. piezīme. Visus diagnostikas un cēloņu kodus saprot kā decimālus skaitļus.
6. piezīme. SVC starp ADCE un GDCE var identificēt ar pagaidu un/vai pastāvīgu kanāla numuru, kā noteikts 5.2.5.1.2. punktā.
5.4. S REŽĪMA PAKEŠU FORMĀTI
5.4.1. Formāti. S režīma pakešu formāti ir tādi, kā noteikts 5-3.–5-22. tabulā.
5.4.2. Kontroles lauku nozīme.  S režīma paketēs izmantoto formāta kontroles lauku uzbūve ir tāda, kā noteikts 5-23. attēlā. Šajos pakešu formātos izmantoto kontroles lauku nozīme ir šāda:
	Lauka simbols
	Definīcija

	AG
	Zemes adrese; zemes DTE adreses (sk. 5.2.3.1.3.1. punktu) 8 bitu binārs atveidojums

	AM
	Mobilā adrese; mobilās DTE adreses (sk. 5.2.3.1.3.2. punktu) pēdējo divu BCD ciparu 4 bitu binārs atveidojums

	CC
	Atbrīvošanas cēlonis atbilstoši ISO 8208

	CH
	Kanāla numurs (1–15)

	DC
	Diagnostikas kods atbilstoši ISO 8208

	DP
	Datu paketes tips (5-23. attēls)

	F
	S bitu sekvences pirmās paketes karodziņš

	AIZPILDĪJUMS
	Aizpildījuma lauks

	AIZPILDĪJUMS 1
	Sakaru kanāla “gaiss–zeme” nemultipleksētas paketes SLM kadrā tā garums ir 6 biti; citos gadījumos tā garums ir 0 bitu

	AIZPILDĪJUMS 2
	Sakaru kanāla “gaiss–zeme” nemultipleksētas paketes SLM kadrā un multipleksēšanas galvenē tā garums ir 0 bitu; citos gadījumos tā garums ir 2 biti

	PIRMĀ PAKETE
	Pirmās multipleksētās paketes saturs

	FS
	Ātrās izvēles atveidojums

	IN
	Inicializēšanas bits

	L
	”Papildu bits” garā formāta MSP paketēm, kā noteikts 5.2.7.4. punktā

	PĒDĒJĀ PAKETE
	Pēdējās multipleksētās paketes saturs

	GARUMS
	Multipleksētas paketes garums baitos, ko izsaka kā bināru numuru bez zīmes, kas norāda, vai skaitlis ir pozitīvs vai negatīvs

	LV
	Lietotāja datu lauka garums; 5.2.2.3.1. punktā noteikto lietotāja baitu skaits

	Μ
	”Papildu bits” SVC “DATU” (“DATA”) paketēm, kā noteikts 5.2.5.1.4.1. punktā

	M/CH
	MSP kanāla numurs

	MP
	MSP paketes tips (5-23. attēls)

	M/SN
	Kārtas numurs; garā formāta MSP paketes kārtas numurs

	OD
	Fakultatīvi dati

	ODL
	Fakultatīvo datu garums

	OF
	Izvēles karodziņš

	Ρ
	Prioritātes lauks

	PR
	Paketes saņemšanas kārtas numurs

	PS
	Paketes nosūtīšanas kārtas numurs

	RC
	Atiestatīšanas cēloņa kods atbilstoši ISO 8208

	RT
	Maršrutēšanas tabula atbilstoši definīcijai 5.2.5.3.3.8. punktā

	RTL
	Maršrutēšanas tabulas garums, izteikts baitos

	S
	”Papildu bits” “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”), “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) un “PĀRTRAUKTAJĀM” (“INTERRUPT”) paketēm, kā noteikts 5.2.5.1.4.2. punktā

	SN
	Kārtas numurs; šā pakešu tipa kārtas numurs

	SP
	Uzraudzības pakete (5-23. attēls)

	SS
	Uzraudzības apakškopas numurs (5-23. attēls)

	ST
	Uzraudzības tips (5-23. attēls)

	TC
	Pagaidu kanāla numurs(1–3)

	UD
	Lietotāja datu lauks


5. NODAĻAS TABULAS
5-1. tabula. ADLP S režīma apakštīkla taimeri
	Taimera nosaukums
	Taimera apzīmējums
	Nominālvērtība
	Atsauce

	Kanāla atslēgšanās taimeris
	Tr
	600 s
	5.2.8.3.1. punkts

	Aktīvais kanāls–ADLP
	Tx
	420 s
	5.2.8.3.2. punkts

	Pieprasītāja pieprasījuma taimeris
	Ts
	60 s
	5.2.8.1.2. punkts

	Pieprasītāja datu posma taimeris
	Tz
	30 s
	5.2.7.1.1.4.2., 5.2.8.1.3.2. punkts

	Datu posma kadra atcelšanas taimeris
	Tc
	60 s
	5.2.2.1.1.4.5. punkts

	L bitu piegāde–ADLP
	Tm
	120 s
	5.2.7.4.3. punkts

	Pakešu pārkārtošanas un S bitu piegādes taimeris
	Tq
	60 s
	5.2.6.9. punkts


5-2. tabula. DCE darbības stāvokļu maiņas laikā
	DCE stāvoklis
	Stāvokļa definīcija
	Darbība, kas jāveic, pārejot konkrētajā stāvoklī

	r1
	PAKEŠU LĪMEŅA GATAVĪBA (PACKET LEVEL READY)
	Atgriezt visus SVC p1 stāvoklī (sk. p1 stāvokļa skaidrojumu).

	r2
	DTE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DTE RESTART REQUEST)
	Atgriezt visus SVC stāvoklī p1 (sk. p1 stāvokļa skaidrojumu). Izdot “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) paketi uz DTE.

	r3
	DCE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DCE RESTART REQUEST)
	Izdot “RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) paketi uz DTE. Gadījumā, ja stāvoklis iestājas pēc pārejas no r2 stāvokļa, pārsūtīt uz pārformatēšanas procesu “RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) paketi uz pārformatēšanas procesu.

	p1
	GATAVS (READY)
	Atbrīvot visus SVC piešķirtos resursus. Pārtraukt sakarus starp DTE/DCE SVC un ADCE/GDCE SVC (ADCE/GDCE SVC var vēl nebūt p1 stāvoklī ).

	p2
	DTE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
	Noteikt, vai ir pietiekami daudz resursu pieprasījuma nodrošinājumam; ja resursu pietiek, piešķirt resursus un nosūtīt uz pārformatēšanas procesu “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi; ja nav, pāriet “DCE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA DTE” (“DCE CLEAR REQUEST to DTE”) stāvoklī (p7). Resursu noteikšana un piešķiršana notiek atbilstoši ISO 8208.

	p3
	DCE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
	Noteikt, vai ir pietiekami daudz resursu pieprasījuma nodrošinājumam; ja resursu pietiek, piešķirt resursus un nosūtīt uz pārformatēšanas DTE “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi; ja resursu nepietiek, nosūtīt uz pārformatēšanas procesu “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi. Resursu noteikšana un piešķiršana notiek atbilstoši ISO 8208.

	p4
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)
	Neveikt darbības.

	p5
	IZSAUKUMU SADURSME (CALL COLLISION)
	Pāradresēt izejošo izsaukumu uz citu SVC (DTE izsaukumu sadursmes stāvoklī ignorē ienākošo izsaukumu) un pāriet “DCE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“DCE CALL REQUEST”) (p3) stāvoklī attiecībā pret jauno SVC. Pāriet p2 stāvoklī, lai apstrādātu “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi no DTE.

	p6
	DTE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (DTE CLEAR REQUEST)
	Atbrīvot visus SVC piešķirtos resursus, pārsūtīt DTE “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketi un pāriet p1 stāvoklī.

	p7
	DCE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
	Pārsūtīt DTE “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi.

	d1
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
	Neveikt darbības.

	d2
	DTE ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (DTE RESET REQUEST)
	Dzēst no loga “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir pārsūtītas uz DTE, atmest visas “DATU” (“DATA”) paketes, kas atspoguļo daļēji pārsūtītas M bitu sekvences un atmest visas “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes, kas gaida pārraidi uz DTE; atiestatīt visus logu skaitītājus uz “0”; iestatīt visus taimerus un atkārtotas pārraides parametrus, kas attiecas uz “DATU” (“DATA”) un “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) pakešu pārraidi, uz sākotnējo vērtību. Nosūtīt DTE “ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION“) paketi. Atgriezt SVC d1 stāvoklī.

	d3
	DCE ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
	Dzēst no loga “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir pārsūtītas uz DTE, atmest visas “DATU” (“DATA”) paketes, kas atspoguļo daļēji pārsūtītas M bitu sekvences un atmest visas “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes, kas gaida pārraidi uz DTE; atiestatīt visus logu skaitītājus uz “0”; iestatīt visus taimerus un atkārtotas pārraides parametrus, kas attiecas uz “DATU” (“DATA”) un “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) pakešu pārraidi, uz sākotnējo vērtību. Pārsūtīt DTE “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi.

	i1
	GATAVĪBA DTE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DTE INTERRUPT READY)
	Neveikt darbības.

	i2
	DTE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DTE INTERRUPT SENT)
	Pārsūtīt no DTE saņemtu “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi uz pārformatizēšanas procesu.

	j1
	GATAVĪBA DCE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DCE INTERRUPT READY)
	Neveikt darbības.

	j2
	DCE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DCE INTERRUPT SENT)
	Pārsūtīt no pārformatizēšanas procesa saņemtu “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi uz DTE.

	f1
	GATAVĪBA DCE SAŅEMŠANAI (DCE RECEIVE READY)
	Neveikt darbības.

	f2
	NEGATAVĪBA DCE SAŅEMŠANAI (DCE RECEIVE NOT READY)
	Neveikt darbības.

	g1
	GATAVĪBA DTE SAŅEMŠANAI (DTE RECEIVE READY)
	Neveikt darbības.

	g2
	NEGATAVĪBA DTE SAŅEMŠANAI (DTE RECEIVE NOT READY)
	Neveikt darbības.


5-3. tabula. Īpašie DCE gadījumi
	 Saņemts no DTE 
	DCE īpašie gadījumi, jebkurš stāvoklis

	Jebkura pakete, kuras garums ir mazāks par 2 baitiem (ieskaitot derīgu datu posma līmeņa kadru, kurā nav pakešu) 
	A=DIAG

D=38

	Jebkura pakete ar nederīgu vispārējā formāta identifikatoru
	A=DIAG

D=40

	Jebkura pakete ar derīgu vispārējā formāta identifikatoru un piešķirtu loģiskā kanāla identifikatoru (ieskaitot loģiskā kanāla identifikatoru “0”)
	Sk. 5-4. tabulu


5-4. tabula. DTE ietekme uz DCE restarta režīmiem
	
	DCE restarta režīmi (sk. 5. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	PAKEŠU LĪMEŅA GATAVĪBA (PACKET LEVEL READY) 

(sk. 1. piezīmi)
r1
	DTE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DTE RESTART REQUEST)
r2
	DCE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DCE RESTART REQUEST)
r3

	Paketes, kuru pakešu tipa identifikators ir īsāks par 1 baitu un kuru loģiskā kanāla identifikators nav vienāds ar “0”
	Sk. 5-5. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=38 
(sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Jebkura pakete, izņemot “RESTARTA” (“RESTART”), “REĢISTRĀCIJAS” (“REGISTRATION”) (ja tādu nodrošina) paketi, kuras loģiskā kanāla identifikators ir “0”
	A=DIAG 

D=36
	A=DIAG 

D=36
	A=DIAG 

D=36

	Pakete ar nedefinētu vai DCE nenodrošinātas paketes tipa identifikatoru
	Sk. 5-5. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=33
(sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”), “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) vai “REĢISTRĀCIJAS” (“REGISTRATION”) (ja tādu nodrošina) pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru, kas nav iestatīts uz “0” 
	Sk. 5-5. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=41
(sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“RESTARTA PIEPRASĪJUMS” (“RESTART REQUEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

(pārsūtīt)

S=r2
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) S=p1 vai d1 

(sk. 2. piezīmi)

	“RESTARTA APSTIPRINĀJUMS” (“RESTART CONFIRMATION”)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=77
(sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=18
(sk. 4. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) S=p1 vai d1 

(sk. 2. piezīmi)

	“RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) vai “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) pakete ar formāta kļūdu 
	A=DIAG 

D=38, 39, 81 vai 82
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
 D=38, 39, 81 vai 82

	“REĢISTRĀCIJAS PIEPRASĪJUMA” (“REGISTRATION REQUEST“) vai “REĢISTRĀCIJAS APSTIPRINĀJUMA” (“REGISTRATION CONFIRMATION”) pakete (sk. 3. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

	“REĢISTRĀCIJAS PIEPRASĪJUMA” (“REGISTRATION REQUEST“) vai “REĢISTRĀCIJAS APSTIPRINĀJUMA” (“REGISTRATION CONFIRMATION”) pakete ar formāta kļūdu (sk. 3. piezīmi)
	A=DIAG 

D=38, 39, 81 vai 82
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=r3 

D=38, 39, 81 vai 82 (sk. 4. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
D=38, 39, 81 vai 82

	Ziņojuma iestatījumu, ziņojuma atbrīvošanas, “DATU” (“DATA”), pārtraukta, plūsmas kontroles vai atiestatīšanas pakete
	Sk. 5-5. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”) S=r3 

D=18
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. S režīma apakštīklam nav atiestatīšanas stāvokļu. “RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) paketes saņemšana izraisa to, ka DCE atbild ar “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) paketi. “RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) paketi pārsūta uz pārformatēšanas procesu, kas attiecībā uz visiem ar konkrēto DTE saistītiem SVC izdod atbrīvošanas pieprasījumus. DCE pāriet r3 stāvoklī tikai tādā gadījumā, ja tiek atklāta kļūda DTE/DCE saskarnē.
2. SVC kanālus atgriež p1 stāvoklī, pastāvīgos virtuālo ķēžu (PVC) kanālus atgriež stāvoklī d1.
3. Reģistrācijas iespējas izmantošana DTE/DTC saskarnē nav obligāta.
4. S režīma apakštīklā nekādas darbības neveic.
5. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST” ) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka nevar iestāties paketes/stāvokļa kombinācija. 

6. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv no pārejas r3 stāvoklī un “RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”) paketes nosūtīšanas uz pārformatēšanas procesu.


5-5. tabula. DTE ietekme uz DCE izsaukumu iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
	
	DCE izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļi (sk. 5. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVS (READY)
p1
	DTE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
p2
	DCE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
p3
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)
p4
	IZSAUKUMU SADURSME (CALL COLLISION)
p5
(sk. 1. un 4. piezīmi)
	DTE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (DTE CLEAR REQUEST)
p6
	DCE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
p7

	Paketes, kuru pakešu tipa identifikators ir īsāks par 1 baitu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7

D=38
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=p7
D=38
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=38
(sk. 2. piezīmi)
	sk. 5-6. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=38
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=38
(sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Paketes ar nedefinētu vai DCE nenodrošinātas paketes tipa identifikatoru
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7

D=33
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33
(sk. 2. piezīmi)
	sk. 5-6. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33
(sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”), “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) vai “REĢISTRĀCIJAS” (“REGISTRATION”) pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru, kas nav iestatīts uz “0” 
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=41
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=41 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=41 (sk. 2. piezīmi)
	Sk. 5-6. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=41 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=41 (sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p2 (pārsūtīt)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21

(sk. 2. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p5
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=23
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=24 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25
(sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=20
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=p7
D=21 (sk. 2. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p4 (pārsūtīt) vai
A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=42 (sk. 2. un 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=23
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=24 (sk. 2. un 4. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=25
(sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“CLEAR REQUEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p6
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p6 (pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p6 (pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p6 (pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p6 (pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=p1 (nepārsūtīt)

	“ATBRĪVOŠANAS APSTRIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=p7 

D=20
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p1 

D=22 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=23
(sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=24 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25
(sk. 2. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p1 

(nepārsūtīt)

	“DATU” (“DATA”) pārtraukta, plūsmas kontroles vai atiestatīšanas pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=20
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=p7 

D=21 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=22 (sk. 2. piezīmi)
	sk. 5-6. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=24 (sk. 2. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25
(sk. 2. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. Pārejot p5 stāvoklī, DCE pāradresē uz DTE izejošo izsaukumu uz citu kanālu (“ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakete nav izdota) un atbild uz DTE izsaukumu attiecīgi ar “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi vai “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketi.
2. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv no tādu darbību veikšanas, kas veicamas, pārejot p7 stāvoklī (ieskaitot “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes sūtīšanu uz DTE), un “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes sūtīšanas uz XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).
3. Ātrās izvēles iespējas izmantošana ar atbildes ierobežojumu liedz DTE nosūtīt “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketi.
4. Izsaukumu sadursmes gadījumā DTE ir jāatmet no DCE saņemta “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete.
5. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST” norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 


5-6. tabula. DTE ietekme uz DTE atiestatīšanas stāvokļiem
	
	DCE atiestatīšanas stāvokļi (sk. 2. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
d1
	DTE VEIDOTS ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (RESET REQUEST by DTE)
d2
	DCE ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
d3

	Paketes, kuru pakešu tipa identifikators ir īsāks par 1 baitu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=38 

(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=38 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Pakete ar nedefinētu vai DCE nenodrošinātas paketes tipa identifikatoru
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=33 

(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=33 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“RESTARTA PIEPRASĪJUMA” (“RESTART REQUEST”), “RESTARTA APSTIPRINĀJUMA” (“RESTART CONFIRMATION”) vai “REĢISTRĀCIJAS” (“REGISTRATION”) (ja tādu nodrošina) pakete ar loģiskā kanāla identifikatoru, kas nav iestatīts uz “0” 
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=41
(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=41
(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=d2 

(pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=d1 (nepārsūtīt)

	“ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=27

(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28 

(sk. 1. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=d1
(nepārsūtīt)

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	sk. 5-7. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) pakete
	sk. 5-7. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“DATU” (“DATA”) vai plūsmas kontroles pakete
	sk. 5-8. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	nodrošināta, bet nepieteikta “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete 
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=37 

(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=37 

(sk. 1. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanu uz DTE), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz XDCE (izmantojot formatēšanas funkciju).
2. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST” norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka var iestāties paketes/stāvokļa kombinācija. 


5-7. tabula. DTE ietekme uz DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	DTE/DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem (sk. 2. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DTE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DTE INTERRUPT READY)
 i1
	DTE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DTE INTERRUPT SENT)
i2

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete (sk. 1. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=i2 

(pārsūtīt)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=44 

(sk. 3. piezīmi)

	
	DTE/DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem (sk. 2. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DCE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DCE INTERRUPT READY)
j1
	DCE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DCE INTERRUPT SENT)
j2

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) pakete 

(sk. 1. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=43 

(sk. 3. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=j1 

(pārsūtīt)

	PIEZĪMES:
1. Ja paketei piemīt formāta kļūda, piemēro kļūdas apstrādes procedūru (sk. 3. piezīmi). Pārtrauktas paketes, kuru lietotāja datu lauks ir lielāks par 32 baitiem, apstrādā kā formāta kļūdu. 

2. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

3. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv no noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanu uz DTE), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).


5-8. tabula. DTE ietekme uz DCE plūsmas kontroles pakešu pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	DCE plūsmas kontroles pakešu pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 2. un 3. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DCE SAŅEMŠANAI (DCE RECEIVE READY)
f1
	NEGATAVĪBA DCE SAŅEMŠANAI (DCE RECEIVE NOT READY)

f2

	“DATU” (“DATA”) pakete ar mazāk nekā 4 baitiem, izmantojot moduļa 128 numurēšanu 
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=38 

(sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“DATU” (“DATA”) pakete ar nederīgu PR
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=2
(sk. 4. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=2

(sk. 4. piezīmi)

	“DATU” (“DATA”) pakete ar derīgu PR, bet nederīgu PS vai lietotāja datu lauku ar neatbilstošu formātu 
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=1 (nederīgs PS) 

D=39 (UD > maksimālais apstiprinātais garums) 

D=82 (UD neizlīdzināts) 

(sk. 4. piezīmi)
	A =DISCARD (“ATMEST”) 

(apstrādāt PR datus)

	“DATU” (“DATA”) pakete ar derīgu PR un M bitu, iestatītu uz “1”, kad lietotāja datu lauks ir daļēji piepildīts
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=165
(sk. 4. piezīmi)
	A =DISCARD (“ATMEST”) (apstrādāt PR datus)

	“DATU” (“DATA”) pakete ar derīgu PR, PS un lietotāja datu lauka formātu
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (pārsūtīt)
	A =DISCARD (“ATMEST”) (apstrādāt PR datus)

	
	DCE plūsmas kontroles pakešu pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 2. un 3. piezīmi)

	No DTE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DTE SAŅEMŠANAI (DTE RECEIVE READY)
g1
	NEGATAVĪBA DTE SAŅEMŠANAI (DTE RECEIVE NOT READY)
g2

	RR, RNR vai “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete ar mazāk nekā 3 baitiem, izmantojot moduļa 128 numurēšanu (sk. 1. piezīmi)
	A =DISCARD (“ATMEST”)
	A =DISCARD (“ATMEST”)

	RR, RNR vai “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete ar nederīgu PR
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=2
(sk. 4. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=2
(sk. 4. piezīmi)

	RR pakete ar derīgu PR
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=g1

	RNR pakete ar derīgu PR
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=g2
	S=g1
A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

	“NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete ar derīgu PR
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=g1

	PIEZĪMES:
1. Noraidījuma procedūras nav nepieciešamas. 

2. RR, RNR un “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) procedūras ir vietējs DTE/DCE jautājums, un atbilstošās paketes uz XDCE nepārsūta.
3. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

4. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanu uz DTE), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz XDCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).


5-9. tabula. XDCE ietekme uz DCE restarta stāvokļiem
	
	DCE restarta stāvokļi (sk. piezīmi)

	No XDCE saņemtā pakete
	PAKEŠU LĪMEŅA GATAVĪBA (PACKET LEVEL READY)

r1
	DTE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DTE RESTART REQUEST)
r2
	DCE RESTARTA PIEPRASĪJUMS (DCE RESTART REQUEST)
r3

	“IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
	Sk. 5-10. tabulu
	Nosūtīt uz pārformatēšanas procesu “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU” (“CLEAR REQUEST”) ar D=244
	Nosūtīt uz pārformatēšanas procesu “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMU” (“CLEAR REQUEST”) ar D=244

	“IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”), “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”), “DATU” (“DATA”), “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”), “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”), “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	Sk. 5-10. tabulu
	A =DISCARD (“ATMEST”)
	A =DISCARD (“ATMEST”)

	Piezīme. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 


5-10. tabula. XDCE ietekme uz DCE izsaukumu iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
	
	DCE izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļi (sk. 5. piezīmi)

	No XDCE saņemtā pakete
	GATAVS (READY)
p1
	DTE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
p2
	DCE IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (DTE CALL REQUEST)
p3
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)
p4
	IZSAUKUMU SADURSME (CALL COLLISION)
p5
	DTE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (DTE CLEAR REQUEST)
p6
	DCE ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
p7

	“IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p3 (pārsūtīt)
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS

	“IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p4 (pārsūtīt)

	NEDERĪGS 
	NEDERĪGS 
	NEDERĪGS 
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“CLEAR REQUEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p7 (pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p7 (pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p7 (pārsūtīt)
	NEDERĪGS 
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“DATU” (“DATA”), “PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”), “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) vai “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	NEDERĪGS
	NEDERĪGS
	Sk. 5-11. tabulu
	NEDERĪGS
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Piezīme. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 


5-11. tabula. XDCE ietekme uz DCE atiestatīšanas stāvokļiem
	
	DCE atiestatīšanas stāvokļi (sk. piezīmi)

	No XDCE saņemtā pakete
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
d1
	DTE ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (DTE RESET REQUEST)
d2
	DCE ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS DTE (DCE CLEAR REQUEST to DTE)
d3

	“ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=d3 

(pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

S=d1 

(pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	Sk. 5-12. tabulu
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”)
	Sk. 5-12. tabulu
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	NEDERĪGS 

	IEGŪTIE DATI
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A =DISCARD (“ATMEST”)

	Piezīme. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 


5-12. tabula. XDCE ietekme uz DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi (sk. piezīmi)

	No XDCE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DTE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DTE INTERRUPT READY)
i1
	DTE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DTE INTERRUPT SENT)
i2

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”)
	NEDERĪGS 
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) S=i1 (pārsūtīt)

	
	DCE pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi (sk. piezīmi)

	No XDCE saņemtā pakete
	GATAVĪBA DCE PĀRTRAUKTAI PAKETEI (DCE INTERRUPT READY)
j1
	DCE PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (DCE INTERRUPT SENT)
j2

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=j2 

(pārsūtīt)
	NEDERĪGS 

	Piezīme. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 


5-13. tabula. GDLP S režīma apakštīkla taimeri
	Taimera nosaukums
	Taimera apzīmējums
	Nominālvērtība
	Atsauce

	Aktīvais kanāls–GDLP
	Tx
	300 s
	5.2.8.3.2. punkts

	L bitu piegāde–GDLP
	Tm
	120 s
	5.2.7.4.3. punkts

	Pakešu pārkārtošanas un S bitu piegādes taimeris
	Tq
	60 s
	5.2.6.9. punkts


5-14. tabula. XDCE darbības stāvokļu maiņas laikā
	XDCE stāvoklis
	Stāvokļa definīcija
	Darbība, kas jāveic, pārejot konkrētajā stāvoklī

	r1
	PAKEŠU LĪMEŅA GATAVĪBA (PACKET LEVEL READY)
	Atgriezt visus SVC p1 stāvoklī.

	p1
	GATAVS (READY)
	Atbrīvot visus SVC piešķirtos resursus. Pārtraukt sakarus starp ADCE/GDCE SVC un DTE/DCE SVC (DTE/DCE SVC var vēl nebūt  p1 stāvoklī).

	p2
	GDLP(ADLP) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“GDLP(ADLP) CALL REQUEST”)
	Noteikt, vai ir pietiekami daudz resursu pieprasījuma nodrošinājumam; ja resursu pietiek, piešķirt resursus un nosūtīt uz pārformatēšanas procesu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi; ja nav, pāriet “ADCE (GDCE) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA GDLP (ADLP)” (“ADCE(GDCE) CLEAR REQUEST to GDLP(ADLP)”) (p7 stāvoklī).

	p3
	ADCE (GDCE) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“ ADCE(GDCE) CALL REQUEST”)
	Noteikt, vai ir pietiekami daudz resursu pieprasījuma nodrošinājumam; ja resursu pietiek, piešķirt resursus un nosūtīt uz kadru apstrādes procesu S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi; ja resursu nepietiek, nosūtīt uz pārformatēšanas procesu S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi un pāriet p1 stāvoklī.  Nepārsūtīt uz S režīma “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) paketi uz vienādranga XDCE. 

	p4
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)
	Neveikt darbības.

	p6
	GDLP(ADLP) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP(ADLP) CLEAR REQUEST”)
	Atbrīvot visus resursus, nosūtīt uz vienādranga XDCE S režīma  “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketi un pāriet p1 stāvoklī.

	p7
	ADCE(GDCE) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP(ADLP) (“ADCE(GDCE) CLEAR REQUEST to GDLP(ADLP)”)
	Izmantojot kadru apstrādi, pārsūtīt uz vienādranga XDCE S režīma “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi.

	d1
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
	Neveikt darbības.

	d2
	GDLP(ADLP) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP(ADLP) RESET REQUEST”)
	Dzēst no loga S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir pārsūtītas uz vienādranga XDCE, atmest visas “DATU” (“DATA”) paketes, kas atspoguļo daļēji pārsūtītas M bitu sekvences, un atmest visas S režīma “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes, kas gaida pārsūtīšanu uz vienādranga XDCE; atiestatīt visus plūsmas kontroles skaitītājus uz “0” (5.2.6.7.1. punkts). Nosūtīt uz vienādranga XDCE S režīma “ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION”) paketi. Atgriezt SVC d1 stāvoklī. Pārsūtīt uz pārformatēšanas procesu S režīma  “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi.

	d3
	ADCE(GDCE) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP(ADLP) (“ADCE(GDCE) RESET REQUEST to GDLP(ADLP)”)
	Dzēst no loga S režīma “DATU” (“DATA”) paketes, kas ir pārsūtītas uz vienādranga XDCE, atmest visas “DATU” (“DATA”) paketes, kas atspoguļo daļēji pārsūtītas M bitu sekvences, un atmest visas S režīma “PĀRTRAUKTAS” (“INTERRUPT”) paketes, kas gaida pārsūtīšanu uz vienādranga XDCE; atiestatīt visus plūsmas kontroles skaitītājus uz “0” (5.2.6.7.1. punkts). Izmantojot kadru apstrādi, pārsūtīt uz vienādranga XDCE S režīma “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketi.

	i1
	GDLP(ADLP) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“GDLP(ADLP) INTERRUPT READY”)
	Neveikt darbības.

	i2
	GDLP(ADLP) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“GDLP(ADLP) INTERRUPT SENT”)
	Pārsūtīt no vienādranga XDCE saņemto S režīma “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi uz pārformatēšanas procesu.

	j1
	ADCE(GDCE) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“ADCE(GDCE) INTERRUPT READY”)
	Neveikt darbības.

	j2
	ADCE(GDCE) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“ADCE(GDCE) INTERRUPT SENT”)
	Pārsūtīt no pārformatēšanas procesa saņemtu S režīma “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) paketi.

	f1
	ADCE(GDCE) UZTVERŠANAS GATAVĪBA (“ADCE(GDCE) RECEIVE READY”)
	Neveikt darbības.

	f2
	ADCE(GDCE) UZTVERŠANAS NEGATAVĪBA (“ADCE(GDCE) RECEIVE NOT READY”)
	Neveikt darbības.

	g1
	GDLP(ADLP) UZTVERŠANAS GATAVĪBA (“GDLP(ADLP) RECEIVE READY”)
	Neveikt darbības.

	g2
	GDLP(ADLP) UZTVERŠANAS NEGATAVĪBA (“GDLP(ADLP) RECEIVE READY”)
	Neveikt darbības.


5-15. tabula. GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) pakešu slāņa gatavības stāvokļiem
	
	ADCE (GDCE) stāvokļi 

(sk. 1. un 3. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete 

(sk. 2. piezīmi)
	PAKEŠU LĪMEŅA GATAVĪBA (PACKET LEVEL READY)
r1

	CH=0, TC nav (sk. 4. piezīmi) vai
CH=0 ADLP izdotā “IZSAUKUMA APSTRIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) paketē
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Nepiešķirta paketes galvene
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Ziņojuma iestatījumu, ziņojuma atbrīvošanas, “DATU” (“DATA”), pārtraukta, plūsmas kontroles vai atiestatīšanas pakete
	Sk. 5-16. tabulu

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Visas paketes no vienādranga XDLP pēc attēlošanas šajā tabulā pārbauda, vai tām nav dublikātu.
3. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

4. Gadījumos, kad CH=0 un ADLP vai GDLP izdotā “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) vai “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) paketē ir derīgs TC, to apstrādā atbilstoši tam, kā aprakstīts 5.2.5.1.2.3. punktā un 5-16. tabulā.


5-16. tabula. GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļiem
	
	ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas stāvokļi

(sk. 1., 7. un 8. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemtā pakete
(sk. 2. piezīmi)
	GATAVS (READY)
p1
	GDLP (ADLP) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) CALL REQUEST”)
p2
	ADCE (GDCE) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“ADCE (GDCE) CALL REQUEST”)
p3
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)

p4
	GDLP (ADLP) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) CLEAR REQUEST”)

p6
	ADCE (GDCE) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP (ADLP) (“ADCE (GDCE) CLEAR REQUEST to GDLP(ADLP)”)

p7

	Formāta kļūda 

(sk. 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
(sk. 10. piezīmi) S=p7 

D=33 

(sk. 9. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33
(sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=33 (sk. 6. un 9. piezīmi)
	Sk. 5-17. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=25 (sk. 6. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.1. punktu) S=p2 (pārsūtīt pieprasījumu uz DCE)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21 (sk. 6. piezīmi)
	Nepiemēro (sk. 4. piezīmi)
	Nepiemēro (sk. 4. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25 (sk. 6. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 D=20 (sk. 10. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21 (sk. 6. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.1. punktu) S=p4 (pārsūtīt uz DCE) vai A=ERROR (“KĻŪDA”) S=p7 D=42 (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7
D=23 (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25 (sk. 6. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“CLEAR REQUEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p6 (nepārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p6 (pārsūtīt uz DCE)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p6 (pārsūtīt uz DCE)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p6 (pārsūtīt uz DCE)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p1 (nepārsūtīt)

	“ATBRĪVOŠANAS APSTRIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=20 (sk. 10. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21 (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=22 (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=23 (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25 (sk. 6. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) (sk. 5.2.6.3.3. punktu) S=p1 (nepārsūtīt)

	“DATU” (“DATA”) pārtraukta, plūsmas kontroles vai atiestatīšanas pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=20 (sk. 10. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=21 (sk. 6. un 9. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=22 (sk. 5. un 6. piezīmi)
	Sk. 5-17. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=p7 

D=25 (sk. 6. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Visas paketes no vienādranga XDLP pēc attēlošanas šajā tabulā pārbauda, vai tām nav dublikātu.
3. Formāta kļūdu var radīt S bitu sekvence, kuras pirmā vai vidējā pakete ir īsāka par maksimālo garumu, kā arī nederīgs LV lauks “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”), “ATBRĪVOŠANAS APSTPRINĀJUMA” (“CLEAR REQUEST “) vai “PĀRTRAUKTĀ” (“INTERRUPT”) paketē.  Nav citu atklājamu S režīma formāta kļūdu.
4. Visu sakariem starp ADLP un GDLP izmantoto kanālu numurs piešķir ADLP, tāpēc sadursmes nav iespējamas. Gadījumā, kad tiek saņemta GDLP izdota “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete, kuras pagaidu kanāla numurs ir saistīts ar SVC, kas atrodas p4 stāvoklī, sasaiste starp pagaidu un pastāvīgo kanālu tiek pārtraukta (sk. 5.2.5.1.2.3. punktu).
5. Uz GDLP neattiecas.
6. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv no tādu darbību veikšanas, kas veicamas, pārejot p7 stāvoklī (ieskaitot “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes sūtīšanu uz vienādranga XDLP), un “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes sūtīšanas uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).
7. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes, un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties.  

8. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā "A = NORMAL" ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā. 

9. Kļūdas apstākļus izsludina un pāreja uz p7 režīmu ir iespējama tikai tad, ja zemes DTE adrese ir nepārprotami zināma.  Citos gadījumos veicamā darbība ir paketes atmešana. 

10. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv no tādu darbību veikšanas, kas veicamas, pārejot p7 stāvoklī (ieskaitot “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketes sūtīšanu uz XDLP), bet nesūtot “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) paketi uz vietējo DCE.


5-17. tabula. GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) atiestatīšanas režīmiem
	
	ADCE (GDCE) atiestatīšanas režīmi (sk. 1., 4. un 5. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
d1
	GDLP (ADLP) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) RESET REQUEST”)
d2
	ADCE (GDCE) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP (ADLP) (“ADCE (GDCE) RESET REQUEST to GDLP (ADLP)”)

d3

	“ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

(sk. 5.2.6.7. punktu) 

S=d2 

(pārsūtīt uz DCE)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.7. punktu)

S=d1
(nepārsūtīt)

	“ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION”) pakete
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=d3 

D=27 

(sk. 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28
(sk. 3. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.7. punktu) S=d1 

(nepārsūtīt)

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	sk. 5-18. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28
(sk. 3. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”)
	sk. 5-18. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28
(sk. 3. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“DATU” (“DATA”) vai plūsmas kontroles pakete
	sk. 5-19. tabulu
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=28
(sk. 3. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	Formāta kļūda (sk. 6. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)

S=d3 

D=33
(sk. 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=33
(sk. 3. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Visas paketes no vienādranga XDLP pēc attēlošanas šajā tabulā pārbauda, vai tām nav dublikātu.
3. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes pārsūtīšanu uz vienādranga XDLP), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz DCE (izmantojot formatēšanas funkciju).
4. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka var iestāties paketes/stāvokļa kombinācija. 

5. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā "A = NORMAL" (“PARASTA APSTRĀDE”) ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.
6. Formāta kļūdu var radīt S bitu sekvence, kuras pirmā vai vidējā pakete ir īsāka par maksimālo garumu, kā arī nederīgs LV lauks “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”), “IZSAUKUMA APSTPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”), “ATBRĪVOŠANAS APSTPRINĀJUMA” (“CLEAR REQUEST “) vai “PĀRTRAUKTĀ” (“INTERRUPT”) paketē.  Nav citu atklājamu S režīma formāta kļūdu.


5-18. tabula. GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 1., 3. un 4. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	GDLP (ADLP) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“GDLP (ADLP) INTERRUPT READY”)
i1
	GDLP (ADLP) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“GDLP (ADLP) INTERRUPT SENT”)
i2

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete (sk. 6. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.4.5. punktu) 

S=i2 

(pārsūtīt uz DCE)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=44 

(sk. 5. piezīmi)

	
	ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 1., 3. un 4. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	ADCE(GDCE) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“ADCE(GDCE) INTERRUPT READY”)
j1
	ADCE(GDCE) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“ADCE(GDCE) INTERRUPT SENT”)

j2

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3 

D=43 

(sk. 5. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.4.5. punktu) 

S=j1 

(pārsūtīt uz DCE)

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Visas paketes no vienādranga XDLP pēc attēlošanas šajā tabulā pārbauda, vai tām nav dublikātu.
3. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka var iestāties paketes/stāvokļa kombinācija. 

4. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā "A = NORMAL" (“PARASTA APSTRĀDE”) ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.
5. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes pārsūtīšanu uz vienādranga XDLP), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).
6. “PĀRTRAUKTU” (“INTERRUPT”) pakešu lietotāja datu garumu, kas pārsniedz 32 baitus vai “PĀRTRAUKTU” (““INTERRUPT”) paketi, kas netiek saņemta rindas kārtībā, uzskata par kļūdām.


5-19. tabula. GDLP (ADLP) ietekme uz ADCE (GDCE) plūsmas kontroles paketes pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	ADCE (GDCE) plūsmas kontroles paketes pārsūtīšanas stāvokļi 

(sk. 1., 6. un 7. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	ADCE (GDCE) UZTVERŠANAS GATAVĪBA (“ADCE (GDCE) RECEIVE READY”)
f1
	ADCE  (GDCE) UZTVERŠANAS NEGATAVĪBA (“ADCE (GDCE) RECEIVE NOT READY”)
f2

	“DATU” (“DATA”) pakete ar nederīgu PR (sk. 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3
D=2
(sk. 8. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3
D=2
(sk. 8. piezīmi)

	“DATU” (“DATA”) pakete ar derīgu PR un nederīgu PS vai LV apakšlauku (sk. 4. un 5. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”), bet apstrādāt PR vērtību un nosūtīt “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi, kurā ir gaidītā PS vērtība (sk. 5. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”), bet apstrādāt PR vērtību un nosūtīt “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi, kurā ir gaidītā PS vērtība, kad beidzas pārslodze

	“DATU” (“DATA”) pakete ar derīgu PR, PS un LV apakšlauku
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(5.2.6.4.4. punkts)

(pārsūtīt)
	A=PROCESS (“APSTRĀDĀT), ja iespējams; vai A=DISCARD (“ATMEST”), bet apstrādāt PR vērtību un nosūtīt “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketi, kurā ir gaidītā PS vērtība, kad beidzas pārslodze

	
	ADCE (GDCE) plūsmas kontroles paketes pārsūtīšanas stāvokļi (sk. 1., 6. un 7. piezīmi)

	No GDLP (ADLP) saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	GDLP (ADLP) UZTVERŠANAS GATAVĪBA (“GDLP (ADLP) RECEIVE READY”)
g1
	GDLP (ADLP) UZTVERŠANAS NEGATAVĪBA (“GDLP (ADLP) RECEIVE READY”)
g2

	RR, RNR, “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete ar nederīgu PR (sk. 3. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3
D=2
(sk. 8. piezīmi)
	A=ERROR (“KĻŪDA”)
S=d3
D=2
(sk. 8. piezīmi)

	RR ar derīgu PR lauku (sk. 9. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.5. punktu)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.6. punktu) 

S=g1

	RNR ar derīgu PR vērtību (sk. 9. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.5. punktu) 

S=g2
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) 

(sk. 5.2.6.6. punktu)

	“NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) pakete ar derīgu PR lauku (sk. 9. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.5. punktu)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

(sk. 5.2.6.6. punktu)

S=g1

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Visas paketes no vienādranga XDLP pēc attēlošanas šajā tabulā pārbauda, vai tām nav dublikātu.
3. Nederīga PR vērtība ir tāda, kas ir mazāka par pēdējās vienādranga XDLP nosūtītās paketes PR vērtību (pēc moduļa 16) vai kas ir lielāka par nākamās XDLP pārsūtītās datu paketes PS vērtību. 

4. Nederīga PS vērtība ir tāda vērtība, kas atšķiras no nākošās sagaidāmās PS vērtības. 

5. Nederīgs LV lauks ir tāds, kas atspoguļo vērtību, kas ir pārāk liela, salīdzinot ar saņemto segmentu. LV lauka kļūdas gadījumā, kas rada uzticamības trūkumu citu paketes lauku pareizībai, paketi atmet, neveicot turpmākas darbības.
6. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

7. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.
8. Kļūdas apstrādes procedūra sastāv noteikto darbību veikšanas, pārejot d3 stāvoklī (ieskaitot “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes pārsūtīšanu uz vienādranga XDLP), un “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) paketes sūtīšanas uz DCE (izmantojot pārformatēšanas procesu).
9. RR, RNR un “NORAIDĪJUMA” (“REJECT”) paketēm nav būtiskas nozīmes abiem gala saņēmējiem, un tās nepārsūta uz DCE. 

10. Tādas paketes, kuras M bits = 1 un kura ir mazāka par maksimālo paketes izmēru, saņemšana izraisa atiestatīšanas ģenerēšanu un pārējās sekvences daļas atmešanu.


5-20. tabula. DCE ietekme uz ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas režīmiem
	
	ADCE (GDCE) izsaukuma iestatīšanas un atbrīvošanas režīmi (sk. 1., 7. un 8. piezīmi)

	No DCE saņemtā pakete
(sk. 2. un 4. piezīmi)
	GATAVS (READY)

p1
	GDLP (ADLP) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) CALL REQUEST”)
p2
	ADCE (GDCE) IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMS (“ ADCE (GDCE) CALL REQUEST”)
p3
	DATU PĀRSŪTĪŠANA (DATA TRANSFER)
p4
	GDLP (ADLP) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) CLEAR REQUEST”)

p6
	ADCE (GDCE) ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP(ADLP) (“ADCE (GDCE) CLEAR REQUEST to GDLP(ADLP)”)

p7

	“IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
(sk. 6. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.3.1. punktu)

S=p3 

(pārsūtīt)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 5. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)

	“IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
(sk. 4. piezīmi)
	A =DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
S=p4
(pārsūtīt)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMS (“CLEAR REQUEST”)
(sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.3.3. punktu)

S=p7 

(pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.3.3. punktu)

S=p7 

(pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.3.3. punktu)

S=p7 

(pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“DATU” (“DATA”), “PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) vai “ATIESTATĪŠANAS” (“RESET”) pakete (sk. 4. piezīmi)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) (sk. 3. piezīmi)
	sk. 5-21. tabulu
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Šī ir DTE pakete, kas saņemta, izmantojot DCE, pēc tam, kad ir pabeigta visa DTE/DCE apstrāde. DTE/DCE saskarnes lokālās procedūras (piemēram, RR, RNR un “NORAIDĪJUMA” pakešu procedūras, ja tās ir spēkā) XDCE tieši neietekmē. Visas ISO 8208 dokumentētās kļūdu procedūras ir pabeigtas. Šā iemesla dēļ saskarne noraida paketes, un tās nav atspoguļotas šajā tabulā.
3. DTC tā protokolā noteiktajā operācijā DTE atklās šos kļūdas apstākļus, tāpēc var teikt, ka kļūdaina pakete nekad “nesasniegs” XDCE; sk. arī 2. piezīmi.
4. DTE/DCE izmantotā kanāla numuram nav jāsakrīt ar ADCE/GDCE izmantotā kanāla numuru; pakete no DTE, kurā ir kanāla numurs, kas ar iepriekš izveidoto savstarpējo norāžu tabulu ir saistīts ar sakaru kanālu “gaiss–zeme”. Ja šādas saistības nav, DTE/DCE pēc definīcijas veido norādi uz sakaru kanālu “gaiss–zeme”, kas atrodas p1 stāvoklī.
5. ADCE piešķir visus sakaros starp ADLP un GDLP izmantoto kanālu numurus; tāpēc izsaukumu sadursmes (ISO 8208 tās apzīmē ar režīmu p5) nav iespējamas; sk. arī 4. piezīmi.
6. DTE izdotu “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMU” (“CALL REQUEST”) nekad nevar saistīt ar tāda XDCE kanāla numuru, kurš neatrodas p1 stāvoklī. 

7. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

8. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.


5-21. tabula. DCE ietekme uz ADCE (GDCE) atiestatīšanas režīmiem
	
	ADCE (GDCE) atiestatīšanas režīmi (sk. 1., 4. un 5. piezīmi)

	No DCE saņemtā pakete
	GATAVĪBA PLŪSMAS KONTROLEI (FLOW CONTROL READY)
d1
	GDLP (ADLP) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS (“GDLP (ADLP) RESET REQUEST”)
d2
	ADCE (GDCE) ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMS GDLP (ADLP) (“ADCE (GDCE) RESET REQUEST to GDLP (ADLP)”)
d3

	“ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(5.2.6.7. punkts)

S=d3 

(pārsūtīt)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)

 (sk. 5.2.6.7. punktu) 

S=d1 

(pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)

	“ATIESTATĪŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION”) pakete
	INVALID (“NEDERĪGA”) 

(sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) 

(sk. 3. piezīmi)
	INVALID (“NEDERĪGA”) 

(sk. 3. piezīmi)

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	sk. 5-22. tabulu
	A =DISCARD (“ATMEST”)
	Saglabāt pārtrauktas paketes stāvoklī, kamēr S režīma atiestatīšana ir pabeigta

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) pakete
	sk. 5-22. tabulu
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	INVALID (“NEDERĪGA”) 

(sk. 3. piezīmi)

	“DATU” (“DATA”) pakete (sk. 2. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.4. punktu) (pārsūtīt)
	A=DISCARD (“ATMEST”)
	Saglabāt datu paketes stāvoklī, kamēr S režīma atiestatīšana ir pabeigta

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Šī ir DTE pakete, kas saņemta, izmantojot DCE, pēc tam, kad ir pabeigta visa DTE/DCE apstrāde. DTE/DCE saskarnes lokālās procedūras (piemēram, RR, RNR un “NORAIDĪJUMA” pakešu procedūras, ja tās ir spēkā) XDCE tieši neietekmē. Visas ISO 8208 dokumentētās kļūdu procedūras ir pabeigtas. Šā iemesla dēļ saskarne noraida paketes, un tās nav atspoguļotas šajā tabulā.
3. DTC tā protokolā noteiktajā operācijā DTE atklās šos kļūdas apstākļus, tāpēc var teikt, ka kļūdaina pakete nekad “nesasniegs” XDCE; sk. arī 2. piezīmi.
4. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

5. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”) ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.


5-22. tabula. DCE ietekme uz ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļiem
	
	ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi

(sk. 1., 4. un 5. piezīmi)

	No DCE saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	GDLP (ADLP) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“GDLP (ADLP) INTERRUPT READY”)
i1
	GDLP (ADLP) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“GDLP (ADLP) INTERRUPT SENT”)
i2

	“PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) pakete
	INVALID (“NEDERĪGA”)

(sk. 3. piezīmi)
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.4.5. punktu)

S=i1
(pārsūtīt)

	
	ADCE (GDCE) pārtrauktas paketes pārsūtīšanas stāvokļi

(sk. 1., 4. un 5. piezīmi)

	No DCE saņemta pakete (sk. 2. piezīmi)
	ADCE (GDCE) GATAVS PĀRTRAUKTAI PAKETEI (“ADCE (GDCE) INTERRUPT READY”)
j1
	ADCE (GDCE) PĀRTRAUKTA PAKETE NOSŪTĪTA (“ADCE (GDCE) INTERRUPT SENT”)
j2

	“PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
	A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)
(sk. 5.2.6.4.5. punktu)

S=j2 

(pārsūtīt)
	INVALID (“NEDERĪGA”) 

(sk. 3. piezīmi)

	PIEZĪMES:
1. XDCE stāvoklis var atšķirties no DTE/DCE saskarnes stāvokļa.
2. Šī ir DTE pakete, kas saņemta, izmantojot DCE, pēc tam, kad ir pabeigta visa DTE/DCE apstrāde. DTE/DCE saskarnes lokālās procedūras (piemēram, RR, RNR un “NORAIDĪJUMA” pakešu procedūras, ja tās ir spēkā) XDCE tieši neietekmē. Visas ISO 8208 dokumentētās kļūdu procedūras ir pabeigtas. Šā iemesla dēļ saskarne noraida paketes, un tās nav atspoguļotas šā stāvokļu tabulā.
3. DTC tā protokolā noteiktajā operācijā DTE atklās šos kļūdas apstākļus, tāpēc var teikt, ka kļūdaina pakete nekad “nesasniegs” XDCE; sk. arī 2. piezīmi.
4. Tabulu ierakstus definē šādi: A = veicamā darbība, S = stāvoklis, uz kuru jāpāriet, D = darbības rezultātā ģenerēto pakešu diagnostikas kods, “DISCARD” (“ATMEST”) norāda, ka XDLP buferi ir jāatbrīvo no saņemtās paketes) un “INVALID” (“NEDERĪGS”) norāda, ka paketes/stāvokļa kombinācija nevar iestāties. 

5. Skaitlis iekavās aiz ieraksta tabulā A=NORMAL (“PARASTA APSTRĀDE”)ir šā dokumenta punkta numurs, kurā ir noteiktas darbības, lai veiktu saņemtās paketes parastu apstrādi. Ja punkta numurs nav norādīts, parastā apstrāde ir noteikta tabulas ierakstā.


5-23. tabula. Apraides identifikatora numuru piešķiršana
	Apraides identifikators sakaru kanālam “zeme–gaiss” 
	Piešķīrums

	0016
	Nederīgs

	0116
	Rezervēts (diferenciālā GNSS korekcija)

	3016
	Nederīgs

	3116
	Rezervēts ACAS (RA apraide)

	3216
	Rezervēts ACAS (ACAS apraide)

	Citi
	Nepiešķirti

	Apraides identifikators sakaru kanālam “gaiss– zeme”
	Piešķīrums

	0016
	Nederīgs

	0216
	Rezervēts (satiksmes informācijas pakalpojums)

	1016
	Ziņojums par datu posma spēju

	2016
	Gaisa kuģa identifikācijas indekss

	FE16
	Atjaunināšanas pieprasījums

	FF16
	Meklēšanas pieprasījums

	Citi
	Nepiešķirti


5-24. tabula. Reģistra numuru piešķīrumi
	Reģistra numurs
	Piešķīrums

	0016
	Nederīgs

	0016
	Nepiešķirti

	0216
	Saistīts Comm-B, 2. segments

	0316
	Saistīts Comm-B, 3. segments

	0416
	Saistīts Comm-B, 4. segments

	0516
	Ilgāka pašģenerējošā signāla funkcijas informācija par atrašanās vietu gaisā

	0616
	Ilgāka pašģenerējošā signāla funkcijas informācija par atrašanās vietu uz zemes

	0716
	Ilgāka pašģenerējošā signāla statuss

	0816
	Ilgāka pašģenerējošā signāla identifikācijas indekss un tips 

	0916
	Informācija par gaisa kuģa ātrumu gaisā ilgākos pašģenerējošos signālos

	0A16
	Informācija ilgākos pašģenerējošos signālos par situatīvo protokolu

	0B16
	1. gaisa kuģa informācijas gaisa kuģim lauks (gaisa kuģa stāvoklis)

	0C16
	2. gaisa kuģa informācijas gaisa kuģim lauks (gaisa kuģa nolūks)

	0D16-0E16
	Rezervēti (cita informācija apmaiņai starp gaisa kuģiem)

	0F16
	Rezervēts (ACAS)

	1016
	Ziņojums par datu posma spēju

	1116-1616
	Datu posma ziņojuma paplašinājums

	1716
	Vispārējas izmantošanas GICB spējas ziņojums

	1816-1F16
	S režīma raksturīgo pakalpojumu spējas ziņojumi

	2016
	Gaisa kuģa identifikācijas indekss

	2116
	Gaisa kuģa reģistrācijas numurs

	2216
	Antenu novietojums

	2316
	Rezervēts (antenas novietojums)

	2416
	Rezervēts (gaisa kuģa statiskais parametrs)

	2516
	Gaisa kuģa tips

	2616-2F16
	Nepiešķirti

	3016
	ACAS spēkā esošais ieteikums attiecībā uz izvairīšanos no sadursmes (RA)

	3116-3F16
	Nepiešķirti

	4016
	Gaisa kuģa nolūks

	4116
	Nākamā maršruta punkta identifikators

	4216
	Nākamā maršruta punkta atrašanās vieta

	4316
	Informācija par nākamo maršruta punktu

	4416
	Kārtējais meteoroloģiskais ziņojums no gaisa kuģa

	4516
	Meteoroloģiskais ziņojums riska esamības gadījumā

	4616
	Lidojuma vadības sistēma, 1. režīms

	4716
	Lidojuma vadības sistēma, 2. režīms

	4816
	VHF kanāla ziņojums

	4916-4F16
	Nepiešķirti

	5016
	Ziņojums par sekošanu un pagriešanos

	5116
	Neapstrādāts atrašanās vietas ziņojums

	5216
	Precīzs atrašanās vietas ziņojums

	5316
	Statusa vektors ar gaisa atskaites punktiem

	5416
	1. maršruta punkts

	5516
	2. maršruta punkts

	5616
	3. maršruta punkts

	5716-5E16
	Nepiešķirti

	5F16
	Kvazistatisko rādītāju pārraudzība

	6016
	Ziņojums par virzienu un ātrumu

	6116
	Ilgākā pašģenerējošā signāla ziņojums par ārkārtas apstākļiem/prioritāru statusu

	6216
	Pašreizējais trajektorijas maiņas punkts

	6316
	Nākamais trajektorijas maiņas punkts

	6416
	Gaisa kuģa ekspluatācijas koordinācijas ziņojums

	6516
	Gaisa kuģa ekspluatācijas statuss

	6616-6F16
	Rezervēti ilgāka pašģenerējošā signāla funkcijai

	7016-7516
	Rezervēti rādītājiem nākotnes pārraižu veidiem sakaru kanālā “gaiss–zeme”

	7616-E016
	Nepiešķirti

	E116-E216
	Rezervēti S režīma baitam

	E316-F016
	Nepiešķirti

	F116-F216
	Militāri lietojumi

	F316-FF16
	Nepiešķirti


5-25. tabula. MSP kanālu numuru piešķīrumi
	Sakaru kanāla “zeme–gaiss” numurs
	Piešķīrums

	0
	Nederīgs

	1
	Rezervēts (īpašo pakalpojumu vadība)

	2
	Rezervēts (satiksmes informācijas pakalpojums)

	3
	Rezervēts (brīdinājums sakaru virzienā “zeme–gaiss”)

	4
	Rezervēts (no zemes datiem aprēķināta atrašanās vieta)

	5
	ACAS jutības pakāpes kontrole

	6
	Rezervēts (pakalpojuma pieprasījums sakaru virzienā “zeme–gaiss”)

	7
	Rezervēts (pakalpojuma atbilde sakaru virzienā “gaiss–zeme”)

	8-63
	Nepiešķirti

	Sakaru kanāla “gaiss–zeme” numurs
	Piešķīrums

	0
	Nederīgs

	1
	Rezervēts (īpašo pakalpojumu vadība)

	2
	Nepiešķirti

	3
	Rezervēts  (īss datu ziņojums)

	4
	Rezervēts (pieprasījums par atrašanās vietu)

	5
	Nepiešķirts

	6
	Rezervēts (pakalpojuma atbilde sakaru virzienā “zeme–gaiss”)

	7
	Rezervēts (pakalpojuma pieprasījums sakaru virzienā “gaiss–zeme”)

	8-63
	Nepiešķirti


5. NODAĻAS ATTĒLI
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SPARE (REZERVĒ)

5-1. attēls. SD lauka uzbūve
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5-2. attēls. DCE apakšrežīmu hierarhija
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-3. attēls. ADLP izdota “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-4. attēls. GDLP izdota “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (“CALL REQUEST”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-5. attēls. ADLP izdota “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-6. attēls. GDLP izdota “IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA” (“CALL ACCEPT”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-7. attēls. ADLP izdota “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-8. attēls. GDLP izdota “ATBRĪVOŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“CLEAR REQUEST”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-9. attēls. ADLP izdota “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CALL CONFIRMATION ”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-10. attēls. GDLP izdota “ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA” (“CLEAR CONFIRMATION”) pakete
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5-11. attēls. “DATU” (“DATA”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-12. attēls. “PĀRTRAUKTA” (“INTERRUPT”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-13. attēls. “PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA” (“INTERRUPT CONFIRMATION”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-14. attēls. “NORAIDĪJUMSIGNĀLA” (“REJECT”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-15. attēls. “UZTVERŠANAS GATAVĪBAS” (“RECEIVE READY”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)

5-16. attēls. “UZTVERŠANAS NEGATAVĪBAS” (“RECEIVE NOT READY”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-17. attēls. “ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA” (“RESET REQUEST”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-18. attēls. “ATIESTATĪŠANAS PASTIPRINĀJUMA” (“RESET CONFIRMATION”) pakete
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5-19. attēls. “MARŠRUTĒŠANAS” (“ROUTE”) pakete
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5-20. attēls. “MULTIPLEKSĒTA” (“MULTIPLEX”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)
5-21. “ĪSĀ FORMĀTA MSP” (“SHORT FORM MSP”) pakete
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FILL (AIZPILDĪJUMS)

5-22. “GARĀ FORMĀTA MSP” (“LONG FORM MSP”) pakete
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	CALL REQUEST
	IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA PAKETE

	CALL ACCEPT
	IZSAUKUMA APSTIPRINĀJUMA PAKETE

	CLEAR CONFIRMATION
	ATBRĪVOŠANAS APSTIPRINĀJUMA PAKETE

	RECEIVE READY
	UZTVERŠANAS GATAVĪBAS PAKETE

	RECEIVE NOT READY
	UZTVERŠANAS NEGATAVĪBAS PAKETE

	RESET REQUEST
	ATIESTATĪŠANAS PIEPRASĪJUMA PAKETE

	ROUTE
	MARŠRUTĒŠANAS PAKETE

	INTERPUT
	PĀRTRAUKTA PAKETE

	MULTIPLEX
	MULTIPLEKSĒTA PAKETE

	INTERRUPT CONFIRMATION
	PĀRTRAUKTAS PAKETES APSTIPRINĀJUMA PAKETE

	REJECT
	NORAIDĪJUMA PAKETE

	UNNASSIGNED
	NEPIEŠĶIRTS


PASKAIDROJUMI:
DP = “DATU” (“DATA”) paketes tips
MP = MSP paketes tips
SP = “UZRAUDZĪBAS” (“SUPERVISORY”) pakete
ST= “UZRAUDZĪBAS” (“SUPERVISORY”) paketes tips
SS = “UZRAUDZĪBAS” (“SUPERVISORY”) apakškopa
5-23. attēls. S režīma paketēs izmantotie kontroles lauki 
5. NODAĻAS PIEVIENOJUMS. DATU FORMĀTI UN KONTROLES RĀDĪTĀJI SAKARIEM, IZMANTOJOT S REŽĪMA RAKSTURĪGOS PAKALPOJUMUS
5. NODAĻA. SSR S REŽĪMA DATU POSMA “GAISS–ZEME” TEHNISKAIS NODROŠINĀJUMS
Šajā pievienojumā ir definēti datu formāti un kontroles parametri, ko izmanto sakariem, lietojot S režīma raksturīgos pakalpojumus. 1. pievienojums ir sakārtots šādi:
1. daļa. Akronīmu saraksts.
2. daļa. Transporta reģistru datu formāti.
3. daļa. S režīma raksturīgo protokolu (MSP) formāti.
4. daļa. S režīma apraides protokoli.
Piezīme. Norādījumi attiecībā uz iespējamiem datu avotiem, kontroles rādītāju izmantošanu un attiecīgajiem protokoliem ir dotas “S režīma raksturīgo pakalpojumu rokasgrāmatā [Manual on Mode S Specific Services] (Doc 9688)”.
1. AKRONĪMU SARAKSTS
ACAS
Gaisa kuģa sadursmju brīdināšanas sistēma

ADLP
Gaisa kuģa datu posma procesors
ADS-B
Automātiskā atkarīgā novērošana – apraide
ATN
Aeronavigācijas sakaru tīkls
ATS
Gaisa satiksmes pakalpojumi
A/V
Gaisa kuģis/transportlīdzeklis
BDS
Comm-B datu selektors
CPR
Koncentrēts ziņojums par atrašanās vietu
ELM
Palielināta garuma ziņojums
GDLP
Zemes datu posma procesors
GICB
No zemes ierosināts Comm-B
GFM
Vispārējais formatētājs/vadošā programma
GNSS
Globālā navigācijas satelītsistēma
II
Pieprasītāja identifikators
MA
Comm-A ziņojums
MB
Comm-B ziņojums
MC
Comm-C ziņojums
MD
Comm-D ziņojums
MSP
S režīma raksturīgais protokols
NUCp
Navigācijas nenoteiktības kategorija atrašanās vietai
NUCR
Navigācijas nenoteiktības kategorija ātrumam
RNP
Nepieciešamie navigācijas raksturojumi
SI
Novērošanas identifikators
SLM
Standarta garuma ziņojums
SPI
Īpaša atrašanās vietas identifikācija
SSR
Sekundārais novērošanas radars
TIS
Satiksmes informācijas dienests
UTC
Koordinētais universālais laiks
2. TRANSPONDERA REĢISTRU DATU FORMĀTI
2. 1.REĢISTRU PIEŠĶIRŠANA
Lietojumi izmanto piešķirtos reģistra numurus atbilstoši tam, kā norādīts tabulā:
	Reģistra numurs
	Piešķīrums
	Minimālais atjaunināšanas biežums

	0016
	Nederīgs
	nepiemēro

	0116
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	0216
	Saistīts Comm-B, 2. segments
	nepiemēro

	0316
	Saistīts Comm-B, 3. segments
	nepiemēro

	0416
	Saistīts Comm-B, 4. segments
	nepiemēro

	0516
	Ilgāku pašģenerējošo signālu funkcijas informācija par atrašanās vietu gaisā
	0,2 s

	0616
	Ilgāku pašģenerējošo signālu funkcijas informācija par atrašanās vietu uz zemes
	0,2 s

	0716
	Ilgāku pašģenerējošo signālu funkcijas statuss
	 1,0 s

	0816
	Gaisa kuģa identifikācijas indekss un tips ilgākā pašģenerējošā signālā
	15,0 s

	0916
	Informācija par gaisa kuģa ātrumu gaisā ilgākos pašģenerējošos signālos
	 0,2 s

	0A16
	Informācija ilgākos pašģenerējošos signālos par situatīvo protokolu
	mainīgs

	0B16
	 Informācija “gaiss–gaiss” 1 (gaisa kuģa stāvoklis)
	 1,0 s

	0C16
	Informācija “gaiss–gaiss” 2 (gaisa kuģa nolūks)
	1,0 s

	0D16-0E16
	Rezervēts attiecībā uz informācijas “gaiss–gaiss” stāvokli
	vēl jānosaka

	0F16
	Rezervēts ACAS
	vēl jānosaka

	1016
	Ziņojums par datu posma spēju
	=4,0 s (sk. 2.1.3. punktu)

	1116-1616
	Rezervēts datu posma spējas ziņojumu paplašinājumam
	5,0 s

	1716
	Vispārējas izmantošanas GICB spējas ziņojums
	5,0 s

	1816-1F16
	S režīma raksturīgo pakalpojumu spējas ziņojumi
	5,0 s

	2016
	Gaisa kuģa identifikācijas indekss
	5,0 s

	2116
	Gaisa kuģa un aviolīnijas reģistrācijas zīmes
	15,0 s

	2216
	Antenu novietojums
	15,0 s

	2316
	Rezervēts informācijai par antenas novietojumu
	15,0 s

	2416
	Rezervēts gaisa kuģa parametriem
	15,0 s

	2516
	Gaisa kuģa tips
	15,0 s

	2616-2F16
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	3016
	ACAS spēkā esošais ieteikums attiecībā uz izvairīšanos no sadursmes
	sk. ACAS Standartus un ieteicamo praksi (4.3.8.4.2.2. punkts)

	3116-3F16
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	4016
	Gaisa kuģa nolūks
	1,0 s

	4116
	Nākamā maršruta punkta identifikators
	1,0 s

	4216
	Nākamā maršruta punkta atrašanās vieta
	1,0 s

	4316
	Informācija par nākamo maršruta punktu
	0,5 s

	4416
	Kārtējais meteoroloģiskais ziņojums no gaisa kuģa
	1,0 s

	4516
	Meteoroloģiskais ziņojums riska esamības gadījumā
	1,0 s

	4616
	Rezervēts lidojuma vadības sistēmas 1. režīmam
	vēl jānosaka

	4716
	Rezervēts lidojuma vadības sistēmas 2. režīmam
	vēl jānosaka

	4816
	VHF kanāla ziņojums
	1,0 s

	4916-4F16
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	5016
	Ziņojums par ceļa līniju un pagriešanos
	1,0 s

	5116
	Neapstrādāts atrašanās vietas ziņojums
	0,5 s

	5216
	Precīzs atrašanās vietas ziņojums
	0,5 s

	5316
	Statusa vektors ar gaisa atskaites punktiem
	0,5 s

	5416
	1. maršruta punkts
	5,0 s

	5516
	2. maršruta punkts
	5,0 s

	5616
	3. maršruta punkts
	5,0 s

	5716-5E16
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	5F16
	Kvazistatisko rādītāju pārraudzība
	0,5 s

	6016
	Ziņojums par virzienu un ātrumu
	1,0 s

	6116
	Ilgākā pašģenerējošā signāla ziņojums par ārkārtas apstākļiem/prioritāru statusu
	1,0 s

	6216
	Pašreizējais trajektorijas maiņas punkts
	1,7 s

	6316
	Nākamais trajektorijas maiņas punkts
	1,7 s

	6416
	Gaisa kuģa ekspluatācijas koordinācijas ziņojums
	2,0 s vai 5,0 s (sk. 2.3.10.1. punktu)

	6516
	Gaisa kuģa ekspluatācijas statuss
	1,7 s

	6616-6F16
	Rezervēti ilgāka pašģenerējošā signāla funkcijai
	nepiemēro

	7016- 7516
	Rezervēti parametriem nākotnes gaisa kuģu pārraidēm sakaru kanālā “gaiss–zeme”
	nepiemēro

	7616-E016
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	E116-E216
	Rezervēti S režīma baitam
	nepiemēro

	E316-F016
	Nepiešķirts
	nepiemēro

	F116-F216
	Militāri lietojumi
	15 s

	F316-FF16
	Nepiešķirts
	nepiemēro


2.1.1. Piešķirtajos reģistros ievadāmie dati ir tādi, kā noteikts šās daļas turpmākajā tekstā.  Iepriekšējā tabulā ir norādīti minimālie atjaunināšanas biežumi, kuru laikā attiecīgos transpondera reģistrus atjaunina ar derīgiem datiem. Ja noteikto atjaunināšanas biežumu neuztur, statusa bits (ja tādu nodrošina) norāda, ka dati konkrētajā laukā ir nederīgi.
2.1.2. Laika sprīdis no brīža, kad dati ir pieejami SSE, līdz brīdim, kad dati ir apstrādāti un ir pieejami attiecīgajā transpondera reģistrā, ir mazāks par iepriekš tabulā norādīto minimālo atjaunināšanas biežumu.
2.1.3. Ieteikums. Laika sprīdim no brīža, kad dati ir pieejami SSE, līdz brīdim, kad dati ir apstrādāti un ir pieejami attiecīgajā transpondera reģistrā, jābūt pēc iespējas mazākam. 
2.1.4. Reģistra numurs atbilst Comm-B datu selektora (BDS) izmantotajai vērtībai, lai vērstos pie šāda reģistra (sk. 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.11.2.1. punktu). Reģistru 0A16 neizmanto GICB vai ACAS šķērssaites datu nolasīšanā. Datu posma spējas ziņojumu (reģistra numurs 1016) atjaunina vismaz vienas sekundes laikā pēc datu izmaiņām un vismaz reizi četrās sekundēs pēc tam. 

2.2. VISPĀRĒJAS VIENOŠANĀS PAR DATU FORMĀTIEM
2.2.1. DATU DERĪGUMS
Bitu formātus 56 bitu transpondera reģistros uzskata par derīgiem lietojumu datiem tikai tādā gadījumā, ja:
1) datu posma ziņojums atrodas reģistrā ar numuru 1016. To norāda ar reģistrā ar numuru 1016 iekļauto datu posma spējas ziņojuma 25. bitu, to iestatot uz “VIENS”. 

2) GICB spējas ziņojuma reģistra numuros 1716 līdz 1C16 lietojumam atbilstošais GICB ar attiecīgo bitu ir atzīmēts kā “nodrošināts”, iestatot to uz “VIENS”.
1. piezīme. Reģistra ar numuru 1716 spējas bitu mērķis ir norādīt, ka attiecīgajā transpondera reģistrā ir noderīgi dati. Tāpēc katru reģistra bitu dzēš, ja dati kļūst nepieejami (sk. 2.5.4.1. punktu), un iestata no jauna, kad atsākas datu ievietošana reģistrā. 
2. piezīme. Bitu kopums reģistros ar numuru 1816 līdz 1C16 norāda, ka gaisa kuģī ir uzstādīts šo reģistru izmantojošs lietojums. Šos bitus atšķirībā no reģistra ar numuru 1716 (sk. 2.5.4.2. punktu) nedzēš, lai atspoguļotu lietojuma zudumus reālajā laikā.
3) ieguves laikā datiem ir derīga vērtība. To norāda ar lauka statusa bitu (ja tādu nodrošina). Gadījumos, kad šis statusa bits ir iestatīts uz “VIENS”, datu lauks(-i), kas tam seko, līdz pat nākamajam statusa bitam ir derīgs(-i). Gadījumā, kad šis statusa bits ir iestatīts uz vērtību “NULLE”, datu lauks(-i) ir nederīgs(-i). 

2.2.2. SKAITLISKO DATU ATTĒLOJUMS
Skaitliskos datus attēlo šādi:
1) Skaitliskos datus attēlo kā binārus skaitļus. Gadījumos, kad vērtība var būt pozitīva vai negatīva, lieto otro papildu attēlojumu, kurā statusa bitam sekojošais bits ir “+” vai “–“ zīmes bits.
2) Ja nav noteikts citādi, gadījumos, kad no datu avota ir pieejams vairāk izšķirtspējas bitu, nekā ir datu laukā, kurā tie ir ievietojami, datus noapaļo līdz tuvākajai vērtībai, kuru ir iespējams kodēt šādā datu laukā. 

3) Visos gadījumos, kad izmanto statusa bitu, to iestata uz "VIENS", lai norādītu, ka dati ir “DERĪGI” (“VALID”), vai norādītu, ka dati ir “NEDERĪGI” (“INVALID”). 

Piezīme. Tas veicina reģistru daļēju piepildījumu. 
4) Vienmēr, kad tāds ir, pārslēgšanās bits norāda, kuru no alternatīviem datu tipiem izmanto, lai atjauninātu parametru transpondera reģistrā. 

5) Bitu numurēšana MB laukā ir tāda, kā norādīta 10. pielikuma IV sējumā (sk. 3.1.2.3.1.3. punktu).
6) Reģistriem, kuros ir dati apraides Comm-B, ir apraides identifikators, kas izvietots MB lauka astoņos visnozīmīgākajos bitos. 

Piezīme. Tabulas numurē formātā 2-X. tabula, kur “X” ir decimāls ekvivalents, kas vienāds ar tādu BDS kodu, uz kuru attiecas konkrētais formāts.
2.2.3. REZERVĒTIE LAUKI
Izņemot gadījumus, kad lauku izmantojums ir noteikts šajā pielikumā, bitu lauki ir rezervēti ICAO veiktiem piešķīrumiem nākotnē.
2.3. ILGĀKU PAŠĢENERĒJOŠO SIGNĀLU FORMĀTI
Šajā nodaļā ir noteikti ilgāku pašģenerējošo signālu ADS-B ziņojumu formāti un kodējums.  Gadījumos, kad ilgāka pašģenerējošā signāla funkcija ir izveidota kā ilgāka pašģenerējošā signāla/ar transponderu nesaistīta ierīce (ES/NT, sk. 10. pielikuma, IV sējuma 3.1.2.8.7. punktu), vienošanos par reģistru numurēšanu nepiemēro. Datu saturs un pārraižu laiki ir tādi paši, kā noteikts attiecībā uz transponderu. 

2.3.1. FORMĀTU TIPU KODI
Formātu tipu kodi iedala S režīma ilgākos pašģenerējošo signālu ziņojumus vairākās kategorijās, kas norādītas tabulā turpmāk:
	"TIPA" apakšlauka kodu definīcijas (DF = 17 vai 18)

	Tipa kods
	Formāts
	Horizontālā aizsardzības robeža (HPL)
	95% ietverošs rādiuss, μ un ν atrodas horizontālās un vertikālās atrašanās vietas kļūdas intervālā
	Augstuma noteikšanas veids (sk. 2.3.2.4.)
	NUC_P

	0
	Nav informācijas par atrašanās vietu
	
	
	Barometriskais augstums vai nav informācijas par augstumu
	0

	1
	Identifikācija (Kategorijas grupa “D”)
	
	
	Nepiemēro
	

	2
	Identifikācija (Kategorijas grupa “C”)
	
	
	Nepiemēro
	

	3
	Identifikācija (Kategorijas grupa “B”)
	
	
	Nepiemēro
	

	4
	Identifikācija (Kategorijas grupa “A”)
	
	
	Nepiemēro
	

	5
	Atrašanās vieta uz zemes 
	HPL < 7,5 m
	μ < 3 m
	Nav informācijas par augstumu
	9

	6
	Atrašanās vieta uz zemes 
	HPL < 25 m
	3 m ≤ μ < 10m
	Nav informācijas par augstumu
	8

	7
	Atrašanās vieta uz zemes 
	HPL < 185,2 m (0,1 NM)
	10 m ≤ μ < 92,6 m (0,05 NM)
	Nav informācijas par augstumu
	7

	8
	Atrašanās vieta uz zemes 
	HPL > 185,2 m (0,1 NM)
	(0,05 NM) 92,6 m ≤ μ
	Nav informācijas par augstumu
	6

	9
	Atrašanās vieta gaisā
	HPL < 7,5 m
	μ < 3 m
	Barometriskais augstums
	9

	10
	Atrašanās vieta gaisā
	7,5 m ≤ HPL < 25 m
	3 m ≤ μ < 10m
	Barometriskais augstums
	8

	11
	Atrašanās vieta gaisā
	25m ≤ HPL < 185,2 m (0,1 NM)
	10 m ≤ μ < 92,6 m (0,05 NM)
	Barometriskais augstums
	7

	12
	Atrašanās vieta gaisā
	185,2 m (0,1NM)

≤ HPL < 370,4 m (0,2 NM)
	92. 92,6 m (0,05 NM) ≤ μ < 185,2 m (0,1 NM)
	Barometriskais augstums
	6

	13
	Atrašanās vieta gaisā
	380,4 m (0,2 NM) ≤ HPL < 92,6 m (0,5 NM)
	185,2 m (0,1ΝΜ) ≤ μ < 463 m (0,25 NM)
	Barometriskais augstums
	5

	14
	Atrašanās vieta gaisā
	26 m (0,5 NM) ≤ HPL < 185,2 m (1,0 NM)
	463 m (0,25 NM) ≤ μ < 92,6 m (0,5 NM)
	Barometriskais augstums
	4

	15
	Atrašanās vieta gaisā
	185,2 m (1,0 NM) ≤ HPL < 370,4 m (2,0 NM)
	92,6 m (0,5 NM) ≤ μ < 185,2 m (1,0 NM)
	Barometriskais augstums
	3

	16
	Atrašanās vieta gaisā
	7,704 km (2,0 NM) ≤ HPL < 18,52 km (10 NM)
	1,852 km (1,0 ΝΜ) ≤ μ < 9,26 km (5,0 NM)
	Barometriskais augstums
	2

	17
	Atrašanās vieta gaisā
	18,52 km (10 NM) ≤ HPL < 37,04 km (20 NM)
	9,26 km (5,0 NM) ≤ μ < 18,52 km (10 NM)
	Barometriskais augstums
	1

	18
	Atrašanās vieta gaisā
	HPL ≥ 37,04 km (20 NM)
	8,52 km (10,0 NM) ≤ μ
	Barometriskais augstums
	0

	19
	Ātrums gaisā 
	Nepiemēro
	Nepiemēro
	Starpība starp barometrisko augstumu ("Baro altitude") un GNSS augstumu ("GNSS height”) (HAE) vai GNSS absolūto augstumu (“GNSS altitude”) (MSL) (sk.2.3.5.7. punktu)
	Nepiemēro

	20
	Atrašanās vieta gaisā
	HPL < 7,5 m
	μ < 3 m un ν < 4 m
	GNSS augstums (HAE)
	9

	21
	Atrašanās vieta gaisā
	HPL < 25 m
	μ < 10 m un ν < 15 m
	GNSS augstums (HAE)
	8

	22
	Atrašanās vieta gaisā
	HPL ≥ 25 m
	μ ≥ 10 m vai ν ≥ 15 m
	GNSS augstums (HAE)
	Rezervēts

	23
	Rezervēts pārbaužu mērķiem
	
	
	
	

	24
	Rezervēts zemes sistēmu statusa informācijai
	
	
	
	

	25-27
	Rezervēts
	
	
	
	

	28
	Ilgāka pašģenerējošā signāla no gaisa kuģa funkcijas statuss
	
	
	
	

	29
	Pašreizējais/nākamais trajektorijas maiņas punkts
	
	
	
	

	30
	Gaisa kuģa ekspluatācijas koordinācija
	
	
	
	

	31
	Gaisa kuģa ekspluatācijas statuss
	
	
	
	


95% noturēšanas μ robežu pēc atrašanās vietas horizontālajā plaknē iegūst no HFOM (kvalitātes rādītājs horizontālajā plaknē). Līdzīgi, 95% noturēšanas ν robežu pēc atrašanās vietas vertikālajā plaknē iegūst no VFOM (kvalitātes rādītājs vertikālajā plaknē). Horizontālās aizsardzības līmeni (HPL) aprēķina, izmantojot AHIL (autonomo horizontālās integritātes robežu).
Piezīme. Termins “apraide”, kad to piemēro attiecībā uz ilgāku pašģenerējošo pārraidi, nozīmē transpondera spontānu raidīšanu. Tas atšķiras no Comm-B apraides protokola.
2.3.2. ATRAŠANĀS VIETAS GAISĀ FORMĀTS
Pašģenerējošā signāla atrašanās vietas gaisā formāts ir tāds, kāds noteikts BDS 0,5. Papildu informācija ir dota turpmākajos punktos.
2.3.2.1. KONCENTRĒTA ZIŅOJUMA PAR ATRAŠANĀS VIETU (CPR) FORMĀTS (F)
Lai iegūtu visā pasaulē viennozīmīgi uztvertu kodējumu, CPR izmanto divus formāta tipus – pāra un nepāra. Šo 1 bita lauku (22. bitu) izmanto, lai definētu CPR formāta tipu. F = 0 norāda uz pāra formāta kodējumu, un F = 1 norāda uz nepāra formāta kodējumu (sk. 2.6.7. punktu).
2.3.2.2. LAIKA SINHRONIZĀCIJA (T)
Šajā 1 bita laukā (21. bits) norāda, vai ziņojuma piemērošanas laiks ir sinhronizēts ar UTC laiku.  Τ = 0 norāda, ka laiks nav sinhronizēts ar UTC. Τ = 1 norāda, ka piemērošanas laiks ir sinhronizēts ar UTC laiku. Sinhronizāciju izmanto tikai divu augstāko horizontālās atrašanās vietas precizitātes kategoriju ziņojumiem par atrašanās vietu gaisā (9., 10., 20. un 21. formāta tips).
Gadījumā, ja T = 1, atrašanās vietas gaisā ziņojuma formāta derīguma laiku kodē 1 bita F laukā, kas papildus CPR formāta tipam norāda atrašanās vietas informācijas ir derīguma 0,2 sekunžu UTC laika sprīdi. F bits sekojošiem 0,2 sekunžu laika sprīžiem maina vērtības no “0” uz “1” un atpakaļ, sākot ar F = 0, kad piemērošanas laiks ir tieši pāra UTC sekunde.
2.3.2.3. ĢEOGRĀFISKĀ PLATUMA/GARUMA KOORDINĀTAS
Ģeogrāfiskā platuma/garuma koordinātu lauks ziņojumā par atrašanās vietu gaisā ir 34 bitu lauks, kurā ir gaisa kuģa atrašanās vietas gaisā ģeogrāfiskais platums un ģeogrāfiskais garums. Gan ģeogrāfiskais platums, gan ģeogrāfiskais garums aizņem 17 bitus. Atrašanās vietas gaisā ģeogrāfiskā platuma un garuma kodējumā ir 17 vecākos biti no 19 bitu CPR kodētām vērtībām, kas definētas 2.6. punktā.
Piezīme. Ziņojumu no gaisa kuģa informācijas nepārprotamas lokālas dekodēšanas tālums ir 666 km (360 NM). Gaisa kuģa CPR kodēšanas nodrošinātā atrašanās vietas precizitāte ir aptuveni 5,1 metrs. Ģeogrāfiskā platuma/garuma kods arī ir iepriekš aprakstītās CPR formāta vērtības (“F” bita) funkcija.
2.3.2.3.1. Atrašanās vietas ekstrapolācija (T = 1)
Ja T ir iestatīts uz “viens”, atrašanās vietas gaisā ziņojumu ar 9., 10., 20. un 21. formāta tipa kodu piemērošanas laiks ir tieši 0,2 s UTC diskretizācijas periods. Šādā gadījumā F bits ir iestatīts uz “0”, ja piemērošanas laiks ir pāra 0,2 s UTC diskretizācijas periods, un uz “1”, ja piemērošanas laiks ir nepāra 0,2 s UTC diskretizācijas periods.
Piezīme. Šādā gadījumā “pāra 0,2 s diskretizācijas periods” nozīmē diskretizācijas periodu, kas iestājas pāra skaita 200 ms laika intervālus pēc pāra skaitļa UTC sekundes. “Nepāra 0,2 s diskretizācijas periods” nozīmē diskretizācijas periodu, kas iestājas nepāra skaita 200 ms laika intervālus pēc pāra skaitļa UTC sekundes. Pāra 0,2 s UTC diskretizācijas periodu piemēri ir 12,0 s, 12,4 s, 12,8 s, 13,2 s, 13,6 s, utt. Nepāra 0,2s UTC diskretizācijas periodu piemēri ir 12,2 s, 12,6 s, 13,0 s, 13,4 s, 13,8 s, utt.
CPR kodēts ģeogrāfiskais platums un garums, ko ievieto atrašanās vietas gaisā reģistrā sastāv no gaisa kuģa/transportlīdzekļa (A/V) atrašanās vietas aprēķinātā ģeogrāfiskā garuma un platuma piemērošanas laikā, kas ir precīzs 0,2 s UTC diskretizācijas periods. Reģistru papildina ne agrāk kā 150 ms pirms ievietoto datu piemērošanas laika un ne vēlāk kā 50 ms pirms šādu datu piemērošanas laika.
Šī salaikošana nodrošina, ka datu saņēmēja ADS-B sistēma var iegūt datu piemērošanas laiku no atrašanās vietas gaisā ziņojuma šādi:
1) Ja F = 0, piemērošanas laiks ir atrašanās vietas gaisā ziņojuma saņemšanai tuvākais pāra 0,2 s UTC diskretizācijas periods. 

2) Ja F = 1, piemērošanas laiks ir atrašanās vietas gaisā ziņojuma saņemšanai tuvākais nepāra 0,2 s UTC diskretizācijas periods. 

Ieteikums. Ja atrašanās vietas gaisā reģistru atjaunina ar minimālo biežumu (ik 200 ms), šāds reģistrs jāpapildina 100 ms pirms piemērošanas laika. Pēc tam reģistrs 100 ms pirms nākamā kārtējā UTC diskretizācijas perioda atkārtoti jāpapildina ar datiem, kas piemērojami šādā diskretizācijas periodā.
1. piezīme. Tādējādi atrašanās vietas gaisā ziņojuma pārraides laiks nekad neatšķirsies no ziņojumā esošo datu piemērošanas laika vairāk kā par 100 ms. Norādot "100 ms ± 50 ms", nevis tieši 100 ms, ir pieļaujama neliela pielaide attiecībā uz atšķirībām starp uzstādītajām iekārtām. 
2. piezīme. Atrašanās vietu var aprēķināt, ekstrapolējot to no atrašanās vietas fiksēšanas derīguma laika (iekļauts informācijā par atrašanās vietas fiksēšanu) uz reģistra datu piemērošanas laiku (kas, ja T=1, ir precīzi 0,2 s UTC diskretizācijas intervāls). To var veikt, piemērojot vienkāršu lineāru ekstrapolāciju, izmantojot ātruma vērtību, kas dota atrašanās vietas fiksēšanas informācijā un laika atšķirību starp atrašanās vietas fiksēšanas derīguma laiku un pārsūtīto datu piemērošanas laiku. Tāpat var izmantot arī citas atrašanās vietas prognozēšanas metodes, kā, piemēram, “alfa-beta” sekotājierīces vai Kalmana filtrus.
Ik 200 ms atrašanās vietas reģistrus atjaunina, aprēķinot A/V atrašanās vietu nākamajā 0,2 s UTC diskretizācijas periodā. Procesu turpina jauna atrašanās vietas fiksēšanas informācija, kad tā ir pieejama no navigācijas datu avota.
2.3.2.3.2. Atrašanās vietas ekstrapolācija (T = 0)
Ja atrašanās vietas reģistrā ievietoto datu piemērošanas laiks nav sinhronizēta ar kādu konkrētu UTC diskretizācijas periodu, T iestata uz vērtību “nulle”.  Šādā gadījumā atrašanās vietas reģistra atrašanās vietas datus atjaunina laika intervālos, kas nepārsniedz 200 ms.  Reģistrā ievietoto datu par atrašanās vietu piemērošanas laiks nekad neatšķiras no tā laika intervāla, kurā reģistrs saglabā datus, vairāk par 200 ms.
Piezīme. To var paveikt, atjauninot atrašanās vietas gaisā reģistru pēc laika intervāliem, kas vidēji nepārsniedz 200 ms, ar datiem, kuru piemērošanas laiks ir laiks no reģistra atjaunināšanas brīža līdz nākamajam reģistra atjaunināšanas brīdim. (Par 200 ms īsāki intervāli ir pieļaujami, bet nav obligāti. )
Ja T = 0, uztverošā ADS-B iekārta uztvertos ziņojumus par atrašanās vietu gaisā uzskata par jaunākajiem saņemšanas brīdī.  Raidošā ADS-B iekārta intervālos, kas nepārsniedz 200 ms, atkārtoti ievieto atrašanās vietas gaisā reģistrā atjauninātus A/V atrašanās vietas aprēķinu rezultātus. Procesu turpina jaunie ziņojumi par atrašanās vietu, kad tādi ir pieejami.
2.3.2.3.3. Pārtraukums, kad jaunie dati par atrašanās vietu nav pieejami 
Gadījumā, ja navigācijas datu ievade tiek pārtraukta, 2.3.2.3.1. un 2.3.2.3.2. punktā minēto ekstrapolāciju veic ne ilgāk kā divas sekundes.  Pēc šā divu sekunžu pārtraukuma intervāla beigām visus atrašanās vietas gaisā reģistra laukus, izņemot augstuma lauku, dzēš (iestata uz nulli).  Pēc atbilstošo reģistra lauku dzēšanas koda lauks ar vērtību “nulle” kalpo ADS-B uztveršanas iekārtai kā paziņojums, ka dati ģeogrāfiskā garuma un ģeogrāfiskā platuma laukos nav derīgi. 

2.3.2.4. AUGSTUMS
Šajā 12 bitu laukā norāda gaisa kuģa augstumu. Atkarībā no tipa koda šajā laukā ir:
1) Barometriskais augstums, kas kodēts ar 25 vai 100 pēdu soli (atbilstoši tam, kā norāda Q bits), vai
2) GNSS augstums virs elipsoīda (HAE).
Ar barometrisko augstumu (“Baro-Altitude”) saprot barometriskā spiediena augstumu attiecībā pret standarta spiedienu – 1013,25 hektopaskāliem (29,92 mm dzīvsudraba stabiņa). Ar to nesaprot koriģētu barometrisko augstumu. 

Formāta tipa 20. līdz 22. kodu rezervē ziņošanai par GNSS augstumu (HAE), kas atspoguļo augstumu virs WGS-84 elipsoīda virsmas un ko var izmantot, kad nav pieejams barometriskais augstums. 

Piezīme. GNSS absolūtais augstums (MSL) nav pietiekami precīzs, lai to izmantotu atrašanās vietas ziņojumā.
2.3.2.5. VIENAS ANTENAS KARODZIŅŠ (SAF)
Šajā 1 bita laukā norāda ilgāko pašģenerējošo signālu pārraidei izmantoto antenas tipu.  SAF = 1 norāda, ka gaisa kuģim ir viena pārraides antena.  SAF = 0 norāda, ka gaisa kuģim ir divu antenu pārraides sistēma. 

Jebkurā laikā, kad komutācijas uzstādījumi ir tādi, kas nevar garantēt, ka darbojas abi antenas kanāli, vienas antenas apakšlauku iestata uz “VIENS”.
2.3.2.6. NOVĒROŠANAS STATUSS
Atrašanās vietas gaisā ziņojuma novērošanas statusa laukā kodē informāciju no gaisa kuģa A režīma un SPI nosacījuma norādes, atbilstoši tam, kā norādīts 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.8.3.1.1. punktā.
2.3.3. ATRAŠANĀS VIETAS UZ ZEMES ZIŅOJUMA FORMĀTS
Pašģenerējošo signālu par atrašanās vietu uz zemes formatē atbilstoši turpmākajos punktos attiecībā uz reģistru 1016 noteikto.
2.3.3.1. PĀRVIETOŠANĀS
Šajā 7 bitu laukā sniedz informāciju par gaisa kuģa ātrumu uz zemes.  Informācijas kodēšanai izmanto turpmāk tabulā doto nelineāro skalu, ātrums ir dots kilometros stundā (mezglos).
	Kodējums
	Nozīme
	Kvantēšana

	0
	nav informācijas
	

	1
	gaisa kuģis apstājies (ātrums uz zemes < 0,2315 km/h (0,125 kt))
	

	2–8
	0,2315 km/h (0,125 kt) ≤ ātrums uz zemes < 1,852 km/h (1 kt)

	(skalas izšķirtspēja – 0,2315 km/h (0,125 kt))

	9–12
	1,852 km/h (1 kt) ≤ ātrums uz zemes < 3,704 km/h (2 kt)
	(skalas izšķirtspēja – 0,463 km/h (0,25 kt))

	13–38
	3,704 km/h (2 kt) ≤ ātrums uz zemes < 27,78 km/h (15 kt)
	(skalas izšķirtspēja – 0,926 km/h (0,5 kt))

	39–93
	27,78 km/h (15 kt) ≤ ātrums uz zemes < 129,64 km/h (70 kt)
	(skalas izšķirtspēja – 1,852 km/h (1,0 kt))

	94-108
	129,64 km/h (70 kt) ≤ ātrums uz zemes < 185,2 km/h (100 kt)
	(skalas izšķirtspēja – 3,704 km/h (2,0 kt))

	109–123
	185,2 km/h (100 kt) ≤ ātrums uz zemes < 324,1 km/h (175 kt)
	(skalas izšķirtspēja – 9,26 km/h (5,0 kt))

	124
	ātrums uz zemes ≥ 324,1 km/h (175 kt)
	

	125
	Rezervēts
	

	126
	Rezervēts
	

	127
	Rezervēts
	


2.3.3.2. CEĻA LĪNIJA  UZ ZEMES (PATIESĀ)
2.3.3.2.1. Ceļa līnijas uz zemes statuss
Šajā 1 bita laukā norāda ceļa līnijas uz zemes vērtības derīgumu.  Šā lauka kodējums ir šāds: 0 = nederīgs un 1 = derīgs.
2.3.3.2.2. Ceļa līnijas uz zemes vērtība
Šajā 7 bitu (14.–20. bits) laukā uzrāda gaisa kuģa kustības virzienu (grādos pulksteņa virzienā no ģeogrāfiskajiem ziemeļiem) uz zemes virsmas. Ceļa līnijas uz zemes vērtību kodē kā leņķisku svērtu bināru skaitli bez zīmes, kur MSB ir 180 grādu, LSB ir 360/128 grādi, un nulle norāda ģeogrāfiskos ziemeļus. Vērtību datu laukā noapaļo līdz tuvākajam reizinājumam ar 360/128 grādiem.
2.3.3.3. KONCENTRĒTA ZIŅOJUMA PAR ATRAŠANĀS VIETU (CPR) FORMĀTS (F)
Viena bita (22. bita) CPR formāta lauku atrašanās vietas uz zemes ziņojumā kodē atbilstoši tam, kā noteikts attiecībā uz atrašanās vietas gaisā ziņojumu.  Tas ir, F = 0 norāda uz pāra formāta kodējumu, un F = 1 norāda uz nepāra formāta kodējumu (sk. 2.6.7. punktu).
2.3.3.4. LAIKA SINHRONIZĀCIJA (T)
Šajā 1 bita laukā (21. bits) norāda, vai ziņojuma piemērošanas laiks ir sinhronizēts ar UTC laiku.  T = 0 norāda, ka laiks nav sinhronizēts ar UTC. T = 1 norāda, ka piemērošanas laiks ir sinhronizēts ar UTC laiku. Sinhronizāciju izmanto tikai divu augstāko horizontālās atrašanās vietas precizitātes kategoriju ziņojumiem par atrašanās vietu uz zemes (5. un 6. formāta tips).
Gadījumā, ja T = 1, atrašanās vietas uz zemes ziņojuma formāta derīguma laiku kodē 1 bita F laukā, kas (papildus CPR formāta tipam) norāda atrašanās vietas informācijas ir derīguma 0,2 sekunžu UTC laika sprīdi. F bits sekojošiem 0,2 sekunžu laika sprīžiem maina vērtības no “0” uz “1” un atpakaļ, sākot ar F = 0, kad piemērošanas laiks ir tieši pāra UTC sekunde.
2.3.3.5. ĢEOGRĀFISKĀ GARUMA/PLATUMA KOORDINĀTAS
Ģeogrāfiskā platuma/garuma koordinātu lauks ziņojumā par atrašanās vietu uz zemes ir 34 bitu lauks, kurā ir gaisa kuģa atrašanās vietas uz zemes ģeogrāfiskais platums un ģeogrāfiskais garums. Gan ģeogrāfiskais platums (Y), gan ģeogrāfiskais garums (X) aizņem 17 bitus. Atrašanās vietas uz zemes ģeogrāfiskā platuma un garuma kodējumā ir 17 zemākās kārtas biti no 19 bitu CPR kodētām vērtībām, kas definētas 2.6. punktā.
Piezīme. Ziņojumu par atrašanās vietu uz zemes informācijas nepārprotamas lokālas dekodēšanas tālums ir 166,5 km (90 NM). Gaisa kuģa CPR kodēšanas nodrošinātā atrašanās vietas uz zemes precizitāte ir aptuveni 1,25 metri. Ģeogrāfiskā platuma/garuma kods arī ir iepriekš aprakstītās CPR formāta vērtības (“F” bita) funkcija.
2.3.3.5.1. Atrašanās vietas ekstrapolācija (T = 1)
Šī ekstrapolācija atbilst 2.3.2.3.1. punktā aprakstītajai (attiecīgajās vietās aizvietojot “gaisā” ar “uz zemes”).
2.3.3.5.2. Atrašanās vietas ekstrapolācija (T = 0)
Šī ekstrapolācija atbilst 2.3.2.3.2. punktā aprakstītajai (attiecīgajās vietās aizvietojot “gaisā” ar “uz zemes”).
2.3.3.5.3. Pārtraukums, kad jaunie dati par atrašanās vietu nav pieejami 
Šis pārtraukums atbilst 2.3.2.3.3. punktā aprakstītajam (attiecīgajās vietās aizvietojot “gaisā” ar “uz zemes”).
2.3.4. IDENTIFIKĀCIJAS UN KATEGORIJAS FORMĀTS
Identifikācijas un kategorijas pašģenerējošo signālu formatē atbilstoši BDS 0,8 definīcijai.
2.3.5. GAISA KUĢA ĀTRUMA GAISĀ FORMĀTS
Pašģenerējošo signālu par gaisa kuģa ātrumu gaisā formatē atbilstoši attiecībā uz reģistru 0916 un turpmākajos punktos noteiktajam.
2.3.5.1. PIRMAIS UN OTRAIS APAKŠTIPS
Gaisa kuģa ātruma gaisā 1. un 2. apakštipa formātu izmanto, kad ir zināms pārraidošā gaisa kuģa ātrums attiecībā pret zemi. Pirmo apakštipu izmanto zemskaņas ātrumu gadījumā, bet 2. apakštipu izmanto, kad ātrums pārsniedz 1022 kt.
Ja vienīgie derīgie dati ir nolūka maiņas karodziņš un IFR spējas karodziņš (sk. 2.3.5.3. un 2.3.5.4. punktu), šā ziņojuma apraidi neveic. Pēc sākotnējās aktivizācijas apraidi slāpē, ievietojot visās 0916 reģistra pozīcijās nulles un pēc tam pārtraucot atjaunināt reģistru līdz brīdim, kamēr atkal ir pieejami ievades dati.
Ātruma virsskaņas kodēšanu izmanto gadījumos, ja austrumu-rietumu VAI ziemeļu-dienvidu virziena ātrums pārsniedz 1022 kt. Pārslēgšanos uz parastu ātruma kodēšanu veic, ja ātrums austrumu-rietumu UN ziemeļu-dienvidu virzienā samazinās zem 1000 kt.
2.3.5.2. TREŠAIS UN CETURTAIS APAKŠTIPS
Gaisa kuģa ātruma gaisā 3. un 4. apakštipa formātu izmanto, kad nav zināms pārraidošā gaisa kuģa ātrums attiecībā pret zemi. Šajos apakštipos ātrumu attiecībā pret zemi aizstāj ar gaisa ātrumu un virzienu. Trešo apakštipu izmanto zemskaņas ātrumu gadījumā, bet 4. apakštipu izmanto, kad ātrums pārsniedz 1022 kt.
Ja vienīgie derīgie dati ir nolūka maiņas karodziņš un IFR spējas karodziņš (sk. 2.3.5.3. un 2.3.5.4. punktu), šā ziņojuma apraidi neveic. Pēc sākotnējās aktivizācijas apraidi slāpē, ievietojot visās 0916 reģistra pozīcijās nulles un pēc tam pārtraucot atjaunināt reģistru līdz brīdim, kamēr atkal ir pieejami ievades dati.
Ātruma kodēšanas virsskaņas versiju izmanto, ja gaisa ātrums pārsniedz 1022 kt. Pārslēgšanos uz parasto ātruma kodēšanu veic, ja gaisa ātrums samazinās zem 1000 kt. 

2.3.5.3. NOLŪKA MAIŅAS KARODZIŅŠ ZIŅOJUMOS PAR GAISA KUĢA ĀTRUMU GAISĀ
Nolūka maiņas notikumu iedarbina 4 sekundes pēc tam, kad atklāj, ka reģistros 4,0 līdz 4,2 ir ievietota jauna informācija. Kods saglabājas iestatījumā 18 ± 1 sekundes pēc nolūka maiņas.
Nolūka maiņas karodziņa kodējums:
0 = nolūks nemainās.
1 = nolūks mainās.
1. piezīme. Reģistru 4316 neiekļauj, jo tajā ir dinamiski dati, kas mainās nepārtraukti.
2. piezīme. Četru sekunžu aizkave ir nepieciešama, lai nodrošinātu stabilizācijas laiku nolūka datiem, kas iegūti no manuāli iestatītām ierīcēm.
2.3.5.4. IFR SPĒJAS KARODZIŅŠ (IFR) ZIŅOJUMOS PAR GAISA KUĢA ĀTRUMU GAISĀ
IFR karodziņš ir 1 bita (10. bita) apakšlauks 1., 2., 3. un 4. apakštipa ziņojumos par gaisa kuģa ātrumu gaisā. IFR = 1 norāda, ka raidošais gaisa kuģis spēj izmantot lietojumus, kam ir nepieciešams A1 vai augstākas klases ADS-B aprīkojums.  Citos gadījumos IFR iestata uz “0”.
2.3.5.5. MAGNĒTISKAIS KURSS ZIŅOJUMOS PAR GAISA KUĢA ĀTRUMU GAISĀ
2.3.5.5.1. Magnētiskā kursa statuss
Šajā 1 bita laukā norāda magnētiskā kursa pieejamības vērtību.  Šā lauka kodējums ir šāds: 0 = nav pieejams un 1 = ir pieejams.
2.3.5.6. MAGNĒTISKĀ KURSA VĒRTĪBA
Šajā 10 bitu laukā ir gaisa kuģa magnētiskā kursa (grādos pulksteņa rādītāja virzienā no magnētiskajiem ziemeļiem) vērtība, kad nav pieejama informācija par gaisa kuģa ātrumu attiecībā pret zemi. Magnētisko kursu kodē kā leņķisku svērtu bināru skaitli bez zīmes, kur MSB ir 180 grādu, LSB ir 360/1024 grādi, un nulle norāda magnētiskos ziemeļus.  Vērtību datu laukā noapaļo līdz tuvākajam reizinājumam ar 360/1024 grādiem.
2.3.5.7. ATŠĶIRĪBA NO BAROMETRISKĀ AUGSTUMA ZIŅOJUMOS PAR GAISA KUĢA ĀTRUMU GAISĀ
Šajā 8 bitu laukā ir ar “+” vai “–“ zīmi attēlota starpība starp barometrisko augstumu un GNSS absolūto augstumu. (Šā lauka kodējums atbilst 2-9.a un 2-9.b tabulā norādītajam.)
Ja ir pieejama starpība starp barometrisko augstumu un GNSS augstumu virs elipsoīda (HAE), izmanto to. Ja GNSS HAE nav pieejams un ja ziņojumam par atrašanās vietu lieto 11.–18. formāta tipa kodu, izmanto GNSS absolūto augstumu (MSL).
Ja ziņojumam par atrašanās vietu gaisā lieto 9. vai 10. formāta tipa kodu, izmanto tikai GNSS (HAE). Ja ziņojumam par atrašanās vietu gaisā lieto 9. vai 10. formāta tipa kodu, bet GNSS (HAE) nav pieejams, lauku kodē visas pozīcijas aizpildot ar nullēm. Attiecībā uz izziņoto atšķirību no barometriskā augstuma konsekventi izmanto vienu šādas starpības pamatu (GNSS (HAE) vai GNSS absolūto augstumu MSL).
2.3.6. STATUSA REĢISTRA FORMĀTS
Statusa reģistru formatē atbilstoši attiecībā uz reģistru 0716 un turpmākajos punktos noteiktajam.
2.3.6.1. MĒRĶIS
Atšķirībā no ilgāku pašģenerējošo signālu reģistriem šā reģistra satura apraidi neveic. Šā reģistra mērķis ir kalpot par saskarni starp transpondera funkciju un vispārējā formatētāja/vadošās programmas funkciju (GFM, sk. 2.5. punktu). Šim formātam noteiktie divi lauki ir pārraides ātruma apakšlauks un augstuma tipa apakšlauks. 

2.3.6.2. PĀRRAIDES ĀTRUMA APAKŠLAUKS (TRS)
Šo lauku izmanto tikai transponderam paredzēta ilgāka pašģenerējošā signāla vajadzībām.
TRS izmanto, lai paziņotu transponderam gaisa kuģa pārvietošanās statusu, kamēr gaisa kuģis atrodas uz zemes. Ja gaisa kuģis pārvietojas, atrašanās vietas uz zemes pašģenerējošā signāla apraidi veic ar biežumu divreiz sekundē, identifikācijas pašģenerējošā signāla apraidi veic reizi 5 sekundēs. Ja gaisa kuģis ir nekustīgs, atrašanās vietas uz zemes pašģenerējošā signāla apraidi veic reizi 5 sekundēs, bet identifikācijas pašģenerējošā signāla apraidi – reizi 10 sekundēs.
Lai noteiktu pārvietošanās statusu un TRS apakšlaukā iestatītu atbilstošo kodu, GFM (sk. 2.5. punktu) izmanto reģistra 0716 aprakstā izmantoto algoritmu. Lai noteiktu, kādu apraides biežumu izmantot, veicot pašģenerējošo signālu apraidi, kamēr gaisa kuģis atrodas uz zemes, transponders pārbauda TRS apakšlauku.
2.3.6.3. AUGSTUMA TIPA APAKŠLAUKS (ATS)
Šo lauku izmanto tikai transponderam paredzēta ilgākā pašģenerējošā signāla vajadzībām.
Transponders iestata pašģenerējošā signāla gaisa kuģa atrašanās vietas gaisā augstuma lauku, izmantojot to pašu ciparu informācijas avotu, ko tas izmanto adresētām atbildēm.
Piezīme. Tas ir tāpēc, lai samazinātu iespēju, ka pašģenerējošā signālā augstums atšķiras no augstuma, kuru iegūst tiešu pieprasījumu ceļā. 
Ja GFM (sk. 2.5. punktu) ievieto atrašanās vietas gaisā pašģenerējošo signālu apraidē GNSS augstumu (HAE), tas dod rīkojumu transponderam augstuma laukā neievietot barometrisko augstumu.  Šim mērķim ATS apakšlauku iestata uz vērtību “VIENS”.
2.3.7. SITUATĪVAIS PROTOKOLS
Situatīvā protokola reģistrs ir tāds, kāds 2.5.5. punktā un turpmākajos punktos noteikts 0A16 reģistriem.
2.3.7.1. MĒRĶIS
Situatīvo protokolu izmanto kā elastīgu līdzekli, lai nodrošinātu tādu ziņojumu apraidi, kuros sniegtā informācija ir plašāka par to, kas noteikta atrašanās vietas, ātruma un identifikācijas paziņošanai.
Piezīme. Parasti tie ir ziņojumi, kuru apraidi veic regulāri noteiktā laika posmā, kas atkarīgs no noteikta notikuma iestāšanās. Šāda ziņojuma piemērs ir avārijas situācijas/prioritātes statusa apraide, ko izziņotas avārijas situācijas gaisa kuģī gadījumā veic reizi sekundē. Otrs piemērs ir periodiska nolūka informācijas pārraide lidojuma laikā.
2.3.8. AVĀRIJAS SITUĀCIJAS/PRIORITĀTES STATUSS
Avārijas situācijas/prioritātes statusa pašģenerējošo signālu formatē atbilstoši reģistra 6116 definīcijai un turpmākajos punktos noteiktajam.
2.3.8.1. RAIDĪŠANAS BIEŽUMS
Šo ziņojumu pārraida reizi sekundē, kamēr saglabājas avārijas situācija.
2.3.8.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANA
Ziņojuma pārsūtīšanu veic, izmantojot situatīvo protokolu (sk. 2.3.7. punktu). Šā ziņojuma apraidei ir prioritāte attiecībā pret visu citu situatīvā protokola apraižu ziņojumu tipiem, atbilstoši tam, kā noteikts 2.5.5.3. punktā.
2.3.9. KĀRTĒJAIS/NĀKAMAIS TRAJEKTORIJAS MAIŅAS PUNKTS (TCP/TCP+1)
Pašģenerējošo signālu par kārtējo/nākamo trajektorijas maiņas punktu (TCP) formatē atbilstoši tam, kas noteikts attiecībā uz reģistriem 6216 un 6316 un kā noteikts turpmākajos punktos.
2.3.9.1. RAIDĪŠANAS BIEŽUMS
Šo ziņojumu lidojuma laikā pārraida reizi 1,7 sekundēs.
2.3.9.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANA
Ziņojuma pārsūtīšanu veic, izmantojot situatīvo protokolu (sk. 2.3.7. punktu).
2.3.9.3. TRAJEKTORIJAS PUNKTA/POSMA TIPS
Šo 4 bitu (7.-10. bits) apakšlauku izmanto, lai identificētu tā TCP tipu, par kuru ziņojumā ir sniegti dati. TCP tipa apakšlauku kodē šādi:
	Kodējums
	Nozīme

	0000
	Īpašas trajektorijas maiņas punktu aprakstošas informācijas nav

	0001
	"Taisns" (ģeodēzisks) kurss uz apsteidzes pagrieziena maršruta punktu

	0010
	"Taisns" (ģeodēzisks) kurss uz pagrieziena maršruta punktu

	0011
	"Taisns" (ģeodēzisks) kurss uz maršruta punktu, kurā paredzēta ātruma maiņa

	0100
	"Taisns" (ģeodēzisks) kurss uz maršruta punktu, kurā paredzēta vertikālā ātruma maiņa

	0101
	Izliekts kurss uz apsteidzes pagrieziena maršruta punktu

	0110
	Izliekts kurss uz pagrieziena maršruta punktu

	0111
	Izliekts kurss uz maršruta punktu, kurā paredzēta ātruma maiņa

	1000
	Izliekts kurss uz maršruta punktu, kurā paredzēta vertikālā ātruma maiņa

	1001
	Gaidīšanas lidojums līdz gaidīšanas punktam

	1010
	Kurss NO maršruta punkta, posma beigu punkts nav zināms

	1011
	Rezervēts turpmākai izmantošanai

	1100
	Rezervēts turpmākai izmantošanai

	1101
	Rezervēts turpmākai izmantošanai

	1110
	Rezervēts turpmākai izmantošanai

	1111
	Rezervēts turpmākai izmantošanai


Ja trajektorijas punktu/posmu var klasificēt pēc vairāk kā vienas no iepriekšminētajām kategorijām, tad izmanto to kategorijas tipu, kam ir lielākā kodētā vērtība
2.3.9.4. TCP DATU DERĪGUMS
Šo 1 (11. bita) apakšlauku izmantotu, lai norādītu TCP/TCP+1 ziņojuma derīgumu. Vērtība “VIENS” norāda, ka ziņojums ir derīgs. Vērtība “NULLE” norāda, ka ziņojums nav derīgs.
2.3.9.5. TCP FORMĀTS
Šajā 1 bita (12. bita) apakšlaukā norāda, vai TCP apraksta kā atrašanās vietu un laiku (4D) vai tikai kā atrašanās vietu (3D). Vērtība “NULLE” norāda uz 4D TCP. Vērtība “VIENS” norāda uz 3D TCP. 3D TCP/TCP+1 formātu izmanto, ja attālums no TCP/TCP+1 ziņojumu pārraidošā gaisa kuģa šābrīža atrašanās vietas līdz TCP/TCP+1 ir lielāks par 160 NM.
2.3.9.6. TCP/TCP + 1 AUGSTUMS
Šo 10 bitu (13.–22. bits) apakšlauku izmanto, lai sniegtu informāciju par ziņojuma TCP/TCP+1 augstumu binārā kodējumā. Augstuma tipa apakšlauku kodē šādi:
	TCP/TCP + 1 AUGSTUMS

	Kodējums (binārs)
	Kodējums (decimāls)
	Nozīme (TCP augstums pēdās)

	00 0000 0000
	0
	Nav informācijas par TCP augstumu

	00 0000 0001
	1
	TCP augstums ir NULLE

	00 0000 0010
	2
	TCP augstums = 128 pēdas

	00 0000 0011
	3
	TCP augstums = 256 pēdas

	***
	***
	***

	11 1111 1110
	1022
	TCP augstums = 130 688 pēdas

	11 1111 1111
	1023
	TCP augstums > 130 752 pēdas


2.3.9.7. TCP/TCP + 1 ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS
2.3.9.7.1. 4D TCP ģeogrāfiskais platums
Šo 14 bitu (23.–36. bits) apakšlauku izmanto, lai nodotu 4D TCP vai TCP+ 1 ziņojumam CPR formātā kodētu informāciju par atrašanās vietas gaisā ģeogrāfisko platumu. 4D TCP/TCP + 1 ģeogrāfiskā platuma datu kodēšanu veic atbilstoši 2.6.3. punktam.
2.3.9.7.2. 3D TCP ģeogrāfiskais platums
Šo 17 bitu (23.–39. bits) apakšlauku izmanto, lai nodotu 3D TCP vai TCP+ 1 ziņojumam svērtu leņķisku binārā formātā kodētu informāciju par atrašanās vietas gaisā ģeogrāfisko platumu. Ģeogrāfisko platumu kodē kā 17 bitu, papildinātu līdz diviem reizinātājiem sastāvošu pozitīvu vai negatīvu skaitli, kurā LSB (39. bits) svērums ir 2–17 reizinājums ar 360 grādiem. Ziemeļu ģeogrāfiskā platuma grādus attēlo kā pozitīvus skaitļus, bet dienvidu platuma grādus – kā negatīvus.
2.3.9.8. TCP/TCP + 1 ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS
2.3.9.8.1. 4D TCP/TCP + 1 ģeogrāfiskais garums
Šo 14 bitu (37.–50. bits) apakšlauku izmanto, lai nodotu 4D TCP vai TCP+ 1 ziņojumam CPR formātā kodētu informāciju par atrašanās vietas gaisā ģeogrāfisko garumu.
4D TCP/TCP +1 ģeogrāfiskā garuma datu kodēšanu veic atbilstoši 2.6.3. punktam.
2.3.9.8.2. 3D TCP/TCP + 1 ģeogrāfiskais garums
Šo 17 bitu (40.–56. bits) apakšlauku izmanto, lai nodotu 3D TCP vai TCP+ 1 ziņojumam svērtu leņķisku binārā formātā kodētu informāciju par atrašanās vietas gaisā ģeogrāfisko garumu. Lauku kodē kā 17 bitu, papildinātu līdz diviem reizinātājiem sastāvošu pozitīvu vai negatīvu skaitli, kurā LSB (56. bits) svērums ir 2–17 reizinājums ar 360 grādiem. Sākotnējo (Griničas) meridiānu definē kā ģeogrāfiskā garuma nulles meridiānu. Ģeogrāfiskā garuma grādus uz austrumiem no Griničas attēlo ar pozitīviem skaitļiem, ģeogrāfiskā garuma grādus uz rietumiem no Griničas – ar negatīviem skaitļiem.
2.3.9.9. TCP/TCP + 1 ZIŅOJUMA APAKŠLAUKS “LIDOJUMA LAIKS LĪDZ NĀKAMAJAM MARŠRUTA PUNKTAM” (TTG)
Šo 6 bitu (51.–56. bits) apakšlauku izmanto, lai nodotu TCP vai TCP+ 1 ziņojumam binārā formātā kodētu informāciju par lidojuma laiku līdz nākamajam maršruta punktam. TCP ziņojuma lidojuma laiks līdz nākamajam maršruta punktam apakšlauku kodē šādi:
	TCP/TCP + 1 ziņojuma apakšlauks “Lidojuma laiks līdz nākamajam maršruta punktam” (TTG)

	Kodējums (binārs)
	Kodējums (decimāls)
	Nozīme (lidojuma laiks līdz TCP/TCP + 1 minūtēs)

	00 0000
	0
	Nav informācijas par lidojuma laiku līdz TCP

	00 0001
	1
	Lidojuma laiks līdz TCP ir vienāds ar nulli

	00 0010
	2
	Lidojuma laiks līdz TCP = 0,25 minūtes

	00 0011
	3
	Lidojuma laiks līdz TCP = 0,50 minūtes

	***
	***
	***

	11 1110
	62
	Lidojuma laiks līdz TCP = 15,25 minūtes

	11 1111
	63
	Lidojuma laiks līdz TCP > 15,375 minūtes


2.3.10. GAISA KUĢA EKSPLUATĀCIJAS KOORDINĀCIJAS ZIŅOJUMS
Gaisa kuģa ekspluatācijas koordinācijas pašģenerējošā signāla ziņojumu formatē atbilstoši attiecībā uz reģistru 6416 un turpmākajos punktos noteiktajam.
2.3.10.1. RAIDĪŠANAS BIEŽUMS
Šā ziņojuma apraidi lidojuma laikā veic reizi 5 sekundēs, izņemot reizes, kad ziņojuma saturs mainās un tā apraidi 30 sekundes ilgu laika sprīdi veic reizi 2 sekundēs.
2.3.10.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANA
Ziņojuma pārsūtīšanu veic, izmantojot situatīvo protokolu (sk. 2.3.7. punktu).
2.3.10.3. SAPĀROTĀ ADRESE
Šo 24 bitu (9.–32. bits) apakšlauku izmato, lai pārsūtītu gaisa kuģa 24 bitu ICAO adresi, ar kuru ir sapārots ADS-B raidošais gaisa kuģis gadījumos, kad piedalās lidojumos, ko koordinē ar citu gaisa kuģi. 

2.3.10.4. ĀTRUMS UZ SKREJCEĻA SLIEKŠŅA
Šo 5 bitu apakšlauku (33.–37. bits) izmanto, lai paziņotu gaisa kuģa ātrumu uz skrejceļa sliekšņa. Apakšlauka kodējums ir šāds:
	ĀTRUMS UZ SKREJCEĻA SLIEKŠŅA

	Kodējums (binārs)
	Kodējums (decimāls)
	Nozīme (ātrums uz skrejceļa sliekšņa mezglos)

	0 0000
	0
	Nav informācijas par ātrumu uz skrejceļa sliekšņa

	0 0001
	1
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa < 100 mezglu

	0 0010
	2
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa = 100 mezgli

	0 0011
	3
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa = 105 mezgli

	0 0100
	4
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa = 110 mezgli

	***
	***
	***

	1 1110
	30
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa = 240 mezgli

	1 1111
	31
	Ātrums uz skrejceļa sliekšņa > 242,5 mezgli


Piezīme. Tabulā parādītie kodi attēlo tikai datus ar pozitīvu vērtību.  

2. 3. 10. 5. SĀNSVERES LEŅĶA ZĪME 
Šo 1 bita (38. bita) apakšlauku izmanto, lai paziņotu gaisa kuģa sānsveres leņķa virzienu jeb zīmi. Apakšlauka kodējums ir šāds:
	SĀNSVERES LEŅĶA ZĪMES BITS

	Kodēšana
	Nozīme

	0
	Sānsveres leņķis ir pozitīvs, gaisa kuģis ir sasvēries uz labo pusi

	1
	Sānsveres leņķis ir negatīvs, gaisa kuģis ir sasvēries uz kreiso pusi


2.3.10.6. SĀNSVERES LEŅĶIS
Šo 5 bitu apakšlauku (39.–43. bits) izmanto, lai paziņotu gaisa kuģa sānsveres leņķa lielumu. Apakšlauka kodējums ir šāds:
	SĀNSVERES LEŅĶIS

	Kodējums (binārs)
	Kodējums (decimāls)
	Nozīme (sānsveres leņķis grādos)

	0 0000
	0
	Nav informācijas par sānsveres leņķi

	0 0001
	1
	Sānsveres leņķis ir NULLE

	0 0010
	2
	Sānsveres leņķis = 1,0 grādu

	0 0011
	3
	Sānsveres leņķis = 2,0 grādu

	***
	***
	***

	1 1110
	30
	Sānsveres leņķis = 29,0 grādu

	1 1111
	31
	Sānsveres leņķis > 29,5 grādi


Piezīme. Tabulā parādītie kodi attēlo tikai datus ar pozitīvu vērtību.  Informāciju par virzienu pilnībā nodrošina sānsveres leņķa zīmes bits.
2.3.10.7. AIZIEŠANA UZ OTRO RIŅĶI
Šo 2 bitu (44.–45. bits) apakšlauku izmanto, lai norādītu, ka gaisa kuģis veic aiziešanu uz otro riņķi.  Apakšlauka kodējums ir šāds:
	
	AIZIEŠANAS UZ OTRO RIŅĶI APAKŠLAUKS

	Kodēšana
	Nozīme

	0
	Nav informācijas

	1
	Gaisa kuģis NEVEIC aiziešanu uz otro riņķi

	2
	Gaisa kuģis VEIC aiziešanu uz otro riņķi

	3
	Rezervēts


2.3.10.8. DZINĒJA ATTEICE
Šo 2 bitu (46.–47. bits) apakšlauku izmanto, lai norādītu, ka gaisa kuģim ir iestājusies dzinēja atteice. Apakšlauka kodējums ir šāds:
	
	DZINĒJA ATTEICES APAKŠLAUKS

	Kodēšana
	Nozīme

	0
	Nav informācijas

	1
	Gaisa kuģim NAV dzinēja atteices

	2
	Gaisa kuģim IR dzinēja atteice

	3
	Rezervēts


2.3.11. GAISA KUĢA EKSPLUATĀCIJAS STATUSS
Gaisa kuģa ekspluatācijas statusa pašģenerējošā signāla ziņojumu formatē atbilstoši attiecībā uz reģistru 6416 un turpmākajos punktos noteiktajam.
2.3.11.1. RAIDĪŠANAS BIEŽUMS
Šo ziņojumu lidojuma laikā pārraida reizi 1,7 sekundēs.
2.3.11.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANA
Ziņojuma pārsūtīšanu veic, izmantojot situatīvo protokolu (sk. 2.3.7. punktu).
2.3.11.3. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS MARŠRUTĀ (CC-4)
Šo 4 bitu (9.–12. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespējām maršrutā.
	CC-4 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS MARŠRUTĀ

	CC-4 KODS
	

	9., 10. bits
	11., 12. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.4. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS LIDLAUKA RAJONĀ (CC-3)
Šo 4 bitu (13.-16. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespējām lidlauka rajonā.
	CC-3 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS LIDLAUKA RAJONĀ

	CC-3 KODS
	

	13., 14. bits
	15., 16. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.5. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS NOLAIŠANĀS  UN NOSĒŠANĀS LAIKĀ (CC-2)
Šo 4 bitu (17.–20. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespējām nolaišanās un nosēšanās laikā.
	CC-2 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS NOLAIŠANĀS UN NOSĒŠANĀS LAIKĀ

	CC-2 KODS
	

	17., 18. bits
	19., 20. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0 
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.6. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS UZ ZEMES (CC-1)
Šo 4 bitu (21.–24. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespējām uz zemes.
	CC-1 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS UZ ZEMES

	CC-1 KODS
	

	21., 22. bits
	23., 24. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.7. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU MARŠRUTĀ STATUSS (OM-4)
Šo 4 bitu (25.–28. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespēju maršrutā statusu.
	OM-4 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU MARŠRUTĀ STATUSS

	OM-4 KODS
	

	25., 26. bits
	27., 28. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.8. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU LIDLAUKA RAJONĀ STATUSS (OM-3)
Šo 4 bitu (29.–32. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespēju lidlauka rajonā statusu.
	OM-3 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU LIDLAUKA RAJONĀ STATUSS

	OM-3 KODS
	

	29., 30. bits
	31., 32. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.9. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU NOLAIŠANĀS UN NOSĒŠANĀS LAIKĀ STATUSS (OM-2)
Šo 4 bitu (33.–36. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespēju nolaišanās un nosēšanās laikā statusu.
	OM-2 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU NOLAIŠANĀS UN NOSĒŠANĀS LAIKĀ STATUSS

	OM-2 KODS
	

	33., 34. bits
	35., 36. bits
	NOZĪME

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.3.11.10. EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU UZ ZEMES STATUSS (OM-1)
Šo 4 bitu (37.–40. bits) apakšlauku izmanto, lai citiem gaisa kuģiem, izmantojot turpmāk uzskaitīto kodējumu, norādītu uz ADS-B pārraides sistēmas ekspluatācijas iespēju uz zemes statusu.
	OM-1 KODĒJUMS: EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU UZ ZEMES STATUSS

	OM-1 KODS
	NOZĪME

	37., 38. bits
	39., 40. bits
	

	0 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	0 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 0
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts

	1 1
	0 0
	Rezervēts

	
	0 1
	Rezervēts

	
	1 0
	Rezervēts

	
	1 1
	Rezervēts


2.4. ILGĀKA PAŠĢENERĒJOŠĀ SIGNĀLA INICIALIZĒŠANA UN TAIMAUTS
Ilgāka pašģenerējošā signāla inicializēšanas un taimauta funkcijas transponders veic atbilstoši tam, kā noteikts 10. pielikuma 3.1.2. punktā.
Piezīme. Šo funkciju apraksts, kas dots turpmākajos punktos, ir paredzēts kā atsauces materiāls nodaļai par vispārējā formatētāja/vadošās programmas funkciju (GFM, sk. 2.5. punktu). 
2.4.1. ILGĀKA PAŠĢENERĒJOŠĀ SIGNĀLA INICIALIZĒŠANA
Veicot inicializēšanu pēc ieslēgšanas transponders uzsāk darbību režīmā, kurā veic tikai signāla apguves pašģenerējošo signālu apraidi. Transponders veic ilgāko atrašanās vietas gaisā, atrašanās vietas uz zemes, gaisa kuģa ātruma gaisā un gaisa kuģa identifikācijas pašģenerējošo signālu apraides inicializēšanu tad, kad attiecīgi reģistros 0516, 0616, 0916 un 0816 ir ievietoti dati. To, vai dati ir ievietoti, nosaka atsevišķi katram pašģenerējošā signāla tipam. Transpondera veikta augstuma vai novērošanas statusa datu ievietošanu reģistrā 0516 neizpilda minimālās prasības attiecībā uz atrašanās vietas gaisā pašģenerējošā signāla apraides uzsākšanu.
Piezīme. Tas apslāpē tādu pašģenerējošo signālu raidīšanu no gaisa kuģa, ar kuriem nav iespējams paziņot informāciju par atrašanās vietu, ātrumu vai identifikāciju.
2.4.2. REĢISTRA TAIMAUTS
Ja atrašanās vietas gaisā reģistrs, atrašanās vietas uz zemes reģistrs, pašģenerējošā signāla statusa reģistrs un gaisa kuģa ātruma gaisā reģistrs nav atjaunināts divu sekunžu laikā kopš pēdējās atjaunināšanas, transponders attiecīgi dzēš visus apakšlaukus, izņemot augstuma un novērošanas statusa apakšlauku, atrašanās vietas gaisā reģistrā (reģistrs 0516) un visus 56 bitus atrašanās vietas uz zemes, pašģenerējošā signāla statusa gaisa kuģa ātruma gaisā reģistrā (reģistri 0616, 0716 un 0916). Šo taimautu katram no šiem reģistriem piemēro atsevišķi. Transpondera veiktu augstuma vai novērošanas statusa datu ievietošanu šajos reģistros attiecībā uz šā taimauta stāvokli neuzskata par reģistra atjaunināšanu.
1. piezīme. Datus šajos reģistros dzēš, lai novērstu novecojušas informācijas sniegšanu par atrašanās vietu, ātrumu un pašģenerējošā signāla pārraides biežumu.
2. piezīme. Datus identifikācijas reģistrā 0816 nedzēš, jo tajā ir dati, kas lidojuma laikā mainās reti, un tos atjaunina daudz retāk. Situatīvā reģistra 0A16 vai pielīdzināta raidīšanas reģistra dati nav jādzēš, jo tā satura apraidi veic tikai vienreiz pēc kārtējās reģistra datu atjaunošanas (sk. 2.5.5. punktu).
3. piezīme. Reģistra taimauta laikā ilgāka pašģenerējošā signāla ME laukā visas pozīcijas var būt iestatītas uz nulli, izņemot pozīcijas, kurās ir transpondera ievietoti dati.
2.4.3. ILGĀKA PAŠĢENERĒJOŠĀ SIGNĀLA APRAIDES IZBEIGŠANA
Ja pašģenerējoša signāla tipa reģistrā ievade pārtūkst uz 60 sekundēm, šāda pašģenerējošā signāla tipa pārraidi pārtrauc līdz brīdim, kamēr atjaunojas datu ievietošana. Transpondera veikta augstuma datu ievietošana ir minimālā prasība atrašanās vietas gaisā pašģenerējošā signāla apraides turpināšanai.
1. piezīme. Līdz taimautam pašģenerējošā signāla tipa ME laukā visas pozīcijas var būt iestatītas uz nulli. 
2. piezīme. Raidīšanas turpināšana 60 sekundes ir nepieciešama, lai uztverošais gaisa kuģis zinātu, ka ziņojuma datu avots ir zudis.
2.5. VISPĀRĒJAIS FORMATĒTĀJS/VADOŠĀ PROGRAMMA (GFM)
Vispārējais formatētājs/vadošā programma (GFM) formatē ziņojumus ievietošanai transpondera reģistros. 

Piezīme. Papildus datu formatēšanai šī funkcija veic arī citus uzdevumus.
2.5.1. NAVIGĀCIJAS AVOTA IZVĒLE
GFM atbild par gaisa kuģa atrašanās vietas un ātruma informācijas noklusējuma avota, ar komandu noteikta augstuma informācijas avota izvēli un par ziņošanu par attiecīgajām atrašanās vietas un augstuma kļūdām.
2.5.2. DATU IEVADES ZUDUMS
GFM atbild par datu ievietošanu noteiktajā atjaunināšanas biežumā tajos reģistros, kuru apkalpošanai tas ir programmēts. Ja kaut kādu iemeslu dēļ divu atjaunināšanas intervālu vai 2 sekunžu laikā (izvēloties lielāko vērtību) dati nav pieejami, GFM aizvieto novecojušos datus ar nullēm (katrā laukā atsevišķi) un ievieto attiecīgajā reģistrā šādi izveidoto ziņojumu.
Attiecībā uz reģistriem 0516 un 0616 atrašanās vietas datu zudums izraisa situāciju, kad GFM iestata formāta tipa kodu uz nulli, lai norādītu, ka “atrašanās vietas datu nav”, jo ģeogrāfiskā garuma/ģeogrāfiskā platuma lauka, kurā visas pozīcijas ir iestatītas uz nulli, vērtība ir derīga.
2.5.3. FORMĀTA TIPA KODA “NULLE” ĪPAŠĀ APSTRĀDE
2.5.3.1. AR NULLI VIENĀDA FORMĀTA TIPA KODA NOZĪME
Formāta tipa kods “0” norāda, ka “informācijas par atrašanās vietu nav”. To izmanto gadījumos, kad ģeogrāfiskā platuma/ģeogrāfiskā garuma informācija nav pieejama vai nav derīga, tādējādi nodrošinot iespēju pārraidīt transpondera iestatītos barometriskā augstuma datus.
1. piezīme. Šā ziņojuma izmantošanas mērķis ir nodrošināt ACAS iespēju augstuma datu uztveršanai pasīvā režīmā.
2. piezīme. Īpaša atrašanās vietas gaisā un atrašanās vietas uz zemes ziņojumu apstrāde ir nepieciešama, jo CPR kodēta vērtība, visas lauka pozīcijas iestatot uz nulli, ir derīga vērtība.
2.5.3.2. AR NULLI VIENĀDA FORMĀTA TIPA KODA APRAIDE
Formāta tipa kodu “0” iestatīšanu izraisa tikai šādi notikumi:
1) GFM 2 sekunžu ilgā laika sprīdī nav ievietojis datus transpondera pārraudzītā ilgāka pašģenerējošā signāla reģistrā (reģistri 0516, 0616, 0716 un 0916). Šajā gadījumā transponders dzēš datus visos šāda reģistra 56 bitos, kura atjaunināšana ir nokavēta. Atrašanās vietas gaisā reģistra gadījumā, augstuma apakšlaukā visas pozīcijas iestata uz nulli tikai tādā gadījumā, ja nav pieejami dati par augstumu. Ilgākā pašģenerējošā signāla, kas veic savlaicīgi neatjauninātā reģistra apraidi, pārraide pēc tam pārtrūkst pēc 60 sekundēm. Šā ilgāka pašģenerējošā signāla apraidi atjauno, kad GFM atsāk ievietot reģistrā datus.
2) GFM atklāj, ka navigācijas datu avoti, ko var izmantot ilgāka pašģenerējošā signāla atrašanās vietas gaisā vai atrašanās vietas uz zemes ziņojumiem, nav pieejami vai nav derīgi.  Šajā gadījumā GFM dzēš datus formāta tipa kodā un visos pārējos atrašanās vietas gaisā vai atrašanās vietas uz zemes ziņojuma laukos un ievieto attiecīgajā reģistrā šo ziņojumu, kurā visas pozīcijas ir iestatītas uz nulli. Šo operāciju veic tikai vienu reizi, lai transponders var atklāt datu ievietošanas zudumu un apslāpēt attiecīgā pašģenerējošā signāla apraidi.
Piezīme. Visos iepriekšminētajos gadījumos formāta tipā ar kodu “nulle” ir ziņojums, kurā visas pozīcijas ir iestatītas uz nulli. Vienīgais izņēmums ir atrašanās vietas gaisā formāts, kurā var būt transpondera iestatīti barometriskā augstuma un novērošanas dati. Attiecībā uz ilgāku pašģenerējošo signālu ziņojumu tipiem nav analogu, jo vērtība, kas vienāda ar nulli, jebkurā laukā norāda, ka nav informācijas.
2.5.3.3. AR NULLI VIENĀDA FORMĀTA TIPA KODA SAŅEMŠANA
Ja tiek saņemts pašģenerējošs signāls ar formāta tipa kodu, kas vienāds ar nulli, to pārbauda, lai pārliecinātos, vai tajā ir dati par augstumu. Ja datu par augstumu nav, ziņojumu atmet. Ilgāka pašģenerējošā signāla, kurā ir formāta tipa kods ar vērtību nulle, datus izmanto tikai jau izsekota gaisa kuģa augstuma datu atjaunināšanai.
2.5.4. ZIŅOŠANA PAR TRANSPONDERA SPĒJU
GFM atbild par transpondera spējas reģistru 1016 un 1816 līdz 1C16 iestatīšanu. Tas arī dzēš atsevišķus bitus reģistrā 1716, datu avota vai lietojuma zuduma gadījumā.
Konkrēto bitu atstāj iestatītu, ja tiek atjaunots vismaz viens attiecīgā reģistra ziņojuma lauks.
2.5.4.1. SPĒJAS ZIŅOJUMA (REĢISTRS 1716) VISPĀRĒJĀ IZMANTOŠANA
Bitu reģistrā 1716 dzēš, ja ir atbilstošas datu ievades zudums (2.5.2. punkts), un to iestata, kad tiek atjaunota datu ievietošana reģistrā. Reģistra 1016 36. bitu pārslēdz, lai norādītu spējas izmaiņas.
2.5.4.2. ZIŅOJUMS PAR S REŽĪMA RAKSTURĪGO PAKALPOJUMU SPĒJU (REĢISTRU NUMURI no 1816 līdz 1C16)
Bitu kopums vienā no šiem reģistriem norāda, ka gaisa kuģī ir uzstādīts pakalpojuma lietojums, kas veic datu ievietošanu ar konkrēto bitu norādītajā reģistrā. Tāpēc šos bitus nedzēš, lai atspoguļotu lietojuma zudumu reālajā laikā, kā to dara attiecībā uz reģistru 1716.
2.5.4.3. TRANSPONDERA VEIKTA PĀRRAUDZĪBA
Kā norādīts 2.4. punktā transponders šajā procesā kalpo kā rezerves iekārta GFM funkcionalitātes zuduma gadījumā. Tādēļ transponders:
1) dzēš ilgākā pašģenerējošā signāla reģistrus (0516, 0616, 0716 un 0916), ja tie nav atjaunināti 2 sekunžu laikā.
2) dzēš visus GFM iestatītos reģistrus, ja atklāj GFM spējas zudumu (piemēram, kopnes atteici). Šajā gadījumā tas dzēš arī visus reģistra 1716 bitus, jo bits šajā reģistrā nozīmē, ka “lietojums ir uzstādīts un lietošanas kārtībā”.
Transponders nedzēš citu spēju reģistru pozīcijas (no 1816 līdz 1C16), jo tie nozīmē tikai “lietojums uzstādīts”.
2.5.5. SITUATĪVĀ PROTOKOLA APSTRĀDE
Situatīvās saskarnes protokols nodrošina vispārējiem mērķiem paredzētu saskarni transpondera funkcijā ziņojumiem, kuros sniedz informāciju, kas neietilpst ziņojumos, ko regulāri pārraida visu laiku (ar nosacījumu, ka ir pieejama datu ievade). Šis protokols darbojas, liekot transponderam veikt ziņojuma apraidi vienu reizi ikreiz, kad GFM ievieto datus situatīvajā reģistrā.
Piezīme. Tas ļauj GFM pilnībā noteikt atjaunošanas biežumu (līdz pat maksimālajam) un apraides ilgumu tādiem lietojumiem kā avārijas situācijas statuss un ziņojums par nolūku.
Papildus formatēšanai GFM kontrolē ziņojuma ievietošanas salaikošanu, nodrošinot pseidonejaušas salaikošanas novirzes, un nepārsniedz maksimālo transpondera veiktās apraides biežumu, kas noteikts attiecībā uz situatīvo protokolu.
2.5.5.1. TRANSPONDERA NODROŠINĀJUMS SITUATĪVAJIEM ZIŅOJUMIEM
Transponders ziņojumu pārraida vienu reizi ikreiz, kad reģistrā 0A16 ir ievietoti dati. Ja transponders datu ievietošanas laikā ir aizņemts, pārraidi aizkavē.
1. piezīme. Kavējuma laiki ir īsi. Parasti to maksimums sasniedz dažas milisekundes visilgākajai transpondera veiktajai darbībai.
Transponders ierobežo maksimālo situatīvā protokola pārraides biežumu līdz divām reizēm sekundē. Ja ziņojumu ievieto situatīvajā reģistrā un to nevar pārraidīt biežuma ierobežojumu dēļ, to saglabā un pārraida tad, kad biežuma ierobežošanas apstākļu vairs nav. Ja pirms pārraides atļaušanas saņem jaunu ziņojumu, tas pārraksta iepriekšējo ziņojumu.
2. piezīme. Pašģenerējošā signāla raidīšanas biežums un ilgums ir atkarīgs no lietojuma. Izvēlas minimālu raidīšanas biežumu un ilgumu, kas atbilst lietojuma vajadzībām.
2.5.5.2. SITUATĪVĀ PROTOKOLA GFM IZMANTOŠANA
Lietojums, kas izvēlas situatīvo protokolu, paziņo GFM formāta tipu un nepieciešamo atjaunināšanas biežumu. Pēc tam GFM atrod šim formāta tipam nepieciešamo datu ievadi un uzsāk atbilstoši nepieciešamajam atjaunināšanas biežumam ievietot datus reģistrā 0A16. GFM arī ievieto šo ziņojumu noteiktā formāta tipa reģistrā. Reģistra kopiju saglabā, lai dotu iespēju šo informāciju nolasīt sakaru kanāla “gaiss–zeme” vai sakaru kanāla “gaiss–gaiss” nolasītājam. Kad formāta tipa apraide beidzas, GFM dzēš datus šim ziņojumam piešķirtajā reģistrā.
Maksimālais atjaunināšanas biežums, kādu nodrošina situatīvais protokols, ir divreiz sekundē no viena lietojuma vai lietojumu kopuma. Katram situatīvajam formāta tipam, kura apraidi veic, GFM uztur informāciju par pēdējās reģistrā 0A16 veiktās ievietošanas laiku. Nākamo datu ievietošanu pēc tam nosaka pēc nejauša intervāla, ko vienveidīgi sadala visā atjaunināšanas diapazonā ± 0,1 sekunde (izmantojot par 15 ms lielāku laika kvantēšanu) attiecībā pret iepriekšējo uz šā formāta tipu attiecināmu datu ievietošanu reģistrā 0A16.
GFM pārrauga vienas sekundes intervālā paredzēto ievietošanu skaitu. Ja tādu ir vairāk nekā divas, tas pēc nepieciešamības piemēro aizkavi, lai nodrošinātu, ka netiktu pārsniegts divu ziņojumu sekundē ierobežojums.
2.5.5.3. SITUATĪVO ZIŅOJUMU PRIORITĀTE
Ja situatīvo ziņojumu pārraides biežums ir jāsamazina, lai nepārsniegtu maksimālo 2.5.5.2. punktā noteikto biežumu, raidīšanas prioritāti piešķir šādi:
1) Ja ir avārijas situācijas/prioritātes statusa ziņojums (sk. 2.3.8. punktu), to pārraida atbilstoši noteiktajam biežumam reizi sekundē. Pārējiem situatīvajiem ziņojumiem piešķir vienādu prioritāti, izmantojot atlikušo raidīšanas jaudu.
2) Ja nav avārijas situācijas/prioritātes statusa ziņojuma, visiem situatīvajiem ziņojumiem piešķir vienādu raidīšanas prioritāti.
2.5.6. REŽĪMA LAUKA BITU IEGUVE GAISA KUĢA NOLŪKA PARAMETRU VAJADZĪBĀM
Gaisa kuģos, kuru GFM uzbūve neparedz GFM ar tam piešķirtu statusa vārdu, kurā ir ar gaisa kuģa nolūka parametriem saistītas režīma definīcijas, GFM iegūst statusu no attiecīgā katra FCC statusa vārda, lai reģistrā 4016 iestatītu attiecīgos režīma lauka bitus.
2.6. ĢEOGRĀFISKĀ PLATUMA/ĢEOGRĀFISKĀ GARUMA KODĒŠANA, IZMANTOJOT KONCENTRĒTO ZIŅOJUMU PAR ATRAŠANĀS VIETU (CPR)
2.6.1. CPR ALGORITMA PRINCIPS
S režīma ilgākos pašģenerējošos signālos izmanto koncentrēto ziņojumu par atrašanās vietu (CPR), lai efektīvi ziņojumos kodētu ģeogrāfiskā platuma un ģeogrāfiskā garuma datus.

Piezīmes.
1. Iegūtie ziņojumi ir koncentrēti tajā ziņā, ka vairākus vecākos bitus, kas parasti ilgu laiku ir nemainīgi, katrā ziņojumā nepārraida. Piemēram, tiešā binārā ģeogrāfiskā platuma attēlojumā viens bits apzīmē gaisa kuģa atrašanās vietu ziemeļu vai dienvidu puslodē. Šis bits nemainīsies ilgu laiku, iespējams, visā gaisa kuģa ekspluatācijas laikā. Šā bita atkārtota raidīšana katrā ziņojumā par atrašanās vietu ir neefektīva.
2. Tā kā vecākos bitus nepārraida, tas nozīmē, ka vairākām vietām uz zemes atbildīs viena un tā pati kodētā atrašanās vieta. Ja tiktu saņemts tikai viens ziņojums par atrašanās vietu, dekodēšana radītu nenoteiktību attiecībā uz to, kurš no vairākiem risinājumiem ir pareizā gaisa kuģa atrašanās vieta. CPR metodē ir paņēmiens, kas dod iespēju uztverošajai sistēmai nepārprotami noteikt gaisa kuģa atrašanās vietu.  To panāk, kodējot divos nedaudz atšķirīgos veidos. Abus formātus, ko sauc par pāra formātu un nepāra formātu, pārraida 50 procentos no laika.  Pēc abu tipu saņemšanas īsā laika sprīdī (aptuveni 10 sekundes) uztverošā sistēma spēj nepārprotami noteikt gaisa kuģa atrašanās vietu.
3. Tad, kad šis process ir pabeigts, vecākie biti uztverošajā stacijā ir zināmi, tāpēc turpmākie saņemtie atsevišķie ziņojumi kalpo, lai nepārprotami norādītu gaisa kuģa atrašanās vietu, tam pārvietojoties.
4. Noteiktos īpašos gadījumos vienu saņemtu ziņojumu var dekodēt, iegūstot pareizu atrašanās vietu, bez pāra/nepāra pāra. Šī dekodēšana ir balstīta uz to, ka attālums starp dažādām vienādi kodētām vietām ir vismaz 360 NM. Papildus pareizajām atrašanās vietām, citas atrašanās vietas atrodas veselu skaitļu reizinājumu ar 360 NM attālumā uz ziemeļiem un dienvidiem un arī veselu skaitļu reizinājumu ar 360 NM attālumā uz austrumiem un rietumiem. Īpašā gadījumā, kad ir zināms, ka uztveršana ārpus 180 NM robežām nav iespējama, tuvākais risinājums ir gaisa kuģa pareizā atrašanās vieta.
5. Parametru vērtības iepriekšējā punktā (360 un 180 NM) attiecas uz atrašanās vietas gaisā CPR kodēšanu. Gaisa kuģiem, kas atrodas uz zemes CPR parametri ir 4 reizes mazāki. Šī kodēšana dod lielāku izšķirtspēju, bet samazina attālumu starp dažādiem atrisinājumiem. 
2.6.2. CPR ALGORITMA PARAMETRI UN IEKŠĒJĀS FUNKCIJAS
CPR algoritms S režīma ilgāka pašģenerējošā signāla lietojumā izmanto šādu parametrus, kuru vērtības iestata šādi:
a) Bitu skaitu atrašanās vietas koordinātas Nb kodēšanai iestata šādi: Atrašanās vietas gaisā kodēšanai: Nb = 17.
Atrašanās vietas uz zemes kodēšanai: Nb = 19.
TCP, TCP+1 kodēšanai: Nb = 14.
1. piezīme. Nb parametrs nosaka kodētās atrašanās vietas precizitāti (aptuveni 5 m attiecībā uz atrašanās vietu gaisā, 1,25 m attiecībā uz atrašanās vietu uz zemes un 41 m TCP, TCP+1 kodēšanai).
b) Ģeogrāfiskā platuma zonu daudzumu starp ekvatoru un polu, ko apzīmē kā NZ, iestata uz 15.
2. piezīme. NZ parametrs nosaka nepārprotamas atrašanās vietas gaisā dekodēšanas tālumu (360 NM). Ģeogrāfiskā platuma/ģeogrāfiskā garuma kodēšanā uz zemes izlaiž 2 vecākos bitus no 19 bitu CPR kodējuma, tāpēc efektīvais nepārprotamas atrašanās vietas uz zemes ziņojumu tālums ir 90 NM. 
CPR algoritms definē kodēšanā un dekodēšanā izmantojamās iekšējās funkcijas.
c) Apzīmējums floor(x) apzīmē x vērtību, kas ir skaitļa k lielākā vesela skaitļa vērtība, kur k ≤ x.
3. piezīme. Piemēram, floor(3,8) = 3, kamēr floor(–3,8) = –4.
d) Apzīmējums |x| apzīmē x absolūto vērtību, ko definē kā x vērtību, kad x ≥ 0 un –x vērtību, kad x < 0.
e) Apzīmējums MOD(x,y) apzīmē moduļa funkciju, kas ir definēta, lai rezultātā iegūtu MOD(x,y) = x – y · floor 
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4. piezīme. Turpmākajos CPR algoritmos y vērtība vienmēr ir pozitīva. Gadījumos, kad x ir nenegatīvs, MOD(x,y) ir vienāds ar x dalījuma ar y atlikumu. Gadījumos, kad x atspoguļo negatīvu leņķi, alternatīvs veids MOD(x,y) aprēķināšanai ir aprēķināt (x+360°) dalījuma ar y atlikumu.
Piemēram, MOD(–40°,6°) = MOD(320°,6°) = 2°.
f) Apzīmējums NL(x) apzīmē "ģeogrāfiskā garuma zonu skaita" funkciju platuma leņķim x. NL(x) aprēķinos iegūto vērību ierobežo diapazons no 1 līdz 59. NL(x) lielākajai daļai ģeogrāfiskā platuma grādu definē ar vienādību 
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kur lat apzīmē ģeogrāfiskā platuma argumentu grādos. Platuma grādiem, kas atbilst vai ir tuvi ziemeļpolam vai dienvidpolam, kur iepriekšminētā formula nav definēta vai dod rezultātu NL(lat) = 0, NL() funkcijas rezultāts ir 1. Līdzīgi uz ekvatoram, kur iepriekšminētā formula varētu dod rezultātu NL(lat) = 60, iegūtais NL() funkcijas rezultāts ir 59.
5. piezīme. Šis NL() vienādojums ir nepraktisks izmantošanai reālajā laikā. Pārejas ģeogrāfiskā platuma grādu tabulu var aprēķināt iepriekš, izmantojot šādu vienādojumu:
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un NL() rezultāta iegūšanai izmantot meklēšanu tabulā. Tabulas vērtība, kad NL = 1, ir 90 grādu.
2.6.3. CPR KODĒŠANAS PROCESS
CPR kodēšanas process aprēķina kodētās atrašanās vietas vērtības XZi un YZi atrašanās vietas gaisā, atrašanās vietas uz zemes vai TCP, TCP+1 ģeogrāfiskā platuma un ģeogrāfiskā garuma laukiem, izmantojot globālās pozicionēšanas datus par atrašanās vietas lat (ģeogrāfisko platumu grādos), lon (ģeogrāfisko garumu grādos) un CPR kodēšanas tipu i (“0” apzīmē pāra formātu, “1” – nepāra formātu), veicot turpmāk aprakstīto aprēķinu rindu.  TCP, TCP+1 CPR kodējumā vienmēr izmanto pāra formātu (i = 0), kamēr atrašanās vietas gaisā un atrašanās vietas uz zemes kodēšanā izmanto abus – pāra (i = 0) un nepāra (i = 1) – formātus.
a) Δlati (ģeogrāfiskā platuma zonas izmērs ziemeļu – dienvidu virzienā) aprēķina, izmantojot šādu vienādojumu:
[image: image157.png]_360°
T NZ-i





YZi (Y koordinātu zonas ietvaros) pēc tam aprēķina no Δlati un lat vērtībām, izmantojot divus atsevišķus vienādojumus:
Atrašanās vietas gaisā kodēšanai:
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Atrašanās vietas uz zemes kodēšanai:
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TCP, TCP+1 kodēšanai:
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b) Rlati (ģeogrāfiskais platums, ko uztverošā ADS-B sistēma iegūst no pārraidītā ziņojuma) pēc tam aprēķina no lat, YZi, un Δlati, izmantojot atsevišķus vienādojumus:
Atrašanās vietas gaisā kodēšanai:
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Atrašanās vietas uz zemes kodēšanai:
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TCP, TCP+1 kodēšanai:
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c) Δloni - (ģeogrāfiskā garuma zona austrumu – rietumu virzienā) pēc tam aprēķina no Rlati, izmantojot vienādojumu:
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d) XZi (X koordināta zonas ietvaros) pēc tam aprēķina no lon un Δloni vērtībām, izmantojot atsevišķus vienādojumus:
Atrašanās vietas gaisā kodēšanai:
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Atrašanās vietas uz zemes kodēšanai:
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TCP, TCP+1 kodēšanai:
[image: image167.png]MOD(lon,Along) 1
14 »Along
XZ, = floor (2 T Mom *+3




e) Visbeidzot, ierobežo XZi un YZi vērtības, lai tās ietilptu katrai koordinātai atvēlētajā 17 bitu vai 14 bitu laukā:
Atrašanās vietas gaisā kodēšanai: YZi = MOD(YZi, 217),
XZi = MOD(XZi, 217)
Atrašanās vietas uz zemes kodēšanai: YZi = MOD(YZi, 217),
XZt = MOD(XZi, 217)
TCP, TCP+1 kodēšanai: YZ0 = MOD(YZ0, 214},
XZ0 = MOD(XZ0, 214)
2.6.4. LOKĀLI NEPĀRPROTAMA CPR DEKODĒŠANA
CPR algoritms dekodē ģeogrāfisko atrašanās vietu (ģeogrāfisko platumu, Rlati, un ģeogrāfisko garumu, Rloni,), kas ir nepārprotams attiecībā pret atskaites punktu (lats, lons) un par kuru ir zināms, ka tas atrodas 180 NM rādiusā no patiesās gaisa kuģa atrašanās vietas gaisā (vai 45 NM atrašanās vietas uz zemes ziņojuma gadījumā).
Piezīme. Šis atskaites punkts var būt iepriekš izsekojama atrašanās vieta, ko ir apstiprinājusi globālā dekodēšana (sk. 2.6.7. punktu) vai tā var būt gaisa kuģa paša atrašanās vieta, ko izmanto kārtējā iepriekšējās atrašanās vietas ziņojuma dekodēšanai.
Kodētās atrašanās vietas koordinātas XZi un YZi un CPR kodējuma tipu i (“0” – pāra kodējumam un “1” – nepāra kodējumam), kas ir S režīma ilgāka pašģenerējošā signāla ziņojumā, dekodē: attiecībā uz atrašanās vietas gaisā un TCP, TCP+1 formāta tipu, veicot 2.6.5. punktā dotos aprēķinus, un attiecībā uz atrašanās vietas uz zemes formāta tipu, veicot 2.6.6. punktā dotos aprēķinus.
2.6.5. APRĒĶINI SAISTĪBĀ AR ATRAŠANĀS VIETAS GAISĀ ZIŅOJUMU UN TCP, TCP+1 ZIŅOJUMU
Turpmāk minētos aprēķinus veic, lai iegūtu dekodētus ģeogrāfiskā platuma/ģeogrāfiskā garuma datus atrašanās vietas gaisā un TCP, TCP+1 ziņojuma formātiem. TCP, TCP+1 CPR kodējumā i vienmēr iestata uz “0” (pāra formāts), kamēr atrašanās vietas gaisā formātā izmanto abus – pāra (i = 0) un nepāra (i = 1) – kodējumus. Atrašanās vietas gaisā formātā Nb ir vienāds ar 17, bet TCP, TCP+1 formātā Nb ir vienāds ar 14.
a) Δlati, - aprēķina, izmantojot šādu vienādojumu: 
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b) Platuma zonas indeksu j pēc tam aprēķina no lats, Δlati un YZi, izmantojot šādu vienādojumu: 
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c) Dekodēto atrašanās vietas ģeogrāfisko platumu Rlati pēc tam aprēķina no j, Δlati un YZi vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu: 
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d) Δloni (ģeogrāfiskā garuma zona austrumu – rietumu virzienā) pēc tam aprēķina no Rlat, izmantojot vienādojumu:
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e) Ģeogrāfiskā garuma zonas koordinātu m pēc tam aprēķina no lons, Δloni, un XZi vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu:
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f) Dekodēto atrašanās vietas ģeogrāfisko garumu Rloni pēc tam aprēķina no m, XZi un Δloni vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu: 
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2.6.6. APRĒĶINI SAISTĪBĀ AR ATRAŠANĀS VIETAS UZ ZEMES ZIŅOJUMU
Lai iegūtu dekodētus ģeogrāfiskā platuma un ģeogrāfiskā garuma datus atrašanās vietas uz zemes formātā, veic turpmākos aprēķinus.  

a) Δlati aprēķina, izmantojot šādu vienādojumu: 

[image: image174.png]



b) Platuma zonas indeksu j pēc tam aprēķina no lats, Δlati un YZi, izmantojot šādu vienādojumu: 
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c) Dekodēto atrašanās vietas ģeogrāfisko platumu Rlati pēc tam aprēķina no j, Δlati un YZi vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu: 
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d) Δloni - (ģeogrāfiskā garuma zona austrumu – rietumu virzienā) pēc tam aprēķina no Rlati, izmantojot vienādojumu:
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e) Ģeogrāfiskā garuma zonas koordinātu m pēc tam aprēķina no lons, Δloni, un XZi vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu:
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f) Dekodēto atrašanās vietas ģeogrāfisko garumu Rloni pēc tam aprēķina no m, XZi un Δloni vērtībām, izmantojot šādu vienādojumu: 
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2.6.7. GLOBĀLI NEPĀRPROTAMA ATRAŠANĀS VIETAS GAISĀ DEKODĒŠANA
CPR algoritms izmanto vienu saņemtu gaisa kuģa kodētu "pāra" formāta ziņojumu (ko apzīmē XZ0, YZ0) kopā ar vienu saņemtu gaisa kuģa kodētu "nepāra" formāta ziņojumu (ko apzīmē XZ1, YZ1), lai reģenerētu globālās ģeogrāfiskās atrašanās vietas ģeogrāfisko platumu Rlat un ģeogrāfisko garumu Rlon. Laika sprīdis starp “pāra” un “nepāra” formātā kodētiem ziņojumiem par atrašanās vietu nepārsniedz 10 sekundes.
1. piezīme. Šo algoritmu var izmantot, lai iegūtu globāli nepārprotamus ziņojumus par atrašanās vietu no gaisa kuģiem, kas atrodas ārpus zemes sensoru uztveramības zonas un kuru ziņojumi par atrašanās vietu pienāk, izmantojot satelītu datu posmus. To var piemērot arī, lai nodrošinātu, ka atrašanās vietas tiek dekodētas pareizi lielā  tālumā no uztverošā sensora. 
2. piezīme. Desmit sekunžu laika atšķirības ierobežojumu starp pāra formāta un nepāra formāta ziņojumiem par atrašanās vietu nosaka maksimālais attālums starp šīm atrašanās vietām, kurš ir 3 NM.  Atrašanās vietas, starp kurām ir vairāk kā 3 NM, nevar izmantot, lai atrastu unikālo globālo atrašanās vietu. Gaisa kuģis, kas spēj lidot ar ātrumu 1850 km/h (1000 kt) 10 sekundēs nolido aptuveni 5,1 km (2,8 NM).  Tāpēc CPR algoritms spēj nepārprotami dekodēt tā atrašanās vietu 10 sekunžu aizkaves laikā starp ziņojumiem par atrašanās vietu.
Ja ir dota 17 bitu atrašanās vieta gaisā, kas kodēta “pāra” formātā (XZ0, YZ0) un cita atrašanās vieta, kas ir kodēta “nepāra” formātā (XZ1, YZ1), atšķirība starp kurām nepārsniedz 10 sekundes (= 3 NM), CPR algoritms reģenerē ģeogrāfisko atrašanās vietu no kodētajiem atrašanās vietas ziņojumiem, veicot šādu darbību rindu: 

a) Aprēķina Δlat0 un Δlat1, izmantojot šādu vienādojumu:
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b) Aprēķina ģeogrāfiskā platuma indeksu:
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c) Aprēķina Rlat0 un Rlat1 vērtības, izmantojot šādu vienādojumu:
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Rlati vērtības dienvidu puslodē būs diapazonā no 270° līdz 360°. No šādām vērtībām atņem 360°, tādējādi atgriežot Rlati diapazonā –90° līdz +90°.
d) Ja NL (Rlat0) nav vienāds ar NL(Rlat1), tad abas atrašanās vietas atrodas katra savā pusē pārejas ģeogrāfiskajam platumam, tāpēc noteikt globālo ģeogrāfisko garumu nav iespējams.  Jāsagaida atrašanās vieta, kur šādas vērtības ir vienādas.
e) Ja NL(Rlat0) ir vienāds ar NL (Rlat1), tad turpina ar Δloni, aprēķiniem atkarībā no tā, vai pēdējais saņemtais ziņojums par atrašanās vietu gaisā ir kodēts pāra formātā (i = 0) vai nepāra formātā (i = 1):
[image: image183.png]



kur ni = lielākais no [NL(Rlati ) – i] un 1.
f) Aprēķina ģeogrāfiskā garuma indeksu m:
[image: image184.png]m= floor( 7
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kur NL = NL (Rlati ).
g) Aprēķina globālo ģeogrāfisko garumu Rlon0 vai Rlon1, atkarībā no tā, vai pēdējais saņemtais ziņojums par atrašanās vietu gaisā ir kodēts pāra formātā ( t. i., ar i = 0) vai nepāra formātā (i = 1):
[image: image185.png]vz,
Rlon; = Alon, - (MOD(m,n,-) + _17’),
2




kur ni = lielākais no [NL(Rlati ) – i] un 1.
2.6.8. SAŅEMTO ATRAŠANĀS VIETAS ZIŅOJUMU CPR DEKODĒŠANA
2.6.8.1. PĀRSKATS
Iepriekšējos punktos aprakstītās metodes (lokāli un globāli nepārprotama dekodēšana) izmanto kopā, lai dekodētu ģeogrāfiskā platuma/ģeogrāfiskā garuma datus atrašanās vietas gaisā, atrašanās vietas uz zemes un TCP vai TCP+1 ziņojumā. Procesu uzsāk globāli nepārprotama dekodēšana, balstoties uz pāra un nepāra formātā kodētu atrašanās vietas pašģenerējošo signālu. Kad ir noskaidrota globāli nepārprotama atrašanās vieta, turpmākās dekodēšanas veikšanai var izmantot vienu no divām pieejām, kas balstās uz pāra vai nepāra formātā kodētu atrašanās vietas ziņojumu izmantošanu. Abas metodes ir tāluma pārraudzības un raidītāja centrēta lokālā dekodēšana.
2.6.8.2. TĀLUMA PĀRRAUDZĪBAS LOKĀLĀ DEKODĒŠANA
2.6.8.2.1. Tāluma pārraudzības metode
Piemērojot šo metodi, atrašanās gaisā formāta (sk. 2.6.4. punktu) dekodēšanu veic, balstoties uz uztvērēja šābrīža atrašanās vietu. Tas nodrošina raidošā gaisa kuģa nepārprotamas atrašanās vietas noteikšanu plus vai mīnus 180 NM. 

1. piezīme. Ja raidošais gaisa kuģis atrodas 180 NM rādiusā, lokālās dekodēšanas metode pareizi dekodēs gaisa kuģa atrašanās vietu. 
Attālumu līdz raidošajam gaisa kuģim pārbauda, to atklājot, un sekošanas inicializēšanu veic tikai tad, ja attālums ir mazāks par 180 NM. No sekošanas sākuma tālumu līdz gaisa kuģim pārbauda pēc katras atjaunināšanas, un ceļa līniju atmet, ja attālums līdz gaisa kuģim ir vienāds vai lielāks nekā 180 NM. 

Attiecībā uz atrašanās vietas uz zemes formātu izmanto to pašu procesu, vienīgi raidošajam gaisa kuģim atklāšanai un sekošanai ir jāatrodas 45 NM rādiusā.
2. piezīme. Tāluma pieļaujamās robežas samazina, jo atrašanās vietas uz zemes neskaidrību robeža ir viena ceturtā daļa no neskaidrību robežas atrašanās vietas gaisā gadījumā. 
2.6.8.2.2. Tāluma pārraudzības piemērs
2.6.8.2.2.1. Atrašanās vietas gaisā dekodēšana
2.6.8.2.2.1.1. Atklāšana. Atklājot gaisa kuģi, veic globāli nepārprotamu dekodēšanu. Ja attālums līdz gaisa kuģim pārsniedz 160 NM, atklāšanas mēģinājumu pārtrauc un sekošanas informāciju atmet. Atklāšanu mēģina veikt, ja joprojām tiek saņemti pašģenerējoši signāli. Ja globāli dekodēts attālums joprojām pārsniedz 160 NM, sekošanas informāciju turpina atmest.
Piezīme. Ja gaisa kuģis tuvojas, atklāšana būs veiksmīga, kad attālums līdz gaisa kuģim nepārsniegs 160 NM.
2.6.8.2.2.1.2. Sekošanas pārraudzība. Pēc atklāšanas attālumu līdz gaisa kuģim pārrauga katru reizi, kad tiek atjaunināti novērošanas dati. Ja attālums pārsniedz 170 NM, sekošanu izbeidz. 

Piezīme. 160 NM izmantošana atklāšanai un 170 NM izmantošana sekošanas pārtraukšanai nodrošina histerēzi, kas novērš tādas sekošanas pieprasījumu, kas ir izbeigta pārlieku liela attāluma dēļ. Tādējādi atmestā ceļa līnija, ja tālums ir 170 NM, netiks atkārtoti ietverta, līdz tās tālums nesamazināsies līdz 160 NM vai mazāk.
2.6.8.2.2.2. Atrašanās vietas uz zemes dekodēšana. Izmantojot tāluma pārraudzības metodi atrašanās uz zemes formāta pašģenerējošo signālu dekodēšanai, lieto tādu pašu procesu, kāds aprakstīts iepriekš, vienīgi ceļa līnijas izsekošana sākas, ja ir 40 NM tālums, un sekošanu izbeidz, ja ir 42,5 NM tālums.
2.6.8.2.3. Raidītāja centrēta lokālā dekodēšana
Izmantojot šo metodi, par lokālās dekodēšanas pamatu izmanto pēdējo raidītāja atrašanās vietu.
Piezīme. Šādā veidā nepārprotama dekodēšana notiek pēc katras atjaunināšanas, jo raidošais gaisa kuģis nespēj starp atrašanās vietas atjaunināšanas gadījumiem veikt 360 NM.
2.6.8.2.4. Metodes piemērošana
Attāluma pārraudzības metodi izmanto tikai tādu attālumu gadījumos, kas nepārsniedz 180 NM, piemēram, “gaiss–gaiss” lietojumos.  Zemes stacijas ( t. i., iekārtas, kas nav uzstādītas gaisa kuģos), kuru darbības rādiuss pārsniedz 180 NM, izmanto tikai raidītāja centrālās vietas atrašanās metodi.
Piezīme. Raidītāja centrālās atrašanās vietas metodi var izmantot gan gaisa kuģa uztvērēji, gan zemes stacijas. 
2. NODAĻAS TABULAS
Tabulas numurē 2-X, kur X ir BDS koda Y,Z decimālais ekvivalents, kur Y ir BDS1 kods un Z ir BDS2 kods, ko izmanto, lai piekļūtu konkrētā reģistra datu formātam.  Neietver šādas tabulas:
2-1.

2-2.–2-4. (Izmanto saistīto Comm-B protokols)
2-13.–2-14. (Rezervēts statusa informācijas pārsūtīšanai sakaru kanālā “gaiss–gaiss”)
2-15. (Rezervēts ACAS)
2-17.–2-22.

2-35. (Rezervēts antenas atrašanās vietai)
2-36. (Rezervēts gaisa kuģa parametriem)
2-38.–2-47.

2-49.–2-63.

2-70.–2-71.

2-73.–2-79.

2-87.–2-94.

2-102.–2-111. (Rezervēts ilgākam pašģenerējošajam signālam)
2-112.–2-224.

2-225.–2-226. (Rezervēts S režīma baitam)
2-227.–2-240.

2-243.–2-255.

2-5. tabula. BDS kods 0,5. Ilgāks pašģenerējošais signāls par atrašanās vietu gaisā
MB LAUKS
	1
	

	2
	FORMĀTA TIPA KODS

	3
	(noteikts 2.3.1. punktā)

	4
	

	5
	

	6
	NOVĒROŠANAS STATUSS

	7
	(noteikts 2.3.2.6. punktā)

	8
	VIENAS ANTENAS KARODZIŅŠ (SAF) (noteikts 2.3.2.5. punktā)

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	AUGSTUMS (nosaka formāta tipa kods)

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	

	17
	Šis ir (1) augstuma kods (AC), kā noteikts

	18
	10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.5.4. punktā, bet ar M bitu.

	19
	Dzēsts vai (2) GNSS augstums (HAE)

	20
	

	21
	LAIKS (T) (noteikts 2.3.2.2. punktā)

	22
	CPR FORMĀTS (F) (noteikts 2.3.2.1. punktā)

	23
	MSB

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	KODĒTAIS ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	30
	(CPR atrašanās vietas gaisā formātā, kas noteikts 2.6.1. līdz 2.6.5. punktā)

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	LSB

	40
	MSB

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	KODĒTS ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	47
	(CPR atrašanās vietas gaisā formātā, kas noteikts 2.6.1. līdz 2.6.5. punktā)

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB


MĒRĶIS: Nodrošināt precīzu informāciju par atrašanās vietu gaisā.
Novērošanas statusu kodē šādi:
0 = Informācijas par stāvokli nav.
1 = Pastāvīga trauksme (avārijas situācija).
2 = Pagaidu trauksme (A režīma identifikācijas koda maiņa, kas nav saistīta ar avārijas situāciju).
3 = SPI stāvoklis.
Pirmajam un otrajam kodam ir prioritāte attiecībā pret 3. kodu. 

Gadījumos, kad nav pieejama informācija par horizontālo atrašanās vietu, bet ir pieejama informācija par augstumu, atrašanās vietas gaisā ziņojumu pārraida ar formāta kodu “nulle”, kas ievietots 1.–5. bitā un barometra spiediena augstumu 9. līdz 20. bitā. Ja nav pieejama informācija par horizontālo atrašanās vietu un barometrisko augstumu, tad BDS 0, 5 visus 56 bitus iestata uz nulli. Formāta tipa koda nulles lauks norāda, ka ģeogrāfiskā garuma un ģeogrāfiskā platuma informācija nav pieejama, bet nulle augstuma laukā norāda, ka nav pieejama informācija par augstumu. 

2-6. tabula. BDS kods 0,6. Ilgāks pašģenerējošais signāls par atrašanās vietu uz zemes
MB LAUKS
	1
	

	2
	FORMĀTA TIPA KODS

	3
	(noteikts 2.2.3.1. punktā)

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	Pārvietošanās

	10
	(noteikts 2.3.3.1. punktā)

	11
	

	12
	

	13
	Ceļa līnijas uz zemes STATUSS: 0 = nederīgs un 1 = derīgs

	14
	MSB = 180

	15
	

	16
	(noteikts 2.3.3.2. punktā)

	17
	CEĻA LĪNIJA UZ ZEMES (PATIESĀ)

	18
	

	19
	

	20
	LSB = 360/128

	21
	LAIKS (T) (noteikts 2.3.2.2. punktā)

	22
	CPR FORMĀTS (F) (noteikts 2.3.2.1. punktā)

	23
	MSB

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	KODĒTAIS ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS – 17 biti
(noteikts 2.6.1.–2.6.4. un 2.6.6. punktā)

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	LSB

	40
	MSB

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	KODĒTAIS ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS – 17 biti
(noteikts 2.6.1.–2.6.4. un 2.6.6. punktā)

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB


MĒRĶIS: Nodrošināt precīzu informāciju par atrašanās vietu uz zemes.
2-7. tabula. BDS kods 0,7. Ilgāku pašģenerējošo signālu funkcijas statuss
MB LAUKS
	1
	PĀRRAIDES BIEŽUMA

	2
	APAKŠLAUKS (TRS)

	3
	AUGSTUMA TIPA APAKŠALUKS (ATS)

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	REZERVĒTS

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Nodrošināt informāciju par transpondera spēju nodrošināt ilgāku pašģenerējošo signālu apraidi un raidīšanas biežumu.
Raidīšanas biežuma apakšlauku (TRS) kodē šādi:
0 = Nav iespējams noteikt zemes ilgāku pašģenerējošo signālu raidīšanas biežumu.
1 = Izvēlēts augsts zemes ilgāku pašģenerējošo signālu raidīšanas biežums.
2 = Izvēlēts zems zemes ilgāku pašģenerējošo signālu raidīšanas biežums.
3 = Rezervēts.
Augstuma tipa apakšlauku (ATS) kodē šādi:
0 = Barometriskais augstums.
1 = GNSS augstums (HAE).
Gaisa kuģa veikta zeme pašģenerējošā signāla pārraides biežuma noteikšana: 

Gaisa kuģi, kas spēj automātiski noteikt to pašģenerējošo signālu pārraides biežumu, lai pārslēgtos starp augstu pārraides biežumu un zemu pārraides biežumu, izmanto šādu metodi:
a) Pārslēgšanās no augsta pārraides biežuma uz zemu pārraides biežumu:  Gaisa kuģis veic pārslēgšanos no augsta pārraides biežuma uz zemu pārraides biežumu, kad gaisa kuģa navigācijas iekārta ziņo, ka gaisa kuģa atrašanās vieta 30 sekunžu ilgā datu vākšanas intervālā nav izmainījusies par vairāk nekā 10 metriem.  Algoritms, ko izmanto pašģenerējošo signālu biežuma kontrolei, saglabā gaisa kuģa atrašanās vietu zema pārraides biežuma izvēles brīdī.
b) Pārslēgšanās no zeme pārraides biežuma uz augstu pārraides biežumu:  Gaisa kuģis veic pārslēgšanos no zema pārraides biežuma uz augstu pārraides biežumu tikko kā atrašanās vieta mainās par 10 vai vairāk metriem kopš zemā pārraides biežuma izvēles brīža.
Transponderā uzstādītu iekārtu gadījumā automātiski izvēlētais pārraides biežums ir pakļauts izmaiņām, ja no zemes vadības centra tiek saņemtas atšķirīgas komandas.
2-8. tabula. BDS kods 0,8. Ilgāks pašģenerējošais signāls par gaisa kuģa identifikācijas indeksu un kategoriju
MB LAUKS
	1
	

	2
	FORMĀTA TIPA KODS

	3
	(noteikts 2.2.3.1. punktā)

	4
	

	5
	

	6
	GAISA KUĢA KATEGORIJA

	7
	

	8
	

	9
	MSB

	10
	

	11
	1. RAKSTZĪME

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	MSB

	16
	2. RAKSTZĪME

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	MSB

	22
	

	23
	3. RAKSTZĪME

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	MSB

	28
	

	29
	4. RAKSTZĪME

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	MSB

	34
	

	35
	5. RAKSTZĪME

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	MSB

	40
	

	41
	6. RAKSTZĪME

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	MSB

	46
	

	47
	7. RAKSTZĪME

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	MSB

	52
	

	53
	8. RAKSTZĪME

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Nodrošināt informāciju par gaisa kuģa identifikācijas indeksu un kategoriju.
Piezīme. Tā kā nav starptautiski atzītu kritēriju par pēcstrūklas turbulences iedalījumu 4. kodu (kopums “A”) interpretē kā norādošu uz vidējās kategorijas gaisa kuģi, kura pēcstrūklas turbulences raksturojumi pārsniedz tipiskus raksturojumus.
Formāta tipu kodē šādi:
1 = Identifikācija, gaisa kuģa kategorija “D”.
2 = Identifikācija, gaisa kuģa kategorija “C”.
3 = Identifikācija, gaisa kuģa kategorija “B”.
4 = Identifikācija, gaisa kuģa kategorija “A”.
Gaisa kuģa/transportlīdzekļa kategoriju kodē šādi:
Kopums “A”
0 = Nav informācijas par gaisa kuģa kategoriju.
1 = Vieglais (<15 500 lbs vai 7 031 kg).
2 = Vidējais 1. grupa (15 500 līdz 75 000 lbs vai 7031 līdz 34 019 kg).
3 = Vidējais 2. grupa (75 000 līdz 300 000 lbs vai 34 019 līdz 136 078 kg).
4 = Gaisa kuģis ar stipru pēcstrūklas turbulenci.
5 = Smagais (>300 000 lbs vai 136 078 kg).
6 = Augsti tehniskie raksturojumi (>5 g paātrinājums) un liels ātrums (> 400 kt).
7 = Rotorplāns.
Kopums “B”
0 = Nav informācijas par gaisa kuģa kategoriju.
1 = Planieris.
2 = Gaisa kuģis, kas vieglāks par gaisu.
3 = Izpletņlēcējs.
4 = Īpaši viegls gaisa kuģis/deltaplāns/paraplāns.
5 = Rezervēts.
6 = Bezpilota lidaparāts.
7 = Kosmosa kuģis/transatmosfērisks lidaparāts.
Kopums “C”
0 = Nav informācijas par gaisa kuģa kategoriju.
1 = Zemes transportlīdzeklis – avārijas transports.
2 = Zemes transportlīdzeklis – apkalpojošais transports.
3 = Nekustīgs ar zemi saistīts vai nostiprināts šķērslis.
4 -7 = Rezervēts.
Kopums “D” 
Rezervēts.
Gaisa kuģa identifikācijas indeksu kodē šādi: 
Atbilstoši tam, kā noteikts 2-32. tabulā. 

2-9a. tabula. BDS kods 0,9. Ilgākā pašģenerējošā signālā esošā informācija par gaisa kuģa ātrumu gaisā (1. un 2. apakštips: gaisa kuģa ātrums attiecībā pret zemi)
MB LAUKS
	1
	MSB
	1

	2
	
	0

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 19
	0

	4
	
	1

	5
	LSB
	1

	6
	1. APAKŠTIPS
	0
	2. APAKŠTIPS
	0

	7
	
	0
	
	1

	8
	
	1
	
	0

	9
	NOLŪKA IZMAIŅAS KARODZIŅŠ (noteikts 2.3.5.3. punktā)

	10
	IFR SPĒJAS KARODZIŅŠ

	11
	NAVIGĀCIJAS NENOTEIKTĪBA

	12
	KATEGORIJA – ĀTRUMS

	13
	(NUCR)

	14
	VIRZIENA BITS A–R ātrumam: 0 = austrumi, 1 = rietumi

	15
	ĀTRUMS AUSTRUMI– RIETUMI

	16
	PARASTS: LSB = 1 mezgls
	VIRSSKAŅAS: LSB = 4 mezgli

	17
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav

	18
	Vērtība
	Ātrums
	Vērtība
	Ātrums

	19
	1
	0 kt
	1
	0 kt

	20
	2
	1 kt
	2
	4 kt

	21
	3
	2 kt
	3
	8kt

	22
	–
	–
	–
	–

	23
	1 022
	1 021 kt
	1022
	4 084 kt

	24
	1023
	> 1 021,5 kt
	1023
	> 4 086 kt

	25
	VIRZIENA BITS Z–D ātrumam,
0 = ziemeļi, 1 = dienvidi

	26
	ĀTRUMS ZIEMEĻI– DIENVIDI

	27
	PARASTS: LSB = 1 mezgls
	VIRSSKAŅAS: LSB = 4 mezgli

	28
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav

	29
	Vērtība
	Ātrums
	Vērtība
	Ātrums

	30
	1
	0 kt
	1
	0 kt

	31
	2
	1 kt
	2
	4 kt

	32
	3
	2 kt
	3
	8kt

	33
	–
	–
	–
	–

	34
	1 022
	1 021 kt
	1022
	4 084 kt

	35
	1023
	> 1 021,5 kt
	1023
	> 4 086 kt

	36
	AVOTA BITS vertikālajam ātrumam: 0 = GNSS, 1 = Barometriskais augstums

	37
	ZĪMES BITS vertikālajam ātrumam: 0 = Augšup, 1 = Lejup

	38
	ABSOLŪTĀ AUGSTUMA IZMAIŅAS ĀTRUMS

	39
	Visas nulles = informācijas par absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu nav; LSB = 64 ft/min

	40
	Vērtība
	Absolūtā augstuma izmaiņas ātrums
	

	41
	1
	0 ft/min
	

	42
	2
	64 ft/min
	

	43
	
	–
	

	44
	510
	32 576 ft/min
	

	45
	511
	>32 608 ft/min
	

	46
	

	47
	REZEVĒTS PAGRIEZIENA INDIKATORAM

	48
	

	49
	GNSS AUGSTUMA ZĪMES BITS: 0 = Virs barometriskā augstuma, 1 = Zem barometriskā augstuma

	50
	GNSS AUGSTUMA ATŠĶIRĪBA NO BAROMETRISKĀ  AUGSTUMA

	51
	Visas nulles = informācijas nav; LSB = 25 ft

	52
	Vērtība
	Starpība

	53
	1
	0 ft

	54
	2
	25 ft

	55
	–
	–

	56
	126
	3125 ft

	
	127
	>3 137.5 ft


MĒRĶIS:  Sniegt papildu informāciju par parasta vai virsskaņas lidojuma stāvokli.
Apakštipu kodē šādi:
	Kods
	Ātrums
	Tips

	0
	Rezervēts

	1
	Ātrums attiecībā pret zemi
	Parastais

	2
	
	Virsskaņas

	3
	Gaisa ātrums, virziens
	Parastais

	4
	
	Virsskaņas

	5
	Rezervēts

	6
	Rezervēts

	7
	Rezervēts


IFR spēju kodē šādi:
0 = Raidošajam gaisa kuģim nepiemīt uz ADS-B balstīta konflikta atklāšanas spēja vai augstāka līmeņa lietojumi.
1 = Raidošajam gaisa kuģim piemīt uz ADS-B balstīta konflikta atklāšanas spēja un augstāka līmeņa lietojumi.
NUC kodē šādi:
	NUCR
	Horizontālā ātruma kļūda (95%)
	Vertikālā ātruma kļūda (95%)

	0
	Nav zināma
	Nav zināma

	1
	<10 m/s
	<15,2 m/s (50 fps)

	2
	<3 m/s
	<4,6 m/s (15 fps)

	3
	<1 m/s
	<1,5 m/s (5 fps)

	4
	<0,3 m/s
	<0,46 m/s (1,5 fps)


2-9b. tabula.  BDS kods 0,9. Ilgāks pašģenerējošs signāls par gaisa kuģa ātrumu gaisā (3. un 4. apakštips: gaisa ātrums un virziens)
MB LAUKS
	1
	MSB
	1

	2
	
	0

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 19
	0

	4
	
	1

	5
	LSB
	1

	6
	3. APAKŠTIPS
0
	4. APAKŠTIPS
1

	7
	1
	0

	8
	1
	0

	9
	NOLŪKA IZMAIŅAS KARODZIŅŠ (noteikts 2.3.5.3. punktā)

	10
	IFR SPĒJAS KARODZIŅŠ

	11
	NAVIGĀCIJAS NENOTEIKTĪBA

	12
	KATEGORIJA – ĀTRUMS

	13
	(NUCR)

	14
	STATUSA BITS – 0 = Magnētiskais kurss nav pieejams, 1 = ir pieejams

	15
	MSB = 180°

	16
	

	17
	

	18
	MAGNĒTISKAIS KURSS (noteikts 2.3.5.5. punktā)

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	LSB = 360/1 024°

	25
	GAISA ĀTRUMA TIPS: 0 = IAS, 1 = TAS

	26
	GAISA ĀTRUMS

	27
	PARASTS: LSB = 1 mezgls
	VIRSSKAŅAS: LSB = 4 mezgli

	28
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav
	Visas nulles = informācijas par ātrumu nav

	29
	Vērtība
	Ātrums
	Vērtība
	Ātrums

	30
	1
	0 kt
	1
	0 kt

	31
	2
	1 kt
	2
	4 kt

	32
	3
	2 kt
	3
	8 kt

	33
	–
	–
	–
	–

	34
	1 022
	1 021 kt
	1 022
	4084 kt

	35
	1 023
	>1 021. 5 kt
	1 023
	> 4 086 kt

	36
	VERTIKĀLĀ ĀTRUMA AVOTA BITS: 0 = GNSS, 1 = Barometriskais augstums

	37
	VERTIKĀLĀ ĀTRUMA ZĪMES BITS: 0 = Augšup, 1 = Lejup

	38
	ABSOLŪTĀ AUGSTUMA IZMAIŅAS ĀTRUMS

	39
	Visas nulles = informācijas par absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu nav; LSB = 64 ft/min

	40
	Vērtība
	Absolūtā augstuma izmaiņas ātrums

	41
	1
	0 ft/min

	42
	2
	64 ft/min

	43
	–
	–

	44
	510
	32 576 ft/min

	45
	511
	>32 608 ft/min

	46
	
	

	47
	REZEVĒTS PAGRIEZIENA INDIKATORAM

	48
	

	49
	STARPĪBAS ZĪMES BITS (0 = Virs barometriskā augstuma, 1 = Zem barometriskā augstuma)

	50
	ĢEOMETRISKĀ AUGSTUMA ATŠĶIRĪBA NO BAROMETRISKĀ  AUGSTUMA

	51
	Visas nulles = informācijas nav; LSB = 25 ft

	52
	Vērtība
	Starpība

	53
	1
	0 ft

	54
	2
	25 ft

	55
	–
	–

	56
	126
	3125ft

	
	127
	>3137,5 ft


MĒRĶIS: Sniegt papildu informāciju par parasta vai virsskaņas lidojuma stāvokli, balstoties uz informāciju par gaisa ātrumu un virzienu.
Šādu formātu izmanto tikai gadījumos, kad nav zināms ātrums attiecībā pret zemi.
Apakštipu kodē šādi:
	Kods
	Ātrums
	Tips

	0
	Rezervēts

	1
	Ātrums attiecībā pret zemi
	Parastais

	2
	
	Virsskaņas

	3
	Gaisa ātrums, virziens
	Parastais

	4
	
	Virsskaņas

	5
	Rezervēts

	6
	Rezervēts

	7
	Rezervēts


IFR spēju kodē šādi:
0 = Raidošajam gaisa kuģim nepiemīt uz ADS-B balstīta konflikta atklāšanas spēja vai augstāka līmeņa lietojumi.
1 = Raidošajam gaisa kuģim piemīt uz ADS-B balstīta konflikta atklāšanas spēja un augstāka līmeņa lietojumi.
2-10. tabula. BDS kods 0,A. Ilgāks situatīvas informācijas pašģenerējošs signāls
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Nodrošināt pašģenerējošo signālu ziņojumos iespēju izziņot citu informāciju bez informācijas par atrašanās vietu, ātrumu un identifikāciju.
1) Šajā reģistrā (vai vienlīdzīgā raidīšanas buferī) ievietota ziņojuma apraidi transponders veic vienu reizi, tiklīdz iespējams.
2) Šo protokolu izmantojošu ziņojumu formāti ir noteikti tabulās attiecībā uz BDS 6,1– 6,F.
3) GFM (sk. 2.5. punktu) atbild par pseidonejaušas salaikošanas nodrošināšanu un maksimālā pārraides ātruma šim reģistram ievērošanu – ātrums ir 2 ziņojumi sekundē (sk. 2.5.5.1. punktu). 

4) Šā reģistra nolasīšanu (ja nepieciešama) veic, ekstrahējot attiecīgā BDS reģistra (6,1–6, F) saturu.
Piezīme. Šajā reģistrā esošie dati nav paredzēti ekstrahēšanai, izmantojot GICB vai ACAS šķērssaites protokolus.
2-11. tabula. BDS kods 0,B. Statusa 1. informācijas kopuma pārsūtīšana sakaru kanālā “gaiss–gaiss” (gaisa kuģa statuss)
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	MSB = 1024 kt

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	PATIESAIS GAISA ĀTRUMS

	7
	

	8
	

	9
	Diapazons = [0-, 2 047 kt]

	10
	

	11
	

	12
	LSB = 1,0 kt

	13
	SLĒDZIS (0 =  magnētiskais kurss, 1 = patiesais kurss)

	14
	STATUSS

	15
	ZĪME

	16
	MSB = 90 grādu

	17
	

	18
	VIRZIENS

	19
	

	20
	

	21
	Diapazons = [–180, + 179]

	22
	

	23
	

	24
	LSB = 360/1024 grādu

	25
	STATUSS

	26
	ZĪME

	27
	MSB = 90 grādu

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	PATIESĀ MARŠRUTA LEŅĶIS

	33
	

	34
	

	35
	Diapazons = [–180, +179]

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	LSB = 360/32 768 grādu

	41
	MSB = 1024 kt

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	ĀTRUMS ATTIECĪBĀ PRET ZEMI

	47
	

	48
	

	49
	Diapazons = [0,2047]

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	LSB = 1/16 kt

	56
	REZERVĒTS


MĒRĶIS: Izziņot bīstamu gaisa kuģa statusa informāciju, lai uzlabotu ACAS spēju novērtēt draudus un izvēlēties atrisinošu manevru.
2-12. tabula. BDS kods 0,C. Statusa 2. informācijas kopuma pārsūtīšana sakaru kanālā “gaiss–gaiss” (gaisa kuģa nolūks)
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	MSB = 51 200 ft

	3
	

	4
	

	5
	AUGSTUMA LĪMENIS

	6
	

	7
	Diapazons = [0, 102 375]

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	LSB = 16 ft

	14
	STATUSS

	15
	ZĪME

	16
	MSB = 90 grādu

	17
	

	18
	

	19
	NĀKAMAIS KURSS (PATIESĀ CEĻA LĪNIJA)

	20
	Diapazons = [+179, –180]

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	LSB = 360/1024 grādu

	25
	STATUSS

	26
	MSB = 128 sekundes

	27
	

	28
	

	29
	LAIKS LĪDZ NĀKAMAJAM MARŠRUTA PUNKTAM

	30
	Visi vieninieki = laiks ir ilgāks par 254 sekundēm

	31
	

	32
	Diapazons = [0, 254]

	33
	

	34
	LSB = 1 sekunde

	35
	STATUSS

	36
	ZĪME

	37
	MSB = 8192 ft/min

	38
	

	39
	ABSOLŪTĀ AUGSTUMA IZMAIŅAS ĀTRUMS (AUGŠUP IR POZITĪVA VĒRTĪBA)

	40
	

	41
	

	42
	Diapazons = [+16 352, –16 352]

	43
	

	44
	LSB = 32 ft/min

	45
	STATUSS

	46
	ZĪME

	47
	MSB = 45 grādi

	48
	

	49
	SĀNSVERES LEŅĶIS

	50
	Diapazons = [+89, –89]

	51
	

	52
	

	53
	LSB = 360/256 grādu

	54
	MILITĀRĀS PĀRTVERŠANAS BITS (0 = nav pārtveršanas; 1 = pārtveršana)

	55
	

	56
	REZERVĒTS


MĒRĶIS: Sniegt bīstama gaisa kuģa nolūka informāciju, lai uzlabotu ACAS spēju novērtēt draudus un izvēlēties atrisinošu manevru.
2-16. tabula. BDS kods 1,0. Datu posma spējas ziņojums
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	

	4
	BDS kods 1,0

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	Turpināšanas karodziņš (sk. 9. punktu)

	10
	

	11
	

	12
	REZERVĒTS

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	Rezervēts ACAS

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	S režīma apakštīkla versijas numurs

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	Transpondera papildināta protokola indikators (sk. 4. punktu)

	25
	S režīma  raksturīgo pakalpojumu spēja (sk. 2 punktu)

	26
	

	27
	Sakaru kanāla “zeme–gaiss” ELM spēja

	28
	

	29
	

	30
	Sakaru kanāla “gaiss–zeme” ELM spēja

	31
	

	32
	

	33
	Gaisa kuģa identifikācijas spēja

	34
	Pašģenerējošā signāla spējas apakšlauks (SCS) (sk. 5. punktu)

	35
	Novērošanas identifikators (SI) (sk. 6. punktu)

	36
	Ziņojums par vispārējas izmantošanas GICB spēju (sk. 7. punktu)

	37
	

	38
	REZERVĒTS ACAS

	39
	

	40
	

	41
	MSB

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	Bitu masīvs, kas norāda DTE nodrošinājuma statusu 

	48
	apakšadresēm 0 līdz 15 (sk. 3. un 8. punktu)

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB


MĒRĶIS: Paziņot par S režīma transpondera/sakaru posma iekārtas sakaru posma spēju.
Šā reģistra kodējums atbilst:
1) 10. pielikuma III sējuma 5.2.9. punktam.

2) Gadījumos, kad 25. bits ir iestatīts uz “1”, tas norāda, ka tiek nodrošināts vismaz 1 S režīma raksturīgais pakalpojums, un ir jāpārbauda konkrētie ziņojumi par spēju.
Piezīme. Reģistri, kam piekļūst BDS kodi 0,2; 0,3; 0,4; 1,0; 2,0 un 3,0, neietekmē 25. bita iestatījumu. 
3) Sākot ar MSB, katra nākamā bita pozīcija atspoguļo DTE apakšadresi intervālā no 0 līdz 15.
4) Papildinātā protokola indikators apzīmē 5. pakāpes transponderu, kad tas iestatīts uz “1” un 2.–4. pakāpes transponderu, kas iestatīts uz “0”. 

5) Pašģenerējošā signāla spējas apakšlauku (SCS) interpretē šādi:
0 = pašģenerējošā signāla reģistri nav atjaunināti.
1 = pašģenerējošā signāla reģistri ir atjaunināti.
6) Novērošanas identifikatora (SI) bitu tulko šādi: 

0 = nav novērošanas identifikatora koda spējas.
1 = ir novērošanas identifikatora koda spēja.
7) Trīsdesmit sesto bitu pārslēdz ikreiz, kad mainās vispārējas izmantošanas GICB spējas ziņojums (BDS kods 1,7). Lai izvairītos no pārāk liela skaita apraides spēju ziņojumu izmaiņām, BDS koda 1,7 pārbaudi, lai pārliecinātos par iespējamām izmaiņām, veic ar aptuveni vienas minūtes intervālu. 

8) Gaisa kuģa DTE šābrīža statusu periodiski paziņo GDLP, izmantojot gaisa kuģī esošos avotus. Tā kā izmaiņas šajā laukā izraisa spējas ziņojuma apraidi, statusa ievadi pārbauda aptuveni reizi minūtē.

9) Lai pārliecinātos par jebkura datu posma ziņojuma derīguma turpināšanos (tajos reģistros, kas ir rezervēti šim mērķim: BDS 1,1, līdz BDS 1,6), 9. bitu rezervē kā derīguma karodziņu, kas norāda, vai ir nepieciešams ekstrahēt nākamo ziņojumu. Piemēram, pēc atklāšanas, ka BDS 1,0 ziņojumā 9. bits = 1, ziņojumu BDS 1, 1 ekstrahē. Ja 9. bits = 1 ziņojumā BDS 1,1 , tad ekstrahē BDS 1,2, utt. (līdz BDS 1, 5). Jāņem vērā, ka gadījumā, ja 9. bits = 1 ziņojumā BDS 1,6, tad to uzskata par kļūdu.
2-23. tabula. BDS kods 1,7. Vispārējas izmantošanas GICB spējas ziņojums
MB LAUKS
	1
	0,5 Ilgāks pašģenerējošs signāls par atrašanās vietu gaisā

	2
	0,6 Ilgāks pašģenerējošs signāls par atrašanās vietu uz zemes

	3
	0,7 Ilgāka pašģenerējošā signāla statuss

	4
	0,8 Ilgāka pašģenerējošā signāla tips identifikācijas indekss

	5
	0,9 Informācija par ātrumu gaisā pēc ilgāka pašģenerējošā signāla datiem

	6
	0,A Ar notikumu nosakāmā ilgākā pašģenerējošajā signālā esošā informācija

	7
	2,0 Gaisa kuģa identifikācijas indekss

	8
	2,1 Gaisa kuģa reģistrācijas numurs

	9
	4,0 Gaisa kuģa nolūks

	10
	4,1 Nākamā maršruta punkta identifikators

	11
	4,2 Nākamās izejas no trases (maršruta punkta) atrašanās vieta

	12
	4,3 Informācija par nākamo izeju no trases (maršruta punktu)

	13
	4,4 Kārtējais meteoroloģiskais ziņojums

	14
	4,5 Meteoroloģiskais ziņojums riska esamības gadījumā

	15
	4,8 VHF kanāla ziņojums

	16
	5,0 Ziņojums par maršrutu un trajektorijas maiņu

	17
	5,1 Neapstrādāts ziņojums par atrašanās vietu

	18
	5,2 Apstrādāts ziņojums par atrašanās vietu

	19
	5,3 Statusa vektors ar gaisa atskaites punktiem

	20
	5,4 1. maršruta punkts

	21
	5,5 2. maršruta punkts

	22
	5,6 3. maršruta punkts

	23
	5,F Kvazistatisko rādītāju pārraudzība

	24
	6,0 Ziņojums par virzienu un ātrumu

	25
	Rezervēts gaisa kuģa spējai

	26
	Rezervēts gaisa kuģa spējai

	27
	E,1 Rezervēts S režīma baitam

	28
	E,2 Rezervēts S režīma baitam

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	REZERVĒTS

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Norādīt šobrīd nodrošinātos vispārējās izmantošanas GICB pakalpojumus.
1) Katra bitu pozīcija, kad iestatīta uz “1”, norāda ka attiecīgais BDS ir pieejams gaisa kuģa iekārtā.
2) Reģistri no 1,8 līdz 1,C ir neatkarīgi no reģistra 1,7.
Visus reģistrus nepārtraukti pārrauga tādā biežumā, kas atbilst to individuālajam nepieciešamajam atjaunināšanas biežumam, un attiecīgo spējas bitu iestata uz “1” tikai tad, kad šajā reģistrā iepriekš minētajā nepieciešamajā biežumā ir ievietoti derīgi dati. 

Spējas bitu iestata uz “1”, ja vismaz viens reģistra lauks nepieciešamajā biežumā saņem derīgus datus, kamēr pārējie lauki, kas nesaņem derīgus datus nepieciešamajā biežumā, ir iestatīti uz NULLI. 

2-24.–2-28. tabula. BDS kodi 1,8 līdz 1,C. S režīma raksturīgo pakalpojumu GICB spējas ziņojumi
MB LAUKS
	1
	MSB

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB


MĒRĶIS: Norādīt uzstādītos GICB pakalpojumus. 

Katra bita pozīcija, kad tā ir iestatīta uz “1”, norāda, ka tai atbilstošais GICB pakalpojums ir uzstādīts gaisa kuģī.
Sākot ar LSB, katra pozīcija atspoguļo reģistra numuru atbilstoši šādai tabulai:
	BDS kods
	Spēja tiek nodrošināta priekš

	BDS 1,8
	BDS 0,1 līdz 3,8

	BDS 1,9
	BDS 3,9 līdz 7,0

	BDS 1,A
	BDS 7,1 līdz A,8

	BDS 1,B
	BDS A,9 līdz E,0

	BDS 1,C
	BDS E,1 līdz F,F


BDS 1,C 25 vecākos bitus neizmanto.
2-29.–2-31. tabula. BDS kodi 1,D līdz 1,F. S režīma raksturīgo pakalpojumu MSP spējas ziņojumi
MB LAUKS
	1
	MSB

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	SAKARU KANĀLS “ZEME–GAISS”

	15
	MSP

	16
	KANĀLI

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	LSB

	29
	MSB

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	SAKARU KANĀLS “GAISS–ZEME”

	42
	MSP

	43
	KANĀLI

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB


MĒRĶIS: Norādīt MSP pakalpojumus, kas ir uzstādīti un kam ir nepieciešama apkalpošana.
Katrs bits, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka tam atbilstošajam MSP ir nepieciešama apkalpošana.
Sākot ar MSB, katra bita pozīcija norāda MSP kanāla numuru sakaru kanāla “zeme–gaiss” un sakaru kanāla “gaiss–zeme” kanālu laukā, atbilstoši turpmākajai tabulai:
	BDS kods
	MSP kanāli

	BDS 1,D
	No 1 līdz 28 abos virzienos

	BDS 1,E
	No 29 līdz 56 abos virzienos

	BDS 1,F
	No 57 līdz 63 abos virzienos


1) BDS 1,F sakaru kanāla “zeme–gaiss” un sakaru kanāla “gaiss–zeme” lauku jaunākos bitus neizmanto.

2) Apstākļi spējas bitu iestatīšanai ir tādi, kā noteikts attiecīgā pakalpojuma aprakstā, sk. 3. nodaļu. 

2-32. tabula. BDS kods 2,0. Gaisa kuģa identifikācija
MB LAUKS
	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	

	4
	BDS kods 2,0
	

	5
	
	

	6
	
	

	7
	
	

	8
	
	

	9
	MSB
	

	10
	
	

	11
	
	1. RAKSTZĪME

	12
	
	

	13
	
	

	14
	LSB
	

	15
	MSB
	

	16
	
	

	17
	
	2. RAKSTZĪME

	18
	
	

	19
	
	

	20
	LSB
	

	21
	MSB
	

	22
	
	

	23
	
	3. RAKSTZĪME

	24
	
	

	25
	
	

	26
	LSB
	

	27
	MSB
	

	28
	
	

	29
	
	

	30
	
	4. RAKSTZĪME

	31
	
	

	32
	LSB
	

	33
	MSB
	

	34
	
	

	35
	
	5. RAKSTZĪME

	36
	
	

	37
	
	

	38
	LSB
	

	39
	MSB
	

	40
	
	

	41
	
	6. RAKSTZĪME

	42
	
	

	43
	
	

	44
	LSB
	

	45
	MSB
	

	46
	
	

	47
	
	7. RAKSTZĪME

	48
	
	

	49
	
	

	50
	LSB
	

	51
	MSB
	

	52
	
	

	53
	
	8. RAKSTZĪME

	54
	
	

	55
	
	

	56
	LSB
	


MĒRĶIS: Paziņot uz zemi gaisa kuģa identifikācijas indeksu.
1) Sk. 10. pielikuma IV sējuma 3.1.2.9. punktu.

2) Izmantojamā rakstzīmju kodēšana ir identiska tai, kas ir noteikta 10. pielikuma IV sējuma 3. nodaļas 3-6. tabulā. 

3) Šo datu ievadi transponderā var veikt no datu avotiem, kas nav S režīma ADLP datu avoti. 

4) Šo formātu izmanto ilgāka pašģenerējošā signāla lietojums. 

5) Šā reģistra nodrošinājuma spēju norāda, iestatot BDS 1,0 33. bitu un attiecīgos BDS 1,7 un 1,8 bitus.

6) Gaisa kuģa identifikācijas indekss ir tāds, kas ir izmantots lidojuma plānā.  Gadījumā, ja lidojuma plāns nav pieejams, izmanto šā gaisa kuģa reģistrācijas zīmi.
2-33. tabula. BDS kods 2,1. Gaisa kuģa un aviosabiedrības reģistrācijas zīmes
MB LAUKS
	1
	STATUSS
	

	2
	MSB
	

	3
	
	

	4
	1. RAKSTZĪME
	

	5
	
	

	6
	
	

	7
	LSB
	

	8
	MSB
	

	9
	
	

	10
	2. RAKSTZĪME
	

	11
	
	

	12
	
	

	13
	LSB
	

	14
	MSB
	

	15
	
	

	16
	3. RAKSTZĪME
	

	17
	
	

	18
	
	

	19
	LSB
	

	20
	MSB
	

	21
	
	

	22
	4. RAKSTZĪME
	GAISA KUĢA REĢISTRĀCIJAS NUMURS

	23
	
	

	24
	LSB
	

	25
	
	

	26
	MSB
	

	27
	
	

	28
	5. RAKSTZĪME
	

	29
	
	

	30
	
	

	31
	LSB
	

	32
	MSB
	

	33
	
	

	34
	6. RAKSTZĪME
	

	35
	
	

	36
	
	

	37
	LSB
	

	38
	MSB
	

	39
	
	

	40
	7. RAKSTZĪME
	

	41
	
	

	42
	
	

	43
	LSB
	

	44
	STATUSS
	

	45
	MSB
	

	46
	
	

	47
	1. RAKSTZĪME
	

	48
	
	

	49
	
	

	50
	LSB
	ICAO AVIOSABIEDRĪBAS REĢISTRĀCIJAS ZĪME

	51
	MSB
	

	52
	
	

	53
	2. RAKSTZĪME
	

	54
	
	

	55
	
	

	56
	LSB
	


MĒRĶIS: Ļaut zemes sistēmām identificēt gaisa kuģi, neveidojot un neuzturot nepārtraukti atjauninātas datu bāzes.
Rakstzīmju kodējums ir tāds, kā noteikts 10. pielikuma IV sējuma 3. nodaļas 3-6. tabulā.
2-34. tabula. BDS kods 2,2. Antenas atrašanās vietas
MB LAUKS
	1
	

	2
	ANTENAS TIPS

	3
	

	4
	MSB = 32 m
	1. ANTENA

	5
	
	

	6
	X KOORDINĀTA
	

	7
	Diapazons = [1,63]
	

	8
	
	

	9
	LSB = 1 m
	

	10
	MSB = 16 m

	11
	

	12
	Ζ KOORDINĀTA
	

	13
	Diapazons = [1,31]

	14
	LSB = 1 m

	15
	

	16
	ANTENAS TIPS

	17
	

	18
	MSB = 32 m
	2. ANTENA

	19
	
	

	20
	X KOORDINĀTA
	

	21
	Diapazons = [1, 63]
	

	22
	
	

	23
	LSB = 1 m
	

	24
	MSB = 16 m
	

	25
	
	

	26
	Ζ KOORDINĀTA
	

	27
	Diapazons = [1, 31]

	28
	LSB = 1 m

	29
	

	30
	ANTENAS TIPS

	31
	

	32
	MSB = 32 m
	

	33
	
	

	34
	X KOORDINĀTA
	

	35
	Diapazons = [1, 63]
	3. ANTENA

	36
	
	

	37
	LSB = 1 m
	

	38
	MSB = 16 m

	39
	

	40
	Ζ KOORDINĀTA
	

	41
	Diapazons = [1, 31]

	42
	LSB = 1 m

	43
	

	44
	ANTENAS TIPS

	45
	

	46
	MSB = 32 m
	

	47
	
	

	48
	X KOORDINĀTA
	4. ANTENA

	49
	Diapazons = [1, 63]

	50
	
	

	51
	LSB = 1 m
	

	52
	MSB = 16 m

	53
	

	54
	Ζ KOORDINĀTA
	

	55
	Diapazons = [1, 31]

	56
	LSB = 1 m


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par S režīma un GNSS antenu atrašanās vietu uz gaisa kuģa, lai veiktu pēc iespējas precīzākus gaisa kuģa atrašanās vietas mērījumus.
1) Antenas tipa lauku tulko šādi: 

0 = Nederīga.
1 = S režīma apakšējā antena.
2 = S režīma augšējā antena.
3 = GNSS antena.
No 4  līdz 7 = Rezervēts.
2) X koordinātas lauks ir attālums metros pa gaisa kuģa ass līniju, mērot no gaisa kuģa priekšgala. Lauku uzskata par nederīgu, ja vērtība ir “0”, un vērtība “63” nozīmē, ka antena atrodas vismaz 63 metrus no gaisa kuģa priekšgala.
3) Z koordinātas lauks ir gaisa kuģa antenas attālums no zemes metros, mērot nepiekrautu gaisa kuģi uz zemes. Lauku uzskata par nederīgu, ja vērtība ir “0”, un vērtība “31” nozīmē, ka antena atrodas vismaz 31 metru virs zemes.
2-37. tabula. BDS kods 2,5. Gaisa kuģa tips
MB LAUKS
	1
	MSB
	

	2
	
	

	3
	GAISA KUĢA TIPS
	

	4
	
	

	5
	
	

	6
	LSB
	

	7
	MSB
	

	8
	DZINĒJU SKAITS
	

	9
	LSB
	

	10
	MSB
	

	11
	
	

	12
	DZINĒJA TIPS
	

	13
	
	

	14
	
	

	15
	LSB
	

	16
	MSB
	

	17
	
	

	18
	1. RAKSTZĪME
	

	19
	
	

	20
	
	

	21
	LSB
	

	22
	MSB
	

	23
	
	

	24
	2. RAKSTZĪME
	

	25
	
	

	26
	
	

	27
	LSB
	

	28
	MSB
	

	29
	
	

	30
	3. RAKSTZĪME
	MODEĻA

	31
	
	APZĪMĒJUMS

	32
	
	

	33
	LSB
	

	34
	MSB
	

	35
	
	

	36
	
	

	37
	4. RAKSTZĪME
	

	38
	
	

	39
	LSB
	

	40
	MSB
	

	41
	
	

	42
	5. RAKSTZĪME
	

	43
	
	

	44
	
	

	45
	LSB
	

	46
	MSB
	

	47
	
	

	48
	PĒCSTRŪKLAS TURBULENCES KATEGORIJA
	

	49
	
	

	50
	
	

	51
	LSB
	

	52
	
	

	53
	
	

	54
	REZERVĒTS
	

	55
	
	

	56
	
	


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par gaisa kuģa tipu.
1) Apakšlauku kodējums
Kodējums ir tāds, kā noteikts Doc 8643 – “Gaisa kuģu tipu apzīmējumi (Aircraft Type Designators)”. Visus apakšlaukus, kuros ir rakstzīmes, kodē, izmantojot 1A-5 6 bitu apakškopu, atbilstoši tam, kā noteikts 10. pielikuma IV sējuma 3-6. tabulā.
2) Modeļa apzīmējums
Kodējums sastāv no četrām rakstzīmēm, kā noteikts Doc 8643. Piekto rakstzīmi rezervē apzīmējumu paplašināšanai nākotnē, un līdz tās precizēšanai tajā visas pozīcijas ir iestatītas uz nulli.  Kods “2222” pirmajās četrās rakstzīmēs nozīmē, ka apzīmējums nav noteikts.
3) Dzinēju skaits
Šo apakšlauku kodē kā bināru skaitli, kur skaitlis “7” nozīmē 7 vai vairāk dzinēju. 

2-48. tabula. BDS kods 3,0. ACAS spēkā esošais ieteikums attiecībā uz izvairīšanos no sadursmes
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	

	4
	BDS kods 3,0

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	SPĒKĀ ESOŠAIS IETEIKUMS ATTIECĪBĀ UZ IZVAIRĪŠANOS NO SADURSMES

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	RAC IERAKSTS

	25
	

	26
	

	27
	RA IZSLĒGTS

	28
	IR VAIRĀKI RISKI

	29
	RISKU TIPA INDIKATORS

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	RISKA IDENTIFIKĀCIJAS DATI

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Izziņot ACAS aprīkojuma ģenerētos risinājuma ieteikumus (RA). Šā reģistra kodējums atbilst:
1) 10. pielikuma IV sējuma 4.3.8.4.2.2. punktam.
2) Bits 27 nozīmē, ka RA ir atslēgts, kad iestatīts uz “1”.
2-64. tabula. BDS 4,0. Izvēlētais vertikālais nolūks
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	MSB = 32 768 ft

	3
	

	4
	MCP/FCU IZVĒLĒTAIS AUGSTUMS

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	Diapazons = 0–65 520 ft (Izšķirtspēja)

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	LSB = 16 ft (Izšķirtspēja)

	14
	STATUSS

	15
	MSB = 32 768 ft

	16
	

	17
	IZVĒLĒTAIS FMS

	18
	AUGSTUMS

	19
	

	20
	

	21
	Diapazons = 0–65 520 ft

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	LSB = 16 ft (Izšķirtspēja)

	27
	STATUSS

	28
	MSB = 204,8 mb

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	Diapazons = 0–409,5 mb

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	
	BAROMETRISKĀ SPIEDIENA IESTATĪJUMS MĪNUS 800 mb

	40
	LSB = 0,1 mb (Izšķirtspēja)
	

	41
	
	

	42
	

	43
	

	44
	REZERVĒTS

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	MCP/FCU REŽĪMA BITU STATUSS

	49
	VNAV REŽĪMS

	50
	AUGSTUMA SAGLABĀŠANAS REŽĪMS

	51
	NOLAIŠANĀS REŽĪMS

	52
	REZERVĒTS

	53
	

	54
	MĒRĶA AUGSTUMA AVOTA BITU STATUSS

	55
	MĒRĶA AUGSTUMA AVOTS

	56
	MĒRĶA AUGSTUMA AVOTS


MĒRĶIS: Nodrošināt pastāvīgu pieeju informācijai par pilota šābrīža nolūkiem vertikālā plaknē, lai uzlabotu konflikta pārbaužu efektivitāti un nodrošinātu papildu taktisku informāciju dispečeriem.
1) Mērķa augstums ir īstermiņa nolūka vērtība, kad kuras gaisa kuģis izlīdzinās (vai ir izlīdzinājis) lidojumu kārtējā manevra beigās.  Datu avotu, ko gaisa kuģis izmanto mērķa augstuma nospraušanai, norāda augstuma avota bitos (54.–56. bits) tā, kā norādīts turpmāk. 

Piezīme. Šī informācija, kas atspoguļo reālo “gaisa kuģa nolūku”, kad tā ir pieejama, atspoguļo augstuma vadības pultī izvēlēto augstumu, lidojuma vadības sistēmas izvēlēto augstumu vai gaisa kuģa šābrīža augstumu atkarībā no gaisa kuģa lidojuma režīma (gadījumā, ja gaisa kuģi vada pilots, nolūks var nebūt pieejams).
2) Datus, kas ievietoti 1.–13. bitā, iegūst no režīma vadības pults/lidojuma vadības iekārtas vai pielīdzināta aprīkojuma.  Ja dati nav pieejami no “vadības” aprīkojuma, tad tos var sniegt, izmantojot brīdināšanas iekārtas. Šā lauka attiecīgie režīma biti (no 48. līdz 51.) ir tādi, kā norādīts turpmāk. 

3) Datus, kas ievietoti no 14. līdz 26. bitam, iegūst no lidojuma vadības sistēmas vai pielīdzināta aprīkojuma, kas veic gaisa kuģa vertikālo vadību.
4) Šābrīža barometriskā spiediena iestatījumu aprēķina no vērtības, kas atrodas konkrētajā laukā (28.–39. bits), pieskaitot 800 mb.
Gadījumā, ja barometriskā spiediena iestatījums ir mazāks nekā 800 mb vai lielāks nekā 1209,5 mb, šā lauka statusa bitu (27. bitu) iestata, lai tas norādītu, ka dati ir nederīgi. 

5) Biti no 48. līdz 56. turpmāk norādītajā veidā norāda uz 1.–26. bitā doto vērtību statusu:
48. bits norāda, vai režīma bitus (49., 50. un 51. bits) aktīvi aizpilda:
0 = Informācija par režīmu nav sniegta.
1 = Informācija par režīmu ir sniegta ar nodomu.
49., 50. un 51. bits:
0 = Neaktīvs.
1 = Aktīvs.
54. bits norāda, vai mērķa augstuma bitus (55. un 56. bits) aktīvi aizpilda:
0 = Informācija par avotu nav sniegta.
1 = Informācija par avotu ir sniegta ar nodomu.
55. un 56. bits norāda mērķa augstuma avotu:
00 = Nezināms.
01 = Gaisa kuģa augstums.
10 = FCU/MCP izvēlēts augstums.
11 = FMS izvēlēts augstums.
2-65. līdz 2-67. tabula. BDS kodi no 4,1 līdz 4,3. Sīkāka informācija par nākamo maršruta punktu
MĒRĶIS: Nodrošināt pastāvīgu piekļuvi informācijai par gaisa kuģa maršruta nākamo maršruta punktu, neizveidojot datu posma sakarus ar lidojuma vadības sistēmu.  Tas palīdzēs veikt īstermiņa un vidēja termiņa taktisko vadību. Reģistrā BDS ar kodu 4,1 ir 9 rakstzīmes saspiestā 6 bitu rakstzīmju formātā, kurā ir dots maršruta punkta nosaukums. 

	1
	STATUSS
	1
	STATUSS
	1
	STATUSS

	2
	MSB
	2
	ZĪME
	2
	ZĪME

	3
	
	3
	MSB = 90 grādu
	3
	MSB = 90 grādu

	4
	1. RAKSTZĪME
	4
	
	4
	AZIMUTS UZ MARŠRUTA PUNKTU

	5
	
	5
	
	5
	

	6
	
	6
	
	6
	

	7
	LSB
	7
	
	7
	

	8
	MSB
	8
	MARŠRUTA PUNKTA
	8
	

	9
	
	9
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS
	9
	

	10
	2. RAKSTZĪME
	10
	
	10
	Diapazons = [–180, +180]

	11
	
	11
	
	11
	

	12
	
	12
	
	12
	LSB = 360/2 048 grādu

	13
	LSB
	13
	
	13
	STATUSS

	14
	MSB
	14
	Diapazons = [–180, +180]
	14
	MSB = 204,8 min

	15
	
	15
	
	15
	

	16
	3. RAKSTZĪME
	16
	
	16
	

	17
	
	17
	
	17
	

	18
	
	18
	
	18
	LIDOJUMA LAIKS LĪDZ MARŠRUTA PUNKTAM

	19
	LSB
	19
	
	19
	

	20
	MSB
	20
	LSB = 90/131 072 grādu
	20
	

	21
	
	21
	STATUSS
	21
	

	22
	4. RAKSTZĪME
	22
	ZĪME
	22
	

	23
	
	23
	MSB = 90 grādu
	23
	Diapazons = [0,409.6]

	24
	
	24
	
	24
	

	25
	LSB
	25
	
	25
	LSB = 0,1 min

	26
	MSB
	26
	
	26
	STATUSS

	27
	
	27
	
	27
	MSB = 3 276.8 NM

	28
	5. RAKSTZĪME
	28
	MARŠRUTA PUNKTA
	28
	

	29
	
	29
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS
	29
	

	30
	
	30
	
	30
	

	31
	LSB
	31
	
	31
	

	32
	MSB
	32
	
	32
	

	33
	
	33
	
	33
	ATTĀLUMS LĪDZ MARŠRUTA PUNKTAM

	34
	6. RAKSTZĪME
	34
	
	34
	

	35
	
	35
	
	35
	

	36
	
	36
	Diapazons = [–180, +180]
	36
	

	37
	LSB
	37
	
	37
	

	38
	MSB
	38
	
	38
	Diapazons = [0, 6 553.6]

	39
	
	39
	
	39
	

	40
	7. RAKSTZĪME
	40
	LSB = 90/131 072 grādu
	40
	

	41
	
	41
	STATUSS
	41
	

	42
	
	42
	ZĪME
	42
	LSB = 0.1 NM

	43
	LSB
	43
	MSB = 65 536 ft
	43
	

	44
	MSB
	44
	
	44
	

	45
	
	45
	
	45
	

	46
	8. RAKSTZĪME
	46
	MARŠRUTA PUNKTA
	46
	

	47
	
	47
	ŠĶĒRSOŠANAS
	47
	

	48
	
	48
	AUGSTUMS
	48
	

	49
	LSB
	49
	
	49
	

	50
	MSB
	50
	
	50
	REZERVĒTS

	51
	
	51
	
	51
	

	52
	9. RAKSTZĪME
	52
	Diapazons = [0, 131 068]
	52
	

	53
	
	53
	
	53
	

	54
	
	54
	
	54
	

	55
	LSB
	55
	
	55
	

	56
	REZERVĒTS
	56
	LSB = 8 ft
	56
	


2-68. tabula. BDS kods 4,4. Kārtējais meteoroloģiskais ziņojums no gaisa kuģa
MB LAUKS
	1
	

	2
	FOM/AVOTS

	3
	

	4
	

	5
	STATUSS (vēja ātrums un virziens)

	6
	MSB = 256 kt

	7
	

	8
	

	9
	VĒJA ĀTRUMS

	10
	

	11
	

	12
	Diapazons = [0, 512]

	13
	

	14
	LSB = 1 kt

	15
	ZĪME

	16
	MSB = 90 grādu

	17
	

	18
	VĒJA VIRZIENS (Attiecībā pret ģeogrāfiskajiem ziemeļiem)

	19
	

	20
	

	21
	Diapazons = [–180, +180]

	22
	

	23
	LSB = 180/256 grādu

	24
	STATUSS

	25
	ZĪME

	26
	MSB = 64°C

	27
	

	28
	

	29
	STATISKĀ GAISA TEMPERATŪRA

	30
	

	31
	

	32
	Diapazons = [–128, +128]

	33
	

	34
	LSB = 0.25°

	35
	STATUSS

	36
	MSB = 1 024 hPa

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	VIDĒJAIS STATISKAIS SPIEDIENS

	41
	

	42
	

	43
	Diapazons = [0, 2 048]

	44
	

	45
	

	46
	LSB = 1 hPa

	47
	STATUSS

	48
	TURBULENCE (sk.1. punktu)

	49
	

	50
	STATUSS

	51
	MSB = 100%

	52
	

	53
	Diapazons = [0, 100]

	54
	GAISA MITRUMS

	55
	

	56
	LSB = 100/64%


MĒRĶIS: Ļaut zemes sistēmām vākt meteoroloģiskos datus.
FOM/SOURCE kodējums:
Bināri kodēta FOM (vērtības skaitļa)/AVOTA parametra decimālo vērtību interpretē šādi:
0 = Nederīga.
1 = INS.
2 = GNSS.
3 = DME/DME.
4 = VOR/DME.
5–5 = Rezervēts.
1) TURBULENCES raksturošanai iedalīto divu bitu interpretēšanu veic atbilstoši tam, kā parādīts tabulā attiecībā uz BDS kodu 4,5.
Piezīme. Informācijas par vidējo statisko spiedienu sniegšana nav ICAO 3. pielikuma prasība.
2-69. tabula. BDS kods 4,5. Meteoroloģiskais ziņojums riska esamības gadījumā
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	TURBULENCE

	3
	
	

	4
	STATUSS

	5
	VĒJA NOBĪDE

	6
	
	

	7
	STATUSS

	8
	ĪSLAICĪGA LEJUPĒJA PLŪSMA

	9
	

	10
	STATUSS

	11
	APLEDOJUMS

	12
	
	

	13
	STATUSS

	14
	PĒCSTRUKLAS TURBULENCE

	15
	
	

	16
	STATUSS

	17
	ZĪME

	18
	MSB = 64°C

	19
	STATISKĀ GAISA TEMPERATŪRA

	20
	

	21
	

	22
	Diapazons = [–128, +128]

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	LSB = 0,25°C

	27
	STATUSS

	28
	MSB = 1024 hPa

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	VIDĒJAIS STATISKAIS SPIEDIENS

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	Diapazons = [0, 2 048]

	37
	

	38
	LSB = 1 hPa

	39
	STATUSS

	40
	MSB = 32 768 ft

	41
	
	

	42
	
	

	43
	RADIOAUGSTUMS

	44
	
	

	45
	
	

	46
	
	

	47
	Diapazons = [0, 65 528]

	48
	
	

	49
	
	

	50
	
	

	51
	LSB = 16 ft
	

	52
	
	

	53
	
	

	54
	REZERVĒTS

	55
	
	

	56
	
	


MĒRĶIS: Ziņot par meteoroloģisku risku avotu stiprumu, jo īpaši zemu lidojumu gadījumā.
Risku kodējums:
Katram konkrētajam riskam piešķirtos divus bitus interpretē tā, kā noteikts turpmākajā tabulā:
	1. bits
	2. bits
	

	0
	0
	NULLE

	0
	1
	VIEGLS

	1
	0
	VIDĒJS

	1
	1
	STIPRS


VIEGLA (“LIGHT”), VIDĒJA (“MODERATE”) un STIPRA (“SEVERE”) definīcijas, kad piemērojams, ir tādas, kādas noteiktas PANS-ATM (Doc 4444).
2-72. tabula. BDS kods 4,8. VHF kanālu ziņojums
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	1. VHF KANĀLS

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	STATUSS

	17
	1. VHF KANĀLS

	18
	AUDIOSTATUSS

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	2. VHF KANĀLS

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	STATUSS

	35
	2. VHF KANĀLS

	36
	AUDIOSTATUSS

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	3. VHF KANĀLS

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	STATUSS

	53
	3. VHF KANĀLS

	54
	AUDIOSTATUSS

	55
	121,5 MHz

	56
	AUDIOSTATUSS


MĒRĶIS: Dot iespēju ATC sistēmai pārraudzīt VHF sakaru kanālu iestatījumus un noteikt veidu, kādā katru kanālu pārrauga gaisa kuģa apkalpe.
Ziņojuma par kanāliem kodējums:
Katru VHF sakaru kanālu izvēlas no 15 bitu pozitīva bināra skaitļa, N kHz, atbilstoši formulai. 

Kanāls (MHz ) = Bāze + N × 0,001 (MHz), kur Bāze = 118,000 MHz. 

Piezīmes.
1) Binārās skaitīšanas sistēmas izmantošana kanāla definēšanā uzlabo kodēšanas efektivitāti.
2) Šī kodēšana ir savietojama ar analogiem kanāliem 25 kHz frekvencē ar 8,33 kHz lielu atstatumu starp kanāliem un VDL, atbilstoši tam, kā aprakstīts turpmāk. 
3) VDL ir piešķirti pilni četri biti, tā, lai var pārliecināties par katra no četriem tā multipleksētajiem kanāliem aktīvumu. 

25 kHz VDL: 3. režīms
	Bits
	

	16
	Statuss

	15
	MSB (12 800 kHz)

	…
	diapazons no 118,000 līdz 143,575; 136,975 (militāri lietojumi)

	6
	LSB (25 kHz)

	5
	

	4
	4 x kanālu aktivitātes karodziņi

	3
	

	2
	

	1
	VDL indikators = 1


25 kHz analogs
	Bits
	

	16
	Statuss

	15
	MSB (12 800 kHz)

	…
	diapazons no 18,000 līdz 143,575; 136,975 (militāri lietojumi)

	6
	LSB (25 kHz)

	5
	neizmanto

	4
	neizmanto

	3
	neizmanto

	2
	8,33 indikators = 0

	1
	VDL indikators = 0


8,33 kHz analogs
	Bits
	

	16
	Statuss

	15
	MSB (17 066 kHz)

	…
	diapazons no 118,000 līdz 152,112; 136,975 (militāri lietojumi)

	4
	LSB (17066/2048 kHz)

	3
	neizmanto

	2
	8,33 indikators = 1

	1
	VDL indikators = 0


Audiostatusa kodējums:
Katru audiostatusa bitu pāri izmanto, lai aprakstītu šāda audiokanāla gaisa kuģa apkalpes pārraudzības sistēmu atbilstoši šādai tabulai:
	1. bits
	2. bits
	

	0
	0
	NEZINĀMS

	0
	1
	NEVIENS

	1
	0
	TIKAI AUSTIŅAS

	1
	1
	SKAĻRUNIS


2-80. tabula. BDS kods 5,0. Ziņojums par trajektoriju un virziena maiņu
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	ZĪME
1 = Pa kreisi (kreisais spārns vērsts lejup)

	3
	MSB = 45 grādu

	4
	

	5
	SĀNSVERES LEŅĶIS

	6
	

	7
	

	8
	Diapazons = [–90, +90]

	9
	

	10
	

	11
	LSB = 45/256 grādu

	12
	STATUSS

	13
	ZĪME
1 = Uz rietumiem (piemēram, 315° = –45°)

	14
	MSB = 90 grādu

	15
	

	16
	

	17
	PATIESAIS MARŠRUTA LEŅĶIS

	18
	

	19
	

	20
	Diapazons = [–180, +180]

	21
	

	22
	

	23
	LSB = 90/512 grādu

	24
	STATUSS

	25
	MSB = 1 024 kt

	26
	

	27
	

	28
	ĀTRUMS ATTIECĪBĀ PRET ZEMI

	29
	

	30
	

	31
	Diapazons = [0, 2 046]

	32
	

	33
	

	34
	LSB = 1 024/512 kt

	35
	STATUSS

	36
	ZĪME
1 = Mīnus

	37
	MSB = 8 grādi/sekundē

	38
	

	39
	MARŠRUTA LEŅĶA MAIŅAS ĀTRUMS

	40
	

	41
	

	42
	Diapazons = [–16, +16]

	43
	

	44
	

	45
	LSB = 8/256 grādi/sekundē

	46
	STATUSS

	47
	MSB = 1024 kt

	48
	

	49
	PATIESAIS GAISA ĀTRUMS

	50
	

	51
	

	52
	Diapazons = [0, 2 046]

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB = 1023/512 kt


MĒRĶIS: Sniegt zemes sistēmām datus par trajektoriju un virziena maiņu.
1) Maksimālais pieļaujamais datu vecums, pārraidot tos uz zemi, visiem parametriem ir 1 sekunde. 

2) Reģistra atjaunināšanās biežums ir pietiekams, lai nodrošinātu, ka parastas ekspluatācijas gadījumā maksimālais datu vecums netiek pārsniegts.
3) Ja kāda parametra pieļaujamais datu vecums ir pārsniegts, GFM šāda parametra statusa bitu aktīvi iestata uz “0”. 

Piezīme. Tas attiecas uz jebkuru parametru, kas ārkārtas ekspluatācijas rezultātā kļūst nepieejams.
4) Ja no datu avota saņemtā parametra vērtība ir ārpus reģistra definīcijā pieļautā diapazona, tās vietā lieto maksimālo pozitīvo vai negatīvo nozīmi. 

Piezīme. Tam ir nepieciešama aktīva GFM iejaukšanās.
5) Reģistrā ievietotos datus, kad iespējams, iegūst no gaisa kuģi vadošiem avotiem. 

6) Ja kāds parametrs gaisa kuģī nav pieejams, BDS apkalpošanas process visus tam atbilstošos bitus aktīvi iestata uz “0”.
7) Visu lauku LSB iegūst noapaļošanas ceļā.
2-81. tabula. BDS kods 5,1. Neapstrādāts ziņojums par atrašanās vietu
MB LAUKS
	1
	STATUSS (sk.1 punktu)

	2
	ZĪME

	3
	MSB = 90 grādu

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	

	8
	

	9
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	Diapazons = [–180, +180]

	15
	(sk. 2. punktu)

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	LSB = 360/1 048 576 grādu

	22
	ZĪME

	23
	MSB = 90 grādu

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	Diapazons = [–180, +180]

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	LSB = 360/1 048 576 grādu

	42
	ZĪME

	43
	MSB = 65 536 ft

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	SPIEDIENA

	48
	AUGSTUMS

	49
	

	50
	Diapazons = [–1 000, +126 752]

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB = 8 ft


MĒRĶIS: Sniegt trīsdimensiju ziņojumu par gaisa kuģa atrašanās vietu.
1) Vienīgo statusa bitu (1. bitu) iestata uz nulli, ja kāds no trim parametriem ir nederīgs un ir identisks statusa bitam BDS 5, 2 ziņojumā.
2) Nepieciešamais derīgais diapazons ģeogrāfiskajam platumam ir no +90 grādiem līdz –90 grādiem, bet parametru nekodē, izmantojot 90 grādu lielu MSB, lai būtu iespējams izmantot tādu pašu kodēšanas algoritmu kā ģeogrāfiskajam garumam.
3) Informācijas avots šajā reģistrā ir tāds pats, kā norādīts BDS 5,2 ziņojuma FOM/AVOTA laukā.
2-82. tabula. BDS kods 5,2. Apstrādāts ziņojums par atrašanās vietu
MB LAUKS
	1
	STATUSS (sk.1 punktu)

	2
	FOM/AVOTS

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	MSB = 90/128 grādu

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	PRECĪZS ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	Diapazons  = [0, 180/128]

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	LSB = 90/16 777 216 grādu

	24
	MSB = 90/128 grādu

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	PRECĪZS ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	29
	

	30
	

	31
	Diapazons  = [0, 180/128]

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	LSB = 90/16 777 216 grādu

	42
	ZĪME

	43
	MSB = 65 536 ft

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	SPIEDIENA

	48
	AUGSTUMS

	49
	vai

	50
	GNSS AUGSTUMS (HAE)

	51
	Diapazons = [–1 000, 126 752]

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	LSB = 8 ft


MĒRĶIS: Sniegt augstas precizitātes trīsdimensiju ziņojumu par gaisa kuģa atrašanās vietu, kad to izmanto kopā ar BDS 5, 1 ziņojumu. Informācija par datu avotu ir iekļauta.
FOM/AVOTA kodējums:
Bināri kodēta FOM (vērtības skaitļa)/AVOTA parametra decimālo vērtību interpretē šādi:
0 = Navigācijas spējas zudums.
1 = RNP 20 (piemēram, INS dati) spiediena augstums.
2 = RNP 5 (piemēram,  VOR/DME dati) spiediena augstums.
3 = RNP 1 (piemēram, DME/DME dati) spiediena augstums.
4 = Rezervēts diferencētam GNSS (cirkulārā atrašanās vietas kļūda (CPE) – 10 m) spiediena augstumam.
5 = Rezervēts diferencētam GNSS (CPE – 2,5 m) spiediena augstumam.
6-10 = Rezervēts.
11 = RNP 1 (piemēram, DME/DME vai GNSS) GNSS augstums.
12 = Rezervēts diferencētam GNSS (CPE – 10 m) augstumam.
13 = Rezervēts diferencētam GNSS (CPE – 2,5 m) augstumam.
14-15 = Rezervēts

Piezīme. RNP apzīmē nepieciešamos navigācijas raksturojumus.  Piemērotas RNP kategorijas vērtībām zem 1 vēl nav noteiktas,  tāpēc izmanto CPE. 
1) Vienīgo statusa bitu (1. bitu) iestata uz nulli, ja kāds no trim parametriem ir nederīgs un ir identisks statusa bitam BDS 5,1 ziņojumā.
2) Precīzā ĢEOGRĀFISKĀ PLATUMA un precīzā ĢEOGRĀFISKĀ GARUMA parametru kodējums ir ar papildinājumu līdz 2, tāpēc tos interpretē saistībā ar atbilstošajiem parametriem BDS 5,1. 
Piezīme. Gadījumos, kad no 42. līdz 56. bitam ir informācija par GNSS augstumu, spiediena augstumu var iegūt no BDS 5,1.
2-83. tabula. BDS kods 5,3. Statusa vektors ar gaisa atskaites punktu
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	ZĪME

	3
	MSB = 90 grādu

	4
	

	5
	VIRZIENS ATTIECĪBĀ PRET MAGNĒTISKAJIEM ZIEMEĻIEM

	6
	

	7
	

	8
	Diapazons  = [–180, +180]

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	LSB = 90/512 grādu

	13
	STATUSS

	14
	MSB = 512 kt

	15
	

	16
	

	17
	NORĀDĪTAIS GAISA ĀTRUMS (IAS)

	18
	

	19
	

	20
	Diapazons = [0, 1 024]

	21
	

	22
	

	23
	LSB = 1 kt

	24
	STATUSS

	25
	MSB = Maha skaitlis 2,048

	26
	

	27
	MAHA SKAITLIS

	28
	

	29
	

	30
	Diapazons = [0, 4 096]

	31
	

	32
	

	33
	LSB = Maha skaitlis 0,008

	34
	STATUSS

	35
	MSB = 1024 kt

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	PATIESAIS GAISA ĀTRUMS (TAS)

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	Diapazons = [0, 2 048]

	44
	

	45
	

	46
	LSB = 0,5 kt

	47
	STATUSS

	48
	ZĪME

	49
	MSB = 8192 ft/min

	50
	ABSOLŪTĀ AUGSTUMA IZMAIŅAS ĀTRUMS 

	51
	

	52
	

	53
	Diapazons = [–16 384, +16 384]

	54
	

	55
	

	56
	LSB = 64 ft/min


MĒRĶIS: Sniegt ATC sistēmai pēdējos mērījumu datus par magnētiskā kursa vērtībām, IAS/Maha skaitli, absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu un TAS.
2-84.–2-86. tabula. BDS kodi no 5,4 līdz 5,6. Informācija par 1., 2. un 3. maršruta punktu
MB LAUKS
	1
	STATUSS (sk.1 punktu)

	2
	MSB

	3
	

	4
	1. RAKSTZĪME

	5
	

	6
	

	7
	LSB

	8
	MSB

	9
	

	10
	2. RAKSTZĪME

	11
	

	12
	

	13
	LSB

	14
	MSB

	15
	

	16
	3. RAKSTZĪME

	17
	

	18
	

	19
	LSB

	20
	MSB

	21
	

	22
	4. RAKSTZĪME

	23
	

	24
	

	25
	LSB

	26
	MSB

	27
	

	28
	5. RAKSTZĪME

	29
	

	30
	

	31
	LSB

	32
	MSB = 30 min

	33
	

	34
	

	35
	PAREDZAMAIS IERAŠANĀS LAIKS

	36
	(PARASTS LIDOJUMS)

	37
	

	38
	Diapazons = [0, 59]

	39
	

	40
	LSB = 60/512 min

	41
	MSB = 320

	42
	

	43
	APRĒĶINĀTAIS LIDOJUMA LĪMENIS

	44
	(PARASTS LIDOJUMS)

	45
	Diapazons = [0, 640]

	46
	LSB = 10

	47
	MSB = 30 min

	48
	

	49
	

	50
	LIDOJUMA LAIKS LĪDZ MARŠRUTA PUNKTAM

	51
	(TIEŠAIS MARŠRUTS)

	52
	

	53
	Diapazons = [0, 59]

	54
	

	55
	LSB = 60/512 min

	56
	REZERVĒTS


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par trim nākamajiem maršruta punktiem. BDS 5,4 ir sīkāka informācija par nākamo maršruta punktu, BDS 5,5 ir sīkāka informācija par nākamo maršruta punktu plus 1, un BDS 5,6 ir sīkāka informācija par nākamo maršruta punktu plus 2.
1) Vienīgo statusa bitu (1. bits) iestata uz “0”, ja kāds no parametriem nav derīgs.
2) Paredzamo ierašanās laiku vai lidojuma līmeni aprēķina no FMS noteiktās trajektorijas. 

Piezīme. Sīkāka informācija par nākamo maršruta punktu ir dota BDS 4,1 līdz 4,3.
3) Gadījumā, ja maršruta punkta identifikators sastāv tikai no trijām rakstzīmēm, divās kodējuma sākuma rakstzīmju vietās ievieto “O” (piemēram, CDN kļūst par OOCDN).
4) Paredzēto ierašanās laiku norāda minūtēs, un lai parādītu, ka attiecīgais maršruta punkts ir vairāk nekā stundas lidojuma attālumā, visās pozīcijās ievieto vieniniekus. 

2-95. tabula. BDS kods 5,F. Kvazistatisko parametru pārraudzība
MB LAUKS
	1
	IZVĒLĒTAIS AUGSTUMS

	2
	

	3
	IZVĒLĒTAIS VIRZIENS

	4
	

	5
	IZVĒLĒTAIS ĀTRUMS

	6
	

	7
	IZVĒLĒTAIS MAHA SKAITLIS

	8
	

	9
	IZVĒLĒTAIS ABSOLŪTĀ AUGSTUMA IZMAIŅAS ĀTRUMS

	10
	

	11
	IZVĒLĒTAIS LIDOJUMA TRAJEKTORIJAS LEŅĶIS

	12
	

	13
	NĀKAMAIS MARŠRUTA PUNKTS

	14
	

	15
	FMS HORIZONTĀLAIS REŽĪMS

	16
	

	17
	FMS VERTIKĀLAIS REŽĪMS

	18
	

	19
	ZIŅOJUMS PAR VHF KANĀLIEM

	20
	

	21
	METEOROLOĢISKIE RISKI

	22
	

	23
	MĒRĶA AUGSTUMS

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	REZERVĒTS

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Dot iespēju, piekļūstot vienam reģistram, pārraudzīt tādu parametru izmaiņas, kas parasti mainās reti,  t. i., tādu parametru, kuru stabilitāte parasti ilgst vismaz 5 minūtes. 

Parametru pārraudzības kodēšana:
Katra parametra izmaiņas pārrauga, izmantojot 2 bitus. Vērtība “00” norāda, ka attiecībā uz šo parametru nav derīgu datu. Šā parametra decimālā vērtība cikliski maina vērtību veselu skaitļu kopā {1,2,3}, un katra vērtības izmaiņa norāda uz pārraugāmā parametra vērtības izmaiņām.
Meteoroloģisko risku apakšlauks informē par turbulences, vēja nobīdes, pēcstrūklas turbulences, apledojuma un īslaicīgas lejupējas plūsmas rādītāju izmaiņām, tāpat kā reģistrā 4516.
2-96. tabula. BDS kods 6,0. Ziņojums par virzienu un ātrumu
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	ZĪME 

1 = Uz rietumiem (piemēram, 315° = –45°)

	3
	MSB = 90 grādu

	4
	

	5
	

	6
	VIRZIENS ATTIECĪBĀ PRET MAGNĒTISKAJIEM ZIEMEĻIEM

	7
	

	8
	

	9
	Diapazons = [–180, +180]

	10
	

	11
	

	12
	LSB = 90/512 grādu

	13
	STATUSS

	14
	MSB = 512 kt

	15
	

	16
	

	17
	NORĀDĪTAIS GAISA ĀTRUMS

	18
	

	19
	

	20
	Diapazons = [0, 1 023]

	21
	

	22
	

	23
	LSB = 512/512 = 1 kt

	24
	STATUSS

	25
	MSB = 2,048

	26
	

	27
	MAHA SKAITLIS

	28
	

	29
	

	30
	Diapazons = [0, 4 096]

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	LSB = 2,048/512

	35
	STATUSS

	36
	ZĪME
1 = Zem

	37
	MSB = 8192 ft/min

	38
	

	39
	BAROMETRISKĀAUGSTUMA IZMAIŅU ĀTRUMS

	40
	

	41
	

	42
	Diapazons = [–16 384, +16 352]

	43
	

	44
	

	45
	LSB = 8 192/256 = 32 ft/min

	46
	STATUSS

	47
	ZĪME
1 = Zem

	48
	MSB = 8 192 ft/min

	49
	

	50
	INERCIĀLAIS VERTIKĀLAIS ĀTRUMS

	51
	

	52
	

	53
	Diapazons = [–16 384, +16 352]

	54
	

	55
	

	56
	LSB = 8 192/256 = 32 ft/min


MĒRĶIS: Sniegt zemes sistēmām datus par gaisa kuģa virzienu un ātrumu.
1) Maksimālais pieļaujamais datu vecums, pārraidot tos uz zemi, visiem parametriem ir 1 sekunde. 

2) Reģistra atjaunināšanās biežums ir pietiekams, lai nodrošinātu, ka parastu lidojumu gadījumā maksimālais datu vecums netiek pārsniegts.
3) Ja kāda parametra pieļaujamais datu vecums ir pārsniegts, GFM šāda parametra statusa bitu iestata uz “0”. 

4) Ja no datu avota saņemtā parametra vērtība ir ārpus reģistra definīcijā pieļautā diapazona, tās vietā lieto maksimālo pozitīvo vai negatīvo nozīmi. 

Piezīme. Tam ir nepieciešama aktīva GFM iejaukšanās.
5) Reģistrā ievietotos datus, kad iespējams, iegūst no gaisa kuģi vadošiem avotiem. 

6) Visi parametri ir obligāti, izņemot inerciālo absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu, kuru sniedz tikai gaisa kuģi, kuriem ir piemērots informācijas par inerciālo absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu ieguves avots. Ja informācija par inerciālo absolūtā augstuma izmaiņas ātrumu nav pieejama, GFM iestata uz “0” 46.–56. bitu.
7) Visu lauku LSB iegūst noapaļošanas ceļā.
2-97. tabula. BDS kods 6,1. Avārijas situācijas/prioritātes statuss
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 28

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	APAKŠTIPA KODS = 1

	8
	

	9
	AVĀRIJAS SITUĀCIJAS/PRIORITĀTES 

	10
	STATUSS

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	

	16
	

	17
	

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	REZERVĒTS

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Sniegt papildus informāciju par gaisa kuģa statusu. 

Apakštipu kodē šādi:
0 = Nav informācijas.
1 = Avārijas situācijas/prioritātes statuss.
2–7 = Rezervēts.
Avārijas situācijas/prioritātes statusu kodē šādi:
	Vērtība
	Nozīme

	0
	Nav avārijas situācijas

	1
	Vispārēja avārijas situācija

	2
	Glābšana/Neatliekamā medicīniskā palīdzība

	3
	Minimāls degvielas daudzums

	4
	Nav sakaru

	5
	Nelikumīga iejaukšanās

	6
	Rezervēts

	7
	Rezervēts


1) Ziņojuma pārraidi veic reizi sekundē, izmantojot situatīvo protokolu.
2) Avārijas situācijas atcelšanu izziņo atrašanās vietas gaisā ziņojuma novērošanas statusa lauka kodā. 

2-98/99. tabula. BDS kodi 6,2/6,3. Kārtējais/nākamais trajektorijas maiņas punkts (TCP/TCP+1)
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 29

	4
	

	5
	

	6
	TCP Tips (0 = kārtējais, 1 = nākamais)

	7
	TRAJEKTORIJAS PUNKTS/POSMA TIPS

	8
	

	9
	(sk. 2.3.9.3. punktu)

	10
	

	11
	TCP DATU DERĪGUMS (0 = nederīgi, 1 = derīgi)

	12
	TCP formāts (0 = 4D TCP)
	TCP formāts (1 = 3D TCP)

	13
	MSB
	MSB

	14
	TCP/TCP+1
	TCP/TCP+1

	15
	AUGSTUMS
	AUGSTUMS

	16
	

	17
	(sk. 2.3.9.6. punktu)
	(sk. 2.3.9.6. punktu)

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	LSB
	LSB

	23
	MSB = 180 grādu
	MSB = 180 grādu

	24
	TCP/TCP+1
	TCP/TCP+1

	25
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	26
	(CPR pāra formāta kodējums)
	(Svērts leņķisks binārais kodējums)

	27
	(sk. 2.3.9.7.1. punktu)
	(sk. 2.3.9.7.2. punktu)

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	LSB

	37
	MSB

	38
	TCP/TCP+1

	39
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS
	LSB = 2–17 × 360 grādu

	40
	(CPR pāra formāta kodējums)
	MSB = 180 grādu

	41
	
	TCP/TCP+1

	42
	(sk. 2.3.9.8.1. punktu)
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	43
	
	(Svērts leņķisks binārais kodējums)

	44
	
	(sk. 2.3.9.8.2. punktu)

	45
	
	

	46
	
	

	47
	
	

	48
	
	

	49
	
	

	50
	LSB
	

	51
	MSB
	

	52
	TCP/TCP+1
	

	53
	LAIKS LĪDZ TRAJEKTORIJAS MAIŅAS PUNKTAM (TTG)
	

	54
	
	

	55
	(sk. 2.3.9.9. punktu)
	

	56
	LSB
	LSB = 2–17 × 360 grādu


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par gaisa kuģa šābrīža nodomu, paziņojot kārtējo vai nākamo trajektorijas maiņas punktu.
1) Ziņojuma pārraidi veic, izmantojot situatīvo protokolu.
2-100. tabula. BDS kods 6,4. Gaisa kuģa ekspluatācijas koordinācijas ziņojums
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 30

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	APAKŠTIPA KODS = 0

	8
	

	9
	MSB

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	

	14
	

	15
	SAPĀROTA ADRESE

	16
	

	17
	(noteikts 2.3.10.3. punktā)

	18
	

	19
	

	20
	

	21
	

	22
	

	23
	

	24
	

	25
	

	26
	

	27
	

	28
	

	29
	

	30
	

	31
	

	32
	LSB

	33
	MSB

	34
	ĀTRUMS UZ SKREJCEĻA SLIEKŠŅA

	35
	

	36
	(noteikts 2.3.10.4. punktā)

	37
	LSB

	38
	SĀNSVERES LEŅĶA ZĪMES BITS (noteikts 2.3.10.5. punktā)

	39
	MSB

	40
	SĀNSVERES LEŅĶIS

	41
	(noteikts 2.3.10.6. punktā)

	42
	

	43
	LSB

	44
	AIZIEŠANA UZ OTRU RIŅĶI (noteikts 2.3.10.7. punktā)

	45
	

	46
	DZINĒJA ATTEICE (noteikts 2.3.10.8. punktā)

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	REZERVĒTS

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par dažādiem gaisa kuģa parametriem, kas ir nepieciešami, lai atbalstītu ekspluatācijas lietojumus, īpaši tos, kas attiecas uz gaisa kuģu pāri. 

1) Ziņojuma pārraidi veic, izmantojot situatīvo protokolu.
2-101. tabula. BDS kods 6,5. Gaisa ekspluatācijas statuss
MB LAUKS
	1
	MSB

	2
	

	3
	FORMĀTA TIPA KODS = 31

	4
	

	5
	LSB

	6
	MSB

	7
	APAKŠTIPA KODS = 0

	8
	LSB

	9
	MSB

	10
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS MARŠRUTĀ (CC-4)

	11
	(noteikts 2.3.11.3. punktā)

	12
	LSB

	13
	MSB

	14
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS LIDLAUKA RAJONĀ

	15
	(CC-3)

	16
	LSB
	(noteikts 2.3.11.4. punktā)

	17
	MSB

	18
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS NOLAIŠANĀS/NOSĒŠANĀS LAIKĀ (CC-2)

	19
	

	20
	LSB
	(noteikts 2.3.11.5. punktā)

	21
	MSB

	22
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJAS UZ ZEMES (CC-1)

	23
	(noteikts 2.3.11.6. punktā)

	24
	LSB

	25
	MSB

	26
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU MARŠRUTĀ

	27
	STATUSS (OM-4)

	28
	LSB
	(noteikts 2.3.11.7 punktā)

	29
	MSB

	30
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU LIDLAUKA RAJONĀ STATUSS (OM-3)

	31
	

	32
	LSB
	(noteikts 2.3.11.8. punktā)

	33
	MSB

	34
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU NOLAIŠANĀS/NOSĒŠANĀS LAIKĀ STATUSS (OM-2)

	35
	

	36
	LSB
	(noteikts 2.3.11.6. punktā)

	37
	MSB

	38
	EKSPLUATĀCIJAS IESPĒJU UZ ZEMES STATUSS (OM-1)

	39
	

	40
	LSB
	(noteikts 2.3.11.10. punktā)

	41
	

	42
	

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	REZERVĒTS

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Sniegt informāciju par spējas klasi un ar ATC saistītu lietojumu šābrīža ekspluatācijas režīmu uz gaisa kuģa.
1) Ziņojuma pārraidi veic, izmantojot situatīvo protokolu.
2-241. tabula. BDS kods F,1. Militāri lietojumi
MB LAUKS
	1
	STATUSS

	2
	Rakstzīmes lauks (sk. 1. punktu)

	3
	C1
	

	4
	A1
	

	5
	C2
	

	6
	A2
	

	7
	C4
	

	8
	A4 
	1. REŽĪMA KODS

	9
	X
	

	10
	B1
	

	11
	D1
	

	12
	B2
	

	13
	D2
	

	14
	B4
	

	15
	D4
	

	16
	STATUSS

	17
	C1
	

	18
	A1
	

	19
	C2
	

	20
	A2
	

	21
	C4
	

	22
	A4 
	2. REŽĪMA KODS

	23
	X
	

	24
	B1
	

	25
	D1
	

	26
	B2
	

	27
	D2
	

	28
	B4
	

	29
	D4
	

	30
	

	31
	

	32
	

	33
	

	34
	

	35
	

	36
	

	37
	

	38
	

	39
	

	40
	

	41
	

	42
	REZERVĒTS

	43
	

	44
	

	45
	

	46
	

	47
	

	48
	

	49
	

	50
	

	51
	

	52
	

	53
	

	54
	

	55
	

	56
	


MĒRĶIS: Sniegt datus militāru lietojumu nodrošinājumam.
1) Rakstzīmju lauku izmanto, lai norādītu, vai 1. režīma kodā izmanto 2 vai 4 rakstzīmes.  Programmu loģika ir šāda:
0 = 2 astotnieku sistēmas kodi (A1-A4 un B1-B4).
1 = 4 astotnieku sistēmas kodi (A1-A4, B1-B4, C1-C4 un D1-D4).
2) Statusa laukus izmanto, lai informētu par datu pieejamību. Programmu loģika ir šāda:
0 = Nav pieejami.
1 = Ir pieejami.
2-242. tabula. BDS kods F,2. Militāri lietojumi
MB LAUKS
	1
	

	2
	

	3
	TIPA KODS = 0

	4
	

	5
	

	6
	STATUSS

	7
	Rakstzīmes lauks (sk. 1. punktu)

	8
	C1
	

	9
	A1
	

	10
	C2
	

	11
	A2
	

	12
	C4
	

	13
	A4
	

	14
	X
	1. REŽĪMA KODS

	15
	B1
	

	16
	D1
	

	17
	B2
	

	18
	D2
	

	19
	B4
	

	20
	D4
	

	21
	STATUSS

	22
	C1
	

	23
	A1
	

	24
	C2
	

	25
	A2
	

	26
	C4
	

	27
	A4
	

	28
	X
	2. REŽĪMA KODS

	29
	B1
	

	30
	D1
	

	31
	B2
	

	32
	D2
	

	33
	B4
	

	34
	D4
	

	35
	STATUSS

	36
	C1
	

	37
	A1
	

	38
	C2
	

	39
	A2
	

	40
	C4
	

	41
	A4
	

	42
	X
	A REŽĪMA KODS

	43
	B1
	

	44
	D1
	

	45
	B2
	

	46
	D2
	

	47
	B4
	

	48
	D4
	

	49
	
	

	50
	
	

	51
	
	

	52
	
	

	53
	
	REZERVĒTS

	54
	
	

	55
	
	

	56
	
	


MĒRĶIS: Šo reģistru izmanto ar DF=19 saistītu lietojumu gadījumā. Tā mērķis ir sniegt informāciju militāru lietojumu nodrošinājumam.
TIPA KODU kodē šādi:
0 = Informācija par režīma kodu.
1-31 = Nepiešķirts.
1) Rakstzīmju lauku izmanto, lai norādītu, vai 1. režīma kodā izmanto 2 vai 4 rakstzīmes.  Programmu loģika ir šāda:
0 = 2 astotnieku sistēmas kodi (A1-A4 un B1-B4).
1 = 4 astotnieku sistēmas kodi (A1-A4, B1-B4, C1-C4 un D1-D4).
2) Statusa laukus izmanto, lai informētu par datu pieejamību. Programmu loģika ir šāda:
0 = Nav pieejami.
1 = Ir pieejami.
3. S REŽĪMA SPECIĀLO PROTOKOLU (MSP) FORMĀTI 
3.1. MSP KANĀLU NUMURU PIEŠĶIRŠANA
Protokolu un datu pārraides elementi atbilst turpmākajos punktos noteiktajiem elementiem.

Piezīme. Daži MSP kanālu numuri ir jau piešķirti (sk. 5. nodaļas 5.-25. tabulu).
3.2. MSP KANĀLI SAKARU KANĀLĀ “ZEME–GAISS”
Turpmākās sadaļas numurē 3.2.X, kur "X" ir sakaru kanāla “gaiss–zeme” apraides identifikatora numura decimāls ekvivalents. To dara, lai līdz šim nedefinēto formātu definīciju ievietošanu varētu veikt, neietekmējot punktu numerāciju.  
Attiecībā uz MSP pakešu formātiem skatīt 5. nodaļu.
3.2.1. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 1. MSP KANĀLS
(Rezervēts speciālo pakalpojumu vadībai)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.2. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 2. MSP KANĀLS
(Satiksmes informācijas pakalpojums (TIS))
3.2.2.1. MĒRĶIS
TIS spēj ģenerēt automātisku brīdinājuma informāciju par katru gaisa kuģi, kurā ir funkcionējošs (A/C režīma vai S režīma) transponders, vai par gaisa kuģi, kuram seko primārais radiolokators, kas integrēts ar SSR sistēmu.  
Piezīme. Satiksmes informācijas pakalpojums (TIS) ir paredzēts, lai uzlabotu “redzēt un izvairīties” lidojuma drošību un efektivitāti, automātiski nodrošinot pilotam informāciju par tuvumā esošajiem gaisa kuģiem un brīdinājumus par jebkuriem potenciāli bīstamiem satiksmes apstākļiem.  TIS ir funkcionāli pielīdzināms AC AS I, kas nodrošina konsultatīvo informāciju par gaisa satiksmi, bet nesniedz nekādu informāciju attiecībā uz rekomendāciju par sadursmju riska novēršanu. Izmantojot S režīma zemes pieprasītāju uzturēto novērošanas datubāzi un tā datu pārraides posmu, TIS var nodrošināt trauksmes brīdinājumu pārraidīšanu attiecībā uz gaisā esošu satiksmi ar minimālām prasībām attiecībā uz nepieciešamo gaisa kuģa aprīkojumu.  TIS darbojas bez ATC līdzdalības. 
3.2.2.2. TIS ZIŅOJUMU FORMĀTI SAKARU KANĀLĀ “ZEME–GAISS”
Visus TIS ziņojumus sakaru kanālā “zeme–gaiss” veido tā, kā norādīts turpmāk. Katra TIS sakaru kanāla “zeme–gaiss” ziņojuma lielums ir 56 biti. TIS satiksmes datu ziņojumi sastāv no vienas vai vairākām īsā formāta MSP paketēm. Ir trīs TIS ziņojumu formāti sakaru kanālā “zeme–gaiss”, tie ir šādi: 
1) Kanāla saglabāšanas ziņojums.
2) Atslēgšanās ziņojums.
3) Satiksmes datu ziņojums.
	Galvene
	Ziņojuma tips
	1. satiksmes bloks
	2. satiksmes  bloks

	8 biti
	6 biti
	21 bits
	21 bits


Piezīme. TIS sakaru kanāla “gaiss–zeme” ziņojumu formāti ir aprakstīti šā pievienojuma 4. punktā saistībā ar apraides identifikatoru 0216.
3.2.2.2.1. Ziņojuma galvene
Ziņojuma galvene, kuras lielums ir 8 biti, ir katrā TIS ziņojumā.  TIS ziņojuma galvenes vērtība ir 02 (sešpadsmitnieku sistēmā), jo visi TIS ziņojumi izmanto īsā formāta MSP protokolu un TIS ir piešķirts 2. MSP kanāls. 
3.2.2.2.2. Ziņojuma tips
Ziņojuma tipa lauku, kura lielums ir 6 biti, izmanto, lai atšķirtu dažādus sakaru kanāla “zeme–gaiss” ziņojumus: 

Ziņojuma tipa vērtība
TIS ziņojuma sakaru kanālā “zeme–gaiss” tips
0 līdz 59
Satiksmes dati, pirmais segments (sava gaisa kuģa kurss)
60
Satiksmes dati, vidējais(-ie) segments(-i) 
61
Satiksmes dati, pēdējais segments
62
Atslēgšanās
63
Kanāla saglabāšana
“Pirmā segmenta” satiksmes datu ziņojumu gadījumā 6 bitu ziņojuma tipa laukā ir S režīma pieprasītāja noteiktais tā gaisa kuģa nospraužamais kurss, kurš uztver TIS ziņojumu. Šādu virzienu kvantē ar 6 grādu izšķirtspēju, un izsaka attiecībā pret magnētiskajiem ziemeļiem pieprasītāja atrašanās vietā. Uztverošā gaisa kuģa kursa vērtību satiksmes datu ziņojumos sniedz, lai dotu iespēju, izmantojot gaisa kuģa kursa sensoru, veikt indicējamā virziena korekciju gaisa kuģī, kas aprīkots ar TIS iekārtu. 
Piezīme. Šāda virziena korekcija var būt nepieciešama gadījumā, kad gaisa kuģis manevrē vai novirzās vēja ietekmē. 
Tā kā konkrētā skenējuma laikā var būt vairāki TIS satiksmes datu ziņojumi, kas adresēti konkrētajam gaisa kuģim, TIS apstrādes funkcijai ir jāspēj pareizi grupēt TIS satiksmes datu ziņojumus sakaru kanālā “zeme–gaiss”. Segmenta tipa vērtības “pirmais”, “vidējais” un “pēdējais” nodrošina nepieciešamo informāciju, lai veiktu šādu grupēšanu. Tā grupēšanas algoritms ir tāds, kā norādīts turpmāk. Nodrošina tādu bufera telpu, kurā ietilpst vismaz 4 TIS satiksmes datu ziņojumi (astoņi gaisa kuģi).  
3.2.2.2.2.1. Kanāla saglabāšanas ziņojums
TIS kanāla saglabāšanas ziņojumā ir ziņojuma galvene un ziņojuma tipa lauks atbilstoši tam, kā aprakstīts iepriekš. Ziņojuma tipa lauku iestata uz decimālo vērtību “63”. Pārējos ziņojuma bitus neizmanto. 
3.2.2.2.2.2. Atslēgšanās ziņojums
TIS atslēgšanās ziņojumā ir ziņojuma galvene un ziņojuma tipa lauks atbilstoši tam, kā aprakstīts iepriekš. Ziņojuma tipa lauku iestata uz decimālo vērtību “62”. Pārējos ziņojuma bitus neizmanto. 
3.2.2.2.3. Satiksmes informācijas bloks
Katrā TIS satiksmes datu ziņojumā ir divi gaisa satiksmes informācijas bloki, kuru lielums ir 21 bits un kuru uzbūve ir parādīta turpmāk.  Seši lauki satiksmes informācijas blokā apzīmē vienu gaisa kuģi, par kuru TIS brīdina. Viens TIS satiksmes datu ziņojums ļauj noteikt vienu vai divus gaisa kuģus, par kuriem brīdina.  
Piezīme. Dotā skenējuma laikā sakaru kanālā “zeme–gaiss” var pārsūtīt n TIS satiksmes datu ziņojumus, pārsūtot informāciju maksimāli par 2n gaisa kuģiem, par kuriem brīdina.  
	Peilējums
	Tālums
	Relatīvais augstums
	Augstuma izmaiņas ātrums
	Kurss
	Statuss

	6 biti
	4 biti
	5 biti
	2 biti
	3 biti
	1 bits


3.2.2.2.3.1. Peilējums
6 bitu peilējuma lauks satur kvantētu, ar 6 grādu izšķirtspēju peilējuma leņķi no sava gaisa kuģa kursa līdz gaisa kuģim, par kuru brīdina.  Derīgs peilējuma lauka vērtību diapazons ir no 0 līdz 59 (izņemot turpmāk aprakstīto gadījumu). 
Piezīme. Tā kā šo peilējuma leņķi nosaka TIS attiecībā pret TIS noteikto sava gaisa kuģa kursu, var piemērot korekcijas no gaisa kuģa kursa sensora.  
Ja attiecīgajā TIS satiksmes datu ziņojumā ir tikai viens gaisa kuģis, par kuru brīdina, peilējuma lauku neizmantojamajā gaisa satiksmes informācijas blokā iestata uz vērtību 63 (peilējuma leņķis pārsniedz 360 grādu), bet pārējos gaisa satiksmes informācijas bloka bitus neņem vērā.  To sauc par “nulles brīdinājuma” bloku. 
3.2.2.2.3.2. Tālums
4 bitu tāluma lauks satur informāciju par attālumu starp pašu gaisa kuģi un gaisa kuģi, par kuru brīdina. Lai samazinātu šim laukam nepieciešamo bitu skaitu, izmanto šādu nelineāru tāluma kodēšanu:
	Tāluma vērtība (r)
	tālums (ar 230 m (0,125 NM) pieaugumu)

	0
	0 ≤ r ≤ 1

	1
	1 < r ≤ 3

	2
	3 < r ≤ 5

	3
	5 < r ≤ 7

	4
	7 < r ≤ 9

	5
	9 < r ≤ 11

	6
	11 < r ≤ 13

	7
	13 < r ≤ 15

	8
	15 < r ≤ 18

	9
	18 < r ≤ 22

	10
	22 < r ≤ 28

	11
	28 < r ≤ 36

	12
	36 < r ≤ 44

	13
	44 < r ≤ 52

	14
	52 < r ≤ 56

	15
	r > 56


3.2.2.2.3.3. Relatīvais augstums
5 bitu relatīvā augstuma lauks satur augstuma starpību starp pašu gaisa kuģi, un gaisa kuģi, par kuru brīdina.  Lai samazinātu šim laukam nepieciešamo bitu skaitu, izmanto nelineāru kodēšanu. Lai norādītu, ka no gaisa kuģa, par kuru brīdina, nav saņemts ziņojums par augstumu, izmanto speciālu kodēšanas vērtību. Saskaņā ar vienošanos pozitīva vērtība relatīvā augstuma laukā norāda, ka gaisa kuģis, par kuru brīdina, atrodas augstāk par savu gaisa kuģi.  
Relatīvo augstumu aprēķina šādi: 

Relatīvais augstums = AugstumsGaisa kuģim, uz kuru attiecas brīdinājums–AugstumsGaisa kuģim, kas saņem ziņojumu , kur augstumu norāda pēdās.  Relatīvā augstuma TIS kodēšanu veic šādi: 
	Relatīvā augstuma vērtība (alt)
	Relatīvais augstums (pēdās) 

	0
	0 ≤ alt ≤ +100

	1
	+100 < alt ≤ +200

	2
	+200 < alt ≤ +300

	3
	+300 < alt ≤ +400

	4
	+400 < alt ≤ +500

	5
	+500 < alt ≤ +600

	6
	+600 < alt ≤ +700

	7
	+700 < alt ≤ +800

	8
	+800 < alt ≤ +900

	9
	+900 < alt ≤ +1 000

	10
	+1 000 < alt ≤ +1 500

	11
	+1 500 < alt ≤ +2 000

	12
	+2 000 < alt ≤ +2 500

	13
	+2 500 < alt ≤ +3 000

	14
	+3 000 < alt ≤ +3 500

	15
	+3 500 < alt

	16
	Ziņojumu par augstumu nav

	17
	-100 < alt < 0

	18
	-200 < alt < -100

	19
	-300 < alt < -200

	20
	-400 < alt < -300

	21
	-500 < alt < -400

	22
	-600 < alt < -500

	23
	-700 < alt < -600

	24
	-800 < alt < -700

	25
	-900 < alt < -800

	26
	-1 000 < alt < -900

	27
	-1 500 < alt < -1 000

	28
	-2 000 < alt < -1 500

	29
	-2 500 < alt < -2 000

	30
	-3 000 < alt < -2 500

	31
	alt < -3 000


3.2.2.2.3.4. Absolūtā augstuma izmaiņas ātrums
2 bitu augstuma izmaiņu lauks norāda, vai gaisa kuģis, par kuru brīdina, palielina augstumu, samazina augstumu vai lido horizontāli. Kā robežu augstuma izmaiņai izmanto augstuma izmaiņas ātrumu 500 ft/min. TIS augstuma izmaiņas ātruma lauku kodē šādi:
	Augstuma izmaiņas
ātruma lauka vērtība
	Augstuma izmaiņas ātrums

	0
	Neizmanto

	1
	Augstuma uzņemšana (>500 ft/min)

	2
	Augstuma samazināšana (>500 ft/min)

	3
	Horizontālais lidojums


3.2.2.2.3.5. Kurss
3 bitu kursa lauks satur kvantētu, ar 45 grādu izšķirtspēju tā gaisa kuģa kursu, par kuru brīdina.  Šo kursu nosaka, balstoties uz S režīma zemes pieprasītāja sekošanā iegūto kursa informāciju attiecībā uz gaisa kuģi, par kuru brīdina.  
Piezīme. Lielas izšķirtspējas kursa kvantēšana ir pietiekama, lai palīdzētu pilotam, kas pieņem TIS brīdinājumu, vizuāli atrast gaisa kuģi, par kuru brīdina.  
3.2.2.2.3.6. Statuss
1 bita statusa lauks norāda šā gaisa satiksmes informācijas bloka brīdinājuma tipu. Statusa vērtība “NULLE” nozīmē “tuvošanās” brīdinājumu, bet statusa vērtība “VIENS” nozīmē “draudu” brīdinājumu. 
3.2.2.2.4. Vairāku TIS brīdinājumu apstrāde
Kā aprakstīts iepriekš, satiksmes datu informācija konkrētajā skenējumā sastāv no viena vai vairākiem TIS satiksmes datu ziņojumiem. Pēdējā sakaru kanālā “zeme–gaiss” nosūtītā TIS ziņojuma pēdējais satiksmes informācijas bloks gadījumā, ja ziņojumā ir nepāra brīdinājumu skaits, ir nulles brīdinājuma bloks. Nulles brīdinājuma bloku apzīmē ar decimālo vērtību “63” satiksmes informācijas bloka satiksmes peilējuma laukā.  
3.2.2.2.4.1. TIS satiksmes informācijas blokus konkrētajā TIS satiksmes datu ziņojumā sakārto, sākot ar augstākās prioritātes brīdinājumiem. Satiksmes informācijas bloki ar “tuvošanās” statusu seko aiz visiem satiksmes informācijas blokiem ar statusu “draudi”. Statusa klases ietvaros satiksmes informācijas blokus izkārto satiksmes attāluma pieaugšanas secībā.  
Piezīme. Šāds sakārtojums nodrošina, ka viskritiskākie satiksmes brīdinājumi būs satiksmes informācijas bloku saraksta augšdaļā. Tāpēc TIS sniegs ziņojumu par visnozīmīgākajiem gaisa kuģiem, informāciju par kuriem izdevās izvietot vienā skenēšanas reizē pārraidāmo ziņojumu skaitā.  
3.2.2.3. TIS SATIKSMES DATU ZIŅOJUMU SAKĀRTOŠANAS ALGORITMS
3.2.2.3.1. TIS satiksmes datu ziņojumu kārtošanas algoritms ir balstīts uz katra ziņojuma tipa lauku, kā aprakstīts 3.2.2.2. punktā. 
3.2.2.3.2. Tā kā S režīma Comm-A protokols spēj nogādāt vairākus viena ziņojuma kopijas, sākotnējās darbība ziņojumu sakārtošanā ir pārbaude ar mērķi atmest ziņojumu dublikātus.  To panāk, veicot viena ziņojuma tipa pēc kārtas saņemtu ziņojumu bitu salīdzināšanu.  
3.2.2.3.3. Pēc dublikātu atmešanas konkrētās TIS satiksmes datu grupas sakārtošanu sāk ar “pirmā” segmenta ziņojumu.  Šajā ziņojumā ir sava ziņojuma galvenes vērtība, kas attiecas uz visu ziņojumu grupu.  Papildus TIS satiksmes datu ziņojumus grupā (ja tāda ir) sakārto tā, kā norādīts tabulā turpmāk: 
	Gaisa kuģu daudzums
	Grupas uzbūve

	1
	Pirmais

	2
	Pirmais

	3
	Pirmais un pēdējais

	4
	Pirmais un pēdējais

	5
	Pirmais, 1 vidējais un pēdējais

	6
	Pirmais, 1 vidējais un pēdējais

	7
	Pirmais, 2 vidējie un pēdējais

	8
	Pirmais, 2 vidējie un pēdējais

	utt.
	Pirmais, vidējie un pēdējais


3.2.2.3.4. “Pirmā” segmenta saņemšana ierosina ziņojumu grupas izveidi.  Turpmākos sakaru kanālā “zeme–gaiss” pārsūtītos TIS satiksmes datu ziņojumus pievieno grupai, kamēr iestājas kāds no šādiem notikumiem: 
a) pa sakaru kanālu “zeme–gaiss” pienāk TIS ziņojums ar tipu “pēdējais” (šis pēdējais segments ir grupas daļa);
b) pa sakaru kanālu “zeme–gaiss” pienāk TIS ziņojums ar tipu "pirmais" segments, kanāla saglabāšanas segments vai atslēgšanās segments vai
c) kopš ziņojumu grupas saņemšanas sākuma ir pagājušas vairāk nekā 6 sekundes.  
3.2.2.3.5. Visi TIS satiksmes datu ziņojumu (no 1 līdz n) grupas satiksmes bloki veido pēdējo demonstrēto brīdinājumu kopumu.  Pēc cita TIS satiksmes datu ziņojuma “pirmā” segmenta saņemšanas sakaru kanālā “zeme–gaiss” iniciē jaunas grupas izveidi.  Ja nav saņemts “pirmais” segments un nav iniciēta jaunas grupas izveidošana, “vidējā” un “pēdējā” tipa TIS satiksmes datu ziņojumus neņem vērā.  
3.2.2.4. TIS PIESLĒGŠANAS/ATSLĒGŠANAS PROTOKOLI
Apstrāde, kas nepieciešama, lai pieslēgtu/atslēgtu TIS S režīma zemes pieprasītājiem gadījumos, kad aptvēruma robežas pārklājas, balstās uz informāciju, kas atrodama gaisa kuģa S režīmu spēju noteicošos transpondera reģistros un divos speciālos sakaru kanālā “zeme–gaiss” pārraidītos TIS ziņojumos.  
3.2.2.4.1. S režīma spēju ziņojums
S režīma transpondera reģistrā 1016 ir biti, kas norāda gaisa kuģa pakāpi attiecībā uz S režīma funkcijām.  Šādu reģistru nolasa katrs S režīma zemes pieprasītājs, kas atklāj gaisa kuģi.  Ja gaisa kuģī ir MSP datu posma pakalpojumu iekārta, (t. i., TIS), šāda reģistra 25. bitu iestata uz vērtību "VIENS". 
Piezīme. Šāds bits tikai norāda, ka gaisa kuģī ir pieejami MSP datu posma sakari – tas nenorāda, vai gaisa kuģa apkalpe konkrētajā laikā izmanto kādu no šādiem pakalpojumiem.  
3.2.2.4.2. MSP spējas ziņojums
S režīma transpondera reģistros 1D16 līdz 1F16 ir biti, kas norāda konkrētu gaisa kuģī esošu MSP datu pakalpojumu dinamisko statusu (kur to definē lietojumi, piem., TIS).  Ja S režīma spējas ziņojums parāda, ka gaisa kuģī ir uzstādīti MSP datu posma sakaru pakalpojumi, šādus reģistrus nolasa katrs S režīma zemes pieprasītājs, kas atklāj gaisa kuģi.  Ja ir vēlams TIS nodrošinājums, MSP spējas ziņojuma reģistra 1D16 2. bitu iestata uz vērtību "VIENS"; pārējos gadījumos bitu iestata uz vērtību “NULLE”. Šāda bita iestatīšanu un atiestatīšanu veic saistībā ar TIS “pakalpojuma pieslēgšanas pieprasījumu” (TSCR) un “pakalpojuma atslēgšanas pieprasījumu” (TSDR) ziņojumu ģenerēšanu sakaru kanālā “gaiss–zeme” atbilstoši tam, kā noteikts 4. nodaļā attiecībā uz “gaiss–zeme” apraižu identifikatoru 0216. 
3.2.2.4.3. Kanāla saglabāšanas taimeris
Ja nav TIS satiksmes datu ziņojumu, S režīma zemes pieprasītājs sakaru kanālā “zeme–gaiss” nosūta TIS saglabāšanas ziņojumus. TIS gaisa kuģa procesors uztur taimeri, kas mēra periodu starp TIS “zeme–gaiss” ziņojumiem. Taimeri atiestata ikreiz, kad saņem TIS “zeme–gaiss” ziņojumu.  Ja kanāla saglabāšanas taimera uzskaitītais laiks sasniedz 60 sekundes (TIS kanāla saglabāšanas laika parametru), TIS “zeme–gaiss” pakalpojumu nodrošināšanu pasludina par neizdevušos, S režīma zemes pieprasītājam vairs nav pieejams TIS nodrošinājums. 
Piezīme. TIS datu posma pakalpojuma apstrādes procesam ir nepieciešams no S režīma zemes pieprasītāja periodiski saņemt “zeme–gaiss” ziņojumus, lai pārliecinātos, ka tiek saglabāts “zeme–gaiss” datu posms un zemes TIS nodrošinājums.  
3.2.2.4.4. TIS galvenā pieprasītāja identifikatora (II) koda protokols
Katru TIS “zeme–gaiss” ziņojumu pavada pieprasītāja identifikatora (II) kods, kura lielums ir 4 biti, kas identificē šādu ziņojumu ģenerējušo S režīma zemes pieprasītāju (vai pieprasītāju grupu). Jebkurā atsevišķā brīdī tikai vienu S režīma zemes pieprasītāju atzīst par “galveno pieprasītāju” (PI). Rajonos, kurās pārklājas S režīma aptvērumi ar dažādiem II kodiem, uzrāda arī “alternatīvo pieprasītāju” (AI).  TIS protokols II kodu apstrādei ir tāds, kā definēts turpmākajā tekstā.  
Piezīme. II kodus S režīma pieprasītājiem piešķir tā, ka pieprasītājiem, kuru novērošanas aptvērums pārklājas un kuri nepieder vienai pieprasītāju grupai, nevar būt vienādi II kodi. 
3.2.2.4.5. TIS demonstrējamā apjoma ģenerēšana
Ja vienlaicīgi saņem TIS ziņojumos no vairākiem pieprasītājiem, pilotam demonstrē tikai tos TIS ziņojumus, kas ir saņemti no pieprasītāja, kas konkrētajā brīdī ir atzīts par PI. TIS ziņojumus, kas pienāk no citiem pieprasītājiem, nevis PI, atmet, izņemot gadījumu ar AI apstrādi, kas ir aprakstīta turpmākajā tekstā.  
3.2.2.4.6. Alternatīvā pieprasītāja (AI) identifikācija
No pēdējā TIS ziņojuma, kas nav saņemts no PI, iegūto II kodu saglabā kā AI. Gadījumā, ja TIS ziņojumi ir saņemti tikai no PI (kā aprakstīt turpmāk), esošo AI nedefinē.  Tad, kad pilots pieslēdz (TSCR) vai atslēdz (TSDR) TIS, AI statusu inicializē kā “neesošu statusu”. 
3.2.2.4.7. Galvenā pieprasītāja (PI) identifikācija
Pirmā TSCR “gaiss–zeme” ziņojuma atbildes TIS “zeme–gaiss” ziņojumu ģenerējušā S režīma pieprasītāja II kods kļūst par PI. PI saglabā līdz brīdim, līdz: 
a) PI nosūta TIS “zeme–gaiss” atslēgšanās ziņojumu vai
b) konkrētajā PI veic TIS kanāla saglabāšanas ziņojuma bloķēšanu. 
Abos gadījumos par PI atzīst AI (ja tāds ir), no šā brīža demonstrē tā izdotos TIS ziņojumus. Pēc tam nosaka jaunu AI.  Ja pieejama AI nav, PI nav pieejams, un gaisa kuģa TIS procesora statuss ir “neviens TIS netiek nodrošināts”. Šāds statuss saglabājas līdz brīdim, kamēr no S režīma zemes pieprasītāja tiek saņemts TIS ziņojums (vai nu datu par satiksmes, vai kanāla saglabāšanas). Tad, kad šāds ziņojums tiek saņemts, izmantojot kanālu “zeme–gaiss”, ziņojumā esošais II kods kļūst par PI, un gaisa kuģa TIS apstrādes iekārta atjauno TIS informācijas demonstrēšanu. Tad, kad pilots pieslēdz (TSCR) vai atslēdz (TSDR) TIS, PI statusu inicializē kā “neesošu”. 
3.2.3. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 3. MSP KANĀLS
(Rezervēts brīdinājumam sakaru kanālā “zeme–gaiss”)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.4. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 4. MSP KANĀLS
(Rezervēts no zemes datiem aprēķinātas atrašanās vietas datiem)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.5. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 5. MSP KANĀLS
(ACAS jutības pakāpes kontrole)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.6. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 6. MSP KANĀLS
(Pieprasījums kanālā “zeme–gaiss”)
3.2.6.1. MĒRĶIS
Šāds pakalpojums sniedz iespēju pieprasīt piekļuvi gaisa kuģa nodrošinātiem pakalpojumiem.  Ieviešanas gadījumā BDS koda 1,D izmantotā reģistra 6. bitu iestata uz 1. 
3.2.6.2. FORMĀTS
Pieprasījumu pārsūta “zeme–gaiss” MSP paketē, kanāla numuru iestatot uz 6 un garā formāta MSP paketes gadījumā SP iestatot uz vērtību "NULLE". Pirmajā lietotāja datu lauka baitā ir pakalpojuma pieprasījuma (SR) galvene. Pakalpojuma pieprasījuma saturu un formātu nosaka lietojums.  
3.2.6.3. SR GALVENES PIEŠĶIRŠANA
	SR decimālā vērtība

	0
	Nav piešķirts

	1
	Īsā datu pārraide

	2
	Vietējās sistēmas vadība

	3–255
	Nav piešķirts


3.2.6.3.1. Īsā datu pārraide
3.2.6.3.1.1. Īsās datu pārraide pieprasījuma formāts
Lietotāja datu laika formāts ir tāds, kā norādīts 3-1. tabulā. Pieprasījuma MSP datu lauka pirmajā baitā (SR galvenē) ir decimālā vērtība “VIENS”, kam seko viens vai vairāki īsās datu pārraides pakalpojumu pieprasījumi.  Katrā pieprasījumā ir īsās datu pārraides galvene (DH), kura lielums ir 2 baiti, kam seko 1 baitu liels lauks, kurā definē minimālo periodu, kāds pieļaujams starp ziņojumiem (MT lauks), 4 bitu lauks, lai noteiktu notikuma kritēriju (EC lauks), 4 bitu lauks, lai noteiktu stabilitātes laiku (ST lauks), un, ja norādīts EC, izmaiņu kvantu (CQ) lauks un izmaiņu robežvērtības (CT) lauks. ST laukā, kura lielums ir 4 biti, norāda decimālo vērtību sekundēs un to, cik ilgi izmainītie dati pirms ziņojuma ierosināšanas ir bijuši stabili. Visas nulles īsās datu pārraides galvenē (DH) norāda, ka paketē nav citu īso datu pārraižu pieprasījumu. Tad, kad MSP pakete ir pilnībā aizpildīta ar īso datu pārraižu pieprasījumiem, vai tad, kad paketē vairs nav pietiekami daudz vietas citai īsās datu pārraides pieprasījuma galvenei, pieņem, ka īso datu pārraižu pieprasījuma rinda ir pabeigta.  
3.2.6.3.1.1.1. Visu gaisa kuģu īso datu pārraižu ierīces un aprīkojums nodrošina 16 īso datu pārraižu kontraktus. Gaisa kuģu iekārtas un aprīkojums, kura pirmā sertificēšana ir veikta pēc 2001. gada 1. janvāra, nodrošina 64 īso datu pārraižu kontraktus. 
1. piezīme. Viens īso datu pārraižu kontrakts attiecas uz konkrētā II koda viena reģistra  vienu kontrakta numuru (sk. 3.2.6.3.1.2.1. punktu). Tāpēc katram II kodam sakarus īso datu pārraižu pakalpojumu izmantošanai ar atšķirīgām DH vērtībām vienlaicīgi var nodibināt ar vienu gaisa kuģi. Tos var mainīt vai pārtraukt neatkarīgi vienu no otra.  
3.2.6.3.1.1.2. Ieteikums. Tad, kad gaisa kuģa sistēma apstiprina pieprasījumu, atbildes īsā datu pārraide jāierosina neatkarīgi no robežvērtībām vai notikuma kritērijiem.  Ja 30 sekunžu laikā netiek saņemta atbilde, jāveic pārbaude, vai gaisa kuģis vēl joprojām ir pieejams reģistrā, un, ja ir, jāģenerē jauns pieprasījums. Lai izvairītos no atkārtotiem īsās datu pārraides pieprasījumiem, uz kuriem netiek dota atbilde, šādu pieprasījumu daudzums (N) jāierobežo (N = 3). 
3.2.6.3.1.1.3. Tad, kad tiek saņemts jauns kontrakta pieprasījums attiecībā uz jau esošo kontraktu, iepriekšējo kontraktu pārtrauc un nekavējoties aizvieto ar pēdējo.  
3.2.6.3.1.2. Īsās datu pārraides galvene (DH), 16 biti
DH lauks, kura lielums ir 16 biti, sastāv no četriem apakšlaukiem, ko atdala 3 rezerves biti (no 14. līdz 16. bitam), sk. 3-1. tabulu.
3.2.6.3.1.2.1. Kontrakta numura apakšlauks, (CNS) 4 biti (6. MSP kanāla lietotāja datu lauka 9.–12. bits, kad SR = 1)
Šo apakšlauku interpretē kā kontrakta numuru, kas ļauj izveidot 16 dažādus kontraktus, kas saistīti ar reģistru, ko nosaka šā kontrakta pieprasījuma BDS1 un BDS2 kodi. Pieejamie kontrakta numuri ir 0–15 un tie ir saistīti ar kontrakta pieprasījuma II kodu.  
3.2.6.3.1.2.2. Pieprasījuma datu apakšlauks, (RDS) 1 bits 
(6. MSP kanāla lietotāja datu lauka 13. bits, kad SR = 1)
Šajā apakšlaukā norāda, vai 3. kanālā “gaiss–zeme”, izmantojot MSP paketes, kuras nosūta ikreiz, kad tiek izpildīts konkrētais kritērijs, nosūta pieprasītā kontrakta pārraugāmo reģistra saturu. Apakšlauku interpretē šādi:
RDS = 0. Gadījumā, kad tiek izpildīti kontrakta nosacījumi, 3. MSP “gaiss–zeme” kanālā nosūtīt tikai 1.–40. lietotāju datu lauka bitu. 

RDS = 1. Gadījumā, kad tiek izpildīti kontrakta nosacījumi, 3. MSP “gaiss–zeme” kanālā nosūtīt 1.–96. lietotāju datu lauka bitu. 
Piezīme. RDS parāda tikai lietotāja datu lauka lielumu MSP3 pārraidē, gadījumā, kad tiek sniegta atbilde, kurā CI lauka vērtība ir nulle (sk. 3.3.3.4.3.1. punktu). 
3.2.6.3.1.2.3. BDS1 un BDS2 kodi, 8 biti (MSP6 lietotāja datu lauka 17.–24. bits)
BDS1 un BDS2 kodi reģistram, attiecībā uz kuru pieprasa kontraktu, ir tādi, kā noteikts 10. pielikuma IV sējumā.  
3.2.6.3.1.3. Minimālais periods (MT), 8 biti
MT lauka, kura lielums ir 8 biti, decimālā vērtība, kas atspoguļo minimālo periodu sekundēs, kam jāpaiet no brīža, kad attiecīgais notikums ierosina ziņojuma izveidi un nosūtīšanu uz transponderu, līdz brīdim, kad var iniciēt jaunu ziņojumu. Uz transponderu nosūtītajā ziņojumā vienmēr ir pēdējie pieejamie dati.  
3.2.6.3.1.4. Notikuma iniciēšana
Notikuma iniciēšanu vada divi šādi lauki.  
3.2.6.3.1.4.1. Notikuma kritērija apakšlauks (EC), 4 biti
EC lauku veido četri visvecākie biti, kas seko MT laukam. Ja vienā reģistrā, ko pārrauga, izmantojot īsās datu pārraides kontraktu, notiek vairāki notikumi (piemēram, būtiskas izmaiņas uzrāda vairāki parametri) ierosina tikai viena ziņojuma izveidi un nosūtīšanu.  EC lauka decimālo vērtību interpretē šādi: 
0
Ziņojums nav nepieciešams, pārtraukt pakalpojumu saistībā ar kontraktu, kas minēts DH laukā. 

1
Paziņot par jebkurām izmaiņām.  

2
ST seko izmaiņu lauks (CQ), kura lielums ir 56 biti. Paziņot tikai par tādām izmaiņām, kuru attiecīgie biti CQ laukā ir iestatīti uz “VIENS”.  

3
ST seko izmaiņu lauks (CQ), kura lielums ir 56 biti. Paziņot par visām statusa izmaiņām un visām parametra izmaiņām, kas pārsniedz laukam atbilstošajā CQ ziņojuma laukā tādās pašās vienībās norādīto kvanta vērtību un lauka izšķirtspēju. Nulle parametram atbilstošajā CQ ziņojuma laukā, norāda, ka ziņojums nav nepieciešams.  
4
ST seko CQ un CT, kuru kopējais lielums ir 112 biti. Pirmos 56 bitus izmanto tāpat kā gadījumā, kad EC vērtība ir 3, kā norādīts iepriekš. Atlikušie 56 biti veido CT lauku, kurā norāda parametram atbilstošā lauka robežvērtību. Ziņot par visām izmaiņām, kas pārsniedz robežvērtību, ja vērtība, kas izteikta CQ, norāda izmaiņu kvantu. 
5
ST seko CQ un CT, kuru kopējais lielums ir 112 biti. Tāpat kā gadījumā, kad EC vērtība ir 4, izņemot:  ziņot par visām izmaiņām, kas nesasniedz robežvērtību. 
6
ST seko CQ un CT, kuru kopējais lielums ir 112 biti. Tāpat kā gadījumā, kad EC vērtības ir 4 un 5, izņemot:  paziņot tikai gadījumos, kad tiek šķērsota robežvērtība (jebkurā virzienā). 
7–14
Nav piešķirti
15
Pārtraukt visus kontraktus attiecībā uz šajā pieprasījumā minēti II kodu. 

3.2.6.3.1.4.2. Stabilā laika lauks (ST), 4 biti
ST lauku veido EC laukam sekojošie 4 biti.  ST lauka decimālā vērtība norāda sekundēs, cik ilgi izmainītajiem datiem ir jābūt stabiliem CQ laukā norādītā izmaiņu kvanta ietvaros līdz ziņojuma pārraidīšanas sākumam.  Vērtība “NULLE” šajā laukā norāda, ka minimālais stabilais laiks nav noteikts un jebkuras izmaiņas nekavējoties iniciē ziņojumu.  ST nozīmīgums ir atkarīgs no tā, kuru EC režīmu izmanto. Attiecībā uz EC 4. un 5. režīmu saistībā ar stabilitāti virs/zem robežvērtības gadījumā, ja parametra vērtība saglabājas virs/zem noteiktās robežvērtības ilgāk par ST noteikto laika periodu, īsās datu pārraides ziņojumu ģenerē pat tad, ja vērtības izmaiņas pārsniedz vienu kvantu. Turpmākās kvanta izmaiņas, kas ir stabilas ilgāk par ST periodu, ģenerē turpmākas īsās datu pārraides ziņojumus, kamēr vērtība samazinās zem robežvērtības vai paaugstinās virs tās.  
3.2.6.3.1.5. Izmaiņu lauki — izmaiņu kvantu (CQ) un izmaiņu robežvērtības (CT) lauki
Šādus laukus iekļauj ziņojumā, kad par to ir norāde EC laukā. Attiecībā uz transpondera reģistra pakalpojumu (t. i., attiecībā uz BDS1 un BDS2 no 1. līdz 255. bitam ieskaitot), CQ informāciju ietver 6. MSP kanāla lietotāja datu lauka 41.–96. bitā.  CT, kad nepieciešams, ietver 6. MSP kanāla lietotāja datu lauka no 97. līdz 152. bitam.  Kvanta vērtību CQ laukā norāda tajās pašās mērvienībās un piemērojot to pašu izšķirtspēju kā pārraudzītajam reģistram. Tajā norāda lielumu, par kādu parametra vērtībai ir jāmainās no kontrakta inicializēšanas brīža un vēlāk no pēdējās īsās datu pārraides ziņojumā paziņotās vērtības, lai izraisītu jaunu īsās datu pārraides atbildes izveidi un nosūtīšanu 3. MSP sakaru kanālā “gaiss zeme” (sk. 3-1. tabulu). 
3.2.6.3.2. Vietējās sistēmas vadība
Vietējās sistēmas vadības mērķis ir nodrošināt noteiktu pakalpojuma pieprasījumu sakaru kanālā, ko var definēt vietējā mērogā, lai tas atbilstu konkrētām prasībām (piemēram, veikt zemes sistēmas parametru “attālo iestatīšanu“ attālā lauka monitorā). 
3.2.7. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 7. MSP KANĀLS
(Rezervēts atbildei sakaru kanālā “gaiss–zeme”).  Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.8. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 8. MSP KANĀLS
(Rezervēts trajektorijas saskaņošanai).
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.2.9. SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” 9.–63. MSP KANĀLS
Konkrētie kanāli nav piešķirti.  
3.3. MSP SAKARU KANĀLI SAKARU VIRZIENĀ “GAISS–ZEME”
Turpmākos punktus numurē 3.3.X, kur "X" ir sakaru kanāla “gaiss–zeme” apraides identifikatora numura decimāls ekvivalents. To dara, lai līdz šim nedefinēto formātu definīciju ievietošanu varētu veikt, neietekmējot punktu numerāciju.  
3.3.1. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 1. MSP KANĀLS
(Rezervēts speciālo pakalpojumu vadībai)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.3.2. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 2. MSP KANĀLS
Konkrētais kanāls nav piešķirts.  
3.3.3. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 3. MSP KANĀLS
3.3.3.1. MĒRĶIS
Īsā datu pārraide ir pakalpojums, kas paziņo par informācijas pieejamību pārraidei sakaru kanālā “gaiss–zeme” uz notikumu iniciēšanas pamata.  Ieviešanas gadījumā BDS koda 1,D izmantotā reģistra 31. bitu iestata uz 1. 
Piezīme. Tas ir efektīvs veids tādas informācijas nosūtīšanai kanālā “gaiss–zeme”, kas mainās laiku pa laikam un neprognozējami.  
3.3.3.2. PAKALPOJUMA INICIĒŠANA UN PĀRTRAUKŠANA
3.3.3.2.1. Īsās datu pārraides pakalpojumu iniciē vai pārtrauc, izmantojot pakalpojuma pieprasījumu, un to saņem 6. MSP sakaru kanālā “zeme–gaiss” kā pakalpojuma pieprasījuma (SR) galvenes, kas atrodas lietotāja datu lauka pirmajā baitā, decimālo vērtību, kas iestatīta uz “VIENS”. Tas norāda, ka pārējā lietotāja datu laukā ir īsās datu pārraides pieprasījums. Saņemot šādu pieprasījumu, neatkarīgi no kontrakta RDS lauka iestatījumiem un notikumu iestāšanās kritērijiem nekavējoties padara pieejamu un nosūta uz zemi īsās datu pārraides ziņojumu. Atbilde ir šāda. 
3.3.3.2.2. Kad apkalpo pieprasīto reģistru, izveido kontraktu un atbilstoši tam, kā noteikts 3-2. tabulā 3. MSP kanālā uz zemi nosūta MSP paketi. CI lauks ir jāiestata uz vērtību 1. Zemes sistēma izmanto ziņojumu, lai apstiprinātu pakalpojuma iniciēšanu. 
3.3.3.2.3. Ja pieprasīto reģistru neapkalpo, kontraktu neveido. To norāda, nosūtot 3. MSP kanālā “gaiss–zeme” MSP paketi, kurā ir tikai 1.–40. bits atbilstoši tam, kā noteikts 3-2. tabulā, un kuras CI lauka vērtība ir 2. 
3.3.3.2.4. Ja maksimālais nodrošināmo kontraktu skaits ir izveidots, jauna kontraktu veidošanu noraida.  To norāda, nosūtot 3. MSP kanālā “gaiss–zeme” 3-2. tabulai atbilstošu MSP paketi, kuras CI lauka vērtība ir 3.  
3.3.3.2.5. Gadījumā, ja no zemes pieprasa pārtraukt konkrēta reģistra apkalpošanu, apkalpošanas pārtraukšanu apstiprina, nosūtot uz zemi 3. MSP kanālā “gaiss–zeme” 3-2. tabulai atbilstošu MSP paketi, kuras CI lauka vērtība ir 4.  
3.3.3.2.6. Gadījumā, ja zeme pieprasa pārtraukt visu konkrētā II koda kontraktu apkalpošanu, apkalpošanas pārtraukšanu apstiprina, nosūtot uz zemi 3. MSP kanālā “gaiss–zeme” 3-2. tabulai atbilstošu MSP paketi, kuras CI lauka vērtība ir 5.  
3.3.3.2.7. Gadījumā, ja transpondera reģistra pakalpojums izveidotajam kontraktam tiek traucēts, gaisa kuģa lietojums pārtrauc šo kontraktu. To norāda, nosūtot 3. MSP kanālā “gaiss–zeme” 3-2. tabulai atbilstošu MSP paketi, kuras CI lauka vērtība ir 7.  Uzskata, ka transpondera reģistra atteice iestājas gadījumā, ja kāds no kontrakta aprakstā minētajiem pārraugāmajiem parametriem netiek atjaunināts noteiktajā minimālajā biežumā.  
3.3.3.2.8. Gadījumā, ja kontraktu noraida nederīgas EC lauka vērtības dēļ, to paziņo 3. MSP “gaiss–zeme” kanālā, uz zemi nosūtot 3-2. tabulai atbilstošu MSP paketi, kuras CI lauka vērtība ir 15.  
3.3.3.2.9. Ja zemes pieprasītājs kādu ziņojumu no transpondera neiegūst 30 sekunžu laikā, gaisa kuģa apakštīkls atceļ ziņojumu un ģenerē paziņojumu par piegādes atteici (t. i., Tz taimera termiņš izbeidzas), ko nosūta gaisa kuģa MSP pakalpojuma sniedzējam. Saņemot piegādes atteices paziņojumu, īsās datu pārraides funkcija automātiski pārtrauc pakalpojuma sniegšanu, zemes sistēmai par to nepaziņojot. 
Piezīme. Tas ir tāpēc, lai izvairītos no transpondera ziņojumu rindu bloķēšanas tad, kad pieprasītājs uz zemes atteices vai aptvēruma zuduma dēļ pārtrauc ziņojumu ieguves pakalpojumu. Zemes lietojuma pienākums ir pārraudzīt īsās datu pārraides pakalpojumu, ņemot vērā šo situāciju.  
3.3.3.2.10. Gadījumā, ja S režīma pieprasītājs ar konkrētu II kodu nav selektīvi vērsies pie transpondera 60 sekunžu laikā (to nosaka, pārraugot visu apstiprināto S režīma pieprasījumu IIS lauku), visus ar šādu II kodu saistītos īso datu pārraižu kontraktus atceļ, neinformējot par to zemes sistēmu. 
3.3.3.3. PAKALPOJUMA SNIEGŠANA
Saņemot īsās datu pārraides pieprasījumu, nepieciešamos parametrus pārrauga un pārsūta uz zemi, izmantojot S režīma no gaisa iniciētus protokolus, kas vērsti uz pieprasījumā ietverto II kodu.  Lai novērstu transpondera pārslogošanu ar īsās datu pārraides ziņojumiem, nosaka augšējo robežu, kas ir desmit ziņojumi sešās sekundēs. Tad, kad ir sasniegta desmit ziņojumu sešās sekundēs robeža, turpmākos ziņojumus sakārto rindā līdz brīdim, kad tos var nosūtīt.  Šādā veidā uzkrātu ziņojumu atbildes CI lauka vērtība ir 6. Ja pēc īsās datu pārraides ziņojuma nosūtīšanas uz zemi iniciēšanas līdz brīdim, kad ziņojumu ievada transponderā pārsūtīšanai, tiek apmierināts izmaiņu kritērijs, ziņojumu uzskata par nederīgu uz aizstāj ar pašu pēdējo informāciju.  
3.3.3.4. ZIŅOJUMA UZBŪVE SAKARU KANĀLĀ “GAISS–ZEME”
Informāciju pārsūta, izmantojot sakaru kanāla “gaiss–zeme” MSP paketi kanālā ar numuru M/CH = 3. Formāts ir parādīts 3-2. tabulā. Pirmajos divos lietotāja datu (UD) lauka baitos ir īsās datu pārraides galvene (DH), kas ir identiska DH laukam pakalpojuma pieprasījumā. 
3.3.3.4.1. UD 17.–31. bits veido II koda kontrakta ziņojuma (CR) lauku, kurā katrs bits, kad iestatīts uz vērtību “VIENS”,  norāda, ka ar konkrēto II kodu, kuru šāds bits apzīmē, ir vismaz viens aktīvs kontrakts; pārējos gadījumos ar konkrēto II kodu aktīvu kontraktu nav. 
3.3.3.4.2. UD 32.–36. bitu nepiešķir. 
3.3.3.4.3. UD 37.–40. bits veido kontrakta informācijas (CI) lauku, ko interpretē šādi: 

CI lauka vērtība
Nozīme
0
Atbilde uz esošu kontraktu
1
Izveidots jauns kontrakts
2
Jaunais kontrakts nav apstiprināts vai esošais kontrakts ir pārtraukts transpondera reģistra datu pakalpojuma dēļ
3
Jaunais kontrakts nav apstiprināts, jo maksimālais kontraktus skaits jau tiek apkalpots
4
Šajā atbildē kontrakts ar attiecīgo DH tiek pārtraukts pieprasījuma no zemes dēļ 
5
Tiek pārtraukti visi kontrakti saistībā ar II kodu, kas piegādāja MSP paketi, kuras EC lauka, kas pieprasīja šādu atbildi, vērtība ir 15
6
Atbilde ir sakārtota rindā, jo ir sasniegts sešu īso datu pārraižu ziņojumu desmit sekunžu intervālā ierobežojums
7
Kontrakts pārtraukts reģistra datu pakalpojuma atteices dēļ
8–14
Nav piešķirti
15
Jaunais kontrakts nav apstiprināts, jo pieprasītā “zeme–gaiss” ziņojuma EC laukā ir nederīgs numurs
MSP pakete
3.3.3.4.3.1. Gadījumā, ja CI lauks ir vienāds ar nulli, atbilde ir tāda, kāda pieprasīta kontrakta īsās datu pārraides galvenes RDS laukā (sk. 3.2.6.3.1.2.2. punktu). Gadījumā, ja CI lauka vērtība nav nulle, atbildē 3. MSP sakaru kanālā “gaiss–zeme” ir tikai 1. – 40. lietotāja datu lauka bits (sk. 3-2. tabulu). 
3.3.3.5. S REŽĪMA ZEMES STACIJU VEIKTA DATU IEGUVE
Īsās datu pārraides ziņojumu pārraida kā sakaru kanāla “gaiss–zeme” kadru, atbildot uz 4., 5., 20. vai 21. UF pieprasījumu. Nosauktais pārraides veids ir viena segmenta Comm-B kadrs vai divu segmentu Comm-B kadrs atkarībā no tā, kā nosaka kontrakta nosacījumi. “Zeme–gaiss” Comm-B pirmajā segmentā ir MSP galvene, īsās datu pārraides galvene un konkrētā kontrakta kontroles informācija. Viena segmenta atbildes kontrakta gadījumā, ja ir nepieciešami dati, zemes stacija tos iegūst tieši no atbilstošā reģistra. 
3.3.4. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 4. MSP KANĀLS
(Rezervēts pieprasījumam par atrašanās vietu)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.3.5. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 5. MSP KANĀLS
Konkrētais kanāls nav piešķirts.  
3.3.6. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 6. MSP KANĀLS
(Rezervēts atbildei uz pakalpojuma pieprasījumu sakaru “zeme–gaiss” virzienā.) (Sk. 3-3. tabulu.)
Pirmo lietotāja datu (UD) lauka baitu 6. MSP kanālā “gaiss–zeme” izmanto, lai definētu atbildes tipa (RT) lauku turpmāk aprakstītajā veidā: 

RT = 0
Nav piešķirts
RT = 1
(Rezervēts)
RT = 2
Vietējās sistēmas vadība
RT = 3–255
Nav piešķirts
Ieviešanas gadījumā 1D16 reģistra 34. bitu iestata uz 1. 
Piezīme. Atbildi uz “zeme–gaiss” pakalpojuma pieprasījumu var izmantot, lai pārsūtītu informāciju, ko rada šāds pakalpojums.  
3.3.7. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 7. MSP KANĀLS
(Rezervēts pakalpojuma pieprasījumam sakaru “gaiss–zeme” virzienā)
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.3.8. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 8. MSP KANĀLS
(Rezervēts trajektorijas saskaņošanai).
Šā kanāla apraksts vēl nav izstrādāts. 
3.3.9. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” 9. LĪDZ 63. MSP KANĀLS
Konkrētie kanāli nav piešķirti.  
3. NODAĻAS TABULAS
3-1. tabula. Īso datu pārraižu pārraudzības pakalpojuma pieprasījums
S režīma SLM kadrs, kurā ir “zeme–gaiss” MSP pakete 6. MSP kanālā, ja SR = 1
6. MSP KANĀLA LIETOTĀJA DATU LAUKS
	1.–40. bits
	41.–96. bits (ja nepieciešams)
	97.–152. bits (ja nepieciešams)

	
	DP = 0 (1 BITS)
	
	41
	
	97
	

	
	MP = 0 (1 BITS)
	
	42
	
	98
	

	
	
	“ZEME–GAISS” MSP
	43
	
	99
	

	
	
	GALVENE (1 BAITS)
	44
	
	100
	

	
	M/CH = 6 (6 BITI)
	
	45
	
	101
	

	
	
	
	46
	
	102
	

	
	
	
	47
	
	103
	

	
	
	
	48
	
	104
	

	1
	
	49
	
	105
	

	2
	
	50
	
	106
	

	3
	
	51
	
	107
	

	4
	PAKALPOJUMA PIEPRASĪJUMS (SR) = 1
	52
	
	108
	

	5
	
	53
	
	109
	

	6
	
	54
	
	110
	

	7
	
	55
	
	111
	

	8
	
	56
	
	112
	

	9
	KONTRAKTA
	
	57
	
	113
	

	10
	NUMURA
	
	58
	
	114
	

	11
	APAKŠLAUKS
	
	59
	
	115
	

	12
	(CNS)
	
	60
	IZMAIŅU
	116
	IZMAIŅU

	13
	PIEPRASĀMIE DATI (RDS)
	
	61
	KVANTU
	117
	ROBEŽVĒRTĪBAS

	14
	
	
	62
	LAUKS (CQ)
	118
	LAUKS (CT)

	15
	REZERVĒTS
	
	63
	
	119
	

	16
	
	ĪSĀS DATU PĀRRAIDES
	64
	
	120
	

	17
	
	GALVENE (DH)
	65
	
	121
	

	18
	BDS1
	
	66
	
	122
	

	19
	KODS
	
	67
	
	123
	

	20
	
	
	68
	
	124
	

	21
	
	
	69
	
	125
	

	22
	BDS2
	
	70
	
	126
	

	23
	KODS
	
	71
	
	127
	

	24
	
	
	72
	
	128
	

	25
	
	73
	
	129
	

	26
	
	74
	
	130
	

	27
	MINIMĀLAIS LAIKA INTERĀLS (MT) 
	75
	
	131
	

	28
	
	76
	
	132
	

	29
	
	77
	
	133
	

	30
	
	78
	
	134
	

	31
	
	79
	
	135
	

	32
	LSB = 1 sekunde
	80
	
	136
	

	33
	
	81
	
	137
	

	34
	NOTIKUMA KRITĒRIJS (EC)
	82
	
	138
	

	35
	
	83
	
	139
	

	36
	
	84
	
	140
	

	37
	
	85
	
	141
	

	38
	STABILITĀTES LAIKS (ST)
	86
	
	142
	

	39
	
	87
	
	143
	

	40
	LSB = 1 sekunde
	88
	
	144
	

	
	89
	
	145
	

	
	90
	
	146
	

	
	91
	
	147
	

	
	92
	
	148
	

	
	93
	
	149
	

	Pēdējā MA lauka pēdējo baitu
	94
	
	150
	

	nekad nepiešķir. 
	95
	
	151
	

	
	96
	
	152
	


3-2. tabula. Īsā datu pārraide reģistra pārraudzības pakalpojuma vajadzībām
S režīma kadrs, kurā ir “gaiss–zeme” MSP pakete 3. MSP kanālā
3. MSP KANĀLA LIETOTĀJA DATU LAUKS
	1.–40. bits
	41.–96. bits

	
	SAISTĪTS COMM Β APAKŠLAUKS (LBS)
	41
	

	
	(2 BITI)
	42
	

	
	DP = 0 (1 BITS)
	
	43
	

	
	MP = 0 (1 BITS)
	
	44
	

	
	
	
	45
	

	
	
	
	46
	

	
	M/CH = 3 (6 BITI)
	
	47
	

	
	
	MSP
	48
	

	
	
	GALVENE
	49
	

	
	
	
	50
	

	
	
	
	51
	

	
	
	
	52
	

	
	FILL 1 (1. AIZPILDĪJUMA LAUKS) = 0 (6 BITI)
	
	53
	

	
	
	
	54
	

	
	
	
	55
	

	
	
	
	56
	

	1
	KONTRAKTA
	
	57
	

	2
	NUMURA
	
	58
	

	3
	APAKŠLAUKS
	
	59
	

	4
	(CNS)
	
	60
	

	5
	PIEPRASĪTIE DATI (RDS)
	
	61
	

	6
	
	
	62
	

	7
	REZERVĒTS
	
	63
	

	8
	
	ĪSĀS DATU PĀRRAIDES
	64
	REĢISTRA

	9
	
	GALVENE (DH)
	65
	ZIŅOJUMA

	10
	BDS1
	
	66
	SATURS

	11
	KODS
	
	67
	

	12
	
	
	68
	

	13
	
	
	69
	

	14
	BDS2
	
	70
	

	15
	KODS
	
	71
	

	16
	
	
	72
	

	17
	II = 1
	73
	

	18
	II = 2
	74
	

	19
	II = 3
	75
	

	20
	II = 4
	76
	

	21
	II = 5
	77
	

	22
	II = 6
	78
	

	23
	II = 7 II 
	KODS
	79
	

	24
	II = 8
	KONTRAKTA
	80
	

	25
	II = 9
	ZIŅOJUMS (CR)
	81
	

	26
	II = 10
	82
	

	27
	II = 11
	83
	

	28
	II = 12
	84
	

	29
	II = 13
	85
	

	30
	II = 14
	86
	

	31
	II = 15
	87
	

	32
	
	
	88
	

	33
	
	
	89
	

	34
	NAV PIEŠĶIRTS
	90
	

	35
	
	91
	

	36
	
	92
	

	37
	
	93
	

	38
	KONTRAKTA
	94
	

	39
	INFORMĀCIJA
	95
	

	40
	(CI)
	96
	


MSP pakešu specifikāciju sk. 5.2.7.3. punktā.
3–3. tabula. Atbilde uz pakalpojuma pieprasījumu sakaru virzienā “zeme–gaiss”.
S režīma kadrs, kurā ir “gaiss–zeme” MSP pakete 6. MSP kanālā
6. MSP KANĀLA LIETOTĀJA DATU LAUKS
	1.–40. bits
	
	41.–96. bits

	
	SAISTĪTS COMM Β APAKŠLAUKS (LBS)
	41
	

	
	(2 BITI)
	
	42
	

	
	DP = 0 (1 BITS)
	
	43
	

	
	MP = 0 (1 BITS)
	
	44
	

	
	
	
	45
	

	
	
	
	46
	

	
	M/CH = 6 (6 BITI)
	
	47
	

	
	
	
	48
	

	
	
	MSP
	49
	

	
	
	GALVENE
	50
	

	
	
	
	51
	

	
	
	
	52
	

	
	FILL 1 (1. AIZPILDĪJUMA LAUKS) = 0 (6 BITI)
	
	53
	

	
	
	
	54
	

	
	
	
	55
	

	
	
	
	56
	

	1
	
	
	57
	

	2
	
	
	58
	

	3
	
	
	59
	REĢISTRA

	4
	
	
	60
	ZIŅOJUMA

	5
	
	
	61
	SATURS

	6
	
	
	62
	

	7
	
	
	63
	

	8
	ATBILDES
	
	64
	

	9
	TIPS
	
	65
	

	10
	
	
	66
	

	11
	
	
	67
	

	12
	
	
	68
	

	13
	
	
	69
	

	14
	
	
	70
	

	15
	
	
	71
	

	16
	
	
	72
	

	17
	
	
	73
	

	18
	
	
	74
	

	19
	
	
	75
	

	20
	
	
	76
	

	21
	
	
	77
	

	22
	
	
	78
	

	23
	
	
	79
	

	24
	
	
	80
	

	25
	
	
	81
	

	26
	
	
	82
	

	27
	
	
	83
	

	28
	
	
	84
	

	29
	NOSAKA
	
	85
	

	30
	LIETOTĀJS
	
	86
	

	31
	
	
	87
	

	32
	
	
	88
	

	33
	
	
	89
	

	34
	
	
	90
	

	35
	
	
	91
	

	36
	
	
	92
	

	37
	
	
	93
	

	38
	
	
	94
	

	39
	
	
	95
	

	40
	
	
	96
	


Šādu paketi vienmēr nosūta kā saistītu Comm-B segmentu ziņojumu. Otrais segments ir attiecīgā reģistra tieša kopija.  
4. S REŽĪMA APRAIDES PROTOKOLI
4.1. APRAIDES KANĀLU NUMURU PIEŠĶIRŠANA
Apraides identifikatoru attēlo kā divciparu sešpadsmitnieku skaitīšanas sistēmas skaitli, piemēram, “XX16”
Piezīme. Sakaru kanālā “zeme–gaiss” un sakaru kanālā “gaiss–zeme” ir pieejami 255 apraides identifikatori.  Dažiem lietojumiem ir piešķirti apraides identifikācijas numuri (sk. 5. nodaļas 5-23. tabulu). 
Datu posma spēju ziņojuma un gaisa kuģa identifikācijas ziņojuma datu formāti, kā arī apraides identifikatoru piešķiršana ir tāda, kā noteikts attiecīgi 10. pielikums III un IV sējumā.  
4.2. APRAIDES IDENTIFIKATORI SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS”
Turpmākās sadaļas numurē 4.2.X, kur "X" ir sakaru kanāla “gaiss–zeme” apraides identifikatora numura decimāls ekvivalents.  To dara, lai līdz šim nedefinēto formātu definīciju ievietošanu varētu veikt, neietekmējot punktu numerāciju.  
4.2.1. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORS 0116
(Rezervēts diferenciālajai GNSS korekcijai)
Šā identifikatora apraksts vēl nav izstrādāts. 
4.2.2.–4.2.47. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORI 0216–2F16
Konkrētie identifikatori nav piešķirti.  
4.2.48. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORS 3016
(Nav spēkā esošs)
4.2.49. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORS 3116
(Rezervēts RA apraidei (sk. 10. pielikuma IV sējuma 4.3.8.4.2.3.4. punktu)) 
4.2.50. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORS 3216
(Rezervēts ACAS (sk. 10. pielikuma IV sējuma 4.3.8.4.2.3.3. punktu)) 
4.2.51.–4.2.255. APRAIDES SAKARU KANĀLA “ZEME–GAISS” IDENTIFIKATORI 3316 – FF16
Konkrētie identifikatori nav piešķirti.  
4.3. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORS
Turpmākos punktus numurē 4.3.X, kur "X" ir sakaru kanāla “gaiss–zeme” apraides identifikatora numura decimāls ekvivalents. To dara, lai līdz šim nedefinēto formātu definīciju ievietošanu varētu veikt, neietekmējot punktu numerāciju.  
4.3.1. APRAIDES SAKARU KANĀLĀ “GAISS–ZEME” IDENTIFIKATORS 0116
Konkrētais identifikators nav piešķirts.  
4.3.2. APRAIDES SAKARU KANĀLĀ “GAISS–ZEME” IDENTIFIKATORS 0216
(Satiksmes informācijas pakalpojums)
4.3.2.1. IEVADS
Satiksmes informācijas pakalpojumu nodrošina ar S režīma pieprasītāju nosūtot 2. MSP sakaru kanālā “zeme–gaiss” uz tuvākajā apkārtnē esošu gaisa kuģi tādu informāciju, kas var būt svarīga savam gaisa kuģim.
Piezīme. Apkalpošanas un “zeme–gaiss” sakaru virziena ziņojumi ir aprakstīti 3.2.2. punktā “Sakaru kanāla “zeme–gaiss” 2. MSP kanāls". 
Gaisa kuģim ir jābūt iespējai pieprasīt pieslēgšanu TIS pakalpojumam vai atslēgšanu no tā. Šādus pieprasījumus veic, izmantojot S režīma apraides protokolu, kas izmanto apraides identifikatoru 0216. Šādi pieprasījumi ir vienīgie TIS izmantotie ziņojumi sakaru kanālā “gaiss–zeme”. 
4.3.2.2. TIS ZIŅOJUMI SAKARU KANĀLĀ “GAISS–ZEME”
TIS gaisa kuģa datu posma pakalpojums spēj ģenerēt divu tipu S režīma ziņojumus sakaru kanālā “gaiss–zeme”:
a) TIS pakalpojuma pieslēgšanas pieprasījumu (TSCR) un
b) TIS pakalpojuma atslēgšanas pieprasījumu (TSDR). 
TSCR un TSDR nosūta kā Comm-B apraides ziņojumus, izmantojot apraides identifikatoru 0216. 
Piezīme. S režīma Comm-B apraižu protokols risina pretrunas gadījumā, kad ir vairāki S režīma pieprasītāji, kuru aptvērumi pārklājas un kas vienlaicīgi uztur sakarus ar konkrēto TIS gaisa kuģi. 
TIS “gaiss–zeme” ziņojuma (TSCR vai TSDR) formāts ir tāds, kā norādīts turpmāk: 

Galvene 
DIN 1 
DIN 2 
DIN 3 
DIN 4 
DIN 5 
DIN 6
8 biti 

8 biti 
8 biti 
8 biti 
8 biti 
8 biti 
8 biti
Ziņojuma galvene ir standarta TIS ziņojuma galvene, kas aprakstīts attiecībā uz 2. MSP sakaru kanālu “zeme–gaiss” (sk. 3.2.2. punktu “MSP sakaru kanāli “zeme–gaiss””). TCSR vai TSDR ziņojuma datu posma pakalpojuma identifikācijas numurus, kuru lielums ir 8 biti, nolasa un apstrādā rindas kārtībā, līdz:
a) DIN i = 0 vai
b) ir apstrādāti visi “gaiss–zeme” ziņojuma biti.  
1. piezīme. Šāda MSP pakalpojuma sakaru kanālā “gaiss–zeme” pieprasījuma uzbūve un protokols nodrošina tā paplašināšanu nākotnē un iespēju to izmantot citiem MSP datu posma pakalpojumiem. 
2. piezīme. TIS procesa galvenos un alternatīvos TIS II kodus (sk. 3.2.2. punktu “Sakaru kanāla “zeme–gaiss” 2. MSP kanāls"), kad ģenerē TSCR vai TSDR, iestata uz statusu “neesošs”. 
4.3.2.2.1. TSCR formāts
Šādu TIS Comm-B “gaiss–zeme” ziņojumu ģenerē tad, kad pilots pieprasa TIS pakalpojuma iniciēšanu.  TSCR ziņojumu ģenerē vienlaicīgi ar MSP spējas bita iestatīšanu uz vērtību “VIENS”. TSCR identificē ar DIN vērtību 1. TSCR definē kā Comm-B apraides ziņojumu, lai uz to varētu atbildēt jebkurš S režīma zemes pieprasītājs, kas spējīgs nodrošināt TIS. 
4.3.2.2.2. TSDR formāts
Šādu TIS Comm-B “gaiss–zeme” apraides ziņojumu ģenerē tad, kad pilots pieprasa TIS pakalpojuma pārtraukšanu.  TSDR ziņojumu ģenerē vienlaicīgi ar MSP spējas bita iestatīšanu uz vērtību “NULLE”. TSDR identificē ar DIN vērtību 2. TSDR definē kā Comm-B apraides ziņojumu, lai uz to varētu atbildēt jebkurš S režīma pieprasītājs, kas nodrošina TIS. 
4.3.3.–4.3.15. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORI 0316–0F16
Konkrētie identifikatori nav piešķirti.  
4.3.16. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORS 1016
(Datu posma spējas ziņojums) Sk. 2-16. tabulu.
4.3.17.–4.3.31. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORI 1116–1F16
Konkrētie identifikatori nav piešķirti.  
4.3.32. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORS 2016
(Gaisa kuģa identifikācijas indekss) Sk. 2-32. tabulu.
4.3.33.–4.3.253. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORI 2116–FD16
Konkrētie identifikatori nav piešķirti.  
4.3.254. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORS FE16 (Rezervēts atjaunināšanas pieprasījumam)
Sk. 5. nodaļu.
4.3.255. SAKARU KANĀLA “GAISS–ZEME” APRAIDES IDENTIFIKATORS FF16
(Rezervēts meklēšanas pieprasījumam)
Sk. 5. nodaļu.
6. NODAĻA. VHF CIPARU SAKARU POSMS “GAISS–ZEME” (VDL)
6.1. DEFINĪCIJAS UN SISTĒMAS SPĒJAS
1. piezīme. Ļoti augstas frekvences (VHF) ciparu sakaru posma (VDL) 2. režīms un VDL 4. režīms nodrošina datu pārraidīšanu.  VDL 3. režīms nodrošina balss sakarus un datu pārraidīšanu. Datu pārraides līnija ir aviācijas elektrosakaru tīkla (ATN) sastāvdaļa. Papildus VDL var nodrošināt ar ATN nesaistītu funkciju izpildi. Standarti un ieteicamā prakse (SARP) attiecībā uz VDL ir definēta un atsauces uz to ir sniegtas turpmākajā tekstā. 
2. piezīme. Papildus informācija par VDL ir ietverta VDL 2. režīma, VDL 3. režīma rokasgrāmatās un VDL 4. režīma tehniskajās prasībās. 
3. piezīme. No 6.1.2. līdz 6.8.2. punktam ir VDL 2. un 3. režīma standarti un ieteicamā prakse. Standarti un ieteicamā prakse attiecībā uz VDL 4. režīmu ir ietverti 6.9. punktā.
6.1.1. Definīcijas
2. režīms. Tikai datu pārsūtīšanai paredzēts VDL režīms, kas izmanto D8PSK modulāciju un nesēja jušanas daudzpiekļuves (CSMA) vadības shēmu.  
3. režīms. Balss un datu pārsūtīšanai paredzēts VDL režīms, kas izmanto D8PSK modulāciju un TDMA vides piekļuves vadības shēmu.  
4. režīms. Tikai datu pārsūtīšanai paredzēts VDL režīms, kas izmanto GFSK modulācijas shēmu un pašorganizējošo laikdales daudzpiekļuvi.  
Apakštīkla entītija. Šajā dokumentā ar vārdkopu “zemes DCE” apzīmē zemes stacijas apakštīkla entītiju, kas uztur sakarus ar gaisa kuģi; ar vārdkopu “zemes DTE” apzīmē zemes stacijas apakštīkla entītiju zemes maršrutētājā, kas uztur sakarus ar gaisa kuģa staciju; un ar vārdkopu "gaisa kuģa DTE" apzīmē gaisa kuģa apakštīkla entītiju, kas uztur sakarus ar staciju.  Apakštīkla entītija ir pakešu slāņa entītija, kā noteikts ISO 8208 standartā.
Apakštīkla savienojums. Ilgtermiņa sasaiste starp gaisa kuģa DTE un zemes DTE, izmantojot secīgus virtuālus izsaukumus, lai saglabātu kontekstu posma pārslēgšanas gadījumā.  
Apakštīkla slānis. Slānis, kas izveido, pārvalda un pabeidz savienojumus apakštīklā.  
Apraide. Ar aeronavigāciju saistītas informācijas raidīšana, kas netiek adresēta konkrētai stacijai vai stacijām.  
Automātiskā atkarīgā novērošana apraides režīmā (ADS-B). Novērošanas metode, ar kuru gaisa kuģi, izmantojot apraides tipa datu posmu, automātiski pārraida no gaisa kuģa navigācijas un atrašanās vietas noteikšanas sistēmām iegūtos datus, tostarp gaisa kuģa identifikācijas indeksu, atrašanās vietu četrās dimensijās un papildu informāciju pēc vajadzības. 
Balss ierīce. Ierīce, kas nodrošina simpleksu skaņas un signālu pārraides saskarni starp lietotāju un VDL. 
Balss kodētājs. Balss kodētājs/dekodētājs ar zemu bitu pārraides ātrumu. 
Datu galiekārta (DTE). DTE ir apakštīkla savienojuma galapunkts.  
Datu ķēdes galiekārta (DCE). DCE ir tīkls pakalpojuma sniedzēja iekārta, ko izmanto, lai atvieglotu sakarus starp DTE. 
Datu posma entītija (DLE). Protokola galiekārta, kas spēj izveidot un vadīt vienu datu sakaru posma savienojumu.  
Datu posma pakalpojuma (DLS) apakšslānis. Apakšslānis, kas atrodas virs MAC apakšslāņa. VDL 4. režīma gadījumā DLS apakšlīmenis atrodas virs VSS apakšlīmeņa. DLS vada raidīšanas vienību rindu, rada un dzēš DLE sakariem ar savienojuma izveidošanu, nodrošina iespēju LME vadīt DLS un nodrošina sakaru iespēju bez savienojuma izveidošanas.  
Fizikālais slānis. Viszemākais slānis atvērto sistēmu starpsavienojuma protokola modelī.  Fizikālais slānis nodrošina binārā formā kodētas informācijas pārraidi, izmantojot fizikālo vidi (piemēram, VHF radiostaciju). 
Frekvenču manipulācija ar Gausa filtrāciju (GFSK). Nepārtrauktas fāzes frekvenču manipulācijas metode, izmantojot impulsu divus tipus un to veidošanas Gausa filtru.  
Globālais signālu pārraides kanāls (GSC). Uz globāla pamata piešķirams kanāls, kas nodrošina sakaru vadību. 
Kadrs. Posma slāņa kadru veido adreses, vadības, FCS un informācijas lauka sekvence. VDL 2. režīma gadījumā šādus laukus sadala ar atveramu un aizveramu karodziņu sekvencēm, un kadrā var būt un var nebūt mainīga garuma informācijas lauks. 
Laikdales daudzpiekļuve (TDMA). Daudzpiekļuves shēma, kas balstīta uz RF kanāla laikdali, izmantojot: 1) diskrētās blakus esošās laikspraugas kā pamata koplietošanas resursu un 2) operētājprotokolu kopumu, kas dod lietotājiem iespēju mijiedarboties ar galveno vadības staciju, lai iegūtu piekļuvi kanālam.  
Laiksprauga. Viena no secīgu vienāda ilguma periodu sērijas laikspraugām.  Katras šalts pārraide sākas laikspraugas sākumā. 
Lietotāju grupa. Zemes un/vai gaisa kuģa staciju grupa, kas koplieto balss un/vai datu savienojamību. Balss sakaru gadījumā visiem lietotāju grupas locekļiem ir piekļuve visiem sakariem. Datu sakaru gadījumā ziņojumus sakaru kanālā “gaiss–zeme” pārsūta, izmantojot punkta–punkta savienojamību, bet sakaru kanālā “zeme–gaiss”, izmantojot punkta–punkta un apraides savienojamību. 
Μ šalts. Pārvaldības kanāla datu bloks, kas sastāv no bitiem, ko izmanto VDL 3. režīms. Šādā šaltī ir signālu pārraides  informācija, kas nepieciešama piekļuvei videi un posma statusa pārraudzībai. 
No apakštīkla atkarīga konverģences funkcija (SNDCF). Funkcija, kas salīdzina konkrētā apakštīkla raksturojumus un pakalpojumus ar tādiem raksturojumiem un pakalpojumiem, ko prasa starptīklu mijdarbības līmenis.  
Pakalpojumu kvalitāte. Informācija, kas attiecas uz dažādu sakaru protokolu lietojamajiem datu pārsūtīšanas raksturojumiem, lai nodrošinātu dažādus raksturojumu līmeņus tīkla lietotājiem.  
Paplašināts Goleja kods. Kļūdu labošanas kods, kas spēj izlabot kļūdas vairākos bitos. 
Pašorganizējošā laikdales daudzpiekļuve (STDMA). Daudzpiekļuves shēma, kas balstīta uz radiofrekvences (RF) kanāla laikdali, izmantojot: 1) diskrētas blakus esošās laikspraugas kā pamata koplietošanas resursu un 2) operētājprotokolu kopumu, kas dod lietotājiem iespēju piekļūt šīm laikspraugām bez galvenās vadības stacijas līdzdalības.  
Pašreizējais slots. Slots, kurā sākas uztveramā pārraide. 
Posma pārvaldības entītija (LME). Protokola galiekārta, kas spēj atrast, izveidot un uzturēt savienojumu ar vienu vienranga sistēmu.  LME izveido datu posma un apakštīkla savienojumus, “pārslēdz” šos savienojumus un pārvalda vides piekļuves vadības apakšlīmeni un fizikālo līmeni.  Gaisa kuģa LME seko tam, cik labi tas spēj uzturēt sakarus ar vienas zemes sistēmas zemes stacijām.  Gaisa kuģa VME izveido LME katrai zemes stacijai, ko tā pārrauga.  Līdzīgi zemes VME izveido LME katram gaisa kuģim, ko tā pārrauga.  LME dzēš, kad sakari ar vienranga sistēmu vairs nav stabili.  
Posma slānis. Slānis, kas atvērto sistēmu starpsavienojuma protokolā atrodas tieši virs fizikālā slāņa.  Posma slānis nodrošina drošu informācijas pārsūtīšanu fizikālās vides robežās. Tas sastāv no datu posma apakšslāņa un vides piekļuves vadības apakšslāņa.  
Posms. Posms savieno gaisa kuģa DLE un zemes DLE, un to nosaka vienīgi ar gaisa kuģa DLS adreses un zemes DLS adreses kombināciju. Virs katra posma galapunkta atrodas atšķirīga apakštīkla entītija.  
Rīda–Solomona kods. Kļūdu labošanas kods, kas spēj izlabot simbolu kļūdas. Tā kā simbolu kļūdas ir bitu kopas, šie kodi ir sevišķi ērti šaltu kļūdu labošanai.  
Sistēma. Entītija ar VDL spēju. Sistēma sastāv no vienas vai vairākām stacijām un VDL vadības atbilstošās entītijas.  Sistēma var būt gan gaisa kuģa sistēma, gan zemes sistēma. 
Šalts. Laikā ierobežots, nepārtraukts viena vai vairāku atbilstošu signāla vienību kopums, ar kuru var pārsūtīt lietotāja informāciju un protokolus, signālus un jebkuru nepieciešamo preambulu. 
VDL 4. režīma DLS sistēma. VDL sistēma, kas īsteno VDL 4. režīma DLS un apakštīkla protokolus ATN pakešu vai citu pakešu pārsūtīšanai. 
VDL 4. režīma speciālo pakalpojumu (VSS) apakšslānis. Apakšslānis, kas atrodas virs MAC apakšslāņa un nodrošina VDL 4. režīma speciālos piekļuves protokolus, tostarp rezervācijas, nejaušas izvēles piekļuves un fiksētas piekļuves protokolus. 
VDL 4. režīma šalts. VHF ciparu sakaru posma (VDL) 4. režīma šalts sastāv no avota adreses, šalts identifikatora (ID), informācijas, laikspraugas rezervācijas sekvences un kadra pārbaudes sekvences (FCS) laukiem, kuru norobežo atvēršanas un aizvēršanas karodziņu sekvences.  
Piezīme. Šalts pārraide var sākties tikai kvantētos periodos, un šāds ierobežojums ļauj aprēķināt signāla izplatīšanās aizkavi starp pārraidīšanas un uztveršanas laiku.
VDL pārvaldības entītija (VME). VDL speciāla entītija, kas nodrošina ATN definētā SN_SME pieprasīto pakalpojuma kvalitāti. Lai iegūtu informāciju no vienranga sistēmām par to piedāvātā pakalpojuma kvalitāti, VME izmanto LME (ko tā izveido un atceļ). 
VDL stacija. Gaisa kuģī vai uz zemes novietota fizikālā entītija ar VDL 2., 3. vai 4. režīma spēju. 
Piezīme. Šās nodaļas kontekstā VDL staciju sauc arī par “staciju”. 
Vides piekļuves vadība (MAC). Apakšslānis, kas apzina datu traktu un vada bitu plūsmu pa šo datu traktu.  
VSS lietotājs. VDL 4. režīma speciālo pakalpojumu lietotājs. VSS lietotājs var būt standartos un ieteicamajā praksē attiecībā uz VDL 4. režīmu aprakstītie augstākie slāņi vai ārējs lietojums, kas izmanto VDL 4. režīmu.
6.1.2. Radiokanāli un funkcionālie kanāli
6.1.2.1. Gaisa kuģa stacijas radiofrekvenču diapazons. Gaisa kuģa stacija 100 milisekunžu laikā no automātiskas regulēšanās komandas saņemšanas spēj noregulēties uz jebkuru no 6.1.4.1. punktā minētā diapazona kanāliem. Papildus tam attiecībā uz VDL 3. režīmu gaisa kuģa stacija 100 milisekunžu laikā no jebkuras regulēšanas komandas saņemšanas spēj noregulēties uz jebkuru no 6.1.4.1. punktā minētā diapazona kanāliem. 
6.1.2.2. Zemes stacijas radiofrekvenču diapazons. Zemes stacija spēj izmantot tai piešķirto kanālu 6.1.4.1. punktā aprakstītā radioftrekvenču diapazona robežās.  
6.1.2.3. Kopējais signālu pārraides kanāls. Frekvenci 136,975 MHz rezervē kā globālo kopējo signālu kanālu (CSC) VDL 2. režīmā. 
6.1.3. Sistēmas spējas
6.1.3.1. Datu caurspīdīgums. VDL sistēma nodrošina datu pārsūtīšanu neatkarīgi no datu kodējuma un baitu daudzuma. 
6.1.3.2. Apraide. VDL sistēma nodrošina posma slāņa datu apraides pakalpojumu (2. režīms) un/vai balss un datu apraides pakalpojumu (3. režīms). Izmantojot VDL 3. režīmu, datu apraides pakalpojums nodrošina no zemes iniciētu tīkla multiraidi. 
6.1.3.3. Savienojuma vadība. VDL sistēma izveido un uztur drošu sakaru traktu starp gaisa kuģi un zemes sistēmu, pieļaujot, bet neprasot cilvēka iejaukšanos.  
Piezīme. Šajā kontekstā jēdzienu “drošs” nosaka BER prasības, kas izklāstītas 6.3.5.1. punktā. 
6.1.3.4. Pāreja zemes tīkla ietvaros.  Ar VDL sistēmu aprīkots gaisa kuģis pārslēdzas no vienas zemes stacijas uz citu, kad to nosaka apstākļi. 
6.1.3.5. Balss sakaru iespējas.  VDL 3. režīma sistēma nodrošina caurspīdīgus simpleksos balss sakarus, kas balstīti uz kanāla piekļuvi “Klausies, pirms ieslēgt mikrofonu” ("Listen-Before-Push-To-Talk"). 
6.1.4. “Gaiss–zeme” VHF ciparu sakaru posma sakaru sistēmas raksturojumi
6.1.4.1. Izmantojamās informācijas pārraides radiofrekvences tiek izvēlētas radiofrekvenču joslā 117,975–137 MHz. Viszemākā piešķiramā frekvence ir 118,000 MHz un visaugstākā piešķiramā frekvence ir 136,975 MHz. Atdalošais intervāls starp piešķiramajām frekvencēm (kanālu atstatums) ir 25 kHz. 
Piezīme. V sējumā ir noteikts, ka frekvenču bloks no 136,9 līdz 136,975 MHz ieskaitot ir rezervēts VHF ciparu sakariem kanālā “gaiss–zeme”. 
6.1.4.2. Aprēķinātajai starojuma polarizācijai ir vertikāla uzbūve.  
6.2. ZEMES IEKĀRTAS SISTĒMAS RAKSTUROJUMI 
6.2.1. Zemes stacijas raidīšanas funkcija
6.2.1.1. Frekvences stabilitāte.  VDL zemes stacijas iekārtas darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0002 procentiem (2 miljonajām daļām).  
Piezīme. To VDL zemes staciju, kas izmanto DSB-AM modulāciju, frekvenču stabilitāte ir noteikta III sējuma II daļas 2. nodaļā 25 kHz kanālu atstatuma apstākļiem. 
6.2.2. Jauda
Ieteikums. Efektīvajai izstarotajai jaudai jābūt tādai, lai iekārtas definētajā darbības aptvērumā nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 75 mikrovoltus uz metru (mīnus 109 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību telpā. 
6.2.3. Parazītiskais starojums
6.2.3.1. Parazītisko starojumu saglabā viszemākajā līmenī, kādu pieļauj esošie tehniskie līdzekļi un apkalpošanas veids.  
Piezīme. Noteikumu par radiosakariem S3. pievienojumā ir noteikti parazītiskā starojuma līmeņi, kuri ir jāievēro raidītājiem.  
6.2.4. Blakuskanālu starojums
6.2.4.1. VDL zemes raidītāja radītā jauda pirmā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz 0 dBm. 
6.2.4.1.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL zemes raidītāju iekārtu radītā jauda pirmā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz 2 dBm. 
6.2.4.2. VDL zemes raidītāja radītā jauda otrā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 25 dBm, un turpmākajos kanālos tā monotoni samazinās vismaz par 5 dB oktāvā, līdz maksimālajai vērtībai – mīnus 52 dBm. 
6.2.4.2.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL zemes raidītāju iekārtu radītā jauda otrā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nav mazāka kā mīnus 28 dBm. 
6.2.4.2.2. Pēc 2002. gada 1. janvāra visu jaunos VDL zemes raidītāja iekārtu radītā jauda ceturtā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 38 dBm, un turpmākajos kanālos tā monotoni samazinās vismaz par 5 dB oktāvā, līdz maksimālajai vērtībai – mīnus 53 dBm. 
6.2.4.3. VDL zemes raidītāja radītā jauda 16 kHz frekvenču joslā, kuras centrā ir pirmā blakuskanāla frekvence, nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 20 dBm. 
6.2.4.3.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL zemes raidītāju iekārtu radītā jauda 16 kHz frekvenču joslā, kuras centrā ir pirmā blakuskanāla frekvence, nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 18 dBm. 
6.2.4.4. Pēc 2005. gada 1. janvāra visi VDL zemes raidītāji atbilst 6.2.4.1.1., 6.2.4.2.1., 6.2.4.2.2. un 6.2.4.3.1. punktā saskaņā ar 6.2.4.5. prasībām. 
6.2.4.5. Prasības attiecībā uz obligātu atbilstību 6.2.4.4. punkta noteikumiem izvirza, balstoties uz reģionālajiem aeronavigācijas līgumiem, kas nosaka ekspluatācijas gaisa telpu un ieviešanas laika grafikus.  Līgumi atrunā savlaicīgu paziņošanu, vismaz divus gadus iepriekš, par zemes sistēmu obligāto atbilstību noteiktajām prasībām.  
6.3. GAISA KUĢA IEKĀRTAS SISTĒMAS RAKSTUROJUMI 
6.3.1. Frekvences stabilitāte.  VDL gaisa kuģa iekārtas radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0005 procentiem (5 miljonajām daļām).  
6.3.2. Jauda. Efektīvā izstarotā jauda tādā attālumā un augstumā, kas ir atbilstošs ekspluatācijas apstākļiem attiecībā uz rajoniem, virs kuriem gaisa kuģis veic lidojumu, ir tāda, lai nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 20 mikrovoltu uz metru (mīnus 120 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību telpā. 
6.3.3. Parazītiskais starojums
6.3.3.1. Parazītisko starojumu saglabā viszemākajā līmenī, kādu pieļauj kādu pieļauj esošie tehniskie līdzekļi un apkalpošanas veids.  
Piezīme. Noteikumu par radiosakariem S3. pievienojumā ir noteikti parazītiskā starojuma līmeņi, kuri ir jāievēro raidītājiem.  
6.3.4. Blakuskanālu starojums
6.3.4.1. VDL gaisa kuģa raidītāja radītā jauda pirmā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz 0 dBm. 
6.3.4.1.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL gaisa kuģa raidītāju iekārtu radītā jauda pirmā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz 2 dBm. 
6.3.4.2. VDL gaisa kuģa raidītāja radītā jauda otrā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 25 dBm, un turpmākajos kanālos tā monotoni samazinās vismaz par 5 dB oktāvā, līdz maksimālajai vērtībai – mīnus 52 dBm. 
6.3.4.2.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL gaisa kuģa raidītāju iekārtu radītā jauda otrā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nav mazāka kā mīnus 28 dBm. 
6.3.4.2.2. Pēc 2002. gada 1. janvāra visu jaunos VDL gaisa kuģa raidītāja iekārtu radītā jauda ceturtā blakuskanāla 25 kHz frekvenču joslā nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 38 dBm, un turpmākajos kanālos tā monotoni samazinās vismaz par 5 dB oktāvā, līdz maksimālajai vērtībai – mīnus 53 dBm. 
6.3.4.3. VDL gaisa kuģa raidītāja radītā jauda 16 kHz frekvenču joslā, kuras centrā ir pirmā blakuskanāla frekvence, nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 20 dBm. 
6.3.4.3.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra jauno VDL gaisa kuģa raidītāju iekārtu radītā jauda 16 kHz frekvenču joslā, kuras centrā ir pirmā blakuskanāla frekvence, nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz mīnus 18 dBm. 
6.3.4.4. Pēc 2005. gada 1. janvāra visi VDL gaisa kuģa raidītāji atbilst 6.3.4.1.1., 6.3.4.2.1., 6.3.4.2.2. un 6.3.4.3.1. punktā saskaņā ar 6.3.4.5. prasībām. 
6.3.4.5. Prasības attiecībā uz obligātu atbilstību 6.3.4.4. punkta noteikumiem izvirza, balstoties uz reģionālajiem aeronavigācijas līgumiem, kas nosaka ekspluatācijas gaisa telpu un ieviešanas laika grafikus. Līgumi atrunā savlaicīgu paziņošanu, vismaz divus gadus iepriekš, par zemes sistēmu obligātu atbilstību noteiktajām prasībām.  
6.3.5. Uztveršanas funkcija
6.3.5.1. Noteiktā  kļūdu intensitāte. Kļūdu intensitāte, kas noteikta 2. režīmam, ir bitu kļūdu maksimālā labojamā intensitāte (BER), kas vienāda ar 1 pret 104. Kļūdu intensitāte, kas noteikta 3. režīmam, ir BER maksimālā neizlabotā intensitāte, kas vienāda ar 1 pret 103. Kļūdu intensitāte, kas noteikta 4. režīmam, ir BER maksimālā neizlabotā intensitāte, kas vienāda ar 1 pret 104. 
Piezīme.  Iepriekšminētās prasības attiecībā uz BER fizikālo slāni balstās uz prasībām attiecībā uz BER, ko apakštīkla saskarnē izvirza ATN. 
6.3.5.2. Jutība. Uztveršanas funkcijas izpilda prasības attiecībā uz noteikto kļūdu intensitāti, ja ir vēlamais signāla stiprums, kas nepārsniedz 20 mikrovoltus uz metru (mīnus 120 dBW/m2). 
Piezīme. Nepieciešamais signāla stiprums uz apkalpošanas aptvēruma robežas ņem vērā sistēmas prasības, signāla zudumus sistēmā un vides trokšņa avotus.  
6.3.5.3. Noturības raksturojumi pret ārpusjoslas starojumu. Uztveršanas funkcija izpilda noteiktās prasības attiecībā uz kļūdu intensitāti, ja ir vēlamā signāla lauka intensitāte, kas nepārsniedz 40 mikrovoltus uz metru (mīnus 114 dBW/m2), un ja  blakuskanālā vai jebkurā citā piešķiramā kanālā ir esošs nevēlamais DSB-AM D8PSK vai GFSK signāls, kas ir par 40 dB augstāks par vēlamo signālu.  
6.3.5.3.1. Pēc 2002. gada 1. janvāra visu jauno VDL iekārtu uztveršanas funkcija izpilda noteiktās prasības attiecībā uz kļūdu intensitāti, ja ir vēlamā signāla lauka intensitāte, kas nepārsniedz 40 mikrovoltus uz metru (mīnus 114 dBW/m2), un ja ir nevēlamais VHP DSB-AM, D8PSK vai GFSK signāls, kas ir par 60 dB augstāks par vēlamo signālu jebkurā piešķiramā kanālā, kura frekvence vismaz par 100 kHz atšķiras no vēlamajam signālam piešķirtā kanāla.  
Piezīme. Šis traucējumnoturības raksturojumu līmenis nodrošina tādus uztvērēja raksturojumus, kas atbilst VDL RF spektra maskas ietekmei, izmantojot efektīvu raidītāja/uztvērēja izolāciju 69 dB apjomā, kas aprakstīta III sējuma I daļas 6.3.4. punktā.  Ja raidītāja un uztvērēja raksturojumi ir labāki, samazinās prasības izolācijai. Norādījumi mērīšanas metodikai atrodami 10. pielikuma V sējuma A pievienojuma 7. daļā.
6.3.5.3.2. Pēc 2005. gada 1. janvāra visu VDL iekārtu uztveršanas funkcija izpilda 6.3.5.3.1. punkta prasības saskaņā ar 6.3.5.3.3. punktu.
6.3.5.3.3. Prasības attiecībā uz obligātu atbilstību 6.3.5.3.2. punkta noteikumiem izvirza, balstoties uz reģionālajiem aeronavigācijas līgumiem, kas nosaka ekspluatācijas gaisa telpu un ieviešanas laika grafikus.  Līgums atrunā savlaicīgu paziņošanu, vismaz divus gadus iepriekš, par gaisa kuģu sistēmu obligātu atbilstību noteiktajām prasībām.  
6.3.5.4. TRAUCĒJUMNOTURĪBAS RAKSTUROJUMI
6.3.5.4.1. Uztverošā funkcija nodrošina atbilstību prasībām par noteikto kļūdu intensitāti, ja vēlamā signāla lauka intensitāte nepārsniedz 40 mikrovoltus uz metru un ja ir viens vai vairāki ārpusjoslas signāli, izņemot VHF FM apraides signālus, kuru kopējais signāla stiprums uztvērēja ieejā ir mīnus 33 dBm. 
Piezīme. Rajonos, kur blakus esošo augstāko joslu signālu traucējumi pārsniedz šajā prasībā noteiktos, piemēro augstākas noturības prasības.  
6.3.5.4.2. Uztverošā funkcija nodrošina atbilstību prasībām par noteikto kļūdu intensitāti, ja vēlamā signāla lauka intensitāte nepārsniedz 40 mikrovoltus uz metru un ja ir viens vai vairāki VHF FM apraides signāli, kuru kopējais signāla stiprums uztvērēja ieejā ir mīnus 5 dBm. 
6.4. FIZIKĀLĀ SLĀŅA PROTOKOLI UN PAKALPOJUMI
Gaisa kuģa un zemes stacijām ir piekļuve fizikālajai videi, kas darbojas simpleksajā režīmā. 
6.4.1. Funkcijas
6.4.1.1. Fizikālais slānis nodrošina šādas funkcijas: 

a) raidītāja un uztvērēja frekvenču vadību;
b) uztvērēja veiktu ciparu datu uztveršanu;
c) raidītāja veiktu ciparu datu pārraidi un
d) paziņošanas pakalpojumus. 
6.4.1.1.1. Raidītāja/uztvērēja frekvenču vadība. VDL fizikālais slānis iestata raidītāja vai uztvērēja frekvenci atbilstoši tam, kā nosaka posma vadības entītija (LME). 
Piezīme. LME ir posma slāņa entītija, kā norādīts VDL 2. režīma un VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatās [Manuals on VDL Mode 2 and VDL Mode 3 Technical Specifications]. 
6.4.1.1.2. Uztvērēja veikta ciparu datu uztveršana. Uztvērējs dekodē ieejas signālus un pārsūta tos apstrādei uz augstākiem slāņiem. 
6.4.1.1.3. Ciparu datu pārraide.  VDL fizikālais slānis atbilstoši kodē un pārsūta informāciju, ko saņem no augstākiem slāņiem, izmantojot RF kanālu. 
6.4.2. 2. un 3. režīma kopējais fizikālais slānis
6.4.2.1. Modulācijas metode. 2. un 3. režīms izmanto diferenciāli kodēta 8 fāžu pārslēgšanas (D8PSK) protokolu, piemērojot pacelta kosinusa filtru ar α = 0,6 (nominālā vērtība). Pārraidāmo informāciju diferenciāli kodē, izmantojot 3 bitus uz simbolu (bodu), ko pārraida kā fāzes izmaiņas, nevis kā absolūtu fāzi. Pārraidāmo datu plūsmu sadala grupās pa 3 secīgiem datu bitiem, kur pirmais ir visjaunākais bits. Ja pēdējam kanāla simbolam ir nepieciešams, pārraides beigās to papildina ar nullēm. 
6.4.2.1.1. Datu kodēšana. Bināru datu plūsmu pie ievades diferenciālajā datu kodētājā pārkodē trīs atsevišķās binārās plūsmās X, Y, un Ζ tā, lai 3n biti veidotu X, 3n + 1 biti veidotu Y un 3n + 2 biti veidotu Z. Iegūto tripletu laikā k (Xk, Yk, Zk) pārvērš par fāzes izmaiņu atbilstoši tam, kā parādīts 6-1. tabulā* un absolūtā fāze Φk ir akumulēto ΔΦk rinda, kas ir:
Φk = Φk-i + ΔΦk
6.4.2.1.2. Pārraidītā signāla forma.  Fāžu modulācijas rezultātā iegūtais pamatjoslas signāls ir tāds, kā definēts 6.4.2.1.1. punktā, un tas ierosina impulsa formas filtru. 
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, kur:
h ir impulsa veidošanas filtra kompleksā impulsa raksturlīkne;
k ir definēts 6.4.2.1.1. punktā;
φ definē vienādojums 6.4.2.1.1. punktā;
t ir laiks;
Ts ir katra simbola ilgums.  
Impulsa veidošanas filtra (s(t)) izejas signāls (laika funkcija) modulē nesējfrekvenci. Impulsa veidošanas filtram ir pacelta kosinusa filtra nominālais kompleksais frekvenču raksturojums ar α = 0,6. 
6.4.2.2. Modulācijas ātrums. Simbolu apstrādes ātrums ir 10 500 simbolu sekundē, kā rezultātā nominālais bitu apstrādes ātrums ir 31 500 bit/s. Modulācijas stabilitātes prasības 2. un 3. režīmam ir sniegtas 6-2. tabulā.
6.4.3. Speciālais 2. režīma fizikālais slānis
Piezīme. 2. režīma fizikālā slāņa prasība ietver 2. režīma iestatīšanas signālu sekvences, turpvērstas kļūdu labošanas (FEC), mijas, bitu kodēšanas, kanāla stāvokļa noteikšanas un fizikālā slāņa sistēmas raksturojumu aprakstu. 
6.4.3.1. Lai pārraidītu kadru sekvenci, stacija ievieto bitu numurus un karodziņus (atbilstoši 2. režīma datu posma pakalpojuma aprakstam, kas ietverts “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” [Manual on VDL Mode 2 Technical Specifications]), aprēķina FEC (atbilstoši 6.4.3.1.2. punktam), veic miju (atbilstoši 6.4.3.1.3. punktam), izveido iepriekšēju iestatīšanas signālu sekvenci (atbilstoši 6.4.3.1.1. punktam), veic bitu kodēšanu (atbilstoši 6.4.3.1.4. punktam) un visbeidzot kodē un modulē RF signālu (atbilstoši 6.4.2.1. punktam). 
6.4.3.1.1. Iestatīšanas signālu sekvence. Datu pārraidi ievada demodulatora iestatīšanas signālu sekvence, kas sastāv no pieciem segmentiem:
a) raidītāja iestatīšanas darba režīmā un jaudas stabilizācijas;
b) sinhronizācijas un nenoteiktības atrises;
c) rezervēta simbola;
d) pārraides garuma un
e) galvenes FEC. 
Piezīme. Tieši aiz šiem segmentiem seko AVLC kadrs ar tādu formātu, kāds aprakstīts datu posma pakalpojuma aprakstā “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”.  
6.4.3.1.1.1. Raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācija. Iestatīšanas signālu sekvences pirmā segmenta, ko sauc par iestatīšanu darba režīmā, mērķis ir nodrošināt raidītāja stabilizāciju un uztvērēja AGC stabilizāciju, un tam nekavējoties seko unikālā vārda pirmais simbols.  Iestatīšanas darba režīmā ilgums ir pieci simbola periodi.  Laika atskaites punkts (t), turpmākajai specifikācijai ir pirmā unikālā vārda simbola centrā, tas ir, simbola perioda vidū pēc iestatīšanas darba režīmā pabeigšanas. Citiem vārdiem sakot, iestatīšana darba režīmā sākas simbola perioda t = – 5,5. Pārraidītā jauda ir mazāka nekā –40 dBc, līdz iestājas simbola periods t = –5,5. Iestatīšana darba režīmā nodrošina, ka laika momentā t = –3,0 simbola periodi pārraidītā jauda ir vismaz 90 procenti no ražotāja noteiktās izejas jaudas vai lielāka (sk. 6-1. attēlu*). Neatkarīgi no pacelta kosinusa filtra implementēšanas (vai nošķelšanas) izmantojamās metodes, raidītāja izejas jauda starp laika momentiem t = –3,0 un t = –0,5 būs tāda, kā tad, ja iestatīšanas darba režīmā laikā tiktu pārraidīti ‘000’ simboli. 
1. piezīme. Attiecībā uz 3. režīmu salaikošanas atskaites punkts sakrīt ar “jaudas atskaites punktu”. 
2. piezīme. Ir vēlams pēc iespējas palielināt AGC stabilizācijai atvēlēto laiku. Ir jāveic pasākumi, lai simbola perioda laika momentā t = –3,5 jaudas līmenis pārsniegtu 90 procentus no nominālās izejas jaudas.  
6.4.3.1.1.2. Sinhronizācija un nenoteiktības atrise. Iestatīšanas signālu sekvences otrais segments sastāv no unikālā vārda:
000 010 011 110 000 001 101 110 001 100 011 111 101 111 100 010

un to pārraida no kreisās uz labo pusi.  
6.4.3.1.1.3. Rezervētais simbols. Iestatīšanas signālu sekvences trešais segments sastāv no viena simbola, ko atspoguļo kā “000”. 
Piezīme. Šis lauks ir rezervēts turpmākajai definīcijai. 
6.4.3.1.1.4. Pārraides garums. Lai uztvērējs spētu noteikt pēdējā Rīda–Solomona bloka garumu, raidītājs izsūta 17 bitu vārdu, sākot ar visjaunāko bitu (lsb) un beidzot ar visvecāko bitu (msb), kurā norāda kopējo datu bitu skaitu, kāds seko galvenes EEC.  
Piezīme. Garumā neiekļauj bitus, kas pārraidāmi: Rīda-Solomona FEC, papildu bitiem, kas pievienoti, lai nodrošinātu, ka mija ģenerē veselu skaitļu skaitu 8 bitu vārdu, vai papildu bitiem, kas pievienoti, lai nodrošinātu, ka datu kodētājs ģenerē veselu skaitļu skaitu 3 bitu simbolu.  
6.4.3.1.1.5. Galvenes FEC. Lai izlabotu bitus galvenē, rezervētā simbola un pārraides garuma segmentā aprēķina (25, 20) bloku. Bloka kodu pārraida kā piekto segmentu. Kodētājs pieņem galvenes bitus tādā kārtībā, kā tos pārraida. Pārraidāmos piecus paritātes bitus ģenerē atbilstoši šādam vienādojumam:
[P1, ... , P5] = [R1, ... , R3, TL1, ... , TL17] HT 
kur:
Ρ ir paritātes bita simbols (pirmo pārraida P1);
R ir rezervētais simbols;
TL ir pārraides garuma simbols;
T ir matricas transponēšanas funkcija un
Η ir turpmāk definētā paritātes matrica:
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6.4.3.1.1.6. Bitu pārraides kārtība.  Iegūtā vektora piecus paritātes bitus pārraida, sākot ar kreiso bitu.  
6.4.3.1.2. Turpvērstā kļūdu labošana. Lai palielinātu kanāla efektīvo caurlaidspēju, samazinot nepieciešamo atkārtotu pārraižu skaitu, pēc iestatīšanas signālu sekvences, neatkarīgi no kadra robežām, piemēro FEC.  
6.4.3.1.2.1. FEC aprēķins. FEC kodēšanu veic, izmantojot sistemātisku fiksēta garuma Rīda-Solomona (RS)(255, 249) 28 kodējumu. 
1. piezīme. Šis kods spēj izlabot līdz trim oktetiem no 249 oktetu (1992 bitu) datu bloka.  Garākas pārraides ir jāsadala pārraidēs pa 1992 bitiem, bet īsākas pārraides pagarina, beigās pievienojot nulles.  Blokam pievieno sešus RS pārbaužu oktetus, lai iegūtu bloku, kas sastāv no 255 oktetiem. 
Lauka definīcija primitīva polinoma veidā ir šāda: 

p(x) = (x8 + x7 + x2 + x + 1). Ģenerēšanas polinoms ir šāds: 

kur:
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α ir GF(256) primitīvs;
GF(256) ir Galuā laiks (GF) ar izmēru 256. 
2. piezīme. Rīda-Solomona kodi ir aprakstīti dokumentā “Rekomendācija kosmiskās informācijas sistēmas standartiem. Telemetrijas kanāla kodēšana.” [Recommendation for Space Data System Standards Telemetry Channel Coding], ko izstrādājusi Kosmiskās informācijas sistēmu konsultatīvā komiteja (sk. pielikumu). 
6.4.3.1.2.2. Bloku garumi. Sešus RS pārbaudes oktetus aprēķina 249 oktetu blokiem. Garākas pārraides sadala 249 oktetu blokos atbilstoši 6.4.3.1.3. punktam. Blokus, kas ir īsāki, pagarina līdz 249 oktetiem, neizmantoto beigu daļu aizpildot ar nullēm. Virtuālo aizpildījumu nepārraida.  Blokus kodē atbilstoši 6.4.3.1.2.3. līdz 6.4.3.1.2.3.3. punktam.
6.4.3.1.2.3. Kļūdu nelabošana. Blokiem, kuros ir 2 okteti vai mazāk oktetu, ko nepapildina nuļļu aizpildījums kļūdu labošanu neveic. 
6.4.3.1.2.3.1. Viena baita kļūdu labošana.  Blokiem, kuros ir 3–30 oktetu, ko nepapildina nuļļu aizpildījums, ģenerē visus sešus RS pārbaudes oktetus, bet pārraida tikai pirmos divus no tiem. Uzskata, ka pārējos četrus RS pārbaudes oktetus dekoders izdzēš.  
6.4.3.1.2.3.2. Divu baitu kļūdu labošana.  Blokiem, kuros ir 31–60 oktetu, ko nepapildina nuļļu aizpildījums, ģenerē visus sešus RS pārbaudes oktetus, bet pārraida tikai pirmos četrus no tiem.  Uzskata, ka pārējos divus RS pārbaudes oktetus dekoders izdzēš. 
6.4.3.1.2.3.3. Triju baitu kļūdu labošana.  Blokiem, kuros ir 68 vai vairāk oktetu, ko nepapildina nuļļu aizpildījums, ģenerē un pārraida visus sešus RS pārbaudes oktetus. 
6.4.3.1.3. Mija. Lai uzlabotu FEC efektivitāti, izmanto astoņnieku skaitīšanas sistēmas tabulas miju.  Mija izveido tabulu ar 255 oktetiem rindā un c rindas, kur
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kur:
transmission length–pārraides garums
bits–biti
viss slīprakstā
a) pārraides garums atbilst 6.4.3.1.1.5. punktam, un
b) c = ir mazākais veselais skaitlis, kas vienāds ar konkrēto daļu vai ir lielāks par to.  
Pēc datu apjoma palielināšanas līdz pāra skaitļu reizinājumam, kura lielums ir 1992 biti, mijas procesors ievieto pārraides plūsmu pirmajos 249 katras rindas oktetos, izvēloties katru kārtējo astoņu bitu grupu un saglabājot tās slejās no pirmās līdz 249.  Katras grupas pirmo bitu saglabā astotajā bita pozīcijā;  pirmo 1992 bitu grupu saglabā pirmajā rindā, otro 1992 bitu grupu – otrajā rindā utt. Pēc tam, kad katrai rindai aprēķina FEC, FEC datus (vai dzēsumus) saglabā 250.–255. slejā. Pēc tam mijas procesors pārsūta datus uz skrembleri, nolasot slejas pēc kārtas un izlaižot jebkuru oktetu, kurā ir dzēsumi vai tikai aizpildījuma biti. Visus okteta bitus pārsūta, sākot ar 8. un beidzot ar 1. bitu.
Pēc saņemšanas atmijas procesors aprēķina rindu skaitu un pēdējās (iespējams daļējās) rindas lielumu, izmantojot garuma lauku galvenē. Uz augstāko slāni tas pārsūta tikai derīgus datu baitus.  
6.4.3.1.4. Bitu kodēšana. Lai atvieglotu laika atskaites informācijas ieguvi un stabilizētu raidītā spektra formu, lieto bitu kodēšanu.  Pseidotrokšņa (PN) sekvence ir 15 pakāpju ģenerators (sk. 6-2. attēlu) ar speciālu polinomu:
X15 + X + 1.
PN sekvenci uzsāk pēc kadru sinhronizācijas modeļa, kura sākotnējā vērtības ir 1101 0010 1011 001 un kreisais malējais bits atrodas reģistra pirmajā posmā atbilstoši 6-2. attēlam. Pēc katra bita apstrādes reģistru pārslēdz vienu bitu pa labi. Šo sākotnējo vērtību izmanto arī iespējamai kodēšanai nākotnē. Sekvenci pievieno (pēc moduļa 2) datiem pārraides pusē (kodēšanas gadījumā) un kodētiem datiem uztveršanas pusē (dekodēšana) atbilstoši 6-3. tabulai. 
Piezīme. PN skremblera darbības princips ir izskaidrots ITU R S.446-4 Rekomendācijas I pielikuma 4.3.1. punkta apakšpunktā “1. metode” [ITU-R Recommendation S.446-4, Annex I, Section 4.3.1, Method 1] (sk. šās nodaļas pievienojumu). 
6.4.3.2. 2 REŽĪMA KANĀLA STĀVOKĻA NOTEIKŠANA
6.4.3.2.1. Kanāla stāvokļa maiņas “aizņemts”–“neaizņemts” noteikšana.  Gadījumā, kad stacija vismaz 5 milisekundes uztver kanālā signālu ar stiprumu, kas ir vismaz –87 dBm, tad:
a) ar varbūtību 0,9 tā turpina uzskatīt kanālu par aizņemtu, ja signāla stiprums samazinās zem atzīmes –92 dBm uz laika sprīdi, kas ir mazāks par 1 milisekundi, un
a) ar varbūtību 0,9 tā turpina uzskatīt kanālu par neaizņemtu, ja signāla stiprums samazinās zem atzīmes –92 dBm uz vismaz 1,5 milisekundēm. 
Piezīme. Visiem lietotājiem pieejamā maksimālā posma caurlaidspēja ir ievērojami atkarīga no RF kanāla stāvokļa noteikšanas aizkaves (no brīža, kad patiešām mainās kanāla stāvoklis līdz brīdim, kad stacija to atklāj un reaģē uz šādām izmaiņām) un RF kanāla aizņemšanas aizkaves (no brīža, kad stacija nolemj veikt pārraidi līdz brīdim, kad raidītāja jauda ir pietiekami palielināta, lai bloķētu pārējās stacijas). Tāpēc ir ļoti svarīgi veikt visus pasākumus, lai, attīstoties tehnoloģijām, samazinātu šos periodus. 
6.4.3.2.2. Kanāla stāvokļa maiņas “neaizņemts”–“aizņemts” noteikšana.  Ar varbūtību, kas nav mazāka par 0,9, stacija uzskata kanālu par aizņemtu 1 milisekundes laikā no brīža, kad jauda kanālā pieaug līdz vismaz –90 dBm. 
6.4.3.2.3. Ieteikums. Aizņemts kanāls jānosaka 0,5 milisekunžu laikā.  
Piezīme. Augstāka kļūdainas signalizācijas iedarbināšanās varbūtība ir pieļaujama, atklājot stāvokļa maiņu “neaizņemts”–“aizņemts” divu atšķirīgu kļūdu ietekmes dēļ. 
6.4.3.3. 2. REŽĪMA UZTVĒRĒJS/RAIDĪTĀJS
MIJIEDARBĪBA
6.4.3.3.1. Pārejas laiks no uztveršanas uz raidīšanu.  Stacija pārraida iestatīšanas signālu sekvenci tā, ka unikālā vārda pirmo simbolu pārraida 1,25 milisekundes pēc tam, kad piekļuves mēģinājums ir izrādījies veiksmīgs (sk. 6-3. attēlu). Kopējā frekvences izmaiņa unikālā vārda pārsūtīšanas laikā ir mazāka par 10 Hz. Pēc unikālā vārda pārsūtīšanas fāzes paātrinājums ir mazāks par 500 Hz sekundē.  
6.4.3.3.2. Pārejas laiks no raidīšanas uz uztveršanu. Raidītāja izstarošanas jauda 2,5 simbola periodu laikā no šalts pēdējā simbola centra sasniedz –20 dBc. Raidītāja izstarošanas jaudas zudums stāvoklī “izslēgts” ir zemāks nekā –83 dBm. Stacija spēj uztvert un ar nominālajiem raksturojumiem demodulēt ienākošo signālu 1,5 milisekunžu laikā pēc pēdējā informācijas simbola pārraidīšanas.  
Piezīme. Sk. DO-160D 21. nodaļu par antenas izstarojamo signālu H kategoriju. 
6.4.3.4. 2. REŽĪMA FIZIKĀLĀ SLĀŅA SISTĒMA
PARAMETRI
6.4.3.4.1. Fizikālais slānis sistēmas parametrus piemēro tā, kā aprakstīts 6-4. tabulā.
6.4.3.4.1.1. Parametrs P1 (minimālais pārraides garums). Parametrs P1 nosaka minimālo pārraides garumu, kuru uztvērējs spēj demodulēt, nedegradējot BER. 
6.4.4. Speciālais 3. režīma fizikālais slānis
Piezīme. 3. režīma fizikālā slāņa prasībā ir  3. režīma vadības (M) šalts un pārslēgšanas pārbaudes “zeme–gaiss” ziņojuma (H) šalts, Μ “gaiss–zeme” šalts, balss/datu (V/D) šalts un bitu kodēšanas apraksts. 
6.4.4.1. Vadības (M) šalts un pārslēgšanas “zeme–gaiss” ziņojuma (H) šalts. M “zeme–gaiss” šalts (kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā [Manual on VDL Mode 3 Technical Specifications]”) sastāv no trim segmentiem: iestatīšanas signālu sekvences, kam seko sistēmas dati un raidītāja jaudas samazināšanas segments.  H “zeme–gaiss” šalts (kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā) sastāv no trim segmentiem: iestatīšanas signālu sekvences, kam pārslēgšanas pārbaudes ziņojums un raidītāja jaudas samazināšanas segments.  
6.4.4.1.1. Iestatīšanas signālu sekvence. “Zeme–gaiss” M šalts un H šalts iestatīšanas signālu sekvence sastāv no divām šādām daļām: 
a) raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācijas un
b) sinhronizācijas un nenoteiktības atrise . 
6.4.4.1.1.1. Raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācija. Atbilstoši tam, kā noteikts 6.4.3.1.1.1. punktā. 
6.4.4.1.1.2. Sinhronizācija un nenoteiktības atrise.  Iestatīšanas signālu sekvences otrā daļa sastāv no sinhronizācijas sekvences, ko apzīmē S2* un kas ir šāda:
000 001 101 100 110 010 111 100 010 01l 101 000 111 000 011 001
un to pārraida no kreisās uz labo pusi.  
Piezīme. Sekvence S2* ir ļoti cieši saistīta ar sekvenci S2 (sk. 6.4.4.3.1.2. punktu). Starp fāzes S2* 16 simboliem esošās 15 fāžu maiņas tieši par 180 ° atšķiras no 15 fāžu maiņām, kas saistītas ar S2. Šādu saistību var izmantot, lai vienkāršotu vienlaicīgas abu sekvenču meklēšanas procesu.  
6.4.4.1.2. Sistēmas datu un pārslēgšanas pārbaudes ziņojums.  Konfigurācijas (atbilstoši tam, kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” sistēmas dati, kas neatbilst 3T,  sastāv no 32 pārraidītiem simboliem. Pārraidāmie 96 biti sastāv no 48 informācijas bitiem un 48 paritātes bitiem, ko ģenerē kā 4 Goleja (24, 12) koda vārdus. 3T konfigurācija atbilstoši tam, kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”, sastāv no 128 pārraidāmajiem simboliem. Pārraidāmie 384 biti sastāv no 192 informācijas bitiem un 192 paritātes bitiem, ko ģenerē kā 16 Goleja (24, 12) koda vārdus. 3T konfigurācijā pārslēgšanas pārbaudes ziņojums sastāv no 40 pārraidāmajiem simboliem. Pārraidāmie 120 biti sastāv no 60 informācijas bitiem un 60 paritātes bitiem, ko ģenerē kā 5 Goleja (24, 12) koda vārdus. 
Konkrētā Goleja kodētāja definīcija ir šāda:
Ja ievades 12 bitu sekvenci pieraksta kā rindas vektoru x, tad 24 bitu izvades sekvenci pieraksta kā rindas vektoru y, kur y = x G, un matrica G ir šāda:
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Piezīme. Paplašināts Goleja kods dod iespēju izlabot jebkuru kļūdu konfigurāciju, kas sastāv no 3 vai mazāka skaita bitu kļūdām, un atklāt jebkuru 4 bitu kļūdu konfigurāciju.  
6.4.4.1.3. Raidītāja darba režīma atiestatīšana. Raidītāja jauda 2,5 simbolu periodu laikā no šalts pēdējā simbola centra sasniedz –20 dBc. Raidītāja izstarošanas jaudas zudums, kad raidītājs ir “izslēgts”, ir zemāks nekā –83 dBm. 
Piezīme. Sk. RTCA/DO-160D 21. nodaļu par antenas izstarojamo signālu H kategoriju. 
6.4.4.2. Vadības (M) “gaiss–zeme” šalts. M “gaiss–zeme” šalts (kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā) sastāv no trim segmentiem: iestatīšanas signālu sekvences, kam seko sistēmas dati un raidītāja jaudas samazināšanas segments. 
6.4.4.2.1. Iestatīšanas signālu sekvence. Μ “gaiss–zeme” šalts iestatīšanas signālu sekvencē ir divas šādas sastāvdaļas: 
a) raidītāja iestatīšana darba režīmā palielināšana un jaudas stabilizācija un
b) sinhronizācija un nenoteiktības atrise. 
6.4.4.2.1.1. Raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācija. Atbilstoši tam, kā noteikts 6.4.4.1.1.1. punktā. 
6.4.4.2.1.2. Sinhronizācija un nenoteiktības atrise.  Šādam šalts veidam izmanto trīs atsevišķas sinhronizācijas sekvences.  Standarta sekvence, ko apzīmē S1, ir šāda:
000 111 001 001 010 110 000 011 100 110 011 111 010 101 100 101

un to pārraida no kreisās uz labo pusi.  Speciālā sekvence, ko izmanto, lai identificētu aptaujas atbildes, ir tāda, kā noteikts 6.4.4.1.1.2. punktā. 
Speciālajai sekvencei, ko izmanto, lai identificētu piekļuves tīklam pieprasījumus (S1*), izmanto šādu sekvenci:
000 001 111 111 100 000 110 101 010 000 101 001 100 01l 010 001
un to pārraida no kreisās uz labo pusi.  
Piezīme. Sekvence S1* ir ļoti cieši saistīta ar sekvenci S1. Starp fāzes S1* 16 simboliem esošās 15 fāžu maiņas tieši par 180° atšķiras no 15 fāžu maiņām, kas saistītas ar S1. Šādu saistību var izmantot, lai vienkāršotu vienlaicīgas abu sekvenču meklēšanas procesu.  
6.4.4.2.2. Sistēmas dati. Sistēmas datu segments sastāv no 16 pārraidāmajiem simboliem.  Pārraidāmos 48 bitus kodē kā 24 sistēmas datu bitus un 24 paritātes bitus, ko ģenerē kā divus secīgus (24, 12) Goleja koda vārdus.  
Goleja koda vārdu kodēšanu (24, 12) veic, kā noteikts 6.4.4.1.2. punktā.
6.4.4.2.3. Raidītāja darba režīma atiestatīšana. Atbilstoši tam, kā noteikts 6.4.4.1.3. punktā.
6.4.4.3. Balss vai datu (V/D) šalts. V/D šalts (kā aprakstīts “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā) sastāv no četriem segmentiem: iestatīšanas signālu sekvences, kam seko galvene, lietotāja informācijas segmenta un raidītāja darba režīma atiestatīšanas segmenta.  Pārraidei sakaru kanālā “zeme–gaiss” un sakaru kanālā “gaiss–zeme” izmanto vienu V/D šalts formātu. 
6.4.4.3.1. Iestatīšanas signālu sekvence. V/D šalts iestatīšanas signālu sekvencē ir divas šādas sastāvdaļas: 
a) raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācija un
b) sinhronizācija un nenoteiktības atrise.
6.4.4.3.1.1. Raidītāja iestatīšana darba režīmā un jaudas stabilizācija. Atbilstoši tam, kā noteikts 6.4.4.1.1.1. punktā. 
6.4.4.3.1.2. Sinhronizācija un nenoteiktības atrise.  Iestatīšanas signālu sekvences otrā daļa sastāv no sinhronizācijas sekvences, ko apzīmē S2 un kas ir šāda:
000 111 011 010 000 100 001 010 100 101 01l 110 001 110 101 111
un to pārraida no kreisās uz labo pusi.  
6.4.4.3.2. Galvene. Galvenes segments sastāv no 8 pārraidāmajiem simboliem.  Pārraidāmos 24 bitus kodē kā 12 galvenes informācijas bitus un 12 paritātes bitus, ko ģenerē kā vienu (24, 12) Goleja koda vārdu.  Goleja koda vārdu kodēšanu (24, 12) veic, kā noteikts 6.4.4.1.2. punktā.
6.4.4.3.3. Lietotāja informācija. Lietotāja informācijas segments sastāv no 192 3 bitu simboliem. Balss pārraides gadījumā FEC piemēro 6.8. punktā aprakstītā balss kodētāja izejas signālu analīzei.  Balss kodētājs nodrošina apmierinošus raksturojumus vidē, kur BER vērtība ir 10–3 (sasniedzamais mērķis ir 10–2). Kopējais balss kodētāja bitu apstrādes ātrums, ieskaitot FEC, ir 4800 bit/s (izņemot samazinātā režīma gadījumā, kad bitu apstrādes ātrums ir 4000 bit/s). 
6.4.4.3.3.1. Pārraidot lietotāja datus, konkrētos 576 bitus kodē kā vienu Rīda-Solomona (72, 62) 28 skaitīšanas sistēmas koda vārdu.  Tādu lietotāja datu ievadei Rīda-Solomona kodētājā, kuru garums ir mazāks par 496 bitiem, ievades datus līdz 496 bitiem papildina ar nullēm datu rindas beigās. Lauka definīcija primitīva polinoma veidā ir tāda, kā noteikts 6.4.3.1.2.1. punktā. Ģeneratora polinoms ir šāds:
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Piezīme. Rīda-Solomona (72, 62) kods uztvertajā vārdā spēj izlabot līdz piecām 28 koda (koda vārda) simbolu kļūdas. 
6.4.4.3.4. Raidītāja darba režīma atiestatīšana. Atbilstoši tam, kā noteikts 6.4.4.1.3. punktā.
6.4.4.4. Mija. 3. režīma operācijās miju neizmanto.  
6.4.4.5. Bitu kodēšana. 3. režīmā katrai šaltij, kas seko iestatīšanas signālu sekvencei, veic 6.4.3.1.4. punktā aprakstīto bitu kodēšanu.  Kodēšanas sekvenci atiestata katrai šaltij, efektīvi nodrošinot nemainīgu pārklājumu katrai 3. režīma fiksēta garuma šaltij.  
6.4.4.6. Uztvērēja/raidītāja mijiedarbība. Pārslēgšanās laikus šajā apakšnodaļā definē kā laiku starp pēdējā šalts informācijas simbola vidu un nākamās šalts sinhronizācijas sekvences pirmā simbola vidum. 
Piezīme. Šādu nominālo laiku saīsinās tādi apsvērumi kā katra simbola platuma ierobežotība Nīkvista filtrēšanas dēļ, kā arī iestatīšanas darba režīmā un jaudas stabilizēšanas sekvence.  Šādas alternatīvas definīcijas var samazināt pārslēgšanās laikus par 8 simbola periodiem. 
6.4.4.6.1. Pārslēgšanās laiks no uztveršanas uz raidīšanu. Gaisa kuģa radiostacija spēj pārslēgties no uztveršanas uz raidīšanu 17 simbola periodos.  Šo laiku var atvieglināt līdz 33 simbola periodiem tādām gaisa kuģu radiostacijām, kas neizmanto tādas funkcijas, kam ir nepieciešama diskrēta adresēšana.  
1. piezīme. Gaisa kuģa radiostacijai  R/T pārslēgšanai ir nepieciešams visīsākais laiks, kad “zeme–gaiss” M kanāla signālam tajā pašā laikspraugā seko V/D pārraide. Konkrētos gadījumos, kad gaisa kuģu radiostacijas neīsteno funkcijas, kurām ir nepieciešama diskrēta adresēšana, R/T pārslēgšanās periodu var palielināt, jo pēdējie divi “zeme–gaiss” M kanāla bākas Goleja koda vārdi nav jānolasa.  
2. piezīme. Minimālā pārslēgšanas laika pamatā ir pieņēmums, ka 3V1D, 2VID un 3T konfigurācijās (atbilstoši “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatas”) 5.5.2.4. punktā aprakstītajam) gaisa kuģu radiostacijas ir aprīkotas ar programmatūru, kas novērš situāciju, ka tie pārraida “gaiss–zeme” Μ kanāla ziņojumu laikspraugā, kas seko balss ziņojuma ar lielu laika aizturi saņemšanai no cita gaisa kuģa. 
6.4.4.6.2. Pārslēgšanās laiks no raidīšanas uz uztveršanu. Gaisa kuģa radiostacija spēj pārslēgties no raidīšanas uz uztveršanu 32 simbola periodos.  
Piezīme. Vissliktākais gaisa kuģa radiostacijas T/R pārslēgšanās laiks ir tad, kad tas pārraida “gaiss–zeme” Μ kanāla ziņojumu un tajā pašā laikspraugā saņem V/D ziņojumu. 
6.4.4.7. Norāde par aptvēruma robežu. 
6.4.4.7.1. Ieteikums. VDL 3. režīma gaisa kuģiem jānodrošina norāde par atrašanos netālu no aptvēruma robežas. 
6.5. POSMA SLĀŅA PROTOKOLI UN PAKALPOJUMI
6.5.1. Vispārīga informācija
6.5.1.1. Funkcionalitāte. VDL posma slānis nodrošina šādas apakšslāņa funkcijas: 
a) vides piekļuves vadības (MAC) apakšslāņa funkciju, kuram nepieciešama nesēja jušanas daudzpiekļuves (CSMA) algoritma izmantošana 2. režīma gadījumā vai TDMA algoritma izmantošana 3. režīma gadījumā;
b) datu posma pakalpojuma (DLS) apakšslāņa funkciju:
1) 2. režīma gadījumā DLS apakšslānis nodrošina ar savienojumu izveidošanu punkta-punkta savienojumus, izmantojot datu posma entītijas (DLE) un bezsavienojumu apraides posmu MAC apakšslānī, un
2) 3. režīma gadījumā DLS apakšslānis nodrošina apstiprinātus punkta-punkta un punkta–vairākpunktu sakaru posmus MAC apakšslānī režīmā bez savienojuma izveidošanas, kas garantē sekvencēšanu, un
c) VDL vadības entītija (VME) funkciju, kura izveido un uztur DLE starp gaisa kuģi un uz zemes novietotām sistēmām, izmantojot posma vadības entītijas (LME). 
6.5.1.2. PAKALPOJUMI
6.5.1.2.1. Režīms ar savienojuma izveidošanu. VDL 2. režīma posma slānis nodrošina drošu punkta-punkta savienojuma pakalpojumu, izmantojot DLS apakšslāni režīmā ar savienojuma izveidošanu. 
6.5.1.2.2. Režīms bez savienojuma izveidošanas. VDL 2. un 3. režīma posma slāņi nodrošina neapstiprināmas apraides pakalpojumu, izmantojot DLS apakšslāni režīmā bez savienojuma izveidošanas. 
6.5.1.2.3. Apstiprināms režīms bez savienojuma izveidošanas. VDL 3. režīma posma slānis nodrošina apstiprināmu punkta-punkta sakaru pakalpojumu, izmantojot DLS apakšslāni bez savienojuma izveidošanas, kas balstās uz MAC apakšslāni, lai garantētu sekvencēšanu.  
6.5.2. MAC apakšslānis
6.5.2.1. MAC apakšslānis nodrošina caurspīdīgu koplietojamā sakaru trakta uztveršanu. Tas padara DLS apakšslānim nezināmu, kā sakaru nodrošināšanas resursus izmanto šā mērķa sasniegšanai. 
Piezīme. VDL 2. un 3. režīma speciālie MAC pakalpojumi un procedūras ir aprakstītas VDL 2. režīma un VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatās. 
6.5.3. Datu posma pakalpojuma apakšslānis
6.5.3.1. 2. režīmā DLS nodrošina uz bitu pārraidi orientētus simpleksos “gaiss–zeme” sakarus, izmantojot aviācijas VHF posmu vadības (AVLC) protokolu. 
Piezīme. VDL 2. režīma datu posma speciālo pakalpojumu, parametru un protokolu definīcijas ir aprakstītas “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.5.3.2. 3. režīma gadījumā DLS nodrošina uz bitu pārraidi orientētus prioritārus simpleksos “gaiss–zeme” sakarus, izmantojot apstiprināta datu posma (A-CLDL) protokolu režīmā bez savienojuma izveidošanas. 
Piezīme. VDL 3. režīma datu posma speciālo pakalpojumu, parametru un protokolu definīcijas ir aprakstītas “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.5.4. VDL pārvaldības entītija
6.5.4.1. Pakalpojumi. VME nodrošina posmu izveidošanas, uzturēšanas un atvienošanas pakalpojumus, kā arī nodrošina parametru izmaiņas.  VDL 2. un 3. režīma VME speciālie pakalpojumi, parametru formāti un procedūras ir aprakstītas VDL 2. režīma un VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatās. 
6.6. APAKŠTĪKLA SLĀŅA PROTOKOLI UN PAKALPOJUMI
6.6.1. 2. režīma arhitektūra
6.6.1.1. Apakštīkla slāņa protokolu, ko izmanto VHF “gaiss–zeme” apakštīklā saistībā ar VDL 2. režīmu, formāli sauc par apakštīkla piekļuves protokolu (SNAcP), un tas atbilst ISO 8208, izņemot gadījumus, kas aprakstīti “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. SNAcP “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” ir aprakstīts kā apakštīkla protokols. Ja ir atšķirības starp “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatu” un iepriekš nosauktajām prasībām, augstāka prioritāte ir “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” noteiktajam. Saskarnē “gaiss–zeme”, gaisa kuģa apakštīkla entītija darbojas kā DTE un zemes apakštīkla entītija darbojas kā DCE. 
Piezīme. VDL 2. režīma speciālie apakštīkla slāņa protokolu piekļuves punkti, pakalpojumi, pakešu formāti, parametri un procedūras ir aprakstītas “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”.
6.6.2. 3. režīma arhitektūra
6.6.2.1. Apakštīkla sānis, ko izmanto VHF “gaiss–zeme” apakštīklā VDL 3. režīma vajadzībām, nodrošina pietiekamu elastību, lai vienlaicīgi nodrošinātu vairākus apakštīkla protokolus.  Šobrīd definētie varianti ir ISO 8473 tīkla protokola nodrošināšana režīmā bez savienojuma izveidošanas un ISO 8208, informācija par tiem atrodama “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. Ja ir atšķirības starp “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” minētajām un šeit aprakstītajām tehniskajām prasībām, augstāka prioritāte ir “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā” minētajām prasībām.  ISO 8208 saskarnes gadījumā gan gaisa, gan zemes apakštīkla entītijas darbojas kā DCE. 
Piezīme. VDL 3. režīmam speciālie apakštīkla slāņa protokolu piekļuves punkti, pakalpojumi, pakešu formāti, parametri un procedūras ir aprakstītas “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.7. VDL MOBILĀ APAKŠTĪKLA ATKARĪGĀS KONVERĢENCES FUNKCIJA (SNDCF)
6.7.1. VDL 2. režīma SNDCF
6.7.1.1. Ievads. VDL 2. režīma mobilā SNDCF ir standarta mobilā SNDCF. 
6.7.1.2. Jaunā funkcija. VDL 2. režīma mobilā SNDCF visā apakštīkla izsaukumu ceļa garumā nodrošina uzturošo kontekstu (piemēram, kompresijas tabulas). SNDCF izmanto tādu pašu kontekstu (piemēram, kompresijas tabulas) saistībā ar visiem SVC, par kuriem ir panākta vienošanās ar DTE, gadījumos, kad vienošanās attiecas uz tiem pašiem parametriem.  SNDCF nodrošina vismaz 2 SVC, kas koplieto kontekstu.  
1. piezīme. Tā kā ir iespējama pārslēgšana  pakešu kārtības mainīšanai, atsevišķi kompresijas algoritmi nav derīgi šādu algoritmu izmantošanai visā VDL 2. režīmā. Turklāt uz vārdnīcas pamata veidotu kompresijas algoritmu implementētājiem ir jāņem vērā atjauninājumu problēma iepriekšējā izsaukumā vai no jauna izveidotā  izsaukumā.  
2. piezīme. Izsaukuma lietotāja datu lauka kodējums ir aprakstīts dokumentā Doc 9705, izņemot modifikācijas, kas aprakstītas “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.7.2. VDL 3. režīma SNDCF
6.7.2.1. VDL 3. režīms nodrošina vienu vai vairākas definētās SNDCF. Pirmā ir ISO 8208 standarta SNDCF, kā ir aprakstīts dokumentā Doc 9705. Tā ir uz savienojumiem balstīta SNDCF. Otro VDL 3. režīma nodrošināto SNDCF sauc par ”kadru balstītu SNDCF”. Sīkāka informācija par šādu SNDCF režīmā bez savienojuma izveidošanas, ieskaitot informāciju par tīkla slāņa saskarni, nodrošināšanu apraides un uniraides tīkla paketēm, un ATN maršrutētāja nodrošināšanu, ir atrodama “VDL 2. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
Piezīme. “Kadru balstīto SNDCF” tā sauc tāpēc, ka tā izmanto VDL 3. režīma kadrus, neprasot papildu protokolu (t. i., ISO 8208 SNDCF) tīkla pakešu pārsūtīšanai.  “Kadru balstītā SNDCF” nodrošina neatkarību no tīkla protokola, nosakot katra kadra ietilpību.  Pēc katra kadra saņemšanas analizē tajā esošo derīgo informāciju un nodod vadību identificētajam protokolam. 
6.8. 3. REŽĪMA BALSS IEKĀRTA
6.8.1. Pakalpojumi
6.8.1.1. Balss iekārta starp lietotāju un VDL nodrošina simpleksu, balss ziņojumu ar mikrofona izmantošanu ["push-to-talk"] pārraides saskarni. Iekārta nodrošina divus savstarpēji izslēdzošus balss kanālu veidus:
a) Atvēlētas sakaru ķēdes: Tie ekskluzīvi nodrošina pakalpojumu konkrētai lietotāju grupai bez šādas ķēdes koplietošanas ar lietotājiem, kas nepieder šai grupai.  Piekļuvi nodrošina uz principa “klausies, pirms ieslēdz mikrofonu” pamata. 
b) Pēc pieprasījuma piešķiramās sakaru ķēdes: Tas nodrošina piekļuvi balss sakaru ķēdei, ko, atbildot uz piekļuves pieprasījumu no gaisa kuģa stacijas, vada zemes stacija.  Šis režīms nodrošina dinamisku kanāla resursu koplietošanu, palielinot sakaru kanāla efektivitāti.  
6.8.1.2. Prioritāra piekļuve. Balss iekārta nodrošina ārpuskārtas piekļuvi pilnvarotiem lietotājiem uz zemes. 
6.8.1.3. Ziņojuma avota identificēšana. Balss iekārta nodrošina paziņošanu lietotājam par saņemtā ziņojuma avotu (t. i., par to, vai ziņojumu ir pārraidījusi gaisa kuģa vai zemes stacija). 
6.8.1.4. Kodēta trokšņa slāpēšana. Balss iekārta nodrošina kodētas trokšņa slāpēšanas funkciju, kas ļauj līdz zināmai pakāpei atmest nevēlamus balss ziņojumus vienā kanālā, balstoties uz šaltu uztveršanas laiku.  
6.8.2. Balss kodēšana, rādītāji un procedūras
6.8.2.1. VDL 3. režīms izmanto ierosas (AMBE) 4,8 kbit/s kodēšanas/dekodēšanas algoritmu, versijas numurs AMBE-ATC-10, izmantošanai balss sakaros izstrādājis uzņēmums Digital Voice Systems, Incorporated (DVSI). 
1. piezīme. Informācija par 4,8 kbit/s AMBE algoritmu ir atrodama “AMBE-ATC-10 Zema līmeņa balss kodējuma aprakstā [AMBE-ATC-10 Low Level Description], ko var iegūt no DVSI. 
2. piezīme. Uz dokumentā aprakstīto 4,8 kbit/s AMBE kodēšanas–dekodēšanas tehnoloģiju attiecas DVSI patenttiesības un autortiesības.  Ražotājiem pirms algoritma sīka apraksta iegūšanas tā turpmākai izmantošanai iekārtās, ar kurām sniedz VDL 3. režīma pakalpojumus, ir jānoslēdz licences līgums ar DVSI.  Savā 1999. gada 29. oktobra vēstulē DVSI apstiprina apņemšanos ar pieņemamiem nosacījumiem, kas saskaņoti uz nediskriminējoša pamata, licencēt šo tehnoloģiju aviācijas aprīkojuma ražošanai un pārdošanai. 
6.8.2.2. Balss kodēšanas definīcijas, balss iekārtas parametru un procedūru apraksti attiecībā uz VDL 3. režīma balss iekārtas ekspluatāciju ir atrodami “VDL 3. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”.  
6.9. VDL 4. REŽĪMS
6.9.1. VDL 4. režīma stacija atbilst 6.1.2.3., 6.1.4.2., 6.2.1.1., 6.2.3.1., 6.2.4., 6.3.1., 6.3.3.1., 6.3.4., 6.3.5.1., 6.3.5.2., 6.3.5.3., 6.3.5.4.1. un 6.9. punktā noteiktajām prasībām.  
6.9.2. VDL 4. režīma radiosakaru kanāli
6.9.2.1. VDL 4. REŽĪMA STACIJAS FREKVENČU DIAPAZONS
6.9.2.1.1. Raidītāja/uztvērēja iestatīšanas diapazons. VDL 4. režīma raidītāju/uztvērēju var iestatīt uz jebkuru kanālu ar joslas platumu 25 kHz diapazonā no 117,975 MHz līdz 137 MHz. Raidītājs ir spējīgs ierobežot iestatīšanu šaurākā diapazonā.  
Piezīme. Dažu lietojumu ekspluatācijas apstākļu dēļ var būt nepieciešams iekārtu ekspluatēt šaurākā frekvenču diapazonā.  
6.9.2.1.2. Ieteikums. VDL 4. režīma raidītāju/uztvērējs jāparedz iestatīšanai uz jebkuru kanālu ar joslas platumu 25 kHz diapazonā no 108 līdz 117,975 MHz. 
Piezīme. Frekvenču joslu 108–117,975 MHz var izmantot atbilstoši attiecīgajām  ITU Noteikumu par radiosakariem prasībām. 
6.9.2.1.3. Vienlaicīga uztveršana. VDL 4. režīma stacija spēj vienlaicīgi veikt uztveršanu divos kanālos.  
6.9.2.1.4. Ieteikums. VDL 4. režīma stacijai jāspēj vienlaicīgi veikt tik daudzu kanālu uztveršanu, cik nepieciešams ekspluatācijas pakalpojumu sniegšanai.  
6.9.2.2. GLOBĀLIE SIGNĀLU PĀRRAIDES KANĀLI
6.9.2.2.1. VDL 4. režīma stacijas izmanto divas atvēlētas frekvences kā globālos signālu pārraides kanālus (GSC), lai nodrošinātu lietotāju sakarus un posma vadības funkcijas. 
Piezīme. Vietējā domēnā var noteikt papildu kanālus un to paziņot mobilajiem lietotājiem ar pārraidi no zemes stacijām iepriekš norādītajos CSC. 
6.9.3. Sistēmas spējas
6.9.3.1. Saderība ar ATN. VDL 4. režīma sistēma nodrošina ΑΤΝ atbilstīgus apakštīkla pakalpojumus novērošanas lietojumiem.  
6.9.3.2. Datu caurspīdīgums. VDL 4. režīma sistēma nodrošina datu pārsūtīšanu neatkarīgi no datu kodējuma un baitu daudzuma. 
6.9.3.3. Apraide. VDL 4. režīma sistēma nodrošina posma slāņa apraides pakalpojumus.  
6.9.3.4. Punkta-punkta savienojumi. VDL 4. režīma sistēma nodrošina posma slāņa punkta-punkta savienojumu pakalpojumus.  
6.9.3.5. Sakari kanālā “gaiss–gaiss”. VDL 4. režīma sistēma nodrošina sakarus kanālā “gaiss–gaiss” bez zemes sistēmu līdzdalības, kā arī nodrošina sakarus kanālā “gaiss–zeme”. 
6.9.3.6. Savienojuma pārvaldība. Darba režīmā kanālā “gaiss–zeme” VDL 4. režīma sistēma izveido un uztur drošu sakaru traktu starp gaisa kuģi un zemes sistēmu, pieļaujot, bet neprasot cilvēka iejaukšanos.  
6.9.3.7. Pāreja zemes tīkla ietvaros.  Mobila VDL 4. režīma DLS stacija pēc nepieciešamības veic pāreju no vienas zemes VDL 4. režīma DLS stacijas uz citu. 
6.9.3.8. Laika aprēķināšanas spēja.  VDL 4. režīms nodrošina laika aprēķināšanas iespēju, novērtējot saņemto VDL 4. režīma pārraižu ziņojuma pienākšanas laiku tajos gadījumos, kad nav pieejami ārēju avotu dati par uztveršanas aprēķināto laiku.  
6.9.3.9. Simpleksās operācijas. Mobilās un zemes VDL 4. režīma stacijas piekļūst fizikālajai videi, izmantojot simplekso režīmu. 
6.9.4. Kanālu izmantošanas koordinēšana
6.9.4.1. Reģiona ietvaros pārraides ieplāno atbilstoši UTC, lai nodrošinātu koplietojamo kanālu efektīvu izmantošanu un lai izvairītos no netīšas laikspraugu atkārtotas izmantošanas. 
6.9.5. Fizikālā slāņa protokoli un pakalpojumi
Piezīme. Izņemot gadījumus, kad noteikts citādi, šajā punktā aprakstītās prasības attiecas gan uz mobilajām stacijām, gan uz zemes stacijām.  
6.9.5.1. FUNKCIJAS
6.9.5.1.1. RAIDĪTĀJA JAUDA
6.9.5.1.1.1. Gaisa kuģa iekārta. Efektīvā izstarotā jauda tādā attālumā un augstumā, kas ir atbilstošs ekspluatācijas apstākļiem, kas raksturīgi zonām, virs kurām gaisa kuģis veic lidojumu, ir tāda, lai nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 35 mikrovoltu uz metru (mīnus 114,5 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību. 
6.9.5.1.1.2. Zemes iekārta. 
Ieteikums. Efektīvajai izstarotajai jaudai jābūt tādai, lai iekārtas definētajā ekspluatācijas zonā nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 75 mikrovoltus uz metru (mīnus 109 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību. 
6.9.5.1.2. RAIDĪTĀJA UN UZTVĒRĒJA FREKVENČU VADĪBA
6.9.5.1.2.1. VDL 4. režīma  fizikālais slānis iestata raidītāja vai uztvērēja frekvenci atbilstoši tam, kā nosaka posma vadības entītija. (LME). Kanāla izvēles laika periods no brīža, kad tiek saņemta komanda no VSS lietotāja, ir mazāks par 13 ms. 
6.9.5.1.3. UZTVĒRĒJA VEIKTA DATU SAŅEMŠANA
6.9.5.1.3.1. Uztvērējs dekodē ieejas signālus un pārsūta tos apstrādei uz augstākiem slāņiem. 
6.9.5.1.4. RAIDĪTĀJA VEIKTA DATU PĀRRAIDE
6.9.5.1.4.1. Datu kodēšana un pārraide.  Fizikālais slānis kodē no datu posma slāņa saņemtos datus un pārraida tos RF kanālā. Pārraide RF notiek tikai tad, kad to atļauj MAC. 
6.9.5.1.4.2. Pārraides kārtība. Pārraide sastāv no šādiem posmiem, kas izkārtoti šādā kārtībā: 
a) raidītāja jaudas stabilizēšana;
b) bitu sinhronizācija;
c) nenoteiktības atrise un datu pārraide, un
d) raidītāja jaudas samazināšanās. 
Piezīme. Posmi ir definēti 6.9.5.2.3.1.–6.9.5.2.3.4. punktā. 
6.9.5.1.4.3. Raidītāja automātiska izslēgšanās. VDL 4. režīma stacija automātiski atslēdz strāvas padevi jebkuram pēdējā posma pastiprinātājam gadījumā, ja izejas jauda no šāda pastiprinātāja ilgāk nekā 1 sekundi pārsniedz –30 dBm. Šāda pastiprinātāja atiestatīšanai ekspluatācijas režīmā ir nepieciešama manuāla iejaukšanās.  
Piezīme. Tas ir paredzēts koplietojamā kanāla resursa aizsardzībai pret tā saucamajiem “iesprūdušajiem raidītājiem”. 
6.9.5.1.5. PAZIŅOŠANAS PAKALPOJUMI
6.9.5.1.5.1. Signāla kvalitāte. Iekārtas ekspluatācijas parametrus pārrauga fizikālajā slānī. Signāla kvalitātes analīzi veic demodulēšanas procesā un saņemšanas procesā.  
Piezīme. Procesi, ko var novērtēt demodulēšanā, ietver bitu kļūdu intensitāti (BER), signāla un trokšņa attiecību (SNK) un sinhronizējošo impulsu fāzes svārstības. Procesi, ko var novērtēt uztvērējā, ir uztvertā signāla stiprums un grupas aizkave.  
6.9.5.1.5.2. Pienākšanas laiks. Katra atsevišķas pārraides pienākšanas laiku mēra, piemērojot divu sigmu (standartnoviržu) lielu kļūdu 5 mikrosekunžu nominālajam periodam. 
6.9.5.1.5.3. Ieteikums. Uztvērējam jāspēj veikt ziņojuma pienākšanas laika mērīšanu ar divu sigmu lielu kļūdu 1 mikrosekundes robežās. 
6.9.5.2. GFSK PROTOKOLA DEFINĪCIJA
6.9.5.2.1. Modulācijas metode. Modulācijas metode ir GFSK. Pirmais pārraidāmais bits (iestatīšanas signālu sekvencē) ir augsts tonis, un pārraidāmo toni pārslēdz pirms 0 pārraidīšanas (t. i., inversā kodēšana bez atgriešanās pie nulles). 
6.9.5.2.2. Modulācijas biežums. Binārās vieninieku un nuļļu vērtības ģenerē ar modulāciju indeksu 0,25 ± 0,03, un iegūtais BT ir 0,28 ± 0,03, rezultātā iegūstot datu pārraides ar ātrumu 19 200 bit/s ± 50 ppm. 
6.9.5.2.3. PĀRRAIDES POSMI
6.9.5.2.3.1. Raidītāja jaudas stabilizācija. Iestatīšanas signālu sekvences pirmais sekvences segments ir jaudas stabilizācija, kas ilgst 16 simbolu periodus. Raidītāja jauda raidītāja jaudas stabilizācijas segmenta beigās ir vismaz 90 procenti no statiskā režīma jaudas līmeņa. 
6.9.5.2.3.2. Bitu sinhronizācija. Iestatīšanas signālu sekvences otrais segments ir 24 bitu binārā sekvence “0101 0101 0101 0101 0101 0101”, ko pārraida virzienā no kreisās puses uz labo uzreiz pēc datu segmenta sākuma.  
6.9.5.2.3.3. Nenoteiktības atrise un datu pārraide. Pirmā datu bita pārraidi sāk 40 bitu periodus (aptuveni 2083,3 mikrosekundes) ± 1 mikrosekundi pēc nominālā pārraides sākuma. 
1. piezīme. To nosaka pēc starojuma antenas izejā. 
2. piezīme. Nenoteiktības atrisi nodrošina posma slānis. 
6.9.5.2.3.4. Raidītāja jaudas samazināšanās. Raidītāja jaudas stiprums 300 mikrosekunžu laikā pēc pārraides beigām samazinās vismaz par 20 dB. Raidītāja jauda 832 sekunžu laikā pēc pārraides beigām samazinās līdz lielumam, kas ir mazāks par –90 dBm. 
6.9.5.3. KANĀLA STĀVOKĻA NOTEIKŠANA
6.9.5.3.1. Minimālā trokšņa līmeņa novērtējums. VDL 4. režīma stacija novērtē minimālo trokšņa līmeni, balstoties uz kanāla jaudas mērījumiem vienmēr, kad tiek atklāta derīga iestatīšanas signālu sekvence. 
6.9.5.3.2. Minimālā trokšņa līmeņa novērtēšanai izmantotais algoritms ir tāds, kas paredz, ka novērtētais minimālais trokšņa līmenis ir zemāks par maksimālo jaudas vērtību, kas iegūta pēdējās minūtes laikā, veicot mērījumus kanālā, kamēr kanālu uzskata par neizmantotu.  
Piezīme. Lai noteiktu kanāla stāvokli (brīvs vai aizņemts), VDL 4. režīma uztvērējs izmanto enerģijas līmeņa noteikšanas algoritmu. Viens no algoritmiem, ko var izmantot, lai novērtētu minimālo trokšņa līmeni ir aprakstīts “VDL 4. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā [Manual on VDL Mode 4 Technical Specifications]”. 
6.9.5.3.3. Kanāla stāvokļa maiņas “brīvs”–“aizņemts” noteikšana.  VDL 4. režīma stacija, lai noteiktu kanāla stāvokļa maiņu “brīvs–aizņemts” fizikālajā slānī izmanto šādu metodiku: 
6.9.5.3.3.1. Iestatīšanas signālu sekvences atklāšana. Kanālu izziņo kā aizņemtu, ja VDL 4. režīma stacija atklāj derīgu 4. režīma iestatīšanas signālu sekvenci, kam seko kadra karodziņš.  
6.9.5.3.3.2. Kanāla jaudas mērīšana. Neatkarīgi no demodulatora spējas atklāt derīgu iestatīšanas signālu sekvenci VDL 4. režīms uzskata kanālu par aizņemtu ar varbūtību vismaz 95 procenti 1 ms laikā no brīža, kad jauda kanālā vismaz uz 0,5 milisekundēm sasniedz līmeni, kas ir vismaz četras reizes augstāks par novērtēto minimālo trokšņa līmeni. 
6.9.5.3.4. Kanāla stāvokļa maiņas “aizņemts”–“neaizņemts” noteikšana. 
6.9.5.3.4.1. VDL 4. režīma stacija, lai noteiktu kanāla stāvokļa maiņu “brīvs–aizņemts”, izmanto šādu metodiku: 
6.9.5.3.4.2. Pārraides garuma mērīšana. Gadījumā, kad ir atklāta iestatīšanas signālu sekvence, kanāla aizņemtības stāvokli saglabā vismaz 5 milisekundes, pēc tam, balstoties uz jaudas mērījumiem kanālā, ļaujot tam pāriet neizmantota kanāla stāvoklī. 
6.9.5.3.4.3. Kanāla jaudas līmeņa  mērīšana. Izņemot gadījumus, kad kanālu saglabā stāvoklī “aizņemts”, VDL 4. režīma stacija uzskata kanālu par brīvu ar vismaz 95 procentu varbūtību, ja jaudas līmenis kanālā 0,9  milisekunžu laikā samazinās līdz līmenim, kas ir mazāks par divkāršu novērtēto minimālo trokšņa līmeni.  
6.9.5.4. UZTVĒRĒJA/RAIDĪTĀJA MIJIEDARBĪBA
6.9.5.4.1. Pārejas laiks no uztveršanas uz raidīšanu.  VDL 4. režīma stacija spēj uzsākt raidītāja jaudas stabilizācijas sekvences pārraidi 16 mikrosekunžu laikā no uztvērēja funkcijas atslēgšanas. 
6.9.5.4.2. Frekvences izmaiņas pārraides laikā.  Nesējfrekvences fāžu maiņas paātrinājums no sinhronizācijas frekvences uzsākšanas līdz datu pārraides pabeigšanas karodziņa pārraidei ir mazāks par 300 Hz sekundē. 
6.9.5.4.3. Pārejas laiks no raidīšanas uz uztveršanu. VDL 4. režīma stacija spēj ar nominālajiem raksturojumiem uztvert un demodulēt ienākošo signālu 1 ms laikā no pārraides beigām.  
Piezīme. Nominālos raksturojumus definē kā bitu kļūdu intensitāti (BER) ar vērtību 10–4. 
6.9.5.5. FIZIKĀLĀ SLĀŅA SISTĒMAS PARAMETRI
6.9.5.5.1. Parametrs P1 (minimālais pārraides garums).
6.9.5.5.1.1. Uztvērējs spēj demodulēt pārraidi ar minimālo garumu, kas ir vienāds ar P1, nedegradējot BER rādītāju. 
6.9.5.5.1.2. P1 vērtība ir 19 200 biti. 
6.9.5.5.2. Parametrs P2 (nominālie raksturojumi, ja pašos kanālos ir traucējumi)
6.9.5.5.2.1. Parametrs P2 raksturo konkrētajā kanālā esošo traucējumu līmeni, kad uztvērējs spēj veikt demodulāciju, nedegradējot BER vērtību. 
6.9.5.5.2.2. P2 vērtība ir 12 dB. 
6.9.5.6. VDL 4. REŽĪMA SISTĒMU NOTURĪBA PRET FM PĀRRAIŽU RADĪTIEM TRAUCĒJUMIEM
6.9.5.6.1. VDL 4. režīma stacija, kad tā tiek ekspluatēta frekvenču diapazonā 117,975–137 MHz, atbilst 6.3.5.4. punktā noteiktajām prasībām. 
6.9.5.6.2. VDL 4. režīma stacija, kad tā tiek ekspluatēta frekvenču diapazonā 108–117,975 MHz, atbilst turpmākajā tekstā noteiktajām prasībām. 
6.9.5.6.2.1. VDL 4. režīma uztvērēja sistēma atbilst 6.3.5.1. punktā noteiktajām prasībām, ja ir  divu signālu trešās kārtas intermodulācija, ko izraisa VHF FM pārraižu signāli, kuru stiprums atbilst turpmāk aprakstītajam: 

2N1 + N2 + 72 ≤ 0
ļoti augstu frekvenču (VHF) FM skaņu pārraižu signāliem frekvenču diapazonā 107,7 –108,0 MHz
un
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ļoti augstu frekvenču (VHF) FM skaņas pārraižu signāliem, kuru frekvence ir zemāka par 107,7 MHz,
gadījumos, kad divu VHF FM skaņu pārraižu signāli vēlamajā frekvencē uztvērējā rada divu signālu trešās pakāpes intermodulāciju vēlamajā VDL 4. režīma frekvencē.  
N1 un N2 ir divu ļoti augstu frekvenču VHF FM skaņas pārraižu signālu līmeņi (dBm) VDL 4. režīma uztvērēja ieejā.  Neviens no līmeņiem nepārsniedz jutības samazināšanas kritērijus, kas noteikti 6.9.5.6.2.2. punktā. 
Δf = 108,1 – f1, kur f1 ir N1 signāla frekvence, t. i., tā ļoti augstas frekvences (VHF) FM skaņas pārraides signāla frekvence, kas atrodas vistuvāk 108,1 MHz. 
Piezīme. Prasības attiecībā uz neuzņēmību pret FM intermodulāciju nepiemēro VDL 4. režīma kanālam, kurš darbojas frekvencē, kas ir zem 108,1 MHz, tāpēc frekvences, kas ir zem 108,1 MHz, nav paredzētas vispārējiem piešķīrumiem.  
6.9.5.6.2.2 . VDL 4. režīma sistēma netiek bloķēta, ja ir VHF FM pārraides signāli, kuru līmeņi atbilst 6-5. un 6-6. tabulai.
6.9.6. Posma slānis
Piezīme. Sīkāka informācija par posma slāņa funkcijām ir atrodama “VDL 4. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.9.7. Apakštīkla slānis un SNDCF
Piezīme. Sīkāka informācija par apakštīkla slāņa un SNDCF funkcijām ir atrodama “VDL 4. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6.9.8. ADS-B lietojumi
Piezīme. Sīkāka informācija par ADS-B lietojumu funkcijām ir atrodama “VDL 4. režīma tehnisko prasību rokasgrāmatā”. 
6. NODAĻAS TABULAS
6-1. tabula. VDL 2. un 3. režīma datu kodēšana
	Xk
	Yk
	Zk
	ΔΦk

	0
	0
	0
	0 π /4

	0
	0
	1
	1 π /4

	0
	1
	1
	2 π /4

	0
	1
	0
	3 π /4

	1
	1
	0
	4 π /4

	1
	1
	1
	5 π /4

	1
	0
	1
	6 π /4

	1
	0
	0
	7 π /4


6-2. tabula. VDL 2. un 3. režīma modulācijas stabilitāte
	VDL režīms
	Modulācijas stabilitāte gaisa kuģī
	Modulācijas stabilitāte uz zemes

	2. režīms
	± 0,0050 procenti
	± 0,0050 procenti

	3. režīms
	± 0,0005 procenti
	± 0,0002 procenti


6-3. tabula. Skremblera funkcijas
	Funkcija
	Ievades dati
	Izvades dati

	kodēšana
	ticami dati
	kodēti dati

	atkodēšana
	kodēti dati
	ticami dati


6-4. tabula. Fizikālā līmeņa pakalpojumu sistēmas parametri
	Simbols
	Parametra nosaukums
	Vērtība 2. režīmā

	P1
	Minimālais pārraides garums
	131071 bits


6-5. tabula. 4 režīma VDL, kas darbojas frekvenču diapazonā 108,0–111,975 MHz
	Frekvence (MHz)
	Maksimālais nevēlamā signāla līmenis uztvērēja ieejā (dBm)

	88–102
	+15

	104
	+10

	106
	+5

	107,9
	–10


6-6. tabula. 4 režīma VDL, kas darbojas frekvenču diapazonā 112–117,975 MHz
	Frekvence (MHz)
	Maksimālais nevēlamā signāla līmenis uztvērēja ieejā (dBm)

	88–104
	+15

	106
	+10

	107
	+5

	107,9
	0


Piezīme. Attiecība starp iepriekšminēto frekvenču noteiktajiem blakus punktiem ir lineāra.  
6. NODAĻAS ATTĒLI
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6-1. attēls. Raidītāja jaudas stabilizācija
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6-2. attēls. PN ģenerators bitu kodēšanas sekvencei
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6-3. attēls. Pārejas laiks no raidīšanas uz uztveršanu
6. nodaļas pielikums
ATSAUCES
1. ATSAUCES
Atsauces uz Starptautiskās Standartizācijas organizācijas (ISO) standartiem (norādot izdošanas datumu) ir sniegtas turpmāk. Šos ISO standartus piemēro tādā apjomā, kā nosaka SARP. 
2. NORMATĪVĀS ATSAUCES
Šie SARP atsaucas uz šādiem ISO dokumentiem:
	ISO
	Nosaukums
	Izdošanas datums

	646
	“Informācijas tehnoloģijas. 8 bitu koda grafisko zīmju komplekti informācijas apmaiņai [Information technology — ISO 7-bit coded character set for information interchange]”
	12/91

	3309
	“HDLC procedūras. Kadra uzbūve, 3. variants [HDLC Procedures — Frame Structure, Version 3]”
	12/93

	4335
	“HDLC procedūru elementi, 3. variants [HDLC Elements of Procedures, Version 3]”
	12/93

	7498
	“OSI pamata atskaites modelis, 1. variants [OSI Basic Reference Model, Version 1]”
	11/94

	7809
	“HDLC procedūras. Procedūru klašu konsolidācija, 1. variants [HDLC Procedures — Consolidation of Classes of Procedures, Version 1]”
	12/93

	8208
	“Informācijas apstrādes sistēmas. Datu pārraide. X.25 pakešu līmeņa protokols datu termināļu iekārtām [Information Processing Systems — Data Communications — X.25 Packet Level Protocol for Data Terminal Equipment]”
	3/90 
2. izd.

	8885
	“HDLC procedūras. Vispārējas izmantošanas XID kadru informācijas lauka saturs un formāts, [1.] variants [HDLC Procedures — General Purpose XID Frame Information Field Content and Format, Version [1]]”
	12/93

	8886.3
	“OSI datu posma pakalpojuma definīcija, 3. variants [OSI Data Link Service Definition, Version 3]”
	6/92

	10039
	“Lokālie tīkli. MAC pakalpojuma definīcija, 1. variants [Local Area Networks — MAC Service Definition, Version 1]”
	6/91


3. PAMATA ATSAUCES
Šādi dokumenti ir uzskaitīti kā atsauces materiāli. 
	Izdevējs
	Nosaukums
	Izdošanas datums

	ITU-R
	Rekomendācija S.446.4, I pielikums
	

	CCSDS
	“Telemetrijas kanāla kodēšana. Rekomendācija kosmiskās informācijas sistēmas standartiem. [Telemetry Channel Coding, Recommendation for Space Data System Standards]”, Kosmiskās informācijas sistēmu konsultatīvā komiteja (Consultative Committee for Space Date Systems), CCSDS 101. 0-B-3, Blue Book
	5/92


7. NODAĻA. APAKŠTĪKLU SASLĒGŠANA
[vēl jāizstrādā]
8. NODAĻA. AFTN TĪKLS
8.1. DEFINĪCIJAS
Datu pārraides sistēmas caurlaidspēja. Datu pārraides sistēmas caurlaidspēja nozīmē informācijas vienības caurlaidi laika vienībā, un to izsaka bitos sekundē. Datu pārraides sistēmas caurlaidspēju aprēķina, izmantojot šādu formulu: 
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kur m ir paralēlo kanālu skaits, Ti ir minimālais i-tā kanāla intervāls sekundēs, ni ir modulācijas kanālā i zīmīgu pozīciju skaits.  
1. piezīme.
a) Vienam kanālam (seriālā pārraide) tā ir vienāda ar (l/T)log2n; divu zīmīgu pozīciju modulācijas gadījumā (n = 2), tā ir 1/T. 
b) Paralēlai pārraidei ar vienādiem minimālajiem intervāliem un vienādu zīmīgu pozīciju skaitu katrā kanālā tā ir m(1/T)log2n (m(1/T) –divu zīmīgu pozīciju modulācijas gadījumā). 
2. piezīme. Iepriekšējā definīcijā termins "paralēli kanāli" nozīmē: kanālus, kuros visos pārsūta vienas informācijas vienības neatņemamu sastāvdaļu, piemēram, rakstzīmi veidojošu bitu paralēlā pārraidē. Ķēdē, kurā ir vairāki kanāli, kur katrs no tiem informāciju pārsūta “neatkarīgi” ar kopējo mērķi palielināt ķēdes caurlaidspēju, šās definīcijas kontekstā šādus kanālus neuzskata par paralēliem kanāliem.  
Efektīvā koriģējošā spēja. Konkrēta aparāta koriģējošā spēja, ko var izmērīt faktiskajos ekspluatācijas apstākļos.  
Koriģējošā spēja. Maksimālā kropļojumu pakāpe ķēdē, kuras galā atrodas aparāts, kas nodrošina visu to signālu pārveidošanu, kurus tas varētu uztvert.  
Kropļojumu pakāpe standartizētā pārbaudē. Atjaunošanas kropļojumu pakāpe, kas mērīta noteiktā laika periodā, kad modulācija ir nevainojama un atbilst speciālam tekstam.  
Modulācijas ātrums. Lielums, kas ir apgriezti proporcionāls vienības intervālam, ko mēra sekundēs. Ātrumu izsaka bodos.  
Piezīme. Telegrāfa signālus raksturo laika intervāli, kuru ilgums ir vienāds ar visīsākās jeb vienības intervālu ilgumu vai pārsniedz to. Modulācijas ātrumu (agrāk tika saukts par “telegrafēšanas  ātrumu”) tāpēc izsaka kā šāda vienības intervāla apgrieztu vērtību. Piemēram, ja vienības intervāla ilgums ir 20 milisekundes, modulācijas ātrums ir 50 bodu. 
Sinhronā darbība. Darbība, kurā laika intervāli starp koda vienībām ir nemainīgs lielums.  
Vidējais modulācijas ātrums. Modulācijas ātrums virs 300 bodiem un līdz 3000 bodiem ieskaitot. 
Zems modulācijas ātrums. Modulācijas ātrums līdz 300 bodiem ieskaitot. 

8.2. TEHNISKIE NOTEIKUMI, KAS ATTIECAS UZ AFTN IZMANTOJAMAJĀM TELETAIPA IEKĀRTĀM UN SLĒGUMIEM
8.2.1. AFTN starptautiskās teletaipa ķēdes, kurās lieto 5 vienību kodu–2. starptautisko telegrāfa alfabētu (sk. 8-1. tabulu), izmanto tikai tādā apjomā, kāds noteikts II sējuma 4.1.2. punktā. 

8.2.2. Ieteikums. Modulācijas ātrums jānosaka divpusējā vai daudzpusējā līgumā starp iesaistītajām administrācijām, ņemot vērā galvenokārt trafika apjomu.  
8.2.3. Ieteikums. Nominālajam pārraides cikla ilgumam jābūt vismaz 7,4 vienībām (vēlams – 7,5), kur “stop” elements ilgst vismaz 1,4 vienības (vēlams – 1,5). 
8.2.3.1. Ieteikums. Uztvērējam jāspēj nekļūdīgi atveidot signālus, kurus pārraida raidītājs, kura nominālais raidīšanas cikls ilgst 7 vienības.  
8.2.4. Ieteikums. Ekspluatējamā aparatūra jāuztur un jānoregulē tā, ka to tīrā efektīvā koriģējošā spēja nekad nav mazāka par 35 procentiem.  
8.2.5. Ieteikums. Lapu drukas iekārtas drukāta teksta rindiņas garums jānosaka 69 simbolu garumā.
8-1. tabula. Otrais un trešais starptautiskais telegrāfa alfabēts 
	Signāla numurs
	Burtu reģistrs
	Ciparu reģistrs
	5 vienību koda impulsi
	

	
	
	
	Start 12345
	Stop

	
	
	
	2. starptautiskais kods
	

	
	
	
	
	

	1
	A
	—
	A ZZAAA
	Ζ

	2
	B
	?
	A ZAAZZ
	Ζ

	3
	C
	:
	A AZZZA
	Z

	4
	D
	1. piezīme
	A ZAAZA
	Z

	5
	E
	3
	A ZAAAA
	Z

	6
	F
	
	A ZAZZA
	Z

	7
	G
	
	A AZAZZ
	Z

	8
	H
	
	A AAZAZ
	Z

	9
	I
	8
	A AZZAA
	Z

	10
	J
	Uzmanības pievēršanas signāls
	A ZZAZA
	Z

	11
	Κ
	(
	A ZZZZA
	Z

	12
	L
	)
	A AZAAZ
	Z

	13
	Μ
	. 
	A AAZZZ
	Z

	14
	N
	,
	A AAZZA
	Z

	15
	0
	9
	A AAAZZ
	Z

	16
	Ρ
	0
	A AZZAZ
	Z

	17
	Q
	1
	A ZZZAZ
	Z

	18
	R
	4
	A AZAZA
	Z

	19
	S
	'
	A ZAZAA
	Z

	20
	T
	5
	A AAAAZ
	Z

	21
	υ
	7
	A ZZZAA
	Z

	22
	ν
	=
	A AZZZZ
	Z

	23
	w
	2
	A ZZAAZ
	Z

	24
	χ
	/
	A ZAZZZ
	Z

	25
	Υ
	6
	A ZAZAZ
	Z

	26
	Z
	+
	A ZAAAZ
	Z

	27
	rakstatgrieze
	
	A AAAZA
	Z

	28
	rindpadeve
	
	A AZAAA
	Z

	29
	burti
	
	A ZZZZZ
	Z

	30
	cipari
	
	A ZZAZZ
	Z

	31
	atstarpe
	
	A AAZAA
	Z

	32
	neperforēta lenta
	
	A AAAAA
	Z

	33
	signāla atkārtošana
	
	
	

	34
	signāls α
	
	
	

	35
	signāls β
	
	
	


	Zīme
	Noslēgta ķēde
	Dubulta strāva

	Α
	Nav strāvas
	Negatīva strāva

	Z
	Pozitīva strāva
	Pozitīva strāva


1. piezīme. Izmanto iekārtās atpakaļ atbildes izsaukumam.  
8.2.6. Ieteikums. Startstopa aparātā, kas aprīkots ar automātiskiem relejiem, elektrodzinēja strāvas padeves atslēgšanai nav jānotiek agrāk kā pēc vismaz 45 sekundēm pēc pēdējā signāla saņemšanas. 
8.2.7. Ieteikums. Jāveic pasākumi, lai izvairītos no ziņojuma sākumā pārraidīto un startstopa reperforatorā uztverto signālu kropļošanas. 
8.2.7.1. Ieteikums. Ja reperforators ir aprīkots ar individuālu papīra padevi, nav pieļaujams, ka tiek izkropļots vairāk nekā viens signāls.  
8.2.8. Ieteikums. Pilnas ķēdes jāprojektē un jāuztur tā, ka standartizētas pārbaudes laikā kropļojumu pakāpe nepārsniedz 28 procentus, pārbaudē izmantojot šādu standarta tekstu: 
THE QUICK BROWN FOX JUMPS OVER THE LAZY DOG
vai
VOYEZ LE BRICK GEANT QUE JEXAMINE PRES DU WHARF
8.2.9. Ieteikums. Izohrono kropļojumu pakāpe katrā pilnās ķēdes daļā, pārbaudei izmantojot standartizētu tekstu, jābūt pēc iespējas nelielai un nekādā gadījumā nav jāpārsniedz 10 procenti. 
8.2.10. Ieteikums. Kopējiem kropļojumiem raidīšanas iekārtās, ko izmanto teletaipa kanālos, nav jāpārsniedz 5 procenti. 
8.2.11. Ieteikums. AFTN ķēdes jāaprīko ar kanāla stāvokļa nepārtrauktas pārbaudes sistēmu.  Papildus jāizmanto vadāmo ķēžu protokoli. 
8.3. AR AERONAVIGĀCIJAS RADIOTELETAIPA KANĀLIEM FREKVENČU DIAPAZONĀ 2,5–30 MHZ SAISTĪTĀ GALIEKĀRTA
8.3.1. Modulācijas veida un koda izvēle
8.3.1.1. Ieteikums. Aviācijas fiksētā dienesta (AFS) vajadzībām jāizmanto radioteletaipa sistēmas, kuru darbības pamatā ir frekvenču nobīdes modulācijas (FIB) metode, izņemot gadījumus, kad neatkarīgas blakusjoslas (ISB) metodes raksturojumi parāda, ka izdevīgāk ir izmantot šādu metodi.  
Piezīme. FIB modulācijas tips nozīmē radio nesējfrekvences nobīdi starp divām frekvencēm, kas apzīmē sākuma–beigu 5 vienību telegrāfa koda “A pozīciju” (starta signāla polaritāti) un "Z pozīciju" (stop signāla polaritāti). 
8.3.2. Sistēmas raksturojumi
8.3.2.1. Ieteikums. Radioteletaipa raidītāju, kas izmanto FIB modulācijas, signālu raksturojumiem jābūt šādiem: 
a) Frekvenču nobīde:  viszemākā iespējamā vērtība. 
b) Frekvenču nobīdes pielaide: plus vai mīnus 3 procentu robežās no frekvenču nobīdes nominālās vērtības.  
c) Polaritāte: viena kanāla ķēdes: augstākā frekvence atbilst “A pozīcijai” (starta signāla polaritāte). 
8.3.2.2. Ieteikums. Vidējās novirzes starp radiofrekvencēm, kurām atbilst attiecīgi "A pozīcija" un "Z pozīcija", vidējai vērtībai jebkurā 2 stundu periodā nav jāpārsniedz 100 Hz. 
8.3.2.3. Ieteikums. Kopējiem teletaipa signāla kropļojumiem, veicot kontroli pie radioraidītāja izejas vai tā tiešā tuvumā, nav jāpārsniedz 10 procenti.  
Piezīme. Šādi kropļojumi nozīmē pārejas no vienas elementa pozīcijas uz otru nobīdi laikā attiecībā pret to precīzo pozīciju, un to izsaka kā procentuālo attiecību pret vienības elementa laiku.  
8.3.2.4. Ieteikums. Radioteletaipa uztvērējiem, kas izmanto FIB modulāciju, jāspēj apmierinoši darboties, ja ir  signāli, kuru raksturojumi ir iepriekš aprakstīti 8.3.2.1. un 8.3.2.2. punktā. 
8.3.2.5. Ieteikums. Teletaipa signālu daudzkanālu pārraides radioķēdē raksturojumi jānosaka ar līgumu starp ieinteresētajām administrācijām.  
8.4. STARPREĢIONĀLU AFS ĶĒŽU RAKSTUROJUMI
8.4.1. Ieteikums. Ieviešot vai uzlabojot starpreģionālās AFS ķēdes, jāizmanto augstas kvalitātes telesakaru dienests. Modulācijas ātruma izvēlē jāņem vērā iespējamais trafika apjoms parastu maršrutu un rezerves maršrutu apstākļos. 
8.5. ATS ZIŅOJUMU PĀRRAIDES TEHNISKIE NOTEIKUMI
8.5.1. Savstarpējie sakari tiešajos vai kopējos kanālos (zemi modulācijas ātrumi, 5 vienību kods). 
Piezīme. Par vidējo modulācijas ātrumu sk. turpmāk 8.6. punktu. 
8.5.1.1. Ieteikums. Jāizmanto AFTN darbības metodes (sk. iepriekš 8.2. punktu). 
8.6. TEHNISKIE NOTEIKUMI SAISTĪBĀ AR STARPTAUTISKU DATU APMAIŅU KANĀLĀ “ZEME–ZEME” VIDĒJĀ UN LIELĀ SIGNĀLU PĀRRAIDES ĀTRUMĀ
Piezīme. Šajā nodaļā kodētu rakstzīmju kontekstā termins "vienība" nozīmē selektīvas informācijas vienību, kas būtībā atbilst terminam “bits”. 
8.6.1. Vispārēji noteikumi
8.6.1.1. Ieteikums. Starptautiskā datu rakstzīmju apmaiņā jāizmanto 7 vienību kodētu rakstzīmju kopums, kas nodrošina 128 rakstzīmju komplektu un ko apzīmē kā 5. starptautisko alfabētu (IA-5). Kad nepieciešams, jānodrošina savietojamība ar 2. starptautiskā telegrāfa alfabēta (ITA-2) 5 vienību kodēto rakstzīmju kopumu. 
8.6.1.2. Gadījumos, kad piemēro 8.6.1.1. punkta noteikumus, izmanto 8-2. tabulā parādīto 5. starptautisko alfabētu (IA-5). 
8.6.1.2.1. Tādu vienību, kurās ir atsevišķas IA-5 rakstzīmes, seriālo pārraidi veic, pirmo pārraidot jaunāko vienību (b1). 
8.6.1.2.2. Ieteikums. Gadījumos, kad izmanto IA-5, katrai rakstzīmei astotā līmeņa pozīcijā jāiekļauj papildu paritātes bits. 
8.6.1.2.3. Gadījumos, kad piemēro 8.6.1.2.2. punkta prasības, rakstzīmju paritātes bitu izmanto, lai veidotu pāra paritāti posmos, kas darbojas pēc startstopa principa, un nepāra paritāti posmos, kuros izmanto galiekārtu sinhrono režīmu. 
8.6.1.2.4. Rakstzīmju pārveidošanu visām rakstzīmēm, kuru izmantošanu pārraidei AFS, izmantojot IA-5 un ITA-2, pieļauj AFTN formāts, veic atbilstoši tam, kā parādīts 8-3. un 8-4. tabulā. 

8.6.1.2.5. Rakstzīmes, kas ir tikai viena koda kopumā, vai kuru pārraide AFS nav atļauta, apzīmē, kā norādīts kodu pārvēršanas tabulās.  
8.6.2. Datu pārraides raksturojumi
8.6.2.1. Ieteikums. Datu signālu pārraides ātrums jāizvēlas no šādiem dotajiem ātrumiem:
600 bit/s
1200 bit/s
2400 bit/s

4800 bit/s

9600 bit/s
8.6.2.2. Ieteikums. Katram signālu pārraides ātrumam piemēroto pārraides veidu jāizvēlas šādi:
Datu signālu pārraides ātrums
Pārraides veids
600 bit/s
Sinhronā vai asinhronā seriālā pārraide
1200 bit/s
Sinhronā vai asinhronā seriālā pārraide
2400 bit/s
Sinhronā seriālā pārraide
4800 bit/s
Sinhronā seriālā pārraide
9600 bit/s
Sinhronā seriālā pārraide
8.6.2.3. Ieteikums. Katram signālu pārraides ātrumam piemērotais modulācijas veids jāizvēlas šādi:
Datu signālu pārraides ātrums
Modulācijas veids
600 bit/s
Frekvenču
1200 bit/s
Frekvenču
2400 bit/s
Fāžu
4800 bit/s
Fāžu
9600 bit/s
Fāžu–amplitūdas
Piezīme. Šis ieteikums var neattiekties uz sakaru posmu “gaiss–zeme” apakšposmiem “zeme–zeme”, ko izmanto tikai datu pārsūtīšanai sakaru kanālā “gaiss zeme”, jo šādas ķēdes var tikt uzskatītas par sakaru posma “gaiss–zeme” daļu.  
8.6.2.4. DATU POSMU RAKSTZĪMJU STRUKTŪRA
8.6.2.4.1. Rakstzīmju paritāti neizmanto kļūdu pārbaudei CIDIN tīklos. Paritātes bitu, ko pievieno IA-5 sistēmā kodētām rakstzīmēm, atbilstoši 8.6.1.2.2. punktam, pirms to pārsūtīšanas uz CIDIN ignorē. Ziņojumiem, ko saņem no CIDIN, paritātes bitu ģenerē atbilstoši 8.6.1.2.3. punktam. 
8-2. tabula. Piektais starptautiskais alfabēts (IA-5) (starptautiskais uzziņu materiāls)
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PIEZĪMES
1. piezīme. Izkārtojuma rakstzīmes ir paredzētas iekārtām, kurās horizontālās un vertikālās kustības veic atsevišķi.  Ja iekārtai ir nepieciešams apvienot rakstatgriezi (“CARRIAGE RETURN”) ar vertikālu kustību, var izmantot izkārtojuma rakstzīmi šai vertikālajai kustībai, lai uzsāktu kombinēto kustību. FE 2 izmantošana kombinētai CR (rakstatgriezes) un LF (rindpadeves) darbībai starptautiskās pārraidēs AFS tīklos nav atļauta.  
2. piezīme. Simbols “¤” neapzīmē konkrētas valsts valūtu.  
3. piezīme. Pozīciju 7/14 izmanto grafiskai rakstzīmei “¯” (“virslīnija”–“OVERLINE”), kuras grafiskais attēlojums var mainīties atbilstoši lietojumam konkrētajā valstī, kur ar to var apzīmēt “tildi” (“TILDE”) vai citu diakritisko zīmi, ar nosacījumu, ka nav riska to sajaukt ar citām tabulā ietvertajām grafiskajām zīmēm. 
4. piezīme. Grafiskās zīmes pozīcijās 2/2, 2/7, 2/12 un 5/14 attiecīgi apzīmē pēdiņas (“QUOTATION MARK”), apostrofu (“APOSTROPHE”), komatu (“COMMA”) un jumtiņu (“UPWARD ARROW HEAD”); tomēr, ja šādu rakstzīmju priekšā vai aiz tiem izmanto atpakaļatkāpes (“BACKSPACE”) rakstzīmi (0/8 pozīcija), tad šādu rakstzīmju nozīme mainās, un tie apzīmē diakritiskās zīmes: diarēzi (“DIAERESIS”), akūtu (“ACUTE ACCENT”), sediļu (“CEDILLA”) un cirkumfleksu (“CIRCUMFLEX ACCENT”).  
5. piezīme. Gadījumos, kad ir nepieciešams grafiski atveidot IA-5 vadības rakstzīmes, ir atļauts izmantot simbolus, kas noteikti Starptautiskās Standartizācijas organizācijas (ISO) standartā 2047-1975. 


8-2. tabula. (turpinājums)
VADĪBAS RAKSTZĪMES
	Saīsinājums
	Nozīme
	Pozīcija kodu tabulā

	ACK
	Apstiprinājums
	0/6

	BEL
	Zvans
	0/7

	BS
	Atpakaļatkāpe
	0/8

	CAN
	Atcelt
	1/8

	CR
	Rakstatgrieze
	0/13

	DC
	Ierīces vadība
	—

	DEL
	Dzēst
	7/15

	DLE
	Datu posma atsolis
	1/0

	EM
	Informācijas nesēja izbeigšanās
	1/9

	ENQ. 
	Pieprasījums
	0/5

	EOT
	Pārraides beigas
	0/4

	ESC
	Atsolis
	1/11

	ETB
	Pārraides bloka beigas
	1/7

	ETX
	Teksta beigas
	0/3

	FE
	Izkārtojuma rakstzīme
	— 

	FF
	 padeve
	0/12

	FS
	Datņu norobežotājs
	1/12

	GS
	Grupu norobežotājs
	1/13

	HT
	Horizontālā pāreja tabulā
	0/9

	IS
	Informācijas norobežotājs
	—

	LF
	Rindpadeve*
	0/10

	NAK
	Negatīvs apstiprinājums
	1/5

	NUL
	Nulle
	0/0

	RS
	Ierakstu norobežotājs
	1/14

	SI
	Pārslēgšanas izslēgšana
	0/15

	SO
	Pārslēgšanas ieslēgšana
	0/14

	SOH
	Virsraksta sākums
	0/1

	SP
	Atstarpe
	2/0

	STX
	Teksta sākums
	0/2

	SUB
	Aizstājēja rakstzīme
	1/10

	SYN
	Sinhronā režīma darbība tukšgaitā
	1/6

	TC
	Pārraides vadība
	—

	US
	Vienības norobežotājs
	1/15

	VT
	Vertikālā pāreja tabulā
	0/11


GRAFISKĀS RAKSTZĪMES
	Rakstzīme
	Piezīme
	Nosaukums
	Pozīcija kodu tabulā

	(atstarpe)
	
	Atstarpe (sk. 7.2. punktu)
	2/0

	!
	
	Izsaukuma zīme
	2/1

	"
	4
	Pēdiņas, diarēze
	2/2

	#
	
	Numura rakstzīme
	2/3

	¤
	2 
	Valūtas rakstzīme
	2/4

	%
	
	Procentu rakstzīme
	2/5

	&
	
	“&” zīme
	2/6

	'
	4
	Apostrofs, akūts
	2/7

	(
	
	Kreisā iekava
	2/8

	)
	
	Labā iekava
	2/9

	•
	
	Zvaigznīte
	2/10

	+
	
	Plus zīme
	2/11

	,
	4
	Komats, sediļa
	2/12

	-
	
	Defise, mīnusa zīme
	2/13

	. 
	
	Punkts
	2/14

	/
	
	Slīpsvītra
	2/15

	:
	
	Kols
	3/10

	;
	
	Semikols
	3/11

	<
	
	Rakstzīme “mazāks par”
	3/12

	=
	
	Vienādības zīme
	3/13

	>
	
	Rakstzīme “lielāks par”
	3/14

	?
	
	Jautājuma zīme
	3/15

	@
	
	“@” zīme
	4/0

	[
	
	Kreisā kvadrātiekava
	5/11

	\
	
	Apgrieztā slīpsvītra
	5/12

	]
	
	Labā kvadrātiekava
	5/13

	^
	4
	Jumtiņš, 
cirkumflekss
	5/14

	_
	
	Pasvītrojums
	5/15

	`
	
	Beigu uzsvars
	6/0

	{
	
	Kreisā figūriekava
	7/11

	|
	
	Vertikāla līnija
	7/12

	}
	
	Labā figūriekava
	7/13

	¯
	3
	Virslīnija, tilde
	7/14


	DIAKRITISKĀS ZĪMES
Rakstzīmju kopumā daži drukas simboli var tik izveidoti, lai būtu iespējams tos lietot, veidojot burtus ar uzsvariem, kad tas nepieciešams vispārējai informācijas apmaiņai. Šāda burta izveidošanai ir nepieciešama triju burtu rinda, kas sastāv no burta, atpakaļatkāpes (“BACKSPACE”) un viena šāda simbola, un šādā gadījumā simbolu uzskata par diakritisko zīmi. Jāpiezīmē, ka šādi simboli iegūst savu diakritisko nozīmi tikai tad, ja tie seko atpakaļatkāpes rakstzīmei vai tiem seko atpakaļatkāpes rakstzīme; piemēram, simbols, kas atbilst koda kombinācijai 2, 7 (') parasti nozīmē apostrofu (“APOSTROPHE”), bet kļūst par diakritisko zīmi akūtu, ja tas seko atpakaļatkāpes zīmei vai ja tam seko atpakaļatkāpes zīme. 
NOSAUKUMI. GRAFISKO RAKSTZĪMJU NOZĪMES UN ŠRIFTI
Katras grafiskās zīmes apzīmēšanai ir dots vismaz viens nosaukums. Šādi nosaukumi ir paredzēti rakstzīmju parasto nozīmju atspoguļošanai un nav paredzēti tam, lai definētu vai ierobežotu grafisko zīmju nozīmes.  Grafiskajām zīmēm nav noteikts speciāls stils vai šrifts.  
RAKSTZĪMJU PIEŠĶIRŠANAS UNIKALITĀTE
Rakstzīmi, kas novietota kādā tabulas pozīcijā, nedrīkst novietot citā tabulas vietā. 



8-2. tabula. (turpinājums)
	VADĪBAS RAKSTZĪMJU FUNKCIONĀLIE PARAMETRI
Dažas turpmāk dotās definīcijas ir izteiktas vispārējos terminos, un konkrētai kodu tabulas piemērošanai attiecībā uz datu nesēju vai pārraižu kanālu ierakstiem var būt nepieciešamas daudz precīzākas definīcijas. Šādas daudz precīzākas definīcijas un šādu rakstzīmju izmantošanu apraksta ISO izdevumos.
Vispārējie vadības rakstzīmju apzīmējumi
Vispārējie vadības rakstzīmju apzīmējumi sastāv no speciāla klases nosaukuma, kam seko numurs apakšrakstā. Tos definē šādi:
TC — Vadības rakstzīmju pārraide — Vadības rakstzīmes, kas ir paredzētas informācijas pārraides vadībai vai vienkāršošanai elektrosakaru tīklos. 
TC rakstzīmju izmantošanu vispārējos elektrosakaru tīklos nosaka ISO izdevumi. 
Pārraides vadības rakstzīmes ir šādas:
ACK, DLE, ENQ, EOT, ETB, ETX, NAK, SOH, STX un SYN. 
FE — Izkārtojuma rakstzīmes — Vadības rakstzīmes, kas pamatā ir paredzētas izkārtojuma un informācijas izvietojuma vadībai drukas un/vai displeja iekārtās. Speciālu izkārtojuma rakstzīmju definīcijās jebkuras atsauces uz drukas iekārtām uzskata par atsaucēm arī uz displeja iekārtām. Izkārtojuma rakstzīmju definīcijas izmanto šādu koncepciju:
a) lapa sastāv no noteikta rakstzīmju rindiņu skaita;
b) rakstzīmes, kas veido rindiņu, aizņem noteiktu skaitu pozīciju, kuras sauc par rakstzīmju vietām;

c) aktīvā pozīcija ir tāda rakstzīmes atrašanās vieta, kurā atradīsies apstrādājamā rakstzīme, ja tā tiks drukāta. Aktīvā pozīcija parasti mainās pakāpeniski pa vienai rakstzīmes vietai. 
Izkārtojuma rakstzīmes ir:
BS, CR, FF, HT, LF un VT (sk. arī 8-2. tabulas 1. piezīmi). 
DC — Iekārtas vadības rakstzīmes — Vadības rakstzīmes, kas ir paredzētas lokālas vai attālas datu apstrādes un/vai elektrosakaru sistēmai pieslēgtas palīgierīces (vai palīgierīču) vadībai. Šādas kontroles rakstzīmes nav paredzētas elektrosakaru sistēmu vadībai: šādu vadību nodrošina, lietojot TC. 
Konkrēti vēlami atsevišķu DC izmantošanas veidu ir minēti turpmāk, sadaļā Speciālās vadības rakstzīmes. 
IS — Informācijas norobežotāji — Vadības rakstzīmes, ko izmanto, lai loģiski nodalītu un norobežotu datus. Ir četras šādas rakstzīmes.  Tās var izmantot hierarhiskā kārtībā vai nepiemērojot hierarhisku kārtību; pēdējā gadījumā speciālās rakstzīmju nozīmes ir atkarīgas no to lietojuma.  
Rakstzīmes lietojot hierarhiskā kārtībā, augošā secība ir šāda:  US, RS, GS, FS.
Šajā gadījumā datus, ko parasti nodala konkrēts norobežotājs, nevar sadalīt ar augstākas kārtas norobežotāju, bet tos uzskata par norobežotiem ar jebkuru augstākas kārtas norobežotāju. 
Speciālas vadības rakstzīmes
Atsevišķus vadības klases elementus bieži apzīmē ar to klases nosaukuma abreviatūru un numuru apakšrakstā (piemēram, TC5) un dažreiz ar speciālu nosaukumu, kas norāda to lietojumu (piemēram, ENQ). 
Dažādas, bet līdzīgas nozīmes var saistīt ar dažām vadības rakstzīmēm, bet datu apmaiņas procesā šādai saistībai parasti ir nepieciešama vienošanās starp sūtītāju un saņēmēju.

ACK — Apstiprinājums — Pārraides vadības rakstzīme, ko pārraida saņēmējs, kā apstiprinošu atbildi nosūtītājam. 
BEL — Zvans — Vadības rakstzīme, ko izmanto, kad ir nepieciešams pievērst uzmanību; tā var vadīt trauksmes vai brīdinājuma ierīces. 
BS — Atpakaļatkāpe — Izkārtojuma rakstzīme, kas tajā pašā rindā pārvieto aktīvo pozīciju par vienu pozīciju atpakaļ. 
CAN — Atcelt — Rakstzīme vai pirmā sekvences rakstzīme, kas norāda, ka dati, kam tā seko, ir kļūdaini. Tāpēc šādi dati nav jāņem vērā. Šādas rakstzīmes speciālā nozīme ir jādefinē katram lietojumam un/vai nosūtītājam ar saņēmēju par to ir jāvienojas. 
CR — Rakstatgrieze — Izkārtojuma rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju uz tās pašas rindas pirmo pozīciju. 
Ierīču vadība
DC1 — Ierīču vadības rakstzīme, kas ir pamatā paredzēta papildierīces ieslēgšanai vai palaišanai. Ja šādam mērķim tā nav nepieciešama, to var izmantot, lai atiestatītu ierīci pamata darbības režīmā (sk. arī DC2 un DC3) vai lai veiktu jebkuras citas ierīces vadības funkcijas, ko nenodrošina citas DC. 
DC2 — Ierīču vadības rakstzīme, kas ir pamatā paredzēta papildierīces ieslēgšanai vai palaišanai. Ja šādam mērķim tā nav nepieciešama, to var izmantot, lai iestatītu ierīci speciālā darbības režīmā (šādā gadījumā DC1 izmanto, lai atiestatītu ierīci pamata darbības režīmā) vai lai veiktu jebkuras citas ierīces vadības funkcijas, ko nenodrošina citas DC. 
DC3 — Ierīču vadības rakstzīme, kas ir pamatā paredzēta papildierīces izslēgšanai vai apturēšanai. Šāda funkcija var būt arī sekundārā līmeņa darbības pārtraukšana, piemēram, nogaidīšana, pārtraukums, atrašanās gatavības stāvoklī vai apturēšana (šādā gadījumā DC1 izmanto, lai atjaunotu parasto darbības režīmu). Ja šādam mērķim tā nav nepieciešama, to var izmantot jebkuras citas ierīces vadības funkcijas nodrošināšanai, ko nenodrošina citas DC. 
DC4 — Ierīču vadības rakstzīme, kas ir pamatā paredzēta papildierīces izslēgšanai, apturēšanai vai tās darbības pārtraukšanai. Ja šādam mērķim tā nav nepieciešama, to var izmantot jebkuras citas ierīces vadības funkcijas nodrošināšanai, ko nenodrošina citas DC. 
Ierīču vadības rakstzīmju izmantošanas piemēri
1) Viena pārslēgšana
ieslēgt — DC2, izslēgt — DC4
2) Divas neatkarīgas pārslēgšanas
Pirmo ieslēgt — DC2, izslēgt — DC4
Otro ieslēgt — DC1, izslēgt — DC3
3) Divas atkarīgas pārslēgšanas
Vispārējā ieslēgšana: ieslēgt — DC2, izslēgt — DC4
Konkrēta ieslēgšana: ieslēgt — DC1, izslēgt — DC3
4) Ieejas un izejas pārslēgšana
Izeja: ieslēgt — DC2, izslēgt — DC4
Ieeja: ieslēgt — DC1, izslēgt — DC3
DEL — Dzēst — Rakstzīme, ko pamatā izmanto kļūdainas vai nevajadzīgas rakstzīmes dzēšanai vai izsvītrošanai perfolentē. DEL rakstzīmes var izmantot arī nesēja aizpildīšanas vai laika aizpildīšanas nodrošināšanai. Tās var ievietot datu plūsmā vai izņemt no tās, neietekmējot šādas plūsmas datu saturu, bet šādu rakstzīmju ievietošana datu plūsmā vai izņemšana no tās var ietekmēt informācijas izvietojumu un/vai iekārtu vadību.  
DLE — Datu posma atsolis — Pārraides vadības rakstzīme, kas maina ierobežota skaita pēc kārtas sekojošu rakstzīmju nozīmi. To izmanto tikai tādēļ, lai nodrošinātu papildu datu pārraides vadības funkcijas. DLE sekvencēs var izmantot tikai grafiskās rakstzīmes un pārraides vadības rakstzīmes. 
EM — Nesēja izbeigšanās — Vadības rakstzīme, ko var izmantot, lai norādītu nesēja fizisko izbeigšanos vai nesēja izmantotās daļas izbeigšanos, vai nesējā ierakstīto datu vajadzīgās datu daļas beigas. Šās rakstzīmes atrašanās vieta var nesakrist ar nesēja fiziskās izbeigšanās vietu.  
ENQ — Pieprasījums — Pārraides vadības rakstzīme, ko izmanto kā prasību pēc atbildes no attālas stacijas, atbildē var būt stacijas identifikācija un/vai stacijas statuss.  Gadījumos, kad vispārējā komutāciju pārraižu tīklā ir nepieciešama identifikācijas pieprasījuma ("Who are you?") funkcija, pirmās ENQ izmantošanas reizes pēc savienojuma izveidošanas nozīme ir "Who are you?" (stacijas identifikācija). Turpmākās ENQ var ietvert un var neietvert funkciju "Who are you?", atbilstoši tam, kā nosaka vienošanās.  
EOT — Pārraides beigas — Pārraides vadības rakstzīme, ko izmanto, lai norādītu viena vai vairāku tekstu pārraides beigas. 
ESC — Atsolis — Vadības rakstzīme, ko izmanto, lai nodrošinātu papildus vadības funkciju. Tā maina ierobežota pēc kārtas sekojošu bitu skaita kombināciju, kas veido atsoļa sekvenci, nozīmi. 
Atsoļa sekvences izmanto, lai iegūtu papildu vadības funkcijas, kas, cita starpā, var nodrošināt grafisko simbolu komplektus, kas neietilpst standarta komplektā. Šādas vadības funkcijas nedrīkst izmantot kā papildu pārraides vadības funkcijas.  
Rakstzīmes ESC un atsoļa sekvenču izmantošanu saistībā ar koda paplašinājuma metodēm reglamentē ISO standarts. 
ETB — Pārraides bloka beigas — Pārraides vadības rakstzīme, ko izmanto, lai norādītu pārraides datu bloka beigas gadījumos, kad dati pārraides vajadzībām ir sadalīti šādos blokos.
ETX — Teksta beigas — Pārraides vadības rakstzīme, kas norāda teksta beigas.  
FF — Formas padeve — Izkārtojuma rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju uz tādu pašu rakstzīmes pozīciju iepriekš noteiktā rindiņā nākamajā formā vai lapā.  
HT — Horizontālā pāreja tabulā — Izkārtojuma rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju uz nākamo iepriekš noteikto rakstzīmes atrašanās vietu tajā pašā rindā.  
Informācijas norobežotāji
IS1 (US) — Vadības rakstzīme, ko izmanto datu loģiskai nodalīšanai un norobežošanai;  tās konkrētā nozīme ir jādefinē katram lietojumam atsevišķi.  Ja šādu rakstzīmi izmanto atbilstoši hierarhiskai kārtībai, kā noteikts IS vispārīgajā definīcijā, tā norobežo datu elementu, ko sauc par vienību (“UNIT”). 
IS2 (RS) — Vadības rakstzīme, ko izmanto datu loģiskai nodalīšanai un norobežošanai;  tās speciālā nozīme ir jādefinē katram lietojumam atsevišķi.  Ja šādu rakstzīmi izmanto atbilstoši hierarhiskai kārtībai, kā noteikts IS vispārīgajā definīcijā, tā norobežo datu elementu, ko sauc par ierakstu (“RECORD”). 
IS3 (GS) — Vadības rakstzīme, ko izmanto datu loģiskai nodalīšanai un norobežošanai;  Ja šādu rakstzīmi izmanto atbilstoši hierarhiskai kārtībai, kā noteikts IS vispārīgajā definīcijā, tā norobežo datu elementu, ko sauc par grupu (“GROUP”). 
IS4 (FS) — Vadības rakstzīme, ko izmanto datu loģiskai nodalīšanai un norobežošanai;  tās speciālā nozīme ir jādefinē katram lietojumam atsevišķi.  Ja šādu rakstzīmi izmanto atbilstoši hierarhiskai kārtībai, kā noteikts IS vispārīgajā definīcijā, tā norobežo datu elementu, ko sauc par datni (“FILE”). 
LF — Rindpadeve — Izkārtojuma rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju uz to pašu rakstzīmes atrašanās nākamajā rindā. 

NAK — Negatīvs apstiprinājums — Pārraides vadības rakstzīme, ko pārraida saņēmējs, kā negatīvu atbildi nosūtītājam. 
NUL — Nulle — vadības rakstzīme, ko izmanto, lai veiktu nesēja aizpildīšanu vai laika aizpildīšanu. NUL rakstzīmes var ievietot datu plūsmā vai izņemt no tās, neietekmējot šādas plūsmas datu saturu, bet šādu rakstzīmju ievietošana datu plūsmā vai izņemšana no tās var ietekmēt informācijas izvietojumu un/vai iekārtu vadību.  
SI — Pārslēgšanas izslēgšana — Vadības rakstzīme, ko izmanto kopā ar pārslēgšanas ieslēgšanas rakstzīmi (“SHIFT-OUT”) un atsoļa (“ESCAPE”) rakstzīmi, lai paplašinātu koda grafisko rakstzīmju kopumu. Tā var atjaunot tai sekojošo bitu kombināciju standarta nozīmes. Šās rakstzīmes ietekme, izmantojot koda paplašinājuma metodes, ir aprakstīta ISO standartā. 
SO — Pārslēgšanās ieslēgšana — Vadības rakstzīme, ko izmanto saistībā ar pārslēgšanās izslēgšanas (“SHIFT-IN”) rakstzīmi un atsoļa (“ESCAPE”) rakstzīmi, lai paplašinātu koda grafisko rakstzīmju kopumu. Tā var mainīt 2.–7. slejas bitu kombināciju nozīmi, līdz tiek sasniegta pārslēgšanās izslēgšanas rakstzīme. Tomēr pārslēgšanās-ieslēgšanas rakstzīme neietekmē rakstzīmes “atstarpe” (“SPACE”) (2/ 0) un “dzēst” (“DELETE”) (7/15). Šās rakstzīmes ietekme, izmantojot koda paplašinājuma metodes, ir aprakstīta ISO standartā. 
SOH — Virsraksta sākums — Pārraides vadības rakstzīme, ko izmanto kā informācijas ziņojuma virsraksta pirmo rakstzīmi. 
SP — Atstarpe — Rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju par vienu vietu tajā pašā rindā. Šādu rakstzīmi uzskata arī par nedrukājamu grafisko rakstzīmi.  
STX — Teksta sākums — Pārraides vadības rakstzīme, kam seko teksts un ko izmanto, lai norādītu galvenes beigas. 
SUB — Aizstājēja rakstzīme — Vadības rakstzīme, ko izmanto tādas rakstzīmes vietā, kas ir atzīta par nederīgu vai kļūdainu.  SUB ievietošanu ir paredzēts veikt automātiski. 
SYN — Sinhronā režīma darbība tukšgaitā — Pārraides vadības rakstzīme, ko izmanto sinhronās pārraides sistēma gadījumos, kad nav citu rakstzīmju (tukšgaitas apstākļos), lai pārraidītu signālu, ar kura palīdzību var nodrošināt vai saglabāt datu galiekārtu sinhronu darbību.  
VT — Vertikālā pāreja tabulā — Izkārtojuma rakstzīme, kas pārvieto aktīvo pozīciju uz to pašu rakstzīmes atrašanās nākamajā iepriekš noteiktajā rindā. 


8-3. tabula. Pārvēršana no 2. starptautiskā telegrāfa alfabēta (ITA-2) uz 5. starptautisko alfabētu (IA-5)
	ITA-2 Signāla Nr. burtu reģistrs
	IA-5 sleja/rinda
	ITA-2 Signāla Nr. ciparu reģistrs 
	IA-5 sleja/rinda

	1 
	A
	4/1 
	A
	1 
	-
	2/13
	-

	2 
	Β
	4/2 
	Β
	2 
	?
	3/15
	?

	3 
	C
	4/3 
	C
	3
	:
	3/10
	:

	4 
	D
	4/4 
	D
	4
	
	3/15
	?

	5 
	Ε
	4/5 
	Ε
	5 
	3
	3/3
	3

	6 
	F
	4/6 
	F
	6
	
	3/15
	?

	7
	G
	4/7 
	G
	7
	
	3/15
	?

	8
	Η
	4/8 
	Η
	8
	
	3/15
	?

	9
	I
	4/9 
	I
	9 
	8
	3/8
	8

	10
	J
	4/10 
	J
	10 Brīdinājuma signāls
(3. piezīme)
	0/7 
	Bel

	11
	Κ
	4/11 
	Κ
	11
	(
	2/8 
	(

	12 
	L
	4/12 
	L
	12
	)
	2/9 
	)

	13
	Μ
	4/13 
	Μ
	13
	.
	2/14
	.

	14
	Ν
	4/14 
	Ν
	14
	,
	2/12
	,

	15
	O
	4/15 
	O
	15
	9
	3/9
	9

	16
	Ρ
	5/0 
	Ρ
	16
	0
	3/0
	0

	17
	Q
	5/1 
	Q
	17
	1
	3/1
	1

	18
	R
	5/2 
	R
	18
	4
	3/4
	4

	19
	S
	5/3 
	S
	19
	'
	2/7
	'

	20
	Τ
	5/4 
	Τ
	20
	5
	3/5
	5

	21
	U
	5/5 
	U
	21
	7
	3/7
	7

	22
	V
	5/6 
	V
	22
	=
	3/13
	=

	23
	W
	5/7 
	W
	23
	2
	3/2
	2

	24
	X
	5/8 
	X
	24
	/
	2/15
	/

	25
	Υ
	5/9 
	Υ
	25
	6
	3/6
	6

	26
	Ζ
	5/10 
	Ζ
	26
	+
	2/11
	+

	27
	CR
	0/13 
	CR
	27
	CR
	0/13
	CR

	28
	LF
	0/10 
	LF
	28
	LF
	0/10
	LF

	29
	LTRS
	*
	
	29
	LTRS
	*
	

	30
	FIGS
	*
	
	30
	FIGS
	*
	

	31
	SP
	2/0 
	SP
	31
	SP
	2/0
	SP

	32
	
	*
	
	32
	
	*
	


* Šajās pozīcijās pārvēršanu neveic un signālu/rakstzīmi izņem no datiem. 
1. piezīme. Ziņojuma beigu signālu “NNNN” (burtu un ciparu kopumā) pārvērš uz ETX (0/3). 
2. piezīme. Ziņojuma sākuma signālu “ZCZC” (burtu un ciparu kopumā) pārvērš uz SOH (0/1). 
3. piezīme. Signāla Nr. 10 ciparu reģistru pārvērš tikai tad, ja atklāj AFTN prioritāro trauksmes signālu, šādā gadījumā to pārvērš piecos BEL (0/7) atkārtojumos. 
4. piezīme. Veicot pārvēršanu no ITA-2, STX (0/2) rakstzīmi ievieto vienreiz nākamās rindas sākumā pēc tam, kad izcelsmes rindas beigās ir atklāts CR LF vai LF CR. 
5. piezīme. Septiņu 28 (LF) sekvenci pārvērš vienā VT (0/11) rakstzīmē. 
8-4. tabula. Pārvēršana no 5. starptautiskā alfabēta (IA-5) uz 2. starptautisko telegrāfa alfabētu (ITA-2)
	Stabiņš
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rinda
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	0
	*
	*
	31FL
	16F
	2F
	16L
	2F
	16L

	1
	5. piezīme
	*
	2F
	17F
	1L
	17L
	1L
	17L

	2
	*
	*
	2F
	23F
	2L
	18L
	2L
	18L

	3
	1. piezīme
	*
	2F
	5F
	3L
	19L
	3L
	19L

	4
	*
	*
	2F
	18F
	4L
	20L
	4L
	20L

	5
	*
	*
	2F
	20F
	5L
	21L
	5L
	21L

	6
	*
	*
	2F
	25 F
	6L
	22L
	6L
	22L

	7
	2. piezīme
	*
	19F
	21F
	7L
	23L
	7L
	23L

	8
	*
	*
	11F
	9F
	8L
	24L
	8L
	24L

	9
	*
	*
	12F
	15F
	9L
	25L
	9L
	25L

	10
	28FL
	*
	2F
	3F
	10L
	26L
	10L
	26L

	11
	3. piezīme
	*
	26F
	2F
	11L
	2F
	11L
	2F

	12
	*
	*
	14F
	2F
	12L
	2F
	12L
	2F

	13
	27FL
	*
	1F
	22F
	13L
	2F
	13L
	2F

	14
	*
	*
	13F
	2F
	14L
	2F
	14L
	2F

	15
	*
	*
	24F
	2F
	15L
	2F
	15L
	*


* Šajās pozīcijās pārvēršanu neveic un signālu/rakstzīmi izņem no datiem. 
Piemērs: Lai atrastu ITA-2 signālu, par kādu ir pārvēršama IA-5 rakstzīme 3/6, skatīt 3. sleju,6. rindu.
25F nozīmē signāla Nr. 25 ciparu reģistru 
(L = burtu reģistrs, FL = jebkura no [diviem] reģistriem apzīmējums). 
1. piezīme. Rakstzīmi 0/3 (ETX) pārvērš ITA-2 sekvences signālos 14L, 14L, 14L, 14L (NNNN). 
2. piezīme. Signālu 0/7 (BEL) pārvērš tikai gadījumā, ja tiek atklāta 5 atkārtojumu sekvence, šādā gadījumā to pārvērš ITA-2 sekvences signālos 30, 10F, 10F, 10F, 10F, 10F, 29. 
3. piezīme. Rakstzīmju sekvenci CR CR LF YT (0/11) ETX (0/3) pārvērš ITA-2 sekvences signālos 29, 27, 27, 28, 28, 28, 28, 28, 28, 28, 28, 141, 14L, 14L, 14L. 
4. piezīme. Lai novērstu nevajadzīgu ciparu un burtu ģenerēšanu ITA-2, pārejot uz to no IA-5, ITA-2 nedrukājamām funkcijām nepiešķir simbolus (27., 28., 29., 30., 31. signāls ). 
5. piezīme. Rakstzīmi 0/1 (SOH) pārvērš ITA-2 sekvences signālos 26L, 3L, 26L, 3L (ZCZC). 
8.6.2.4.2. Rakstzīmes, kuru garums ir mazāks par astoņiem bitiem, pirms nosūtīšanas jebkurā sakaru tīklā, kas balstīts uz oktetu vai bitu pārraidi, aizpilda līdz astoņu bitu garumam.  Aizpildījuma biti aizņem okteta vecāko simbolu, t. i., pēc vajadzības, 8. bitu un 7. bitu, un to binārā vērtība ir 0. 
8.6.2.5. Veicot datu apmaiņu CIDIN sakaru posmos, kas izmanto uz bitu pārraidi orientētas procedūras, piekļuves centra adresi, izejas centra adresi un adresāta adresi transporta un CIDIN pakešu galvenē raksta IA-5 rakstzīmju sistēmā, kas dota 8-2. tabulā.
8.6.2.6. Ieteikums. Veicot ziņojumu pārraides CIDIN sakaru posmos, kas izmanto uz bitu pārraidi orientētas procedūras, AFTN formātā, ziņojumiem jābūt IA-5 rakstzīmju sistēmā, kas dota 8-2. tabulā.
8.6.3. Uz rakstzīmēm orientētas vadības procedūras sakaru kanālā “zeme–zeme” datu posmos
Piezīme. Šīs nodaļas noteikumi attiecas uz datu apmaiņas sakaru kanālā “zeme–zeme” lietojumiem, kas izmanto 8.6.1. punktā aprakstīto IA-5 un kuros datu posma vadībai, veicot pārraidi ar sinhronās un asinhronās raidīšanas iekārtām, izmanto desmit pārraides vadības rakstzīmes (SOH, STX, ETX, EOT, ENQ, ACK, DIE, NAK, SYN un ETB). 
8.6.3.1. Apraksti. Turpmākie apraksti attiecas uz datu posma lietojumiem, kas minēti šajā sadaļā:
a) Vedējstacija ir tā stacija, kas konkrētajā brīdī vada datu posmu. 
b) Sekotājstacija ir tā stacija, kas ir izvēlēta, lai saņemtu pārraidi no vedējstacijas.  
c) Vadības stacija ir vienīgā vairākpunktu posma stacija, kurai ļauj pieņemt vedējstacijas statusu un nogādāt ziņojumus vienai vai vairākām atsevišķi izvēlētām palīgstacijām, kas nav vadības stacijas, vai kura var piešķirt pagaidu vedējstacijas statusu kādai no citām palīgstacijām. 
8.6.3.2. ZIŅOJUMA UZBŪVE
a) Pārraide sastāv no IA-5 rakstzīmēm, ko pārraida atbilstoši 8.6.1.2.2. punktam, un tā ir informācijas ziņojums vai pārraudzības sekvence. 
b) Datu apmaiņā izmantoto datu ziņojumu veido vienā no šādiem formātiem:
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 ir bloka pārbaudes rakstzīme (BCC). 
2. piezīme. 2), 4) un 5) formātā, kas beidzas ar ETB, ir nepieciešams noteikts turpinājums. 
c) Vadības sekvence sastāv no vienas vadības rakstzīmes (EOT, ENQ, ACK vai NAK) pārraides vai vienas pārraides vadības (ENQ), kas seko līdz pat 15 rakstzīmēm, kas nav vadības rakstzīmes, vai rakstzīmes DLE, ko izmanto saistībā ar citām grafiskajām un vadības rakstzīmēm, lai nodrošinātu papildu sakaru vadības funkcijas. 
8.6.3.3. Saistībā ar ķēdes raksturojumiem, termināļu konfigurācijas un ziņojumu pārsūtīšanas procedūrām ir izveidotas trīs sistēmu kategorijas: 

A sistēmu kategorija: divvirzienu mainīga virziena vairākpunktu sakaru sistēma, kas pieļauj centralizētu vai decentralizētu ekspluatāciju un uz vienu vai vairāku ziņojumu pārsūtīšanu orientētu informācijas pārsūtīšanu bez atbildes saņemšanas (bet ar pārliecināšanos par piegādi). 
B sistēmu kategorija: vienlaicīgu divvirzienu punkta-punkta sakaru sistēma, kas izmanto ar ziņojumiem saistītu bloku izveidošanas metodi un bloku un apstiprinājumu numurēšanu atbilstoši modulim 8. 
C sistēmu kategorija: divvirzienu mainīga virziena vairākpunktu sakaru sistēma, kas pieļauj tikai centralizētu (no datora uz termināli) ekspluatāciju un viena vai vairāku ziņojumu pārsūtīšanu ar atbilžu saņemšanu. 
8.6.3.3.1. Papildus turpmākajās nodaļās aprakstītajiem A un B sistēmu kategorijas raksturojumiem citi parametri, kuri ir atbilstīgi, lai nodrošinātu dzīvotspējīgus un ekspluatācijā drošus sakarus, ir šādi:
a) sinhronizācijas izveidošanai un uzturēšanai nepieciešamais SYN rakstzīmju skaits;
Piezīme. Parasti raidstacija nosūta trīs SYN rakstzīmes pēc kārtas, un uztvērējstacija pirms jebkuras darbības ierosināšanas atklāj vismaz divas no tām.  
b) sistēmas taimautu vērtības tādām funkcijām kā “līnijas dīklaiks” (idle line) un “nav atbildes” (no response), kā arī automātiski veicamo atkārtoto mēģinājumu skaits pirms signalizēšanas par manuālas iejaukšanās nepieciešamību;
c) tādu prefiksu izveidošana, kuru maksimālais apjoms ir 15 rakstzīmes. 
Piezīme. Noslēdzot vienošanos starp attiecīgajām administrācijām, ir atļauts pārraudzības signālos iekļaut stacijas identifikācijas prefiksu, kura izveidošanai izmanto rakstzīmes, kas ir izvēlētas no IA-5 ceturtās līdz 7. slejai. 
8.6.3.3.2. Ieteikums. Attiecībā uz vairākpunktu implementēšanu, kas ir projektēta, lai ļautu tikai centralizētu (no datora uz termināli) ekspluatāciju, jāpiemēro 8.6.3.7. punkta prasības. 
8.6.3.4. BLOKA PĀRBAUDES RAKSTZĪME
8.6.3.4.1. Gan A sistēmu kategorijas, gan B sistēmu kategorijas iekārtās pārraides derīguma noteikšanai izmanto bloka pārbaudes rakstzīmi. 
8.6.3.4.2. Bloka pārbaudes rakstzīme sastāv no 7 bitiem un paritātes bita. 
8.6.3.4.3. Katrs no pirmajiem 7 bloka pārbaudes rakstzīmes bitiem ir visu pārraidītā bloka secīgo rakstzīmju no 1. līdz 7. stabiņā esošo elementu summa pēc moduļa 2. 
8.6.3.4.4. Katras bloka slejas, ieskaitot bloka pārbaudes rakstzīmi, garenvirziena paritāte ir pāra paritāte. 
8.6.3.4.5. Bloka pārbaudes rakstzīmes paritātes bita nozīme ir tāda pati kā informācijas rakstzīmēm (sk. 8.6.1.2.3. punktu iepriekš). 
8.6.3.4.6. SUMMĒŠANA
8.6.3.4.6.1. Summēšanu, lai iegūtu bloka pārbaudes rakstzīmi, uzsāk līdz ar pirmo SOH (galvenes sākums) vai STX (teksta sākums). 
8.6.3.4.6.2. Sākuma rakstzīmi summēšanā neiekļauj. 
8.6.3.4.6.3. Ja pēc rindas summēšanas uzsākšanas, ko ir ierosinājusi SOH rakstzīme, rindā ir STX rakstzīme, to iekļauj summēšanā kā teksta rakstzīmi. 
8.6.3.4.6.4. Summēšanā iekļauj visas rakstzīmes, kas seko rakstzīmei, kas ierosina summēšanas uzsākšanu, izņemot SYN (sinhronā režīma darbība tukšgaitā) vadības rakstzīmi un ieskaitot ETB (pārraides/bloka beigas) vai ETX (teksta beigas) vadības rakstzīmi, kas signalizē, ka nākamā rakstzīme ir bloka pārbaudes rakstzīme. 
8.6.3.4.7. Starp ETB vai ETX rakstzīmi un bloka pārbaudes rakstzīmi neievieto rakstzīmi SYN, kā arī nevienu citu rakstzīmi.  
8.6.3.5. A sistēmas kategorijas apraksts. A sistēmu kategorija ir tāda, kurā vairākas stacijas ir savienotas ar vairākpunktu posmu un kurā viena stacija ir pastāvīgi noteikta par vadības staciju, kas  pastāvīgi pārrauga posmu, lai nodrošinātu procedūrām atbilstošu darbību.  
8.6.3.5.1. POSMA IZVEIDOŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.5.1.1. Lai izveidotu pārraides posmu, vadības stacija veic vienu no šādām darbībām: 

a) aptaujā vienu no palīgstacijām, lai tai piešķirtu vedējstacijas statusu, vai
b) pieņem vedējstacijas statusu un izvēlas vienu vai vairākas palīgstacijas (sekotājstacijas), lai uztvertu pārraidi. 
8.6.3.5.1.2. Aptauju veic vadības stacija, nosūtot aptaujas pārraudzības sekvenci, kas sastāv no prefiksa, kas identificē konkrēto palīgstaciju un kas beidzas ar ENQ. 
8.6.3.5.1.3. Palīgstacija, atklājot tai paredzētu aptaujas pārraudzības sekvenci, pieņem vedējstacijas statusu un atbild vienā no diviem veidiem: 

a) ja stacijai ir pārraidāms ziņojums, tā sūta izvēles pārraudzības sekvenci, kas aprakstīta 8.6.3.5.1.5. punktā;
b) ja stacijai nav pārraidāmu ziņojumu, tā nosūta EOT, un vedējstacijas statuss atgriežas pie vadības stacijas.  
8.6.3.5.1.4. Ja vadības stacija atbildē uz aptauju atklāj nederīgu atbildi vai nesaņem atbildi, tā pirms izsaukuma vai izvēles atsākšanas pārtrauc sakarus, nosūtot EOT. 
8.6.3.5.1.5. Izvēli veic noteiktā vedējstacija, nosūtot izvēles pārraudzības sekvenci, kas sastāv no prefiksa, kas identificē konkrēto staciju un kas beidzas ar ENQ. 
8.6.3.5.1.6. Stacija, atklājot tai paredzētu izvēles pārraudzības sekvenci, pieņem sekotājstacijas statusu un nosūta vienu no šādām atbildēm:
a) ja stacija ir gatava uztveršanai, tā nosūta prefiksu, kam seko ACK. Pēc šādas atbildes atklāšanas, vedējstacija izvēlas citu staciju vai turpina ziņojuma pārsūtīšanu;
b) ja stacija nav gatava uztveršanai, tā nosūta prefiksu, kam seko NAK, tādējādi atsakoties no sekotājstacijas statusa. Ja vedējstacija saņem NAK vai ja tā atbildi nesaņem, tā izvēlas citu pakļauto staciju, to pašu palīgstaciju vai pārtrauc sakarus;
c) lai izvēlētos staciju, attiecībā uz kuru ir saņemta NAK, nederīga atbilde vai attiecībā uz kuru nav saņemta atbilde, ir atļauts veikt N (N ≥ 0) atkārtojumus. 
8.6.3.5.1.7. Ja ir izvēlēta viena vai vairākas stacijas un ja tās ir atbilstoši atbildējušas ar ACK, vedējstacija uzsāk ziņojuma pārsūtīšanu.  
8.6.3.5.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.5.2.1. Vedējstacija nosūta izvēlētajai(-ām) sekotājstacijai(-ām) ziņojumu vai vairākus ziņojumus ar virsrakstiem vai bez tiem. 
8.6.3.5.2.2. Ziņojuma pārraide: 

a) sākas ar:
— SOH, ja ziņojumam ir virsraksts,
— STX, ja ziņojumam nav virsraksta;
b) ir nepārtraukta, beidzas ar ETX, kam nekavējoties seko bloka pārbaudes rakstzīme (BCC). 
8.6.3.5.2.3. Pēc viena vai vairāku ziņojumu pārraides vedējstacija pārliecinās par to veiksmīgu nogādāšanu katrā izvēlētajā sekotājstacijā. 
8.6.3.5.3. NOGĀDĀŠANAS PĀRBAUDES PROCEDŪRA
8.6.3.5.3.1. Vedējstacija nosūta ziņojuma nogādāšanas pārbaudes pārraudzības sekvenci, kas sastāv no prefiksa, kas identificē konkrēto sekotājstaciju un kas beidzas ar ENQ. 
8.6.3.5.3.2. Sekotājstacija, atklājot tai paredzētu nogādāšanas pārbaudes pārraudzības sekvenci, nosūta vienu no šādām divām atbildēm: 

a) ja sekotājstacija ir pienācīgi saņēmusi visu pārraidi, tā atbild ar patvaļīgu prefiksu, kam seko ACK;
b) ja sekotājstacija nav pienācīgi uztvērusi visu pārraidi, tā atbild ar patvaļīgu prefiksu, kam seko NAK; 
8.6.3.5.3.3. Ja vedējstacija nesaņem atbildi vai saņem nederīgu atbildi, tā pieprasa atbildi no tās pašas vai citas sekotājstacijas, kamēr visas izvēlētās stacijas nav pienācīgi atbildējušas. 
8.6.3.5.3.4. Ja vedējstacija saņem negatīvu atbildi (NAK) vai pēc Ν ≥ 0 atkārtojuma mēģinājumiem nesaņem atbildi, tā atkārto pārraidi uz atbilstošajām sekotājstacijām vēlāk. 
8.6.3.5.3.5. Pēc tam, kad visi ziņojumi ir nosūtīti un ir pārbaudīta to nogādāšana, vedējstacija uzsāk posmu slēgšanu. 
8.6.3.5.4. POSMU SLĒGŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.5.4.1. Slēgšanas funkciju, kas atņem visām stacijām vedējstacijas vai sekotājstacijas statusu un atkal atjauno vedējstacijas statusu kontroles stacijai, izpilda vedējstacija, pārraidot EOT. 
8.6.3.6. B sistēmu kategorijas apraksts. B sistēmu kategorija ir tāda, kurā starp divām stacijām ir punkta-punkta, pilndupleksa sakaru posms un kurā katrai stacijai piemīt spēja vienlaicīgi uzturēt vedējstacijas un sekotājstacijas statusu, t. i., vedējstacijas statusu pārraides pusē un sekotājstacijas statusu uztveršanas pusē, un abas stacijas spēj raidīt vienlaicīgi. 
8.6.3.6.1. POSMA IZVEIDOŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.6.1.1. Lai izveidotu sakaru posmu ziņojumu pārsūtīšanai (no izsaucošās uz izsaukto staciju), izsaucošā stacija pieprasa izsauktās stacijas identifikāciju, nosūtot identifikācijas pārraudzības sekvenci, kas sastāv no DLE rakstzīmes, kam seko kola rakstzīme, patvaļīgs prefikss un ENQ. 
8.6.3.6.1.2. Izsauktā stacija atklājot ENQ, nosūta vienu no divām šādām atbildēm:
a) ja tā ir gatava saņemšanai, tā nosūta sekvenci, kas sastāv no DLE, kam seko kols, prefikss ar tās identifikāciju, un beidzas ar ACKO (sk. 8.6.3.6.2.5. punktu). Tas izveido sakaru posmu ziņojumu pārsūtīšanai no izsaucošās stacijas uz izsaukto staciju;
b) ja tā nav gatava saņemšanai, tā nosūta iepriekš aprakstīto sekvenci, ACKO aizvietojot ar NAK. 
8.6.3.6.1.3. Sakaru posma izveidi ziņojuma pārsūtīšanai pretējā virzienā var ierosināt jebkurā laikā pēc ķēdes savienojuma izveidošanas līdzīgi tam, kā aprakstīts iepriekš.  
8.6.3.6.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.6.2.1. B sistēmu kategorijas ziņojuma pārsūtīšanai ir nepieciešama ar ziņojumu saistīta bloķēšana ar garenisko pārbaudīšanu un atbilstoši modulim 8 numurētiem apstiprinājumiem. 
8.6.3.6.2.2. Pārraides bloks var būt pilns ziņojums vai ziņojuma daļa. Sūtošā stacija ierosina pārraidi ar SOTB Ν, kam seko:
a) SOH, ja tas ir tāda ziņojuma sākums, kurā ir virsraksts;
b) STX, ja tas ir tāda ziņojuma sākums, kuram nav virsraksta;
c) SOH, ja tas ir vidējais bloks, kurā turpinās virsraksts;
d) STX, ja tas ir vidējais bloks, kurā turpinās teksts. 
Piezīme. SOTB Ν ir vadības sekvence, kas sastāv no divām vadības rakstzīmēm, DLE (rakstzīmes 1/0 un 3/13), kam seko bloka numurs N, kur Ν ir viena no IA-5 rakstzīmēm 0, 1... 7 (rakstzīmes 3/0, 3/1... 3/7).
8.6.3.6.2.3. Bloku, kas beidzas ziņojuma vidū, beidz ar ETB; bloku, kura beigas sakrīt ar ziņojuma beigām, beidz ar ETX. 
8.6.3.6.2.4. Katrai stacijai ir atļauts ierosināt un turpināt veikt ziņojumu nosūtīšanu otrai stacijai vienlaicīgi atbilstoši turpmāk aprakstītajai kārtībai:  
a) Raidstacijai (vedējstacijai) ir atļauts uztvērējstacijai (sekotājstacijai) nepārtraukti nosūtīt blokus, kuros ir ziņojumi vai ziņojumu daļas, negaidot atbildi. 
b) Uztvērējstacijai ir atļauts nosūtīt atbildes sekotājstacijas atbilžu formā, kamēr raidstacija nosūta turpmākos blokus. 
Piezīme. Izmantojot bloku un atbilžu numurēšanai moduli 8, ir atļauts raidstacijai nosūtīt līdz pat septiņus blokus pēc kārtas, par kuriem vēl nav saņemtas atbildes, pirms tai ir jāpārtrauc pārraide tādēļ, ka par sešiem vai mazāk blokiem nav secīgi saņemtas atbildes. 
c) Ja saņem negatīvu atbildi, raidstacija (vedējstacijas daļa) uzsāk atkārtotu pārraidi, sākot ar nākamo bloku pēc pēdēja bloka, par kuru ir saņemts atbilstošs apstiprinājums. 
8.6.3.6.2.5. Sekotājstaciju atbildes atbilst vienam no šādiem veidiem:
a) ja pārraides bloku saņem bez kļūdām un stacija ir gatava saņemt citu bloku, tā nosūta DLE, kolu, patvaļīgu prefiksu un atbilstošu apstiprinājumu ACKN (ar atsauci uz saņemti bloku, kas sākas ar SOTB N, piemēram, ACK0, ko pārraida kā DLE0, izmanto kā apstiprinošu atbildi uz bloku, kura numurs ir SOTB0, DLE1 atbilst SOTB1, utt.);
b) ja pārraides bloks nav pieņemams, uztvērējstacija nosūta DLE, kolu, patvaļīgu prefiksu, un NAK. 
8.6.3.6.2.6. Ieteikums. Sekotājstacijas atbildes iestarpina starp ziņojumu blokiem un pārraida tikko tas iespējams. 
8.6.3.6.3. POSMU SLĒGŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.6.3.1. Ja sakaru posms ir izveidots ziņojumu pārsūtīšanai kādā no virzieniem vai abos virzienos, stacijas nosūtīta EOT signalizē ziņojumu pārsūtīšanas beigas konkrētajā virzienā. Lai atsāktu ziņojumu pārsūtīšanu pēc EOT nosūtīšanas, konkrētajā virzienā sakaru posms ir jāizveido no jauna.  
8.6.3.6.3.2. Stacija pārraida EOT tikai tad, kad ir saņemtas visas attiecīgās atbildes no sekotājstacijas vai citādā veidā ir iegūts par tām pārskats. 
8.6.3.6.4. ĶĒDES  ATSLĒGŠANA
8.6.3.6.4.1. Komutāciju savienojumu gadījumā, datu posmus abos virzienos atslēdz pirms savienojuma atslēgšanas.  Turklāt stacija, kas uzsāk savienojuma atslēgšanu, vispirms paziņo par šādu nodomu, pārsūtot sekvenci DLE EOT, kas sastāv no divām rakstzīmēm un kam seko jebkuri citi signāli, kas nepieciešami savienojuma atslēgšanai.  
8.6.3.7. C sistēmu kategorijas (centralizētās) apraksts. C sistēmu kategorija (centralizētā) ir tāda (līdzīgi kā A sistēmu kategorija), kurā vairākas stacijas ir savienotas ar vairākpunktu sakaru posmu un kurā viena stacija ir noteikta par vadības staciju, bet (atšķirībā no A sistēmu kategorijas) nodrošina tikai centralizētu (datora–termināļa) ekspluatāciju, kurā ziņojumu apmaiņa (ieskaitot atbildes) ir ierobežota tā, lai notiktu tikai starp vadības staciju un izvēlētu palīgstaciju.  
8.6.3.7.1. POSMA IZVEIDOŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.7.1.1. Lai izveidotu pārraides posmu, vadības stacija veic vienu no šādām darbībām: 

a) aptaujā vienu no palīgstacijām, lai tai piešķirtu vedējstacijas statusu, vai
b) pieņem vedējstacijas statusu un izvēlas pakļauto staciju, kas pieņem sekotājstacijas statusu, un uztver pārraidi saskaņā ar vienu no divām aprakstītām izvēles procedūrām:
1) izvēle ar atbildi (sk. 8.6.3.7.1.5. punktu) vai
2) ātrā izvēle (sk. 8.6.3.7.1.7. punktu). 
8.6.3.7.1.2. Aptauju veic vadības stacija, nosūtot aptaujas pārraudzības sekvenci, kas sastāv no prefiksa, kas identificē konkrēto pakļauto staciju, un kas beidzas ar ENQ. 
8.6.3.7.1.3. Palīgstacija, atklājot tai paredzētu aptaujas pārraudzības sekvenci, pieņem vedējstacijas statusu un atbild vienā no diviem veidiem: 

a) ja stacijai ir nosūtāms ziņojums, tā uzsāk ziņojuma pārsūtīšanu. Vadības stacija pieņem sekotājstacijas statusu;
b) ja stacijai nav pārraidāmu ziņojumu, tā nosūta EOT, un vedējstacijas statusu atkal atjauno vadības stacijai.  
8.6.3.7.1.4. Ja vadības stacija atbildē uz aptauju atklāj nederīgu atbildi vai nesaņem atbildi, tā pirms aptaujas vai izvēles atsākšanas pārtrauc sakarus, nosūtot EOT. 
8.6.3.7.1.5. Izvēli ar atbildi veic vadības stacija, pieņemot vedējstacijas statusu un nosūtot izvēles pārraudzības sekvenci, kas sastāv no prefiksa, kas identificē konkrēto pakļauto staciju un kas beidzas ar ENQ. 
8.6.3.7.1.6. Palīgstacija, kas atklāj tai paredzētu izvēles pārraudzības sekvenci, pieņem sekotājstacijas statusu un nosūta vienu no šādām atbildēm:
a) ja stacija ir gatava saņemšanai, tā nosūta patvaļīgu prefiksu, kam seko ACK. Pēc šādas atbildes saņemšanas vedējstacija uzsāk ziņojuma pārsūtīšanu;
b) ja stacija nav  gatava uztveršanai, tā nosūta patvaļīgu prefiksu, kam seko NAK. Pēc NAK saņemšanas, vedējstacija drīkst atkārtoti veikt mēģinājumu izvēlēties to pašu palīgstaciju vai uzsākt savienojuma slēgšanu, nosūtot EOT. 
Piezīme. Ja vadības stacija saņem nederīgu atbildi vai nesaņem atbildi, tā drīkst atkārtoti mēģināt izvēlēties to pašu palīgstaciju vai pēc Ν mēģinājumiem (N ≥ 0) pāriet uz atjaunošanas procedūru, vai pārtraukt sakarus, nosūtot EOT. 
8.6.3.7.1.7. Ātro izvēli veic vadības stacija, kas pieņem vedējstacijas statusu un nosūta izvēles pārraudzības sekvenci, un, nepārtraucot šādu pārraidi ar ENQ vai negaidot izvēlētās pakļautās stacijas atbildi, uzreiz uzsāk ziņojuma pārsūtīšanu. 
8.6.3.7.2. ZIŅOJUMA PĀRSŪTĪŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.7.2.1. Stacija ar vedējstacijas statusu nosūta stacijai ar sekotājstacijas statusu vienu ziņojumu un gaida atbildi. 
8.6.3.7.2.2. Ziņojuma pārraide:
a) sākas ar:
— SOH, ja ziņojumam ir virsraksts,
— STX, ja ziņojumam nav virsraksta, un
b) ir nepārtraukta, beidzas ar ETX, kam uzreiz seko BCC. 
8.6.3.7.2.3. Sekotājstacija pēc tādas ETX atklāšanas, kam seko BCC, nosūta vienu no šādām atbildēm:
a) ja ziņojumi ir pieņemti un sekotājstacija ir gatava saņemt citu ziņojumu, tā nosūta patvaļīgu prefiksu, kam seko ACK. Pēc ACK atklāšanas vedējstacija drīkst pārraidīt nākamo ziņojumu vai uzsākt slēgšanas procedūru;
b) ja ziņojums nav pieņemts un sekotājstacija ir gatava saņemt citu ziņojumu, tā nosūta patvaļīgu prefiksu, kam seko NAK. Pēc NAK atklāšanas vedējstacija var pārraidīt vēl kādu ziņojumu vai ierosināt sakaru posma slēgšanu. Pēc atbildes NAK nākamā ziņojuma pārsūtīšana var nebūt nepieņemtā ziņojuma atkārtota pārraide. 
8.6.3.7.2.4. Ja vedējstacija saņem nederīgu atbildi vai nesaņem atbildi, tā drīkst nosūtīt piegādes pārbaudes pārraudzības sekvenci, kas sastāv no patvaļīga prefiksa, kam seko ENQ. Pēc piegādes pārbaudes pārraudzības sekvences saņemšanas, sekotājstacija atkārto tās pēdējo atbildi. 
8.6.3.7.2.5. Vedējstacija var veikt Ν (N ≥ 0) atkārotus mēģinājumus, lai iegūtu derīgu atbildi no sekotājstacijas. Ja pēc N atkārtošanas reizēm netiek saņemta derīga atbilde, vedējstacija pāriet uz atjaunošanas procedūru. 
8.6.3.7.3. POSMU SLĒGŠANAS PROCEDŪRA
8.6.3.7.3.1. Lai norādītu, ka tai nav vairāk pārsūtāmu ziņojumu, stacija ar vedējstacijas statusu pārsūta EOT. EOT atceļ abu staciju vedējstacijas/sekotājstacijas statusu un atkal atjauno vedējstacijas statusu vadības stacijai. 
8.6.4. Uz bitu pārsūtīšanu orientētas vadības procedūras sakaru kanālā “zeme–zeme” datu posmos
Piezīme. Šīs nodaļas prasības attiecas uz datu apmaiņas lietojumu sakaru kanālā “zeme–zeme”, kas izmanto uz bitu pārraidi orientētas datu posma vadības procedūras, kas nodrošina caurspīdīgu un sinhronu pārraidi, kas nav atkarīga no kodējuma; datu posma vadības funkcijas veic, interpretējot noteiktās bitu atrašanās vietas kadra pārraides ietvarā. 

8.6.4.1. Turpmākie apraksti attiecas uz datu posma lietojumiem, kas minēti šajā sadaļā:
a) Uz bitu pārraidi orientētas datu posma vadības procedūras padara iespējamu caurspīdīgu pārraidi, kas nav atkarīga no kodējuma veida. 
b) Datu posms ir divu savstarpēji savienotu staciju loģiska sasaiste, šādā sasaistē ietilpst savienoto staciju sakaru vadības spēja. 
c) Stacija ir loģisko elementu sistēma, no kuras vai uz kuru pārraida ziņojumus, izmantojot datu posmu, un tajā ietilpst arī tādi elementi, kas ar sakaru vadības procedūru palīdzību kontrolē ziņojumu plūsmu datu posmā. 
d) Apvienota stacija nosūta un saņem gan komandas, gan atbildes, un tā atbild par datu posma vadību. 
e) Datu sakaru vadības procedūras ir līdzekļi, ko izmanto, lai vadītu un aizsargātu noteiktajai kārtībai atbilstošu informācijas apmaiņu starp stacijām, izmantojot datu posmu. 
f) Komponentu definē kā datu posma vadībai un pārraudzībai paredzētu un noteiktā kārtībā izkārtotu bitu skaitu sekvencē. 
g) Oktets ir 8 secīgu bitu grupa.  
h) Sekvence ir noteiktajā kārtībā izkārtota viena vai vairāku komponentu kopa, kas sastāv no oktetiem, kuru daudzums sekvencē ir vesels skaitlis. 
i) Lauks ir noteikta bitu skaita rinda vai noteikts maksimālais bitu skaits, kas veic datu posma vai sakaru vadības funkciju vai veido pārraidāmos datus.  
j) Kadrs ir datu posmā pārsūtāmo datu bloks, kas sastāv no viena vai vairākiem laukiem, kas izkārtoti noteiktajā kārtībā. 
k) Kopējā ICAO datu apmaiņas tīkla (CIDIN) komutācijas centrs ir automātiskās AFTN komutācijas centra daļa, kas nodrošina centra ieejas, retranslācijas un izejas funkcijas, izmantojot uz bitu pārraidi orientētu datu posmu un šajā nodaļā aprakstītās CIDIN tīkla funkcijas, un tas uztur atbilstošu(-as) saskarni(-es) ar citām AFTN daļām un citiem tīkliem.  
8.6.4.2. UZ BITU PĀRRAIDI ORIENTĒTAS DATU POSMA VADĪBAS PROCEDŪRAS DATU APMAIŅAS LIETOJUMIEM PUNKTA–PUNKTA SAKARU SISTĒMĀS SAKARU POSMĀ “ZEME–ZEME”, KAS IZMANTO SINHRONĀS PĀRRAIDES IEKĀRTAS
Piezīme. Turpmākās posma slāņa procedūras atbilst protokola LAPB  posma slāņa procedūrām, kas aprakstītas ITU CCITT Rekomendācijas X.25 2. daļā “Dzeltenā grāmata” [ITU CCITT Recommendation X.25, Section 2, Yellow Book ] (1981. gada izdevums). Turpmākie Rekomendācijas X.25 varianti tiks izskatīti pēc to izdošanas, lai noteiktu to pieņemšanas iespēju. 
8.6.4.2.1. Kadra formāts. Kadros ir vismaz 32 biti, neskaitot sākuma un beigu karodziņus, un tie atbilst šādam formātam:
	KARODZIŅŠ
	ADRESE
	VADĪBA
	INFORMĀCIJA
	FCS
	KARODZIŅŠ

	F
	A
	C
	I
	
	F


8.6.4.2.1.1. Kadrs sastāv no sākuma karodziņa (“F”), adreses lauka (“A”), vadības lauka (“C”), patvaļīga informācijas lauka (“I”), kadra pārbaudes sekvences (FCS) un beigu karodziņa sekvences (“F”), un to pārraida tabulā parādītajā kārtībā. 
Piezīme. CIDIN gadījumā sākuma karodziņš, lauki “A” un “C”, FCS un beigu karodziņš kopā veido datu posma vadības lauku (DLCF). Lauku “I” sauc par posma datu lauku (LDF). 
8.6.4.2.1.1.1. Karodziņš (“F”) ir 8 bitu sekvence 01111110, kas norāda katra kadra sākumu un beigas.  Ir atļauts kadra beigu karodziņu izmantot arī kā nākamā kadra sākuma karodziņu. 
8.6.4.2.1.1.2. Adreses lauks (lauks “A”) sastāv no viena okteta, neskaitot “0” bitus, kas pievienoti, lai nodrošinātu caurspīdīgu pārraidi, un tajā ir apvienotās stacijas datu posma adrese. 
8.6.4.2.1.1.3. Vadības lauks (lauks “C”) sastāv no viena okteta, neskaitot “0” bitus, kas pievienoti, lai nodrošinātu caurspīdīgu pārraidi, un tajā ir komandas, atbildes un kadra kārtas numura komponenti datu posma vadībai.  
8.6.4.2.1.1.4. Informācijas laukā (laukā “I”) ir ciparu dati, ko var pārsūtīt jebkurā kodējumā vai kārtībā, bet lauka garums nepārsniedz noteikto 259 oktetu maksimumu, neskaitot “0” bitus, kas pievienoti, lai nodrošinātu caurspīdīgu pārraidi. Bitu skaits laukā “I” vienmēr atbilst vesela skaitļa reizinājumam ar 8. 
8.6.4.2.1.1.5. Kadra pārbaudes sekvence (FCS) sastāv no diviem oktetiem, neskaitot “0” bitus, kas pievienoti, lai nodrošinātu caurspīdīgu pārraidi, un tajā ir kļūdu noteikšanas biti. 
8.6.4.2.2. Kadra pārbaudes sekvenci (FCS) iekļauj katrā kadrā kļūdu labošanas vajadzībām. 
8.6.4.2.2.1. Kļūdu labošanas algoritms ir cikliskā redundances pārbaude (CRC). 
8.6.4.2.2.2. CRC polinoms (P(x)) ir 
x16 + x12 + x5 + 1
8.6.4.2.2.3. FCS ir 16 bitu sekvence. Šāda FCS ir skaitlis, kas veido viens summā ar atlikumu R(x), ko iegūst, dalot pēc moduļa 2 izteiksmi
x16[G(x)] + xK(x15 + x14 + x13 +... + x2 + xl + 1) ar CRC polinomu P(x). 
G(x) ir kadra saturs starp pēdējo sākuma karodziņa bitu un pirmo FCS bitu, neskaitot bitus, kas ievietoti caurspīdīgas pārraides nodrošināšanai. 
Κ ir G(x) garums (bitu skaits). 
8.6.4.2.2.4. FCS akumulāciju veido un pārbauda šādi:
a) raidstacija ierosina FCS akumulācijas veidošanu ar pirmo (visjaunāko) adreses lauka (lauka “A”) bitu, un iekļauj akumulācijā visus bitus līdz FCS sekvencei, ieskaitot pēdējo bitu pirms FCS sekvences, izņemot visus “0” bitus, ja tādi ir, kas ir ievietoti, lai sasniegtu caurspīdīgu pārraidi;
b) pēc FCS akumulācijas pabeigšanas to pārsūta, sākot ar bitu b1 (augstākās kārtas koeficients) un tālāk turpinot pēc kārtas līdz bitam b16 (zemākās kārtas koeficients), atbilstoši tam, kā parādīts turpmāk;
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c) uztvērējstacija veic ciklisko redundances pārbaudi (CRC) kadra saturam, kas sākas ar pirmo pēc sākuma karodziņa saņemto bitu un kurā ir visi biti līdz pat beigu karodziņam, ieskaitot pēdējo bitu pirms beigu karodziņa un izņemot visus “0” bitus, ja tādi ir, kas ir dzēsti atbilstoši noteikumiem par caurspīdības nodrošināšanu;
d) pēc FCS akumulācijas pabeigšanas beigām uztvērējstacija pārbauda atlikumu. Ja nav pārsūtīšanas kļūdu, atlikums ir 1111000010111000 (attiecīgi x0 līdz x15). 
8.6.4.2.3. Caurspīdības nodrošināšana. Kadra formāta saturā (lauki “A” un “C”, posma datu lauks un FCS) ir iespējams iekļaut jebkādu bitu konfigurāciju.  
8.6.4.2.3.1. Turpmākie noteikumi attiecas uz visu kadra saturu, izņemot karodziņu sekvences:
a) raidstacija pirms raidīšanas pārbauda kadra saturu un pēc katras sekvences, kas sastāv no 5 secīgiem “1” bitiem, ievieto 0;
b) uztvērējstacija pārbauda saņemtā kadra saturu, meklējot sekvences, kas sastāv no 5 secīgiem “1” bitiem, kam uzreiz seko viens vai vairāki “0” biti, un dzēšu “0” bitu, kas seko uzreiz aiz 5 secīgiem “1” bitiem. 
8.6.4.2.4. Speciālās pārraides sekvences un ar tām saistītie datu posma stāvokļi. Papildus aprakstītajam komandu un atbilžu kopumam, ko izmanto datu apmaiņas un vadības informācijas pārvaldībai, stacijas izmanto šādus apzīmējumus norādīto apstākļu pārraidīšanai: 
a) Priekšlaicīga pārtrauce ir procedūra, ar kuru stacija, kas veic kadra pārsūtīšanu, pārtrauc kadru neparastā veidā tā, lai uztvērējstacija šādu kadru neņemtu vērā. Darbības kadra priekšlaicīgai pārtraucei ir šādas:
1) vismaz septiņu, bet ne vairāk kā piecpadsmit bitu ar vērtību 1 (bez ievietotām nullēm) pārsūtīšana;
2) septiņu bitu ar vērtību 1 saņemšana. 
b) Posma aktīvais stāvoklis. Datu posms ir aktīvajā stāvoklī, kad stacija pārraida kadru, priekšlaicīgas pārtrauces sekvenci vai laika aizpildījuma bitus starp kadriem. Gadījumā, kad posms darbojas aktīvā stāvoklī, raidstacijai saglabā tiesības turpināt pārraidi. 
c) Laika aizpildījums starp kadriem. Laika aizpildījumu starp kadriem nodrošina ar nepārtrauktu karodziņu pārraidi starp kadriem. Nav prasības veikt laika aizpildījumu kadra ietvaros. 
d) Posma dīkstāvoklis. Posms ir dīkstāvoklī, kad notiek nepārtraukta bitu ar vērtību viens pārraide vismaz 15 bitu pārraides ilgumā. Dīkstāvokļa laika aizpildījums ir nepārtraukta bitu ar vērtību viens pārraide datu posmā. 
e) Nederīgs kadrs. Nederīgs kadrs ir tāds kadrs, ko atbilstoši nenorobežo divi karodziņi, vai tāds, kas starp karodziņiem ir īsāks nekā 32 biti. 
8-5. tabula. Vadības lauka formāti
	Vadības lauka formāts
	Vadības lauka biti

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Informācijas pārsūtīšanai (kadrs “I”)
	0
	N(S)
	P
	
	N(R)
	

	Pārraudzības komandām/atbildēm (kadrs “S”)
	1
	0
	S
	S
	P/F
	
	N(R)
	

	Nenumurētām komandām/atbildēm 
	1
	1
	M
	M
	P/F
	M
	M
	M

	kur:
N(S) = nosūtīšanas sekvences skaitītājs (2. bits = zemākās kārtas bits), 
N(R) = saņemšanas sekvences skaitītājs (6. bits = zemākās kārtas bits). 

S = pārraudzības funkcijas biti, 
M = modifikācijas funkcijas biti, 
Ρ = aptaujas bits (komandās), 
F = pēdējais bits (atbildēs).


8.6.4.2.5. REŽĪMI
8.6.4.2.5.1. Ekspluatācijas režīms. Ekspluatācijas režīms ir līdzsvarotais asinhronais režīms (ABM). 
8.6.4.2.5.1.1. Apvienotajai stacijai ABM režīmā ir atļauts veikt pārraidi, nesaņemot uzaicinājumu no saistītās stacijas.  
8.6.4.2.5.1.2. Kombinētā stacija ABM režīmā drīkst pārraidīt jebkura veida komandas vai atbildes kadru, izņemot DM. 
8.6.4.2.5.2. Neekspluatācijas režīms. Neekspluatācijas režīms ir asinhrons atslēguma režīms (ADM), kurā apvienotā stacija ir loģiski atvienota no datu posma. 
8.6.4.2.5.2.1. Apvienotajai stacijai ADM režīmā ir atļauts veikt pārraidi, nesaņemot uzaicinājumu no saistītās stacijas.  
8.6.4.2.5.2.2. Apvienotā stacija ADM režīmā pārraida tikai SABM, DISC, UA un DM kadrus. (Komandu un atbilžu, uz ko attiecas šādi kadru tipi, aprakstu sk. 8.6.4.2.7. punktu turpmāk.)
8.6.4.2.5.2.3. Apvienotā stacija ADM režīmā, kad tiek saņemta komanda DISC, pārraida DM un atmet visus citus saņemtos komandu kadrus, izņemot SABM. Ja atmestā komandas kadra P bits ir iestatīts uz “1”, apvienotā stacija pārraida DM kadru, kura F bits ir iestatīts uz “1”. 
8.6.4.2.6. Vadības lauka funkcijas un parametri. Vadības laukos ir komanda vai atbilde un, kad tos piemēro, kārtas numuri.  Izmanto trīs vadības laukus, lai veiktu šādas darbības:
a) numurētu informācijas pārsūtīšanu (kadri “I”);
b) numurētas pārraudzības funkcijas (kadri “S”) un
c) nenumurētas vadības funkcijas (kadri “U”). 
Vadības lauka formāti ir tādi, kā parādīts 8-5. tabulā. Kadra funkcija saistībā ar katra tipa vadības lauku, kā arī saistībā ar vadības lauka parametriem, ko piemēro šādu funkciju veikšanai, atbilst aprakstam turpmākajos punktos. 
8.6.4.2.6.1. Kadra “I” tipu izmanto, lai veiktu informācijas pārsūtīšanu. Izņemot dažus speciālus gadījumus, tas ir vienīgais formāts, kurā ir atļauts iekļaut informācijas lauku.  
8.6.4.2.6.2. Kadra “S” tipu izmanto pārraudzības komandām un atbildēm, kas veic posma pārraudzības funkcijas, piemēram, informācijas kadru apstiprināšanu, informācijas kadru pārraides vai atkārtotas pārraides pieprasīšanu un kadru “I” pārraižu pagaidu apturēšanas pieprasīšanu. Kadrā “S” neiekļauj informācijas laukus. 
8.6.4.2.6.3. Kadru “U” tipu izmanto nenumurētajām komandām un atbildēm, kas nodrošina posma papildu vadības funkcijas. Vienā no kadra “U” atbildēm, kadra noraidījuma (ERMR) atbildē, iekļauj informācijas lauku; nevienā citā “U” tipa kadrā informācijas lauku neiekļauj.  
8.6.4.2.6.4. Stacijas parametri, kas saistīti ar trim aprakstītajiem vadības lauku tipiem, ir šādi:
a) Modulis. Katru kadru “I” numurē pēc kārtas ar nosūtīšanas sekvences skaitītāju N(S), kura vērtība ir no 0 līdz modulis mīnus viens (kur modulis ir kārtas skaitļu modulis). Modulis ir 8. Maksimālais pēc kārtas numurētu kadru “I” skaits, ko stacija nav apstiprinājusi nevienā laika momentā nepārsniedz skaitli, kas ir par vienu mazāks kā kārtas skaitļu modulis. Neapstiprinātu kadru daudzuma ierobežojums ir izveidots, lai novērstu jebkuru nenoteiktību pārraidīto kadru saistības kārtas numuros normālas ekspluatācijas apstākļos un/vai atkopšanas laikā pēc kļūdas. 
b) Nosūtīšanas stāvokļa mainīgais V(S) apzīmē nākamā pēc kārtas pārsūtamā kadra “I” kārtas numuru.  
1) Nosūtīšanas stāvokļa mainīgais pieņem vērtību 0 līdz vērtībai modulis mīnus viens (modulis ir kārtas skaitļu piešķiršanas modulis un numuri cikliski mainās visā diapazonā). 
2) V(S) vērtību palielina par viens ar katru kārtējo kadra “I” pārraidi, bet tā nepārsniedz N(R) vērtību, kas minēta pēdējā saņemtajā kadrā par vairāk kā maksimālo pieļauto neapstiprinātu kadru “I” skaitu (k). Attiecībā uz k definīciju sk. i) apakšpunktu turpmāk. 
c) Pirms kārtējā kadra “I” pārsūtīšanas N(S) vērtību atjaunina, lai tā būtu vienāda ar V(S) vērtību. 
d) Uztveršanas stāvokļa mainīgais V(R) apzīmē nākamā pēc kārtas uztveramā kadra “I” kārtas numuru.  
1) V(R) vērtība ir 0, ko izsaka ar moduli mīnus viens. 
2) V(R) vērtību palielina par viens pēc tam, kad ir saņemts kārtējais kadrs “I”, kurš nesatur kļūdas un kura kārtas numurs N(S) ir vienāds ar V(R). 
e) Visi kadros I” un kadros “S” satur N(R), gaidāmo nākamā saņemtā kadra kārtas numuru. Pirms kadra “I” vai kadra “S” pārraides, N(R) vērtību atjaunina, lai tā būtu vienāda ar pēdējo uztveršanas stāvokļa mainīgā vērtību.  N(R) norāda, ka N(R) raidstacija ir nekļūdīgi saņēmusi visus kadrus “I” ar numuriem līdz pat N(R) –1, ieskaitot N(R) –1. 
f) Katra stacija uztur neatkarīgu nosūtīšanas stāvokļa mainīgo V(S) un uztveršanas stāvokļa mainīgo V(R) kadriem “I”, ko tā nosūta un saņem,  t. i., katra apvienotā stacija uztur tās pārraidīto kadru “I” atskaites lielumu V(S) un tās nekļūdīgi no attālas apvienotās stacijas saņemto kadru atskaites lielumu V(R). 
g) Aptaujas (P/F) bitu apvienotā stacija izmanto, lai pieprasītu (aptaujātu) atbildi vai atbilžu sekvenci no attālas apvienotās stacijas. 
h) Pēdējo (P/F) bitu izmanto attālā apvienotā stacija, lai apzīmētu atbildes kadru, ko pārraida pieprasījuma (aptaujas) komandas saņemšanas rezultātā.  
i) Maksimālais pēc kārtas numurētu stacijas neapstiprinātu kadru “I” skaits (k), kāds jebkurā laikā ir pieļaujams, ir stacijas parametrs, kas nekad nepārsniedz moduli. 
Piezīme. k lielumu nosaka stacijas buferizācijas ierobežojumi, un tas ir atkarīgs no abpusēja līguma ķēdes izveidošanas brīdī. 
8.6.4.2.7. Komandas un atbildes. Apvienotajai stacijai ir atļauts ģenerēt komandas vai atbildes. Komanda sastāv no attālas stacijas adreses, bet atbildē ir nosūtošās stacijas adrese.  Ar visām komandām un atbildēm, kas noteiktas katram no trim kadru tipiem (“I”, “S” un “U”), saistītā mnemonika un atbilstošais vadības laika kodējums ir tāds, kā parādīts 8-6. tabulā.
8.6.4.2.7.1. Kadra “I” komanda nodrošina veidu, kā pārraidīt pēc kārtas numurētus kadrus, no kuriem katrā ir atļauts iekļaut informācijas lauku.  
8.6.4.2.7.2. Kadra “S” komandas un atbildes izmanto, lai veiktu numurētas pārraudzības funkcijas (piemēram, apstiprināšanu, aptaujāšanu, informācijas pārsūtīšanas pagaidu pārtraukšanu vai atkopšanu pēc kļūdas). 
8.6.4.2.7.2.1. Uztveršanas gatavības (RR) komandu vai atbildi stacija izmanto, lai
a) norādītu, ka tā ir gatava saņemt kadru “I”;
b) apstiprinātu iepriekš saņemtos kadrus “I” ar numerāciju līdz N(R)–1 ieskaitot;
c) atceltu aizņemtības stāvokli, kas ierosināts ar RNR pārraidi. 
Piezīme. Apvienotajai stacijai ir atļauts izmantot RR komandu, lai pieprasītu atbildi no attālas apvienotas stacijas, iestatot aptaujas bitu uz “1”. 
8.6.4.2.7.2.2. Ir atļauts izdot noraidījuma (REJ) komandu vai atbildi, lai pieprasītu kadru atkārtotu pārraidi, sākot ar kadru “I” ar numuru N(R), ja
a) ir apstiprināti kadri, kuru numurs ir N(R) – 1 vai zemāks;
8-6. tabula. Komandas un atbildes
	
	
	
	Lauka “C ” kodējums

	Tips
	Komandas
	Atbildes
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Informācijas pārsūtīšana
	I 
	(informācija)
	
	
	0
	
	N(S)
	
	P
	
	N(R)
	

	Pārraudzība
	RR 
	(uztveršanai gatavs)
	RR 
	(uztveršanai gatavs)
	1
	0
	0
	0
	P/F
	
	N(R)
	

	
	RNR 
	(uztveršanai negatavs)
	RNR 
	(uztveršanai negatavs)
	1
	0
	1
	0
	P/F
	
	N(R)
	

	
	REJ 
	(noraidījums)
	REJ 
	(noraidījums)
	1
	0
	0
	1
	P/F
	
	N(R)
	

	Nenumurēts
	
	
	DM 
	(atvienojuma režīms)
	1
	1
	1
	1
	P/F
	0
	0
	0

	
	SABM 
	(iestatītais asinhronais līdzsvarotais režīms)
	
	
	1
	1
	1
	1
	P
	1
	0
	0

	
	DISC 
	(atvienoties)
	
	
	1
	1
	0
	0
	P
	0
	1
	0

	
	
	UA 
	(nenumurēts apstiprinājums)
	1
	1
	0
	0
	F
	1
	1
	0

	
	
	FRMR (kadra noraidījums)
	1
	1
	1
	0
	F
	0
	0
	1


b) papildu kadrus “I”, kas gaida sākotnējo pārsūtīšanu, pārsūta pēc atkārtoti pārsūtītā(-ajiem) kadra(-iem) “I”;
c) katrā atsevišķā laika sprīdī no vienas dotās stacijas uz citu staciju izveido tikai vienu REJ izņēmuma stāvokli: citu REJ neizdod, kamēr pirmais REJ izņēmuma stāvoklis ir atrisināts;
d) REJ izņēmuma stāvokli atrisina (atiestata) pēc tāda kadra “I” saņemšanas, kura N(S) atskaites lielums ir vienāds ar REJ komandu/atbilžu N(R) skaitu. 
8.6.4.2.7.2.3. Komandu vai atbildi “neesmu gatavs saņemšanai” (RNR) izmanto, lai norādītu uz aizņemtības stāvokli, t. i., pagaidu nespēju pieņemt papildu ienākošos kadrus “I”, kad
a) kadri, kas numurēti līdz N(R) –1 un ieskaitot, ir apstiprināti;
b) kadru ar numuru N(R) un jebkuru turpmāku saņemtu kadru “I”, ja tāds ir, neapstiprina (šādu kadru apstiprināšanas statusu norāda turpmākajā informācijas apmaiņā);
c) aizņemtības stāvokļa atrisināšanu norāda ar RR, REJ, SABM, vai UA pārraidi ar P/F bitu, kas iestatīts uz “1”, vai bez tā. 
8.6.4.2.7.2.3.1. Ieteikums. 
a) Stacijai, kas saņem RNR kadru tad, kad tā raida, pēc iespējas ātrāk jāpārtrauc kadru “I” pārraide. 
b) Jebkura REJ komanda vai atbilde, kas ir saņemta pirms RNR, jāizpilda pirms pārraides pārtraukšanas. 
c) Apvienotajai stacijai jāatļauj izmantot RNR komandu, kuras aptaujas bits ir iestatīts uz “1”, lai no attālās apvienotās stacijas iegūtu pārraudzības kadru, kurā pēdējais bits ir iestatīts uz “1”. 
8.6.4.2.7.2.4. Ir atļauts izdot selektīva noraidījuma (SREJ) komandu vai atbildi, lai pieprasītu viena kadra ar numuru N(R) “I” atkārtotu pārraidi, ja
a) kadri, kas numurēti līdz N(R) – 1, ir apstiprināti; kadrs N(R) nav apstiprināts; vienīgie kadri “I”, kas ir apstiprināti, ir tādi, kas ir saņemti bez kļūdām un kas pēc kārtas seko pieprasītajam kadram “I”; konkrēto atkārtoti pārraidāmo kadru “I” norāda ar N(R) SREJ komandā/atbildē;
b) SREJ izņēmuma stāvokli atrisina (atiestata) pēc tāda kadra “I” saņemšanas, kura N(S) atskaites lielums ir vienāds ar SREJ N(R);
c) pēc tam, kad stacija pārsūta SREJ, nav atļauts pārsūtīt SREJ vai REJ saistībā ar papildu sekvences kļūdu, kamēr ir atrisināts pirmais SREJ kļūdas stāvoklis;
d) kadrus “I”, kurus ir bijis atļauts pārsūtīt pēc kadra “I”, kas norādīts SREJ, SREJ saņemšanas gadījumā, atkārtoti nepārsūta, un
e) ir atļauts papildu kadrus “I”, kas gaida sākotnējo pārraidi, pārraidīt pēc SREJ pieprasītā konkrētā kadra “I” pārraides. 
8.6.4.2.7.3. Kadra “U” komandas un atbildes izmanto, lai palielinātu sakaru posma kontroles funkciju skaitu. Pārraidītie kadri “U” nepalielina sekvences atskaites lielumu raidstacijā vai uztvērējstacijā. 
a) Kadra “U” režīma iestatīšanas komandas (SABM un DISC) izmanto, lai iestatītu staciju–adresātu atbilstošā atbildes režīmā (ABM vai ADM), kur
1) pēc komandas saņemšanas stacijas nosūtīšanas un uztveršanas stāvokļa mainīgos V(S) un V(R) iestata uz nulli;
2) stacija–adresāts pirmajā iespējamajā brīdī apstiprina kadra pieņemšanu, pārraidot vienu nenumurētu apstiprinājumu UA;
3) iepriekš pārsūtītie kadri, kas nav apstiprināti brīdī, kad izpilda komandu, paliek neapstiprināti;
4) DISC komandu izmanto, lai veiktu loģisku atslēgšanos, t. i., lai informētu apvienoto staciju–adresātu, ka apvienotā raidstacija pārtrauc darbību. Kopā ar DISC komandu neatļauj informācijas lauka pārraidi. 
b) Nenumurēta apstiprinājuma atbildi (UA) izmanto apvienotā stacija, lai apstiprinātu nenumurētas komandas saņemšanu un apstiprināšanu.  Saņemtās nenumurētās komandas neizpilda, kamēr nav pārraidīta UA atbilde. Kopā ar UA atbildi neatļauj informācijas lauka pārraidi. 
c) Kadra noraidīšanas atbildi (FRMR), lietojot turpmāk aprakstīto informācijas lauku, apvienotā stacija izmanto ekspluatācijas režīmā (ABM), lai paziņotu, ka kadra bez FCS kļūdas saņemšanas rezultātā ir iestājušies kādi no šādiem apstākļiem:
1) ir saņemta komanda/atbilde, kas ir nederīga vai netiek pildīta;
2) ir saņemts kadrs, kura informācijas lauks pārsniedz pieejamo bufera apjomu;
3) ir saņemts kadrs ar nederīgu N(R) atskaites lielumu. 
Piezīme. Nederīgs N(R) atskaites lielums ir tāds, kas norāda uz kadru “I”, kas ir pārraidīts un apstiprināts iepriekš vai kas nav pārraidīts un nav nākamais pēc kārtas kadrs “I”, kas gaida pārraidi. 
d) Atvienojuma režīma atbildi (DM) izmanto, lai paziņotu par neekspluatācijas stāvokli gadījumā, kad stacija ir loģiski atslēgusies no datu posma. Kopā ar DM atbildi neatļauj informācijas lauka pārraidi. 
Piezīme. DM atbildi nosūta, lai pieprasītu attālai apvienotai stacijai izdot režīma iestatīšanas komandu vai, ja to nosūta kā atbildi uz režīma iestatīšanas komandu, lai informētu attālo apvienoto staciju, ka raidstacija vēl joprojām ir ADM režīmā un nespēj izpildīt režīma iestatīšanas komandu.  
8.6.4.3. Paziņošana par izņēmuma stāvokli un atkopšana. Šajā nodaļā ir aprakstītas procedūras, ko izmanto, lai veiktu atkopšanu pēc izņēmuma stāvokļa atklāšanas vai iestāšanās posma slānī.  Aprakstītie izņēmuma stāvokļi ir tādas situācijas, kas var iestāties pārraides kļūdu, stacijas disfunkcijas vai ekspluatācijas apstākļu dēļ.  
8.6.4.3.1. Aizņemtības stāvoklis. Aizņemtības stāvoklis iestājas, kad stacija īslaicīgi nespēj saņemt vai turpināt saņemt kadrus “I” iekšēju ierobežojumu, piemēram, buferizācijas ierobežojumu dēļ.  Par aizņemtības stāvokli attālajai apvienotajai stacijai paziņo, pārsūtot RNR kadru, kurā ir nākamā kadra “I” N(R) skaitlis. Informācijas apjomu, kas gaida pārsūtīšanu aizņemtajā stacijā, ir atļauts pārsūtīt pirms un pēc RNR pārsūtīšanas. 
Piezīme. Par aizņemtības stāvokli, kas saglabājas, ir jāpaziņo, atkārtoti pārsūtot RNR katrā P/F kadru apmaiņas reizē. 
8.6.4.3.1.1. Pēc RNR saņemšanas apvienotā stacija ABM režīmā pēc iespējas ātrāk pārtrauc kadru “I” pārsūtīšanu, pabeidzot pārsūtīšanas procesā esošā kadra pārsūtīšanu vai atmetot šādu kadru. Apvienotā stacija, kas saņem RNR, pirms asinhronās kadru “I” pārraides atsākšanas izpilda taimauta operāciju, izņemot gadījumu, ja tā saņem no attālās apvienotās stacijas paziņojumu, ka aizņemtības stāvoklis ir beidzies. Ja RNR ir saņemts kā komanda, kurā bits Ρ ir iestatīts uz “1”, uztvērējstacija atbild ar kadru “S”, kurā F bits ir iestatīts uz “1”. 
8.6.4.3.1.2. RNR pārsūtījusī stacija atceļ aizņemtības stāvokli, kad iekšējie ierobežojumi beidz pastāvēt.  Par aizņemtības stāvokļa atrisināšanu attālajai stacijai paziņo ar RR, REJ, SABM vai UA pārraidi ar P/F bitu, kas iestatīts uz “1” vai bez tā. 
FRMR INFORMĀCIJAS LAUKA BITI PAMATA (SABM) OPERĀCIJAI
Pirmais pārsūtītais bits
	1 
	8
	9
	10
	12
	13
	14
	16
	17
	18
	19
	20
	21 
	24

	noraidītais pamata vadības lauks
	0
	V(S)
	v
	V(R)
	w
	x
	y
	z
	iestatīts uz nulli


kur:
noraidītais pamata vadības lauks ir saņemtā kadra vadības lauks, kas ir izraisījis kadra noraidīšanu;
V(S) ir nosūtīšanas stāvokļa mainīgā pašreizējā vērtība attālajā apvienotajā stacijā, kas paziņo par kļūdas stāvokli (10. bits = zemākās kārtas bits);
V(R) ir saņemšanas stāvokļa mainīgā pašreizējā vērtība attālajā apvienotajā stacijā, kas paziņo par kļūdas stāvokli (14. bits = zemākās kārtas bits);
v, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka saņemtais kadrs, kas ir izraisījis noraidījumu, ir atbilde;
w, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka vadības lauks 1. līdz 8. saņemtajā bitā ir nederīgs vai nav izpildīts;
x, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka vadības lauks 1. līdz 8. saņemtajā bitā ir ticis uzskatīts par nederīgu, jo kadrā ir informācijas lauks, kas šādai komandai nav atļauts. Saistībā ar šo bitu uz “1” iestata bitu w;
y, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka saņemtais informācijas lauks pārsniedz maksimālo informācijas lauka garumu, kuru var apstrādāt stacija, kas ziņo par kļūdas stāvokli. Šāds bits un biti w un x, kas ir aprakstīti iepriekš, ir savstarpēji izslēdzoši;
z, kas iestatīts uz “1”, norāda, ka vadības laukā 1. līdz 8. saņemtajā bitā ir nederīga N(R) skaitītāja vērtība. Šāds bits un bits w ir savstarpēji izslēdzoši. 
8.6.4.3.2. N(S) secības kļūda. Stacija gadījumā, ja tiek saņemts kadrs “I”, kurā nav kļūdu (nav FCS kļūdas) un kura N(S) kārtas skaitlis nav vienāds ar saņemšanas mainīgo V(R) uztvērējstacijā. Uztvērējstacija neapstiprina (nepalielina tās saņemšanas mainīgo V(R)) kadru, kas ir izraisījis secības kļūdu, vai jebkādus kadrus “I”, kas tam varētu sekot, līdz brīdim, kamēr ir saņemts kadrs “I” ar pareizu N(S) vērtību. Stacija, kas saņem vienu vai vairākus kadrus “I”, kuros ir secības kļūdas, bet kuros nav citu kļūdu apstiprina vadības informāciju, kas atrodas N(R) laukā un P/F bitā, lai veiktu datu posma vadības funkcijas, piemēram, saņemtu apstiprinājumu (ar N(R) palīdzību) par iepriekš ar mērķi iegūt stacijas atbildi (P bits ir iestatīts uz “1”) pārsūtītiem kadriem “I”. 
8.6.4.3.2.1. Zaudētu vai kļūdainu kadru “I” atkārtotas pārsūtīšanas ierosināšanai pēc secības kļūdas iestāšanās ir pieejamas 8.6.4.3.2.1.1. un 8.6.4.3.2.1.2. punktā aprakstītās iespējas. 
8.6.4.3.2.1.1. Gadījumā, kad izņēmuma stāvokļa atkopšanas ierosināšanai pēc secības kļūdas atklāšanas izmanto REJ komandu/atbildi, vienlaicīgi no vienas stacijas uz otru izveido tikai vienu “nosūtītā REJ" izņēmuma stāvokli. “Nosūtītā REJ” izņēmuma stāvokli atceļ, kad tiek saņemts pieprasītais kadrs “I”. Stacija, kas saņem REJ ierosina kadru “I”, kas sākas ar REJ kadra N(R) norādīto kadru “I” (atkārtotu) pārsūtīšanu rindas kārtībā. 
8.6.4.3.2.1.2. Gadījumā, ja uztvērējstacija pārraidīšanas kļūdas dēļ nesaņem (vai saņem un atmet) vienu kadru “I” vai pēdējo(-os) kadru “I” sekvences kadru(-us) “I”, tā neatklāj secības kļūdas izņēmuma stāvokli un nepārsūta REJ. Stacija, kas pārsūtīja neapstiprināto(-os) kadru(-us) “I”, pēc sistēmas noteikta taimauta laika beigām veic atbilstošas atkopšanas darbības, lai noteiktu kārtas numuru, ar kuru jāuzsāk atkārtota kadru pārraide. 
8.6.4.3.2.1.3. Ieteikums. Apvienotajai stacijai pēc pagājuša taimauta laika nav nekavējoties jānosūta visi neapstiprinātie kadri. Stacija var pieprasīt informāciju par otras stacijas stāvokli, izmantojot pārraudzības kadru. 
1. piezīme. Ja stacija neveic visu neapstiprināto kadru “I” atkārtotu pārsūtīšanu pēc taimauta, tai ir jābūt gatavai saņemt nākamo REJ kadru, kura N(R) ir lielāks par tās nosūtīšanas mainīgā V(S) vērtību. 
2. piezīme. Tā kā divvirzienu paralēlu sakaru ABM vai ADM režīmā var iestāties sāncensība, vienas apvienotās stacijas izmantojamajam taimauta intervālam ir jābūt lielākam par to, ko izmanto otra apvienotā stacija, lai būtu iespējams sāncencību atrisināt. 
8.6.4.3.3. FCS kļūda. Uztvērējstacija neapstiprina nevienu kadru, kurā ir FCS kļūda, un to atmet. Šāda kadra saņemšanas rezultātā uztvērējstacija neveic nekādas darbības. 
8.6.4.3.4. Kadra noraidījuma izņēmuma stāvoklis. Kadra noraidījuma izņēmuma stāvokli nodibina pēc tā kadra saņemšanas, kurā nav kļūdu, ja tajā ir nederīgs vai neizpildīts vadības lauks, nederīgs N(R) vai tāds vadības lauks, kura lielums pārsniedz maksimālo noteikto atmiņas apjomu. Ja kadra noraidījuma izņēmuma stāvoklis iestājas apvienotā stacijā, tā veic vienu no šādām darbībām:
a) veic atkopšanas operāciju, nepaziņojot par stāvokli attālajai apvienotajai stacijai, vai
b) paziņo attālajai apvienotajai stacijai par iestājušos stāvokli, izmantojot FRMR atbildi. Uzskata, ka pēc tam atkopšanu veic attālā stacija; ja pēc atbilstoša nogaidīšanas laika izrādās, ka atkopšana nav notikusi, apvienotā stacija, kas ziņoja par kadra noraidīšanas izņēmuma stāvokli, var veikt atkopšanu. 
Līdzsvarotas operācijas atkopšana sastāv no izpildītas režīma iestatīšanas komandas pārraidīšanas. Atkopšanā var tikt izmantotas arī augstāka līmeņa funkcijas. 
8.6.4.3.5. Režīma iestatīšanas sāncensība. Režīma iestatīšanas sāncensības situācija ir gadījumā, ja apvienotā stacija izdod režīma iestatīšanas komandu un pirms atbilstošas atbildes (UA vai DM) saņemšanas saņem režīma iestatīšanas komandu no attālās apvienotās stacijas. Sāncensības situācijas atrisina šādā veidā: 
a) gadījumā, ja nosūtīšanas un uztveršanas režīma iestatīšanas komandas sakrīt, katra apvienotā stacija uzreiz, kad tas iespējams, nosūta UA atbildi. Katra apvienotā stacija nekavējoties pārslēdzas uz norādīto režīmu vai atliek pārslēgšanos uz norādīto režīmu līdz UA atbildes saņemšanai. Pēdējā gadījumā, ja stacija nesaņem UA atbildi:
1) stacija var pārslēgties uz noteikto režīmu, kad atbildes saņemšanas periods ir beidzies, vai
2) stacija var atkārtoti izdot režīma iestatīšanas komandu;
b) gadījumā, ja režīma iestatīšanas komandas atšķiras, abas apvienotās stacijas pārslēdzas uz ADM režīmu un uzreiz, kad tas iespējams, izdod DM atbildi. Šādā DISC sadursmes gadījumā ar dažādām režīma iestatīšanas komandām nav nepieciešams veikt turpmākas darbības. 
8.6.4.3.6. Taimauta funkcijas.  Taimauta funkcijas izmanto, lai atklātu, ka nav saņemta pieprasītā vai gaidītā apstiprinājuma darbība vai atbilde uz iepriekš pārraidītu kadru.  Taimauta funkcijas izbeigšanās ierosina atbilstošu darbību, piemēram, kļūdas atkopšanu vai atkārtotu P bita izdošanu. Šādas taimauta funkcijas ilgums ir atkarīgs no sistēmas un to nosaka ar divpusēju līgumu:
a) apvienotās stacijas nodrošina taimauta funkciju, lai noteiktu, ka, atbildot uz komandas kadru, kura P bits ir iestatīts uz “1”, nav saņemts atbildes kadrs, kura F bits ir iestatīts uz “1”.  Tad, kad tiek saņemts derīgs kadrs, kura F bits ir iestatīts uz “1”, taimauta funkcija automātiski pārtrauc darbību;
b) apvienotā stacija, kurai nav neapstiprināta P bita un kura ir pārsūtījusi vienu vai vairākus kadrus, uz kuriem tiek sagaidītas atbildes, uzsāk taimauta funkciju, lai atklātu neatbildēšanas stāvokli. Taimauta funkcija pārtrauc darbību, kad ir saņemts kadrs “I” vai kadrs “S”, kura N(R) ir lielāks, kā pēdējam saņemtajam N(R) (tādējādi apstiprinot vienu vai vairākus kadrus “I”). 
8.6.5. Kopējais ICAO datu apmaiņas tīkls (CIDIN)
8.6.5.1. IEVADS
1. piezīme. Kopējais ICAO datu apmaiņas tīkls (CIDIN) ir aviācijas fiksētā dienesta (AFS) daļa, kas izmanto uz bitu pārraidi orientētas procedūras, uzglabāšanas un tālāknodošanas metodes un pakešu komutācijas metodes, kad balstītas uz CCITT Rekomendāciju X.25, lai veiktu AFS ko konkrētu lietojumu pārsūtīšanu, piemēram, AFTN un operatīvās meteoroloģiskās informācijas (OPMET) ziņojumu pārsūtīšanu. 
2. piezīme. CIDIN nodrošina drošus kopēja tīkla pakalpojumus lietojumu ziņojumu pārsūtīšanai binārā vai teksta formā gaisa satiksmes pakalpojumu sniedzējiem un gaisa kuģu ekspluatācijas aģentūrām. 
8.6.5.1.1. Izmanto CIDIN ieejas un izejas centrus vai stacijas, lai CIDIN pievienotu lietojumu entītijas. 
Piezīme. Saskarnes starp CIDIN un lietojumu entītijām veido atbilstoši vietējai implementēšanai. 
8.6.5.1.2. CIDIN retranslācijas centrus izmanto pakešu pārslēgšanai starp tādiem CIDIN ieejas un izejas centriem vai stacijām, kas nav tieši savienotas.  
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8-1. attēls. CIDIN protokolu līmeņi
[image: image202.png]CIDIN TRANSPORT LEVEL

h .
B CIDIN PACKET LEVEL i
} : X.25 PACKET LEVEL i
i : i .
: : DATA LINK LEVEL i i
i H i ; ;
DATA DATA
$ CIDIN | CIDIN
o PACKET | PACKET |TRANSPORT CIDIN MESSAGE (OR SEGMENT) LNk
FiELD |HEADER {HEADER | HEADER aNTL
: i i v H
: : i ;
: : t {— Data link I-frame : i
: i H H H H
H i H i :
R H H +—— Link data field e DLCF
i i ! H ;
- H i I X.25 packet i
: i H i
fe————+ L CIDIN packet (= 256 octets) _——-.(:
fw Commumications i, (1IN user data field —— i

control field





	CIDIN TRANSPORT LEVEL
	CIDIN TRANSPORTA LĪMENIS

	CIDIN PACKET LEVEL
	CIDIN PAKEŠU LĪMENIS

	X.25 PACKET LEVEL
	X.25 PAKEŠU LĪMENIS

	DATA LINK LEVEL
	DATU POSMA LĪMENIS

	DATA LINK CNTL FIELD
	DATU POSMA CNTL LAUKS

	X.25 PACKET HEADER
	X.25 PAKEŠU GALVENE

	CIDIN PACKET HEADER
	CIDIN PAKEŠU GALVENE

	CIDIN TRANSPORT HEADER
	CIDIN TRANSPORTA GALVENE

	CIDIN MESSAGE (OR SEGMENT)
	CIDIN ZIŅOJUMS (VAI SEGMENTS)

	DATA LINK CNTL FIELD
	DATU POSMA CNTL LAUKS

	DLCF
	DLCF

	Data link I-frame
	Datu posms kadrs “I”

	Link data field
	Posma datu lauks

	DLCF
	DLCF

	X.25 packet
	X.25 pakete

	CIDIN packet (≤ 256 octets)
	CIDIN pakete (= 256 okteti)

	Communications control field
	Sakaru vadības lauks

	CIDIN user data field
	CIDIN lietotāja datu lauks


8-2. attēls. CIDIN terminoloģija
8.6.5.2. VISPĀRĒJA INFORMĀCIJA
8.6.5.2.1. Lai vadītu ziņojumu pārsūtīšanu starp CIDIN komutācijas centrālēm, tiek definēti četri protokolu līmeņi:
— datu posma protokola līmenis,
— X.25 pakešu protokola līmenis,
— CIDIN pakešu protokola līmenis,
— CIDIN transporta protokola līmenis.
1.piezīme. Saistība starp izmantojamajiem terminiem ir parādīta 8-1. un 8-2. attēlā.
2. piezīme. Sīkāku informāciju par CIDIN sakaru procedūrām un sistēmas tehniskajām prasībām, kādas ir Eiropā ieviestajai sistēmai, var atrast “EUR CIDIN rokasgrāmatā [EUR CIDIN Manual]” (EUR Doc 005). 
8.6.5.2.2. DATU POSMA PROTOKOLA LĪMENIS
8.6.5.2.2.1. X.25 paketes, kas paredzētas pārsūtīšanai starp diviem CIDIN komutācijas centriem vai CIDIN komutācijas centru un pakešu komutācijas datu tīklu, formatē datu posma kadru formātā. 
8.6.5.2.2.2. Katrs datu posma kadrs sastāv no datu posma vadības lauka (DLCF), kuram var sekot posma datu lauks, un beidzas ar kadra pārbaudes sekvenci un karodziņu (kas ir DLCF otrā daļa). Ja ir posma datu lauks, kadru apzīmē par informācijas lauku. 
8.6.5.2.2.3. X.25 paketes pārraida informācijas kadru posma datu laukā. Posma datu laukā ir tikai viena pakete. 
8.6.5.2.3. X.25 PAKEŠU PROTOKOLA LĪMENIS
8.6.5.2.3.1. Katru CIDIN paketi, kas paredzēta pārsūtīšanai CIDIN tīklā starp CIDIN komutācijas centriem, formatē kā vienu X.25 paketi. Gadījumā, ja izmanto pakešu komutācijas datu tīklu, ir atļauts formatēt CIDIN paketi kā vairākas X.25 paketes. 
8.6.5.2.3.2. X.25 pakešu protokols saglabā katras CIDIN paketes integritāti, kartējot katru CIDIN paketi pilnā X.25 pakešu sekvencē, atbilstoši tam, kā to nosaka CCITT Rekomendācija X.25. 
8.6.5.2.3.3. Katra X.25 pakete sastāv no X.25 paketes galvenes, kam var sekot lietotāja datu lauks (UDF). 
8.6.5.2.3.4. X.25 pakešu protokols ir balstīts uz virtuālo ķēžu piemērošanas procedūrām. Virtuālo ķēdi definē kā loģisko ceļu starp divām CIDIN komutācijas centrālēm. Ja pakešu komutācijas datu tīklu izmanto divu CIDIN komutācijas centru sasvstarpējai savienošanai, procedūra nodrošina pilnīgu savietojamību ar tām procedūrām, kuras atbilstoši CCITT Rekomendācijai X.25 ievēro saistībā ar virtuālajām ķēdēm. 
8.6.5.2.4. CIDIN PAKEŠU PROTOKOLA LĪMENIS
8.6.5.2.4.1. Pirms katra transporta galvenes un saistītā segmenta ir CIDIN paketes galvene. Nekādu turpmāku segmentāciju starp transporta protokola līmeni un CIDIN pakešu protokola līmeni neveido. Tāpēc abus virsrakstus izmanto kā kombināciju.  Kopā tos sauc par sakaru vadības lauku (CCF). Kopā ar ziņojuma segmentu tie veido CIDIN paketes, ko kā entītiju pārsūta no ieejas centra uz izejas centru(-iem), ja nepieciešams, izmantojot vienu vai vairākus retranslācijas centrus.  
8.6.5.2.4.2. Viena CIDIN ziņojuma CIDIN paketes retranslē neatkarīgi, izmantojot iepriekš noteiktus maršrutus tīklā, tādējādi pēc vajadzības nodrošinot alternatīvu CIDIN pakešu maršrutēšanu. 
8.6.5.2.4.3. CIDIN paketes galvenē ir informācija, kas dod iespēju retranslācijas centriem apstrādāt CIDIN paketes prioritārā kārtībā, pārsūtīt CIDIN paketes uz atbilstošajām izejas ķēdēm un dublēt vai pavairot CIDIN paketes, ja tas nepieciešams to izplatīšanai vairākiem adresātiem. Informācija ir pietiekama, lai būtu iespējams AFTN formāta ziņojumos atmest izejas adreses, kā arī adresāta norādes. 
8.6.5.2.5. TRANSPORTA PROTOKOLA LĪMENIS
8.6.5.2.5.1. CIDIN tīklā informācijas apmaiņu veic, izmantojot CIDIN ziņojumus. 
8.6.5.2.5.2. CIDIN ziņojuma garumu nosaka CIDIN paketes kārtas numurs (CPSN). Maksimālais pieļaujamais ziņojuma garums ir 215 paketes, kas būtībā nozīmē, ka ierobežojumu nav. 
8.6.5.2.5.3. Ja CIDIN ziņojuma garums un tā transporta un pakešu galvenes (kā noteikts turpmāk) pārsniedz 256 oktetus, ziņojumu sadala segmentos un ievieto CIDIN pakešu lietotāja datu laukā. Pirms katra segmenta ir transporta galvene, kurā ir informācija, kas nepieciešama, lai izejas centrā(-os) būtu iespējama CIDIN ziņojuma izveidošana no atsevišķi saņemtiem segmentiem un lai būtu iespējams noteikt turpmākās darbības, kas veicamas ar saņemto pilno CIDIN ziņojumu. 
8.6.5.2.5.4. Visiem viena CIDIN ziņojuma segmentiem transporta galvenē piešķir vienādu ziņojuma identifikācijas informāciju. Tikai CPSN un pēdējās CIDIN paketes (FCP) norāde ir atšķirīga. 
8.6.5.2.5.5. Ziņojumu atkopšanu veic transporta līmenī. 
9. NODAĻA. GAISA KUĢA ADREŠU SISTĒMA
9.1. Gaisa kuģa adrese ir kāda no 16 777 214 divdesmit četru bitu gaisa kuģa adresēm, ko ICAO piešķir reģistrētājvalstij vai kopējo zīmju reģistrēšanas pilnvarotajai iestādei, un to piešķir atbilstoši tam, kā aprakstīts šās nodaļas pievienojumā. 
9. NODAĻAS PIEVIENOJUMS. GAISA KUĢA ADREŠU IEDALĪŠANAS, PIEŠĶIRŠANAS UN PIEMĒROŠANAS GLOBĀLĀ SISTĒMA 
1. Vispārīga informācija
1.1. Globālās sakaru, navigācijas un novērošanas sistēmas izmanto individuālu gaisa kuģa adresi, kas sastāv no 24 bitiem. Vienu gaisa kuģa adresi nekad nepiešķir vairāk kā vienam gaisa kuģim. Gaisa kuģa adrešu piešķiršanai ir nepieciešama visaptveroša sistēma, kas nodrošina līdzsvarotu un paplašināmu visā pasaulē izmantojamu gaisa kuģa adrešu sadali.  
2. Shēmas apraksts
2.1. Pievienojuma 9-1. tabulā ir secīgu adrešu bloki, kas ir pieejami valstīm adrešu piešķiršanai gaisa kuģiem. Katru bloku definē fiksēta 24 bitu adreses pirmo 4, 6, 9, 12 vai 14 bitu rinda. Tādējādi tiek piedāvāti dažādu izmēru bloki (attiecīgi 1 048 576, 262 144, 32 768, 4096 un 1024 secīgas adreses). 
3. Shēmas pārvaldība
3.1. Starptautiskā Civilās aviācijas organizācija (ICAO) pārvalda šo shēmu tā, lai būtu iespējams uzturēt atbilstošu gaisa kuģa adrešu starptautisko sadalījumu.  
4. Gaisa kuģa adrešu iedalīšana
4.1. Gaisa kuģa adrešu blokus reģistrētājvalstij vai kopējās zīmes reģistrēšanas pilnvarotajai iestādei iedala ICAO. Adrešu iedalījums valstīm ir tāds, kā parādīts 9-1. tabulā. 
4.2. Gadījumā, ja šādai valstij ir nepieciešams papildu adrešu bloks adrešu piešķiršanai gaisa kuģiem, reģistrētājvalsts vai kopējās zīmes reģistrēšanas pilnvarotā iestāde informē ICAO. 
4.3. Sistēmas nākotnes pārvaldībā izmanto vēl neiedalīto gaisa kuģa adrešu blokus. Šādus brīvus blokus sadala attiecīgajiem ICAO reģioniem:
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 00100: AFI reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 00101: SAM reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 0101: EUR un NAT reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 01100: MID reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 01101: ASIA reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 1001: NAM un PAC reģionam,
Adreses, kas sākas ar bitu kombināciju 111011: CAR reģionam.
Turklāt gaisa kuģa adreses, kas sākas ar bitu kombinācijām 1011, 1101 un 1111, ir rezervētas turpmākai izmantošanai nākotnē. 
4.4. Jebkuras prasības nākotnē pēc gaisa kuģa adresēm apmierina, to koordinējot starp ICAO un ieinteresētajām reģistrētājvalstīm vai kopējās zīmes reģistrēšanas pilnvarotajām iestādēm. Reģistrēšanas pilnvarotā iestāde pieprasa papildu gaisa kuģa adreses tikai pēc tam, kad vismaz 75 procenti no šādai reģistrēšanas pilnvarotajai iestādei jau iedalīto adrešu skaita ir piešķirti gaisa kuģiem. 
4.5. ICAO pēc pieprasījuma piešķir gaisa kuģa adrešu blokus valstīm, kas nav Līgumslēdzējas valstis.  
5. Gaisa kuģa adrešu piešķiršana
5.1. Reģistrētājvalsts vai kopējās zīmes reģistrēšanas pilnvarotā iestāde no iedalītā adrešu bloka piešķir gaisa kuģim individuālu gaisa kuģa adresi gadījumā, ja tas ir nepieciešams, lai ekspluatētu atbilstoši aprīkotu gaisa kuģi, kas ir reģistrēts valsts vai starptautiskajā reģistrā. 
5.2. Gaisa kuģa adreses piešķir gaisa kuģiem atbilstoši šādiem principiem:
a) vienu gaisa kuģa adresi vienlaicīgi nekad nepiešķir vairāk kā vienam gaisa kuģim;
b) neatkarīgi no gaisa kuģa aprīkojuma gaisa kuģim piešķir tikai vienu adresi;
c) adresi, izņemot izņēmuma apstākļus, nemaina un to nemaina lidojuma laikā;
d) ja gaisa kuģis maina tā reģistrētājvalsti, iepriekš piešķirto adresi anulē un jaunā reģistrēšanas pilnvarotā iestāde piešķir jaunu adresi;
e) adrese pilda tikai tehnisku lomu gaisa kuģa adresācijai un identifikācijai, un to neizmanto nekādas konkrētas informācijas nodošanai, un
f) gaisa kuģim nepiešķir adresi, kas sastāv no 24 NULLĒM vai 24 VIENINIEKIEM. 
6. Gaisa kuģa adrešu lietojums
6.1. Gaisa kuģa adreses izmanto lietojumos, kuros ir nepieciešama informācijas maršrutēšana uz atsevišķu atbilstoši aprīkotu gaisa kuģi vai no tā. 
1. piezīme. Šādu lietojumu piemēri ir aviācijas telesakaru tīkls (ATN), SSR S režīms un gaisa kuģa sadursmju brīdināšanas sistēma (ACAS). 
2. piezīme. Šis standarts neizslēdz gaisa kuģa adrešu piešķiršanu speciāliem lietojumiem, kas saistīti ar šeit definētajiem vispārīgajiem lietojumiem.  Šādu speciālu lietojumu piemēri ir 24-bitu adreses izmantošana pseidoaviācijas zemes stacijā, lai pārraudzītu aviācijas mobilo satelītu pakalpojumu zemes staciju, un fiksētajos S režīma transponderos (kas atbilstoši tam, kā noteikts 10 pielikuma IV sējuma 3.1.2.6.10.1.2. punktā, ziņo par statusu uz zemes), lai pārraudzītu S režīma zemes stacijas darbību.  Adrešu piešķiršanu speciāliem lietojumiem veic atbilstoši procedūrai, kādu ir noteikusi valsts, lai uzraudzītu 24 bitu adrešu piešķiršanu gaisa kuģiem. 
6.2. Nevienam lietojumam nepiešķir adresi, kas sastāv no 24 NULLĒM. 
7. Gaisa kuģa pagaidu adrešu piešķiršanas administrēšana
7.1. Pagaidu adreses piešķir gaisa kuģiem izņēmuma apstākļos, piemēram, gadījumā, ja ekspluatants nav spējis savlaicīgi iegūt adresi no atsevišķas reģistrētājvalsts vai kopējās zīmes reģistrēšanas pilnvarotās iestādes.  ICAO piešķir pagaidu adreses no bloka ICAO1, kas parādīts 9-1. tabulā.
7.2. Pieprasot pagaidu adresi, gaisa kuģa ekspluatants iesniedz ICAO informāciju, kas ietver: gaisa kuģa identifikācijas indeksu, gaisa kuģa tipu un modeli, ekspluatanta nosaukumu un adresi un paskaidrojumu saistībā ar pieprasījuma iemeslu. 
7.2.1. Pēc pagaidu adreses piešķiršanas gaisa kuģa ekspluatantam ICAO informē reģistrētājvalsti par pagaidu adreses piešķiršanu, piešķiršanas iemeslu un pagaidu adreses derīguma laiku.  
7.3. Gaisa kuģa ekspluatants:
a) informē reģistrētājvalsti par pagaidu adreses piešķiršanu un atkārto pieprasījumu pastāvīgas adreses piešķiršanai, un
b) informē gaisa kuģa ražotāju. 
7.4. Tad, kad no reģistrētājvalsts ir iegūta pastāvīgā adrese, ekspluatants:
a) nekavējoties informē ICAO;
b) atdod atpakaļ gaisa kuģa pagaidu adresi un
c) noorganizē derīgās unikālās adreses iekodēšanu 180 kalendāra dienu laikā. 
7.5. Ja pastāvīgā adrese netiek iegūta gada laikā, gaisa kuģa ekspluatants atkārtoti prasa izsniegt jaunu gaisa kuģa pagaidu adresi. Gaisa kuģa ekspluatants nekādā gadījumā neizmanto gaisa kuģa pagaidu adresi ilgāk par vienu gadu.  
9-1. tabula. Gaisa kuģa adrešu iedalījums valstīm
Piezīme. Divdesmit četru bitu adrešu rindu kreisā sleja apzīmē adreses visvecākos bitu (MSB). 
	
	Adrešu skaits blokā
	Adrešu bloku sadalījums (svītra apzīmē bita vērtību, kas ir vienāda ar 0 vai 1)

	
	1024
	4096
	32 768
	262 144
	1 048 576
	

	Afganistāna
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	000
	000
	--
	---------

	Albānija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	001
	00
	---------

	Alžīrija
	
	
	*
	
	
	0000
	10
	100
	---
	--
	---------

	Angola
	
	*
	
	
	
	0000
	1 0
	010
	000
	--
	---------

	Antigva un Barbuda
	*
	
	
	
	
	0000
	11
	001
	010
	00
	---------

	Argentīna
	
	
	
	*
	
	1110
	00
	---
	---
	--
	---------

	Armēnija
	*
	
	
	
	
	0110
	00
	000
	000
	00
	---------

	Austrālija
	
	
	
	*
	
	0111
	11
	---
	---
	--
	---------

	Austrija
	
	
	*
	
	
	0100
	0 1
	000
	---
	--
	---------

	Azerbaidžāna
	*
	
	
	
	
	0110
	00
	000
	000
	10
	---------

	Bahamu salas
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	101
	000
	--
	---------

	Bahreina
	
	
	
	
	
	1000
	10
	010
	100
	--
	---------

	Bangladeša
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	000
	010
	--
	---------

	Barbadosa
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	101
	010
	00
	---------

	Baltkrievija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	000
	00
	---------

	Beļģija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	001
	---
	--
	---------

	Beliza
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	101
	011
	00
	---------

	Benina
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	010
	100
	00
	---------

	Butāna
	*
	
	
	
	
	0110
	10
	000
	000
	00
	---------

	Bolīvija
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	010
	100
	--
	---------

	Bosnija un Hercegovina
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	011
	00
	---------

	Botsvāna
	*
	
	
	
	
	0000
	00
	110
	000
	00
	---------

	Brazīlija
	
	
	
	*
	
	1110
	01
	---
	---
	--
	---------

	Bruneja Darusalama
	*
	
	
	
	
	1000
	10
	010
	101
	00
	---------

	Bulgārija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	01
	---
	--
	---------

	Burkinafaso
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	011
	100
	--
	---------

	Burundi
	
	*
	
	
	
	0000
	00
	110
	010
	--
	---------

	Kambodža
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	001
	110
	--
	---------

	Kamerūna
	
	*
	
	
	
	0000
	00
	110
	100
	--
	---------

	Kanāda
	
	
	
	*
	
	1100
	00
	---
	---
	--
	---------

	Kaboverde
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	010
	110
	00
	---------

	Centrālāfrikas Republika
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	101
	100
	--
	---------

	Čada
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	000
	100
	--
	---------

	Čīle
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	000
	000
	--
	---------

	Ķīna
	
	
	
	*
	
	0111
	10
	---
	---
	--
	---------

	Kolumbija
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	101
	100
	--
	---------

	Komoru salas
	*
	
	
	
	
	0000
	00
	110
	101
	00
	---------

	Kongo
	
	
	
	
	
	0000
	00
	110
	11 0
	--
	---------

	Kuka salas
	*
	
	
	
	
	1001
	00
	000
	001
	00
	---------


	
	Adrešu skaits blokā
	Adrešu bloku sadalījums (svītra bita vērtību, kas ir vienāda ar 0 vai 1)

	
	1024
	4096
	32 768
	262 144
	1 048 576
	

	Kostarika
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	101
	110
	--
	---------

	Kotdivuāra
	
	*
	
	
	
	0000
	00
	111
	000
	--
	---------

	Horvātija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	001
	11
	---------

	Kuba
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	110
	000
	--
	---------

	Kipra
	*
	
	
	
	
	0100
	11
	001
	000
	00
	---------

	Čehijas Republika
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	011
	---
	--
	---------

	Korejas Tautas Demokrātiskā Republika
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	100
	---
	--
	---------

	Kongo Demokrātiskā Republika
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	001
	100
	--
	---------

	Dānija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	011
	---
	--
	---------

	Džibutija
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	011
	000
	00
	---------

	Dominikānas Republika
	
	*
	
	
	
	0000
	11
	000
	100
	--
	---------

	Ekvadora
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	000
	100
	--
	---------

	Ēģipte
	
	
	*
	
	
	0000
	00
	010
	---
	--
	---------

	Salvadora
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	110
	010
	--
	---------

	Ekvatoriālā Gvineja
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	000
	010
	--
	---------

	Eritreja
	*
	
	
	
	
	0010
	00
	000
	010
	00
	---------

	Igaunija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	001
	00
	---------

	Etiopija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	000
	000
	--
	---------

	Fidži
	
	*
	
	
	
	1100
	10
	001
	000
	--
	---------

	Somija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	100
	---
	--
	---------

	Francija
	
	
	
	*
	
	0011
	10
	
	---
	--
	---------

	Gabona
	
	*
	
	
	
	0000
	00
	111
	110
	--
	---------

	Gambija
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	011
	010
	--
	---------

	Gruzija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	100
	00
	---------

	Vācija
	
	
	
	*
	
	0011
	11
	
	---
	--
	---------

	Gana
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	000
	100
	--
	---------

	Grieķija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	101
	---
	--
	---------

	Grenāda
	*
	
	
	
	
	0000
	11
	001
	100
	00
	---------

	Gvatemala
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	110
	100
	
	---------

	Gvineja
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	000
	110
	
	---------

	Gvineja-Bisava
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	001
	000
	00
	---------

	Gajāna
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	110
	110
	--
	---------

	Haiti
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	111
	000
	--
	---------

	Hondurasa
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	111
	010
	--
	---------

	Ungārija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	110
	---
	--
	---------

	Islande
	
	*
	
	
	
	0100
	11
	001
	100
	--
	---------

	Indija
	
	
	
	*
	
	1000
	00
	---
	---
	--
	---------

	Indonēzija
	
	
	*
	
	
	1000
	10
	100
	---
	--
	---------

	Irānas Islāma Republika
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	110
	---
	--
	---------

	Irāka
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	101
	---
	--
	---------


	
	Adrešu skaits blokā
	Adrešu bloku sadalījums (svītra apzīmē bita vērtību, kas ir vienāda ar 0 vai 1)

	
	1024
	4096
	32 768
	262 144
	1 048 576
	

	Īrija
	
	*
	
	
	
	0100
	11
	001
	010
	--
	---------

	Izraēla
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	111
	---
	--
	---------

	Itālija
	
	
	
	*
	
	0011
	00
	---
	---
	--
	---------

	Jamaika
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	111
	110
	--
	---------

	Japāna
	
	
	
	*
	
	1000
	01
	---
	---
	--
	---------

	Jordānija
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	000
	---
	--
	---------

	Kazahstāna
	*
	
	
	
	
	0110
	10
	000
	011
	00
	---------

	Kenija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	001
	100
	--
	---------

	Kiribati
	*
	
	
	
	
	1100
	10
	001
	110
	00
	---------

	Kuveita
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	000
	110
	--
	---------

	Kirgizstāna
	*
	
	
	
	
	0110
	00
	000
	001
	00
	---------

	Laosas Tautas Demokrātiskā Republika
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	001
	000
	--
	---------

	Latvija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	010
	11
	---------

	Libāna
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	001
	---
	--
	---------

	Lesoto
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	001
	010
	00
	---------

	Libērija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	010
	000
	--
	---------

	Lībijas Arābu Džamahīrija
	
	
	*
	
	
	0000
	00
	011
	---
	--
	---------

	Lietuva
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	011
	11
	---------

	Luksemburga
	*
	
	
	
	
	0100
	11
	010
	000
	00
	---------

	Madagaskara
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	010
	100
	--
	---------

	Malāvija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	011
	000
	--
	---------

	Malaizija
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	010
	---
	--
	---------

	Maldīvija
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	011
	010
	00
	---------

	Mali
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	011
	100
	--
	---------

	Malta
	*
	
	
	
	
	0100
	11
	010
	010
	00
	---------

	Māršala salas
	*
	
	
	
	
	1001
	00
	000
	000
	00
	---------

	Mauritānija
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	011
	110
	00
	---------

	Maurīcija
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	100
	000
	00
	---------

	Meksika
	
	
	*
	
	
	0000
	11
	010
	---
	--
	---------

	Mikronēzijas Federatīvās Valstis
	*
	
	
	
	
	0110
	10
	000
	001
	00
	---------

	Monako
	*
	
	
	
	
	0100
	11
	010
	100
	00
	---------

	Mongolija
	*
	
	
	
	
	0110
	10
	000
	010
	00
	---------

	Maroka
	
	
	
	
	
	0000
	00
	100
	---
	--
	---------

	Mozambika
	
	*
	
	
	
	0000
	00
	000
	110
	--
	---------

	Mjanma
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	000
	100
	--
	---------

	Namībija
	*
	
	
	
	
	0010
	00
	000
	001
	00
	---------

	Nauru
	*
	
	
	
	
	1100
	10
	001
	010
	00
	---------

	Nepāla
	
	*
	
	
	
	0111
	00
	001
	010
	--
	---------

	Nīderlandes Karaliste
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	000
	---
	--
	---------

	Jaunzēlande
	
	
	*
	
	
	1100
	10
	000
	---
	--
	---------


	
	Adrešu skaits blokā
	Adrešu bloku sadalījums (svītra apzīmē bita vērtību, kas ir vienāda ar 0 vai 1)

	
	1024
	4096
	32 768
	262 144
	1 048 576
	

	Nikaragva
	
	*
	
	
	
	0000
	11
	000
	000
	--
	--------

	Nigēra
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	100
	010
	--
	--------

	Nigērija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	100
	100
	--
	--------

	Norvēģija
	
	
	*
	
	
	0100
	01
	111
	---
	--
	--------

	Omāna
	*
	
	
	
	
	0111
	00
	001
	100
	00
	--------

	Pakistāna
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	100
	---
	--
	--------

	Palau
	*
	
	
	
	
	0110
	10
	000
	100
	00
	--------

	Panama
	
	*
	
	
	
	0000
	11
	000
	010
	--
	--------

	Papua-Jaungvineja
	
	*
	
	
	
	1000
	10
	011
	000
	--
	--------

	Paragvaja
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	001
	000
	--
	--------

	Peru
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	001
	100
	--
	--------

	Filipīnas
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	011
	---
	--
	--------

	Polija
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	001
	---
	--
	--------

	Portugāle
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	010
	---
	--
	--------

	Katara
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	101
	010
	00
	--------

	Korejas Republika
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	011
	---
	--
	--------

	Moldovas Republika
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	100
	11
	--------

	Rumānija
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	100
	---
	--
	--------

	Krievijas Federācija
	
	
	
	
	*
	0001
	
	---
	---
	--
	--------

	Ruanda
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	101
	110
	--
	--------

	Sentlūsija
	*
	
	
	
	
	1100
	10
	001
	100
	00
	--------

	Sentvinsenta un Grenadīnas
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	111
	100
	00
	--------

	Rietumsamoa
	*
	
	
	
	
	1001
	00
	000
	010
	00
	--------

	Sanmarīno
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	000
	00
	--------

	Santome un Prinsipi
	*
	
	
	
	
	0000
	10
	011
	110
	00
	--------

	Saūda Arābija
	
	
	*
	
	
	0111
	00
	010
	---
	--
	--------

	Senegāla
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	110
	000
	--
	--------

	Seišeļu salas
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	110
	100
	00
	--------

	Sjerraleone
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	110
	110
	00
	--------

	Singapūra
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	101
	---
	--
	--------

	Slovakija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	101
	11
	--------

	Slovēnija
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	110
	11
	--------

	Zālamana salas
	*
	
	
	
	
	1000
	10
	010
	111
	00
	--------

	Somālija
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	111
	000
	--
	--------

	Dienvidāfrika
	
	
	*
	
	
	0000
	00
	001
	---
	--
	--------

	Spānija
	
	
	
	*
	
	0011
	01
	---
	---
	--
	--------

	Šrilanka
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	110
	---
	--
	--------

	Sudāna
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	111
	100
	--
	--------

	Surinama
	
	*
	
	
	
	0000
	11
	001
	000
	--
	--------

	Svazilenda
	*
	
	
	
	
	0000
	01
	111
	010
	00
	--------

	Zviedrija
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	101
	---
	--
	--------


	
	Adrešu skaits blokā
	Adrešu bloku sadalījums (svītra apzīmē bita vērtību, kas ir vienāda ar 0 vai 1)

	
	1024
	4096
	32 768
	262 144
	1 048 576
	

	Šveice
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	110
	---
	--
	--------

	Sīrijas Arābu Republika
	
	
	*
	
	
	0111
	01
	111
	---
	--
	--------

	Tadžikistāna
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	101
	00
	--------

	Taizeme
	
	
	*
	
	
	1000
	10
	000
	
	--
	--------

	Bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	010
	010
	00
	--------

	Togo
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	001
	000
	--
	--------

	Tonga
	*
	
	
	
	
	1100
	10
	001
	101
	00
	--------

	Trinidāda un Tobāgo
	
	*
	
	
	
	0000
	11
	000
	110
	--
	--------

	Tunisija
	
	
	*
	
	
	0000
	00
	101
	---
	--
	--------

	Turcija
	
	
	*
	
	
	0100
	10
	111
	---
	--
	--------

	Turkmenistāna
	*
	
	
	
	
	0110
	00
	000
	001
	10
	--------

	Uganda
	
	*
	
	
	
	0000
	01
	101
	000
	--
	--------

	Ukraina
	
	
	*
	
	
	0101
	00
	001
	---
	--
	--------

	Apvienotie Arābu Emirāti
	
	*
	
	
	
	1000
	10
	010
	110
	--
	--------

	Apvienotā Karaliste
	
	
	
	*
	
	0100
	00
	
	---
	--
	--------

	Tanzānijas Savienotā Republika
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	000
	000
	--
	--------

	Amerikas Savienotās Valstis
	
	
	
	
	*
	1010
	
	
	---
	--
	--------

	Urugvaja
	
	*
	
	
	
	1110
	10
	010
	000
	--
	--------

	Uzbekistāna
	*
	
	
	
	
	0101
	00
	000
	111
	11
	--------

	Vanuatu
	*
	
	
	
	
	1100
	10
	010
	000
	00
	--------

	Venecuēla
	
	
	*
	
	
	0000
	11
	011
	---
	--
	--------

	Vjetnama
	
	
	*
	
	
	1000
	10
	001
	---
	--
	--------

	Jemena
	
	*
	
	
	
	1000
	10
	010
	000
	--
	--------

	Dienvidslāvija
	
	
	*
	
	
	0100
	11
	000
	---
	--
	--------

	Zambija
	
	*
	
	
	
	0000
	10
	001
	010
	--
	--------

	Zimbabve
	*
	
	
	
	
	0000
	00
	000
	100
	00
	--------

	Citi sadalījumi

ICAO1
	
	
	*
	
	
	1111
	00
	000
	---
	--
	--------

	ICAO2
	*
	
	
	
	
	1000
	10
	011
	001
	00
	--------

	ICAO2
	*
	
	
	
	
	1111
	00
	001
	001
	00
	--------

	1. ICAO administrē šo bloku, lai piešķirtu pagaidu gaisa kuģa adreses atbilstoši tam, kā aprakstīts 7. punktā.
2. Bloks ir iedalīts speciālai izmantošanai lidojumu drošības interesēs. 


10. NODAĻA. PUNKTA–VAIRĀKPUNKTU SAKARI
10.1. APKALPOŠANA AR SATELĪTA PALĪDZĪBU AVIĀCIJAS INFORMĀCIJAS IZPLATĪŠANAI
10.1.1. Punkta–vairākpunktu telesakaru pakalpojumi, izmantojot satelītu, lai nodrošinātu aviācijas informācijas izplatīšanu, balstās uz diennakts, neprioritāriem, garantētiem pakalpojumiem, kā noteikts attiecīgajās CCITT rekomendācijās. 
10.2. APKALPOŠANA AR SATELĪTA PALĪDZĪBU WAFS PRODUKTU IZPLATĪŠANAI
10.2.1. Ieteikums. Sistēmas raksturojumiem jābūt šādiem:
a) frekvence — C josla virzienā “zeme–satelīts” – 6 GHz frekvenču josla, virzienā “satelīts–zeme” – 4 GHz frekvenču josla;
b) caurlaidspēja ar efektīvo signālu pārraides ātrumu nav mazāka kā 9600 bit/s;
c) bitu kļūdu intensitāte — ne vairāk kā 1 uz 107;
d) turpvērstā kļūdu labošana un
e) pieejamība – 99,95 procenti. 
11. NODAĻA. HF DATU POSMS
11.1. DEFINĪCIJAS UN SISTĒMAS SPĒJAS
Piezīme. Turpmāk aprakstītie standarti un ieteicamā prakse attiecas tieši uz augstas frekvences datu posmu (HFDL) un papildina prasības, kas noteiktas ITU Noteikumos par radiosakariem (27. pievienojums). HFDL ir mobils apakštīkls, kas ir aviācijas telesakaru tīkla (ATN) sastāvdaļa, kas darbojas aviācijas mobilo sakaru (R) augstfrekvenču joslās. Papildus tam HFDL var nodrošināt ar ATN nesaistītas funkcijas, piemēram, tiešo sakaru posma pakalpojumu (DLS). HFDL sistēmai ir jānodrošina gaisa kuģim iespēja veikt datu apmaiņu ar lietotājiem, kas atrodas uz zemes. 
11.1.1. Definīcijas
Apliecējas maksimālā jauda (PEP). Maksimālā modulēta signāla jauda, ko antenas pārraides līnijai piegādā raidītājs.  
Augstfrekvenču tīkla protokola datu bloks (HFNPDU). Lietotāja datu pakete. 
Droša savienojuma sakaru pakalpojums (RLS). Apakštīkla nodrošināts datu pārraides sakaru pakalpojums, kas nodrošina automātisku kļūdu vadību tā posmā, izmantojot kļūdu atklāšanu un pieprasīto kļūdas saturošo signāla vienību atkārtotu pārsūtīšanu. 
Fizikālā slāņa protokola datu bloks (PPDU). Datu bloks, ko pārsūta uz fizikālo slāni pārraidei vai ko pēc saņemšanas dekodē fizikālais slānis. 
Kodētais elementārais signāls. Konvolutīvā koda kodētāja ar koeficientu ½ vai ¼ izejas signāls “1” vai “0”. 
M-PSK simbols. Viena no iespējamajām ar MPS-K modulētas nesējfrekvences M fāžu nobīdēm, kas atveido log2 Μ kodētu elementāro signālu grupu. 
M tipa fāžu manipulācijas (M-PSK) modulācija. Ciparu fāžu modulācija, kas izraisa nesējfrekvences signāla formas izmaiņas, pieņemot vienu no Μ vērtību kopuma vērtībām. 
Norādītā ekspluatācijas aptvēruma (DOC) zona. Zona, kurā sniedz konkrēto pakalpojumu un kurā pakalpojumam nodrošina frekvences aizsardzību. 
Piezīme. Šī zona pēc atbilstošas koordinācijas, lai nodrošinātu frekvences aizsardzību, var attiekties uz zonām, kas atrodas ārpus atvēlētajām zonām, kas aprakstītas Noteikumu par radiosakariem S27. pielikumā. 
Pakalpojumu kvalitāte (QOS). Informācija, kas attiecas uz dažādu sakaru protokolu lietojamajiem datu pārsūtīšanas raksturojumiem, lai nodrošinātu dažādus raksturojumu līmeņus tīkla lietotājiem.  
Pašģenerējamās pārraides protokola datu bloks (SPDU). Datu pakete, ko HFDL zemes stacija katrā tās darba frekvencē pārraida reizi 32 sekundēs un kurā ir posma pārvaldības informācija. 
Posma protokola datu bloks (LPDU). Datu bloks, kas ietver HFNPDU segmentu. 
Tiešo sakaru posma pakalpojums (DLS). Datu pārraides sakari, kas “gaiss–zeme” virziena sakaru trakta posma slānī neveic mēģinājumus automātiski izlabot atklātas vai neatklātas kļūdas.  (Kļūdu vadību var realizēt galalietotāju sistēmas. )
Vides piekļuves protokola datu bloks (MPDU). Datu bloks, kas ietver vienu vai vairākus LPDU. 
11.2. HF DATU POSMA SISTĒMA
11.2.1. Sistēmas arhitektūra
HFDL sistēma sastāv no vienas vai vairākām zemes un gaisa kuģa stacijas apakšsistēmām, kas realizē HFDL protokolu (sk. 11.3. punktu). HFDL sistēmā ir arī zemes vadības apakšsistēma (sk. 11.4. punktu). 
11.2.1.1. GAISA KUĢA UN ZEMES STACIJAS APAKŠSISTĒMAS
HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēma un HFDL zemes stacijas apakšsistēma veic šādas funkcijas:
a) HF pārraidi un uztveršanu;
b) datu modulēšanu un demodulēšanu un
c) HFDL protokola implementēšanu un frekvences izvēli. 
11.2.2. Ekspluatācijas aptvērums
HFDL piešķirtās frekvences aizsargā visā norādītā ekspluatācijas aptvēruma (DOC) zonā. 
1. piezīme. Norādītās ekspluatācijas aptvēruma (DOC) zonas var atšķirties no esošajām MWARA vai RDARA, kas definētas ITU Noteikumu par radiosakariem 27. pielikumā. 
2. piezīme. Gadījumos, kad DOC zonas nesakrīt ar ITU Noteikumos par radiosakariem piešķirtajām zonām, ir nepieciešams veikt papildu saskaņošanu ar ITU. 
11.2.3. Prasības HFDL aprīkojuma uzstādīšanai gaisa kuģī
Prasības par obligātu HFDL aprīkojuma uzstādīšanu gaisa kuģī izvirza, balstoties uz reģionālajiem aviācijas līgumiem, kas nosaka ekspluatācijas gaisa telpu un ieviešanas laika grafiku.  
11.2.3.1. Paziņojums
Iepriekšminētais līgums nosaka, ka paziņojumu par obligātu sistēmas uzstādīšanu gaisa kuģī izplata vismaz divus gadus pirms šādas prasības stāšanās spēkā. 
11.2.4. Zemes staciju tīkla izveidošana
11.2.4.1. Ieteikums. HFDL zemes staciju apakšsistēmām savstarpējā sadarbība jāveic, izmantojot kopējo pārvaldības apakšsistēmu.  
Piezīme. Atkarībā no implementēšanas metodes tas nodrošina dalīto apakštīklu apakštīkla pieslēgšanās punktu (SNPA), kas dod iespēju uzturēt virtuālās ķēdes savienojumus, piemēram, gaisa kuģa pārslēgšanās laikā no vienas norādītās ekspluatācijas aptvēruma zonas uz citu. Var būt dalījums vairāku reģionu ietvaros vai pasaules mērogā. 
11.2.5. Zemes staciju sinhronizācija
HFDL zemes staciju apakšsistēmu sinhronizācija ir intervāla ±25 ms no UTC ietvaros. Par jebkuru staciju, kas nedarbojas ±25 ms no UTC sinhronizācijas intervālā atbilstoši paziņo gaisa kuģu un zemes staciju apakšsistēmām, lai būtu iespējama nepārtraukta sistēmas darbība. 
11.2.6. Pakalpojumu kvalitāte
11.2.6.1. PAKEŠU NEATKLĀTO KĻŪDU INTENSITĀTE
Tīkla lietotāja pakešu, kurā ir no 1 līdz 128 oktetiem lietotāju datu, neatklāto kļūdu intensitāte nepārsniedz 1 pret 106. 

11.2.6.2. APKALPOŠANAS ĀTRUMS
Tīkla lietotāja pakešu (128 oktetu) pārslēgšanas un pārsūtīšanas aizkaves ar tādu prioritāšu rangu, kāds noteikts I daļas 4. nodaļas 4-26. tabulā attiecībā uz 7.–14. ziņojumu prioritātes rangu, nepārsniedz 11-1. tabulā minētās vērtības.
11-1. tabula. Pārsūtīšanas aizkaves
	
	Virziens
	Prioritāte
	Aizkave

	Pārslēgšanas aizkave
	Virzienā uz gaisa kuģi
	1.–14.
	45 s

	
	Virzienā no gaisa kuģa
	7.–14.
	60s

	Pārsūtīšanas aizkave (95. procentīle)
	Virzienā uz gaisa kuģi
	11.–14.

7.–10.
	90 s–120 s

	
	Virzienā no gaisa kuģa
	11.–14.

7.–10.
	150 s–250 s


11.3. HF DATU POSMA PROTOKOLS
HFDL protokols sastāv no fizikālā slāņa, posma slāņa un apakštīkla slāņa, atbilstoši tam, kā noteikts turpmāk.  
Piezīme. HFDL protokols ir vairākslāņu protokols un ir savietojams ar atvērto sistēmu sadarbības (OSI) etalonmodeli. Tas dod iespēju HFDL funkcionēt kā apakštīklam, kas ir savietojams ar aviācijas telesakaru tīklu (ATN). Protokols sīkāk ir aprakstīts “HF datu posma rokasgrāmatā [Manual on HF Data Link]” (Doc 9741). 
11.3.1. Fizikālā slāņa RF raksturojumi
Gaisa kuģa un zemes stacijas piekļūst fizikālajai videi, izmantojot simplekso režīmu. 
11.3.1.1. FREKVENČU JOSLAS
HFDL sistēmām piemīt spēja darboties jebkurā atsevišķas sānjoslas (SSB) nesējfrekvencē (atskaites frekvencē), kas ir pieejama aviācijas mobilo sakaru (R) pakalpojumam frekvenču joslā 2,8 līdz 22 MHz, atbilstoši attiecīgajām Noteikumu par radiosakariem prasībām. 
11.3.1.2. KANĀLI
Kanālu izmantošana atbilst ITU Noteikumu par radiosakariem 27. pielikuma nesējfrekvenču (atskaites frekvenču) tabulai. 
11.3.1.3. FREKVENČU PIEREGULĒŠANA
Iekārta spēj darboties frekvencēs, kas ir vienādas ar veselu skaitļu reizinājumu ar 1 kHz. 
11.3.1.4. SĀNJOSLA
Pārraidei izmantojamā sānjosla atrodas tās nesējfrekvences (atskaites frekvences) augstākajā malā. 
11.3.1.5. MODULĀCIJA
HFDL, lai modulētu radionesējfrekvenci piešķirtajā frekvencē, izmanto M tipa fāžu pārslēgšanu (M-PSK). Simbolu pārsūtīšanas ātrums ir 1800 simbolu sekundē ±10 miljonās daļas (t. i., 0,018 simbolu sekundē). M vērtība un informācijas datu pārraides ātrums ir tāds, kā noteikts 11-2. tabulā.
11-2. tabula. Μ vērtība un informācijas datu pārraides ātrums
	M
	Informācijas datu pārraides ātrums (biti sekundē)

	2
	300 vai 600

	4
	1200

	8
	1800


Piezīme. Gadījumā, kad Μ ir vienāds ar 2, datu pārraides ātrums var būt 300 vai 600 bitu sekundē, atkarībā no kanāla kodēšanas ātruma.  Μ vērtība atkarībā no izvēlētā datu pārraides ātruma katrai datu pārraidei var būt cita. Kanāla kodēšanas ātrums ir aprakstīts “HF datu posma rokasgrāmatā” (Doc 9741). 
11.3.1.5.1. M-PSK NESĒJFREKVENCE
M-PSK definīciju matemātiski definē šādi:
s(t) = AΣ(p(t-kT)cos[2πf0t + φ(k)]), k = 0, 1. . . , N-l, kur
Ν = M-PSK simbolu skaits pārraidītajā fizikālā slāņa protokola datu blokā (PPDU)
s(t) = analoga viļņa forma vai signāls laikā t
A = amplitūdas maksimums
f0 = SSB nesējfrekvence (atskaites frekvence) + 1440 Hz
Τ = M-PSK simbola periods (1/1 800 s)
φ(k) = k-tā M-PSK simbola fāze
p(t-kT) = k-tā M-PSK simbola impulsa forma laikā t. 
Piezīme. Nosūtīto M-PSK simbolu skaits N nosaka PPDU garumu (ilgums = NT sekundes). Šie parametri ir aprakstīti “HF datu posma rokasgrāmatā” (Doc 9741). 
11.3.1.5.2. IMPULSA FORMA
Impulsa forma p(t) nosaka pārraidāmā signāla sadalījumu spektrā. Impulsa formas Furjē pārveidojumus P(F) definē šādi:
P(f) = 1, ja 0< |f| < (1 -b)/2T
P(f) = cos {π(2|f|Τ – 1 + b)/4b}, ja (1 - b)/2T < |f|< (1 + b)/2T
P(f) = 0, ja |f| > (1 + b)/2T,
kur spektra nobīdes parametrs b = 0,31 ir izvēlēts tā, ka signālu ātruma –20 dB punkti ir SSB nesējfrekvence (atskaites frekvence) + 290 Hz un SSB nesējfrekvence (atskaites frekvence) + 2590 Hz, un viļņa formas jaudas vidējās vērtības attiecība pret maksimālo ir mazāka par 5 dB. 
11.3.1.6. RAIDĪTĀJA STABILITĀTE
Raidīšanas funkciju nodrošinošās pamata frekvences stabilitāte ir lielāka nekā:
a) ±20 Hz HFDL gaisa kuģa staciju apakšsistēmām un
b) ±10 Hz HFDL zemes staciju apakšsistēmām. 
11.3.1.7. UZTVĒRĒJA STABILITĀTE
Uztveršanas funkciju nodrošinošā pamata frekvences stabilitāte ir tāda, ka nepārsniedz 70 Hz, ja ir 11.3.1.6. punktā noteiktā raidīšanas funkcijas stabilitātes vispārējā sakaru sistēmā panāktā frekvenču atšķirība starp zemes un gaisa kuģa funkcijām. 
11.3.1.8. AIZSARDZĪBA
Vismaz 15 dB vēlamā–nevēlamā (D/U) signāla attiecību HFDL piešķīrumiem vienā kanālā piemēro šādi:
a) datu signāls pret datu signālu;
b) datu signāls pret balss signālu un
c) balss signāls pret balss signālu. 
11.3.1.9. STAROJUMA KLASE
Starojuma klase ir 2K80J2DEN. 
11.3.1.10. PIEŠĶIRTĀ FREKVENCE
HFDL piešķirtā frekvence ir par 1400 Hz augstāka par SSB nesējfrekvences (atskaites frekvences) frekvenci. 
Piezīme. Pēc vienošanās HFDL piešķirtā frekvence ir nobīdīta no SSB nesējfrekvences (atskaites frekvences) frekvences par 1400 Hz. HFDL M-PSK ciparu modulāciju nesējfrekvence ir nobīdīta no SSB nesējfrekvences (atskaites frekvences) frekvences par 1440 Hz. Ciparu modulācija ir pilnībā ietverta tajā pašā kanāla joslas platumā, kurā balss signāls, un atbilst ITU Noteikumu par radiosakariem 27. pielikuma prasībām.  
11.3.1.11. STAROJUMA IEROBEŽOJUMI
HFDL gaisa kuģu un zemes staciju raidītāju starojuma amplitūdas maksimālā jauda (Pp) nevienā diskrētā frekvencē nesasniedz raidītāja amplitūdas maksimālo jaudu (Pp), kas noteikta turpmāk (sk. 11-1. attēlu):
a) jebkurā frekvencē, kas ir zemāka par HFDL piešķirto frekvenci par intervālu 1,5 kHz līdz 4,5 kHz, un jebkurā frekvencē, kas ir augstāka par HFDL piešķirto frekvenci par intervālu 1,5 kHz līdz 4,5 kHz: vismaz 30 dB;
b) jebkurā frekvencē, kas ir zemāka par HFDL piešķirto frekvenci par intervālu 4,5 kHz līdz 7,5 kHz, un jebkurā frekvencē, kas ir augstāka par HFDL piešķirto frekvenci par intervālu 4,5 kHz līdz 7,5 kHz: vismaz 38 dB, un
c) jebkurā frekvencē, kas ir par 7.5 kHz zemāka par HFDL piešķirto frekvenci un jebkurā frekvencē, kas ir par 7.5 kHz augstāka par HFDL piešķirto frekvenci:
1) HFDL gaisa staciju raidītāji: 43 dB;
2) HFDL zemes staciju raidītāji, kuru jauda nepārsniedz 50 W:
[43 + 10 log10 Pp(W)] dB, un
3) HFDL zemes staciju raidītāji, kuru jauda pārsniedz 50 W: 60 dB. 
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11-1. attēls. Nepieciešamie spektra ierobežojumi (amplitūdas maksimālās jaudas ziņā) HFDL gaisa kuģu un zemes stacijām
11.3.1.12. JAUDA
11.3.1.12.1. Zemes staciju iekārtas. Antenas pārraides līnijai piegādājamā apliecējas maksimālā jauda (Pp) nepārsniedz 6 kW maksimālo vērtību, atbilstoši tam, kā noteikts Noteikumu par radiosakariem 27. pielikumā. 
11.3.1.12.2. Gaisa kuģa staciju iekārtas. Antenas pārraides līnijai piegādājamā apliecējas maksimālā jauda nepārsniedz 400 kW maksimālo vērtību, izņemot gadījumu, kas minēts Noteikumu par radiosakariem 27/62. pielikumā. 
11.3.1.13. NEVĒLAMO SIGNĀLU SLĀPĒŠANA
HFDL gaisa kuģu un zemes staciju uztvērēju gadījumā nevēlamos ieejas signālus vājina atbilstoši turpmāk noteiktajam: 

a) jebkurā frekvencē starp fc un (fc – 300 Hz) vai starp (fc + 2 900 Hz) un (fc + 3 300 Hz): vismaz par 35 dB zem par vēlamā signāla līmeņa maksimālās jaudas, un
b) jebkurā frekvencē, kas zemāka par (fc – 300 Hz) vai augstāka par (fc + 3 300 Hz): vismaz par 60 dB zem vēlamā signāla maksimālās jaudas, kur fc ir nesējfrekvence (atskaites frekvence). 
11.3.1.14. UZTVĒRĒJA REAKCIJA UZ PAGAIDU APSTĀKĻIEM
Ieteikums. Uztveršanas funkcijai jāatjaunojas no acumirklīga RF jaudas palielinājuma par 60 dB antenas terminālī 10 milisekunžu laikā. Uztveršanas funkcijai jāatjaunojas no acumirklīga RF jaudas samazinājuma par 60 dB antenas terminālī 25 milisekunžu laikā. 
11.3.2. Fizikālā slāņa funkcijas
11.3.2.1. FUNKCIJAS
Fizikālā slāņa nodrošināmās funkcijas ir šādas:
a) raidītāja un uztvērēja vadība;
b) datu pārraide un
c) datu uztveršana. 
11.3.2.2. RAIDĪTĀJA UN UZTVĒRĒJA VADĪBA
HFDL fizikālais slānis veic raidītāja/uztvērēja pārslēgšanu un frekvenču pieregulēšanu atbilstoši posma slāņa dotajām komandām. Fizikālais slānis pēc pieprasījuma no posma slāņa vada raidītāja manipulācijas paketes pārraidei.  
11.3.2.2.1. PĀREJAS LAIKS NO RAIDĪŠANAS UZ UZTVERŠANU
Raidītāja jaudas stiprums 100 milisekunžu laikā pēc pārraides beigām samazinās vismaz par 10 dB. HFDL stacijas apakšsistēma spēj saņemt un demodulēt ienākošo signālu nominālā kvalitātē 200 milisekunžu laikā no nākamās uztveršanas laikspraugas sākuma.  
11.3.2.2.1. PĀREJAS LAIKS NO UZTVERŠANAS UZ RAIDĪŠANU
HFDL stacijas apakšsistēma nodrošina antenas pārraides līnijai nominālu izejas jaudu ar pielaidi 1 dB 200 milisekunžu laikā no pārraides laikspraugas sākuma.  
11.3.2.3. DATU PĀRRAIDE
Datu pārraidi veic, izmantojot laikdales dauzpiekļuves (TDMA) metodi. HFDL datu posma zemes apakšsistēmas uztur TDMA kadru un laikspraugu sinhronizāciju HFDL sistēmas vajadzībām. Lai nodrošinātu laikspraugu sinhronizācijas uzturēšanu, katrs HF datu posma modulators uzsāk pirmspielāgošanas segmenta izvadi laikspraugas sākuma brīdi ar 10 milisekunžu nobīdes pielaidi. 
11.3.2.3.1. TDMA UZBŪVE
Katra TDMA kadra ilgums ir 32 sekundes. Katru TDMA kadru sadala trīspadsmit vienāda ilguma laikspraugās, kā aprakstīts turpmāk:
a) pirmo katra TDMA kadra laikspraugu rezervē HFDL zemes stacijas apakšsistēmas izmantošanai, lai SPDU paketēs pārraidītu posma vadības datus, un
b) atlikušās laikspraugas apzīmē kā sakaru kanāla “zeme–gaiss” laikspraugas, sakaru kanāla “gaiss–zeme” laikspraugas, kas rezervētas speciālām HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmām, vai kā sakaru kanāla “gaiss–zeme” brīvpiekļuves laikspraugas HFDL gaisa kuģa stacijas izmantošanai atbilstoši sāncensības principam. Šādas TDMA laikspraugas piešķir uz dinamiska pamata, izmantojot rezervēšanas, aptaujas vai brīvpiekļuves piešķiršanas veidu kombinācijas. 
11.3.2.3.2. APRAIDE
HFDL zemes apakšsistēma katrā no tās darba frekvencēm reizi 32 sekundēs pārraida pašģenerējamās pārraides protokola datu bloku (SPDU). 
Piezīme. Sīkāka informācija par TDMA kadru un laikspraugu uzbūvi, pirmpielāgošanas segmentu, datu uzbūvi, ieskaitot SPDU, ir atrodama “HF datu posma rokasgrāmatā (Doc 9741). 
11.3.2.4. DATU UZTVERŠANA
11.3.2.4.1. FREKVENČU MEKLĒŠANA
Katra HFDL gaisa kuģa stacija automātiski meklē piešķirtās frekvences, kamēr atrod darba frekvenci. 
11.3.2.4.2. PPDU UZTVERŠANA
HF datu posma uztvērējs nodrošina līdzekļus PPDU, kas modulēti atbilstoši 11.3.1.5. punktā aprakstītajai viļņa formai, lai sinhronizācijai, demodulēšanai un dekodēšanai, šādu traucējumu apstākļos:
a) 1440 Hz skaņas nesējfrekvence ir nobīdīta par 70 Hz uz vienu vai otru pusi;
b) ir diskrēti un/vai difūzi signāla daudzkārtējās atstarošanās traucējumi ar šādu traucējumu izkliedi līdz 5 ms;
c) signāla daudzkārtējās atstarošanās amplitūdas fedings ar līdz pat 2 Hz divpusēju RMS Doplera izkliedi un Reilija statistiku un
d) aditīvs Gausa un platjoslas impulsu troksnis ar atšķirīgu amplitūdu un patvaļīgu uztveršanas laiku. 
Piezīme. Sk. CCIR 549-2. ziņojumu [CCIR Report 549-2].
11.3.2.4.3. PPDU DEKODĒŠANA
Pēc ievada segmenta saņemšanas uztvērējs:
a) nosaka datu šalts sākumu;
b) izmēra un izlabo frekvences nobīdi starp raidītāju un uztvērēju, kas rodas Doplera efekta ietekmē un raidītāja/uztvērēja frekvenču nobīžu rezultātā; 

c) nosaka datu pārraides ātruma un mijas iestatījumus, kas izmantojami datu demodulācijas laikā;
d) nodrošina M-PSK simbolu sinhronizāciju un
e) noregulē ekvalaizeru. 
11.3.2.4.4. SINHRONIZĀCIJA
Katra HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēma sinhronizē tās laikspraugu darba momentus ar atbilstošo zemes staciju, atskaiti veicot pēc pēdējā SPDU saņemšanas laika. 
11.3.2.4.5. NOTEIKTIE PAKEŠU KĻŪDU INTENSITĀTES RAKSTUROJUMI
Tādu saņemtu HFDL vides piekļuves protokola datu bloku (MPDU), kuros ir viena vai vairākas bitu kļūdas, īpatsvars nepārsniedz 5 procentus no kopējā saņemtā MPDU skaita, miju piemērojot 1,8 sekunžu intervālos, tādos ētera signāla apstākļos, kādi parādīti 11-3. tabulā.
Ieteikums. Tādu saņemtu HFDL MPDU, kuros ir viena vai vairākas bitu kļūdas, īpatsvaram nav jāpārsniedz 5 procenti no kopējā saņemtā MPDU skaita, miju piemērojot 1,8 sekunžu intervālos, tādos apstākļos, kādi parādīti 11-3a. tabulā. 
11.3.3. Posma slānis
Piezīme. Sīkāka informācija par posma slāņa funkcijām ir atrodama “HF datu posma rokasgrāmatā (Doc 9741). 
Posma slānis nodrošina fizikālā slāņa, posma vadības un datu pakalpojuma protokola vadību. 
11.3.3.1. VADĪBAS FUNKCIJAS
Posma slānis nodod fizikālajam slānim komandas par frekvenču pieregulēšanu, raidītāja manipulācijām un pārslēgšanos starp raidītāju un uztvērēju.  
11.3.3.2. POSMA PĀRVALDĪBA
Posma slānis vada TDMA slotu piešķiršanu, pieteikšanās un atteikšanās procedūras, zemes stacijas un gaisa kuģa stacijas TDMA sinhronizāciju un citas sakaru nodibināšanai un uzturēšanai nepieciešamās funkcijas, ņemot vērā ziņojumu prioritāti. 
11.3.3.3. DATU PĀRRAIDES SAKARU PROTOKOLI
Posma slānis nodrošina drošu sakaru posma (RLS) protokolu un tiešo sakaru posma pakalpojuma (DLS) protokolu. 
11.3.3.3.1. RLS
RLS protokolu izmanto, lai veiktu apstiprināta lietotāja datu pakešu apmaiņu starp gaisa kuģi un zemes vienranga posma slāņiem.  
11.3.3.3.2. DLS
DLS protokolu izmanto nesegmentētu augstas frekvences tīkla protokola datu bloku (HFNPDU) apraidei sakaru kanālā “zeme–gaiss”, un citu HFNPDU pārraidei, kam nav nepieciešama automātiska atkārtota pārraide no posma slāņa puses. 
11.3.4. Apakštīkla slānis
Piezīme. Sīkāka informācija par apakštīkla slāņa protokoliem un pakalpojumiem ir atrodama “HF datu posma rokasgrāmatā (Doc 9741). 
11.3.4.1. PAKEŠU DATI
HFDL apakštīkla slānis HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmā un HFDL zemes stacijas apakšsistēmā nodrošina uz savienojumu orientētus pakešu datu sakarus, izveidojot apakštīkla savienojumus starp apakštīkla pakalpojuma lietotājiem. 
11.3.4.2. PAZIŅOJUMS PAR SAVIENOJAMĪBU
HFDL apakšslāņa līmenis HFDL gaisa kuģa apakšstacijā nodrošina papildus paziņojumu par savienojamību, nosūtot paziņojuma par savienojamības iestāšanās notikuma ziņojumu piesaistītajam ATN maršrutētājam. 
11.3.4.2.1. ZIŅOJUMS PAR SAVIENOJAMĪBAS IESTĀŠANĀS NOTIKUMU
Savienojamības pakalpojuma funkcija nosūta paziņojuma par savienojamības iestāšanās notikumu ziņojumu piesaistītajam ATN maršrutētājam, izmantojot piekļuves apakštīklam funkciju. 
11.3.4.3. HFDL APAKŠTĪKLA SLĀŅA FUNKCIJAS
Gan gaisa kuģa stacijas apakšsistēmas, gan zemes stacijas HFDL apakštīkla slāņi nodrošina šādu funkciju izpildi:
a) HFDL apakštīkla atkarīgās (HFSND) funkcijas;
b) apakštīkla piekļuves funkcijas un
c) mijdarbības funkcijas.
11.3.4.3.1. HFSND FUNKCIJA
HFSND funkcija realizē HFSND protokolu katrā HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmas un HFDL zemes stacijas apakšsistēmas pārī, veicot HFNPDU apmaiņu. Tā realizē HFSND protokola gaisa kuģa funkciju HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmā un HFSND protokola zemes funkciju HFDL zemes stacijas apakšsistēmā.  
11.3.4.3.2. APAKŠTĪKLA PIEKĻUVES FUNKCIJA
Apakštīkla piekļuves funkcija realizē ISO 8208 protokolu saiknē starp HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmu vai HFDL zemes stacijas apakšsistēmu un pievienotajiem maršrutētājiem, veicot ISO 8208 pakešu apmaiņu. Tā realizē ISO 8208 DCE funkciju HFDL gaisa kuģa stacijas apakšsistēmā un HFDL zemes stacijas apakšsistēmā.  
11.3.4.3.3. MIJDARBĪBAS FUNKCIJA
Mijdarbības funkcija nodrošina nepieciešamās harmonizēšanas funkcijas starp HFSND, apakštīkla piekļuves un paziņojuma par savienojamības funkciju. 
11.4. ZEMES VADĪBAS APAKŠSISTĒMA
Piezīme. Sīkāka informācija par zemes vadības apakšsistēmas funkcijām un saskarnēm ir atrodama “HF datu posma rokasgrāmatā (Doc 9741). 
11.4.1. Pārvaldības funkcijas
Zemes pārvaldības apakšsistēma veic funkcijas, kas ir nepieciešamas, lai izveidotu un uzturētu sakaru kanālus starp HFDL zemes un gaisa kuģa stacijas apakšsistēmām.  
11.4.2. Pārvaldības/Vadības informācijas apmaiņa
Zemes pārvaldības apakšsistēma veido saskarni ar zemes stacijas apakšsistēmu, lai veiktu frekvenču pārvaldības, sistēmas tabulu pārvaldības, pieslēgšanas statusa pārvaldības, kanālu pārvaldības un pakalpojuma kvalitātes (QOS) datu apkopošanai nepieciešamās vadības informācijas apmaiņu. 
11-3. tabula. HF ētera signāla apstākļi
	Datu pārraides ātrums (biti sekundē)
	Kanāla traktu skaits
	Signāla daudzkārtējās atstarošanās izplatīšanās (milisekundēs)
	Fedinga frekvenču joslas platums (Hz) atbilstoši CCIR 549-2. ziņojumam
	Frekvences nobīde, Hz
	Signāla–trokšņa attiecība (dB) 3 kHz frekvenču joslas platumā
	MPDU izmērs (okteti)

	1200
	1, nemainīgs
	–
	–
	40
	4
	256

	1800
	2, ar fedingu 
	2
	1
	40
	16
	400

	1200
	2, ar fedingu 
	2
	1
	40
	11,5
	256

	600
	2, ar fedingu 
	2
	1
	40
	8
	128

	300
	2, ar fedingu 
	2
	1
	40
	5
	64


11-3a. tabula. HF ētera signāla apstākļi
	Datu pārraides ātrums (biti sekundē)
	Kanāla traktu skaits
	Signāla daudzkārtējās atstarošanās izplatīšanās (milisekundēs)
	Fedinga frekvenču joslas platums (Hz) atbilstoši CCIR 549-2. ziņojumam
	Frekvences nobīde, Hz
	Signāla–trokšņa attiecība (dB) 3 kHz frekvenču joslas platumā
	MPDU izmērs (okteti)

	1200
	2, ar fedingu 
	4
	1
	40
	13
	256

	1200
	2, ar fedingu 
	2
	2
	40
	11.5
	256


STARPTAUTISKIE STANDARTI UN IETEICAMĀ PRAKSE
II DAĻA. BALSS SAKARU SISTĒMAS
1. NODAĻA. DEFINĪCIJAS
Piezīme. Informācija par rezerves elektroapgādi un norādījumi saistībā ar sakaru sistēmu drošību un pieejamību ir atrodami attiecīgi 10. pielikuma I sējuma 2.9. punktā un I sējuma F pievienojumā. 
2. NODAĻA. AVIĀCIJAS MOBILAIS DIENESTS
2.1. SAKARU POSMA “GAISS–ZEME” VHF SAKARU SISTĒMAS RAKSTUROJUMI
Piezīme. Turpmākajā tekstā 8,33 kHz kanālu atstatums kanālu piešķiršanai ir definēts kā 25 kHz dalījums ar 3, kas ir vienāds ar 8,3333 ... kHz. 
2.1.1. Starptautiskā aviācijas mobilā dienesta sakaru posma “gaiss–zeme” VHF sakaru sistēmas raksturojumi atbilst šādām tehniskajām prasībām:
2.1.1.1. Radiotelefonijas radītais starojums ir nesējfrekvences, kas modulētas ar divu sānjoslu (DSB) amplitūdas modulāciju (AM). Starojuma apzīmējums atbilstoši ITU Noteikumiem par radiosakariem ir A3E. 
2.1.1.2. Parazītisko starojumu saglabā viszemākajā līmenī, kādu pieļauj tehnikas stāvoklis un apkalpošanas veids.  
Piezīme. ITU Noteikumu par radiosakariem S3. pievienojumā ir noteikti parazītiskā starojuma līmeņi, kam raidītājiem ir jāatbilst.
2.1.1.3. Izmantojamās informācijas pārraides radiofrekvences tiek izvēlētas radiofrekvenču joslā 117,975–137 MHz. Atdalījums starp piešķiramajām frekvencēm (kanālu atstatums) un frekvenču pielaides, kas piemērojamas sistēmas sastāvdaļām, ir tādas, kā noteikts V sējumā. 
Piezīme. Frekvenču josla 117,975–132 MHz Aviācijas mobilajam (R) dienestam ir piešķirta ar ITU Noteikumiem par radiosakariem (1947. gads). Ar vēlākiem grozījumiem, kas pieņemti ITU Pasaules Administratīvajās radiosakaru konferencēs, ar nosacījumiem, kas dažādos Starptautiskās Elektrosakaru savienības reģionos vai konkrētās valstīs vai to grupās atšķiras (sk. Noteikumus par radiosakariem (RR) S5.203, S5.203A un S5.203B saistībā ar papildu frekvenču piešķiršanu 136–137 MHz frekvenču joslā un RR S5.201 saistībā ar 132–136 MHz frekvenču joslu) iepriekšminētajai frekvenču joslai ir pievienota 132–136 MHz un 136–137 MHz frekvenču josla. 
2.1.1.4. Aprēķinātā starojuma polarizācijai ir vertikāla uzbūve.  
2.2. ZEMES IEKĀRTAS SISTĒMAS RAKSTUROJUMI 
2.2.1. Raidīšanas funkcija
2.2.1.1. Frekvences stabilitāte.  Darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,005 procentiem.  Gadījumos, kad atbilstoši V sējumam izmanto 25 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,002 procentiem. Gadījumos, kad atbilstoši V sējumam izmanto 8,33 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0001 procentu. 
Piezīme. Iepriekšminētās pielaides nav piemērotas sistēmām ar nobīdītu nesējfrekvenci. 
2.2.1.1.1. Sistēmas ar nobīdītu nesējfrekvenci 25 kHz, 50 kHz un 100 kHz kanālu atstatuma apstākļos. Atsevišķu sistēmu ar nobīdītu nesējfrekvenci nesējfrekvenču stabilitāte ir tāda, lai novērstu tādu pirmās kārtas heterodīna frekvenču rašanos, kas ir mazākas nekā 4 kHz un turklāt lai maksimālā ārējo nesējfrekvenču novirze no piešķirtās nesējfrekvences nepārsniegtu 8 kHz. Sistēmas ar nobīdīto nesējfrekvenci neizmanto kanālos ar 8,33 kHz kanālu atstatumu.  
Piezīme. Sistēmu ar nobīdīto nesējfrekvenci nepieciešamās stabilitātes piemēri ir atrodami Pan II A pievienojumā. 
2.2.1.2. JAUDA
Ieteikums. Efektīvajai izstarotajai jaudai lielā gadījumu daļā jābūt tādai, lai iekārtas definētajā darbības aptvērumā nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 75 mikrovoltus uz metru (mīnus 109 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību. 
2.2.1.3. Modulācija. Nodrošina maksimālo modulācijas koeficientu, kas nav mazāks par 0,85. 
2.2.1.4. Ieteikums. Jānodrošina līdzekļi, lai vidējo modulācijas koeficientu saglabātu augstākajā iespējamajā līmenī, neizraisot pārmodulāciju. 
2.2.2. Uztveršanas funkcija
2.2.1.1. Frekvences stabilitāte.  Gadījumos, kad atbilstoši V sējumam izmanto 8,33 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0001 procentu. 
2.2.2.2. Jutība. Pēc tam, kad ir ņemti vērā atbilstošie zudumi fīderā un antenas polārās diagrammas dēļ, uztvērēja funkcijas jutība ir tāda, lai ar lielu gadījumu īpatsvaru nodrošinātu skaņas izejas signālu, kura vēlamā/nevēlamā signāla attiecība ir 15 dB, ja ir 50 procentu amplitūdas modulācijas (A3E) radiosignāls, kura lauka intensitāte ir vismaz 20 mikrovolti uz metru (mīnus 120 dBW/m2). 
2.2.2.3. Efektīvais uztveršanas frekvenču joslas platums.  Gadījumā, kad uztvērējsistēma ir noregulēta uz kanālu, kura joslas platums ir 25 kHz, 50 kHz vai 100 kHz, tā nodrošina atbilstošu un skaidru skaņas izejas signālu, ja iepriekš 2.2.2.2. punktā aprakstītā signāla nesējfrekvences frekvence no piešķirtās frekvences atšķiras par 0,005 procentiem. Gadījumā, kad uztvērējsistēma ir noregulēta uz kanālu, kura joslas platums ir 8,33 kHz, tā nodrošina atbilstošu un skaidru skaņas izejas signālu, ja iepriekš 2.2.2.2. punktā aprakstītā signāla nesējfrekvences frekvence no piešķirtās frekvences atšķiras par 0,0005 procentiem. Turpmākā informācija par efektīvo uztveršanas frekvenču joslas platumu ir iekļauta II daļas A pievienojumā. 
Piezīme. Efektīvais uztveršanas frekvenču joslas platums ņem vērā Doplera efekta ietekmi. 
2.2.2.4. Noturība pret signāla pastāvēšanu blakuskanālā. Uztvērējsistēma nodrošina vismaz 60 dB stipra signāla slāpēšanu tuvākajā piešķiramajā kanālā. 
Piezīme. Nākamā piešķiramā frekvence parasti ir ar plus vai mīnus 50 kHz atstatumu. Gadījumos, kad šādu kanālu atstatumu nenodrošina, nākamā piešķiramā frekvence atbilstoši V sējuma noteikumiem ir ar plus vai mīnus 25 kHz atstatumu vai plus vai mīnus 8,33 kHz atstatumu. Ir atzīts, ka noteiktās pasaules daļās var tikt turpināta tādu uztvērēju izmantošana, kas ir paredzēti izmantošanai 25 kHz, 50 kHz vai 100 kHz kanālu atstatumu apstākļos. 
2.3. GAISA KUĢA IEKĀRTAS SISTĒMAS RAKSTUROJUMI 
2.3.1. Raidīšanas funkcija
2.3.1.1. Frekvences stabilitāte.  Darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,005 procentiem.  Gadījumos, kad izmanto 25 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,003 procentiem. Gadījumos, kad izmanto 8,33 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0005 procentiem. 
2.3.1.2. Jauda. Lielā gadījumu daļā efektīvā izstarotā jauda tādā attālumā un augstumā, kas ir atbilstošs ekspluatācijas apstākļiem attiecībā uz zonām, virs kurām gaisa kuģi veic lidojumus, ir tāda, lai nodrošinātu lauka intensitāti vismaz 20 mikrovoltu uz metru (mīnus 120 dBW/m2), balstoties uz pieņēmumu par netraucētu signāla izplatību. 
2.3.1.3. Jauda blakuskanālā. Gaisa kuģa 8,33 kHz raidītāja radītā jauda 7 kHz frekvenču joslā, kuras centrā ir pirmā 8,33 kHz attālumā esošā blakuskanāla frekvence, nekādos ekspluatācijas apstākļos nepārsniedz –45 dBm zem raidītāja nesējfrekvences jaudas. Iepriekšminētajos blakuskanāla jaudas aprēķinos ņem vērā tipisko balss spektru. 
Piezīme. Pieņem, ka balss spektrs ir konstants līmenis frekvenču intervālā no 300 Hz līdz 800 Hz, kas virs 800 Hz samazinās par 10 dB oktāvā. 
2.3.1.4. Modulācija. Nodrošina maksimālo modulācijas koeficientu, kas nav mazāks par 0,85. 
2.3.1.5. Ieteikums. Jānodrošina līdzekļi, lai vidējo modulācijas koeficientu saglabātu augstākajā iespējamajā līmenī, neizraisot pārmodulāciju. 
3.3.2. Uztveršanas funkcija
2.3.2.1. Frekvences stabilitāte.  Gadījumos, kad atbilstoši V sējumam izmanto 8,33 kHz kanālu atstatumu, darba radiofrekvence neatšķiras no piešķirtās frekvences vairāk kā par 0,0005 procentiem. 
2.3.2.2. JUTĪBA
2.3.2.2.1. Ieteikums. Pēc tam, kad ir ņemti vērā atbilstošie zudumi fīdera filtrā, zudumi signāla vājināšanās dēļ un antenas polārās diagrammas dēļ, uztvērēja funkcijas jutībai jābūt tādai, lai lielā gadījumu daļā nodrošinātu skaņas izejas signālu, kura vēlamā/nevēlamā signāla attiecība ir 15 dB, ja ir 50 procentu amplitūdas modulācijas (A3E) radiosignāls, kura lauka intensitāte ir 75 mikrovolti uz metru (mīnus 109 dBW/m2). 
Piezīme. Lai plānotu VHF iekārtas ar palielinātu aptvērumu, var pieņemt gaisa kuģa uztvērēja funkcijas jutības rādītāju 30 mikrovoltu uz metru. 
2.3.2.3. Efektīvais uztveršanas frekvenču joslas platums iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ar 100 kHz, 50kHz un 25 kHz kanālu atstatumu. Gadījumā, kad uztvērēja funkcija ir noregulēta uz V sējumā norādīto kanālu ar platumu 25 kHz, 50 kHz vai 100 kHz, uztveršanas funkcija nodrošina efektīvu uztveršanu šādā frekvenču joslas platumā:
a) vietās, kur tiek izmantotas sistēmas ar nobīdītu nesējfrekvenci, uztveršanas funkcija nodrošina atbilstošu skaņas izejas signālu gadījumā, ja iepriekš 2.3.2.2. punktā aprakstītā signāla nesējfrekvences frekvence no piešķirtās frekvences neatšķiras vairāk kā par 8 kHz;
b) vietās, kur netiek izmantotas sistēmas ar nobīdītu nesējfrekvenci, uztveršanas funkcija nodrošina atbilstošu skaņas izejas signālu gadījumā, ja iepriekš 2.3.2.2. punktā aprakstītā signāla nesējfrekvences frekvence no piešķirtās frekvences neatšķiras vairāk kā par 0,005 procentiem. 
2.3.2.4. Efektīvais uztveršanas frekvenču joslas platums iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ar 8,33 kHz kanālu atstatumu. Gadījumā, kad uztvērējsistēma ir noregulēta uz V sējumā norādīto kanālu, kura platums ir 8,33 kHz, tā nodrošina atbilstošu skaņas izejas signālu, ja iepriekš 2.3.2.2. punktā aprakstītā signāla nesējfrekvences frekvence no piešķirtās frekvences atšķiras ne vairāk kā par 0,0005 procentiem. Turpmākā informācija par efektīvo uztveršanas frekvenču joslas platumu ir iekļauta II daļas A pievienojumā. 
Piezīme. Efektīvais uztveršanas frekvenču joslas platums ņem vērā Doplera efekta ietekmi. 
2.3.2.5. Noturība pret signāla pastāvēšanu blakuskanālā. Uztveršanas funkcija nodrošina efektīvu blakuskanāla signāla slāpēšanu šādi:
a) 8,33 kHz kanāliem:  60 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 8,33 kHz, un 40 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 6,5 kHz;
Piezīme. Uztvērēja vietējā oscilatora fāzes troksnim ir jābūt pietiekami vājam, lai izvairītos no jebkādas uztvērēja spējas slāpēt signālus, kas atšķiras no nesējfrekvences signāliem.  Lai nodrošinātu atbilstību prasībai par 45 dB stipra signāla blakuskanālā slāpēšanu, ir nepieciešams fāžu trokšņa līmenis, kas ir labāks par 99 dBc/Hz 8,33 kHz atstatumā no nesējfrekvences. 
b) 25 kHz kanālu atstatuma apstākļi: 50 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 25 kHz, un 40 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 17 kHz;
c) 50 kHz kanālu atstatuma apstākļi: 50 dB un vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 50 kHz, un 40 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 35 kHz;
d) 100 kHz kanālu atstatuma apstākļi: 50 dB vai vairāk, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir plus vai mīnus 100 kHz. 
2.3.2.6. Ieteikums. Kad iespējams, uztvērējsistēmai, kas paredzēta izmantošanai 25 kHz, 50 kHz un 100 kHz kanālu atstatuma apstākļos, jānodrošina 60 dB vai stiprāka signāla efektīva slāpēšana frekvencēs, ja nobīde no piešķirtās frekvences ir attiecīgi 25 kHz, 50 kHz un 100 kHz. 
Piezīme. Frekvenču plānošana parasti balstās uz pieņēmuma par 60 dB stipra signāla efektīvu slāpēšanu blakuskanālos, ja nobīde no piešķirtās frekvences plus vai mīnus 25 kHz, 50 kHz vai 100 kHz atbilsti kanālu atstatumu apstākļiem. 
2.3.2.7. Ieteikums. Attiecībā uz uztvērējiem, kas atbilst 2.3.2.3. punkta prasībām un kas darbojas rajonos, kur izmanto sistēmas ar nobīdītu nesējfrekvenci, uztvērēja raksturojumiem jābūt tādiem, lai
a) skaņas frekvenču raksturojums izslēgtu kaitīgu heterodīna signālu līmeni, ko izraisa divu vai vairāku nobīdītu nesējfrekvenču uztveršana;
b) uztvērēja beztrokšņa noskaņošanas ķēdes, ja tādas ir, darbotos apmierinoši, ja ir skaņas heterodīna signāli, ko rada izraisa divu vai vairāku nobīdītu nesējfrekvenču uztveršana. 
2.3.2.8. VDL TRAUCĒJUMNOTURĪBA
RAKSTUROJUMI
2.3.2.8.1. Tāda aprīkojuma, kas ir paredzēts neatkarīgai tādu sakaru pakalpojumu lietošanai, kuros vienā gaisa kuģī izmanto DSB-AM un VDL tehnoloģijas, uztveršanas funkcija nodrošina atbilstošu un skaidru skaņas izejas signālu, ja ir vēlamā signāla lauka intensitāte, kas nepārsniedz 150 mikrovoltus uz metru (mīnus 102 dBW/m2), un ja ir nevēlamā VDL signāla lauka intensitāte, kas vismaz par 50 dB pārsniedz vēlamā lauka intensitāti jebkurā piešķiramā kanālā, kas atrodas vismaz 100 kHz atstatumā no vēlamajam signālam piešķirtās frekvences. 
Piezīme. Šāds traucējumnoturības pret VDL līmenis nodrošina tādu uztvērēja ekspluatāciju, kas atbilst VDL RF spektra maskas ietekmei, izmantojot efektīvu raidītāja/uztvērēja izolāciju 68 dB apjomā, kas aprakstīta III sējuma I daļas 6.3.4. punktā.  Labāki raidītāja un uztvērēja raksturojumi varētu nodrošināt nepieciešamās izolācijas mazāku vērtību. 
2.3.2.8.2. Pēc 2002. gada 1. janvāra to jauno iekārtu lietošanai, ko paredzēts izmantot neatkarīgiem sakaru pakalpojumiem, kas izmanto DSB-AM un VDL tehnoloģijas vienā gaisa kuģī, uztveršanas funkcija atbilst 2.3.2.8.1. punkta prasībām.
2.3.2.8.3. Pēc 2005. gada 1. janvāra to jauno iekārtu lietošanai, ko paredzēts izmantot neatkarīgiem sakaru pakalpojumiem, kas izmanto DSB-AM un VDL tehnoloģijas vienā gaisa kuģī, uztveršanas funkcija atbilst 2.3.2.8.1. punkta prasībām, ja tās atbilst 2.3.2.8.4. punkta prasībām.
2.3.2.8.4. Prasības attiecībā uz obligātu atbilstību 2.3.2.8.3. punkta noteikumiem izvirza, balstoties uz reģionālajiem aeronavigācijas līgumiem, kas nosaka ekspluatācijas gaisa telpu un ieviešanas laika grafikus.  
2.3.2.8.4.1. Līgums, kas minēts 2.3.2.8.4. punktā, atrunā savlaicīgu paziņošanu, vismaz divus gadus iepriekš, par obligāto prasību attiecībā uz gaisa kuģa sistēmām stāšanos spēkā.  
2.3.3. Traucējumnoturības raksturojumi
2.3.3.1. Pēc 1998. gada 1. janvāra VHF sakaru uztvērējsistēma nodrošina apmierinošus raksturojumus pret diviem VHF FM radītu apraides signālu trešās kārtas intermodulācijas traucējumiem, ja to signālu līmeņi uztvērēja ieejā ir mīnus 5 dBm.
2.3.3.2. Pēc 1998. gada 1. janvāra VHF sakaru uztvērēja sistēmas jutību nesamazina, ja ir VHF FM apraides signāli, kuru līmeņi uztvērēja ieejā ir mīnus 5 dBm. 
Piezīme. Norādījumi par ekspluatācijā piemērojamajiem traucējumnoturības kritērijiem 2.3.3.1. un 2.3.3.2. punktā minēto raksturojumu nodrošināšanai ir iekļauti II daļas A pievienojuma 1.3. punktā. 
2.3.3.3. Pēc 1995. gada 1. janvāra visas gaisa kuģos VHF sakaru uztvērējsistēmas atbilst 2.3.3.1. un 2.3.3.2. punkta prasībām. 
2.3.3.4. Ieteikums. Tādas gaisa kuģu VHF sakaru uztvērējsistēmas, kas atbilst 2.3.3.1. un 2.3.3.2. punktā minētajiem traucējumnoturības raksturojumu standartiem, jāuzsāk ekspluatēt pēc iespējas ātrāk.  
2.4. VIENAS SĀNJOSLAS (SSB) HF SAKARU SISTĒMAS RAKSTUROJUMI IZMANTOŠANAI AVIĀCIJAS MOBILAJĀ DIENESTĀ
2.4.1. Aviācijas mobilā dienesta sakaru posma “gaiss–zeme” HF SSB sistēmas raksturojumi atbilst turpmākajam aprakstam. 
2.4.1.1. FREKVENČU DIAPAZONS
2.4.1.1.1. HF SSB iekārtas spēj darboties jebkurā SSB nesējfrekvencē (atskaites frekvencē), kas pieejama aviācijas mobilajam (R) dienestam 2,8 MHz līdz 22 MHz frekvenču diapazonā, kas atbilst reģiona(-u), kurā(-os) sistēmu ir paredzēts izmantot, frekvenču piešķiršanas plānam un kas ir atbilstoša attiecīgajām Noteikumu par radiosakariem prasībām.  
1. piezīme. Sk. V sējuma 3. nodaļas ievadu un 2-1. un 2-2. attēlu.
2. Piezīme. ITU Pasaules Administratīvā radiosakaru konference par aviācijas mobilo (R) dienestu 1978. gadā Ženēvā pieņēma jaunu Frekvenču piešķiršanas plānu (Noteikumu par radiosakariem iepriekšējais 27. pielikums), kas ir balstīts uz vienas sānjoslas izmantošanu un kas aizstāj iepriekšējo Frekvenču piešķiršanas plānu, kas ir balstīts uz divu sānjoslu izmantošanu.  Pasaules Radiosakaru konference 1995. gadā to pārsauca par 5.27. pielikumu. Pasaules Radiosakaru konference 1997. gadā ieviesa nelielas redakcionālas izmaiņas.
2.4.1.1.2. Iekārta spēj darboties frekvencēs, kas ir vienādas ar veselu skaitļu reizinājumu ar 1 kHz. 
2.4.1.2. SĀNJOSLAS IZVĒLE
2.4.1.2.1. Pārraidei izmantotā sānjosla ir nesējfrekvences (atskaites frekvences) augšējā frekvenču pusē. 
2.4.1.3. NESĒJFREKVENCE (ATSKAITES FREKVENCE)
2.4.1.3.1. Kanālus izmanto atbilstoši nesējfrekvenču (atskaites frekvenču) tabulai S27. pielikuma 27/16. punktā, Frekvenču piešķiršanas plānam – 27/186. līdz 27/207. punkts (vai atbilstoši frekvencēm, kas balstītas uz 27/21. punktā izklāstītajām prasībām). 
Piezīme. Ir paredzēts, ka Reģionālajos plānos un Aviācijas publikācijās min tikai nesējfrekvenci (atskaites frekvenci). 
2.4.1.4. STAROJUMA KLASES UN NESĒJFREKVENCES SLĀPĒŠANA
2.4.1.4.1. Sistēma piemēro slāpētās nesējfrekvences starojuma klasi J3E (attiecīgi arī J7B un J9B). Gadījumos, kad atbilstoši II daļas 3. nodaļai izmanto SELCAL, iekārta piemēro H2B starojuma klasi. 
2.4.1.4.2. Līdz 1982. gada 1. februārim aviācijas stacijas un gaisa kuģa stacijas ievieš attiecīgo(-ās) iepriekš 2.4.1.4.1. punktā aprakstīto(-ās) starojuma klasi(-es).  Sākot ar šo datumu, pārtrauc A3E klases starojuma izmantošanu, izņemot gadījumu, kas minēts turpmāk 2.4.1.4.4. punktā. 
2.4.1.4.3. Līdz 1982. gada 1. februārim aviācijas stacijas un gaisa kuģa stacijas, kas ir aprīkotas ekspluatācijai, izmantojot vienu sānjoslu, aprīko tā, lai tās raidītu H3E klases starojumu, gadījumos, kad tas nepieciešams, lai nodrošinātu savietojamību ar divu sānjoslu iekārtām. Sākot ar šo datumu, pārtrauc H3E klases starojuma izmantošanu, izņemot gadījumu, kas minēts turpmāk 2.4.1.4.4. punktā. 
2.4.1.4.4. Ieteikums. Stacijām, kas ir tieši iesaistītas koordinētās meklēšanas un glābšanas operācijās, un kas izmanto 3023 kHz un 5680 kHz frekvenci, jāizmanto J3E starojuma klase; tā kā tomēr šādās operācijās var piedalīties jūras un zemes mobilo sakaru dienesti, var izmantot A3E un H3E starojuma klases. 
2.4.1.4.5. Pēc 1981. gada 1. aprīļa neuzstāda jaunu DSB aprīkojumu. 
2.4.1.4.6. Gaisa kuģa staciju raidītāji spēj vismaz par 26 dB slāpēt J3E, J7B vai J9B starojuma klases apliecējas maksimālo jaudu (Pp). 
2.4.1.4.7. Aviācijas staciju raidītāji spēj vismaz par 40 dB slāpēt J3E, J7B vai J9B starojuma klases apliecējas maksimālo jaudu (Pp). 
2.4.1.5. SKAŅAS FREKVENČU JOSLAS PLATUMS
2.4.1.5.1. Radiotelefonijas starojuma ziņā skaņas frekvences ir ierobežotas joslā no 300 Hz līdz 2700 Hz, un citu atļautu starojuma veidu aizņemtā frekvenču josla nepārsniedz J3E starojuma augšējo robežo. Tomēr, nosakot šādas robežas, nenosaka nekādus ierobežojumus to attiecināšanai uz starojuma veidiem, kas nav J3E, ar nosacījumu, ka tiek izpildītas prasības attiecībā uz nevēlama starojuma ierobežojumiem (sk. 2.4.1.7. punktu). 
Piezīme. Gaisa kuģa un aviācijas staciju raidītāju tipiem, kas pirmoreiz uzstādīti pirms 1983. gada 1. februāra, skaņas frekvenču ierobežojums ir 3000 Hz. 
2.4.1.5.2. Atļautu starojuma klašu modulācijas frekvences ir tādas, kas atbilst 2.4.1.7. punktā minētajiem spektra ierobežojumiem. 
2.4. l.6. FREKVENČU PIELAIDE
2.4.1.6.1. J3E, J7B vai J9B starojuma klases raidītāja funkcijas pamata frekvenču stabilitāte ir tāda, ka atšķirība starp faktisko raidīšanas nesējfrekvenci un nesējfrekvenci (atskaites frekvenci) nepārsniedz:
— 20 Hz gaisa kuģu iekārtām;
— 10 Hz zemes iekārtām. 
2.4.1.6.2. Uztveršanas funkcijas frekvenču stabilitāte ir tāda, ka, ja ir 2.4.1.6.1. punktā noteiktās raidīšanas funkcijas stabilitāte vispārējā sakaru sistēmā, nodrošinātā frekvenču atšķirība starp zemes un gaisa kuģa funkcijām, ieskaitot Doplera efekta ietekmi, nepārsniedz 45 Hz. Tomēr virsskaņas gaisa kuģa gadījumā ir pieļaujama lielāka frekvenču atšķirība. 
2.4.1.7. SPEKTRA IEROBEŽOJUMI
2.4.1.7.1. Gaisa kuģa staciju raidītāju tipu un aviācijas staciju raidītāju, kas pirmoreiz uzstādīti  pirms 1983. gada 1. februāra un kas izmanto vienas sānjoslas starojuma klases H2B, H3E, J3E, J7B vai J9B, jebkura starojuma vidējā jauda jebkurā diskrētā frekvencē ir mazāka par vidējo raidītāja jaudu (Pm ) atbilstoši tam, kā norādīts turpmāk:
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci par lielumu no 2 kHz līdz 6 kHz: vismaz 25 dB;
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci par lielumu 6 kHz līdz 10 kHz: vismaz 35 dB;
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci par 10 kHz vai vairāk:
a) gaisa kuģa stacijas raidītāji: 40 dB;
b) aviācijas staciju raidītāji:
[43 + 10 logl0Pm (W)] dB
2.4.1.7.2. Gaisa kuģa staciju raidītāju tipu, kas pirmoreiz uzstādīti pēc 1983. gada 1. februāra, un aviācijas staciju raidītāju, kas tiek ekspluatēti no 1983. gada 1. februāra, kas izmanto vienas sānjoslas starojuma klases H2B, H3E, J3E, J7B vai J9B, jebkura starojuma amplitūdas maksimālā jauda (Pp) jebkurā diskrētā frekvencē ir mazāka raidītāja amplitūdas maksimālo jaudu (Pp) atbilstoši tam, kā norādīts turpmāk:
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci par lielumu no 1,5 kHz līdz 4,5 kHz, vismaz 30 dB;
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci par lielumu no 4,5 kHz līdz 7,5 kHz: vismaz 38 dB;
— jebkurā frekvencē, kas nobīdīta attiecībā pret piešķirto frekvenci vismaz 7,5 kHz vai vairāk:
a) gaisa kuģa stacijas raidītāji: 43 dB;
b) aviācijas staciju raidītāji: raidītāja jaudai, kas nepārsniedz 50 W:
[43 + 10 log10Pp (W)] dB 
Raidītāja jaudai, kas pārsniedz 50 W: 60 dB. 
Piezīme. Sk. 2-1. un 2-2. attēlu.
2.4.1.8. JAUDA
2.4.1.8.1. Aviācijas staciju iekārtas. Izņemot gadījumus, kad tas atļauts atbilstoši ITU Noteikumu par radiosakariem S27. pielikuma attiecīgajos noteikumos, antenas pārraides līnijai piegādātā amplitūdas maksimālā jauda (Pp) H2B, H3E, J3E, J7B vai J9B starojuma klases vajadzībām nepārsniedz 6kW maksimumu. 
2.4.1.8.2. Gaisa kuģa staciju iekārtas. Antenas pārraides līnijai H2B, H3E, J3E, J7B vai J9B starojuma klasei paredzētā apliecējas maksimālā jauda nepārsniedz 400 W, izņemot gadījumus, kas minēti ITU Noteikumu par radiosakariem S27 pielikumā, un ir šādi:
S27/68. Tiek atzīts, ka gaisa kuģa raidītāja izmantotā jauda praksē pārsniedz 27/60. punktā minētos ierobežojumus. Tomēr šādas palielinātas jaudas (kas parasti nepārsniedz 600 W Pp gadījumā) izmantošana nedrīkst izraisīt kaitīgus traucējumus stacijās, kas izmanto frekvences atbilstoši tiem tehniskajiem principiem, uz kuriem ir balstīts Frekvenču piešķiršanas plāns. 
S27/60. Izņemot gadījumus, kad šā pievienojuma II daļā ir noteikts citādi, antenas pārraides līnijai piegādātā apliecējas maksimālā jauda nepārsniedz turpmāk tabulā norādītās vērtības; pieņem, ka atbilstošā maksimālā efektīvā izstarotā jauda ir vienāda ar divām trešdaļām no šādām vērtībām:
	Starojuma klase
	Stacijas
	Maksimālā apliecējas jauda (Pp)

	H2B, J3E, J7B, J9B, A3E*, H3E* (100% modulācija)
	Aviācijas stacijas
Gaisa kuģa stacijas
	6 kW 

400 W

	Citi starojuma veidi, piemēram, A1A, F1B
	Aviācijas stacijas
Gaisa kuģa stacijas
	1,5 kW 

100 W

	* A3E un H3E, ko lieto tikai 3023 kHz and 5680 kHz frekvencē. 


2.4.1.9. Ekspluatācijas metode. Izmanto viena kanāla simplekso režīmu. 
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2-1. attēls. Nepieciešamie spektra ierobežojumi (vidējās jaudas ziņā) gaisa kuģa staciju raidītāju tipiem un aviācijas staciju raidītājiem, kas pirmoreiz uzstādīti pirms 1983. gada 1. februāra
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2-2. attēls. Nepieciešamie spektra ierobežojumi (maksimālās jaudas ziņā) gaisa kuģa staciju raidītājiem, kas pirmoreiz uzstādīti pēc 1983. gada 1. februāra un aviācijas staciju raidītājiem, ko izmanto kopš 1983. gada 1. februāra 
3. NODAĻA. SELCAL SISTĒMA
3.1. Ieteikums. Gadījumos, kad ir uzstādīta SELCAL sistēma, jāpiemēro šādi sistēmas raksturojumi:
a) Pārraidāmais kods. Katram pārraidāmajam kodam jāsastāv no diviem secīgiem toņa impulsiem, kur katrs impulss sastāv no diviem vienlaicīgi pārraidāmajiem toņiem. Impulsiem jābūt 1,0 sekundi ilgiem ar intervālu 0,25 sekundes, un tie jāatdala ar 0,2 sekunžu intervālu ar plus vai mīnus 0,1 sekundi. 
b) Stabilitāte. Pārraidāmo toņu frekvencei jāpaliek plus vai mīnus 0,15 procentu pielaides robežās, lai nodrošinātu gaisa kuģa dekodera atbilstošu darbību. 
c) Izkropļojumi. Kopējie izkropļojumi, kas ir pārraidāmajā RF signālā, nedrīkst pārsniegt 15 procentus. 
d) Modulācijas procentuālā daļa. Zemes radiostacijas pārraidāmajā RF signālā 3 dB intervālā jābūt diviem modulācijas toņiem. Toņu kombinācijai jāveido modulācijas apliecēja, kuras nominālā procentuālā daļa ir pēc iespējas augstāka, un nekādā gadījumā nav zemāka par 60 procentiem. 
e) Pārraidāmie toņu signāli. Toņu kodi jāveido no dažādu toņu signālu kombinācijām, kas uzskaitītas tabulā turpmāk, un ko apzīmē norādītā krāsa un burts:
	Apzīmējums
	Frekvence, Hz

	Sarkans A
	312,6

	Sarkans Β
	346,7

	Sarkans C
	384,6

	Sarkans D
	426, 6

	Sarkans Ε
	473,2

	Sarkans F
	524,8

	Sarkans G
	582,1

	Sarkans Η
	645,7

	Sarkans J
	716,1

	Sarkans Κ
	794,3

	Sarkans L
	881, 0

	Sarkans Μ
	977,2

	Sarkans Ρ
	1 083,9

	Sarkans Q 
	1202,3 

	Sarkans R
	1333,5

	Sarkans S
	1479,1


1. piezīme. Jāpiezīmē, ka atstarpe starp toņu signāliem ir Log–1 0,045, lai novērstu harmonisku kombināciju rašanās iespēju.  
2. piezīme. Atbilstoši piemērošanas principiem, ko izstrādājusi Sakaru apakškomisijas sestā sesija, šobrīd vienīgos starptautiski izmantojamos kodus izvēlas no sarkano kodu grupas. 
3. piezīme. Norādījumi attiecībā SELCAL sistēmu izmantošanu ir iekļauti II daļas A pievienojumā. 
4. piezīme. Toņu signālus “Sarkans P”, “Sarkans Q”, “Sarkans R”, un “Sarkans S” pēc 1985. gada 1. septembra piemēro atbilstoši turpmākajam 3.2. punktam. 
3.2. Sākot ar 1985. gada 1. septembri, aviācijas stacijas, kam ir nepieciešams uzturēt sakarus ar gaisa kuģiem, kas aprīkoti ar SELCAL sistēmas aprīkojumu, ir aprīkotas ar SELCAL kodētājiem, kas atbilst 3.1. punkta toņu frekvenču tabulas sarkanajai grupai. Pēc 1985. gada 1. septembra var piešķirt SELCAL kodus, kas izmanto toņu signālus “Sarkans P”, “Sarkans Q”, “Sarkans R” un “Sarkans S”. 
4. NODAĻA. AVIĀCIJAS BALSS SAKARU ĶĒDES
4.1. TEHNISKIE NOTEIKUMI, KAS ATTIECAS UZ STARPTAUTISKO AVIĀCIJAS BALSS ĶĒŽU KOMUTĀCIJU UN SIGNĀLU PĀRRAIDI SAKARU POSMĀ “ZEME–ZEME”
Piezīme. Norādījumi par aviācijas balss sakaru ķēžu komutācijas u signālu pārraides ieviešanu sakaru posmā “zeme–zeme” ir iekļauti “Gaisa satiksmes pakalpojumu (ATS) balss sakaru komutācijas un signālu pārraides sakaru posmā “zeme–zeme” rokasgrāmatā [Manual on Air Traffic Services (ATS) Ground-Ground Voice Switching and Signalling]” (Doc 9804). Materiālā ir terminu skaidrojums, darbības parametri, norādījumi attiecībā uz pamata izsaukumu tipiem un papildfunkcijām, atsauces uz attiecīgajiem ISO/TEC starptautiskajiem standartiem un ITU-T rekomendācijām, norādījumi attiecībā uz signālu pārraides sistēmu izmantošanu, sīkāka informācija attiecībā uz ieteikto numerācijas sistēmu un norādījumi attiecībā uz pāreju uz turpmākajām numerācijas sistēmām. 
4.1.1. Ķēžu komutācijas un signālu pārraides izmantošana, lai nodrošinātu balss ķēdes tādu ATS vienību savstarpējai savienošanai, kuru savienošanu nenodrošina atvēlētās ķēdes, notiek atbilstoši līgumam starp ieinteresētajām administrācijām.  
4.1.2. Aviācijas balss ķēžu komutāciju un signālu pārraidi veic, balstoties uz aeronavigācijas līgumiem.  
4.1.3. Ieteikums. ATC sakaru prasības, kas noteiktas 11. pielikuma 6.2. punktā jāizpilda, izveidojot vienu vai vairākus no šādiem trim pamata savienojuma tipiem:
a) momentānā piekļuve;
b) tiešā piekļuve un
c) netiešā piekļuve. 
4.1.4. Ieteikums. Papildus spējai veikt pamata telefona izsaukumus, lai izpildītu 11. pielikumā aprakstītās prasības, jānodrošina šādas funkcijas:
a) līdzekļus izsaucošās/izsauktās puses identitātes norādīšanai;
b) līdzekļus steidzamu/prioritāru izsaukumu iniciēšanai un
c) konferencsakaru iespējas. 
4.1.5. Ieteikums. Aviācijas ķēžu komutācijā un signālu pārraidē izmantoto ķēžu raksturojumiem jāatbilst attiecīgajiem ISO/IEC starptautiskajiem standartiem un ITU-T rekomendācijām. 
4.1.6. Ieteikums. Ciparu signālu sistēmas jāizmanto vienmēr, kad to izmantošanu var pamatot ar vienu no šādiem faktoriem:
a) paaugstināta pakalpojuma kvalitāte;
b) uzlabotas lietotāja iespējas vai
c) izmaksu samazinājums, saglabājot pakalpojuma kvalitāti. 
4.1.7. Ieteikums. Izmantojamo pārraudzības toņu signālu (piemēram, “izsaukums”, “aizņemts”, “numurs nav pieejams”) raksturojumiem jāatbilst attiecīgajām ITU-T rekomendācijām. 
4.1.8. Ieteikums. Lai izmantotu priekšrocības, ko sniedz reģionālo un valsts aviācijas balss tīklu savstarpēja savienošana, jāizmanto starptautiskā aviācijas telefonijas tīkla numerācijas sistēma.  
5. NODAĻA. GAISA KUĢA AVĀRIJAS RAIDĪTĀJS (ELT) MEKLĒŠANAS UN GLĀBŠANAS OPERĀCIJĀM
5.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
5.1.1. Līdz 2005. gada 1. janvārim gaisa kuģa avārijas raidītāji darbojas gan 406 MHz, gan 121,5 MHz frekvencē vai tikai 121,5 MHz frekvencē. 
Piezīme. No 2000. gada 1. janvāra ELT, kas darbojas 121,5 MHz frekvencē, jāatbilst uzlabotiem tehniskiem raksturojumiem, kas aprakstīti 5.2.1.8. punktā. 
5.1.2. Visas gaisa kuģu avārijas raidītāju iekārtas, kas darbojas 406 MHz frekvencē, atbilst 5.3. punkta prasībām. 
5.1.3. Visas gaisa kuģu avārijas raidītāju iekārtas, kas darbojas 121,5 MHz frekvencē, atbilst 5.2. punkta prasībām. 
5.1.4. No 2005. gada 1. janvāra gaisa kuģa avārijas raidītāji darbojas vienlaicīgi 406 MHz un 121,5 MHz frekvencē. 
5.1.5. Visi gaisa kuģa avārijas raidītāji, kas uzstādīti 2002. gada 1. janvārī vai vēlāk, darbojas vienlaicīgi 406 MHz un 121,5 MHz frekvencē. 
5.1.6. Integrētas ELT iekārtas daļa, kas raida 406 MHz frekvencē, atbilst 5.3. punkta prasībām. 
5.1.7. Integrētas ELT iekārtas daļa, kas raida 121,5 MHz frekvencē, atbilst 5.2. punkta prasībām. 
5.1.8. Valstis veic pasākumus 406 MHz ELT reģistra izveidošanai.  Reģistra informāciju, kas attiecas uz ELT, bez kavēšanās sniedz meklēšanas un glābšanas pilnvarotajām iestādēm. Valstis pēc nepieciešamības nodrošina reģistra atjaunināšanu. 
5.1.9. ELT reģistrā ir šāda informācija:
a) raidītāja identifikācija (kas izteikta kā 15 heksadecimālas burtciparu koda rakstzīmes);
b) raidītāja ražotājs, modelis un, ja pieejams, ražotāja sērijas numurs;
c) COSPAS-SARSAT* tipa apstiprinājuma numurs;
d) īpašnieka un ekspluatanta nosaukums (vai vārds un uzvārds), adrese (pasta un e-pasta) un telefona numurs zvaniem neatliekamos gadījumos;
e) citu kontaktpersonu (ja iespējams, divu) saziņai neatliekamos gadījumos, kuriem ir zināms vai pazīstams īpašnieks vai ekspluatants, vārds, uzvārds, adrese (pasta un e-pasta) un telefona numurs;
f) gaisa kuģa ražotājs un tips un
g) gaisa kuģa krāsa. 
1. piezīme. Dažādi valstīm pieejami kodēšanas protokoli. Atkarībā no piemērotā protokola valstis pēc to ieskatiem var iekļaut reģistrā iekļaujamās informācijas apjomā vienu no šādiem informācijas veidiem:
a) gaisa kuģa ekspluatācijas aģentūras apzīmējumu un ekspluatanta sērijas numuru vai
b) gaisa kuģa 24 bitu adresi, vai
c) gaisa kuģa nacionālā piederība un reģistrācijas zīmes. 
Gaisa kuģa ekspluatācijas aģentūras apzīmējumu ekspluatantam ar valsts administrācijas starpniecību piešķir ICAO, un ekspluatanta sērijas numuru piešķir ekspluatants, izvēloties skaitli no ciparu grupas 0001 līdz 4096. 
2. piezīme. Atkarībā no tā, ko piemēro uz vietas, valstis pēc saviem ieskatiem var reģistrā ietvert citu svarīgu informāciju, piemēram, pēdējo reģistrācijas datumu, akumulatoru derīguma termiņa beigu datumu un ELT atrašanās vietu gaisa kuģī (piemēram, “galvenais ELT” vai “1. glābšanas plosts”). 
5.2. TEHNISKĀS PRASĪBAS 121,5 MHZ GAISA KUĢA AVĀRIJAS RAIDĪTĀJA (ELT) ELEMENTAM MEKLĒŠANAS UN GLĀBŠANAS OPERĀCIJĀM
1. piezīme. Informācija par 121,5 MHz ELT tehniskajiem raksturojumiem un ekspluatācijas raksturojumiem ir atrodama RTCA dokumentā DO-183 un Eiropas Civilās aviācijas aprīkojuma organizācijas (EUROCAE) dokumentā ED.62. 
* COSPAS = Kosmiskā sistēma briesmās esošu kuģu meklēšanai; 

SARSAT = Sekošana ar satelīta meklēšanas un glābšanas sistēmas palīdzību. 
2. piezīme. Gaisa kuģa avārijas raidītāju, kas darbojas 121,5 MHz frekvencē tehniskie raksturojumi aprakstīti ITU-R M.690-1 rekomendācijā. ITU ELT apzīmējums ir avārijas vietas noteikšanas radiobāka (EPIRB). 
5.2.1. Tehniskie raksturojumi
5.2.1.1. Gaisa kuģa avārijas raidītāji (ELT) darbojas 121,5 MHz frekvencē. Frekvenču pielaide nepārsniedz 0,005 procentus. 
5.2.1.2. ELT starojums parastos apstākļos un ja ir normāla antenas orientācija, ir vertikāli polarizēts un galvenokārt horizontālajā plaknē vērsts visos virzienos. 
5.2.1.3. Četrdesmit astoņu stundu nepārtrauktas darbības laikā, ja ir mīnus 20°C ekspluatācijas temperatūra, maksimālā efektīvā izstarotā jauda (PERP) nekad nesamazinās zem 50 mW. 
5.2.1.4. Starojuma tips ir A3X. Var izmantot jebkuru citu modulācijas tipu, kas atbilst 5.2.1.5., 5.2.1.6. un 5.2.1.7. punkta prasībām, ar nosacījumu, ka šāds tips nemazina pašnovades aprīkojuma iespējas precīzi noteikt bākas atrašanās vietu. 
Piezīme. Daži ELT fakultatīvi A3X starojuma avotam ir aprīkoti ar balss sakaru līdzekļiem (A3E). 
5.2.1.5. Nesējfrekvenci pakļauj amplitūdas modulācijai, kuras modulācijas koeficients ir vismaz 0,85. 
5.2.1.6. Modulācijas, kam pakļauta nesējfrekvence, minimālais darbības cikls ir 33 procenti. 
5.2.1.7. Starojuma skaņas signālam ir izteikti raksturojumi, ko iegūst ar nesējfrekvences amplitūdas modulāciju, skaņas signāla frekvenci pazeminot vismaz par 700 Hz frekvenču diapazonā 1600 Hz līdz 300 Hz, atkārtojot šādu kritumu ar biežumu 2 Hz līdz 4 Hz. 
5.2.1.8. Pēc 2000. gada 1. janvāra starojums sastāv no skaidri definētas nesējfrekvences, kas atšķiras no sānjoslu spektra daļām, konkrēti, vismaz 30 procentiem jaudas vienmēr ir jāatrodas 121,5 MHz nesējfrekvences frekvences plus vai mīnus 30 Hz robežās. 
5.3. TEHNISKĀS PRASĪBAS GAISA KUĢA 406 MHZ AVĀRIJAS RAIDĪTĀJA (ELT) ELEMENTAM MEKLĒŠANAS UN GLĀBŠANAS OPERĀCIJĀM
5.3.1. Tehniskie raksturojumi
1. piezīme. Gaisa kuģa 406 MHz avārijas raidītāja raksturojumi ir doti ITU-R M.633. 
2. piezīme. Informācija par 406 MHz ELT tehniskajiem raksturojumiem un ekspluatācijas raksturojumiem ir atrodama RTCA dokumentā DO-204 un Eiropas Civilās aviācijas aprīkojuma organizācijas (EUROCAE) dokumentā ED-62.
5.3.1.1. Gaisa kuģa avārijas raidītāji darbojas vienā no frekvenču kanāliem, kas piešķirts izmantošanai frekvenču joslā 406,0 MHz līdz 406,1 MHz. 
Piezīme. The COSPAS-SARSAT 406 MHz kanālu piešķiršanas plāns ir atrodams COSPAS-SARSAT dokumentā C/S T. 012. 
5.3.1.2. Laika periods starp raidījumiem ir 50 sekundes ar 5 procentu pielaidi. 
5.3.1.3. Četrdesmit astoņu stundu nepārtrauktas darbības laikā, ja ir mīnus 20°C ekspluatācijas temperatūra, raidītāja jaudas izvade saglabājas 5 W plus vai mīnus 2 dB robežās. 
5.3.1.4. 406 MHz ELT spēj pārraidīt ciparu ziņojumu. 
5.3.2. Raidītāja identifikācijas kodēšana
5.3.2.1. Gaisa kuģa avārijas raidītājiem, kas darbojas 406 MHz frekvencē, piešķir unikālu kodu raidītāja vai gaisa kuģa identificēšanai, uz kura tas ir uzstādīts. 
5.3.2.2. Gaisa kuģa avārijas raidītāju kodē atbilstoši aviācijas lietotāja protokolam vai vienam no sērijveida lietotāja protokoliem, kas aprakstīti šās nodaļas 1. pievienojumā, un tos reģistrē attiecīgā pilnvarotā iestāde. 
5. NODAĻAS 1. PIEVIENOJUMS. GAISA KUĢA AVĀRIJAS RAIDĪTĀJU KODĒŠANA
(sk. 5. nodaļas 5.3.2. punktu)
Piezīme. Bāku kodēšanas sīkāks apraksts ir atrodams “COSPAS-SARSAT 406 MHz avārijas bāku tehniskajās prasībās [Specification for COSPAS-SARSAT 406 MHz Distress Beacons]” (C/S T. 001). Turpmākās tehniskās prasības attiecas tieši uz aviācijā izmantojamajiem gaisa kuģu avārijas raidītājiem.  
1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
1.1. Gaisa kuģa avārijas raidītājs (ELT), kas darbojas 406 MHz frekvencē, spēj pārraidīt programmētu ciparu ziņojumu, kurā ir informācija, kas attiecas uz ELT un/vai gaisa kuģi, kurā tas ir uzstādīts. 
1.2. ELT ir unikāls kods, kas atbilst 1.3. punktā noteiktajam un ko reģistrē attiecīgā atbildīgā iestāde. 
1.3. ELT ciparu ziņojumā ir raidītāja sērijas numurs vai kāds no šādiem informācijas elementiem:
a) gaisa kuģa ekspluatācijas aģentūras apzīmējums un sērijas numurs;
b) gaisa kuģa 24 bitu adrese;
c) gaisa kuģa nacionālā piederība un reģistrācijas zīmes. 
1.4. Visi ELT ir projektēti ekspluatācijai ar COSPAS-SARSAT* sistēmu, un to tipu apstiprina. 
Piezīme. ELT signāla pārraides raksturojumus var apstiprināt, izmantojot COSPAS-SARSAT Tipa apstiprinājuma standartu (C/S T. 007). 
2. ELT KODĒŠANA
2.1. ELT ciparu ziņojumā ir informācija, kas attiecīgi attiecas uz ziņojuma formātu, kodēšanas protokolu, valsts kodu, identifikācijas datiem un atrašanās vietas datiem. 
2.2. ELT iekārtās, kas nenodrošina navigācijas datus, lieto īso ziņojuma formātu C/S T.001, kas izmanto 1. līdz 112. bitu. ELT iekārtās, kas var nodrošināt navigācijas datus, ja šādus datus sniedz, lieto garo ziņojuma formātu, kas izmanto 1. līdz 144. bitu. 

* COSPAS = Kosmiskā sistēma briesmās esošu kuģu meklēšanai; 

SARSAT = Sekošana ar satelīta meklēšanas un glābšanas sistēmas palīdzību.
2.3. Aizsargātais datu lauks
2.3.1. Aizsargāto datu lauku, kurā ir no 25. līdz 85. bits, aizsargā kļūdu labošanas kods, un tā ir ziņojuma daļa, kas ir unikāla katram ELT. 
2.3.2. Ziņojuma formāta karodziņu, uz kuru norāda 25. bits, iestata uz “0”, lai norādītu uz īso ziņojuma formu, vai uz “1”, lai tādu ELT gadījumā, kas spēj sniegt datus par atrašanās vietu, norādītu uz garo ziņojuma formātu. 
2.3.3. Protokola karodziņu, uz kuru norāda 26. bits, iestata uz “1”, norādot uz lietotāja un lietotāja atrašanās vietas protokoliem, un uz “0”, norādot uz atrašanās vietas protokolu. 
2.3.4. Valsts kodu, kas norāda valsti, kurā ir pieejama papildu informācija par gaisa kuģi, kurā ir uzstādīts ELT, pārraida 27.–36. bitā, kur norāda valsts decimālā trīsciparu koda atveidojumu binārā formā. 
Piezīme. Valstu kodi balstās uz Starptautiskās Elektrosakaru savienības (ITU) valstu kodiem, kas uzskaitīti ITU Izsaukuma signālu un skaitlisko identifikatoru saraksta [ITU List of Call Signs and Numerical Identities] I sējuma I daļas 4. tabulā. 
2.3.5. 37.–39. bits (lietotāja un lietotāja atrašanās vietas protokoli) vai 37.–40. bits (atrašanās vietas protokoli) apzīmē kādu no protokoliem, kur vērtības “001” un “011” vai “0011”, “0100”, “0101”, un “1000” lieto aviācijas vajadzībām tā, kā norādīts šajā pievienojumā iekļautajos piemēros. 
2.3.6. ELT ciparu ziņojumā ir raidītāja sērijas numurs vai gaisa kuģa vai ekspluatanta identifikators atbilstoši tam, kā norādīts turpmāk. 
2.3.7. Sērijveida lietotāja un sērijveida lietotāja atrašanās vietas protokolā (apzīmē ar 26. bitu, tā vērtību iestatot uz “1”, un 37.–39. bitu vērtību iestatot uz “011”), sērijas identifikācijas informāciju kodē binārā formā, kur visjaunākais bits atrodas labajā pusē.  40.–42. bits parāda kodētus ELT sērijas identifikācijas datus, kur
— “000” norāda, ka ELT sērijas numura (binārā formā) kods ir ietverts 44.–63. bitā;
— “001” norāda, ka 44.–67. bitā ir iekodēta gaisa kuģa 24 bitu adrese, un katrs turpmākais tā paša gaisa kuģa ELT numurs (binārā formā) ir iekodēts 68.–73. bitā.
Piezīme. Valstis nodrošinās, ka katra bāka ar valsts kodu ir individuāli kodēta un reģistrēta datubāzē.  Bāku secīgo individuālo kodēšanu var vienkāršot, iekļaujot kā ELT ziņojuma daļu COSPAS-SARSAT tipa apstiprinājuma apliecinājuma numuru, kas ir unikāls numurs, ko COSPAS-SARSAT piešķir katram ELT modelim. 
2.3.8. Aviācijas lietotāja vai lietotāja atrašanās vietas protokolā (apzīmē, 26. bitu iestatot uz “1” un 37.–39. bitu iestatot uz “001”) gaisa kuģa nacionālo piederību un reģistrācijas zīmi kodē 40.–81. bitā, izmantojot 5-1. tabulā parādīto modificēto Bodo kodu, lai kodētu septiņas burtciparu rakstzīmes.
Šādus datus nobīda pa labi ar modificētu Bodo “atstarpi” (“100100”), ko izmanto vietās, kurās nav rakstzīmes. 

2.3.9. Astoņdesmit ceturtais un 85. bits (lietotāja vai lietotāja atrašanās vietas protokols) vai 112. bits (atrašanās vietas protokols) norāda uz jebkuru meklēšanas raidītāju, kas var būt iebūvēts ELT.  
. Standarta un valstu atrašanās vietas protokolos, visus identifikācijas un atrašanās vietas datus kodē binārā formā, kur labējais simbols ir visjaunākais bits.  Gaisa kuģa ekspluatanta norādi (3 burtu kods) kodē 15 bitos, lietojot modificētu Bodo kodu (5-1. tabula), kurā katram burtam izmanto 5 labējos visvecākos bitus, atmetot kreiso visvecāko bitu, kura vērtība burtu gadījumā ir 1. 
5-1. tabula. Modificētais Bodo kods
	Burts
	Kods
MSB LSB
	Cipars
	Kods
MSB LSB

	A
	111000
	(-)*
	011000

	B
	110011
	
	

	C
	101110
	
	

	D
	110010
	
	

	E
	110000
	3
	010000

	F
	110110
	
	

	G
	101011
	
	

	H
	100101
	
	

	I
	101100
	
	

	J
	111010
	8
	001100

	K
	111110
	
	

	L
	101001
	
	

	M
	100111
	
	

	N
	100110
	
	

	O
	100011
	9
	000011

	P
	101101
	0
	001101

	Q
	111101
	1
	011101

	R
	101010
	4
	001010

	S
	110100
	
	

	T
	100001
	5
	000001

	U
	111100
	7
	011100

	V
	101111
	
	

	W
	111001
	2
	011001

	X
	110111
	/
	010111

	Y
	110101
	6
	010101

	Z
	110001
	
	

	()**
	100100
	
	

	MSB = visvecākais bits
LSB = visjaunākais bits
* = defise
** = atstarpe


KODĒŠANAS PIEMĒRI
ELT sērijas numurs
	25
	
	27 
	36
	37
	
	
	40
	
	
	
	44 
	63
	64 
	73
	74 
	83
	
	85

	F
	1
	VALSTS
	0
	1
	1
	T
	T
	T
	C
	SĒRIJAS NUMURA DATI
(20 BITI)
	SK. 1. PIEZĪMI
	SK. 2. PIEZĪMI
	A
	A


Gaisa kuģa adrese
	25
	
	27 
	36
	37
	
	
	40
	
	
	
	44 
	67
	68 
	73
	74 
	83
	
	85

	F
	1
	VALSTS
	0
	1
	1
	T
	T
	T
	C
	GAISA KUĢA ADRESE (24 BITI)
	SK. 3. PIEZĪMI
	SK. 2. PIEZĪMI
	A
	A


Gaisa kuģa ekspluatanta apzīmējums un sērijas numurs
	25
	
	27 
	36
	37
	
	
	40
	
	
	
	44 
	61
	62 
	73
	74 
	83
	
	85

	F
	1
	VALSTS
	0
	1
	1
	T
	T
	T
	C
	EKSPLUATANTA APZĪMĒJUMS (3 BURTI)
	SĒRIJAS NUMURS 1-4096
	SK. 2. PIEZĪMI
	A
	A


Gaisa kuģa reģistrācijas zīme
	25
	
	27 
	36
	37
	
	
	40 
	81
	
	83
	
	85

	F
	1
	VALSTS
	0
	0
	1
	GAISA KUĢA REĢISTRĀCIJAS ZĪME (LĪDZ 7 BURTCIPARU ZĪMĒM) (42 BITI)
	0
	0
	A
	A


Τ = Bākas tips TTT = 000 norāda, ka kodēts ir ELT sērijas numurs;

= 001 norāda, ka kodēts ir ekspluatanta apzīmējums un sērijas numurs;

= 001 norāda, ka kodēta ir gaisa kuģa 24 bitu adrese. 

C = Apliecinājuma karodziņa bits:

1 = norāda, ka 74.–83. bitā ir kodēts COSPAS-SARSAT tipa apstiprinājuma apliecinājuma numurs un 

0 = pārējos gadījumos.
F = Formāta karodziņš: 
0 = īsais ziņojums,

1 = garais ziņojums.
A = Radiolokācijas palīgiekārta: 
00 = nav radiolokācijas palīgiekārtas,
01 = 121,5 MHz,
11 = cita veida radiolokācijas palīgiekārta.
1. piezīme. 10 biti, visas “0” vai paredzēts nacionālajai izmantošanai. 
2. piezīme. COSPAS-SARSAT tipa apstiprinājuma apliecinājuma numurs binārā formā, kur visjaunākais bits atrodas labajā pusē, vai nacionālajai izmantošanai. 
3. piezīme. Gaisa kuģī uzstādīto papildu ELT sērijas numurs binārā formā, kur visjaunākais bits atrodas labajā pusē, vai noklusējums, kur visas pozīcijas ir iestatītas uz “0”, ja gaisa kuģī ir uzstādīts tikai viens ELT. 
KODĒŠANAS PIEMĒRS (LIETOTĀJA ATRAŠANĀS VIETAS PROTOKOLS)
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	IDENTIFICATION DATA (AS IN ANY OF USER PROTOCOLS ABOVE)
	IDENTIFIKĀCIJAS DATI (KĀ JEBKURĀ IEPRIEKŠ MINĒTAJĀ LIETOTĀJA PROTOKOLĀ)

	21-BIT BCH ERROR CORRECTING CODE
	21 BITA BCH KĻŪDU LABOŠANAS KODS

	LATITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS


	LONGITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	12-BIT BCH ERROR CORRECTING CODE
	12 BITA BCH KĻŪDU LABOŠANAS KODS

	DEG 0-90 (1 d)
	0–90 GRĀDU (1 d)

	DEG 0-180 (1 d)
	0–180 GRĀDU (1 d)


CC = valsts kods;
Ε = atrašanās vietas datu koda avots: 1 = iekšējā navigācijas iekārta, 0 = ārējā navigācijas iekārta.
KODĒŠANAS PIEMĒRS (STANDARTA ATRAŠANĀS VIETAS PROTOKOLS)
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	61 BITS
	61 BITS

	26 BITS
	26 BITI

	IDENTIFICATION DATA
	IDENTIFIKĀCIJAS DATI

	LATITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	LONGITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	Δ LATITUDE
	Δ ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	Δ LONGITUDE
	Δ ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	AIRCRAFT 24 BIT ADDRESS
	GAISA KUĢA 24 BITU ADRESE

	LAT DEG
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS GRĀDOS 

	LON DEG
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS GRĀDOS

	21-BIT BCH CODE
	21 BITA BCH KODS

	ΜIΝUΤΕS
	ΜIΝŪΤΕS

	SΕCΟΝDS
	SΕKUΝDES

	12-BIT BCH CODE
	12 BITU BCH KODS

	AIRCRAFT OPER. 
	GAISA KUĢA EKSPLUATANTS 

	SERIAL No
	SĒRIJAS Nr.

	DESIGNATOR
	APZĪMĒJUMS

	C/S TA No
	C/S TA Nr.


CC = valsts kods;
PC = protokola kods; 0001 norāda, ka kodēta ir gaisa kuģa 24 bitu adrese;
0101 norāda, ka kodēts ir ekspluatanta apzīmējums un sērijas numurs; 0100 norāda, ka kodēts ir ELT sērijas numurs. SD = papildu dati, 107.–110. bits = 1101;
111. bits = atrašanās vietas datu koda avots (1 = iekšējais; 0 = ārējais), 112. bits: 1 = 121,5 MHz radiolokācijas palīgiekārta; 0 = cita radiolokācijas palīgiekārta vai nav radiolokācijas palīgiekārtas. 
1. piezīme. Sīkāka informāciju par protokolu kodēšanu var atrast “COSPAS-SARSAT 406 MHz avārijas radiobākas tehniskajās prasībās [Specification for COSPAS-SARSAT 406 MHz Distress Beacon]” (C/S T. 001). 
2. piezīme. Visus identifikācijas un atrašanās vietas datus, izņemot gaisa kuģa ekspluatanta apzīmējumu (3 burtu kodu), kodē binārā formā, kur visjaunākais bits atrodas labajā pusē. 
3. piezīme. Sīkāka informāciju par BCH kļūdu labošanas kodu var atrast “COSPAS-SARSAT 406 MHz avārijas radiobākas tehniskajās prasībās” (C/S T. 001). 
KODĒŠANAS PIEMĒRS (VALSTS ATRAŠANĀS VIETAS PROTOKOLS)
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	61 BITS PDF-1
	61 BITS PDF-1

	26 BITS PDF-2
	26 BITI PDF-2

	18 bits
	18 biti

	27 bits
	27 biti

	LATITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	Δ LATITUDE
	Δ ĢEOGRĀFISKAIS PLATUMS

	Δ LONGITUDE
	Δ ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	LONGITUDE
	ĢEOGRĀFISKAIS GARUMS

	DΕGRΕΕS
	GRĀDI

	ΜIΝUΤΕS
	ΜIΝŪΤΕS

	SΕCΟΝDS
	SΕKUΝDES

	21-ΒIT
	21 ΒITA

	12-BIT
	12 BITU

	NATIONAL
	VALSTS

	CODE
	KODS

	NUMBER
	NUMURS


CC = valsts kods;
ID = identifikācijas dati = 8 bitu identifikācijas dati, kas sastāv no sērijas numura, ko piešķīrusi atbilstoša valsts iestāde
SD = papildu dati = 107.–109. bits = 110;
110. bits = papildu datu karodziņš, kas apraksta 113.–132. bita izmantošanu:
1 = delta atrašanās vietas; 0 = nacionālais piešķīrums;
111. bits = atrašanās vietas datu koda avots: 1 = iekšējais, 0 = ārējais;
112. bits: 1 = 121,5 MHz radiolokācijas palīgiekārta;
0 = cita iekārta vai nav iekārtas; NU = nacionālā izmantošana = 6 biti, kas rezervēti nacionālajai izmantošanai (papildu bāku tipu identifikācijai vai citai izmantošanai). 
1. piezīme. Sīkāku informāciju par protokolu kodēšanu var atrast “COSPAS-SARSAT 406 MHz avārijas radiobākas tehniskajās prasībās (C/S T. 001). 
2. piezīme. Visus identifikācijas un atrašanās vietas datus kodē binārā formā ar visjaunāko bitu labajā pusē. 
3. piezīme. Sīkāku informāciju par BCH kļūdu labošanas kodu var atrast “COSPAS-SARSAT 406 MHz avārijas radiobākas tehniskajās prasībās (C/S T. 001). 
I daļas A pievienojums
NORĀDĪJUMI ATTIECĪBĀ UZ AVIĀCIJAS MOBILO SATELĪTU DIENESTU
1. IEVADS
Piezīme. Aviācijas mobilā satelītu dienesta (AMSS) standarti un ieteicamā prakse (SARP), uz ko šeit ir atsauces, ir iekļauti 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļā.
1.1. Pārskats
1.1.1. Galvenās aviācijas mobilā satelītu dienesta (AMSS) sastāvdaļas ir kosmiskais segments (satelīti un tos kontrolējošās zemes stacijas); virszemes zemes stacijas (GES), kas nodrošina saskarnes starp satelītu tīklu un fiksētajiem zemes balss pārraides un datu pārraides tīkliem; un gaisa kuģu zemes stacijas (AES), kas sastāv no aviācijas elektronikas un antenu sistēmām gaisa kuģī. 
Piezīme. Vairāki AMS(R)S ekspluatanti var ekspluatēt neatkarīgus, bet savietojamus satelītu tīklus. Dažādiem ekspluatantiem ir jāsadarbojas, lai AES varētu bez sakaru pārtraukumiem pāriet no viena tīkla uz citu. 
1.1.2. Sistēmas uzbūve spēj izpildīt dažādas sakariem izvirzītas prasības, kas var sastāvēt no ATS, AOC, AAC un APC. To pašu sistēmas uzbūvi izmanto vairākiem apkalpošanas līmeņiem, sākot ar pamata zema datu ātruma sakaru pakalpojumu un beidzot ar daudzkanālu augsta ātruma datu sakaru pakalpojumu. 
1.1.3. AMSS sistēmas spējas līmeni var izvēlēties, lai tas būtu atbilstošs lietojuma prasītajiem raksturojumiem.  
1. piezīme. Pakalpojuma raksturojumus nosaka pēc zemākā spējas līmeņa, kas ir pieejams GES, kosmiskā segmenta un AES ķēdē.
2. piezīme. Kamēr zema spējas līmeņa pakalpojumam kapitālieguldījumi ir mazāki, tam var būt augstāka satelīta lietotāja abonēšanas maksa, ja ir tāds pats datu pārraides ātrums. 
1.1.4. Šīs spējas ir apkopotas šo norādījumu A-l. tabulā*. 
1.1.5. Šajā nodaļā sniegtie raksturojumu piemēri ļauj ātri novērtēt vispārējos sistēmas raksturojumus. Ja ir nepieciešami precīzi skaitļi, jāapskata attiecīgie 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas punkti. 
Sistēmas spējas: 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.1.3. punkts.
Pakešu datu pārraides raksturojumi:  10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.7.2. punkts.
1.1.6. KONTŪRREŽĪMA BALSS SAKARU RAKSTUROJUMI
Pieņemot, ka AES ir reģistrēta GES, AMSS parasti būs nepieciešams šādi laika intervāli, lai izveidotu savienojumu:
virzienā no gaisa kuģa:
— Izmantojot vienkāršotas piekļuves pieprasījuma SU: 10 līdz 14 sekunžu (vidēji)
— Izmantojot vispārējas piekļuves pieprasījuma SU: mazāk nekā 17 sekunžu (vidēji)
virzienā uz gaisa kuģi: 9–11 sekunžu (vidēji). 
Piezīme. Savienojuma izveidošanas laiku var ietekmēt saistītā zemes tīkla raksturojumi. 
1.2. Spējas līmeņi
1.2.1. Gaisa kuģa zemes stacijas (AES) un virszemes zemes stacijas (GES) dažādie spējas līmeņi, kas aprakstīti 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.1.3. punktā, nodrošina iespējas pastāvēt vairākiem spējas līmeņiem, kam ir atšķirīgi darbības raksturojumi.  1. līmeņa spēja ir minimālā spēja, kas nepieciešama aviācijas mobilajam satelītu (maršrutēšanas) dienestam (AMS(R)S), kas nodrošina pamata pakešu datu sakarus. 3. līmenis ir nepieciešams kā minimums gadījumā, ja papildus pakešu datu sakariem ir nepieciešami kontūrrežīma balss sakari. Visi spējas līmeņi prasa, lai AES būtu pakļauts noteiktai vadībai, vai nu uztverot P kanāla signālu, vai izmantojot C kanāla apakšjoslu. Jebkurā noteiktā laikā datu pārraide notiek tikai vienā no turpmāk norādītajiem kanālu datu pārsūtīšanas ātrumiem. 
1.2.2. 1. līmeņa spēja nodrošina pamata pakešu datu sakarus, kuru gadījumā AES ir nepieciešams uztvert un apstrādāt P kanāla signālus, kuru datu pārsūtīšanas ātrums ir 0,6 un 1,2 kbit/s. AES ir nepieciešama arī spēja veikt pārraidi šādā kanāla datu pārsūtīšanas ātrumā R kanālā vai T kanālā. 

Nepieciešamas ir spējas darboties gan R kanālā, gan Τ kanālā. Izmantotais datu pārraides ātrums kanālā ir atkarīgs no posma kvalitātes, ko nosaka GES veikts bitu kļūdu intensitātes (BER) mērījums vai šāda BER novērtējums. Galvenie faktori, kas nosaka datu pārraides ātrumu kanālā, ir satelīta un AES antenas pastiprinājums un satelīta un AES RF izvades jauda. 1. līmenim ir nepieciešams viens pārraides kanāls (R vai Τ kanālam) un viens uztveršanas kanāls (Ρ kanālam). 
1.2.3. 2. līmeņa spēja nodrošina datu pārraides ātrumu kanālā 0,6 un 10,5 kbit/s P kanālam, un datu pārraides ātrumu kanālā 0,6 un 10,5 kbit/s R un T kanālam. Galvenais faktors, kas nosaka attiecīgā datu pārraides ātruma lietošanu, ir AES antenas pastiprinājums, kuram, izmantojot “globālā” stara satelītu, ir jābūt vismaz 12 dBic. Šī spēja nodrošina lielāku datu sakaru caurlaidspēju un ātrāku ziņojumu nogādi, un tās var samazināt ekspluatācijas izmaksas.  2. līmenim nepieciešams viens raidīšanas un viens uztveršanas kanāls tāpat kā 1. līmenim.
1.2.4. 3. līmeņa spēja papildina 2. līmeņa spēju nodrošināt pakešu datu sakarus ar spēju ķēdē pārraidīt balss vai datu sakarus, raidīšanai un uztveršanai izmantojot C kanālu. Šie C kanāli spēj darboties ar datu pārraides ātrumu kanālā 10,5 vai 21,0 kbit/s, lai nodrošinātu 9,6 kbit/s balss kodētājus balss sakariem.  C kanāls var arī nodrošināt ķēdes režīma datu sakarus, bet to neuzskata par drošības pakalpojumu daļu.  Izmantojamais datu pārraides ātrums C kanālā ir atkarīgs no ½ turpvērstās kļūdu labošanas (FEC) kodēšanas ātruma (½ kodēšanas ātruma nepieciešami 21,0 kbit/s). Ir paredzēti līdzekļi, kas ļauj izmantot balss kodētāju ar zemāku datu apstrādes ātrumu, kas varētu darboties, ja ir 5,25 vai 6,0 kbit/s datu pārraides ātrums kanālā. 3. līmenim ir nepieciešams viens pārraides kanāls (R, Τ vai C kanāls) un divi uztveršanas kanāli (P kanāls un C kanāls). Vienlaicīga divvirzienu pakešu un ķēdes sakaru darbība nav iespējama, bet, veicot pārslēgšanos starp pārraides kanālu tipiem, ir iespējams nodrošināt gandrīz vienlaicīgu darbību.  
1.2.5. 4. līmeņa spēja papildina 3. līmeņa spēju ar papildu raidīšanas kanāla spēju nodrošināt vienlaicīgus divvirzienu pakešu un ķēdes sakarus. 4. līmeņa spējai ir nepieciešami vismaz divi raidīšanas kanāli (R vai T un C kanāls) un vismaz divi uztveršanas kanāli (P kanāls un C kanāls), jaudas vadība katra kanāla nesējfrekvencei un lineārais jaudas pastiprinātājs. Datu pārraides ātrums kanālā ir tāds pats kā 3. līmenim. Ir nepieciešama gan R, gan T kanāla spēja raidīšanas kanālā, bet ne vienlaicīgi. 
1.2.6. AMS(R)S ir pirmais aviācijas lidojumu drošības sakaru dienests, kas apvieno gan balss, gan datu sakaru pakalpojumus, kā arī ar lidojumu drošību nesaistītus pakalpojumus. Šādas pakalpojumu integrēšanas gadījumā ir jāņem vērā ziņojumu prioritāte. Kāda ziņojuma izmantota kanāla pārņemšana par labu citam ziņojumam, kura prioritāte ir augstāka, sistēmā notiek bez sarežģījumiem, nezaudējot informāciju.  AES, kurai ir divi raidītāji, parasti nebūs nepieciešama balss sakaru izmantota kanāla pārņemšana augstākas prioritātes datu izsaukuma vajadzībām vai otrādi. Tomēr 3. līmeņa AES gadījumā, kurai ir tikai viens raidītājs, šāda pārņemšana dažreiz var būt nepieciešama. 
1.2.7. Lai gan 4. līmeņa AES nav izvirzīta prasība nodrošināt vienlaicīgus pakešu datu sakarus ar vairāk kā vienu GES, šāda iespēja nav izslēgta. 
2. PLATJOSLAS RF RAKSTUROJUMI
2.1. AMS(R)S joslu izmantošana
2.1.1. Ziņojumu kategorijas. Pārraižu sekvence jebkurā gaisa kuģa zemes stacijā (AES) vai virszemes zemes stacijā (GES) tiks izkārtota atbilstoši dotajai prioritāšu shēmai. AMSS apakštīkla saskarnē prioritāšu shēma pakešu datiem ir tāda, kā aprakstīts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4-26. tabulā. AMSS ietvaros šādu ārējo prioritāšu shēmu papildina iekšējās prioritātes, kas piešķirtas dažādām signālu pārraides un ar balss sakariem saistītām funkcijām. Posma slānī šādu papildinātu prioritāšu shēmu sauc par Q-kārtas numuru, un rezultātā iegūtā iekšējo prioritāšu shēma ir dota šo norādījumu A-3. tabulā. Šāds "Q-kārtas" numuru saraksts atbilst 10. pielikuma prioritātēm, kas, savukārt, ir atvasinātas no ITU Noteikumu par radiosakariem S44. pantā noteiktajām prioritātēm. Q-kārtas numuru sarakstā ir noteiktas gan balss, gan datu informācijas plūsmas prioritātes, kā arī nepieciešamie signāli balss un datu plūsmu integrēšanai. Q-kārtas numuri, kas saistās ar signālu pārraidi, tika izvēlēti, lai optimizētu vispārējos sistēmas raksturojumus un integritāti. 
2.1.2. Uztveršanas frekvenču josla. Vēsturisku iemeslu dēļ lielākā daļa AES spēj uztvert signālus platākā frekvenču joslā attiecībā pret nepieciešamo no 1544 līdz 1555 MHz, tomēr nespēj uztvert pilnā joslā, kura ieteikta rekomendācijās.  Parasti tās aptver frekvenču joslu no 1530 līdz 1559 MHz, bet var neaptvert frekvenču joslu no 1525 līdz 1530 MHz. 
2.2. Frekvences precizitāte un frekvences kompensēšana
2.2.1. Frekvences precizitāte. Prasības GES uztvertajam signālam ir atspoguļotas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.2.2. punkta standartā. GES uztvertā signāla kļūdai ir vairāki avoti.  Šādas frekvences kļūdas rada satelīta oscilators, relatīvā kustība starp gaisa kuģi un kosmisko aparātu, GES oscilators (noslēgta kontūra kompensācijas sistēmas gadījumā) un AES vietējais oscilators.  Veic pasākumus, lai samazinātu pirmo divu avotu radītās kļūdas. Šis standarts raksturo to frekvences kļūdas daļu, ko rada AES un gaisa kuģa relatīvā kustība pret satelītu. Tādējādi atbilstošā atskaites sistēma pārraides frekvences mērījumiem ir satelīts. Šādas prasības praktiskā pārbaudē izmanto AES atskaites sistēmu, un atbilstošo vērtību satelīta atskaites sistēmā aprēķina, balstoties uz gaisa kuģa atrašanās vietu, ātrumu un satelīta atrašanās vietu.  
2.2.2. GES veikta frekvenču kompensācija. Lai samazinātu kļūdu, ko rada kosmisko aparātu oscilatori, GES noklausās L joslas kontrolfrekvenci, ko (C joslā) pārraida norādītā GES, un koriģē tās pārraides frekvenci, lai minimizētu frekvences kļūdu L joslā. Norādītā GES virzienā no gaisa kuģa pārraida L joslas kontrolfrekvenci, kuru C joslā noklausās visas GES, attiecīgi noregulējot to uztvērēju vietējos oscilatorus. Šāda pieeja nav iespējama satelīta koncentrēto staru gadījumā, kad GES neatrodas vajadzīgā koncentrēto staru zonā. 
2.2.3. AES veikta Doplera efekta kompensēšana. Ir vismaz divas metodes Doplera efekta radītās nobīdes kompensēšanai. Viena no metodēm paredz gaisa kuģa navigācijas līdzekļu izmantošanu, lai noteiktu gaisa kuģa ātrumu satelīta virzienā un tad aprēķinātu Doplera efekta izraisīto nobīdi.  Otra metode paredz aprēķināt Doplera efekta ietekmi, izmērot uztvertā P kanāla vai C kanāla frekvences nobīdi. Pēdējās metodes gadījumā jebkura raidīšanas frekvence virzienā uz šādu virszemes zemes staciju ir kanāla pamata frekvence, kas nobīdīta par uztveršanas frekvenci; nobīdi veic ar pretēju zīmi, piemērojot koeficientu aptuveni 1,07. Tas aptuveni izlabo to frekvences kļūdas daļu, kuru rada gaisa kuģa kustība (Doplera efekts), bet neizlabo kļūdas AES vietējā oscilatorā. 
2.2.4. Frekvences kļūdu sadalījums. Uztveršanas vietā piemērojamās frekvences kļūdu sadalījuma vērtības GES–AES sakaru posmam ir atrodamas šo norādījumu A-4. un A-5. tabulā.  Jāpiezīmē, ka A-4. tabulā nav ņemta vērā frekvences nobīde Doplera efekta ietekmē gaisa kuģa kustības dēļ, savukārt, A-5. tabulas vērtības ir balstītas uz pieņēmumu, ka šāda ietekme ir kompensēta. 
2.3. Gaisa kuģa zemes stacijas antenas raksturojumi
2.3.1. Antenas un  spējas līmenis. 10. pielikums III sējuma 4. nodaļā ietvertie standarti nosaka augsta, vidēja un zema pastiprinājuma antenu sistēmas, bet ir jāņem vērā, ka šādi līmeņi nav tieši saistīti ar AES spējas līmeni. Antena ar augstu pastiprinājuma līmeni un nodrošinošo avioniku nozīmē 2., 3., vai 4. līmeņa AES iekārtu, savukārt, antena ar zemu vai vidēju pastiprinājuma līmeni un nodrošinošo avioniku nozīmē, ka tā ir vismaz 1. līmeņa AES iekārta. Nākotnē dažādi sistēmu raksturojumi var spēt nodrošināt 2. vai augstāka līmeņa apkalpošanu. Piemēram, satelīta koncentrēto staru antenu un gaisa kuģa antenu ar zemu vai vidēju pastiprinājumu kombinācija var nodrošināt 2. vai augstāka līmeņa apkalpošanu.  Gaisa kuģim sniegtās apkalpošanas līmenis būs atkarīgs ne tikai no tā spējām, bet arī no pakalpojuma sniedzēja iespējām. 
2.3.2. Nākotnes satelīti ar augstāku antenas pastiprinājumu varētu apkalpot AES ar zemākām G/T un EIRP vērtībām, bet šādu satelītu izmantošana var paaugstināt apkalpošanas izmaksas un izraisīt pazeminātu sistēmas jaudu. AES antenas, kuru pastiprinājums ir mazāks par 12 dBic, ekspluatācijas ziņā var uzskatīt par antenām ar zemu pastiprinājumu, jo to stars ir pārāk plats, lai būtu iespējams atšķirt citu satelītu radītus traucējumus.  
2.4. Prasības uztvērējam
2.4.1. Antenas pastiprinājuma–trokšņa temperatūras koeficients. Gaisa kuģa zemes stacijas uztveršanas sistēmas antenas pastiprinājuma–trokšņa temperatūras koeficientu (G/T) ietekmē šādi faktori:
a) klimatiskie apstākļi;
b) antenas vietas leņķi attiecībā pret satelītu;
c) antenas pieregulēšanas kļūdu atlikums (ieskaitot tādu kļūdu ietekmi, ko rada antenas stara vadīšanas sistēma);
d) uztvērēja zemā trokšņa pastiprinātāja trokšņa ietekme ekspluatācijas temperatūrā;
e) raidītāja jaudas pastiprinātāja izvades līmenis;
f) antenas aptecētāja radītais signāla vājinājums un trokšņa mazināšana gadījumā, kad tas ir uzstādīts, un
g) tādi RF vides apstākļi, kuros ir paredzēts ekspluatēt gaisa kuģa zemes staciju. 
2.4.2. Tipiskā posma nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecība. Šo norādījumu A-6., A-7. un A-8. tabulā ir parādītas tipiskās nesējfrekvences–trokšņa spektrālā blīvuma attiecību vērtības (C/N0) P, R, Τ un C kanāliem. Šajās tabulās modema implementēšanas zudumi apzīmē zudumu, kādi rodas, modēma praktiskajā implementēšanā attiecībā pret zaudējumu ideālo vērtību. Tas attiecas uz ietekmi, ko rada neideāla filtrēšana, neideāla sinhronizācija laikā vai neideāla frekvences sinhronizācija un nelinearitāte nosūtīšanas un saņemšanas pārveidotāju ķēdēs. RF posma analīze ir dota šo norādījumu pievienojumā.  
2.4.3. Uztvērēja linearitāte. Tiek plānotas daudzas satelītsistēmas, kuru maksimālā EIRP L joslā uz antenas stara centra ass ir 58 dBW. Ņemot vērā sliktāko variantu, kad divu šādu satelīta sistēmu antenas stari pārklājas, uztvērējam ir jāiztur –100 dBW/m2 kopējais jaudas plūsmas blīvums frekvenču joslā. Šāda vērtība ir atvasināta no divu satelītu kombinētas EIRP (62 dBW), kam atņemti izplatīšanās zudumi, kas ir 162 dB. 
2.4.4. Uztvērēja ārpusjoslas raksturojumi. Uztvērēja raksturojumiem potenciālus traucējumus rada zemes mobilo sakaru sistēmas un lieljaudas avoti, tostarp, televīzijas raidītāji, kuru EIRP ir aptuveni megavats un novērošanas radiolokatori, kas, protams,  ir izvietoti lidostās un var atrasties gar gaisa kuģa maršruta līniju. 
2.4.4.1. Tādos radiosignālu vides apstākļos, kur netālu no lidojuma trajektorijas var būt lieljaudas ārpusjoslas signāli, uztvērēja RF filtram jānodrošina aizsardzība pret uztvērēja piesātinājumu, kas var samazināt pastiprinājumu un pasliktināt raksturojumus. Turklāt raksturojumus var ietekmēt tādi avoti kā uztvērēja spoguļfrekvence un parazītiski izejas signāli.  Piemēram, +3 dBW/m2 jaudas plūsmas blīvums pie AES antenas var rasties kilometra attālumā no vairāku megavatu raidītāja, kādi ir atļauti televīzijas translēšanai frekvenču intervālā no 470 līdz gandrīz 800 MHz. Lai nodrošinātu aizsardzību pret piesātināšanu, RF filtram nepieciešama spēja slāpēt vismaz 75 dB. Aizsardzība no darbības kvalitātes pasliktināšanās uztvērēja spoguļfrekvences un parazītisku izejas signālu dēļ ir atkarīga no uztvērēja uzbūves. 
2.4.4.2. Radiolokatora ar 5000 kW maksimālo jaudu ar 34 dB pastiprinājuma koeficientu vienādsignālu virzienā, jaudas līmenis galvenajā starā var sasniegt 100 dBW. Ir aprēķināts, ka, AES atrodoties 500 metru attālumā no lidostā uzstādīta meteoroloģiskā radara, plūsmas blīvums var sasniegt 30 dBW/m2 frekvencēs, kas ir zemākas par 1459 MHz, un 38 dBW/m2 frekvenču intervālā no 1675 līdz 18 000 MHz. Nav nepieciešams nodrošināt ekspluatāciju, esot šādiem jaudas līmeņiem, bet iekārtai tie jāiztur, neradot bojājumus. 
2.4.5. Uztveramais fāzes troksnis. Fāzes  troksnis, kas AES uztvērējam ir jāiztur, to ekspluatējot atbilstoši AMSS SARP, ir parādīts šo norādījumu A-l. attēlā*. Šī maska ietver raidītāja un satelīta radīta fāzes  trokšņa sastāvdaļas.  Tomēr praksē uztvērējam ir jāspēj izturēt lielāks fāzes troksnis, ko rada uztveramā signāla fedings. 
2.5. Prasības raidītājam
2.5.1. EIRP robežvērtības. AES, kas spēj nodrošināt 13,5 dBW EIRP, vienmēr spēj izmantot 0,6 kbit/s R un Τ kanālus gadījumos, kad satelīta vietas leņķis pārsniedz 5 grādus. AES, kas spēj nodrošināt 25,5 dBW EIRP un kurai ir nodrošinošā avionika, spēs nodrošināt 2., 3. un 4. līmeņa pakalpojumus, kas ir 3. un 4. līmeņa sastāvdaļas. Praksē izstarojamā jauda parasti būs mazāka par šīm noteiktajām vērtībām par daudzumu, kas ir atkarīgs no sistēmas konfigurācijas. 
2.5.1.1. "Maksimālā ekspluatācijā pieļaujamā EIRP" balstās uz robežvērtību, ko nosaka no kopējās ΗΡΑ IM (aktīvais komponents) un pasīvā IM komponenta ietekmes kombinācijas. 
2.5.2. EIRP vadība. Prasībai GES nodrošināt AES EIRP vadību ir divi iemesli.  Pirmkārt, nodrošināt dinamisku jaudas vadību C kanālā, lai optimizētu sistēmas caurlaides spēju. Otrkārt, nodrošināt optimālu koncentrēto staru satelīta sistēmu izmantošanu nākotnē.  
2.5.2.1. Sākotnējā AMSS ekspluatācijā, izmantojot satelītus ar globālo staru aptvērumu, ir nepieciešams nodrošināt AES EIRP vadību 16 dB amplitūdā gan C klases (1.–3. līmeņa), gan A klases (4. līmeņa, daudzkanālu) lieljaudas pastiprinātājiem, lai aptvertu izvēlētos kanālu datu pārraides ātrumus un AES antenas pastiprinājuma mainīgos koeficientus. C kanāla ekspluatācijā AES EIRP bieži pieregulē atbilstoši bitu kļūdu intensitātei, ko mēra GES. Tāpēc 4. līmeņa AES šobrīd ir nepieciešama papildu vadība 16 dB apjomā. 
2.5.2.2. Nākotnē izmantojamās sistēmās AES raidīšanai satelītpakalpojumu sniedzējiem pieņemamā EIRP diapazonā, var būt nepieciešams cits vadības diapazons. Piemēram, nākotnes satelītu ar koncentrēto staru G/T augstākas vērtības varētu radīt nepieciešamību pēc zemākas AES EIRP vērtības, radot nepieciešamību noteikt lielāku vadības diapazonu. Šo diapazonu nav iespējams precīzi paredzēt, jo koncentrētā stara aptvērums, kas ietekmē G/T, ir atkarīgs no sistēmas operatora izvēles saistībā ar satelīta uzbūvi nākotnē. 
2.5.3. Ārpusjoslas EIRP spektrālais blīvums. Ārpusjoslas EIRP, ieskaitot diskrētu parazītisko starojumu, harmoniskos traucējumus un intermodulācijas produktus, un AES izstaroto troksni, nedrīkst nopietni traucēt citus radiosakaru dienestus. Jo īpaši, tie nedrīkst radīt traucējumus citiem aviācijas sakaru/navigācijas radiodienestiem, piemēram, globālajai pozicionēšanas sistēmai (GPS), kas darbojas frekvenču joslā no 1559 līdz 1585 MHz, globālajai navigācijas satelītsistēmai (GLONASS), kas darbojas frekvenču joslā no 1598 līdz 1610 MHz (pēc 2005. gada frekvenču joslā no 1597 līdz 1605 MHz), AMSS uztveršanas frekvenču joslā no 1525 līdz 1559 MHz un VHF frekvenču joslā no 108 līdz 137 MHz. Gadījumā, kad konkrētajā gaisa kuģī ir plānots ekspluatēt satelītu navigācijas uztvērēju, kas darbojas frekvenču intervālā no 1598 līdz 1610 MHz, jāpārbauda intermodulācijas produktu līmenis šajā frekvenču joslā. Ja ir potenciāls traucējumu risks navigācijas aprīkojumam, šādā gaisa kuģī var būt nepieciešams nodrošināt frekvenču vadību, papildu filtrēšanu vai palielināt atstatumu starp antenām (lai nodrošinātu izolāciju, kas pārsniedz 40 dB). 
2.5.3.1. Desmitā pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4-3. tabulā ir dota maksimālā EIRP blīvuma vērtība frekvenču joslā no 1559 līdz 1585 MHz, kas ir –155 dBc/1 MHz un kas nodrošina GPS uztvērēja darbības aizsardzību gaisa kuģī, kurā atrodas arī AMSS, kā arī blakus esošo gaisa kuģu GPS darbību. 
2.5.3.2. Desmitā pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4-3. tabula nosaka arī to, ka maksimālā EIRP blīvuma vērtība frekvenču joslā no 1585 līdz 1605 MHz ir –143 dBc/1 MHz un ka maksimālā EIRP blīvuma vērtība frekvenču joslā no 1605 līdz 1610 MHz ir –117 dBc/1 MHz. Šīs robežvērtības nodrošinās GLONASS uztvērēja darbības aizsardzību tajā pašā gaisa kuģī, kurā atrodas arī AMSS, pieņemot, ka ir vismaz 40 dB antenas izolācija, kā arī blakus esošajā gaisa kuģī. Izolācijas apjomu 40 dB mēra no AMSS antenas pieslēgvietas līdz GLONASS antenas pieslēgvietai GLONASS frekvencēs, AMSS antenu virzot maksimālai sasaistei ar GLONASS antenu. Tas attiecas arī uz GPS antenu. 
2.5.4. Intermodulācijas (IM) produkti. Nevēlama AES radīta starojuma vadība ir svarīga sistēmas ekspluatācijai, lai izvairītos no kanālu bloķēšanas un vajadzīgā spektra samazināšanas.  Intermodulācijas produkti rodas prognozējamās frekvencēs, kas ir saistītas ar vēlamajiem signāliem, vairāku nesējfrekvenču (4. līmenis) izmantošanas gadījumā sastāvdaļu nelinearitātes dēļ. Potenciālo avotu ir daudz, bet tos ir iespējams vadīt. IM ietekmes samazināšanu panāk, gan projektējot AES tā, lai tā linearitāte atbilstu standartiem, gan to ekspluatējot. 
2.5.4.1. Intermodulācijas (IM) produkti, ko 4. līmeņa AES var izstarot vairāku nesējfrekvenču izmantošanas gadījumā, var rasties gan no lieljaudas pastiprinātāja (ΗΡΑ), gan no citiem pasīviem komponentiem, kas ir pakļauti augstam AES RF jaudas līmenim. Pasīvie komponenti, kas rada IM, var būt savienotāji, īpaši gadījumos, ja tie ir pakļauti korozijai vai ir vaļīgi,  un diodes, ko izmanto fāzētu bloku antenās. Atkarībā no frekvenču un līmeņu izvēles GES, šāda veida IM AES var rasties tādās frekvencēs un līmeņos, kas var palielināt BER, bloķēt uztveršanu vai ietekmēt signālu uztveršanu ar citu gaisa kuģa aprīkojumu. 
2.5.4.2. AES pārraidītie IM var bloķēt GES uztvērējus. ΗΡΑ ir galvenais IM avots, jo tā linearitāti ietekmē tehnoloģiskās iespējas un siltuma izkliedēšana.  
2.5.4.3. Ceturtā līmeņa AES, kas var izstarot IM, var radīt starpsistēmu ietekmi. AES, kas izmanto globālā stara satelītu, ir jāizstaro augstāka EIRP nekā AES, kas izmanto koncentrētā stara satelītu, kura jutība ir augstāka. Tāpēc šādus augstāka līmeņa IM drīzāk uztvers koncentrētā stara satelīts pārsūtīšanai uz tā GES, kur šāds signāls var pasliktināt uztveršanu šajā kanālā. Pat tad, ja divi satelīti izmanto nošķirtas frekvenču joslas daļas un tāpēc nespēj izmantot vienu un to pašu piešķirtā kanāla frekvenci, globālās stara AES raidītāja IM, kas atrodas ārpus piešķirtajiem kanāliem, var nokļūt koncentrētā stara satelīta frekvenču joslā. Šādu iespēju ņem vērā visu GES frekvenču piešķiršanās un EIRP līmeņa noteikšanā.  
2.5.4.4. Frekvenču vadības metodes izmanto, lai atbrīvotos no 3. un 5. kārtas intermodulācijas produktiem frekvenču segmentā zem 1610 MHz atbilstoši tam, kā aprakstīts 4.2.3.5.7. punktā. Ja GLONASS un AMSS ir paredzēts uzstādīt vienā gaisa kuģī, lai nodrošinātu, ka AMSS radītie 7. un augstākas kārtas intermodulācijas produkti nerada kaitīgus traucējumus GLONASS ekspluatācijai, var būt nepieciešams izmantot frekvenču pārvaldību vai citas metodes. 
2.5.5. Frekvenču vadība. Rūpīga frekvenču vadība ir nepieciešama, jo
a) AMSS ietver lidojumu drošības dienestus;
b) ir bažas par atbilstoša AMSS spektra pieejamību un atbilstošu caurlaidspēju AMSS lidojumu drošības dienestu vajadzībām un
c) ir mobilo satelītu tīklu koordinēšanas grūtības, ko rada mobilo staciju antenu zemie izšķiršanas spējas raksturojumi. 
Norādījumi, kas jāņem vērā, koordinējot frekvenču plānus, lai samazinātu traucējumus no ārējiem avotiem un avotiem dienesta iekšienē, ietver:
a) atbilstību attiecīgajiem ITU Noteikumiem par radiosakariem;
b) to, ka katrs pakalpojumu sniedzējs nodrošina pārraudzības sistēmas, lai identificētu AMS(R)S sakaru un ar AMS(R)S nesaistītu sakaru faktisko lietojumu;
c) tajās AMSS sistēmās, kas izmanto globālos un koncentrētos starus, ekspluatācijas pasākumus, lai mazinātu izmantotās globālās frekvenču joslas platuma apjomu un lai palielinātu koncentrēto staru izmantošanu;
d) ITU-R Rekomendāciju M.1089 un M.1233 tehniskās koordinācijas metodes piemērošanu, kad tas iespējams;
e) efektīvu spektra izmantošanu, tostarp:
1) citu sistēmu pakalpojuma sniedzēju satelītu transponderu aizsardzības frekvenču joslu izmantošanu;
2) frekvenču piešķiršanu pēc gaisa kuģa atrašanās vietas;
3) gaisa kuģa zemes staciju antenu blakusstara izstarojumu izšķiršanas spējas palielināšanās izmantošanu;
4) nobīdītu un atdalītu nesējfrekvenču izmantošanu;
5) satelīta koncentrēto/kontūrveida staru izmantošanu;
6) kosmisko aparātu antenu blakusstaru starojuma līmeņu samazināšanu;
7) sistēmas noturības pret traucējumiem palielināšanu;
8) zemes stacijas jaudas vadības izmantošanu;
9) satelīta transpondera regulējama pastiprinājuma iestatījuma izmantošanu;
10) informācijas par lidojumu kustības sarakstiem lietošanu, lai izmantotu laika zonu atšķirību priekšrocības;
11) nesējfrekvenču atbilstošu grupēšanu
12) satelītu atrašanās vietas maiņu un
13) augsta pastiprinājuma AES antenu lietošanas priekšrocību un tā iegūto iespēju izmantot nesējfrekvences ar zemāku jaudu izmantošanu. 
2.5.6. Pārraidāmais fāzes  troksnis. AES raidītājam ir jānodrošina atbilstība fāzes trokšņa maskai, kas parādīta šo norādījumu A-2. attēlā. Šīs maskas mērķis ir samazināt AES raidītāja fāzes trokšņa radīto ietekmi uz GES raksturojumu pasliktināšanos.  
2.6. Traucējumi
2.6.1. Sistēmas iekšējie traucējumi.  Sistēmas iekšējie traucējumi attiecas uz traucējumiem, ko rada AMS(R)S pakalpojumu mijietekme. Daži piemēri ir traucējumi tajā pašā kanālā, traucējumi blakuskanālā un intermodulācijas troksnis. Atšķirīgu satelītsistēmu konstrukciju dēļ nav sistēmas iekšējo traucējumu vienotas specifikācijas. Katram satelītsistēmas operatoram ir jāspēj pierādīt, ka traucējumi AMS(R)S sistēmas iekšienē, tos kombinējot ar citiem trokšņa avotiem sakaru posmā, nesamazina sasniegto sakaru posma vērtību C/N0 līdz vērtībai, kas ir zemāka par doto raksturojumu noteikto vērtību C/N0. 
2.6.2. Starpsistēmu traucējumi.  Starpsistēmu traucējumi attiecas AMS(R)S apkalpošanas traucējumiem, ko rada jebkura cita sistēma, neatkarīgi no tā, vai tā sniedz AMS(R)S pakalpojumus. Jebkurā traucējumu līmenī, kas, sadarbojoties attiecīgajiem satelītsistēmu operatoriem, ir atzīts par ekspluatācijai piemērotu, nodrošina nepieciešamos raksturojumus.  AMSS satelītsistēma atbilstošus raksturojumus nodrošina vismaz vienreizēju traucējumu gadījumā, kas izraisa traucējumus (ΔΤ/T) 6 procentu apjomā, kas ar WARC-ORB-88 ir noteikta par robežvērtību, kuras pārsniegšanas gadījumā ir nepieciešama saskaņošana starp satelītsistēmām. Piedāvātais visu avotu traucējumu summas kritērijs, ieskaitot sistēmas iekšējos traucējumus, ir 20 procentu ΔΤ/Τ vērtība. 
3. RF KANĀLA RAKSTUROJUMI
3.1. Modulācijas raksturojumi
3.1.1. Modulācijas veidi. Aviācijas mobilais satelītu dienests (AMSS) izmanto divus modulācijas veidus, katrs no tiem nodrošina savas priekšrocības sistēmai. Binārās fāžu pārslēgšanas (BPSK) veidu izmanto kanāliem ar datu pārraides ātrumu līdz 2,4 kbit/s, un tas nodrošina lielāku noturīgumu pret fāzes troksni, kas frekvenču pārveides procesā rodas gaisa kuģa zemes stacijā (AES), satelītā un zemes virszemes stacijā (GES). Virs 2,4 kbit/s datu pārraides ātruma fāzes trokšņa ietekme uz demodulācijas procesu samazinās, un, ja ir šāds augstāks datu pārraides ātrums kanālā, nozīmīga kļūst frekvenču joslas platuma saglabāšana.  Tāpēc izmanto modulācijas tipu, kas efektīvāk izmanto frekvenču joslas platumu – četrkārtēju fāžu pārslēgšanu (QPSK). 
3.1.2. Aviācijas BPSK. Aviācijas BPSK ir fāžu pārslēgšanas modulācijas veids ar tādiem filtriem, kas ir speciāli paredzēti darbībai RF vidē, kurā notiek signāla fedings. Tam ir četri iespējamie fāzes stāvokļi, no kuriem tikai divus ir atļauts izmantot jebkurā simbola kodēšanas laikposmā.  Modulācijas metode bināro “0” pārveido par –90° fāzes nobīdi un bināro “l” pārveido par +90° fāzes nobīdi. Tas nodrošina diferenciālu pārraidīto datu kodēšanu un nozīmē, ka jebkurā simbola pārraides periodā ir iespējami divi lēmumi, kuru izpildi šķir 180° un ka šos divus lēmumus nobīda par 90° no iepriekšējā iespējamā lēmuma iespējamā stāvokļa. Šāda modulāciju metodes koncepcija ir parādīta šo norādījumu A-3. un A-4. attēlā. Tādējādi A-BPSK metode ir gandrīz identiska minimālas fāžu pārslēgšanas (MSK) metodei, izņemot to, ka impulsu apliecējai ir 40 procentu kvadrātsaknē kāpināta kosinusa spektrālā forma atšķirībā no sinusodiālajām svērtajām vērtībām. Amplitūdas un fāzes maskas, kurām šādam impulsu formu nosakošam filtram ir jāatbilst, ir parādītas šo norādījumu A-5. un A-7. attēlā.  Tās atbilst raidīšanas filtra prasībām, kas ir sniegtas A-BPSK definīcijā. Šīs prasības attiecas uz pārraidāmo signālu, pirms tas tiek pakļauts jebkuram nelineāram pastiprinājumam;  to mērķis ir ierobežot un vadīt jebkurus izkropļojumus un jebkuru attiecīgu raksturojumu pasliktināšanos, ko rada nelineārs pastiprinājums. A-BPSK ir lineāra modulācija ar gandrīz nemainīgu apliecēju. 
Tāpēc to var pārraidīt, izmantojot C klases pastiprinātāju, radot nelielu spektrālo izkliedi un raksturojumu pasliktināšanos. 
3.1.3. Aviācijas QPSK. Aviācijas QPSK ir QPSK modulācijas veids, ko izmanto datu pārraides ātrumā, kas pārsniedz 2,4 kbit/s un kas konceptuāli ir parādīts šo norādījumu A-3. un A-4. attēlā. A-QPSK datu kodētāju vada binārā datu sekvence (ai), kuras bitu apstrādes ātrums ir 2/T. “Pāra” bitus pārvirza uz I līniju un “nepāra” bitus uz Q līniju, radot divas datu plūsmas, kuru datu apstrādes ātrums ir 1/T. Sinhronie S nolasītāji darbojas datu apstrādes ātrumā 1/T un atkarībā no tā, vai datu bitu vērtība ir “1” vai “0”, ģenerē perfektus pozitīvus vai negatīvus impulsus.  Impulsu formu noteicošajiem filtriem katrā kanālā ir 100 procentu kvadrātsaknē kāpināta kosinusa spektrālā forma, izņemot C kanālu, kura datu pārraides ātrums ir 8400 bit/s un kuram piemēro 60 kvadrātsaknē kāpināta kosinusa spektrālo formu. I un Q formas veidošanas filtru izvade kvadratūrmodulēšanā modulē vienu un to pašu nesējfrekvenci un lineāri apvienojas.  Amplitūdas un fāzes maskas, kurām ir jāatbilst 100 procentiem kāpināta kosinusa impulsa formas noteikšanas filtra, ir parādītas šo norādījumu A-6. un A-7. attēlā, savukārt, tās, kurām ir jāatbilst 60 procentiem kāpināta kosinusa impulsa formas noteikšanas filtra, ir parādītas A-23. un A-24. attēlā. Tas atbilst raidīšanas filtra prasībām, kas ir dotas A-QPSK definīcijā. Šādas prasības attiecas uz pārraidāmo signālu, pirms tas tiek pakļauts jebkuram nelineāram pastiprinājumam;  to mērķis ir ierobežot un vadīt jebkurus izkropļojumus un jebkuru attiecīgu raksturojumu pasliktināšanos, ko rada nelineārs pastiprinājums. Nav prasības šādā veidā uzstādīt faktiskus modulatorus, izņemot gadījumu, ja modulēto RF signālu nav iespējams atšķirt no tāda signāla, ko rada ideāls modulators.  
3.2. Izstarotās jaudas spektrālā blīvuma ierobežojumi
3.2.1. Spektrālās maskas. Šīs spektrālās maskas koriģē novirzes no ideālā Nīkvista modeļa, kuras varētu rasties neideālu sistēmas raksturojumu dēļ, piemēram, piesātinājuma dēļ pastiprinātāja ķēdē. 
3.2.2. Virzienā no gaisa kuģa. Spektrālā maska, kurai ir jāatbilst jebkuram A-BPSK signālam, kuru pārraida no gaisa kuģa, ir parādīta šo norādījumu A-8. attēlā. Šāda maska ir piemērojama 100 procentiem kvadrātsaknē kāpināta kosinusa filtrēšanai. Tas ir atvasināts no pieņēmuma, ka gaisa kuģa AES izmanto nelineāru (C klases) pastiprinātāju, bet tas attiecas arī uz A klases pastiprinātājiem. Šāda spektrālā maska (A-8. attēls) attiecas arī uz A-QPSK. A-22. attēlā parādītā spektrālā maska attiecas uz A-QPSK ar 60 procentu kvadrātsaknē kāpināta kosinusa filtru.  
3.2.3. Virzienā uz gaisa kuģi. Spektrālā maska, kurai ir jānodrošina atbilstība virzienā uz gaisa kuģi, izmantojot A-BPSK, ir parādīta šo norādījumu A-9. attēlā. Šāds rezultāts ir atvasināts no pieņēmuma, ka visi pastiprinātāji raidīšanas virzienā uz gaisa kuģi darbojas lineāri.  Atbilstošā A-QPSK spektrālā maska ir parādīta šo norādījumu A-10. attēlā. 
3.3. Demodulatora raksturojumi
3.3.1. Standartos norādīto raksturojumus var nodrošināt, izmantojot koherento detektēšanu un Viterbī dekoderu ar 3 bitu neregulāru noteiktību. R un Τ kanālu demodulatoriem ir pieļaujama lielākā vērtība Εb/Ν0, lai sasniegtu bitu kļūdu intensitātes vērtību 10-5, tāpēc ka sakari šajos kanālos ir saistīti ar kļūdu īsām šaltīm A-QPSK teorētiskie raksturojumi aditīvā baltā Gausa trokšņa apstākļos ir labāki nekā A-BPSK, jo biti netiek kodēti diferenciāli.  Tomēr A-QPSK modulācijas gadījumā ietver lielāku labošanas spēju (salīdzinot ar teorētisko), jo šādai modulācijai ir sliktāki raksturojumi kanālos ar fedingu. 
3.3.2. Gaisa kuģa pārvietošanās attiecībā pret satelītu nozīmē to, ka signāla atstarošanās no gaisa kuģa spārniem vai astes, vai no jūras vai zemes virsmas var izraisīt laikā mainīgu signāla daudzkārtēju atstarošanos.  Daļēji to rada salīdzinoši lielais AES antenas stara platums. Šīs signāla daudzkārtējas atstarošanās raksturojumi ir atkarīgi no dažādiem lielumiem, tostarp, gaisa kuģa ātruma, satelīta skata leņķa attiecībā pret gaisa kuģi un atstarojošās virsmas slīpuma.  Šādu noviržu biežums (Doplera joslas platums) palielinās, palielinoties gaisa kuģa ātrumam satelīta vietas leņķim. Tomēr signāla daudzkārtējas atstarošanās efekta intensitāte ir apgriezti proporcionāla gaisa kuģa ātrumam un satelīta vietas leņķim. Tādējādi signāla daudzkārtējas atstarošanās efekts pamatā ir būtiska problēma, ja ir vietas leņķi, kas ir mazāki par 20 grādiem. Ja ir no 5 līdz 20 grādiem lieli vietas leņķi, Doplera joslas platums var mainīties no 20 līdz 100 Hz vai vairāk, un signāla daudzkārtējas atstarošanās jauda var sasniegt –7 dB attiecībā pret tiešo signālu. 
3.4. Uztveršanas aizkave
Šī aizkaves prasība ir augsta līmeņa specifikācija, kas sastāv no vairākām sastāvdaļām, ko nosaka dažādas apakšsistēmas, tostarp, satelīta uztveršana, frekvences un bitu uztveršana un kadru sinhronizācija. Vissliktākajā gadījumā ir pieļaujama 16 sekunžu kopējā aizkave. Tas ir laiks no brīža, kad tiek dota komanda AES atrast satelītu, līdz brīdim, kurā AES var mēģināt pieteikties. Pēc pieteikšanās tipiskais laiks balss savienojuma izveidošanai vai pakešu datu pārraidīšanai būs daudz īsāks par šo lielumu.  
4. KANĀLU FORMĀTU TIPI UN DATU PĀRRAIDES ĀTRUMI
4.1. Vispārīgi noteikumi
4.1.1. Sistēmas salaikošana. Visu dažādo raidīšanas kanālu salaikošanu atvasina no P kanāla.  Ja nepieciešams, viens no veidiem, kā nodrošināt visā pasaulē derīgu salaikošanas atskaiti visiem gaisa kuģiem, kas izmanto aviācijas mobilo satelītu dienestu (AMSS), ir P kanālu sinhronizācija ar GMT koordinēto universālo laiku (UTC) katrā virszemes zemes stacijā (GES). Visu P kanālu sinhronizācija ar UTC šobrīd nav nepieciešama, jo nav identificēts lietojums, kuram ieguvums šādā gadījumā būtu pietiekams, lai kompensētu pieaugošos izdevumus.  
4.1.2. Kanālu atstatumi. Šo norādījumu A-9. tabulā norādītie kanālu atstatumi ir pietiekams nodrošinājums kanālu nošķiršanai, lai samazinātu traucējumus, ko rada blakuskanāli, un lai nodrošinātu pareizu kanāla pieregulēšanu visu veidu Doplera efekta cēloņu izraisītu nobīžu apstākļos.  Tādu kanālu gadījumā, kurus izmanto datu pārraidei ar vismazāko datu pārraides ātrumu, iespējamie kanālu atstatumi virzienā uz gaisa kuģi (P kanāli) atšķiras no kanālu atstatumiem virzienā no gaisa kuģa (R un Τ kanāli). Tas ir tādēļ, ka kanālos virzienā uz gaisa kuģi neveic ar Doplera efekta ietekmi saistīto nobīžu korekciju, bet kanālos virzienā no gaisa kuģa, lai samazinātu Doplera efekta izraisīto nobīdi, izmanto automātisko frekvenču vadību (AFC). Jāpiezīmē, ka prasība gaisa kuģa zemes stacijai (AES) spēt veikt pieregulēšanu pa 2,5 kHz soļiem, nodrošina iespēju veikt frekvences pieregulēšanu, lai piemērotos jebkuram turpmāk minētajam kanālam, un pieļauj blakus esošu koncentrētu satelīta staru kanālu nošķiršanu. 
4.1.3. Ρ kanāla sinhronizācija/zudums/degradācija. AES vadības darbības ir atkarīgas no P kanālā saņemtā signāla kvalitātes rādītājiem. Tas ietver rādītāju, kas norāda, kad AES ir sinhronizējusies ar Ρ kanālu, un kad šāda kanāla uztveršanas kvalitāte ir samazinājusies vai kanāls nav uztverams. Pirms tā var uztvert P kanāla signāla vienības vai raidīt R vai T kanālā, AES ir jāsinhronizējas ar P kanālu. P kanāla kvalitātes mazināšanās/zudums norāda uz ekspluatācijas raksturojumu pasliktināšanos un parasti rāda, ka ir veicama pārslēgšana, piemēram, satelīta vai koncentrētā stara pārslēgšana. 
4.1.3.1. Šādi signāla kvalitātes radītāji balstās uz fiziskos pārraides mērījumos iegūtajiem rezultātiem, kas pārsniedz noteiktās robežvērtības. Tomēr izmantotie mērījumi un piemērotie robežvērtību iestatījumi ir atkarīgi no AES implementēšanas. Sinhronizāciju ar P kanālu izziņo tad, kad nosaka, ka P kanāla unikālā vārda kvalitāte ir pietiekama. Sinhronizāciju uzskata par zaudētu tad, kad atklāj, ka unikālā vārda kvalitāte ir nepietiekama. 
4.1.3.2. Paziņojumu par P kanāla kvalitātes mazināšanos/P kanāla zudumu izraisa viens no diviem apstākļiem. Pirmais apstāklis atbilst “kvalitātes samazinājumam” P kanālā un tas notiek divos gadījumos: 1) ja bitu kļūdu intensitāte triju minūšu periodā, kurā tiek iegūta vidējā vērtība, pieaug virs 10–4, un 2) ja triju minūšu laikā sinhronizācija tiek zaudēta desmit vai vairāk reižu. Šāds triju minūšu laika periods, kurā aprēķina vidējo rādītāja vērtību, sniedz pārliecību, ka kvalitātes samazināšanās nav īslaicīga, ko izraisa, piemēram, gaisa kuģa manevrs. Otrais apstāklis atbilst P kanāla “zudumam”, un to izsludina gadījumā, ja sinhronizācija tiek zaudēta nepārtraukti desmit sekundes pēc kārtas. Abus šos apstākļus raksturo viens parametrs, tāpēc AES vadība vienādi reaģē uz abu notikumu iestāšanos. 
4.2. Ρ kanāls
4.2.1. Vispārīgi noteikumi. Katra GES, kas ir AMSS dienesta daļa, nepārtraukti pārraida vismaz vienu P kanālu. Katrai AES ir nepārtraukti jāpārrauga tās GES pārraidītais P kanāls, kurā tā ir pieteikusies. Nelielu informācijas pakešu nosūtīšanai uz AES, kas to pārrauga, Ρ kanālā izmanto laikdales multipleksēšanas metodi. Funkcionālie bloki P kanāla GES pusē ir šādi:
a) datu skrembleris;
b) turpvērstās kļūdu labošanas (FEC) kodētājs;
c) mijas procesors;
d) salaikošanas bloks (unikālais vārds) un
e) modulators. 
Funkcionālie bloki katra P kanāla uztveršanas galā papildina tos, kas atrodas raidīšanas galā. Visi funkcionālie bloki no raidīšanas gala līdz uztveršanas galam ir parādīti šo norādījumu A-11. attēlā. 
4.2.2. FUNKCIONĀLIE BLOKI
4.2.2.1. Datu skrembleris. Datu skrembleris ir loģiska ierīce, kas reizina datu sekvenci ar zināmu pseidonejaušu sekvenci. Datus atkodē pie uztvērēja, reizinot tos ar to pašu nejaušo bitu rindu. Tas tieši neietekmē bitu kļūdu intensitāti sakaru posmā. Tomēr tas liedz iespēju pārraidīt posmā garas vieninieku vai nuļļu sekvences. Pēdējais faktors var pasliktināt uztveršanas un sekošanas ķēžu raksturojumus. 
4.2.2.2. Turpvērstās kļūdu labošanas kodēšana. Satelītsakari vispārīgā gadījumā ir ierobežoti jaudas ziņā satelīta resursu ierobežotības dēļ. Ir iespējams samazināt sakariem nepieciešamo jaudu, ieviešot turpvērstās kļūdu labošanas kodēšanu, kas pārraidītajam signālam pievieno redundanci, izmantojot platāku frekvenču joslu.  Uztvērēja pusē dekoders izmanto redundanci, lai izlabotu tādas kļūdas, kas parasti rodas, raidot ar zemu jaudu. 
4.2.2.3. Mija. Mobilie sakari parasti ir pakļauti fedinga ietekmei, ko izraisa atstarošanās no blakus esošajiem objektiem. Šo fedingu korelē laikā un, kad tas iestājas, var izraisīt korelējošu kļūdu sekvenci uztvērējā atklātajos datos. Šādas kļūdas var izlabot ar turpvērsto kļūdu labošanas kodēšanu. Tomēr lielākā daļa dekoderu labāk darbojas, ja starp kļūdām nav korelācijas. Mijas (raidīšanas) procesora un apgrieztās mijas (uztveršanas) procesora mērķis ir veidot nejaušu kanālā pārsūtīto bitu kārtību un atjaunot bitu kārtību, tos pārsūtot dekoderam, tādējādi samazinot jebkuru iespējamu kanāla izraisītu korelāciju starp kļūdām.
4.2.2.4. Salaikošanas atzīme. Unikālo vārdu katrā datu plūsmā ievieto periodiskos intervālos, lai uztvērēju nodrošinātu ar informāciju par salaikošanu. Šī informācija par salaikošanu ir nepieciešama, lai atbilstoši sinhronizētu deskrembleri, dekoderu, un apgrieztās mijas procesoru ar to attiecīgajām funkcionāli saistītajām iekārtām kanāla raidīšanas pusē.  Tas pieļauj arī šādas sinhronizācijas atgūšanu, ja signāls tiek momentāni zaudēts. 
4.2.3. Ρ kanāla kadra ilgums. Kadra ilgums ir 500 milisekundes (ja datu pārraides ātrums ir 2,4 kbit/s vai lielāks) vai 500 milisekunžu reizinājums ar veselu skaitli, lai nodrošinātu vienkāršu superkadra atvasināšanu R kanāla laikspraugu iedalīšanas un TDMA Τ kanāla rezervēšanas vajadzībām. Visos kanālos skremblēšanu un FEC kodēšanu piemēro ar datu pārraides ātrumu 1/2. FEC kodētājam starp kadriem neveic atiestatīšanu, un tas uzsāk jaunu kadru tādā režīmā, kas izriet no iepriekšējā kadra.  Izņemot P kanālu ar datu ātrumu 0,6 kbit/s, mijas ilgums ir 500 milisekunžu. Ja ir 0,6 kbit/s datu pārraides ātrums, mijas ilgums ir 384 biti, kas atbilst 2/3 sekundes. 
4.2.4. Ρ kanāla kadra formāts. Visos P kanāla kadra formātos ir 16 bitu lauks (nekodēts), kas veic formāta identifikatora funkcijas un ko izmanto tāda virskadra atvasināšanai, kura ilgums ir 8 sekundes. Formāta identifikators ir 4 bitu lauks, un gadījumā, ja kanāls ir P kanāls, tas vienmēr ir iestatīts uz vērtību 0001. Atlikušos šā lauka 12 bitus izmanto kā virskadru skaitītāju.  Šim nolūkam lauku sadala trijos 4 bitu laukos, no kuriem pirmo izmanto, lai norādītu jauna superkadra sākumu, kamēr pārējos izmanto, lai norādītu kadra kārtas skaitli. AES implementēšanai ir ieteicams izmantot visus 12 bitus, lai nodrošinātu drošu virskadra sinhronizāciju, ja ir bitu kļūdas. 
4.2.5. Ρ kanālos ar datu pārraides ātrumu 4,8 un 10,5 kbit/s kadrā uzreiz pēc kadra formāta bitiem iekļauj nelielu skaitu “fiktīvo” bitu. Tas atbilst starpībai starp kopējo kanālā pārraidāmo bitu skaitu un mijas bitu skaitu. 
4.2.6. Lai veicinātu tādas AES atkārtotu sinhronizāciju, kas vienas GES ietvaros pārslēdzas no viena P kanāla uz citu, visi vienas GES pārraidāmie P kanāli tiek sinhronizēti. 
4.3. R kanāls
4.3.1. Vispārīgi noteikumi. Visas AES pieteiksies AMSS, izmantojot R kanālu, kas konkrētajā AES apkalpošanas zonā ir iedalīts šādam mērķim. Uz pieteikšanās laiku AES tiks piešķirts viens vai vairāki R kanāli (ar attiecīgiem datu pārraides ātrumiem kanālā). Šajos R kanālos AES var pārraidīt signālus, īsas datu paketes un pieprasījumus papildu kanāla resursu iedalīšanai T kanālā.  Šalšu režīma datu kanāla raksturojumi R kanālam ir noteikti AMSS SARP, tāpat kā ir noteikta tā laikspraugu uzbūve, ko izmanto ALOHA brīvpiekļuves protokolam. Funkcionālie bloki katra kanāla pārraides (AES) pusē ir šādi:
a) datu skrembleris;
b) FEC kodētājs,
c) mijas procesors;
d) preambulas un unikālā vārda ģenerators un
e) modulators. 
Funkcionālie bloki katra R kanāla uztveršanas galā papildina tos, kas atrodas raidīšanas galā. Visi funkcionālie bloki no raidīšanas gala līdz uztveršanas galam ir parādīti šo norādījumu A-12. attēlā. 
4.3.2. Raidīšanas salaikošana R kanālā. R raida laikspraugās, kas atvasinātas no informācijas par virskadru Ρ kanālā. R kanāla laikspraugu garums mainās atbilstoši datu pārraides ātrumam kanālā. Jebkura dotā R kanāla laikspraugas sākumu skaita no P kanāla formāta identifikācijas lauka pirmā bita priekšējās frontes. R kanāla šalts var sākties pēc laika, kas ir laikspraugu ilguma reizinājums ar veselu skaitli. R kanālā nominālais preambulas pirmā bita sākuma brīdis ir laikspraugas sākuma brīdis. 
4.4. Τ kanāls
4.4.1. Vispārīgi noteikumi. Uz pieteikšanās laiku AES tiks piešķirta viena vai vairākas T kanāla frekvences (ar attiecīgiem datu pārraides ātrumiem kanālā). Šādus kanālus dala ar vairākām citām AES, balstoties uz piešķiršanas pēc pieprasījuma principu. Tas nozīmē, ka šādus kanālus GES piešķir atsevišķai AES uz īsiem laiksprīžiem atbilstoši nekonfliktēšanas principam. Pieprasījumus T kanāla caurlaidspējas iedalīšanai var veikt R kanālā vai T kanālā, gadījumā, ja caurlaidspēja jau ir sadalīta. Šalšu režīma datu kanāla raksturojumi T kanālam ir noteikti SARP, tāpat kā ir noteikta laikspraugu uzbūve, ko izmanto tās rezervēšanas TDMA protokolam. Funkcionālie bloki katra kanāla pārraides (AES) pusē ir šādi:
a) datu skrembleris;
b) FEC kodētājs;
c) mijas procesors;
d) preambulas un unikālā vārda ģenerators un
e) modulators. 
Funkcionālie bloki katra T kanāla uztveršanas galā papildina tos, kas atrodas raidīšanas galā. Visi funkcionālie bloki no raidīšanas gala līdz uztveršanas galam ir parādīti šo norādījumu A-12. attēlā. 
4.4.2. Τ kanāla formāts. Šalšu garums T kanālā var variēt no 2 līdz 31 signāla vienību intervālā. Mijas procesora izmantotais sleju skaits ir atkarīgs no datu pārraides ātruma un šalšu garuma, atbilstoši tam, kā noteikts AMSS SARP. Katrā šaltī ir speciāla īsa signāla vienība, šalts identifikators, kas nodrošina, ka vienmēr ir zināma šalts izcelsmes AES un saņēmēja GES. Ja GES saņem šalti, kurā šalts identifikators ir zaudēts, tā nav vai tas norāda uz citu GES, GES šādu šalti var anulēt. 
4.4.3. Raidīšanas salaikošana T kanālā. Arī T kanālu sinhronizē ar Ρ kanāla virskadru, bet šajā gadījumā virskadru sadala 1024 laikspraugās, kuru ilgums ir aptuveni 7,8 milisekundes. Īsāko nošķiršanas laiku starp divu atšķirīgu AES šaltīm nosaka uztverošā GES, un to iestata uz aptuveni 39 milisekundēm (5 laikspraugām). 
4.5. C kanāls
4.5.1. Vispārīgi noteikumi. C kanāls ir ķēdes režīma kanāls, ko izmanto ciparu balss vai datu sakariem. C kanālu AES var pieprasīt R kanālā un GES var piešķirt P kanālā. Funkcionālie bloki C kanāla raidīšanas pusē ir šādi:
a) galvenā (piemēram, balss sakaru) kanāla un apakšjoslas kanāla saskarnes;
b) galvenā kanāla/apakšjoslas kanāla datu multipleksors;
c) datu skrembleris;
d) FEC kodētājs (izņemot gadījumu, ja to neizmanto);
e) mijas procesors (izņemot gadījumu, ja neizmanto FEC);
f) preambulas un unikālā vārda ģenerators un
g) modulators. 
Funkcionālie bloki katra C kanāla uztveršanas galā papildina tos, kas atrodas raidīšanas galā. Visi funkcionālie bloki no raidīšanas gala līdz uztveršanas galam ir parādīti šo norādījumu A-13. attēlā. 
4.5.1.1. C kanālā ir noteikti dažādi datu pārraides ātrumi: 5,25 kbit/s, 6,0 kbit/s, 8,4 kbit/s, 10,5 kbit/s un 21,0 kbit/s. Pamatojums tam ir nodrošināt iespēju sistēmas pārejai uz zemāku datu pārraides ātrumu kanālā, attīstoties balss apstrādes tehnoloģijai. Divi no šiem datu pārraides ātrumiem kanālā (5,25 un 10,5 kbit/s) neparedz kodēšanu. Iespējamie šādu nekodētu kanālu lietojumi ir 4,8 un 9,6 kbit/s datu apstrādes ātrumā kodētu balss sakaru pārraide satelītsistēmās ar ierobežotu spektru, bet neierobežotu jaudu. Alternatīvi lietojumi varētu būt tādu balss kodētāju izmantošana, kuri paši nodrošina balss kodēšanu un būtiskos bitus aizsargā vairāk nekā citus; tas var likvidēt nepieciešamību veikt kodēšanu ar kanāla modemu. 
4.5.2. C kanāla kadrs. Kadra ilgums jebkura datu pārraides ātrumā kanālā ir 500 milisekundes. Virzienā uz gaisa kuģi izmanto nesējfrekvences aktivizēšanu (šalts režīms), kas balstās uz balss sakaru aktivitāti. Katrā aktivizēšanas reizē šalts uzsākšanai pārraida preambulu un unikālo vārdu, un pēc tam unikālos vārdus atkārto ik 500 milisekundes. Tādējādi unikālā vārda fāzēšana ir atkarīga no tā brīža, kad tiek uzsākta aktivizēšana. Postambulu nosūta, kad mijas blokā nav balss segmentu. 
4.5.3. Balss aktivizēšana. Virzienā uz gaisa kuģi nesējfrekvences aktivizēšanu vada elektrisks signāls C kanāla saskarnē. Gadījumā, kad C kanālu izmanto balss sakariem, šādu signālu vada balss kodētājs. Balss kodētājs ieslēdz signālu, tikko tas atklāj balss signālus, tomēr pirms signāla izslēgšanas, lai novērstu pārlieku biežu atslēgšanu starp zilbēm, tas piemēro aizturi.  Turklāt turpvērsto nesējfrekvenci pēc nepieciešamības aktivizē apakšjoslas kanāla signāli.  
4.5.3.1. Kanāla vienība uzsāk jaunu šalti uzreiz, kad tiek saņemts statusa signāls “aktīvs”.  Pēc statusa signāla “neaktīvs” saņemšanas kanāla vienība noteiktu laiku turpina pārraidi un pēc tam atmet nesējfrekvenci.  Kanālu, kuriem ir FEC un mijas procesors, gadījumā kanāla vienība pabeidz kārtējā mijas bloka un nākamā mijas bloka pārraidi, kurš beidzas ar postambulu, kas norāda uz C kanāla nesējfrekvences šalts beigām. Kanālu gadījumā, kuriem nav FEC vai mijas bloka, kanāla vienība turpina raidīt 20 milisekundes. Abos gadījumos šajā laiksprīdī nepieciešamos bitus, kā parasti, iegūst no galvenā kanāla saskarnes. 
4.5.3.2. Tie paši salaikošanas noteikumi attiecas arī uz atbilstošo vadības signālu no apakšjoslas signalizēšanas kanāla iekārtām. 
4.5.3.3. Virzienā no gaisa kuģa nesējfrekvenci raida nepārtraukti neatkarīgi no balss sakaru aktivitātes. Pārraides uzsākšana notiek tāpat kā turpvērstā virzienā, sākumā pārraidot preambulu un unikālo vārdu un pēc tam atkārtojot unikālos vārdus 500 milisekunžu intervālos. 
4.5.4. Datu aktivizēšana. Lidojumu drošības lietojumiem nav nepieciešams nodrošināt spēju izmantot C kanālu datiem, kas nav ar balss kodētāju kodēti balss sakari. Tomēr C kanālu var izmantot ar lidojumu drošību nesaistītu dienestu datu nosūtīšanai, un atsevišķa sīkāka informācija par tā darbību ir ietverta šajā dokumentā. Virzienā uz gaisa kuģi turpvērsto nesējfrekvenci ekspluatē šalšu režīmā, lai veiktu ķēdes režīma datu pārsūtīšanu. C kanāla aktivizēšanas saskarni vada GES balss joslu modema 109. ķēde (CF) atbilstoši aprakstam CCITT V.24. rekomendācijā (dokumentā EIA RS-232C izmanto nosaukumu DCD). Saskarnes sākotnējo aktivizēšanu veic tad, kad izsaukums pāriet uz datu režīmu, ko norāda 109. ķēdes pārēja uz režīmu “IESLĒGTS” (“ON”).  Saskarne parasti paliek aktivizēta līdz brīdim, kad AES deaktivizē datu režīmu. Ja 109. ķēde pārslēdzas uz režīmu “ATSLĒGTS” (“OFF”), norādot, ka ir zudusi nesējfrekvence no attālā modema, raidīšanas ķēdes režīma saskarnes iekārta pabeidz plesiohronā bufera satura pārsūtīšanu un pārslēdzas uz statusu “neaktīvs”. C kanāla aktivizēšanas saskarni atkārtoti aktivizē tad, kad (ja) 109. ķēde pārslēdzas uz statusu “IESLĒGTS” (“ON”). 
4.5.5. Mijas izmērs. Jebkurā datu pārraides sistēmā, kurā kļūdu korelācijas novēršanai ir nepieciešama mija, mijas izmērs vienmēr ir kompromiss starp radīto aizkavi un kļūdu korelācijas novēršanas efektivitāti. Mijas bloka izmērs C kanālam ar datu pārraides ātrumu 21 kbit/s ir 384 biti, kas atbilst 192 informācijas bitiem. Šādi 192 biti (20 milisekundes) ir lielākās daļas balss kodētāju ar datu apstrādes ātrumu 9,6 kbit/s kadra izmērs. Šāda tiešā kartēšana starp balss kodētāja kadriem un mijas buferiem samazina aizkavi, ko izraisa mija, un mijas ietekmi uz balss sakariem.  Kopējā iegūtā raidīšanas aizkave ir aptuveni 30 milisekundes (pieaugot līdz 50 milisekundēm, ja ir vismazākais datu pārraides ātrums kanālā). Lai nodrošinātu mijas bitu skaita atbilstību nepieciešamajam kanāla bitu skaitam, kadrā aiz kadra formāta bitiem ievieto nelielu daudzumu “fiktīvo” bitu. 
4.5.5.1. Aizkave pie raidītāja, ko rada mija, ir atkarīga no balss kadra un mijas izmēra attiecības. Uztveršanas galā notiks aptuveni 20 milisekunžu liela kopējā apgrieztās mijas procesora aizkave. 
4.5.6. Balss kanāla aizkave. Lai uzturētu balss ķēdes kvalitāti, CCITT iesaka kopējo aizkavi no viena kanāla gala līdz otram ierobežot līdz lielumam, kas nepārsniedz 440 milisekundes. Tā kā satelīta nominālā aizkave ir 270 milisekundes, balss apstrādes sistēmas radītā aizkave nepārsniedz 65 milisekundes. Šāds aprēķins balstās uz pieņēmumu, ka zemes tīklam paredzētais aizkaves ierobežojums ir 40 milisekundes un ka modema un RF apakšsistēmu radītā aizkave ir 65 milisekundes. Jāpiezīmē, ka, izmantojot šobrīd lietotos balss apstrādes algoritmus, apstrādes aizkavei ir tendence palielināties, samazinoties balss kodētāja datu apstrādes ātrumam.  Tādējādi šo noteikto kopējo aizkavi no viena kanāla gala līdz otram var būt grūti nodrošināt, izmantojot balss kodētājus ar zemu datu apstrādes ātrumu, piemēram, 2,4 un 4,8 kbit/s. 
4.5.7. Frekvenču apakšjoslas C kanāls. Frekvenču apakšjoslas C kanālā pārraida vadības un signālu datus C kanāla savienojuma izveidošanas, nepārtrauktības pārbaužu un jaudas vadības vajadzībām. Katrā kadrā frekvenču apakšjoslas C kanāla pirmos 24 pusoktetus apvieno, lai tie izveidotu standarta garuma (96 biti) signāla vienību. Turpmākās 24 pusoktetu grupas, ja tādas ir, apvieno tādā pašā veidā.  Kadra pēdējā balss/datu bloka 25. datu lauku atmet. Tad, kad aktivizē C kanālu un kad nav citu pārsūtāmo signāla vienību, pārsūta aizpildījuma signāla vienības.  
5. POSMA SLĀŅA Ρ KANĀLA UN R KANĀLA PROTOKOLI
5.1. Vispārīgi noteikumi
Ρ un R kanālus izmanto signālu pārraidei un datu sakariem attiecīgi virzienā uz gaisa kuģi un virzienā no gaisa kuģa. Datu pārraidi R kanālā veic, tikai izmantojot īsos ziņojumus (posma pakalpojuma datu bloks (LSDU), kuru izmērs nepārsniedz 33 oktetus). Šī norādījumu materiāla nodaļa apraksta jautājumus, kas saistīti ar R un Ρ kanāla posma slāņa protokoliem. 
5.2. SU komplekta ģenerēšana
5.2.1. Ne gaisa kuģa zemes stacijas (AES), ne virszemes zemes stacijas (GES) posma slānī SU komplektu nevar atbilstoši 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.5.3.2.3. punktam ģenerēt no saņemtā LIDU, kamēr tam nav piešķirts atsauces numurs, izņemot sistēmas tabulas apraides LIDU un no ķēdes režīma pakalpojumu entītijām saņemtu R kanālā (AES) vai P kanālā (GES) pārraidāmu LIDU gadījumā. Sistēmas tabulas apraides LIDU atsauces numuri nav nepieciešami. Ķēdes režīma pakalpojumu LIDU ir ķēdes režīma pakalpojumu entītiju piešķirtie lietojuma atsauces numuri AES un GES, tāpēc pēc LIDU saņemšanas ģenerē SU komplektu. Nevienam LIDU veidam, ar kurām apmainās AES vai GES posma slānis un jebkurš pakalpojuma lietotājs, SARP formāts nav definēts. Šādi formāti ir atkarīgi no implementēšanas.  
5.2.2. Tad, kad no apakštīkla slāņa saņemtam LIDU piešķir atsauces numuru P kanāla SU komplekta vai R kanāla SU komplekta ISU/SSU datu laukā kodē LIDU LSDU. SU komplekta nepieciešamo SU skaits ir atkarīgs no LSDU garuma. Katrā SU, izņemot pēdējo, būs maksimālais atļautais datu oktetu skaits.  Lietotāja datu oktetu skaits pēdējā SU, kas ir daļa no komplekta, var būt mazāks par maksimālo SU garumu.  P kanāla SU komplektā oktetu skaitu pēdējā SU (ISU vai SSU) kodē ISU laukā “Oktetu skaits pēdējā SSU”. R kanālā oktetu skaitu pēdējā SU kodē SU laukā “SU tips” (10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 3. papildinājuma 67. punkts). 
5.3. SU pārraide atbilstoši prioritātei
Lai nodrošinātu atbilstību pārraides prasībām, kas noteiktas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.5.8.2.3. punktā AES un GES R un P kanāla protokoli var izmantot vairākas pēc “pirmais iekšā–pirmais ārā” (FIFO) principa veidotas rindas, vienu rindu uz katru derīgu Q skaitli, lai uzglabātu SU pirms pārraides. R kanāla gadījumā SU komplekta SU sarindo pēc to kārtas norādēm augošā kārtībā (10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 3. papildinājuma 58. punkts). P kanāla gadījumā SU komplekta SU rindā pirmās novieto ISU vai, atkārtotas pārraides gadījumā, RTX SU, kam seko atbilstoši SSU kārtas numuram dilstošā kārtībā seko SSU. Pārraides gadījumā SU izvēlas no augstākās prioritātes rindas, kurā ir vismaz viena SU.  
5.4. P kanāla protokols
5.4.1. P kanāla posma slāņa protokolu izmanto, lai virzienā uz gaisa kuģi apstrādātu pārraidi, kas sastāv no:  1) LIDU, kas saņemti no GES vadības, 2) LIDU, kas saņemti no ķēdes režīma pakalpojumiem ar maršrutēšanas parametriem, kas norāda uz to raidīšanu P kanālā, un 3) visiem LIDU, kas saņemti no apakštīkla slāņa.  P kanāla protokola droša savienojuma sakarus (RLS) izmanto tikai no apakštīkla saņemtus LIDU pārraides apstrādei.  Visu pārējo LIDU pārraižu apstrādi veic saskaņā ar tiešo sakaru posma pakalpojuma (DLS) P kanāla protokolu. P kanālu izmanto arī, lai pārraidītu šādas posma slāņa signālu pārraides SU:
a) T kanāla rezervēšanas (RES) un rezervēšanas prognozes (RFC) SU, kas saistītas ar Τ kanāla rezervēšanas protokolu (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6. punktu);
b) Τ kanāla apstiprinājuma (TACK) SU un
c) R kanāla apstiprinājuma (RACK) SU. 
Iepriekšminētās SU pārraida atbilstoši P kanāla protokola DLS sakariem. 
5.4.2. Attiecīgajā laikā P kanāla protokols var apstrādāt vairāku LSDU pārraidi (lai pārsūtītu LSDU, piešķir atsauces numuru un no katra LIDU ģenerē SU komplektu). Tomēr RLS gadījumā ir atļauta tikai viena LSDU (no viena AES paredzētajiem) ar vienu Q numuru vienlaicīga apstrāde. Cita RLS LSDU, kam ir tāds pats Q numurs un kas ir paredzēts tai pašai AES, saglabā, līdz kārtējā LSDU pārraide ar konkrēto numuru ir veiksmīgi vai neveiksmīgi pabeigta. Tādējādi AES attiecīgajā laikā katram Q numuram sakārtošanu vienlaicīgi var veikt tikai vienam RLS SU komplektam, un AES atmet nepilno RLS SU komplektu, ja tā uzsāk uztvert citu RLS SU komplektu, kam ir tāds pats Q numurs, bet cits atsauces numurs. Pēc veiksmīgas vai neveiksmīgas SU komplekta pārraides, GES posma slānis atbrīvo visus posma slāņa resursus, kas ir saistīti ar konkrēto SU komplektu, t. i., piešķirto atsauces numuru, aktivizētos taimerus, atmiņas piešķīrumus u. c. 
5.4.3. RLS gadījumā P kanāla protokols kļūdu vadībai piemēro selektīvu atkārtošanas ARQ shēmu. Tādējādi pēc SU komplekta pārraides GES gaida, ka AES uz to pārraidīs P kanāla apstiprinājuma (PACK) SU. PACK SU, izmantojot apstiprinājuma vadības lauku, var norādīt uz pilnīgu vai daļēju SU komplekta saņemšanu. Pēdējā gadījumā šajā laukā norāda arī to, vai ir nepieciešama pilnīga vai daļēja SU komplekta atkārtota pārraide.  Daļējas atkārtotas pārraides gadījumā šajā laukā, kas ir katrā PACK SU, tālāk norāda tādu PACK SU, kuros tiek identificētas pārējās trūkstošās SU komplekta SSU, kuri pārraidāmas atkārtoti,  katra PACK SU var identificēt ne vairāk kā trīs trūkstošas SSU. Daļēja atkārtota pārraide no GES tiek sakārtota AES kā jebkurš cits SU komplekts,  tomēr atkārtotas SU pārraides virsrakstā RTX SU, nevis ISU, un atkārtoti pārraidīto SSU kārtas numuri ir tādi, kā noteikts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 3. papildinājuma 59. punktā. Ja apstiprinājums no AES netiek saņemts, GES pieprasa šādu apstiprinājumu, izsūtot konkrētajai AES apstiprinājuma pieprasījuma (RQA) SU. Lai pareizi atbildētu uz RQA, AES uzrauga konkrētajā laikā apstrādātā RLS SU komplekta ar noteikto Q numuru statusu. 
5.4.4. SU komplektā, sākotnējā vai atkārtoti pārraidāmā, tikai ISU vai RTX SU ir norādīts AES ID. Lai izvairītos no kļūdainas datu apstrādes, ko var izraisīt P kanāla apraides īpašības, AES atmet SSU, ja tā tiek saņemta pirms atbilstošās (tāds pats atsauces numurs un Q numurs) ISU vai RTX SU saņemšanas. 
5.5. R kanāla protokols
5.5.1. R kanāla posma slāņa protokolu izmanto, lai virzienā no gaisa kuģa apstrādātu pārraidi, kas sastāv no:  1) LIDU, kas saņemti no AES vadības, 2) LIDU, kas saņemti no ķēdes režīma sistēmām ar maršrutēšanas parametriem, kas norāda uz to raidīšanu R kanālā, un 3) dažiem LIDU, kas saņemti no apakštīkla slāņa un kuros ir tāda izmēra LSDU, kas nepārsniedz 33 oktetus.  R kanāla protokola droša savienojuma sakarus (RLS) izmanto tikai no apakštīkla saņemta LIDU pārraides apstrādei.  Visu pārējo LIDU pārraižu apstrādi veic saskaņā ar tiešo sakaru posma pakalpojuma (DLS) R kanāla protokolu. 
5.5.2. R kanālu izmanto arī, lai pārraidītu šādas posma slāņa signālu SU:
a) P kanāla apstiprinājums (PACK);
b) Τ kanāla apstiprinājuma pieprasījums (RQA) un
c) Τ kanāla rezervēšanas pieprasījums (REQ). 
Iepriekšminētās SU pārraida atbilstoši R kanāla protokola DLS sakariem. 
5.5.3. Attiecīgajā laikā R kanāla protokols AES var apstrādāt vairāku LSDU pārraidi (lai pārsūtītu LSDU, piešķir atsauces numuru un no katra LIDU ģenerē SU komplektu). Tomēr RLS gadījumā ir atļauta tikai viena LSDU (no GES paredzētajām) ar vienu Q numuru vienlaicīga apstrāde. Cita RLS LSDU, kam ir tāds pats Q numurs, uzglabā AES līdz kārtējās RLS LSDU pārraide ar konkrēto numuru ir veiksmīgi vai neveiksmīgi pabeigta. Tādējādi GES attiecīgajā laikā sakārtošanu vienlaicīgi var veikt tikai vienam no konkrētās AES saņemtam RLS SU komplektam ar konkrēto Q numuru, un GES atmet nepilno RLS SU komplektu, ja tā uzsāk no attiecīgās AES uztvert citu RLS SU komplektu, kam ir tāds pats Q numurs. Pēc veiksmīgas vai neveiksmīgas SU komplekta pārraides, AES posma slānis atbrīvo visus posma slāņa resursus, kas ir saistīti ar konkrēto SU komplektu, t. i., piešķirto atsauces numuru, aktivizētos taimerus, atmiņas sadalījumus u. c. 
5.5.4. RLS gadījumā R kanāla protokols kļūdu vadībai piemēro selektīvu atkārtošanas ARQ shēmu. Tādējādi pēc SU komplekta pārraides AES gaida, ka GES uz to pārraidīs R kanāla apstiprinājuma (RACK) SU. RACK SU, izmantojot apstiprinājuma vadības lauku, var norādīt uz pilnīgu vai daļēju SU komplekta saņemšanu. Pēdējā gadījumā RACK SU uzskaita arī trūkstošās SU komplekta SU, norādot to sekvences indikatorus. AES pārraida norādītās trūkstošās SU, neveicot tajos nekādas izmaiņas. Lielākajā SU komplektā R kanālā ir trīs SU, tādējādi GES RACK SU var identificēt ne vairāk kā divas trūkstošās SU; lai GES atklātu SU komplekta pārraides mēģinājumu, ir nepieciešams, lai GES pareizi saņemtu vienu komplekta SU. 
5.5.5. R kanāls ir daudzpiekļuves kanāls, tāpēc GES vienlaicīgi saņem SU no visām AES, kas ir piešķirtas vienai R kanāla frekvenču kopai. Katrā saņemtajā SU ir AES ID, tāpēc saņemtās SU vispirms sašķiro pēc to AES ID un pēc tam tās neatkarīgi apstrādā. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4.5.8.3. punktā ir aprakstītas prasības R kanāla protokolam saistībā ar SU apstrādi, kas saņemtas no AES. 
6. POSMA SLĀŅA Τ KANĀLA UN APAKŠJOSLAS C KANĀLA PROTOKOLI
6.1. Vispārīgi noteikumi
Posma slāņa Τ kanāla protokoli, kas aprakstīti 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6. punktā, attiecas uz tādu posma pakalpojuma datu bloku (LSDU) pārraidi virzienā no gaisa kuģa, kuras nevar pārraidīt R kanālā (piemēram, tādēļ ka to garums pārsniedz 33 oktetus). Ir divi Τ kanāla protokoli: viens, kas paredzēts Τ kanāla caurlaidspējas pieprasīšanai, un otrs, kas paredzēts SU pārsūtīšanai, izmantojot piešķirto kanāla caurlaidspēju.  Posma slāņa  apakšjoslas C kanāla protokols, kas aprakstīts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6. punktā attiecas uz ķēdes režīmam atbilstošu signālu SU pārraidi virzienā uz gaisa kuģi un virzienā no gaisa kuģa. 
6.2. SU komplekta ģenerēšana
SU komplektu nevar ģenerēt no saņemtā LIDU atbilstoši 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6.4.2.1. punktam, kamēr T kanāla rezervēšanas protokols tai nav piešķīris atsauces numuru. LSDU (lietotāja datus) kodē T kanāla SU komplekta ISU/SSU lietotāja datu laukā. SU komplekta nepieciešamo SU skaits ir atkarīgs no LSDU garuma. Katrā SU, izņemot pēdējo, būs maksimālais atļautais datu oktetu skaits.  Lietotāja datu oktetu skaits pēdējā SU, kas ir daļa no komplekta, var būt mazāks par maksimālo SU garumu,  neizmantotos oktetus aizpilda ar “fiktīvajiem” bitiem. Oktetu skaitu pēdējā SSU kodē ISU laukā “Oktetu skaits pēdējā SSU”. 
6.3. Τ kanāla raidīšanas protokols
6.3.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
6.3.1.1.T kanāla raidīšanas protokolu izmanto tad, kad ir raidīšanai T kanālā paredzētie LSDU, un AES ir saņēmusi pieprasīto šalšu rezervēšanu Τ kanālā. Τ kanāla raidīšanas protokols nosaka datu pārsūtīšanai izmantot droša savienojuma sakarus (RLS). 
6.3.2. GAISA KUĢA ZEMES STACIJA (AES)
6.3.2.1. Gaisa kuģa zemes stacija (AES) ir T kanāla raidīšanas protokola raidošais gals. Vispirms pārraida vecākās SU no tām SU, kurām ir vislielākais Q numurs. Ja SU komplekts gaida uz pārraidi, izmantojot piešķirtās rezervētās šaltis, un tiek iesniegts pārraidei SU komplekts ar augstāku prioritāti, tad SU ar zemāku prioritāti aizstāj ar SU ar augstāku prioritāti,  t. i., rezervētās šaltis var izmantot tādu SU pārraidei, kas neatbilst tai LSDU, kas ir ierosinājusi sākotnējo rezervēšanas pieprasījumu. 
6.3.2.2. AES pēc SU komplekta pārraides uz virszemes zemes staciju (GES), gaida, ka GES pārraidīs vienu vai vairākas Τ kanāla apstiprinājuma (TACK) SU. AES uztver TACK SU, izmantojot Ρ kanāla protokola uztverošo galu, kas pēc tam tās pārsūta uz Τ kanāla pārraides protokolu.  AES var saņemt vairākas TACK SU, kurās ir norādītas GES nesaņemtās SU komplekta SU.  Katrā TACK SU var identificēt ne vairāk kā trīs trūkstošās SU. TACK SU komplekta TACK SU saņemšana, kurš identificē trūkstošās SU, AES iniciē taimeri tA5 un norāda paredzamo papildu TACK SU skaitu. Ja taimera tA5 noteiktais laiks beidzas pirms cita TACK SU komplekta TACK SU saņemšanas, AES pārraida līdz šim saņemtajās TACK SU norādītās trūkstošās SU. Ja TACK SU tiek saņemta pēc attiecīgā taimera tA5 noteiktā laika beigām un ja AES vēl nav veikusi atkārtotu saņemtajās TACK SU norādītā SU komplekta pārraidi, AES atmet saņemto TACK SU. 
6.3.2.3. Gaidāmo rezervēšanu atkārtotai pārraidei AES aprēķina, balstoties uz TACK SU komplekta saņemtajās TACK SU norādīto trūkstošo SU skaitu.  Šis garums ir saistīts ar taimeri tA8, kuru iniciē Τ kanāla rezervēšanas protokols, lai pārraudzītu atkārtotai pārsūtīšanai paredzētās rezervēšanas saņemšanu. Šis garums var atšķirties no faktiskā garuma, ko GES ir rezervējusi atkārtotai pārsūtīšanai, ja, piemēram, AES nesaņem dažās TACK SU komplekta TACK SU. 
6.3.2.4. AES saglabā SU komplekta kopiju atkārtotas pārraides vajadzībām.  Pēc LIDU statusa norādes pārsūtīšanas uz apakštīkla slāni, norādot, ka pārraide ir bijusi veiksmīga vai neveiksmīga, AES dzēš saglabāto kopiju. 
6.3.2.5. Ja pēc vairākiem mēģinājumiem netiek saņemta gaidāmā rezervēšana no GES, AES atmet vismaz to SU skaitu, kurām tika pieprasīta rezervēšana.  Atmestās SU var nebūt tās, kas iniciēja sākotnējo rezervēšanas pieprasījumu, jo SU pārraide balstās uz prioritāru secību, kas aprakstīta 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6.4.2.2. punktā, bet tām būs tāds pats vai zemāks rangs.  Ja starp AES atmestajām SU ir ISU, atmet visu SU komplektu, kas seko šādai ISU. Tādējādi var atmest vairāk SU nekā nepieciešams. Ja atmestā SU ir REQ SU, tad AES T vai R kanālā atkārtoti pārraida REQ SU. Ja atmestā SU ir pēdējā SU komplekta SU, tad AES aktivizē taimeri šāda SU komplekta TACK SU pārraudzībai. 
6.3.3. VIRSZEMES ZEMES STACIJA (GES)
6.3.3.1. GES ir T kanāla raidīšanas protokola uztverošais gals. GES pēc SU komplekta saņemšanas to sakārto LSDU. Pirms SU komplekta sakārtošanas GES pārbauda, vai ir saņemtas visas SU komplekta SU. Ja SU komplekts nav pilns pēc tam, kad vairs nav gaidāmas citas SU komplekta SU (to nosaka, piemērojot kritēriju, kas noteiks AMSS SARP), GES, norādot kļūdu, P kanālā pārraida AES attiecīgu TACK SU skaitu, pieprasot trūkstošo SU atkārtotu pārraidi. 
6.3.3.2. Ja laikā, kamēr tiek gaidītas atkārtotas pārraides no AES, GES saņem ISU ar tādu pašu AES ID un Q numuru kā SU komplektam, kas jāpabeidz, un ar tādu atskaites numuru, kas ir viens no diviem numuriem pārī, kura otrs numurs ir tā SU komplekta atskaites numurs, kurš jāpabeidz, GES atmet nepabeigto SU komplektu, un apstrādā jauno SU komplektu. ISU ar iepriekš aprakstītajiem parametriem saņemšana norāda, ka AES ir atteikusies no iepriekšējā SU komplekta pārraides, un ir izdevusi atskaites numuru, tādējādi padarot pieejamu otru piešķiršanas pāra locekli.  
6.3.3.3. GES no AES var saņemt RQA SU šādos gadījumos:
a) sākotnējā SU komplekta zudums (t. i., vismaz vienas ISU zudums): RQA SU neattiecas uz SU komplektu, kas ir apstrādāts iepriekš;
b) negatīva apstiprinājuma zudums vai atkārtotas pārraides zudums: RQA SU attiecas uz labojamo SU komplektu, un
c) pozitīva apstiprinājuma zudums: RQA SU attiecas uz pēdējo pabeigto SU komplektu. 
Tad, kad ir zaudēts sākotnējais SU komplekts, GES, lai rezervētu resursus un reizē ar pilnīgas atkārtotas pārraides pieprasījumu nosūtītu informāciju par rezervētajiem resursiem T kanālā, nosaka sākotnējā SU komplekta garumu no ziņojuma garuma parametra RQA SU. 
6.4. Τ kanāla rezervēšanas protokols
6.4.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
Τ kanāla rezervēšanas protokolu izmanto, lai pieprasītu rezervēšanu datu pārraidei T kanālā. 
6.4.2. GAISA KUĢA ZEMES STACIJA (AES)
6.4.2.1. Τ kanāla rezervēšanas protokols AES no apakštīkla pārraidei T kanālā saņemtajiem LIDU piešķir atsauces numurus. Atsauces numuru piešķir tā, ka diviem kārtējiem no AES uz GES pārraidītiem LIDU ar vienādu Q numuru nav vienāds atsauces numurs. LSDU piešķirto atsauces numuru izmanto T kanāla rezervācijas protokols rezervācijas pieprasījuma (REQ) SU un saistītajos signālos un T kanāla pārraides protokols datu SU un saistītajās apstiprinājuma un apstiprinājumu pieprasījuma SU. 
6.4.2.2. REQ SU uz GES pārraida Τ kanālā vai R kanālā. Vienmēr, kad REQ SU pārraida Τ kanālā, pieprasīto REQ SU garumu palielina par vienu, lai ņemtu vērā REQ SU pārraidei izmantoto Τ kanāla caurlaidspēju. 
6.4.2.3. Taimeri tA8 AES izmanto, lai pārraudzītu gaidāmās Τ kanāla rezervēšanas (RES) SU, kas saistītas ar rezervēšanas prognozēšanas (RFC) SU vai saņemtajām TACK SU. SU komplektu pārraides prioritāšu shēmas dēļ, kuras rezultātā SU komplekti ar augstāku prioritāti potenciāli var aizpildīt zemākas prioritātes SU komplektiem rezervētos resursus, ir gadījumi, kad AES var iniciēt vairākus ar vienu SU komplektu saistītus tA8 taimerus. Pēc šāda SU komplekta gaidītās RES SU saņemšanas, AES pārtrauc attiecīgo tA8 taimeri (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6.5.2.6. un 4.6.5.2.7. punktu). Tā kā tomēr starp tA8 taimeri un saņemto RES SU var nebūt punkta-punkta sakari, ir jāizvēlas vispiemērotākais tA8 taimeris. Šāda izvēle ir atkarīga no implementēšanas.  Izvēli, piemēram, var veikt, balstoties uz visu aktīvo tA8 taimeru taimauta vērtībām, tā, ka tiek izvēlēts tA8 taimeris ar visīsāko atlikušo laiku līdz taimautam, neatkarīgi no tā, kāds rezervēšanas izmērs ir norādīts saņemtajā RES SU. Šajā gadījumā, veicot implementēšanu, ir jāveic pasākumi, lai pieprasītu rezervēšanu jebkuram iztrūkumam neizmantotās rezervēšanas kopējā apjomā, kura attiecas uz AES esošu SU komplektu, kad visi tA8 taimeri ir apturēti.  Izvēlei var izmantot arī citus kritērijus, tomēr vienmēr ievēro ierobežojumu, proti, pirms SU komplektam piešķirtā atsauces numura atmešanas, ir jāsaņem rezervēšanas apstiprinājums vismaz par visas atlikušās rezervēšanas kopējo apjomu. 
6.4.2.4. Rezervēšanas paziņojumus var nesaņemt hronoloģiskā secībā. Minimālo intervālu starp divām rezervēšanām divos atšķirīgos T kanālos izveido pietiekamu, lai AES būtu iespējama frekvenču (T kanāla) pārslēgšana. Rezervēšanas (RES) SU apraksta vienas šalts vai vairāku šalšu piešķiršanu T kanālā. Sākotnējās šalts sākuma kadra numuru kodē RES SU, un ir zināms, ka tas ir viens no sešpadsmit kadriem (periods), kas seko saņemtajai RES SU. Pēc tam ik pēc 2 BI kadriem veic turpmāko (ja nepieciešams) rezervēšanu, kamēr sasniedz rezervēto šalšu skaitu.  BI ir šalts intervāla informācijas kods RES SU. AES, izmantojot sākotnējās šalts sākuma kadra numuru un šalts intervāla informāciju, aprēķina katras rezervētās šalts sākuma kadru. Kad ir pagājis šalts rezervēšanas laiks, AES to dzēš no laika grafika. 
6.4.3. VIRSZEMES ZEMES STACIJA (GES)
6.4.3.1. GES veic rezervēšanu, reaģējot uz rezervēšanas pieprasījumiem no AES, kas tajā ir pieteikusies. GES piešķir arī rezervēšanu trūkstošo SU komplekta SU atkārtotai pārraidei no AES. Tādējādi vienmēr, kad GES Τ kanāla raidīšanas protokols pārraida TACK SU komplektu, kas sastāv vismaz no vienas TACK SU, kurā ir norādītas kļūdas, GES Τ kanāla rezervēšanas protokols veic rezervēšanu atkārtotai pārraidei. 
6.4.3.2. GES nosaka rezervēšanu AES vajadzībām jebkurā no četriem Τ kanāliem, kas var būt piešķirti AES pieteikšanās laikā.  GES RES SU norāda Τ kanālu, kurā AES vajadzībām rezervēšana ir veikta. Procedūra T kanāla izvēlei no četriem iespējamajiem kanāliem, kas ir piešķirti AES pieteikšanās laikā, ir atkarīga no implementēšanas. T kanāla izvēlei var izmantot šādas metodes:
a) visus konkrētajai AES pieejamos T kanālus aptaujā. Rezervēšanu nosaka jebkuram T kanālam, kurā ir iespējams nodrošināt minimālo pieļaujamo rezervēšanas aizkavi, vai gadījumā, ja neviens kanāls nenodrošina minimālo pieļaujamo rezervēšanas aizkavi, kanālā, kas nodrošina mazāko rezervēšanas aizkavi;
b) katru AES piešķirto Τ kanālu saista ar vienu vai vairākiem ziņojuma prioritāšu rangiem. T kanālu izvēlas atbilstoši REQ SU noteiktajam prioritātes rangam, un
c) rezervēšanu visiem ziņojumiem, kas nav saistīti ar lidojumu drošību, veic vienā Τ kanālā; resursu rezervēšanu visiem ar lidojumu drošību saistītajiem ziņojumiem veic T kanālā, kas nodrošina mazāko rezervēšanas aizkavi. 
6.4.3.3. Vienmēr, kad līdz rezervēto resursu sākuma momentam ir atlikušas astoņas sekundes, GES pārsūta AES RES SU. To dara, lai novērstu jebkurus iespējamus pārpratumus AES saistībā ar rezervēšanas sākuma laiku. Rezervēšanas sākuma laiku RES SU nosaka kā sākuma kadra numuru superkadrā. Superkadra numuru nenosaka.  Tāpēc gadījumā, ja AES nesaņem RES SU tā virskadra robežās, kurā ir sākuma kadra numurs, AES informāciju lieto kļūdaini attiecībā uz to virskadru, kura robežās AES ir saņēmusi RES SU. Ja kadri šajā virskadrā ir piešķirti citai AES, var rasties konflikts starp divām no AES raidītām pārraidēm T kanālā. Tā kā AES ir jāsaņem RES SU pareizā virskadra robežās, RES SU prioritātes rangu iestata uz 15, lai samazinātu P kanāla rindas aizkavi, kas pretējā gadījumā ietekmētu RES SU. 
6.4.3.4. Ja šalts rezervēšanas sākums neatrodas astoņu sekunžu periodā no rezervēšanas brīža, GES, lai izvairītos no taimauta un atkārtota rezervēšanas pieprasījuma, nosūta AES gaidāmās rezervēšanas (RFC) SU. RFC SU nosaka šalts rezervēšanas aizkaves augstāko robežu, ar veseli skaitli norādot virskadru (8 sekundes) skaitu. GES laika grafika ilgums ir ierobežots.  Vienmēr, kad GES nespēj noteikt rezervēšanu laika grafika robežās, tā nosūta RFC SU, aizkavi līdz RES norādot vienādu ar laika grafika maksimālo ilgumu, un saglabā pieprasījumu līdz nākamajai piešķiršanai.  Pēc tam, kad GES spēj apkalpot šo pieprasījumu, GES nosūta nākamo RFC SU, kas rada rezervēšanas aizkavi, kura jau ir zināma.  GES laika grafika ilgums ir atkarīgs no implementēšanas un nav noteikts AMSS SARP. 
6.4.3.5. TACK SU pārraidei vienmēr ir jānotiek pirms saistītā T kanāla rezervēšanas. Tā kā RES SU prioritātes rangs ir augstāks par TACK SU prioritātes rangu, GES ir jānogaida, kamēr visas TACK SU ir veiksmīgi nosūtītas, pirms noteikt rezervēšanu atkārtotai raidīšanai. GES T kanāla pārraides protokola AES pārraidāmās TACK SU ietver tās aizkaves novērtējumu, kura ir pirms GES nosūtīs RES SU uz AES; šāds novērtējums ir T kanāla(-u) noslodzes funkcija. Pēc tam, ja nav iespējams noteikt rezervēšanu TACK SU noteiktās aizkaves robežās, GES pārraida RFC SU, kurā norāda faktisko vai maksimālo aizkaves vērtību, kas atbilst laika grafika ilgumam, ja tai nav izdevies noteikt rezervēšanu sava esošā laika grafika robežās. Pēdējā gadījumā GES aizkavē Τ kanāla šalts piešķiršanu līdz brīdim, kamēr kļūst pieejama caurlaides spēja. Atkārtotai pārraidei rezervēšanas garumu nosaka TACK SU komplekta norādīto GES trūkstošo SU skaits, kam pieskaitīta viena SU.  
6.4.3.6. GES nosaka rezervēšanu tā, ka divas AES nekad vienlaicīgi pārraidei neizmanto vienu Τ kanālu. Rezervēšanas garums ir tāds, ka AES vienmēr spēj papildus tām SU, kurām tiek veikta rezervēšana, nosūtīt vismaz vienu REQ SU. Tas novērš REQ SU pārraides aizkavi, kad tās prioritātes rangs ir zemāks par pārraidei paredzēto SU prioritātes rangu, vai vesela SU komplekta pārraides aizkavi gadījumā, kad to pārtrauc viens REQ SU. Gariem LSDU nosaka šalšu rezervēšanu vairākās vienāda garuma šaltīs, kuras no iepriekšējās šalts nodala ar nemainīgu šalts intervālu. Intervālus starp šaltīm var piešķirt AES raidīšanai vai atkārtotai raidīšanai. Šalšu intervālu starp divām šaltīm un katras šalts, kas atbilst tam pašam LSDU, garumu nosaka tā, lai visa LSDU pārsūtīšanas aizkave atbilstu 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.7. punktā noteiktajām raksturojumu prasībām. Tā kā AES raidītāju var koplietot R un Τ kanāla vajadzībām un raidītāja Τ kanāla režīms ir prioritārs attiecībā pret R kanāla režīmu, rezervēšanas noteikšana Τ kanālā ietekmē pārraides R kanālā. Rezervēšanu T kanālā nosaka tā, ka lielākajā daļā laika ik astoņas sekundes katra rezervēšanu nosakošajā GES pieteikusies AES veic vismaz vienu šaltsraidi R kanālā. AMSS SARP nenosaka šalts garumu un šalts intervālu; tie ir atkarīgi no implementēšanas. 
6.4.3.7. Atsevišķu šalšu tipiskās garuma vērtības ir šādas:
a) 18 SU T kanālam ar datu pārraides ātrumu 600 bit/s;
b) 17 SU T kanālam ar datu pārraides ātrumu 1200 bit/s;
c) 31 SU T kanālam ar datu pārraides ātrumu 2400 bit/s un
d) 31 SU T kanālam ar datu pārraides ātrumu 10 500 bit/s.
Tipiskās šalts intervālu vērtības ir šādas:
a) 16 kadri T kanālam ar datu pārraides ātrumu 600 bit/s;
b) 8 kadri T kanālam ar datu pārraides ātrumu 1200 bit/s;
c) 4 kadri T kanālam ar datu pārraides ātrumu 2400 bit/s un
d) 1 kadrs T kanālam ar datu pārraides ātrumu 10 500 bit/s.
6.4.3.8. Visagrākajam sākuma laikam, kurā GES var noteikt rezervēšanu, ir jābūt tādam, lai AES var savlaicīgi saņemt informāciju par rezervēšanu un uzsākt pārraidi noteiktās rezervēšanas sākumā. Šā laika aprēķinos ņem vērā apstrādes laiku GES un AES, kā arī kodēšanas un dekodēšanas aizkaves. Visagrākā sākuma laika vērtība ir atkarīga no implementēšanas, un to aprēķina atbilstoši turpmāk norādītajai formulai:
Minimālā aizkave līdz rezervēšanas sākumam = Ρ kanāla vienības aizkave + GES apstrādes aizkave + Ρ kanāla rindas aizkave + R laikspraugas ilgums + 0,2 s(*) + signāla izplatīšanās aizkave + AES apstrādes aizkave. 
* 0,2 sekundes ir laiks pārslēgšanās veikšanai starp R un T kanāliem. 
Sistēmas implementētājs dažām sastāvdaļām ir ieguvis A-10. tabulā parādītās tipiskās vērtības. GES apstrādes aizkaves tipiskā vērtība ir aptuveni 200 msek. 
6.4.3.9. GES vai nu pēc informācijas par pieteikšanos citā GES saņemšanas, vai atteikšanās informācijas saņemšanas no AES, kas ir tajā pieteikusies, var anulēt AES noteikto rezervēšanu, padarot laikspraugas pieejamas rezervēšanai citas AES vajadzībām, kas tajā ir pieteikusies. 
6.5. Apakšjoslas C kanāla protokols sakariem virzienā uz gaisa kuģi un no gaisa kuģa
6.5.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6. punkta AMSS SARP aprakstītais frekvenču apakšjoslas C kanāla protokols nosaka tiešo sakaru posma pakalpojumu (DLS) signāla pārsūtīšanas SU vajadzībām. Frekvenču apakšjoslas C kanālā pārraida signālus ķēdes režīma pakalpojumiem, lai iestatītu, uzturētu vai atbrīvotu C kanālu. 
7. SATELĪTU APAKŠTĪKLA SLĀNIS
7.1. Vispārīgi noteikumi
7.1.1. ARHITEKTŪRA
Lai vienkāršotu mijdarbības specifikāciju izstrādi, apakštīkla slānis ir sadalīts funkcionālajās zonās. Šis funkcionālais sadalījums neizslēdz implementēšanu, kas apvieno funkcijas citos veidos, kamēr vien apakštīkla slāņa gaisa kuģa un zemes implementēšana funkcionē (no ārēja novērotāja pozīcijām vērtējot) it kā atbilstoši šās nodaļas prasībām. 
7.1.1.1. SSND funkcija
Katrā SSNDPX funkcijā ir viena vai vairākas SSNDPX entītijas. Katra entītija ar vienranga SSNDPX uztur sakarus, izmantojot SSNDP. 
7.1.1.2. SNAc funkcija
Katrā SNAc funkcijā ir vismaz viena ISO 8208 DCE entītija. Katra ISO 8208 DCE entītija uztur sakarus ar vienranga ISO 8208 datu termināļa aprīkojuma (DTE) entītiju saistītajā aviācijas elektrosakaru tīkla (ATN) maršrutētājā, izmantojot ISO 8208 protokolu. 
7.1.1.3. (Rezervēts)
7.1.1.4. IW funkcija
Katrā IW funkcijā ir viena IW entītija. IW funkcija nodrošina nepieciešamo SSND un SNAc funkciju saskaņošanu. Tā veic ISO 8208 pakešu pārsūtīšanu starp ISO 8208 DCE un SSNDPX entītijām. 
7.1.2. ISO 8208 UN SAISTĪTĀ APAKŠTĪKLA ATKARĪGĀ PROTOKOLA LIETOŠANAS PAMATinformācija
Satelītu apakštīklā datus var nesaņemt noteiktajā rindas kārtībā, vai tie var tikt dublēti. Apakštīkla atkarīgā konverģences funkcija (SNDCF) ATN maršrutētājā, kas izmanto satelītu apakštīkla sniegtos pakalpojumus, balstās uz pieņēmumu, ka to pamatā ir savienojuma režīma sakaru pakalpojums, kas nodrošina datu pārsūtīšanu rindas kārtībā. SNDCF neveic nekādas kļūdu labošanas funkcijas saistībā ar datu dublēšanu un datu saņemšanu ārpus kārtas. Tāpēc tai ir nepieciešams drošs savienojuma režīma sakaru pakalpojums, ko nodrošina ISO 8208 un SSND protokoli. Turklāt satelītu apakštīklā daudz efektīvāka ir tieši šo savienojuma režīma sakaru pakalpojuma protokolu izmantošana. Visbeidzot, ISO 8208 ir visrūpīgāk pārdomātais pieejamais savienojuma režīma protokols. 
7.1.3. PAKALPOJUMI
7.1.3.1. Pakešu datu saskarne dod iespēju AMSS darboties kā ATN satelītu apakštīklam. Satelīta apakštīkls pārsūta datu paketes “gaiss–zeme” un “zeme–gaiss” virzienā. Pakešu datu pārsūtīšanu nodrošina savienojuma režīma sakaru pakalpojuma veidā, ISO 8208 izmantojot kā apakštīkla piekļuves protokolu (sk. šo norādījumu A-14. attēlu). 
7.1.3.2. Apakštīkla lietotājam ir jāiniciē katra savienojuma izveidošana, nosūtot ISO 8208 “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” (CALL REQUEST) paketi. Parastos ekspluatācijas apstākļos šādas darbības rezultātā starp izsaucošā apakštīkla lietotāju un izsauktā apakštīkla lietotāju tiek izveidota virtuālā komutācijas ķēde (SVC). SVC var atbrīvot apakštīkla lietotājs (tad, kad savienojums vairs nav vajadzīgs) vai apakštīkls (tad, kad vairs nav iespējams uzturēt savienojumu). 
7.1.3.3. Viens vai vairāki apakštīkla lietotāji gaisa kuģī var būt savienoti ar vienu vai vairākiem apakštīkla lietotājiem uz zemes, bet savstarpējo saskarni lietotājiem uz zemes parasti jebkurā laikā nodrošina viena virszemes zemes stacija (GES). Pārslēgšanās no vienas GES uz citu var radīt īslaicīgus apkalpošanas pārtraukumus. 
7.1.3.4. “IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA” paketes izveidotājs parasti norāda gan izsaukto, gan izsaucošo apakštīkla lietotāju. Izveidotājs var arī norādīt apkalpošanas kvalitātes prasības, nosaucot attiecīgos ISO 8208 līdzekļus. 
7.1.3.5. Satelītu apakštīklu implementēšanā parasti ir elementi, ko ICAO nereglamentē. Viens no šādiem elementiem ir pakešu komutators, kas interpretē DTE adreses un nogādā paketes atbilstošajam DTE. AMSS SARP pieļauj (bet nepieprasa) vairāku DTE savienojumu ar gaisa kuģa zemes staciju (AES) vai GES, vai abām. AMSS SARP pieļauj arī jebkura ISO 8208 ierobežojumiem atbilstoša DTE adreses formāta izmantošanu. Apakštīkla lietotāju pienākums ir koordinēt DTE adreses formātus (un adrešu saspiešanas shēmas, ja tādas lieto) starp lietotājiem gaisā un uz zemes. 
7.1.3.6. Satelītu apakštīkls piesaistītajiem ATN maršrutētājiem nosūta informatīvus ziņojumus par savienojamības iestāšanās notikumu (CN notikuma ziņojumus). Tā kā CN notikuma ziņojumus apakštīklā nepārsūta, šādu ziņojumu formātu un informācijas nesēju standartizāciju uzskata par vietēja mēroga jautājumu. 
7.1.4. KĻŪDU APSTRĀDE SAKARU ATTEICES GADĪJUMĀ
Ja sakari starp AES un GES pēkšņi pārtrūkst (piemēram, fiziskās savienojamības zuduma dēļ), apakštīkla slānim ir iespējams saglabāt tā pēdējo statusu, kamēr lietotājs atbrīvo savienojumus. GES apakštīkla slānis ir īpaši uzņēmīgs pret šādu kļūdu, jo tas nevar nekavējoties atklāt sakaru zudumu. Lietotāji vai sistēmas realizētāji var izmantot papildu līdzekļus šādu apstākļu atklāšanai un izlabošanai. 
7.2. Pakešu datu pārraides raksturojumi
7.2.1. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
7.2.1.1. ICAO raksturojumu definīciju nepieciešamība
7.2.1.1.1. Minimālie AMSS sistēmas raksturojumu standarti attiecas uz ģeogrāfisko aptvēruma rajonu, kuru nosaka katrs AMSS pakalpojuma sniedzējs. Vispārējā gadījumā minimālajiem sistēmas raksturojumiem jābūt pastāvīgi pieejamiem katrai AES, kas atrodas noteiktajā aptvēruma zonā. Tomēr AES antenām nav izvirzīta prasība nodrošināt pilnu aptvērumu visos virzienos; lai nodrošinātu minimālos sistēmas raksturojumus, var būt nepieciešamas vairākas antenas un/vai vairāki satelīti. 
7.2.1.1.2. AMSS minimālie raksturojumu standarti nenosaka sistēmas raksturojumiem būtiskus ierobežojumus. Labvēlīgos apstākļos sasniedzamie AMSS sistēmas raksturojumi var būt būtiski augstāki par AMSS SARP noteiktajiem minimālajiem standartiem. Valstīm nav aizliegts izvēlēties tādus AMSS risinājumus pakalpojuma sniegšanai, kas nodrošina tādus sistēmas raksturojumus, kas pārsniedz minimālās AMSS SARP prasības. Tomēr šādiem risinājumiem jāņem vērā AMSS SARP prasītās AES minimālās konfigurācijas un AES minimālie raksturojumi. 
7.2.1.2. Fizikālais slānis
Fizikālā slāņa raksturojumu pamatstandarts ir maksimālā bitu kļūdu intensitāte, kas ir noteikta kā 10–3 ciparu balss sakariem un 10–5 pakešu datu sakariem un ar tiem saistīto signālu pārraidīšanai. Šīs sistēmas specifikācijas novērš nepieciešamību definēt satelītu sakaru posmu resursu sīkāku sadalījumu, tādējādi dodot iespēju veidot dažādas satelītu un GES arhitektūras. 
7.2.1.3. Pakešu datu apakštīkla slānis
7.2.1.3.1. Apakštīkla pakalpojuma raksturojumu noteikšana pieļaus elastīgumu GES projektēšanā un ekspluatācijā, vienlaicīgi nodrošinot minimālo raksturojumu līmeni pakešu datu sakaru lietotājam. Vispār apakštīkla raksturojumu parametri balstās uz ISO 8348 10. nodaļas “Informācijas apstrādes sistēmas. Datu sakari. Tīkla pakalpojuma definīcija [Information processing systems — Data communications — Network service definition]” (1987.gada izdevums) definīcijām, kas ar atsauci ir iekļautas AMSS SARP. Kartēšana starp paketēm un apakštīkla pakalpojuma primitīviem ir definēta ISO 8878 “Informācijas apstrādes sistēmas. Datu sakari. X.25 izmantošana OSI savienojuma režīma tīkla pakalpojuma izmantošana [Information processing systems — Data communications — Use of X.25 to provide the OSI connection mode network service]”. 
7.2.1.3.2. Termins “apakštīkla pakalpojums” pakešu datu sakaru darbības kvalitātes kontekstā attiecas uz apakštīkla sniegto apkalpošanu augstāka slāņa lietotājam. Termins “pakalpojuma sniedzējs” šajā pašā kontekstā nozīmē protokolus satelītu apakštīkla iekšienē un šādu protokolu darbības tiešo rezultātu. Šos terminus nedrīkst jaukt ar satelītsakaru pakalpojuma sniedzēja vai GES operatora nodrošināto apkalpošanu. Pakešu datu sakaru pakalpojumi ir atkarīgi no visām sistēmas sastāvdaļām: AES, satelīta, GES un trakta starp tiem. 
7.2.1.3.3. Raksturojumu parametru vērtības AMSS SARP ir paredzētas tam, lai būtu iespējama ekonomiska ekspluatācija, efektīvi izmantojot pieejamo frekvenču spektru. Tās ir aprēķinātas, balstoties uz nominālajiem vissliktākajiem apstākļiem, ieskaitot maksimālo fizikālo bitu kļūdu intensitāti un maksimumstundu maksimālo informācijas plūsmas intensitāti. Pakalpojuma sniegšanas ātruma raksturojumu palielinājumu (attiecībā pret noteiktajām vērtībām) var panākt, palielinot doto informācijas plūsmas intensitāti apkalpojošo fizikālo kanālu daudzumu, tādējādi samazinot informācijas plūsmas intensitāti atsevišķā kanālā. Lietojot šādu metodi, ir gaidāma pakalpojuma izmaksu palielināšanās (un frekvenču spektra izmantošanas efektivitātes samazināšanās), jo palielinās apkalpošanas ātrums. 
7.2.1.3.4. AMSS apakštīkla raksturojumi neietver citu posmu radīto ietekmi galasistēmas datu traktā.  Apakštīkla raksturojumi ietver ietekmi, ko rada visas darbības, sākot ar ISO 8208 DCE protokola izmantošanu satelītu apakštīkla raidošajā galā un beidzot ar ISO 8208 DCE protokola darbībām satelītu apakštīkla uztverošajā galā, tostarp:
a) satelītu apakštīkla mijdarbības funkcijas;
b) satelītu apakštīkla atkarīgos protokolus;
c) satelītu datu posma slāņus un
d) satelītu fizikālos slāņus. 
Ar DTE saistītās ISO 8208 darbības nav daļa no satelīta apakštīkla darbībām, un AMSS pakešu datu raksturojumu specifikācijās tās neietver, tāpat kā darbības starp DCE un DTE fizikālajā slānī.  
7.2.2. APKALPOŠANAS ĀTRUMS
7.2.2.1. Apkalpošanas ātrumu nosaka vairāki faktori, tostarp: 

a) sistēmas arhitektūra;
b) lietojamais datu pārraides ātrums kanālā;
c) tā trafika prioritātes rangs, kuram tiek veikti apkalpošanas ātruma mērījumi;
d) apkalpošanas ātruma mērīšanai pakļauto ziņojumu garums, trafika ielāde sistēmā un
e) datu apstrādes aizkaves. 
Visbeidzot, faktiskais apkalpošanas ātrums virzienā no gaisa kuģa ir atkarīgs no katra kuģa pārraidītā trafika daudzuma un tipa tādā pakāpē, kādā paketes var tikt aizkavētas gaisa kuģī, kamēr notiek citu pakešu pārraide uz GES. 
7.2.2.2. Atbilstoši nozares šābrīža praksei, apkalpošanas ātrumu mēra paketēs, kurās ir apakštīkla lietotāja datu 128 okteti.  
7.2.2.3. Maksimālā P vai T kanālos apkalpojamā trafika apjoms nav noteikts. Tomēr apkalpošanas darba kvalitātes standarti šādiem kanālu tipiem ir balstīti uz pieņēmumu par aptuveni 70 procentu (no teorētiskās iespējamās caurlaidspējas) izmantošanu. Ja tiek izpildītas visas attiecīgo raksturojumu standartu prasības, ir atļauts izmantot lielāku izmantošanas pakāpi. Piemēram, GES, kas ekspluatē vairākus Τ kanālus un izmanto atbilstošu vairāku serveru konfigurāciju, izpildot apkalpošanas ātruma prasību noteiktos ierobežojumus, var sasniegt 80 procentu vai augstāku T kanāla izmantošanas koeficientu. P kanālus var ekspluatēt ar izmantošanas koeficientu, kas pārsniedz 70 procentus, ja kopējais trafika apjoms ziņojumiem, kas saistīti ar lidojumu drošību un regularitāti, nepārsniedz 70 procentus. 
7.2.2.4. GES, kas ir paredzēta izmantošanai kā citas GES rezerves stacija, jābūt atbilstošiem resursiem, lai galvenās GES atteices gadījumā tā nodrošinātu prasībām atbilstošus raksturojumus. 
7.2.2.5. Termins “augstākās prioritātes pakalpojums” apzīmē 14. prioritātes pakalpojumu, kas ir rezervēts briesmu, steidzamības un noteiktiem neregulāri pārraidītiem tīkla/sistēmas vadības ziņojumiem. Termins “zemākās prioritātes pakalpojums” apzīmē zemāko prioritāti, ko maksimumstundas trafika noslodzes apstākļos izmanto ar drošību un lidojumu regularitāti saistītu ziņojumu pārsūtīšanai. Raksturojumi nav noteikti attiecībā uz prioritātes līmeņiem, ko nepiemēro ar lidojumu drošību un regularitāti saistītu ziņojumu pārsūtīšanai. 
7.2.2.6. Tranzīta aizkave un datu pārsūtīšanas aizkave 95 procentos gadījumu
7.2.2.6.1. Tranzīta aizkave ir standarta apkalpošanas ātruma rādītājs atsevišķām DATU (“DATA”) paketēm, pārsūtīšanas aizkavi definē kā vidējo vērtību. Tā kā civilajā aviācijā attiecībā uz vissvarīgākajiem raksturojumu mērījumiem parasti nebalstās uz vidējiem lielumiem, ir noteikta arī datu pārsūtīšanas aizkave 95 procentos gadījumu. Faktiskās ekspluatācijas apstākļos saistība starp vidējo aizkavi un aizkavi 95 procentos gadījumu ir mainīga, bet tā var būt atkarīga no trafika sadalījuma. Parastais statistiskais sadalījums augstākās un zemākās prioritātes sakaru aizkavei virzienā uz gaisa kuģi prognozētos maksimālas trafika noslodzes apstākļos un, ja ir viszemākais datu pārraides ātrums P kanālā, ir parādīts šo norādījumu A-15. attēlā. Parastais statistiskais sadalījums sakaru aizkavei virzienā no gaisa kuģa līdzīgos apstākļos ir parādīts šo norādījumu A-16. attēlā. Aizkave virzienā no gaisa kuģa nav atkarīga no prioritātes, izņemot gadījumu, kad uz resursiem pārsūtīšanai virzienā no gaisa kuģa konkrētās AES ietvaros pretendē vismaz divas paketes. Apjoms, kādā šāda iekšēja sāncensība AES ietvaros var notikt, ir atkarīgs no tā gaisa kuģa avionikas arhitektūras, kurā ir uzstādīta AES. 
7.2.2.6.2. Tranzīta aizkavi un datu pārsūtīšanas aizkavi 95 procentos gadījumu nosaka, izmantojot standarta atskaites DATU paketi ar 128 oktetiem apakštīkla lietotāja datu. Faktisko aizkavi īsākām paketēm var samazināt, bet šāds aizkaves samazinājums var nebūt proporcionāls paketes garumam. Aizkaves rādītāji, kas saistīti ar DATU paketēm, kas ir mazākas par 128 oktetiem (apakštīkla lietotāja datu), nedrīkst pārsniegt atbilstošos 128 oktetu lielu DATU pakešu attiecīgos rādītājus. 
7.2.2.7 Caurlaidspēja
Caurlaidspēja ir standarta apkalpošanas ātruma raksturojuma parametrs vairāku DATU pakešu pārsūtīšanai. Atbilstoši esošajai nozares praksei caurlaidspēju aprēķina, izmantojot standarta atskaites DATU paketes, kurās ir 128 okteti apakštīkla lietotāja datu. Caurlaidspēju aprēķina vairāku neatkarīgu pakešu pārsūtīšanai. M bitu sekvenču pārsūtīšanas caurlaidspēja var būt būtiski augstāka. Paredz, ka apakštīkls spēj nodrošināt vismaz minimālos caurlaidspējas lielumus, kuri ir doti A-11. tabulā.
7.2.2.8. Savienojuma izveidošanas aizkave, savienojuma atbrīvošanas aizkave
7.2.2.8.1. Savienojuma izveidošanas aizkave. Maksimālās savienojuma izveidošanas aizkaves vērtību aprēķini ir balstīti uz zemākā prioritātes ranga savienojuma pieprasījumu, kurā ir 15 okteti DTE adrešu informācijas un 42 okteti iekārtu lauku un papilddatu. Katram datu pārraides ātrumam kanālā noteiktā vērtība attiecas uz pieprasījumu apjomu, ko vienādās daļās ģenerē GES un AES. Maksimālā savienojuma izveidošanas aizkave ir standarta apkalpošanas ātruma raksturojums savienojuma izveidošanas posmam;  tas nav paredzēts tam, lai kaut kādā veidā ierobežotu papildu iespēju, lietotāja datu lauku vai adrešu lauku izmantošanu nākotnē.  
7.2.2.8.2. Savienojuma atbrīvošanas aizkave. Maksimālā savienojuma atbrīvošanas laika vērtība ir noteikta zemākās prioritātes atvienošanās pieprasījumam, kurā nav lietotāja datu, kas nav saistīts ar papildu iekārtām un kurā nav adreses informācijas. Katram datu pārraides ātrumam kanālā noteiktā vērtība attiecas uz vidējo ātrumu pieprasījumu izpildei, kuri vienādās daļās ir izveidoti GES un AES apstākļos, kad savienojuma atbrīvošanu neaizkavē savienojuma posmā pārsūtīšanā esošas paketes. Maksimālā savienojuma atbrīvošanas aizkave ir standarta apkalpošanas ātruma raksturojums savienojuma atbrīvošanas posmam;  tas nav paredzēts tam, lai kaut kādā veidā ierobežotu papildus iespēju, lietotāja datu lauku vai adrešu lauku izmantošanu nākotnē.  
7.2.3. PAKALPOJUMA DROŠĪBA
7.2.3.1. Pakalpojuma drošību nosaka sistēmas arhitektūra, fizikālā slāņa bitu kļūdu intensitāte un vidējais sadursmju biežums R kanālos. Sadursmju biežumu R kanālā nereglamentē.  Tomēr sistēmas raksturojumu specifikācijas attiecībā uz apkalpošanas ātrumu un pakalpojuma drošību ir balstītas uz vidējo R kanāla aizņemtības koeficienta (t. i., attiecību starp aizņemtām R kanāla laikspraugām un kopējo R kanāla laikspraugu skaitu dotajā intervālā) vērtību, kas ir aptuveni 0,15. Ja tiek izpildītas visas attiecīgās raksturojumu standartu prasības, ir atļauts aizņemt lielāku R kanāla resursu daļu. 
7.2.3.2. Pakalpojuma drošības parametrs vienai DATU paketes pārsūtīšanai atlikuma kļūdas varbūtība, kas ir varbūtība, ka mēģinājums pārsūtīt vienu datu paketi nav pilnīgi veiksmīgs. To aprēķina standarta atskaites DATU paketei, kurā ir 128 okteti apakštīkla lietotāja datu. AMSS pakešu datu sakaru pakalpojuma gaidāmā neatklātas kļūdas varbūtība standarta atskaites DATU paketei, kurā ir 128 okteti apakštīkla lietotāja datu, ir mazāka par 3 x 10-7. Neatklātas kļūdas varbūtība īsākām paketēm samazinās aptuveni proporcionāli pakešu garumam.  
7.2.3.3. Citi pakalpojuma drošības parametri ir virtuālās ķēdes vai loģiskā kanāla elastība attiecībā uz atiestatīšanu un atbrīvošanu, t. i., varbūtība, ka apakštīkla pakalpojuma sniedzējs noteiktā laikposmā izsauc atiestatīšanas vai atbrīvošanas komandas. Apakštīkla lietotāja vai apakštīkla pakalpojuma sniedzēja izsauktu atiestatīšanas un atbrīvošanas operāciju rezultātā var tikt zaudēti dati. 
7.3. Satelītu apakštīkla atkarīgā protokola pakalpojumi un operācijas
7.3.1. LOĢISKIE KANĀLI
Prasības attiecībā uz loģisko kanālu numuru izvēlei ir paredzētas, lai novērstu izsaukumu sadursmes. 
7.3.2. SAVIENOJUMA IZVEIDOŠANA
7.3.2.1. Turpmākajā tekstā ir aprakstīta parasta savienojuma izveidošana starp diviem SNS lietotājiem. 
7.3.2.2. Gadījumā, kad apakštīkla savienojumu iniciē viens no SNS lietotājiem, satelītu apakštīkla ISO 8208 DCE entītija no ISO 8208 DTE saņem ISO 8208 IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA paketi. Šādu paketi pārsūta uz IWF. IWF pārsūta paketi uz atbilstošo SSNDPX entītiju. Šī SSNDPX entītija pārsūta konkrēto paketi uz attālu SSNDPX kā SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA (CONNECTION REQUEST) SNPDU. Tad, kad attālā SSNDPX entītija saņem šo SNPDU, tā to pārsūta uz IWF kā ISO 8208 IENĀKOŠĀ IZSAUKUMA (INCOMING CALL) paketi. IWF pārsūta paketi uz atbilstošo ISO 8208 DCE entītiju. ISO 8208 DCE entītija pārsūta šo paketi uz vienranga ISO 8208 DTE entītiju. ISO 8208 DTE pārsūta šo savienojuma pieprasījumu uztverošajam SNS lietotājam. Pēc tam, kad uztverošais SNS lietotājs ir apstiprinājis šo savienojuma pieprasījumu, ISO 8208 DTE entītija pārsūta uz vienranga ISO 8208 DCE entītiju ISO 8208 paketi “IZSAUKUMS PIEŅEMTS” (“CALL ACCEPTED”). ISO 8208 DCE entītija pārsūta šo paketi uz IWF. IWF pārsūta paketi uz atbilstošo SSNDPX entītiju. Šī SSNDPX entītija pārsūta konkrēto paketi uz vienranga SSNDPX kā SAVIENOJUMA APSTIPRINĀJUMA (CONNECTION CONFIRM) SNPDU. Tad, kad attālā SSNDPX entītija saņem šo SNPDU, tā to pārsūta uz IWF kā ISO 8208 paketi “IZSAUKUMA SAVIENOJUMS IZVEIDOTS” (“CALL CONNECTED”). IWF pārsūta šo paketi uz atbilstošo ISO 8208 DCE entītiju. Šī ISO 8208 DCE entītija pārsūta šo paketi uz vienranga ISO 8208 DTE entītiju. Tad, kad ISO 8208 DTE saņem šo paketi, tā informē SNS lietotāju, kas ir ģenerējis šo paketi, par to, ka ir izveidots savienojums ar attālu SNS lietotāju. 
7.3.2.3. Savienojums starp diviem SNS lietotājiem sastāv no vairākiem loģiskajiem kanāliem. Katru loģisko kanālu izvēlas, balstoties uz saņēmējas entītijas radītiem noteikumiem. Tādējādi šiem loģiskajiem kanāliem var būt atšķirīgs numurs. Šo norādījumu A-17. attēlā ir parādīts savienojuma izveidošanas piemērs savienojumam starp trim SNS lietotāju pāriem.
7.3.2.4. Vienošanās par caurlaidspēju
Tā kā GES, balstoties uz informāciju par esošajiem apakštīkla savienojumiem (SNC) piešķirtajiem caurlaidspējas resursiem, ir informācija par pieejamajiem caurlaidspējas resursiem, tā piešķir caurlaidspējas klases katram datu pārraides virzienam. Ieteicamās GES darbības ir aprakstītas šo norādījumu 7.3.6.1. un 7.3.7.1. punktā. 
7.3.3. SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA
7.3.3.1. SSNDPX
Lai izvairītos no SSNDPA atlikušo DATU/PĀRTRAUKTU (DATA/INTERRUPT) SNPDU izraisītas nevajadzīgas atbrīvošanas SSNDPG pusē, SSNDPA pirms SNPDU “SAVIENOJUMS ATBRĪVOTS” (“CONNECTION RELEASED”) vai “SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA PABEIGTA” (“CONNECTION RELEASE COMPLETE”) pārsūtīšanas uz SSNDPG nogaida, kamēr ir pārsūtītas visas uz konkrēto savienojumu attiecināmās un pārraidei paredzētā DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU. SSNDPA nav jānodrošina katras DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU raidīšanas statusa korelācija ar raidīšanas statusa norādēm no datu posma slāņa. Tomēr SSNDPA pirms SNDPU “SAVIENOJUMS ATBRĪVOTS” vai “SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA PABEIGTA” nosūtīšanas nogaida, kamēr posma slānis ir apstiprinājis visus neapstiprinātos DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU (veiksmīga/neveiksmīga LIDU pārraide). Tā kā virzienā uz gaisa kuģi posma slānis SNPDU vienmēr nosūta atbilstošā rindas kārtībā, SSNDPG var nosūtīt SNPDU “SAVIENOJUMS ATBRĪVOTS” vai “SAVIENOJUMA ATBRĪVOŠANA PABEIGTA”, nesagaidot apstiprinājumu par iepriekš nosūtītajiem DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU. 
7.3.4. DATU PĀRSŪTĪŠANA
7.3.4.1. IWF
IWF pārsūta DATU paketes starp attiecīgajām SSNDPX un ISO 8208 DCE entītijām un nodrošina šīs entītijas ar pietiekamu informācijas daudzumu, lai identificētu atbilstošo loģisko kanālu. 
7.3.4.2. SSNDPG
Tā kā DATU SNPDU no AES nosūta R vai Τ kanālā, GES tās var nesaņemt rindas kārtībā,  tāpēc SSNDPG ir nepieciešama pietiekama atmiņa, lai pirms SNDPU esošo datu pārsūtīšanas IWF būtu iespējams atkārtoti sakārtot DATU SNPDU, kas nav saņemti rindas kārtībā. 
7.3.4.3. Plūsmas vadības procedūra
7.3.4.3.1. Atmiņas pārvaldības mehānisms ir atkarīga no implementēšanas. Lai samazinātu atmiņas pārpildes iespēju un izrietošu datu zaudēšanu, satelītu apakštīkla slānis nodrošina datu plūsmas vadību, ko var iniciēt AES, GES, vai apakštīkla lietotājs. SSNDPX izmanto startstopa plūsmas vadību, bet DCE plūsmas vadībai izmanto ISO 8208 loga metodi. ISO 8208 paketes “SAŅEMŠANAI GATAVS” (“RECEIVE READY”) un “SAŅEMŠANAI NAV GATAVS” (“RECEIVE NOT READY”) ģenerē uz vietas, tās apakštīklā nekad nepārsūta.  Ja SSNDPX 60 sekundes saglabā statusu “plūsmas vadībai nav gatavs”, apakštīkls iniciē savienojuma atiestatīšanu neatkarīgi no tā, vai plūsmas vadību ir pārtraucis apakštīkls vai apakštīkla lietotājs. Taimeri (tN7) piesaista saņēmēja SSNDPX, t. i., SSNDPX, kas ģenerē SNPDU “PLŪSMAS KONTROLES PĀRTRAUKŠANA” (“FLOW CONTROL SUSPEND”). 
7.3.4.3.2. Sistēmas uzbūve, piemēram, ar dinamiskās atmiņas iedalīšanas palīdzību vai nodrošinot 14. prioritātes ranga savienojumiem papildu fiksētu atmiņas sadalījumu, samazina iespēju, ka plūsmas kontroli iniciē 14. prioritātes ranga savienojumiem. Dinamiskās atmiņas iedalīšanas procedūras, ja tādas lieto, ņem vērā savienojuma prioritāti. 
7.3.3.1. SSNDPX
7.3.4.3.3.1. Tad, kad SSNDPX pārsniedz atmiņas ierobežojumu vai no attālas SSNDPX saņem PLŪSMAS VADĪBAS (FLOW CONTROL) (pārtraukšanas) SNPDU, tā par šādiem apstākļiem paziņo IWF. 
7.3.4.3.3.2. Ja pēc IWF informēšanas par plūsmas vadības pārtraukšanu SSNDPX izmantotais atmiņas apjoms samazinās līdz daudzumam, kas ir mazāks par atmiņas ierobežojumu, vai ja SSNDPX no attālas SSNDPX saņem PLŪSMAS VADĪBAS (atjaunošanas) SNPDU, tā par šo stāvokli paziņo IWF. 
7.3.4.3.3.3. Ja SSNDPX pārsniedz atmiņas ierobežojumu vai no IWF saņem plūsmas vadības pārtraukšanas informāciju un ja situācija līdz tam brīdim nav atrisināta, tā, konkrētajā VC saņemot nākamo DATU SNPDU, pārsūta uz attālo SSNDPX PLŪSMAS VADĪBAS (pārtraukšanas) SNPDU. 
7.3.4.3.3.4. Ja SSNDPX izmantotais apjoms samazinās līdz daudzumam, kas ir mazāks par atmiņas ierobežojumu vai ja tā pēc PLŪSMAS VADĪBAS (pārtraukšanas) SNPDU pārsūtīšanas attālai SSNDPX saņem no IWF plūsmas vadības atjaunošanas informāciju, tā pārsūta attālai SSNDPX PLŪSMAS VADĪBAS (atjaunošanas) SNPDU. 
7.3.4.3.4. ISO 8208 DCE
7.3.4.3.4.1. Tad, kad ISO 8208 DCE pārsniedz atmiņas ierobežojumu vai saņem no IWF plūsmas vadības pārtraukšanas informāciju, tā pārtrauc vietējās DTE loga apakšējā ierobežotāja atjaunināšanu vai pārsūta uz vietējo DTE paketi “SAŅEMŠANAI NAV GATAVS” (“RECEIVE NOT READY“). 
7.3.4.3.4.2. Ja pēc tam, kad ir pārtraukta vietējās DTE loga apakšējā ierobežotāja atjaunināšana vai uz vietējo DTE ir pārsūtīta pakete “SAŅEMŠANAI NAV GATAVS”, ISO 8208 DCE izmantotais atmiņas apjoms samazinās līdz daudzumam, kas ir mazāks par atmiņas ierobežojuma vērtību, vai saņem no IWF plūsmas vadības atjaunošanas informāciju, tā atsāk vietējās DTE loga apakšējā ierobežotāja atjaunināšanu vai pārsūta uz vietējo DTE paketi “SAŅEMŠANAI GATAVS” (“RECEIVE READY”). 
7.3.4.3.4.3. Tad, kad ISO 8208 DCE pārsniedz atmiņas ierobežojumu vai no vietējās DTE saņem paketi “SAŅEMŠANAI NAV GATAVS”, tā par šo stāvokli paziņo IWF. 
7.3.4.3.4.4. Ja pēc IWF informēšanas par plūsmas vadības pārtraukšanas apstākļu iestāšanos ISO 8208 DCE izmantotais atmiņas apjoms samazinās līdz daudzumam, kas ir mazāks par atmiņas ierobežojumu, vai ja ISO 8208 DCE no vietējās DTE saņem paketi “SAŅEMŠANAI GATAVS”, tā par šo stāvokli paziņo IWF. 
7.3.4.4. Datu zudums
7.3.4.4.1. Savienojuma atbrīvošanas vai atiestatīšanas gadījumā var zaudēt savienojuma traktā esošās DATU SNPDU un ISO 8208 DATU paketes. Lai galasistēmā garantētu galalietotāja datu piegādi, var izmantot apstiprinātu pakalpojumu, piemēram, tādu, ko nodrošina transporta protokols. 
7.3.4.4.2. Sistēmas uzbūve, piemēram, ar dinamiskās atmiņas iedalīšanas palīdzību vai nodrošinot 14. prioritātes ranga savienojumiem papildus fiksētu atmiņas iedalījumu, samazina iespēju, ka plūsmas kontroli iniciē 14. prioritātes ranga savienojumiem. Dinamiskās atmiņas iedalīšanas procedūras, ja tādas lieto, ņem vērā savienojuma prioritāti. 
7.3.4.5. Paātrināta datu pārsūtīšana
7.3.4.5.1. Uzskata, ka ATN nepieprasa paātrinātas datu pārsūtīšanas pakalpojumu,  tomēr paātrināta datu pārsūtīšana tiek nodrošināta atbilstoši ISO 8208. 
7.3.4.5.2. Paātrināta datu pārraide dod iespēju katrā loģiskajā kanālā dotajā virzienā pārsūtīt pārtrauktu SNPDU paketi, kamēr datu pārsūtīšana šajā virzienā ir pārtraukta. To paveic, nosūtot pārtrauktu SNPDU vai pārtrauktu paketi pirms datu SNPDU vai datu paketēm, kuru pārsūtīšana ir pārtraukta. 
7.3.4.6. Savienojuma atiestatīšana
7.3.4.6.1. SSNDPX. Lai izvairītos no SSNDPA atlikušo DATU/PĀRTRAUKTO SNPDU izraisītas nevajadzīgas atiestatīšanas SSNDPG pusē, SSNDPA pirms SNPDU “ATIESTATĪŠANA” (“RESET”) vai “ATIESTATĪŠANA APSTIPRINĀTA” (“RESET CONFIRM”) pārraidīšanas uz SSNDPG nogaida, kamēr ir pārraidīti visi uz konkrēto savienojumu attiecināmie un pārraidei paredzētie DATU/PĀRTRAUKŠANAS SNPDU. SSNDPA nav jānodrošina katra DATU/PĀRTRAUKŠANAS SNPDU pārraides statusa korelācija ar pārraides statusa norādēm no datu posma slāņa, tomēr SSNDPA pirms SNDPU “ATIESTATĪŠANA” nosūtīšanas nogaida, kamēr posma slānis ir apstiprinājis visus neapstiprinātos DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU (veiksmīga/neveiksmīga LIDU pārraide). Tā kā virzienā uz gaisa kuģi posma slānis SNPDU vienmēr nosūta atbilstošā rindas kārtībā, SSNDPG var nosūtīt SNPDU “ATIESTATĪŠANA”, nesagaidot apstiprinājumu par iepriekš nosūtītājiem DATU/PĀRTRAUKTU SNPDU.
7.3.5. SNPDU FORMĀTI 
7.3.5.1. Ātrās izvēles iespēja
Ātrās izvēles iespēju ar parametra iestatījumu “izmantošana nav atļauta” var iekļaut SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA SNPDU, lai skaidri norādītu, ka ar SNDPU “SAVIENOJUMS APSTIPRINĀTS” (“CONNECTION CONFIRM”) vai “SAVIENOJUMS ATBRĪVOTS” (“CONNECTION RELEASED”) nevar pārsūtīt lietotāja datus. Ja SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA SNPDU šāda iespēja nav iekļauta, tad ar SNDPU “SAVIENOJUMS APSTIPRINĀTS” vai “SAVIENOJUMS ATBRĪVOTS” var pārsūtīt 128 oktetus lietotāja datu.  
7.3.6. PAKETES–SNPDU KARTĒŠANAS NOTEIKUMI
7.3.6.1. GES darbības
7.3.6.1.1. Paketē “IZSAUKUMS PIEŅEMTS” (“CALL ACCEPTED”) minēto izvēlēto caurlaidspējas klasi pārsūta uz TCN lauka vērtību SNPDU “IZSAUKUMS PIEŅEMTS” (“CONNECTION CONFIRM”). 
7.3.6.1.2. Ja IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA paketē minētā caurlaidspējas klase nav augstāka par aprēķināto pieejamo vērtību, tad šādu caurlaidspējas klase jāpārnes uz TCN vērtību blokā IZSAUKUMA PIEPRASĪJUMA SNPDU, pārējos gadījumos uz TCN vērtību pārnes aprēķinātās pieejamās caurlaidspējas vērtību, kas noapaļota līdz tuvākajai standarta vērtībai. 
7.3.7. SNPDU–PAKETES KARTĒŠANAS NOTEIKUMI
7.3.7.1. GES darbības
7.3.7.1.1. Ja caurlaidspējas klases pārrunu (TCN) vērtība SAVIENOJUMA PIEPRASĪJUMA SNPDU nepārsniedz aprēķināto pieejamo caurlaidspējas vērtību, IENĀKOŠĀ IZSAUKUMA paketē caurlaidspējas klasi iestata vienādu ar TCN vērtību, pārējos gadījumos IENĀKOŠĀ IZSAUKUMA paketē caurlaidspējas klasi iestata vienādu ar aprēķināto pieejamo caurlaidspējas vērtību, kas noapaļota līdz tuvākajai standarta vērtībai. 
7.3.7.1.2. Paketē “IZSAUKUMA SAVIENOJUMS IZVEIDOTS” (“CALL CONNECTED”) minēto izvēlēto caurlaidspējas klasi iegūst no SNPDU “IZSAUKUMS PIEŅEMTS” (“CONNECTION CONFIRM”) TCN lauka vērtības. 
7.4. ISO 8208 DCE protokola operācijas
7.4.1. ATBILSTĪBAS PRASĪBAS
Spējas, kas ISO 8208 DCE nav jānodrošina, ir šādas:
a) sekvencēšana pēc moduļa 128;
b) loga noklusējuma izmērs, kas pārsniedz 2 un
c) D bita vai papildu algoritma izmantošana pārrunās par D bita algoritma izmantošanu vai neizmantošanu, jo šādas iespējas nepieprasa apakštīkla lietotāji. 
Piezīme. D-bita vai papildu algoritma izmantošanu saskaņošanai par D-bita izmantošanu vai neizmantošanu kategoriski neiesaka. 
7.5. Pārvaldības saskarne
7.5.1. AES PĀRVALDĪBAS SASKARNE
Tad, kad AES atsakās vai citādi pārtrauc sakarus ar GES, SSNL atbrīvo visus ar konkrēto GES saistītos savienojumus un SVC. To var paveikt, nosūtot uz katru ar šiem savienojumiem saistītu ISO 8208 DCE loģisko kanālu “ATBRĪVOŠANAS NORĀDES” (“CLEAR INDICATION“) paketes un atbrīvojot loģiskajiem kanāliem resursus saistītajā SSNDPA entītijā. 
7.5.1.1. (Rezervēts)
7.5.2. GES PĀRVALDĪBAS SASKARNE
Kad AES atsakās no GES, SSNL atbrīvo visus savienojumus starp SNS lietotājiem un AES, kas ir atteikusies. To var paveikt, nosūtot uz katru ar šiem savienojumiem saistītu ISO 8208 DCE loģisko kanālu “ATBRĪVOŠANAS NORĀDES” (“CLEAR INDICATION“) paketes un atbrīvojot loģiskajiem kanāliem resursus saistītajā SSNDPG entītijā. 
8. ĶĒDES REŽĪMA PAKALPOJUMI
8.1. Ķēdes režīma balss signālu pārraidīšanas protokoli
8.1.1. Vispārīgi noteikumi. Ķēdes režīma loģikas procesi, kas ir aprakstīti 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.8. punktā, atspoguļo minimālo protokola savstarpējo darbību kopumu, kas ir nepieciešams, lai nodrošinātu lidojumu drošības apkalpošanu sniedzošo gaisa kuģa zemes staciju (AES) un virszemes zemes staciju (GES) sadarbspēju. Protokola mijdarbību, kas nepieciešama no gaisa un zemes veiktu izsaukumu nodrošināšanai, ko saņem AES vai GES, apraksta ar atsevišķām signālu pārraides procedūrām katrā sistēmā.  
8.1.2. Signālu raidīšanas no gaisa kuģiem programmu loģika.  AES un GES signālu raidīšanas no gaisa kuģiem procedūras attiecībā uz dominējošo aviācijas mobilo satelītu dienestu (AMSS) un aviācijas mobilo satelītu (maršrutēšanas) dienestu (AMS(R)S) ir vienādas. Noteikumi ir izstrādāti vienkāršotai izsaukuma izveidošanas procedūrai, konkrēti – balss sakaru izsaukumiem ar drošības prioritātēm (t. i., briesmu/steidzamības, lidojumu drošības un lidojumu regularitātes/meteoroloģiskā informācija). 
8.1.3. Posma slāņa pakalpojumi. Ķēdes režīma pakalpojumi izmanto R, P un C kanāla frekvenču apakšjoslas slāņa protokolus izsaukumu signālu informācijas apmaiņai starp AES un GES, kas ir aprakstīti 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.5. un 4.6. punktā. Šādu informācijas apmaiņu ar posma slāni veic ar ķēdes režīma posma saskarnes datu bloku (CM-LIDU) palīdzību. Posma slāņa sistēmas veic pārvēršanu no CM-LIDU uz attiecīgo AMS(R)S ķēdes režīma signālu pārraides vienību (SU), un otrādi. Visos gadījumos izmanto tikai tiešo sakaru posma pakalpojumu (DLS), jo ķēdes režīma pakalpojumi atbild par pazudušo SU atgūšanu. 
8.1.4. PROCEDŪRAS SIGNĀLU PĀRRAIDĪŠANAI NO GAISA KUĢIEM
8.1.4.1. Signālu pārraidīšanas procedūra no gaisa kuģa zemes stacijas (AES)
8.1.4.1.1. Izsaukuma iniciēšana
8.1.4.1.1.1. Vispārīgā izsaukuma nodibināšana. AES uzsāk izsaukumu no gaisa, nosūtot GES “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU. Pēc tam AES nogaida tA50 sekundes līdz C kanāla piešķiršanas CM-LIDU saņemšanai. Šo sekvenci pirms izsaukuma mēģinājuma atcelšanas atkārto četras reizes. Lietotājam ir jāveic atkārtots šādi atcelta izsaukuma mēģinājums. 
8.1.4.1.1.2. Vienkāršotā  izsaukuma nodibināšana. AES uzsāk izsaukumu no gaisa kuģa, nosūtot GES rindas ar četrām, trim vai divām nepārtrauktām “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU. Rindas garumu nosaka izsaukuma prioritātes klase, kas ir attiecīgi briesmas/steidzamība, lidojumu drošība vai lidojumu regularitāte/meteoroloģiski apstākļi. Šādu vairākkārtēju pārraižu mērķis ir samazināt SU zudumu ietekmi, ko rada sadursmes R kanālā  Pēc tam AES nogaida tA50 sekundes līdz C kanāla piešķiršanas CM-LIDU saņemšanai. Šo sekvenci pirms izsaukuma mēģinājuma atcelšanas atkārto četras reizes. Lietotājam ir jāveic atkārtots šādi atcelta izsaukuma mēģinājums. 
8.1.4.1.2. Ja mirklī, kad sākas izsaukuma iniciēšana, AES nav pietiekamu resursu šim izsaukumam, jo tiek bloķēts AES ienākošais zemākas prioritātes ranga izsaukums, AES atliek šo resursu pārņemšanu un piemēro 8.1.4.1.1. punktā aprakstīto procedūru līdz brīdim, kamēr no GES tiek saņemts apstiprinājums par C kanāla piešķiršanu. Tas dod iespēju AES pieņemt pareizu lēmumu par pārņemšanu, kas ir balstīts uz precīzu GES piešķirto EIRP. Pēc C kanāla piešķiršanas apstiprinājuma saņemšanas, ja nepieciešams, pārņem visus zemākas prioritātes izsaukuma izmantotos AES C kanāla resursus (t. i., kanāla vienību un AES EIRP) un piešķir tos konkrētajam izsaukumam. Tam nekavējoties seko turpmāka signālu pārraidīšana un sakaru nepārtrauktības pārbaudes C kanāla apakšjoslā, kamēr GES veic izsaukuma savienojuma izveidi līdz adresātam uz zemes.  
Piezīme. Kā papildu priekšrocība prasībai AES atlikt resursu pārņemšanu līdz C kanāla piešķiršanas apstiprinājuma saņemšanai tiek veicināta alternatīvas procedūras izstrāde nākotnē, kas ietver esošā C kanāla atkārtotu izmantošanu. 
8.1.4.1.3. Adreses cipari
8.1.4.1.3.1. Vispārīgā izsaukuma izveidošana. “Piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU ir pirmie divi AMS(R)S zemes adreses cipari. Atlikušos ciparus iekļauj C kanāla frekvenču apakšjoslā pārraidītā “izsaukuma informācijas–pakalpojuma adreses” CM-LIDU, kas kalpo par pamatu C kanāla sakaru nepārtrauktības pārbaudes procedūrai.  
8.1.4.1.3.2. Vienkāršotā izsaukuma nodibināšana. “Piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU ir visi AMS(R)S noteikta garuma 10 ciparu zemes adreses cipari. Šīs informācijas nodrošināšana vienlaicīgi ar piekļuves pieprasījumu dod iespēju GES  uzsākt izsaukuma pārslēgšanu virszemes tīklā ar vienlaicīgu C kanāla izveidi. Šos adreses ciparus atkārto C kanāla frekvenču apakšjoslā pārraidītā “izsaukuma informācijas–pakalpojuma adreses” CM-LIDU, kas kalpo par pamatu C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes procedūrai,  tomēr to iekļaušanai šādās CM-LIDU nav nekāda ar AMS(R)S izsaukuma no gaisa kuģa procedūru saistītu mērķu, izņemot iespējas nodrošināšanu AES sadarboties ar GES, kas nodrošina dominējošās ar drošību nesaistītās AMSS ķēdes režīma procedūras, nevis ar SARP saistītās procedūras izsaukumam no gaisa kuģa. 
8.1.4.2. Virszemes zemes stacijas (GES) procedūra
8.1.4.2.1. Izsaukuma iniciēšanas apstrāde
8.1.4.2.1.1. Vispārīgā izsaukuma nodibināšana. Pēc “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU saņemšanas no AES GES nekavējoties piešķir C kanāla resursus un atbild ar “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU. Vienlaicīgi GES analizē piekļuves pieprasījumā iekļauto tīkla ID un gaida pakalpojuma adreses pārējās daļas saņemšanu. Pēc tam tiek pabeigta pārslēgšanas trakta izveidošana virszemes tīklā.  
8.1.4.2.1.2. Vienkāršotā izsaukuma nodibināšana. Pēc “piekļuves pieprasījuma” CM-LIDU saņemšanas no AES GES nekavējoties piešķir C kanāla resursus un atbild ar “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU. Vienlaicīgi GES analizē piekļuves pieprasījumā iekļauto tīkla ID un uzsāk pārslēgšanas trakta izveidi izvēlētajā virszemes tīklā. 
8.1.4.2.2. GES ķēdes režīma procedūra visā izsaukuma pastāvēšanas laikā pārrauga C kanāla nesējfrekvences stāvokli virzienā no gaisa kuģa. Ja nesējfrekvence pazūd uz laiku, kas pārsniedz tG13 sekundes, GES pārtrauc izsaukumu. Šādā gadījumā GES šajā laikposmā nosūta sešas “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas”, lai nodrošinātu, ka tiek atbrīvots AES izsaukuma statuss. Ja AES nesējfrekvence atjaunojas (iespējams, norādot uz anomāliem signāla izplatības apstākļiem, kas nesekmē izsaukuma turpināšanu), GES mēģina atkārtoti atbrīvot AES izsaukumu, nosūtot sešas papildus “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU C kanāla frekvenču apakšjoslā un vienu “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU P kanālā. 
8.1.4.2.3. Tad, kad GES nodod tālāk turpvērstu izsaukuma izveidošanas informāciju izvēlētajā zemes tīklā, tai ir jānodod tālāk arī informācija par izsaukuma prioritāti, kā arī AES ID un izsaukuma avota termināļa ID. Tas nodrošina, ka virszemes tīkls var ņemt vērā izsaukuma prioritāti maršrutēšanas laikā un to, ka lietotājam uz zemes vienmēr tiek sniegta informācija par izsaukuma avotu, tādējādi atvieglojot atbildes pārraidīšanu uz gaisa kuģi, kura adrese citos apstākļos kontrollerim varētu nebūt zināma. Tajos gadījumos, kad izsaukums tiek bloķēts zemes adresāta līnijas aizņemtības dēļ, GES var pēc izvēles: 1) interpretēt speciālu atpakaļ vērstu signālu no zemes tīkla, kas norāda, ka zemes adresāts ir reģistrējis izsaukuma mēģinājumu, un pēc tam 2) pārsūtīt uz AES atbilstošo CM-LIDU. To paveic ar speciālas izcelsmes kodu kombinācijas “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU and 16. ΒITΕ telefonijas notikuma palīdzību sadarbības saskarnēs ar ārējiem gaisa kuģa un zemes tīkliem.  Tas kalpo kā brīdinājums gaisa kuģa apkalpei, ka lietotājs uz zemes ir brīdināts par neveiksmīga izsaukuma esamību un ka tam ir sniegta nepieciešamā informācija atbildes zvana iniciēšanai vēlāk.  
8.1.5. PROCEDŪRAS IZSAUKUMIEM NO ZEMES
8.1.5.1. Virszemes zemes stacijas (GES) procedūra
8.1.5.1.1. Pēc tāda izsaukuma saņemšanas, kura avots ir zemes tīkls, GES uzsāk izsaukuma no zemes procedūru, piešķirot izsaukumam GES resursus un pēc tam P kanālā nosūtot AES “izsaukuma paziņojuma” CM-LIDU, kam seko “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU. Pēc tam GES pirms darbības nepārtrauktības pārbaudes C kanāla frekvenču apakšjoslā nogaida C kanāla nesējfrekvences uztveršanu virzienā no gaisa kuģa. AES iniciē darbības nepārtrauktības pārbaudi, nosūtot “izsaukuma norises–pārbaudes” CM-LIDU, uz kuru GES atbild ar “izsaukuma norises–pārbaudes” CM-LIDU nosūtīšanu ik tG35 sekundes līdz brīdim, kamēr izsaukuma trakts līdz adresātam gaisa kuģī ir pabeigts vai kamēr izsaukums ir veiksmīgi pārtraukts (iespējamie iemesli ir, piemēram, adresāts aizņemts, izsaukuma atbrīvošana u. c.). AES apstiprina “izsaukuma norises–pārbaudes” CM-LIDU saņemšanu, tādējādi pabeidzot darbības nepārtrauktības pārbaudi, nosūtot pozitīvu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU vai “izsaukuma norises–savienojuma” CM-LIDU. (Pēdējo nosūta pirmās vietā gadījumā, ja gaisa kuģa lietotājs atbild uz izsaukumu uzreiz pēc darbības nepārtrauktības pārbaudes procedūras beigām.) GES uz jebkuru no diviem CM-LIDU reaģē, pārsūtot uz zemes tīklu BITE “adrese pabeigta” un, pēdējā CM-LIDU gadījumā, pārsūtot arī “atbildes” ΒITΈ. Šajā brīdī var sākt balss sakaru fāzi. 
8.1.5.1.2. GES pārrauga C kanāla stāvokļu visā izsaukuma laikā. Ja šā perioda laikā pēc darbības nepārtrauktības pārbaudes perioda tiek saņemta “izsaukuma norises–savienojuma” CM-LIDU, GES zemes tīklam nosūta “atbildes” ΒITΕ un saglabā C kanālu. GES visā izsaukuma  laikā pārrauga C kanāla nesējfrekvences stāvokli virzienā no gaisa kuģa. Ja nesējfrekvence pazūd uz laiku, kas pārsniedz tG19 sekundes, GES pārtrauc izsaukumu. Šādā gadījumā GES šajā laikposmā nosūta sešas “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU, lai nodrošinātu, ka AES iziet no izsaukuma pārraidīšanas režīma. Ja AES nesējfrekvence atjaunojas (iespējams, norādot uz anomāliem signāla izplatības apstākļiem, kas nesekmē izsaukuma lietošanu), GES mēģina atkārtoti atbrīvot AES izsaukumu, nosūtot divpadsmit papildus “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU C kanāla frekvenču apakšjoslā un vienu “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU P kanālā. 
8.1.5.1.3. Ja GES saņem “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU (kas norāda, ka gaisa kuģa lietotājs ir pārtraucis izsaukumu), GES nosūta uz zemes tīklu “atpakaļvērstās atbrīvošanas” BITE un pārtrauc izsaukumu. Līdzīgi, ja GES saņem no zemes tīkla “turpvērstas atbrīvošanas” FITE (kas norāda, ka lietotājs uz zemes ir pabeidzis izsaukumu), GES nosūta C kanāla apakšjoslā sešus “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pēc tam pārrauga AES, lai pārliecinātos, ka tā ir pārtraukusi raidīt C kanāla nesējfrekvenci virzienā no gaisa kuģa. 
8.1.5.1.4. Tādi notikumi, kā neveiksmīgas darbības nepārtrauktības pārbaudes un izsaukuma atbrīvošana, gala rezultātā izraisīs C kanāla raidīšanas no AES pārtraukšanu.  Kamēr noris dažādi izsaukuma pārtraukšanas notikumi, GES pārrauga nesējfrekvenci virzienā no gaisa kuģa, lai pārliecinātos, ka AES veic līdzīgas izsaukuma pārtraukšanas darbības. Ja nesējfrekvences pārraide virzienā no gaisa kuģa nav pārtraukta tG17 sekunžu laikā no sākotnējās “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU rindas pārraides, GES divpadsmit papildus “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU C kanāla frekvenču apakšjoslā un vienu “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU P kanālā.  Ja šādas pārraides ir neveiksmīgas un neizraisa C kanāla pārraides pārtraukšanu no AES puses tG18 sekunžu laikā no pēdējās pārraides, GES vienpusēji pārtrauc visas ar izsaukumu saistītās darbības. 
8.1.5.2. Gaisa kuģa zemes stacijas (AES) procedūra
8.1.5.2.1. Par AES ienākošo izsaukumu paziņo “izsaukuma paziņojuma” un “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU saņemšana. Tā kā šādas CM-LIDU nenosūta, izmantojot tiešo sakaru posma pakalpojumu, ķēdes režīma pakalpojumi piemēro atkopšanas pēc kļūdas procedūru, pēc kuras AES var secināt, ka viena no šādiem CM-LIDU trūkst (piemēram, bitu kļūdu  Ρ kanālā dēļ), un pieprasīt GES to atkārtot. AES iniciē pieprasījumu, nosūtot R kanālā atbilstoši kodētu “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Tad, kad AES ir saņēmusi “izsaukuma paziņojuma” CM-LIDU un ar to saistīto “C kanāla piešķiršanas” CM-LIDU, tā vispirms pārliecinās, ka ir pieejams izsauktais terminālis un ka ir pieejami vai pārņemami atbilstoši C kanāla resursi (piemēram, kanāla vienība un AES EIRP). Ja visas iepriekšminētās prasības netiek izpildītas, AES R kanālā nosūta atbilstoši kodētu “izsaukuma norises–izsaukuma mēģinājuma rezultāta” CM-LIDU un pārtrauc visas ar izsaukumu saistītās darbības. Pretējā gadījumā tā aktivizē C kanāla vienību piešķirtajā C kanāla frekvenču pārī un uzsāk C kanāla darbības nepārtrauktības pārbaudes procedūru, nosūtot C kanāla frekvenču apakšjoslā “izsaukuma norises–pārbaudes” CM-LIDU. 
8.1.5.2.2. AES tA41 sekunžu ilgumā ik tA26 sekundes nosūta papildu “izsaukuma norises–pārbaudes” CM-LIDU, kamēr no GES tiek saņemta identiska CM-LIDU. Tas nozīmē, ka darbības nepārtrauktības pārbaude ir veiksmīga, un nekavējoties liek AES 1) ieslēgt balss sakaru ķēdi starp gaisa kuģa balss kanālu un C kanāla vienību, 2) pārsūtīt gaisa kuģa adresātam “izsaukuma avota” FITΈ un 3) C kanāla frekvenču apakšjoslā nosūtīt GES “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. AES pēc tam tA42 sekundes nogaida gaisa kuģa adresāta atbildi.  Ja šajā laikposmā atbilde uz izsaukumu netiek saņemta, AES atbrīvo izsaukuma traktu gaisa kuģa adresāta virzienā, nosūta GES sešas “izsaukuma norises–kanāla atbrīvošanas” CM-LIDU un pārtrauc izsaukumu. Pārējos gadījumos, ja gaisa kuģa adresāts atbild noteiktajā laikā, AES nosūta GES “izsaukuma norises–savienojuma” CM-LIDU un sarunu perioda laikā uztur C kanālu.  
8.1.5.2.3. Tad, kad “izsaukuma norises–savienojuma” CM-LIDU ir nosūtīta, AES iniciē kļūdu atkopšanas procedūru, lai pārliecinātos, ka GES to saņem. (Vienlaicīgi noris sarunu periods.) Taimeri tA26 izmanto, lai realizētu pārraižu atkārtošanās ciklu šādai CM-LIDU, kura rezultātā tA30 sekunžu laikā no sākotnējās pārraides AES ir jāsaņem “telefonijas apstiprinājuma” CM-LIDU. Ja šāds apstiprinājums netiek saņemts tA30 sekunžu laikā, AES pārtrauc izsaukumu. 
8.2. Ķēdes režīma pakalpojumu sadarbība ar citiem balss sakaru tīkliem
8.2.1. AMS(R)S ķēdes režīma procedūras. Standartizēts ķēdes režīma procedūru kopums AES un GES realizē AMS(R)S ķēdes režīma protokolus un nodrošina speciālas saskarnes ar telefonijas sadarbības procedūrām, kas nav AMS(R)S telefonijas procedūras. AMS(R)S ķēdes režīma procedūras atbilst AES un GES speciāliem ķēdes režīma procesiem un atspoguļo augstāko AMSS SARP aprakstīto funkcionalitātes pakāpi. Mijdarbības procedūras, kas fiziski ir ietvertas AES un GES aprīkojumā, atspoguļo sākotnējo funkcionalitātes “slāni”, kas ir ar AMS(R)S ķēdes režīma procedūrām visciešāk saistītais “slānis”, kas nav daļa no šādām procedūrām. Mijdarbības procedūras atspoguļo funkcionālo zonu, kurā realizē speciālas pārejas starp AMS(R)S ķēdes režīma procedūrām un lietotāja vai pakalpojuma sniedzēja speciālajām signālu sistēmām. Mijdarbības protokolu starp AMS(R)S ķēdes režīma procedūrām un mijdarbības procedūrām definē, izmantojot standarta telefonijas notikumu kopumu. 
8.2.2. Mijdarbība ar ārējām telefonijas sistēmām. Mijdarbība ir vadīta signālu informācijas pārsūtīšana saskarnē starp dažādām signālu pārsūtīšanas sistēmām, kurās nodotās informācijas nozīmīgumu norāda vienādi vai kuras informāciju par nozīmīgumu pārvērš noteiktā veidā. 
8.2.2.1. Mijdarbības protokola pamati. Mijdarbības protokolu apraksta, izmantojot turpvērstu un atpakaļvērstu notikumu (FITE un BITE) kopumu. Mijdarbības protokola definēšanai šeit izmantotie telefonijas mijdarbības notikumi ir mijdarbības notikumu daļa, kas atvasināta no CCITT Q. 608. rekomendācijas standartizētajām definīcijām. Mijdarbības protokolu definēšana balstoties uz FITE un BITE atbilst standarta telefonijas sistēmas praksei. Jāpiezīmē, ka FITE un BITE ir tikai ērta nomenklatūra un nekādā veidā nerada vajadzību pēc konkrētas iekārtas implementēšanas.  
8.2.2.1.1. F1TE. FIΤΕ ir notikums, kad telefonijas signālu informāciju pārsūta turpvērstā virzienā – no ienākošā signāla sistēmas uz izejošā signāla sistēmu.  FITE “turpvērsto” virzienu nosaka fakts, ka FITE izplatās virzienā no izsaukuma iniciētāja. Noteiktos FITE var būt arī uz notikumu attiecināmi obligātas un fakultatīvas informācijas elementi (piemēram, adreses cipari). 
8.2.2.1.2. BITE. BIΤΕ ir notikums, kad telefonijas signālu informāciju pārsūta atpakaļvērstā virzienā – no izejošā signāla sistēmas uz ienākošā signāla sistēmu.  BITE “atpakaļvērsto” virzienu nosaka fakts, ka BITE izplatās virzienā uz izsaukuma iniciētāju. Noteiktos BITE var būt arī uz notikumu attiecināmi obligātas un fakultatīvas informācijas elementi (piemēram, izsaukuma mēģinājuma rezultāta informācija). 
8.2.3. AES TELEFONIJAS MIJDARBĪBA
8.2.3.1. AES signālu raidīšanas sistēmu saikne. Šo norādījumu A-18. attēlā ir parādīta saikne starp AES ķēdes režīma procedūrām, to attiecīgajām mijdarbības procedūrām un gaisa kuģa specifiskajām telefonijas signālu raidīšanas sistēmām. Nosauktais attēls konkrēti apraksta “ienākošo” un “izejošo” procedūru izmantošanu izsaukuma iniciētāja pusei un AES ķēdes režīma procedūru ārējai saskarnei. 
8.2.3.2. AES mijdarbības telefonijas notikuma noteikšana. AES ķēdes režīma procedūras mijdarbojas ar gaisa kuģa telefonijas signālu raidīšanas sistēmām, lietojot standartos definētus turpvērstus un atpakaļvērstus telefonijas notikumus. AES ķēdes režīma procedūrām ir jāveic specifisku mijdarbības telefonijas notikumu kartēšana uz speciālā protokola mijdarbībām AES ķēžu komutācija programmu loģikas procedūrās, kurām ir nepieciešama mijdarbība ar gaisa kuģa signālu raidīšanas sistēmu. Šāda kartēšana gadījumos, kad tas noteikts standartos, paredz arī parametru kartēšanu.  
8.2.3.3. Gaisa kuģa telefonijas mijdarbība. Gaisa kuģa telefonijas tīklam nav izvirzīta prasība par fiziska tīkla implementēšanu. Jebkura tīkla implementēšana ir gaisa kuģa ekspluatanta ziņā, ja šāda implementēšana paredz mijdarbību ar AES ķēdes režīma procedūru mijdarbības protokolu. 
1. piezīme. Gaisa kuģa ekspluatants var izvēlēties neizveidot diskrētu, no AES aprīkojuma neatkarīgu gaisa kuģa telefonijas signālu raidīšanas tīklu. Pēc izvēles AES aprīkojumā var iebūvēt “izsaukumu vadības aģenta” funkciju, to izveidojot tā, lai diskrēts gaisa kuģa signālu raidīšanas tīkls nebūtu nepieciešams. 
2. piezīme. Gadījumos, kad AES konfigurēta vairāku ATS izsaukumu vienlaicīgai uzturēšanai, gaisa kuģa izsaukto termināļu adreses ir jākonfigurē vienā vai vairākās attiecīgās “meklējumu grupās”. Tādējādi tiks novērsti gadījumi, kad izsaukumi no zemes uz noteiktu izsaukto termināli tiek bloķēti, jo tas ir aizņemts, kad ir pieejams tikpat piemērots izsaucamais terminālis. 
8.2.4. GES TELEFONIJAS MIJDARBĪBA
8.2.4.1. GES signālu raidīšanas sistēmu saikne. Šo norādījumu A-19. attēlā ir parādīta saikne starp GES ķēdes režīma procedūrām, to attiecīgajām mijdarbības procedūrām un zemes specifiskajām telefonijas signālu raidīšanas sistēmām. Nosauktais attēls konkrēti apraksta “ienākošo” un “izejošo” procedūru izmantošanu izsaukuma iniciētāja pusei un GES ķēdes režīma procedūru mijdarbības saskarnei. 
8.2.4.2. GES mijdarbības telefonijas notikuma noteikšana. GES ķēdes režīma procedūras mijdarbojas ar virszemes tīkla telefonijas signālu raidīšanas sistēmām, lietojot standartos definētus turpvērstus un atpakaļvērstus telefonijas notikumus. GES ķēdes režīma procedūrām ir jāveic specifisku mijdarbības telefonijas notikumu kartēšana uz speciālā protokola mijdarbībām GES ķēžu komutācija programmu loģikas procedūrās, kurām ir nepieciešama mijdarbība ar zemes tīkla signālu raidīšanas sistēmu. Šāda kartēšana gadījumos, kad tas noteikts standartos, paredz arī parametru kartēšanu.  
8.3. Satelīta balss sakaru implementēšana ATS vidē
8.3.1. Vispārīgi noteikumi. AMS(R)S balss sakaru pakalpojumam piemīt pamata ekspluatācijas atribūti, kas pašā būtībā atšķiras no izplatītajiem ļoti augstas frekvences (VHF) un augstas frekvences (HF) balss sakariem. Tāpēc ir nepieciešams pievērst īpašu uzmanību satelīta balss sakaru implementēšanai uz datu posmiem orientētajā ATS vidē. Minētās atšķirības attiecībā uz balss sakaru kanāla izveidošanas gadījuma rakstura aizkavi, manāmo balss pārraides aizkavi, ķēdes režīma ekspluatāciju, pilndupleksa ekspluatāciju un gaisa kuģa nespēju pārraudzīt sakarus starp zemi un citiem gaisa kuģiem. Turklāt AMS(R)S balss sakaru pakalpojums izvirza funkcionālas prasības iekārtām uz zemes, kas nav GES sastāvdaļas (piemēram, zemes tīkliem un ACF automātiskajām iekārtām), lai paaugstinātu tā lietderīgumu. 
8.3.2. Kanāla nodibināšanas aizkave. Veicot izsaukumu, katram lietotājam ir jāpārsūta tā attiecīgajai AES vai GES vēlamā adresāta telefona numurs un pēc tam jāgaida, kamēr sistēma nodibina sakaru kanālu. Tas ir tieši pretēji parastajiem radiosakariem, kur katrs lietotājs parasti nodrošina nepārtrauktu radiokanāla noklausīšanos. Turklāt kanāla nodibināšanas aizkavei pēc būtības ir gadījuma raksturs un ir atkarīga no kopējās trafika noslodzes AMSS sistēmā. 
8.3.3. Paziņojums par izsaukumu. Paredz, ka gaisa kuģa ekspluatanti satelīta balss sakaru aprīkojumu apvienos ar citām gaisa kuģa sistēmām tādā veidā, kas līdzinās šobrīd izmantotajam VHF un HF radioaprīkojumam. Tas var radīt nelielas pretrunas balss sakaru procedūrās dažādos gaisa kuģos. Piemēram, satelīta balss sakaru aprīkojuma pieslēgšana esošajiem gaisa kuģa skaņas vadības pultīm noteiktos gaisa kuģos var radīt situāciju, ka ir pieejami tikai pusdupleksa sakari, lai gan visi ķēdi veidojošie balss kanāli ir pilndupleksa kanāli. Par ienākošajiem izsaukumiem gaisa kuģa gaisa kuģa apkalpei bieži paziņo, izmantojot SELCAL signalizāciju vai citu skaņas norādi, un izsaukuma atbildēšanai būs nepieciešama apkalpes darbība. Tas nozīmē, ka lietotājam uz zemes pirms sarunas uzsākšanas ir jāsagaida pozitīvas atbildes signāls (piemēram, apkalpes balss atbilde). Pretējā gadījumā lietotājam uz zemes nav pārliecības, ka apkalpe dzird izsaukumu. Tieši šis aspekts ir diezgan svarīgs, ja ņem vērā to, ka
a) satelīta balss izsaukumi vidē, kas ir orientēta uz datu posma sakariem, būs ļoti reti,  un
b) gaisa kuģa apkalpes nespēja pārraudzīt citu gaisa kuģu satelīta balss sakarus izslēdz gaisa kuģa skaņas vadības pultī veikto izvēļu pareizības pozitīvu, standartveida apstiprināšanu.  
8.3.4. Gaisa kuģa izsaukumu pārvaldība. Gaisa kuģu lidojumu pārvaldības datorsistēmas var noderēt gaisa kuģa apkalpes balss sakaru pārvaldības parasto uzdevumu risināšanai. Piemēram, šādas sistēmas var nodrošināt piekļuvi zemes numuru rādītājiem un izvēlnēm, samazinot nepieciešamību gaisa kuģu apkalpēm, izmantojot vadības/displeja iekārtas, ievadīt diskrētus telefona numurus. Šīs sistēmas var būt savstarpēji saistītas ar apvienotās datu posmu galasistēmu adrešu informācijas rādītāja informāciju vai informāciju par gaisa kuģa atrašanās vietu, lai ieteiktu ATC izsaukumam atbilstošu zemes adresi. Tomēr ir svarīgi piezīmēt, ka apkalpei pirms izsaukuma uzsākšanas ir jābūt iespējai izvēlēties vai citādi noteikt izsaukuma prioritātes rangu.  
8.3.5. Informācija par izsaukumu iniciēšanu gaisa kuģī. Tad, kad GES pāradresē uz zemes tīklu izsaukumu no gaisa kuģa, norādē par izsaukumu papildus vēlamajai zemes adresei iekļauj, izsaukuma prioritātes rangu, AES identifikatoru un izsaucošā ar izsaukumu saistītā termināļa identifikatoru. (Atsauce: 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 5. papildinājuma A5-28. attēls). Izsaukuma prioritātes rangu zemes tīkls var izmantot, lai veicinātu iespējamu pārņemšanu šā tīkla ietvaros un lai paziņotu zemes adresātam izsaukuma prioritāti gadījumos, kad lietotājs uz zemes apkalpo citus izsaukumus. AES un termināļa identifikācijas informāciju sniedz, lai veicinātu izsaukuma (ACF vai citas iekārtas veikta) saistītu maršrutēšanu (sk. 8.3.6. punktu) līdz atbilstošajam adresātam konkrētajā iekārtā, ko nosaka iekārtai pieejamā informācija par gaisa kuģi.  
8.3.6. Korelētā maršrutēšana. Izsaukuma maršrutēšanas funkcijas iekārtas ietvaros spēj noteikt atbilstošo iekšējo adresātu, kuram, balstoties uz iekārtas šābrīža informāciju par gaisa kuģi, pāradresē izsaukumu. Tādēļ iekārtai ir nepieciešams izsaucošā gaisa kuģa AES identifikatoru (sk. 8.3.5. punktu) ar informāciju, kas tai varētu būt pieejama saistībā ar gaisa kuģi, un, balstoties uz to maršrutēt izsaukumu līdz attiecīgajam lietotājam uz zemes. Uzmanību pievērš vispārēja noklusējuma aģenta koda izveidošanai AMS(R)S zemes numuru piešķiršanas plānā (piemēram, “000”), kuru visas iekārtas uztver par gaisa kuģa apkalpes pieprasījumu nodrošināt saistītas maršrutēšanas funkciju.  Pārējās 999 koda vērtības aģenta koda laukā paliek pieejamas sistēmas diskrētu lietotāju uz zemes adresēm. 
8.3.7. Sistēmas ienākošo izsaukumu pārvaldība. Lietotājiem uz zemes ir dažādas iespējas gadījumiem, kad izsaukums tiek saņemts iepriekšējā izsaukuma savienojuma ar citu gaisa kuģi uzturēšanas laikā. Lietotājs uz zemes pēc izvēles spēj apvienot jebkuru satelīta balss izsaukumu pieņemamu daudzumu izsaukumu konferencsakaros, lai sakaru pakalpojumu būtu iespējams pārvaldīt VHF radiokanāla pārvaldīšanai līdzīgā veidā. To var realizēt, izmantojot standarta telefonu konferencsakaru tiltu, kas atrodas starp lietotāju zemes un zemes balss sakaru tīklu.  Turklāt lietotājam uz zemes, lai pieņemtu pareizo lēmumu par izsaukuma apstrādi, nekavējoties tiek uzrādīta 8.3.5. punktā uzskaitītā izsaukuma informācija par visiem ienākošajiem izsaukumiem. Divu iespējamo ekspluatācijas režīmu piemēri ir šādi:
a) Iesaistīšanās sarunā. Uz visiem ienākošajiem izsaukumiem atsevišķam adresātam lietotāja uz zemes vārdā automātiski atbild automatizācijas funkcija, un tie tiek izvietoti daudzvirzienu izsaukumu konferencsakaros, kuras dalībnieki ir lietotājs uz zemes un visi esošie izsaukumi. Tas pēc būtības ir vienkāršākais ekspluatācijas režīms tajā ziņā, ka tas dod iespēju visiem lietotājiem nekavējoties pretendēt uz lietotāja uz zemes uzmanību, noklausoties jebkuru sarunas līdzīgi kā VHF radiosakaru gadījumā.  Tomēr, lai iesaistītos sarunās, izsaucējam ir nepieciešams tam rezervēt C kanāla resursus, kamēr viņš nogaida uz iepriekšējās sarunas beigām.  
b) Secīgā piekļuve ar bloķēšanu atbilstoši prioritātes rangam. Uz ienākošo izsaukumu atsevišķam adresātam lietotāja uz zemes vārdā automātiski atbild automatizācijas funkcija. Jebkuri papildus saņemti izsaukumi, kuru prioritātes rangs ir tāds pats vai zemāks par esošo izsaukumu, atbildē saņem norādi “aizņemts”, un tos nekavējoties atmet. Uz jebkuriem saņemtajiem papildu izsaukumiem, kuru prioritātes rangs ir augstāks par esošo izsaukumu, tiek atbildēts automātiski, un tie tiek pievienoti lietotāja uz zemes šobrīd uzturētā(-o) izsaukuma(-u) konferencsakariem. Tas ļauj esošajos izsaukumos iesaistīties tikai izsaukumiem ar augstāku prioritāti. Tas dod arī iespēju izsaucošajai gaisa kuģa apkalpei (kuras izsaukuma prioritāte ir augstāka) verbāli pievērst lietotāja uz zemes uzmanību, bez vajadzības nepārtraucot esošo izsaukumu ar zemāku prioritātes rangu. 
8.3.8. Gaisa kuģa mikrofona “nospied, lai runātu” [“push-to-talk”] metode. AMSS balss kanāls nodrošina divvirzienu balss raidīšanas traktu, kas pēc būtības ir pilnduplekss,  tomēr tiek stingri ieteikts visās gaisa kuģa iekārtās saglabāt parasto (t. i., VHF sakariem līdzīgo) pusdupleksa “push-to-talk” (PTT) metodi, bet tikai tādā apjomā, ka gaisa kuģa apkalpei ir jāaktivizē PTT taustiņš, lai lietotājs uz zemes to varētu sadzirdēt. Proti, skaņas signālam virzienā uz gaisa kuģi ir vienmēr jābūt dzirdamam austiņās, to neslāpējot tad, kad ir aktivizēts PTT taustiņš. (Projektētājiem ir jāpievērš atbilstoša uzmanība skaļruņu slāpēšanai pilotu kabīnē, kad ir aktivizēts taustiņš mikrofona izmantošanai.) Tas dod apkalpei iespēju izmantot satelīta balss sakarus, ņemot vērā citas darbības, kas tiek veiktas pilotu kabīnē. Turklāt obligātā PTT izmantošana palīdzēs novērst trokšņa pārraidīšanu no pilota kabīnes (piemēram, no “karstajiem” mikrofoniem) uz lietotāja uz zemes darba staciju, izmantojot potenciālos konferencsakarus nākotnē gadījumos, kad dispečers vienlaicīgi sarunājas vairākos satelīta balss sakaru kanālos. 
8.3.8.1. Lidojumu apkalpēm nodrošina iespēju bloķēt obligāto pusdupleksa režīmu, lai atbilstošos ekspluatācijas apstākļos (piemēram, nepieciešamība pēc neatliekamās medicīniskās palīdzības lidojuma veikšanās laikā) tām būtu iespējams pilnībā izmantot pilndupleksa balss kanālu. 
8.4. Apsvērumi saistībā ar zemes balss sakaru tīklu
8.4.1. Vispārīgi noteikumi. AMSS SARP pieprasa izveidot koplietojamu, pēc kopējās lietotāju arhitektūras principa izveidotu zemes balss sakaru komutācijas tīklu, kas savieno katru GES ar vienu vai vairākām zemes iekārtām, kas ir paredzētas speciāli sakariem, kas ir saistīti ar aviācijas drošību. Šāds tīkls var sastāvēt no vairākiem apakštīkliem, kas darbojas tandēmā, lai nodrošinātu vienu saistītu tīkla savienojuma pakalpojumu starp GES un ārējām zemes iekārtām (piemēram, ACF, gaisa kuģu nosūtīšanas sistēmu u. c.). Šāds tīkls ir atsevišķs un atšķirīgs no citiem tīkliem, kas var būt pievienoti konkrētajai GES mērķiem, kas nav saistīti ar lidojumu drošību, (piemēram, publisko komutācijas telefonu tīklu). 
8.4.2. Piekļuves kontrole. Izsaukumu no gaisa kuģa piekļuvi zemes drošības tīkla nodrošina AES, piekļuves pieprasījumā tīkla identifikatora lauka vērtību kodējot uz “10”. Šāda vērtība norāda GES, ka izsaukums ir maršrutējams uz lidojumu drošības zemes tīklu un ka visa speciālā signālu informācija ir jāiekļauj norādē par izsaukumu. Uz AES iekārtām attiecas sertificēšanas noteikumi, kas nodrošina, ka gaisa kuģī esošiem lietotājiem, kuru izsaukumi nav saistīti ar lidojumu drošību, nav iespējams iegūt piekļuvi lidojumu drošības zemes tīklam. 
8.4.3. Maršrutēšanas analīze. Izsaukumu no gaisa kuģa gadījumā GES analizē piekļuves pieprasījumā ietverto zemes adreses informāciju tikai tādēļ, lai noteiktu tīkla identifikatora vērtību (t. i., “10”) atbilstošā zemes tīkla izvēlei. Pēc norādes par izsaukumu saņemšanas no GES zemes drošības tīklam ir jāinterpretē izsaukuma informācijas valsts un iekārtas koda lauki un jāmaršrutē izsaukums uz atbilstošo pieprasīto iekārtu.  Izsaukumu no zemes gadījumā iekārtai, kas veic izsaukumu, pārsūtot uz tīklu norādi par izsaukumu, ir jāpaziņo zemes drošības tīklam vēlamās GES tīkla identifikators, kā arī cita izsaukuma informācija (t. i., AES-ID, termināļa identifikators, un izsaukuma prioritātes rangs). 
8.4.4. Izsaukuma maršrutēšanas funkcijas. GES ārējās izsaukuma maršrutēšanas funkcijas var iedalīt vai nu augsta līmeņa maršrutēšanā starp GES un zemes iekārtām, vai un zema līmeņa maršrutēšanā iekārtas ietvaros. 
8.4.4.1. Augsta līmeņa maršrutēšana. Izsaukumu no gaisa kuģa gadījumā augsta līmeņa maršrutēšanu veido lidojumu drošības zemes tīkla veikta zemes adresē ietverto valsts un iekārtu kodu interpretēšana un izsaukuma maršrutēšana uz attiecīgo sistēmu līdz adresātam. Izsaukumu no zemes gadījumā augsta līmeņa maršrutēšanu veido lidojumu drošības zemes tīkla veikta ar izsaukuma informāciju saņemta GES-ID interpretēšana un izsaukuma maršrutēšana līdz gala adresātam, maršrutējot izsaukumu uz atbilstošo GES. 
8.4.4.2. Zema līmeņa maršrutēšana. Tad, kad izsaukums no gaisa kuģa pa lidojumu drošības zemes tīklu sasniedz vēlamo sistēmu, zemā līmeņa maršrutēšanas funkcijai sistēmā ir jāinterpretē izsaukuma informācijā iekļautais aģenta kods un jāmaršrutē izsaukums līdz norādītajam lietotājam. Jāpiezīmē, ka gadījumā, ja aģenta kods norāda, ka izsaukums ir jāsaista ar citu gaisa kuģa informāciju, kas atrodas konkrētajā sistēmā, zemā līmeņa maršrutēšanas funkcijai ir jāinterpretē arī izsaukuma informācijā ietvertais AES-ID un tad, balstoties uz informācijas sasaistes rezultātiem, jāmaršrutē izsaukums sistēmas ietvaros. 
8.4.5. Alternatīva zemes tīkla implementēšana. Konkrēti komutācijas tīklu uzbūves veidi nav paredzēti izmantošanai lidojumu drošības zemes tīkla mērķiem. Piemēram, atsevišķi līgumi starp AMSS pakalpojuma sniedzējiem un administrācijām vai gaisa kuģu ekspluatantiem var nodrošināt GES iekārtu apvienošanu ar dažām vai visām augstā līmeņa maršrutēšanas funkcijām. Tam būtu nepieciešams, lai GES veiktu 8.4.4.1. punktā aprakstītos maršrutēšanas uzdevumus un maršrutētu izsaukumus uz atsevišķām iekārtām, izmantojot iedalītas maģistrālās grupas signāla pārvadei no GES uz iekārtu.  
8.4.6. Pārņemšana. Lidojumu drošības zemes tīklam un/vai tā individuālajiem tandēma apakštīkliem ir izvirzīta prasība pārņemt un piešķirt citiem mērķiem jebkurus resursus, kas ir piešķirti esošam izsaukumam tad, kad šāds izsaukums bloķē izsaukuma ar augstāku prioritātes rangu pabeigšanu. Izsaukuma pārņemšanas gadījumu biežumu var samazināt, rezervējot vienu vai vairākus kanālus maģistrālajā balss sakaru grupā izsaukumiem ar augstu prioritātes rangu (piemēram, briesmu/steidzamības apstākļu izsaukumiem). 
8.5. Grupu izsaukumu/apraides funkciju realizēšana
8.5.1. Vispārīgi noteikumi. Noteiktos apstākļos lietotājs uz zemes var vēlēties izveidot no zemes iniciētu konferencsakaru izsaukumu (grupas izsaukumu), kas adresēts vienlaicīgi vairākiem gaisa kuģiem. Tāpat var būt arī gadījumi, kad ir nepieciešams nodibināt vienvirziena apraidi gaisa kuģu grupai (grupas apraide). Lai gan grupas izsaukuma un grupas apraides funkcijas AMS(R)S sistēmas protokoli tieši nenodrošina, pielīdzināmas funkcijas var viegli nodrošināt, iekārtas automātiskajā sistēmā izveidojot vairākas pamata izsaukuma izveidošanas funkcijas. 
8.5.2. Grupas izsaukums. Grupas izsaukuma funkciju var realizēt, izvirzot prasību lietotājam uz zemes (vai saistītai automātiskajai sistēmai) izsaukt katru gaisa kuģi, kuru ir norādījis lietotājs, kurš ir grupas izsaukuma vai “konferences” dalībnieks. Tad uz katru gaisa kuģi, kas ir šīs konferences dalībnieks, izmantojot zemes tīklu, tiek izveidoti atsevišķi paralēli izsaukumi. Atsevišķu balss izsaukumu izmantošanu katram grupas gaisa kuģim var viegli realizēt, un tas veicina arī centralizētu gaisa kuģu pievienošanās konferencei un atvienošanās no tās pārvaldību.  Neviena citam tandēma tīklam (zemes vai AMSS), kas ir daļa no savienojuma, izņemot iekārtas automātiskās funkcijas un zemā līmeņa balss sakaru komutācijas iekārtas, kas apkalpo lietotāju uz zemes, nav nepieciešama speciāla izsaukuma apstrāde, lai izveidotu grupas izsaukumu. 
8.5.2.1. Zemes tīkla aprīkojums, kas ir novietots tieši blakus lietotājam uz zemes, nodrošina balss konferencsakaru funkciju lietotāja vārdā, kas nodrošina to, ka visi gaisa kuģi, kas ir balss konferencsakaru dalībnieki, var dzirdēt citu gaisa kuģu un lietotāja radīto skaņu. Tādējādi bez papildu līdzekļiem nodrošina secīgu piekļuvi lietotājam uz zemes, kas ir identiska VHF diapazona radiostacijās izmantojamai piekļuvei, izņemot satelītsakaru raksturīgās aizkaves. Turklāt iekārtas automātiskā funkcija pārvalda arī grupā esošo gaisa kuģu “sarakstu”, lai lietotājs uz zemes nepārtraukti būtu informēts par katra grupas izsaukuma dalībnieka – gaisa kuģa – piedalīšanos vai nepiedalīšanos šajā grupas izsaukumā. 
8.5.2.2. Grupas izsaukuma izveidošanas laikā nevar gaidīt, ka atsevišķi gaisa kuģa balss kanāli darbu uzsāks vienlaicīgi. Tas ir tāpēc, ka 1) paziņojuma par izsaukumu signāls, kas tiek saņemts P kanālā, nesasniegs visus grupas izsaukuma dalībniekus (gaisa kuģus) vienlaicīgi, 2) C kanāla izveidošanas aizkave šādu signālu saņemšanai ir atšķirīga, un 3) visas grupas izsaukuma gaisa kuģu apkalpes var nespēt vienlaicīgi atbildēt uz ienākošo izsaukumu, jo to uzmanība galvenokārt ir pievērsta pienākumu veikšanai pilotu kabīnē.
Pēdējais minētais cilvēkfaktors potenciāli var izraisīt vērā ņemamu sajukumu tad, kad vairākas gaisa kuģa apkalpes atbild uz izsaukumu un pievienojas grupas konferencei, jo īpaši, ja tām nav zināms, ka ienākošais izsaukums ir grupas izsaukums. Neskaidrību risku var mazināt, ja gaisa kuģa apkalpei var paziņot, ka ienākošais izsaukums ir grupas izsaukums, lai kuģa apkalpe savienojumā saglabātu klusumu līdz brīdim, kamēr runāt uzsāk lietotājs uz zemes.  Viena no metodēm tā panākšanai ir atkārtota brīdinājuma skaņas toņu sekvences vai iepriekš ierakstīta mutiska ziņojuma pārraide, ko veic sistēmas automātiskā funkcija līdz brīdim, kad uz izsaukumu ir atbildējuši visi gaisa kuģi, un tie ir gatavi piedalīties konferencē.  
8.5.3. Grupas apraide. Grupas apraides procedūras var būt identiskas grupas izsaukuma procedūrām, bet sistēmas nodrošinātā konferences funkcija nepārsūta nekādus ziņojumus virzienā “gaiss–zeme”, kurus nejauši varētu pārraidīt no kāda grupā esoša gaisa kuģa.  Tāpat kā grupas izsaukuma gadījumā cilvēkfaktora apsvērumi var prasīt ieviest kādu norādi gaisa kuģa apkalpei par grupas apraides vienvirziena signāla uztveršanu. 
8.6. Izsaukumu reģistrēšanas funkcijas realizēšana
8.6.1. Vispārīgi noteikumi. Parastos apstākļos ATS speciālistam, kuram ir pieejams AMS(R)S balss sakaru pakalpojums, jāspēj uztvert un uzturēt vienlaicīgi pieņemamu skaitu ienākošo izsaukumu no gaisa kuģiem. (Turpmāka informācija par to, kā tas ir realizējams, ir atrodama 8.3. punktā.) Tomēr ir iespējami ekspluatācijas apstākļi, kad ATS speciālists vēlas apturēt ienākošos izsaukumus vai apkalpot tos pa vienam, proti, atbildēt gaisa kuģim ar norādi “aizņemts”. Šādos gadījumos labā ekspluatācijas praksē jāietver gan izsaukuma mēģinājuma automātiska reģistrēšana ATS speciālista vajadzībām (izsaukumu reģistrācija), gan gaisa kuģa apkalpes informēšana par to, ka viņu neveiksmīgais izsaukuma mēģinājums ir reģistrēts. Šāda paziņošana gaisa kuģa apkalpei ietver neizteiktu ATS speciālista nodomu turpmāk, tikko tas ir iespējams, iniciēt izsaukumu pretējā virzienā uz gaisa kuģi, kas iniciēja izsaukumu. 
Piezīme. 8.3.5. punktā ir aprakstītas izsaukuma no gaisa kuģa informācijas sastāvdaļas, ko zemes iekārtas var izmantot, lai realizētu izsaukumu reģistrēšanu.  GES un zemes tīkla iekārtām ir jāpārsūta šāda informācija uz lietotāja uz zemes iekārtu. 
8.6.2. Izsaukuma reģistrēšanas notikuma signālu raidīšana. AMSS SARP nosaka, ka izsaukumu aizņemtam adresātam uzskata par neveiksmīgu un ka galalietotāja tīkla iekārtas šādā gadījumā ģenerē notikumu “izsaukums neveiksmīgs – izsauktā puse aizņemta” notikumu (ΒITΕ 16). (Starpposmu telefonijas signālu raidīšanas sistēmas, ieskaitot AMS(R)S apakštīkla sistēmas, pārsūta šādu notikuma ziņojumu gaisa kuģa apkalpei.) Izsaukuma reģistrēšanas notikumu uzskata par BITE 16 notikuma variāciju, un to pārsūta AMS(R)S apakštīklā ar unikālu koda vērtību AMS(R)S “izsaukuma norise – kanāla atbrīvošana” LIDU cēloņa vērtības parametra laukā (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 5. papildinājuma A5-7. un A5-34. attēlu). Ja tiek realizēta izsaukumu reģistrēšanas iespēja, gan zemes tīkla iekārtai, gan tīklam speciālajai telefonijas mijdarbības programmu loģikai GES ietvaros ir jānodrošina šāda pretējā virzienā vērsta signāla pārsūtīšana uz GES programmu loģikas procedūru izsaukumiem no gaisa kuģa. 
8.7. Piezīmes par gaisa kuģī iniciējamo izsaukumu vienkāršotām procedūrām 
8.7.1. Vispārīgi noteikumi. AMSS SARP aprakstītās procedūras izmantošanai izsaukumos no gaisa kuģa nodrošina vispārējo izsaukuma iestatīšanu un vienkāršoto izsaukuma iestatīšanu. Vienkāršotās procedūras nodrošina salīdzinoši mazākas un noturīgākas piekļuves aizkaves laika vērtības. 
8.7.2. PIEKĻUVES PIEPRASĪJUMA FĀZE
8.7.2.1. Vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU. AMS(R)S procedūras “vienkāršotās piekļuves pieprasījuma” SU izmanto kā līdzekli, lai nogādātu GES izsaukuma informāciju (t. i., zemes adresi un izsaucošā termināļa identifikatoru) vienlaicīgi ar piekļuves pieprasījumu piekļuvei R kanālam. Tas novērš nepieciešamību GES nogaidīt līdz informācijas saņemšanai C kanāla apakšjoslā, kā nosaka vispārējā piekļuves pieprasījuma procedūra.
8.7.2.2. Lieku piekļuves pieprasījumu rindu pārraidīšana. Lai mazinātu ietekmi, ko rada konflikti R kanālā piekļuves ķēdes režīma aizkaves dēļ, AES nosūta īsas identisku vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU rindas sākotnējā piekļuves pieprasījuma gadījumā un atkārtotu piekļuves pieprasījumu gadījumā (kas tiek iniciēti pēc taimera tA50 laika beigām) kopumā pieciem mēģinājumiem. Identisko SU daudzums rindās palielinās, palielinoties izsaukuma prioritātes rangam. Varbūtība, ka GES katrā no pieciem mēģinājumiem R kanālā, kura noslodze ir 15 procentu, saņems vismaz vienu vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU, ir parādīta šo norādījumu A-12. attēlā. (Tabula katrā rindā min gaidāmos raksturojumus, attēlojot divus gadījumus, kad viss konfliktējošais trafiks R kanālā no citām AES sastāv no šaltīm ar 1 SU vai ar 3 SU.
8.7.3. GES veikta ķēžu segmentu vienlaicīga izveidošana.  Papildus uzlabotiem piegādes drošības rādītājiem vienkāršotas piekļuves pieprasījuma SU gadījumā, kas aprakstīti 8.7.2.2. punktā, piekļuves aizkavi visā traktā starp galalietotājiem vēl vairāk samazina tas, ka GES uzsāk turpvērsto izsaukuma izveidošanu zemes tīklā brīdī, kad GES piešķir C kanāla resursus un uzsāk C kanāla izveidošanu atpakaļvērstā virzienā. Nekavējoša izsaukuma izveidošanas uzsākšana turpvērstā virzienā ir iespējama, jo vienkāršotas piekļuves pieprasījuma SU ir visa nepieciešamā izsaukuma informācija, atbilstoši tam, kā noteikts 8.7.2.1. punktā.  Izveidojot vienlaicīgi savienojuma starp galalietotājiem satelīta un zemes segmentus, ierobežojošais piekļuves aizkaves koeficients savienojuma starp galalietotājiem izveidošanai (pēc vienkāršotas piekļuves pieprasījuma SU saņemšanas) ir garākais no zemes tīkla izsaukuma izveidošanas aizkaves vai C kanāla izveidošanas aizkaves, bet ne šādu aizkavju summa, kas raksturotu vispārējo izsaukuma izveidošanas procedūru. 
8.7.4. AES mijdarbība ar nesavietojamu GES. Var pastāvēt noteiktas AMS(R)S apkalpošanas zonas, kurās viena vai vairākas GES nav aprīkotas vienkāršotas izsaukuma izveidošanas no gaisa kuģa procedūras nodrošināšanai (piemēram, pirms ICAO noteiktā obligātās ieviešanas datuma). Vienkāršotā procedūra, kas ir noteikta AES, risina šādu gadījumu, jo ir savietojama gan ar GES, kas ir atbilstoši aprīkotas, gan ar GES, kas nav aprīkotas (režīmu pārslēgšana vai apkalpes iejaukšanās nav nepieciešama). Nepieciešamie atribūti izsaukuma izveidošanas veidiem no gaisa kuģa, kuri dod iespēju atbilstoši aprīkotai AES mijdarboties ar abiem GES, ir šādi:
a) vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU formāts ir identisks vispārējās piekļuves pieprasījuma SU, izņemot to, ka ciparu Nr. 2-9 un termināļa identifikatora lauki pēdējā SU ir apzīmēti kā aizņemti.  Tas dod iespēju GES, kas nav atbilstoši aprīkotas, interpretēt izsaukuma mēģinājumu kā vispārējo izsaukumu (t. i., izsaukuma informācija, kas iegūta no SU ir identiska informācijai, ko iegūst no vispārējā izsaukuma);
b) gan GES, kas ir atbilstoši aprīkotas, gan GES, kas nav atbilstoši aprīkotas, atmetīs jebkuras liekas un identiskas piekļuves pieprasījuma SU, tāpēc tas, ka GES saņem vairākus vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU kopijas, neizraisīs izsaukuma apstrādes programmu loģikas kļūdas (vairākkārtēja uztveršana var notikt gadījumā, ja nav sadursmju R kanālā vai ja tA50 taimera laiks beidzas, pirms AES saņem C kanāla piešķiršanas SU), un
c) C kanāla frekvenču apakšjoslas signālu un nepārtrauktības pārbaudes programmu loģika AES un GES, kas ir pilnībā aprīkotas un kas nav pilnībā aprīkotas, neatšķiras. Sevišķi jāatzīmē tas, ka pilnībā aprīkota AES atkārtos ciparu 2-9 un termināļa identifikatora laukus (no vienkāršotas piekļuves pieprasījuma SU) C kanāla apakšjoslā tāpat, kā AES, kas nav pilnībā aprīkota. Konkrētais AMS(R)S procedūras aspekts ir galvenais, lai nodrošinātu pilnībā aprīkotai AES spēju mijdarboties ar jebkuru GES. 
Piezīme. Piekļuves aizkave traktā starp galalietotājiem, izmantojot GES, kas nav pilnībā aprīkota, nebūs vienāda ar to, kādu nodrošina pilnībā aprīkotas GES izmantošana. 
8.8. Ķēdes režīma piekļuves aizkave
Piezīme. Izņemot gadījumus, kad tas norādīts, ķēdes režīma piekļuves aizkave savienojuma izveidošanas starp galalietotājiem raksturojumu novērtējumi balstās R un Ρ kanālu izmantošanu, kuru datu pārraides ātrums ir 10 500 bit/s.
8.8.1. Izsaukumi no gaisa kuģa. 8.7.2. un 8.7.3. punktā ir aprakstīti vienkāršotās izsaukuma no gaisa kuģa izveidošanas procedūras speciāli atribūti, kuri samazina piekļuves aizkavi lietotājam, kas izmanto izsaukumu mērķiem, kas ir saistīti ar lidojumu drošību, salīdzinājumā ar lietotāju, kas izsaukumu veic citiem mērķiem. Vienlaicīgas C kanāla un zemes tīkla resursu sagatavošanas (sk. 8.7.3. punktā) gadījumā uzlabotas procedūras ieguvumi ir vispamanāmākie, kad zemes tīkla iekārtā aizkaves daļa nepārsniedz C kanāla izveidošanai nepieciešamo laiku. Uzziņai ir jāpiebilst, ka GES ir nepieciešamas vismaz sešas sekundes (latentums), lai izveidotu C kanālu, mērot no brīža, kad C kanāla piešķiršanas SU ir ievietots P kanāla apkalpošanas rindā. Tas nozīmē, ka maksimālu priekšrocību ieguvei no uzlabotas procedūras izsaukumu izveidošanai no gaisa kuģa zemes tīkla iekārtas nedrīkst patērēt vairāk laika, kā aizņem šī savienojuma starp galalietotājiem izveidošanas aizkaves daļa, ieskaitot laiku, kas ir paredzēts atbildes norādes pārsūtīšanai pretējā virzienā. 
8.8.1.1. GES C kanāla demodulatora uztveršanas aizkave. Ar 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.3.4.4. punktu GES C kanāla demodulatoram ir dotas trīs sekundes (ar 99 procentu varbūtību), lai atjaunotu uztverto nesējfrekvenci un panāktu kadru laikspraugu fiksēšanu (tas ir ietverts iepriekš minētajā sešu sekunžu minimālajā laikā, kas GES ir nepieciešams, lai izveidotu C kanālu pēc pieprasījuma saņemšanas). AMSS SARP turpmāk iesaka implementētājiem saīsināt uztveršanas laiku. Šādai aizkavei ir tieša ietekme uz minimālo sasniedzamo aizkavi savienojumā starp galalietotājiem gadījumos, kad zemes tīkls spēj nodrošināt piekļuves aizkavi, kas ir īsāka par sešām sekundēm (8.8.1). 
8.8.1.2. Piekļuves aizkave visā savienojuma trakta garumā izsaukumiem no gaisa kuģa.  Ja pieņem, ka zemes tīkla iekārtu radīto aizkavi var ierobežot tā, lai tā nepārsniegtu aizkavi, kas rodas C kanāla izveidošanas dēļ, tad piekļuves aizkave izsaukumiem no gaisa kuģa visā savienojuma trakta garumā, ar nosacījumu, ka P kanālā neir būtiska sāncensību radošs trafiks, var būt astoņas sekundes (95 procentu varbūtība). Ja GES ir apgādāta ar C kanāla demodulatoriem ar uztveršanas raksturojumiem, kas ir līdzīgi AES šaltsraides ekspluatācijas režīmam, tad ir iespējams samazināt par piecām sekundēm (95 procentu varbūtība) aizkavi visā savienojuma traktā ar nosacījumu, ka zemes tīklā var nodrošināt līdzvērtīgu laika samazinājumu.  
8.8.2. Izsaukumi no zemes. AES un GES programmu loģikas procedūras AMS(R)S izsaukumiem no zemes būtībā ir vienādas ar dominējošajām AMSS procedūrām, kas nav saistītas ar lidojumu drošību. Prognozē, ka gaidāmā piekļuves aizkave, kas rodas AMS(R)S apakštīklā, ja P kanālā nav būtiska sāncensību izraisoša trafika, ir sešas sekundes (95 procentu varbūtība). (Ieskaitot trīs sekundes, ko GES C kanāla demodulators izmanto kanāla uztveršanai). Zemes tīkla iekārtas aizkaves daļa, kas ir četras līdz sešas sekundes, kopējo prognozējamo aizkavi visā savienojuma traktā palielina līdz 10–12 sekundēm (95 procentu varbūtība). Uzlabojumi zemes tīklā vai GES demodulatora nodrošinās līdzvērtīgu aizkaves samazinājumu visā savienojuma traktā. 
8.8.3. AMS(R)S apakštīkla izsaukuma izveidošanas aizkaves prognozes. Izsaukumu apstrādes aizkaves, kas aprakstītas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.8.4.1. punktā, ietver tikai AMS(R)S izsaukuma izveidošanas aizkaves daļas, ko rada AES un GES iekārtas. Nav gaidāms, ka šādi darbības parametri, kas pēc būtības nav pilnībā noteikti, uzrādīs būtiskas statistiskas variācijas. Tas ir tāpēc, ka šādus parametrs definē kā maksimālās iekšējās apstrādes aizkaves, ieskaitot jebkuras pārsūtīšanas aizkaves vai rindošanas aizkaves posma slāņa pakalpojumam, piemēram, tādas kā telefonijas signālu CM-LIDU, kas gaida pārraidi P kanālā. Tomēr ir gaidāms, ka kopējā AMS(R)S apakštīkla aizkave izsaukuma no zemes vai no gaisa kuģa izveidošanai, kas ir atkarīga no posma slāņa statistiskās aizkaves, interesēs sistēmas plānotājus.  Balstoties uz modelēšanas pētījumiem, kuros ir izmantots trafika modelis, kas ir identisks tam, ko izmanto, lai noteiktu pakešu režīma raksturojumu noteikšanai atbilstoši 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas 4.7. punktam, paredz, ka AMS(R)S apakštīkla izsaukuma izveidošanas aizkave vienkāršotiem izsaukumiem no gaisa kuģa un no zemes ir tāda, kā parādīts šo norādījumu A-13. tabulā.
Piezīme. Katrs darbības parametrs ir piemērojams visiem AMS(R)S prioritātes rangiem, izņemot tos parametrus, kas ir izteikti kā vērtību diapazons izsaukuma prioritātes rangu intervāliem, prioritātēm mainoties no augstākās uz zemāko. 
8.8.4. PSTN izsaukuma savienojuma starp galalietotājiem izveidošanas aizkave. Izsaukuma savienojuma starp galalietotājiem izveidošanas aizkave var būt neatbilstoši liela tad, kad AMS(R)S apakštīkls ir savstarpēji savienots ar PSTN, ja vien nav noteikti īpaši raksturojumi PSTN. 
8.9. Subjektīvā balss signālu kvalitātes novērtēšana
8.9.1. BT LABORATORIJU 9,6 kbit/s LPC KODEKS
8.9.1.1. Balss kodētājus, kas izmanto 7. pielikumā aprakstīto algoritmu, cita starpā pārbaudīja BT izpētes laboratorijas (BTRL) un Apvienotās Karalistes CAA. Balstoties uz šo pārbaužu rezultātiem, no trim par labākajiem atzītajiem ir izvēlēts tieši šis algoritms. 
8.9.1.2. Saprotamība. BTRL novērtējumā izmantoja vidējā punktu skaita (MOS) vērtēšanas metodoloģiju. BTRL novērtējumā optimizētos ievades un noklausīšanās līmeņu apstākļos tika sasniegta MOS vērtība aptuveni 3,1; trokšņa kanālā un fona trokšņa gaisa kuģī nebija. Tad, kad tika piemērota bitu kļūdu intensitāte (BER) kanālā ar vērtību 0,001 vai lielāku, kā arī pievienots fona troksnis gaisa kuģī, MOS vērtība samazinājās. 
8.9.1.3. Apvienotās Karalistes CAA izvērtēšanā tika izmantota speciāli izveidota testēšanas vide, kurā testēšanas subjekts – dispečers – atradās modelētos darba apstākļos. “Pseidopilots” nolasīja tipiskus ATC ziņojumus dispečeram un atbildēja uz dispečera pieprasījumiem un norādījumiem. Tika piemēroti dažādi bitu kļūdu intensitātes kanālā lielumi. No kvalitātes viedokļa tika izdarīts slēdziens par to, ka balss kodētājs ir derīgs ATC mērķiem gaisa telpā ar zemu satiksmes blīvumu, piemēram, okeāna gaisa telpā.  
8.9.2. DVSI 4,8 KBIT/S AMBE KODEKS
8.9.2.1.DVSI kodeka kā piemērotas alternatīvas pieņemamību izvērtēja, balstoties uz salīdzinošu testēšanu, salīdzināšanai izmantojot BTRL 9,6 kbit/s LPC kodeku. Šādus salīdzinošus testus veica laboratorijās Comsat Laboratories, balstoties uz testēšanas prasībām, kādas noteica RTCA 165. Speciālā komiteja, un to mērķis bija noteikt, vai šādam kodekam ir ekvivalenti vai labāki raksturojumi kā BTRL kodekam. Šajā novērtēšanā izmantoja diagnostisko atskaņu testu (DRT) un MOS. 
8.9.2.2. Salīdzinošo testu rezultāti bija pamatā secinājumam, ka DVSI kodeks ir statistiski ekvivalents BTRL kodekam lielākajā daļā apstākļu un ka tas ir piemērots ekspluatācijai tādos pašos apstākļos, piemēram, okeāna gaisa telpā. 
Piezīme. Testu rezultāti parādīja arī to, ka ekspluatācijai augsta propellera radīta fona trokšņa vidē ir ieteicams izmantot trokšņa samazināšanas vai slāpēšanas metodes. 
9. GAISA KUĢA ZEMES STACIJAS (AES) PĀRVALDĪBA
9.1. Vispārīgi noteikumi
Minimālais prasību kopums, kas ir jāizpilda AES pārvaldībai, lai nodrošinātu sadarbspēju, ir noteikts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9. punktā. Šī norādījumu nodaļa apraksta jautājumus, kas ir saistīti ar AES pārvaldības SARP. 
9.2. AES pārvaldības saskarnes
AES pārvaldība AMSS SARP ir aprakstīta kā entītija, kam ir saskarnes ar citām AES entītijām, piemēram, posma slāni un apakštīkla slāni.  Saskarnes definē no tās informācijas viedokļa, ar kuru apmainās AES vadības entītijas un citas entītijas, un šādas citas entītijas ir parādītas šo norādījumu A-20. attēlā. AMSS SARP nenosaka informācijas apmaiņā iesaistītās informācijas formātu. Šādus formātus uzskata par atkarīgiem no implementēšanas. 
9.3. AES pārvaldības funkcijas
9.3.1. AES TABULU PĀRVALDĪBA
9.3.1.1. AES ir jāuztur divi informācijas kopumi. Šie informācijas kopumi AMSS SARP ir doti tabulu veidā, šādas tabulas ir sistēmas tabula un pieteikšanās apstiprinājuma tabula. Informācijas uzglabāšanas AES speciālās metodes AMSS SARP nereglamentē, tās ir atkarīgas no implementēšanas. 
9.3.1.2. Informāciju, kas ir uzskaitīta “sistēmas tabulā”, sniedz GES. Šāda informācija satur nepieciešamās meklēšanas frekvences, lai AES pieteikšanās procedūras veikšanai spētu izvēlēties satelītu, staru un GES. Tāpēc AES pirms pieteikšanās obligāti ir nepieciešama jaunākā informācija. Sistēmas tabulas informācijas atbilstību AES nodrošina, pārraugot GES atbilstoši 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.2.3.1. punktā noteiktajam pārraidītās sistēmas tabulas apraides sekvences. 
9.3.2. AES PIETEIKŠANĀS STATUSA PĀRVALDĪBA
9.3.2.1. Satelīta, stara un GES izvēle
9.3.2.1.1. Atkarībā no gaisa kuģa ģeogrāfiskās atrašanās vietas AES var būt vairākas iespējas satelīta, stara un GES kombinācijas izvēlei. AMSS SARP nodrošina elastību, ļaujot AES pārvaldībai jebkurā laikā izvēlēties visvēlamāko kombināciju.  Vienīgā prasība, kas ir izvirzīta šādai izvēlei, ir AES spēja izvēlētajā GES Psmc kanālā uztvert atbilstošu signālu. 
9.3.2.1.2. AES pārvaldības izmantotā informācija izvēles izdarīšanai ir atrodama AES sistēmas tabulā. GES unikāls identifikators ir tās Psmc kanāla frekvence, ko pārraida noteikta stara ietvaros dotā satelīta apkalpošanas zonā. Satelīta unikālu identificēšanu nodrošina viens vai vairāki satelīta/stara Psmc kanāla identificēšanas frekvenču kopumi. Katrā kopumā ir vismaz divas frekvences, un tas ir saistīts ar tā stara identifikatoru, kurā pārraida saistītos P kanālus. Ja satelīta identificēšanu veic, izmantojot globālo staru (stara ID = 0), AES pārvaldība var turpmāk mēģināt izvēlēties koncentrētu staru, ja tāds ir. Satelīta apkalpošanas zonā, kurā nodrošina tikai koncentrētu staru apkalpošanu, satelīta identificēšanu veic, izmantojot koncentrētu staru, tādējādi vienlaicīgi izvēloties koncentrēto staru un satelītu.  
9.3.2.1.3. AES parasti ir programmējama lietotāja vēlamo izvēle, kas nosaka vēlamāko konkrētu sistēmu, satelītu un/vai GES, un sakaru prasību izvēli. Ir vairāki kritēriji, ar kuru palīdzību var veikt vēlamās izvēles pieteikšanos, piemēram, pakalpojuma sniedzēja identitāte, izmaksas, pakalpojumu varianti. Ja šo spēju izmanto ļaunprātīgi (piemēram, lai no izvēlnes izslēgtu konkrētas sistēmas, satelītus vai GES), ierobežotas alternatīvu/dažādu sakaru traktu pieejamības dēļ var samazināties lidojumu drošība. Ja AES lietotāja vēlamo izvēļu tabulā tiek pieļauti izņēmumi, pārbauda, vai konkrētais gaisa kuģis atbilst lidojumu drošības sakaru pieejamības prasībām. 
9.3.2.2. Pieteikšanās procedūra
9.3.2.2.1. Pieteikšanās iniciēšana. Kā nosaka AES pārvaldības AMSS SARP, pieteikšanās procedūru var iniciēt, saņemot pieteikšanās komandu. Pieteikšanās komandā var norādīt GES un/vai satelītu, kurā jāpiesakās. AMSS SARP nenosaka šādas komandas avotu vai formātu. Avots varētu būt ārējs, nevis AES, kas, izmantojot speciālu saskarni, nodod komandu AES pārvaldībai. Formāts ir atkarīgs no implementēšanas. 
9.3.2.2.2. Pieteikšanās noraidīšana. Ir zināmi vairāki iemesli, kādēļ GES noraida AES pieteikšanās pieprasījumu. Šādu iemeslu saraksts ir dots 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas 3. papildinājumā. AMSS SARP nenosaka konkrētas AES atbildes uz noteiktajiem noraidīšanas iemesliem. Šādas atbildes ir atkarīgas no implementēšanas,  tomēr AMSS SARP klasificē noraidīšanas iemeslus trīs kategorijās: pastāvīga nepieejamība, pagaidu nepieejamība un nederīgi parametri. AES pārvaldības atbildi uz noraidīšanas iemeslu varētu definēt atbilstoši noraidīšanas iemesla kategorijai šādā veidā:
pastāvīga nepieejamība: pārtraukt turpmākus pieteikšanās mēģinājumus tajā pašā GES;
pagaidu nepieejamība: atkārtoti censties pieteikties tajā pašā GES tikai pēc noteikta laika perioda vai pēc mēģinājuma pieteikties citā piemērotā GES;
nederīgi parametri: atkārtoti mēģināt pieteikties tajā pašā GES, izmantojot atšķirīgus parametrus. 
9.3.2.3. Universālā laika apraide
Dažiem lietojumiem gaisa kuģī var būt nepieciešams būt sinhronizētiem ar to saistītajiem lietojumiem uz zemes. AMSS SARP satur rekomendācijas laika sinhronizācijas funkcijas nodrošināšanai AES un GES. Tādējādi mijdarbības mērķiem AMSS SARP ir definēta universālā laika signāla vienība (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 2 papildinājuma A2-35. attēlu), kurā ir pareizs laiks, kas ir noapaļots līdz tuvākajai veselajai sekundei un ir sinhronizēts ar UTC standarta laiku. Pēc universālā laika SU saņemšanas no GES, AES var sniegt saņemto informāciju par laiku atbilstošajiem lietojumiem gaisa kuģī. Metode, kādu AES izvēlas šādas informācijas par laiku sniegšanai lietojumam, ir atkarīga no implementēšanas.  
9.3.2.4. Lietotāja komandas
9.3.2.4.1. AMSS SARP nosaka AES atbildes uz minimālu komandu kopumu, kas ir paredzēts, lai ietekmētu dažas AES darbības. Šādas komandas var iniciēt pirms (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.3.3.1. punktu) vai pēc (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.3.4.2. punktu) AES pieteikšanās. AMSS SARP nenosaka ne šādu komandu avotus, ne formātus.  Šādi avoti attiecībā pret AES var būt iekšēji vai ārēji avoti, kas darbojas atbilstoši noteiktiem stimulējošiem kritērijiem, lai izpildītu konkrētas lietotāja prasības, piemēram, nodrošinātu apkalpošanas nepārtrauktību. Piemēram, stimulējošs kritērijs, lai izsauktu pāreju no viena stara uz otru, var būt balstīts uz informāciju par konkrētā satelīta stara veidu un gaisa kuģa atrašanās vietu un virzienu.  Stara maiņas formāti ir atkarīgi no implementēšanas.  
9.3.2.4.2. Nodošanas komandas. AMSS SARP noteiktās pārslēgšanas komandas ir paredzētas tam, lai AES lietotājs spētu dažādos veidos mainīt AES pieteikšanās nosacījumus atbilstoši tam, kā lietotājs uzskata par nepieciešamu.  
9.3.2.4.2.1. Komandu pārejai no vienas GES uz citu AES lietotājs var izdot, lai
a) atjaunotu pieteikšanos tajā pašā GES, izmantojot citu koncentrēto staru,
b) pārslēgtu pieteikšanos uz citu GES tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā, izmantojot to pašu vai citu koncentrēto staru. 
Šādā komandā var būt nepieciešams norādīt GES identifikatoru un koncentrētā stara identifikatoru gadījumos, kad šādi identifikatori atšķiras no esošajām vērtībām. Šāda komanda neaktivizē ķēdes režīma izsaukumus 4. līmeņa AES (vairākas raidīšanas un uztveršanas kanālu vienības). 3. līmeņa AES ekspluatācija ir tāda, kā noteikts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.3.4.2. b) punktā. 
9.3.2.4.2.2. Pārslēgšanās starp satelītiem komandu AES lietotājs var izdot, lai pārslēgtu AES pieteikšanos uz citu GES, kas atrodas cita satelīta apkalpošanas zonā. Jebkurš ķēdes režīma izsaukums, kas ir izveidots, izmantojot konkrēto satelītu, pēc noteikta laika ir jāatslēdz pirms pārslēgšanās uz jaunu satelītu. AMSS SARP nosaka, ka šāds laika periods ir 3 minūtes. Ja AES nespēj pieregulēt uztveršanu un pārraidi jebkuram no sarakstā esošajiem jaunā satelīta satelīta/stara identifikācijas Psmc kanāliem, AES var atgriezties pie iepriekšēja satelīta vai jebkura cita satelīta, kas atrodas redzamības zonā. 
9.3.2.5. Ρ kanāla zudums/degradācija
9.3.2.5.1. Paziņojumu par Ρ kanāla zudumu/degradāciju AES pārvaldībai pārsūta norādes formā no AES fizikālā slāņa (P kanāla uztvērēja). Kritēriji, balstoties uz kādiem, tiek izplatīts šāds paziņojums, ir minēti A pievienojuma 4.1.3. punktā. Ja Ρ kanāla zudumu vai degradāciju izraisa tas, ka gaisa kuģis izlido no izvēlētā stara aptvēruma zonas, AES pārvaldība reaģēs uz paziņojumu par P kanāla zudumu/degradāciju, tajā pašā vai citā satelīta apkalpošanas zonā meklējot jaunu GES un piesakoties tajā. Tomēr P kanāla zudums/degradācija rada nevēlamu pārtraukumu datu un balss sakaru pakalpojumu sniegšanā. Tāpēc šādu praksi neiesaka izmantot AES pārslēgšanas izraisīšanai. Pārslēgšanas komandas, kas ir aprakstītas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.3.4.2. b) un c) punktā nodrošina daudz vadāmāku līdzekli AES pārslēgšanai.  
9.3.2.5.2. Tā kā visas pārraides R un Τ kanālā ir sinhronizētas ar P kanāla kadru formātu, lai nodrošinātu pozitīvu AES pārvaldību no GES puses, šādas pārraides, zaudējot P kanālu, ir jāpārtrauc. 
9.3.3. AES KANĀLU PĀRVALDĪBA
9.3.3.1. Balss sakaru izsaukuma pārņemšana balss sakaru vajadzībām
9.3.3.1.1. Par ierobežotajiem AES resursiem var pastāvēt sāncensība starp vairākiem ķēdes režīma izsaukumiem. Šādos gadījumos ķēdes režīma izsaukuma izveidi un turpināšanu nosaka prioritātes rangs un pārņemšanas prasības atbilstoši C kanālam piešķirtajam prioritātes Q skaitlim, kā noteikts 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.8.3.2. punktā. C kanālu Q skaitļa piešķiršanu balss sakaru kategorijām regulē 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4-43. tabula.
9.3.3.1.2. Lai īstenotu 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.8.3.2. punktā noteiktās prasības attiecībā uz prioritātes rangiem un izsaukumu pārņemšanu AES, AMSS SARP ir ietvertas vairākas prasības. Šai sakarā ķēdes režīma sistēmas AES pārvaldībai pieprasa raidīšanas/uztveršanas kanāla vienību pāra piešķiršanu tad un tikai tad, ja ir pieejami pietiekami resursi vai ja vismaz viena aktīva ķēdes režīma izsaukuma Q skaitlis ir zemāks par izveidojamā izsaukuma Q skaitli. Pēdējā gadījumā AES pārvaldība piešķir veidojamajam izsaukumam esošā izsaukuma izmantojamās kanāla vienības. 
9.3.3.2. Resursu sadale starp balss un datu sakariem 3. līmeņa AES
Trešā līmeņa AES vienu kanāla vienību dala R, Τ un C kanāls. Resursu sadali starp R kanālu un Τ kanālu AMSS SARP atrisina, uzskatot, ka Τ kanāla signāla vienību (SU) pārraidēm, neatkarīgi no SU Q skaitļa, ir prioritāte attiecībā pret SU pārraidi R kanālā. Tomēr ir nepieciešams atstāt minimālu “atstarpju” daudzumu konkrēta gaisa kuģa Τ kanālam rezervēto laikspraugu apjomā, lai nodrošinātu, ka pārraides R kanālā netiek pilnībā bloķētas (sk. 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.6.5.3.3. punktu). Resursu sadali starp C kanālu un R vai Τ kanālu nodrošina atbilstoši darbību prioritātes rangam šajos kanālos. Konkrētas prasības attiecībā uz šādu resursu sadali ir noteiktas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.9.3.4.1.4. punktā. Jāpiezīmē, ka AMSS SARP nepieprasa pārtraukt balss izsaukumu, ja ir nepieciešama datu ziņojuma ar augstāku prioritātes rangu pārraide, šāda darbība drīzāk ir fakultatīva.  Alternatīvs risinājums, ko pieļauj AMSS SARP, ir pārraides pārtraukšana C kanālā uz laiku, kas ir pietiekams, lai pārraidītu jebkuras signāla vienības AES posma slānī, kurām ir augstāks prioritātes rangs, un pēc tam atkārtoti piešķirt pārraides kanāla vienību C kanālam. 
10. VIRSZEMES ZEMES STACIJAS (GES) PĀRVALDĪBA 
10.1. Vispārīgi noteikumi
10.1.1. To virszemes zemes stacijas (GES) pārvaldības funkciju izpilde, kas noteiktas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.10. punktā, ir obligāta attiecībā uz katru GES sistēmu. GES pārvaldība sastāv no AES pieteikšanās GES pārvaldībai funkcijām, lai pārvaldītu P, R un T kanālu piešķiršanu datu un signālu pārsūtīšanai, atkārtoti piešķirtu jaunus kanālus, atklājot, ka kanāls ir pārslogots, pēc pieprasījuma piešķirtu C kanāla frekvences, vadītu jaudu piešķirtajos C kanālos, atjauninātu sistēmas tabulu un laika informāciju AES un pārbaudītu tajā pieteikušos AES ekspluatācijas statusu. 
10.2. GES pārvaldības arhitektūra
10.2.1. SATELĪTA APKALPOŠANAS ZONA
Satelīta apkalpošanas zonu definē kā satelīta aptvēruma zonu, kurā satelītu pakalpojumu sniedzējs nodrošina apkalpošanu. Dažādu satelītu apkalpošanas zonas var pārklāties. 
10.2.2. SATELĪTSISTĒMU KONFIGURĀCIJAS. 

Trīs satelītsistēmu konfigurācijas ir šādas:
a) Satelīts, kas aprīkots tikai ar globālo staru. Šādā konfigurācijā satelītam ir tikai viens stars. Šādu staru sauc par globālo staru.  Šādā konfigurācijā katram satelītam satelīta apkalpošanas zonā var būt nepieciešamas divas GES, ko izskaidro ar nepieciešamību pēc diviem satelīta identifikācijas Psmc kanāliem satelīta identifikācijai. 
b) Satelīts ar globālo staru un koncentrētajiem stariem. Šādā konfigurācijā satelīts nodrošina vairākus starus, dažiem stariem atrodoties cita stara iekšienē. Starus, kas atrodas cita stara iekšienē, sauc par koncentrētajiem stariem, un staru, kura iekšienē tie atrodas, sauc par globālo staru. Šādā konfigurācijā katram satelītam satelīta apkalpošanas zonā var būt nepieciešamas divas GES, ko izskaidro ar nepieciešamību pēc diviem satelīta identifikācijas Psmc kanāliem satelīta identifikācijai. Satelīta identifikācijas Psmc kanālus satelīta identifikācijai šādā konfigurācijai pārraida globālajā starā. 
c) Satelīts ar koncentrētajiem stariem. Šādā konfigurācijā satelīts nodrošina tikai koncentrētos starus, globālā stara nav. Lai nodrošinātu, ka satelīta/stara identifikācijas Psmc kanāls satelīta un stara identifikācijai ir pieejams visā satelīta apkalpošanas zonā, satelīta apkalpošanas zonā katrā koncentrētajā starā ir jāpārraida vismaz viena Psmc kanāla frekvence.  GES satelīta apkalpošanas zonā var nodrošināt vairākus koncentrētos starus, pārraidot un uztverot unikālu frekvenču kopumu katrā koncentrētajā starā. 
10.2.3. GES SPĒJA
GES spēj darboties telpas segmentā ar vismaz 4. līmeņa AES. Pieņem, ka GES jānodrošina balss kanāli ATC un AOC pakalpojumu sniegšanai un saskarne ar publisko komutācijas telefonu tīklu vai iznomātām ķēdēm, pēc GES operatora izvēles.  GES ir jābūt nodrošinātai ar līdzekļiem, lai darbotos kanālos ar augstāko noteikto datu pārraides ātrumu kanālā un ar saskarni ar privātiem vai publiskiem komutācijas tīkliem, pēc GES operatora izvēles. AES skaits, kādu GES spēj nodrošināt, ir atkarīgs no kanāla noslodzes un GES piešķirtajām kanāla frekvencēm. Noslodze kanālā ir tāda, ka pakešu režīma datu pārsūtīšana atbilst 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.7. punktā noteiktajām raksturojumu prasībām. 
10.2.4. SAKARI STARP DIVĀM GES
Sakaru posmu starp divām GES izmanto, lai pārsūtītu informāciju, kas attiecas uz AES, kas ir pieteikušās citā GES tā paša satelīta apkalpošanas zonā. To izmanto arī, lai pārsūtītu piekļuves pieprasījumus C kanālam un paziņojumus par izsaukumiem C kanālā/paziņojumus par C kanāla piešķiršanu no GES, kurā AES ir pieteikusies, uz GES, kas apstrādā konkrēto izsaukumu. 
10.3. GES pārvaldības saskarnes
10.3.1. GES pārvaldības saskarnes ar citām GES entītijām ir definētas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.10. punktā, tās iedala no tās informācijas viedokļa, kuru pārraida šajās saskarnēs. Pārraidāmās informācijas formāts nav noteikts, tas ir atkarīgs no implementēšanas. 
10.3.2. GES pārvaldībai ir saskarne ar posma slāni, lai izmantotu tā iespējas pārvaldības LIDU pārsūtīšanai uz tā vienranga entītiju AES. GES pārvaldībai ir saskarne ar apakštīkla slāni, lai informētu apakštīkla slāni par savienojamību ar AES. GES pārvaldībai ir saskarne ar ķēdes režīma sistēmu, lai pārsūtītu informāciju par ķēdes režīma izsaukumam piešķirtajām C kanāla frekvencēm un kanāla vienībām. GES pārvaldībai ir saskarne ar fizikālo slāni, lai vadītu raidīšanas un uztveršanas kanālu frekvenci un jaudu šādos kanālus un lai pārņemtu kanāla vienības balss vai datu izsaukumu ar augstāku prioritāti vajadzībām. 
10.4. GES pārvaldības funkcijas
10.4.1. GES TABULU PĀRVALDĪBA
10.4.1.1. Termins “tabula” apzīmē GES uzglabāto sistēmas informāciju.  Pieteikšanās GES uzglabātā informācija sastāv no informācijas par GES pieteikušos AES statusu un to AES statusu, kas ir pieteikušās citās GES, kas apkalpo to pašu satelīta apkalpošanas zonu. Tabulā ir arī informācija par satelītu – informācija par tā identifikācijas frekvencēm, atrašanās vietu, satelīta nodrošinātajiem stariem, GES, kas atrodas satelīta apkalpošanas zonā, un Psmc/Rsmc kanālu frekvencēm un datu apstrādes ātrumiem, ko nodrošina katra GES, kas atrodas satelīta apkalpošanas zonā. AMSS SARP nenosaka informācijas formātu un atmiņas apjomu, tas ir atkarīgs no implementēšanas. 
10.4.1.2. AES sistēmas tabulu, kas aprakstīta 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.10. punktā, var izmantot neatkarīgi no satelīta konfigurācijas. Sākotnējie meklēšanas dati satelīta apkalpošanas zonai, ko apkalpo satelīts ar koncentrētajiem stariem, var sastāvēt no divām vai vairākām satelīta identifikācijas Psmc kanāla frekvencēm katram satelītam, kā arī koncentrēto staru kartes, kurā ir norādītas šāda satelīta koncentrēto staru ģeogrāfiskās aptvēruma zonas. AES sistēmas tabulas satelīta apkalpošanas zonai, ko apkalpo satelīts ar globālo staru, reģionālie dati sastāv no informācijas par GES identifikatoru katrai GES, kas atrodas satelīta apkalpošanas zonā un Psmc un Rsmc kanālu frekvencēm, ko nodrošina katra GES globālā stara aptvērumā, kā arī no pakalpojumiem, ko nodrošina katra GES globālā stara aptvērumā un koncentrētajos staros. 
10.4.1.3. AES pieteikšanās statusa tabula 
AES pieteikšanās statusa tabulā, ko uztur cita, nevis pieteikšanās GES, ir informācija par katru AES, kas ir pieteikusies jebkurā GES tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā.  GES šādu informāciju var izmantot izsaukuma maršrutēšanas vajadzībām, piemēram, lai noraidītu izsaukuma pieprasījumu no zemes, kas ir paredzēts AES, kas nav pieteikusies nevienā no GES satelīta apkalpošanas zonā, vai lai pārsūtītu izsaukuma pieprasījumu GES, kurā adresāta AES ir pieteikusies. 
10.4.1.4. Katra GES uztur arī pilnvarošanas tabulu. Šajā tabulā ir visu tādu AES gaisa kuģu adreses, kuru ekspluatanti ir veiksmīgi izpildījuši administratīvās prasības, kas nepieciešamas, lai AES spētu darboties AMS(R)S sistēmā. Šīs administratīvas prasības paredz (bet ar to vien neaprobežojas): apstiprināšanu, ka gaisa kuģa adrese ir pareiza un ka to ir izdevusi atbilstoša iestāde;  apstiprināšanu, ka AES aprīkojumam ir veikta tā komponentu testēšana ka AES ekspluatanta kontaktinformācija un rekvizīti ir pareizi. 
10.4.2. GES PIETEIKŠANĀS STATUSA PĀRVALDĪBA
10.4.2.1. GES pārslēgšanas funkcijas
10.4.2.1.1. Pieteikšanās GES pēc AES pieteikšanās informācijas saņemšanas no citas GES, kas atrodas tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā un ko apkalpo tas pats satelīts, kas apkalpo pieteikšanās GES, aptur jebkuras datu transakcijas ar konkrēto AES, ja šāda AES iepriekš ir tajā pieteikusies. 

 Esošie balss izsaukumi uz iepriekšējo pieteikšanās GES nav jāpārtrauc, jo AES, izmantojot GES, var izveidot izsaukumus uz citu, nevis pieteikšanās GES. Iepriekšējā pieteikšanās GES nenorāda AES savā AES pieteikšanās statusa tabulā kā pieteikušos AES,  tomēr tā saglabā par AES iegūto informāciju.  
10.4.2.1.2. Ja pieteikšanās informāciju par AES saņem no GES, kas atrodas citā satelīta apkalpošanas zonā, tad šādu informāciju saņēmusī GES aptur datu pārraidīšanu un pārtrauc esošos balss izsaukumus ar šādu AES, ja šāda AES iepriekš ir tajā pieteikusies, un pēc tam pilnībā dzēš AES no tās AES pieteikšanās statusa tabulas. Iepriekšējā pieteikšanās GES pēc tam pārsūta atteikšanās informāciju citām GES tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā.  
10.4.2.2. Pieteikšanās verificēšana
10.4.2.2.1. AMSS SARP attiecībā uz GES pārvaldību nosaka divas metodes, kādas izmanto, lai verificētu AES ekspluatācijas statusu. Tiešo verificēšanas metodi GES izmanto, ja AES pieteikšanās verificēšanas (LOV) bitu pieteikšanās pieprasījuma LIDU ir iestatījis uz nulli, pārējos gadījumos izmanto netiešo verificēšanas metodi.  
10.4.2.2.2. Pieteikšanās verificēšanas mērķis ir optimizēt resursu sadali starp vairākām AES. Ja AES ir neaktīva AMSS SARP noteikto laika periodu (t. i., tā nepārraida datus vai tai nav izveidota balss izsaukuma uz pieteikšanās GES vai jebkuru citu GES tajā pašā satelīta apkalpošanas zonā), pieteikšanās GES maina AES statusu uz atteikušos, ja AES neatbild uz pieteikšanās apstiprināšanas pieprasījumu (tiešas pieteikšanās verificēšanas gadījumā) vai nav aktīva 12 stundas (netiešas pieteikšanās verificēšanas gadījumā). Atbrīvotos resursus tādējādi var izmantot citu AES vajadzībām, kas neveiksmīgi mēģina pieteikties nepietiekamo GES resursu dēļ. 
10.4.2.2.3. Iemesls, kādēļ GES pieteikusies AES var būt neaktīva, ir tāds, ka AES nolaidusies uz zemes, neveicot atteikšanos, vai ir pārslēgusies uz citu satelītu. Šādos apstākļos pieteikusies GES parasti atslēdz AES. 
10.4.2.3. Pieteikšanās uzvedne
Pieteikšanās uzvednes iespēju GES izmanto, lai tad, ja GES posma slānis Rd kanālā saņem no AES signāla vienību un ja AES nav pieteikšanās statusa tabulā, uzvedinātu AES pieteikties. Šāda situācija var rasties, ja GES pēc sākotnējās pieteikšanās nav atjauninājusi AES pietiekšanās statusa tabulu. GES pārsūta AES pieteikšanās uzvednes LIDU visās Ρ kanāla frekvencēs. 
10.4.2.4. Datu kanālu piešķiršana
GES vadība piešķir kanālus (P, R un T kanālu) ar augstāko datu pārraides ātrumu kanālā, kādu nodrošina GES un AES un kādu nodrošina izmantotā satelīta un AES līmeņa kombinācija. Lēmumu par to, kādus kanālus un ar kādu EIRP piešķirt, GES vadība var pieņemt, balstoties uz šādu informāciju:
a) izmantojamais satelīts (tā atgriezeniskā posma jutība) un
b) AES līmenis. 
GES pārvaldība pieteikšanās brīdī var piešķirt līdz astoņiem R kanāliem un līdz četriem T kanāliem. 
10.4.3. GES KANĀLU PĀRVALDĪBA
10.4.3.1. C kanāla frekvenču pārvaldība
Balstoties uz zināmajām/plānotajām/prognozētajām trafika caurlaidpējas nodrošināšanas prasībām, GES var tikt iepriekš piešķirtas vairākas SCPC frekvences izmantošanai turpvērstu un atpakaļvērstu C kanālu vajadzībām. Kopējais vienā satelīta apkalpošanas zonā GES piešķirto frekvenču skaits parasti ir mazāks par izmantojamā satelīta kopējo caurlaidspēju.  Pēc pieprasījuma katra GES no tās pūla piešķir frekvences ķēdes režīma izsaukuma vajadzībām, tomēr kanāla frekvences izsaukuma vajadzībām trūkums GES izraisa kanāla frekvenču atkārtotas piešķiršanas pieprasījumu centrālajai pilnvarotajai iestādei, kas sākotnēji veica iepriekšējo piešķiršanu.  Centrālā pilnvarotā iestāde pēc tam var GES piešķirt frekvenci, izmantojot frekvences, kas atrodas kopējā pūlā. 
10.4.3.2. C kanāla jaudas pārvaldība
10.4.3.2.1. GES aprēķina sākotnējo C kanāla EIRP, balstoties uz vērtību, kas iegūta vissliktākajā posma jaudas sadalīšanas situācijā. 
10.4.3.2.2. GES var piešķirt jaudas resursus, kas atbilst to kanālu raksturojumu prasībām, kuri darbojas satelītam. Tad, kad šie jaudas resursi ir izmantoti pilnībā, GES pārvaldība noraida turpmākos kanālu/izsaukumu izveidošanas pieprasījumus, līdz ir atbrīvots pietiekams jaudas daudzums, ko piešķirt jauniem pieprasījumiem, vai līdz pieteikšanās pieprasījuma LIDU norāda, ka AES ir briesmu situācijā. C kanāla jaudu var vadīt, piemēram, atbilstoši šādai jaudas vadības lēmumu tabulai:
ja kanāla ātrums ir 21 000 bit/s, 1/2 FEC kanāla datu pārraides ātrums, kļūdu daudzums uz 2560 kanāla bitiem (pirms dekodēšanas) ir:
lielāks nekā 172: palielināt EIRP par 2 dB;
no 119 līdz 172: palielināt EIRP par 1 dB;
no 76 līdz 119: EIRP nemainīt;
no 44 līdz 76: samazināt EIRP par 1 dB;
mazāk nekā 44: samazināt EIRP par 2 dB. 
Piezīme. Šīs vērtības atbilst ievades bitu kļūdu intensitātei ar Viterbī dekodera 1/2 datu apstrādes ātruma, kāds noteikts C kanālam, kas nodrošina izvades bitu kļūdu daudzuma vērtību intervālā 10-3 (nominālā) līdz 10–4 (1 dB virs nomināla) ar pielaidi 1,5 dB. 
10.4.4. GES PĀRŅEMŠANAS PĀRVALDĪBA
10.4.4.1. Balss sakaru izsaukuma aizņemta kanāla pārņemšana balss sakaru vajadzībām
Šīs GES spējas mērķis ir atbrīvot resursus balss izsaukuma ar augstāku prioritātes rangu vajadzībām gadījumā, ja šādam izsaukumam GES nepietiek papildu resursu un tiek apkalpoti balss izsaukumi ar zemāku prioritāti. GES pārvaldība pēc pieprasījuma piešķirt kanāla vienību saņemšanas no ķēdes režīma sistēmām pārbauda, vai jaunā pieprasījuma izveidot balss izsaukumu prioritāte ir augstāka nekā jebkuram jau esošam izsaukumam. Ja jaunā izsaukuma pieprasījuma prioritāte ir augstāka nekā jebkura jau esoša izsaukuma prioritāte, GES vadība nekavējoties pārtrauc esošo izsaukumu ar viszemāko prioritāti, lai atbrīvotu resursus izsaukumam ar augstāku prioritāti. Ja konkrētajā laikā ir vairāk nekā izsaukums ar viszemāko prioritāti, tad izsaukuma pārņemšana ir GES operatora ziņā. Viens no variantiem ir pārņemt izsaukumu ar visilgāko esošo savienojumu.  
10.4.4.2. Balss sakaru izsaukuma aizņemta kanāla pārņemšana datu pārraides vajadzībām
Šīs GES spējas mērķis ir padarīt resursus pieejamus, lai izveidotu papildu P kanālu datu trafikam ar augstāku prioritāti apstākļos, kad GES nav pieejami papildu resursi papildu P kanāla izveidošanai, un kad tiek apkalpoti balss izsaukumi ar zemāku prioritāti, un papildu datu trafiks jau izmantojamajos P kanālos pārkāptu datu pārsūtīšanas aizkaves prasības, kas noteiktas 10. pielikuma III sējuma I daļas 4. nodaļas 4.7. punktā. Tomēr balss izsaukums ar augstāku prioritāti nepārņem izmantotu P kanālu resursu atbrīvošanai balss izsaukuma ar augstāku prioritāti vajadzībām, jo šāda darbība būtu nelabvēlīga datu pārraidēm no AES. 
10.4.5. GES SISTĒMAS APRAIDE
10.4.5.1. Sistēmas tabulas apraide
10.4.5.1.1. Šī GES spēja ļauj GES atjaunināt AES uzglabāto sistēmas tabulas informāciju un informāciju par koncentrētajiem stariem. Sistēmas tabulas un koncentrēto staru kartes atjauninājumus pārsūta AES kā pilnīgas vai daļējas sekvences. 
10.4.5.1.2. Sākotnējās meklēšanas datos sistēmas tabulā ir informācija par satelīta identifikācijas Psmc kanālu frekvencēm visiem satelītiem. Jebkuras izmaiņas sistēmas tabulā veic centralizēti satelīta sistēmas apkalpotājs un pēc nepieciešamības izplata tās visām GES visās satelīta apkalpošanas zonās, kuras apkalpo satelīta sistēmas apkalpotājs. Sistēmas tabulas un koncentrēto staru kartes pārskatīšanas numurs ir unikāls katrai satelīta apkalpošanas zonai. 
10.4.5.1.3. Pilnīgo sekvenci pārraida norādītas GES satelīta identifikācijas Psmc kanālā un tajā ir visas apraides LIDU, kas seko apraides satura LIDU. Daļējā sekvencē ir viena vai vairākas apraides LIDU, kas seko apraides satura LIDU. Daļējā sekvencē ir tikai visjaunākie atjaunināšanas dati. Apraides satura LIDU norāda uz atsevišķu LIDU rindu klātbūtni pilnīgās un daļējās sekvencēs. Katra GES daļējas sekvences apraidi veic visos tās ekspluatējamajos Ρ kanālos. Katrai satelīta apkalpošanas zonai ir sava sistēmas tabula un koncentrēto staru kartes informācija. 
10.4.5.1.4. Sistēmas tabulas pilnīgas un daļējas sekvences apraides biežumu augstas P kanāla noslodzes dēļ var samazināt.  Tas var aizkavēt pieteikšanās procedūras iniciēšanu AES. GES pārvaldībai iesaka pārraudzīt šādus apraides biežumus un nodrošināt turpmāku P kanāla caurlaidspēju, lai uzturētu šos ātrumus pieņemamos līmeņos. 
10.4.5.1.5. Sistēmas tabula sastāv no:
a) sistēmas tabulas apraides indeksa SU (sk. 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas A2-30. attēlu);
b) sistēmas tabulas apraides satelīta/stara identifikācijas kanāla ieteikuma SU (sk. 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas A2-32. attēlu);
c) sistēmas tabulas apraides GES P/R kanāla ieteikuma SU (sk. 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas A2-31. attēlu);
d) sistēmas tabulas apraides GES stara nodrošina ieteikuma SU (sk. 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas A2-34. un A2-61. attēlu) un
e) sistēmas tabulas apraides datu kanāla EIRP SU (sk. 10. pielikuma III sējuma 4. nodaļas A2-62. attēlu). 
Sistēmas tabulas apraides datu kanāla EIRP SU AES izmanto atbilstoši 10. pielikuma III sējuma 4.10.4.4.3.1.1. punktam. 
10.4.5.1.6. Gadījumos, kad satelīts nodrošina koncentrēto staru pakalpojumu, GES pārraida koncentrēto staru karšu rindas, kas sastāv no tādām SU, kas parādītas šo norādījumu A-21. attēlā. Šī sekvence nav saistīta ar sistēmas tabulas apraides rindām, un tajā ir koncentrēto staru aptvēruma zonu definīcijas, kā arī informācija par koncentrēto staru zonās nodrošinātajiem GES pakalpojumiem. AES pēc pilnīgu rindu saņemšanas būs informācija par to, kurā koncentrētajā(-ajos) starā(-os) tā atrodas un kādi pakalpojumi tai ir pieejami.  AES šādu informāciju var izmantot, lai noteiktu, kurā GES pieteikties. Ziņojumu veidi koncentrēto staru rindām ir šādi:
18 koncentrēto staru apraide – pilna sekvence — sākotnējā SU;
19 koncentrēto staru apraide – pilna sekvence — SSU;
26 koncentrēto staru apraide – daļēja sekvence — sākotnējā SU;
27 koncentrēto staru apraide – daļēja sekvence — SSU.
10.5. GES pakalpojumu apsvērumi 
10.5.1. AMSS sistēma, kas veido ICAO sakaru, navigācijas un novērošanas/gaisa satiksmes vadības (CNS/ΑTΜ) sistēmu daļu, nodrošina sakaru pakalpojumus visā pasaulē. AMSS sistēmas arhitektūra  sastāv no vairākiem satelītiem un ierobežota daudzuma GES. Visām valstīm/administrācijām ir iespējama brīva pieeja AMSS, bet lielākajai daļai no tām nav nepieciešama sava GES, tās drīzāk pieslēgsies tīklam ar pakalpojumu sniedzēju palīdzību. 
10.5.2. Lai gan dotajā ģeogrāfiskajā rajonā pietiek ar nelielu GES daudzumu, dažas valstis vai administrācijas var just nepieciešamību uzstādīt un ekspluatēt savas GES šādu iemeslu dēļ:
a) dublēšana — GES atteices ietekmes samazināšana;
b) lielāka neatkarība no citām valstīm (kas ekspluatē GES) un pakalpojumu sniedzējiem un
c) pilnvaru un vadības realizēšana to gaisa telpā. 
10.5.3. Tomēr GES izplatīšana var radīt šādas problēmas: 

a) paaugstināts pieprasījums pēc frekvenču spektra, ko rada neefektīva esošā spektra sadalīšana nelielos spektra intervālos;
b) pakešu datu sakaru raksturojumu pasliktināšanās, jo AES, veicot pāreju starp vairākiem lidojumu informācijas rajoniem (FIR), kuri izmanto savas GES, ir jāveic vairāk pieteikšanās un atteikšanās ciklu;
c) lidojuma apkalpes palielināta noslodze (vai paaugstinātas ar AES saistītās izmaksas un paaugstināta AES sarežģītība), tām veicot pāreju starp vairākiem lidojumu informācijas rajoniem (FIR), kuri izmanto savas GES. 
10.5.4. Papildu faktori, kas ietekmē GES skaitu, ir šādi:
a) pieejamā satelīta jauda ierobežo 600 bit/s P kanālu skaitu, t. i., GES skaitu, ko var nodrošināt satelīts, un
b) GES uzstādīšanas un ekspluatācijas izmaksas lielākajai daļai administrāciju var izrādīties neizdevīgas. 
Ņemot to vērā, dažas valstis var būt satrauktas par to atkarību no citu valstu pakalpojuma sniedzējiem attiecībā uz GES pakalpojumiem. Šīs bažas var kliedēt vairāki apsvērumi:
a) Pakešu datu pakalpojumu gadījumā ATN atļaus valstīm bez GES izvēlēties starp vairākām valstīm vai pakalpojuma sniedzējiem, no kuriem iegādāties GES pakalpojumus. 
b) Valstīs, kurās ATN ir mazāk attīstīts, fiksētie satelītu posmi starp GES un to gaisa satiksmes vadības centru var nodrošināt alternatīvu virszemes posmiem.  Šāda pieeja var nodrošināt gan konkurenci cenu ziņā, gan dublēšanu. Pareizas projektēšanas gadījumā papildu aizkavei, ko rada otrs satelītsakaru posms, būs neliela ietekme uz pakešu datu sakaru raksturojumiem.  Otrs satelītsakaru posms var nebūt piemērots balss sakariem, vismaz parastā dialoga režīmā,  tomēr tā ietekme uz verbālu vārdu apmaiņu, kas raksturīga ATC lietojumiem, nav pētīta. 
c) Valstīm jānoslēdz adekvātas institucionālas vienošanās ar pakalpojuma sniedzējiem, balstoties uz ICAO izstrādātiem norādījumiem AMSS. 

A PIEVIENOJUMA TABULAS. 

A-l. tabula. Tipiska implementēšana un spējas līmeņi
	Spējas līmeņi
	Pakešu datu pārsūtīšanas pakalpojums (kbit/s)
	Ķēdes režīma pakalpojums (kbit/s)
	Kanālu skaits
	AES antenas pastiprinājums
	Piezīmes

	1.
	0,6
	Nav pieejams
	1 pārraidei
	0 dB
	

	
	1,2
	
	1 uztveršanai
	
	

	2.
	0,6
	Nav pieejams
	1 pārraidei
	12 dB vai 6 dB
(6 dB nenodrošina 10,5 kbit/s datu kanālus)
	Lielāks datu pakešu pārsūtīšanas ātrums

	
	4,8
	
	1 uztveršanai
	
	

	
	10,5
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	3.
	0,6
	Balss
	1 pārraidei
	12 dB vai 6 dB
(6 dB nenodrošina 21,0 kbit/s balss vai 10,5 kbit/s datu kanālus)
	Nodrošina balss ciparu sakarus un datu pakešu pārsūtīšanu, bet ne vienlaicīgi

	
	4,8
	21, 0
	2 uztveršanai
	
	

	
	10,5
	un/vai 8,4
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	4.
	0,6
	Balss
	2 vai vairāki
	12 dB vai 6 dB
(6 dB nenodrošina 21,0 kbit/s balss vai 10,5 kbit/s datu kanālus)
	Vienlaicīga datu pakešu un balss sakaru nodrošināšana abos sakaru virzienos. Nepieciešams lineārais pastiprinātājs un jaudas kontrole katrā nesējfrekvencē 

	
	4,8
	21, 0
	pārraidei
	
	

	
	10,5
	un/vai 8,4
	2 vai vairāki
	
	

	
	
	
	uztveršanai
	
	

	PIEZĪMES:
1. Dažas uzstādītās sistēmas var nodrošināt ķēdes režīma datu pakalpojumus, bet tas nav definēts AMSS SARP.
2. 4,8 kbit/s kanāls attiecas tikai uz P kanālu.

	


A-2. tabula. Datu vissliktākie raksturojumi atkarībā no kanāla datu pārraides ātruma
	
	
	Tranzīta aizkave (vidējā) (sekundes)
	Datu pārsūtīšanas aizkave (95. procentīle) (sekundes)

	Minimālais AES izmantotā kanāla datu pārsūtīšanas ātrums (bit/s)
	Maksimālā savienojuma izveides aizkave (95. procentīle) (sekundes)
	Virzienā uz gaisa kuģi
	Virzienā no gaisa kuģa
	Virzienā uz gaisa kuģi
	Virzienā no gaisa kuģa

	
	
	Augstākā prioritāte
	Zemākā prioritāte
	Augstākā prioritāte
	Augstākā prioritāte
	Zemākā prioritāte
	Augstākā prioritāte

	600
	70
	12
	40
	40
	15
	110
	80

	1200
	45
	8
	25
	30
	9
	60
	65

	2400
	25
	5
	12
	15
	6
	30
	35

	4800
	25
	4
	7
	13
	5
	20
	30

	10500
	25
	4
	5
	13
	4
	10
	30

	Neatklāto kļūdu intensitāte: virzienā no gaisa kuģa: 10–4 uz SNSDU (maksimālā), virzienā no gaisa kuģa: 10–6 uz SNSDU (maksimālā)

	PIEZĪMES:
1. Jebkurā atsevišķā AES zemākas prioritātes trafiks no gaisa kuģa var tikt pakļauts papildu aizkavei, kas atkarīga no trafika virzienā no gaisa kuģa apjoma un datu pārsūtīšanas ātruma.
2. Datu pārsūtīšanas aizkaves vērtības ir balstītas uz pieņēmumu, ka datu paketes izmērs ir 128 okteti.


A-3. tabula. Q prioritāšu uzbūve AMSS pārraidēs
	AMSS Q numurs
	Funkcija

	15
	Briesmu/steidzamības balss sakari; signalizēšana

	14
	Briesmu/steidzamības datu ziņojumi

	13
	Rezervēts signalizēšanai

	12
	Balss sakari saistībā ar lidojumu drošību; signalizēšana

	11
	Datu ziņojumi par lidojumu drošību; sakari saistībā ar peilēšanu

	10
	Balss sakari saistībā ar meteoroloģiskajiem ziņojumiem un lidojumu regularitāti; signalizēšana

	9
	Rezervēts signalizēšanai

	8
	Meteoroloģiskie datu ziņojumi

	7
	Datu ziņojumi saistībā ar lidojumu regularitāti

	6
	Aviācijas informācijas dienesta ziņojumi

	5
	Aviācijas vadības datu ziņojumi, tīklu/sistēmu vadības datu ziņojumi

	4
	Regulārie pilotu kabīnes un salona balss sakari; signalizēšana

	3–0
	Dažādas AAC un APC kategorijas; citas


A-4. tabula. P kanāla uztveršanas frekvenču kļūdu sadalījums
	
	Specifikācija
	Standartnovirze

	GES pārraides atskaites kļūda
	±100 Hz
	57,7 Hz

	AFC kontrolpārraides kļūda
	±100 Hz
	57,7 Hz

	GES AFC kļūda
	±100 Hz
	57,7 Hz

	AES uztveršanas atskaites kļūda
	±155 Hz
	89,5 Hz

	Ar oscilatora darbību saistītas kļūdas AES
– standartnovirze
– 99 procentu kontūrs
	
	134,2 Hz
±345,6 Hz

	PIEZĪMES:
1. Pieņem, ka oscilatora specifikācijas nosaka vienmērīgu kļūdu sadalījumu. 

2. Oscilatoru skaita pienesumu kopējai kļūdai novērtē, izmantojot kvadrātu summas kvadrātsaknes aprēķinu.


A-5. tabula. AES-GES signālu frekvences kļūdu sadalījums atsauces P kanālu
	
	Specifikācija (Hz)
	Standartnovirze (Hz)

	AES atskaites signāla uztveršanas kļūda × 1,071
	
	107

	AES atskaites signāla uztveršanas/pārraides kļūda
	(165 + 155) = 320
	184,8

	AES AFC kļūda
	100
	57,5

	AFC pārraidāmās kontrolfrekvences kļūda2
	75
	43,3

	GES AFC kļūda2
	100
	57,7

	Frekvences kļūda pie GES demodulatora
– standartnovirze
– 99 procentu kontūrs3
	
	232,6

±600

	1. Šī ir kopējā pirmo triju kļūdu pozīciju kļūdu vērtība P kanālā. Koeficients 1,07 ir aptuvena raidīšanas un uztveršanas frekvenču attiecība.
2. GES AFC kļūda un AFC pārraidāmās kontrolfrekvences kļūda kopa rada satelīta translēšanas oscilatoru kļūdu pretējā virziena sakaru posmā.
3. Šī ir GES demodulatora specifikācija.


A-6. tabula. Tipiskās nepieciešamās nesējfrekvences–trokšņa blīvuma sakarības C kanālā
	
	Sakaru posma virzienā uz gaisa kuģi C kanāli
(balss)
	Sakaru posma virzienā no gaisa kuģa C kanāli (balss)

	Satelīta vietas leņķis (grādos)
	5
	20
	5
	20

	FEC dekodera izejas objektīvā BER
	10–3
	10–3
	10–3
	10–3

	AES minimālais antenas pastiprinājums (dB)
	12
	12
	12
	12

	Nesējfrekvences/signāla daudzkārtējās atstarošanās attiecība (dB)
	10
	12
	10
	12

	Signāla daudzkārtējās atstarošanās fedinga joslas platums (Hz)
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100

	FEC kodēšanas ātrums
	½
	½
	½
	½

	Modulācijas metode
	A-QPSK
	A-QPSK
	A-QPSK
	A-QPSK

	Teorētiskā nepieciešamā attiecība ES/N0 (dB)
	1,2
	0,6
	1,2
	0,6

	Modema implementēšanas zudums (dB)
	1,1
	0,9
	1,1
	0,9

	Mijas nepilnību zudums (dB)
	3, 0
	1,2
	3,0
	1,2

	Blakuskanālu radīto traucējumu zudums (dB)
	0,1
	0,1
	0,8
	0,8

	Nepieciešamā modema attiecība E0/N0 (dB) 
	5,4
	2,8
	6,1
	3,5

	C/N0 (dBHz)
	
	
	
	

	21,0 kbit/s
	48,6
	46, 0
	49,3
	46,7


A-7. tabula. Tipiskās nepieciešamās nesējfrekvences–trokšņa blīvuma sakarības P kanālā
	
	Sakaru virziena uz gaisa kuģi P kanāli (zema bitu ātruma dati)
	Sakaru virziena uz gaisa kuģi P kanāli (augsta bitu ātruma dati)

	Satelīta vietas leņķis (grādos)
	5
	20
	5
	20

	FEC dekodera izejas objektīvā BER
	10–5
	10–5
	10–5
	10–5

	AES minimālais antenas pastiprinājums (dB)
	0
	0
	12
	12

	Nesējfrekvences/signāla daudzkārtējās atstarošanās attiecība (dB)
	7
	12
	10
	12

	Signāla daudzkārtējās atstarošanās signāla fedinga joslas platums (Hz)
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100
	no 20 līdz 100

	FEC kodēšanas ātrums
	½
	½
	½
	½

	Modulācijas metode
	A-BPSK
	A-BPSK
	A-QPSK
	A-QPSK

	Teorētiskā nepieciešamā attiecība ES/N0 (dB)
	5, 0
	3,5
	2,8
	2,4

	Modema implementēšanas zudums (dB)
	1,2
	1,1
	1,5
	1,1

	Mijas nepilnību zudums (dB)
	1, 0
	0,5
	1,0
	0,5

	Blakuskanālu radīto traucējumu zudums (dB)1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	Nepieciešamā modema attiecība ES/N0 (dB) 
	7,3
	5,2
	5,4
	4,1

	Nepieciešamā attiecība C/N0 (dBHz)
	
	
	
	

	0,6 kbit/s
	35, 0
	32,9
	
	

	1,2 kbit/s
	38,1
	36, 0
	
	

	2,4 kbit/s
	41,1
	39, 0
	
	

	4,8 kbit/s
	
	
	42,2
	40,9

	10,5 kbit/s
	
	
	45,6
	44,3

	PIEZĪMES:
1. Blakuskanāla traucējumu zudums ir kanālu atstatuma funkcija. Piemērā parādītie zudumi ir datu pārraides ātrumiem attiecīgi 2,4 un 10,5 kbit/s A-BPSK un A-QPSK kanāliem. Zudumi pie citiem datu pārraide ātrumiem kanālā nedrīkst būt lielāki, jo kanālu atstatums attiecībā pret datu pārraides ātrumu kanālā būs lielāks. 
2. Zemus datu pārraide ātrumus kanālā (A-BPSK) var izmantot arī antenām ar augstu pastiprinājuma pakāpi, kurām ir potenciāli zemāka nepieciešamā attiecība C/N0.

	


A-8. tabula. Tipiskās nepieciešamās kanāla nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecības R/T kanālā
	
	Sakaru virziena no gaisa kuģa R/T kanāli (zema bitu ātruma dati)
	Sakaru virziena no gaisa kuģa R/T kanāls (augsta bitu ātruma dati)

	Satelīta vietas leņķis (grādos)
	5
	20
	5
	20

	FEC dekodera izejas objektīvā BER
	10–5
	10–5
	10–5
	10–5

	AES minimālais antenas pastiprinājums (dB)
	0
	0
	12
	12

	Nesējfrekvences/signāla daudzkārtējās atstarošanās attiecība (dB)
	7
	12
	10
	12

	Signāla daudzkārtējās atstarošanās fedinga joslas platums (Hz)
	20 līdz 100
	20 līdz 100
	20 līdz 100
	20 līdz 100

	FEC kodēšanas ātrums
	½
	½
	½
	½

	Modulācijas metode
	A-BPSK
	A-BPSK
	A-QPSK
	A-QPSK

	Teorētiskā nepieciešamā attiecība ES/N0 (dB)
	5,0
	3,5
	2,8
	2,4

	Modema implementēšanas zudums (dB)
	1,2
	1,1
	1,5
	1,1

	Mijas nepilnību zudums (dB)1
	1,2
	0,6
	1,0
	0,5

	Blakuskanālu radīto traucējumu zudums (dB)2
	0,1
	0,1
	0,4
	0,4

	Nepieciešamā modema attiecība ES/N0 (dB) 
	7,5
	5,3
	5,7
	4,4

	Nepieciešamā attiecība C/N0 (dBHz)
	
	
	
	

	0,6 kbit/s
	35, 0
	32,9
	
	

	1,2 kbit/s
	38,1
	36, 0
	
	

	2,4 kbit/s
	41,3
	39,1
	
	

	4,8 kbit/s
	
	
	42,5
	41,2

	10,5 kbit/s
	
	
	45,9
	44,6

	PIEZĪMES:
1. Mijas procesora zudums ir datu pārraides ātruma kanālā funkcija, piemērā parādītie zudumi atbilst 2,4 un 10,5 kbit/s datu pārraides ātrumiem, kas paredzēti attiecīgi A-BPSK un A-QPSK.
2. Blakus kanāla traucējumu zudums ir kanāla atstatuma funkcija, piemērā parādītie zudumi atbilst 2,4 un 10,5 kbit/s datu pārraides ātrumiem kanālā, kas paredzēti attiecīgi A-BPSK un A-QPSK. Zudumi citiem datu pārraides ātrumiem kanālā nedrīkst būt lielāki, jo kanālu atstatuma attiecība pret datu pārraides ātrumu kanālā būs lielāka. 

3. Zemus datu pārraides ātrumus kanālā (A-BPSK) var izmantot arī antenām ar augstu pastiprinājuma pakāpi, kurām ir potenciāli zemāka nepieciešamā attiecība C/N0.

	


A-9. tabula. Kanālu atstatumi
	Datu pārraides ātrums kanālā (kbit/s)
	Kanālu atstatums (kHz)
	Modulācija

	21,0
	17,5
	A-QPSK

	10,5
	10,0/7,51
	A-QPSK

	8,4
	7,5
	A-QPSK

	6,0
	5,0
	A-QPSK

	5,25
	5,0
	A-QPSK

	4,8
	5,0
	A-QPSK

	2,4
	5,0
	A-BPSK

	1,2
	5,0/2,52
	A-BPSK

	0,6
	5,0/2,52
	A-BPSK

	PIEZĪMES:
1. Kanāla atstatums kanāliem ar datu pārraides ātrumu 10,5 kbit/s var būt 10,0 vai 7,5 kHz atbilstoši attiecīgajai jaudas un frekvenču joslas platuma pieejamībai izmantojamajā satelītā.
2. Kanāla atstatumu 5,0 kHz piemēro P kanālam un 2,5 kHz piemēro R un T kanālam.


A-10. tabula. Tipiskās vērtības agrākā sākumlaika aprēķināšanai
	Datu pārraides ātrums P kanālā bit/s
	P kanāla vienības aizkave(-s)
	Rindošanas aizkave(-s)
	AES apstrādes aizkave(-s)

	600
	3,0
	0,7
	1,8

	1200
	2,0
	0,5
	1,2

	≥1200
	1,5
	0,5
	1,0


A-11. tabula. Minimālās caurlaidspējas vērtības
(minimālās sasniedzamās caurlaidspējas vērtības apakštīkla savienojumā, bit/s, izmantojot 128 oktetu paketes)
	Minimālais AES izmantotā kanāla datu pārsūtīšanas ātrums (bit/s)
	Virzienā uz gaisa kuģi
	Virzienā no gaisa kuģa

	
	Augstākās prioritātes pakalpojums
	Zemākās prioritātes pakalpojums
	 Augstākās prioritātes pakalpojums
	 Zemākās prioritātes pakalpojums 

	600
	70
	35
	35
	30

	1200
	130
	70
	100
	80

	2400
	150
	90
	300
	275

	4800
	160
	110
	500
	475

	10500
	165
	115
	500
	475


A-12. tabula. Varbūtība, ka tiks piegādāta vismaz viena vienkāršotās piekļuves pieprasījuma SU (procentos)

	Izsaukuma prioritātes rangs (rindas garums)
	Konfliktējošais trafiks, kas sastāv no 1 SU šaltīm
	Konfliktējošais trafiks, kas sastāv no 3 SU šaltīm

	Briesmas/steidzamība (4)
	99,99
	97,9

	Lidojumu drošība (3)
	99,7
	93,7

	Lidojumu regularitāte/meteoroloģiskie apstākļi (2)
	97,5
	89,2


A-13. tabula. Prognozētā AMS(R)S apakštīkla vienkāršota izsaukuma izveides aizkave, (sekundēs) (R un Ρ kanāli darbojas ar 600 un 10 500 bit/s datu pārraides ātrumu kanālā)
	IZSAUKUMI NO GAISA KUĢA
	
	Vidēji
	95. procentīle

	
	AMS(R)S apakštīkla signālu pārsūtīšanas aizkave
	
	

	
	(Starpība starp brīdi, kurā AES mijdarbības saskarne saņem izsaukuma pieprasījumu no gaisa kuģa (ienākošo FITE 18) un brīdi, kurā GES pārsūta izsaukuma rezultāta norādi (izejošo FITE 18) uz zemes tīklu)
	4
	6 līdz 11

	
	
	[@ 600 bit/s]
	[@ 600 bit/s]

	
	
	
	

	
	
	3
	3 līdz 7

	
	
	[@ 10 500 bit/s]
	[@ 10 500 bit/s]

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	Izsaukuma izveidošanas aizkave
	
	

	
	(Starpība starp brīdi, kurā izsaukuma no gaisa kuģa pieprasījums (ienākošais FITE 18) tiek saņemts AES mijdarbības saskarnē, un brīdi, kurā C kanāls ir gatavs balss sakariem)
	12 līdz 14
	14 līdz 23

	
	
	[@ 600 bit/s]
	[@ 600 bit/s]

	
	
	
	

	
	
	10 līdz 11
	11 līdz 14

	
	
	[@ 10 500 bit/s]
	[@ 10 500 bit/s]

	IZSAUKUMI NO ZEMES
	Izsaukuma izveidošanas aizkave
	
	

	
	(Starpība starp brīdi, kurā GES mijdarbības saskarne saņem izsaukuma pieprasījumu no zemes (ienākošo FITE 18), un brīdi, kurā AES pārsūta izsaukuma rezultāta norādi (izejošo FITE 18) uz AES mijdarbības saskarni)
	9 līdz 11
	10 līdz 17

	
	
	[@ 600 bit/s]
	[@ 600 bit/s]

	
	
	9
	10

	
	
	[@ 10 500 bit/s]
	[@ 10 500 bit/s]

	
	
	
	

	
	
	
	


A PIEVIENOJUMA ATTĒLI
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A-3. attēls. Datu kodētāji modulatora modelim
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{a} is input data sequence. Channel rate is
1/T for A-BPSK
2/T for A-QPSK

{a} is mapped into two bit streams on the | and Q lines,
each with bit rate 1/T

is an ideal sampling process:
S input = “1", output = Eét)
input = "0", output = -3(t)

D1 is a delay of: 0 for A-BPSK
T/2 for A-QPSK

PSF are Pulse Shaping Filters

represents an ideal linear modulator

Z represents an ideal combiner





Datu kodētājs
S
PSF
Vietējais oscilators ω.
{ai} ir ievades datu sekvence Datu pārraides ātrums kanālā ir 1/T A-BPSK gadījumā, 2/T A-QPSK gadījumā
{ai} kartē divās bitu plūsmās I un Q līnijās, katras datu pārraides ātrums ir 1/T
S ir ideāls paraugu ņemšanas process: ievade = "1", izvade = δ(t); ievade = "0", izvade = -δ(t)
D1 ir aizkave ar vērtību: 0 A-BPSK gadījumā
T/2 A-QPSK gadījumā
PSF ir impulsu formas filtri
apzīmē ideālu lineāro modulatoru
apzīmē ideālu apvienotāju
A-4. attēls. Ideāls modulators (A-BPSK un A-QPSK)
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Atbildes amplitūda (dB)
APAKŠĒJĀ ROBEŽA
AUGŠĒJĀ ROBEŽA
Ar pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
A-5. attēls. AES A-BPSK pārraides filtra atbildes maska
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Atbildes amplitūda (dB)
APAKŠĒJĀ ROBEŽA
AUGŠĒJĀ ROBEŽA
Ar pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
A-6. attēls. AES A-QPSK pārraides filtra atbildes maska 100 procentu krituma gadījumā
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Fāze (grādi)
AUGŠĒJĀ ROBEŽA
APAKŠĒJĀ ROBEŽA
Ar pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
A-7. attēls. Fāžu nobīdes pielaide A-BPSK un A-QPSK pārraides filtra atbildes maskai 100 procentu krituma gadījumā
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Relatīvais spektra blīvums (dB)
Ar simbolu pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
PIEZĪMES:
1. Simbolu pārraides ātrums kanālā sakrīt ar A-BPSK datu pārraides ātrumu kanālā un ir puse no A-QPSK datu pārraides ātruma kanālā.
2. X frekvence ir 35 kHz.
A-8. attēls. Nepieciešamie spektra ierobežojumi AES pārraidēm 100 procentu krituma gadījumā
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Uztveršanas spektra blīvums
Ar pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
A-9. attēls. AES uztverta A-BPSK spektra maska
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Relatīvais spektra blīvums (dB)
Ar pārraides ātrumu kanālā normalizēta frekvence
A-10. attēls. AES uztverta A-QPSK spektra maska
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KADRA SALAIKOŠANA
POSMA SLĀŅA PĀRRAIDES SASKARNE
SKREMBLERIS
FEC KODĒTĀJS
MIJAS PROCESORS
KADRA SAKĀRTOŠANA
(unikālā vārda un fiktīvo bitu ievietošana)
MODULATORS
RF PĀRRAIDES TRAKTS
GES
AES
POSMA SLĀŅA UZTVERŠANAS SASKARNE
DESKREMBLERIS
FEC DEKODERS
ATMIJAS PROCESORS
KADRA SINHRONIZĒŠANA (sinhronizēšana ar unikālo vārdu, fiktīvo bitu atmešana un virskadra lauka apstrādāšana)
DEMODULATORS
A-11. attēls. Ρ kanāla funkcionālie bloki
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KADRA MOMENTA IESTATĪŠANA (SINHRONIZĒŠANA) VISĀ AES NO P KANĀLA
POSMA SLĀŅA PĀRSŪTĪŠANAS SASKARNE
SKREMBLERIS
FEC KODĒTĀJS
MIJAS PROCESORS
ŠALTS IZVEIDE (ievada signāla ģenerēšana, unikālā vārda pievienošana)
MODULATORS
RF PĀRRAIDES TRAKTS
SABĪDES BITU PIEVIENOŠANA
AES
GES
POSMA SLĀŅA UZTVERŠANAS SASKARNE
DESKREMBLERIS
FEC DEKODERS
ATMIJAS PROCESORS
ŠALTS UZTVERŠANA (sinhronizēšana ar preambulu un unikālo vārdu)
DEMODULATORS
A-12. attēls. R un Τ kanāla funkcionālie bloki
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NESĒJFREKVENCES AKTIVIZĒŠANAS LĪNIJAS (tikai sakaru virzienā “zeme–gaiss”)
KADRA SINHRONIZĒŠANA UN NESĒJFREKVENCES VADĪBAS PROGRAMMU LOĢIKA
GALVENĀ (balss/datu) PĀRRAIDES SASKARNE
GALVENAIS UN APAKŠJOSLAS MULTIPLEKSERS (un aizpildījuma bitu ievietošana)
SKREMBLERIS
FEC KODĒTĀJS
MIJAS PROCESORS
ŠALTS/KADRA SAKĀRTOŠANA (preambulas ģenerēšana, unikālā vārda un fiktīvo bitu ievietošana)
MODULATORS
APAKŠJOSLAS DATU SASKARNE (signāla vienību avots)
FEC kodētāja un mijas procesora apiešana kanālos bez FEC
RF PĀRRAIDES TRAKTS
GALVENĀ (balss/datu) UZTVERŠANAS SASKARNE
APAKŠJOSLAS DATU SASKARNE (signāla vienību sinhronizēšana)
GALVENAIS UN APAKŠJOSLAS DEMULTIPLEKSORS (un aizpildījuma bitu atmešana)
DESKREMBLERIS
FEC DEKODERS
ATMIJAS PROCESORS
KADRA SINHRONIZĒŠANA (unikālā vārda un fiktīvo bitu atmešana)
DEMODULATORS
FEC dekodera un atmijas procesora apiešana kanālos bez FEC
A-13. attēls. C kanāla funkcionālie bloki
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PLE
ZEMES ATN MARŠRUTĒTĀJS
SNAc (ISO 8208 DTE)
SATELĪTU APAKŠTĪKLS
GAISA KUĢA ATN MARŠRUTĒTĀJS
SNAc (ISO 8208 DTE)
LC1
SNS lietotājs
LC4095
ZEMES ΑΤN MARŠRUTĒTĀJS SNAc (ISO 8206 DTE)
VIRTUĀLĀ ĶĒDE
GAISA KUĢA ATN MARŠRUTĒTĀJS
SNAc (ISO 8208 DTE)
LC2
GAISA KUĢA ATN MARŠRUTĒTĀJS
SNAc (ISO 8208 DTE)
PLE = pakešu slāņa entītija; LC = loģiskais kanāls
A-14. attēls. Satelītu apakštīkla uz savienojumu orientētie pakešu datu sakari
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Zemākā prioritāte
Augstākā prioritāte
600 bit/s, 128 oktetu SNSDU, nominālais sliktākais trafika noslodzes gadījums
A-15. attēls. Tipisks aizkaves sadalījums sakariem virzienā uz gaisa kuģi
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Integrālā varbūtība
Aizkave, sekundēs
600 bit/s, 128 oktetu SNSDU, nominālais sliktākais trafika noslodzes gadījums, augstākās prioritātes pakalpojums
A-16. attēls. Tipisks aizkaves sadalījums sakariem virzienā no gaisa kuģa
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LC2
ZEMES ATN MARŠRUTĒTĀJS
SSND
SNAc (ISO 8208 DTE)
GES
SNAc (ISO 8208 DTE)
Savienojuma pieprasījums
Savienojuma apstiprinājums
AES
GAISA KUĢA ATN MARŠRUTĒTĀJS
LC1
Ienākošais izsaukums
Izsaukums apstiprināts
SNS lietotājs
LC4095
PLE
LC255
SSNDPG
SSNDPA
IWF
Izsaukuma pieprasījums
Izsaukums Savienojums izveidots
PLE = pakešu slāņa entītija; LC = loģiskais kanāls
A-17. attēls. Satelītu apakštīkla protokola entītijas un virtuālās ķēdes izveidošana
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AES TELEFONIJAS MIJDARBĪBAS FUNKCIONĀLĀ BLOKSHĒMA
IZSAUKUMS NO GAISA KUĢA
GAISA KUĢA TELEFONIJAS SIGNĀLU SISTĒMA
GAISA KUĢIM RAKSTURĪGAS IENĀKOŠO SIGNĀLU PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
FITEs
SISTĒMAS UZBŪVEI RAKSTURĪGAS MIJDARBĪBAS PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
AES TELEFONIJAS PROCEDŪRAS, IZEJOŠĀS AVIĀCIJAS PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
CM-LIDU
ΒΙΤΕs
AES “ĀRĒJĀ” SASKARNE
POSMA SLĀŅA PAKALPOJUMS
Α-18. attēls. AES telefonijas mijdarbības blokshēma
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GES TELEFONIJAS MIJDARBĪBAS FUNKCIONĀLĀ BLOKSHĒMA
IZSAUKUMS NO GAISA KUĢA
ZEMES TELEFONIJAS SIGNĀLU SISTĒMA (piemēram, SS7. R2 u. c.)
ZEMES TĪKLAM RAKSTURĪGAS IZEJOŠO SIGNĀLU PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
CCITT Q.600 sērijas Rekomendācijas
BITEs
FITEs
SISTĒMAS UZBŪVEI RAKSTURĪGAS MIJDARBĪBAS PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
GES TELEFONIJAS PROCEDŪRAS
IENĀKOŠĀS AVIĀCIJAS PROGRAMMU LOĢIKAS PROCEDŪRAS
CM-LIDU
IZSAUKUMS NO ZEMES
POSMA SLĀŅA PAKALPOJUMS
A-19. attēls. GES telefonijas mijdarbības blokshēma
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TABULU VADĪBA
TABULU ATJAUNINĀŠANA
PIETEIKŠANĀS APSTIPRINĀJUMA TABULA
SISTĒMAS TABULA
SISTĒMAS TABULAS ATJAUNINĀJUMI
SASKARNE
ĶĒŽU KOMUTĀCIJAS SISTĒMAS
SASKARNE (LIDUs)
APAKŠTĪKLA SLĀNIS
DATU POSMA SLĀNIS
FIZIKĀLAIS SLĀNIS
PIETEIKŠANĀS (ATTEIKŠANĀS) PIEPRASĪJUMS
PIETEIKŠANĀS APZINĀŠANA
PIETEIKŠANĀS VADĪBA
ZIŅOJUMS PAR KANĀLA STĀVOKLI
SELEKTĪVĀ ATBRĪVOŠANA
PIETEIKŠANĀS NORAIDĪJUMS/APSTIPRINĀJUMS/PIETEIKŠANĀS APSTIPRINĀJUMA PIEPRASĪJUMS/PAMUDINĀJUMS
AES STATUSS, AES/GES IDENTIFIKATORS
FREKVENCES/KANĀLA ĀTRUMA/JAUDAS IESTATĪJUMI
KOMANDAS
GES, SATELĪTA IZVĒLE PIETEIKŠANĀS/ATTEIKŠANĀS/TĀLĀKNODOŠANA
KANĀLA VIENĪBAS VADĪBA
SIGNĀLA KVALITĀTES NOVĒRTĒŠANA
P, R – KANĀLA IZVĒLES
PIETEIKŠANĀS STATUSA VADĪBA
P, R,T – KANĀLA IZVĒLES
KANĀLA VIENĪBAS NUMURS
C KANĀLA IESTATĪJUMI: EIRP/FREKVENCE/DATU PĀRRAIDES ĀTRUMS KANĀLĀ
BITU KĻŪDU INTENSITĀTE/P KANĀLA SINHRONIZĒŠANA, ZUDUMS UN DEGRADĀCIJA
A-20. attēls. AES vadība un saskarnes
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BITA NUMURS
ZIŅOJUMA VEIDS
KONCENTRĒTO STARU KARTES PĀRSKATĪŠANAS NR.
KONCENTRĒTO STARU KARTES SEKVENCES NR.
KONCENTRĒTO STARU KARTE
CCITT CRC
OKTETU SKAITS
A-21. attēls. Koncentrēto staru kartes apraide
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Relatīvais spektra blīvums (dB)
Frekvence, kHz
A-22. attēls. Nepieciešamie spektra ierobežojumi AES pārraidēm 60 procentu krituma gadījumā
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Fāze (grādi)
Augšējā robeža
Apakšējā robeža
Frekvenču nobīde (kHz)
A-23. attēls. Fāžu nobīdes pielaide A-QPSK pārraides filtra atbildes maskai 60 procentu krituma gadījumā
[image: image232.png]Amplitude
Response (dB)

Lower
Bound

Upper
Bound

05 1

15

2
Frequency (kHz)

25

35





Atbildes amplitūda (dB)
Apakšējā robeža
Augšējā robeža
Frekvence (kHz)
A-24. attēls. AES A-QPSK pārraides filtra maska 60 procentu krituma gadījumā
A pievienojuma papildinājums
RAKSTUROJUMU ANALĪZE
A1. RF posma analīze
Parasti RF posmu mēra pēc vidējās bitu kļūdu intensitātes (BER). Satelītu apakštīkla darbības kvalitāte savienojumā starp galalietotājiem ir saistīta ar RF posma darbības kvalitāti ar prasībām attiecībā uz vidējo BER vērtību. Saistība starp kanāla BER un sasniegto nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību ir atkarīga no modulācijas metodes un apstākļiem kanālā. Ideālas lineāras modulāciju metodes gadījumā un aditīvā baltā Gausa trokšņa kanāla gadījumā šādu saistību ir iespējams atvasināt analīzes ceļā. Kanālā, kas pavājinās pēc nejaušības principa, šādu saistību var atvasināt modelēšanas ceļā vai izmantojot pieņēmumu par sliktākā gadījuma pastāvēšanu, t. i., ka visa signāla daudzkārtējās atstarošanās enerģija ir vienāda ar trokšņa enerģiju. 
Ciparu RF sakaru posmā pieņemamu vidējo BER var nodrošināt, ja sasniegtā nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecība nav mazāka par nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību, kas nepieciešama sakariem, ja ir vēlamā vidējā BER:
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 [A.1],
SASNIEGTĀ
NEPIECIEŠAMĀ
kur:
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NEPIECIEŠAMĀ
ir minimālā nesējfrekvences trokšņa blīvuma attiecība sakariem, ja ir vēlamā vidējā BER.
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SASNIEGTĀ
ir nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecība, kas sasniegta posmā starp gala lietotājiem.
Nepieciešamo nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību nosaka pēc izmantotā signāla noteiktās viļņa formas un pēc kanāla trokšņa un signāla izplatīšanās īpašībām.  Lai noteiktu minimālo nesējfrekvences–trokšņa attiecību, kas vajadzīga, lai nodrošinātu ekspluatāciju, ja ir vidējā BER, var izmantot statistikas metodes. Statistikas metodes var izmantot arī, lai nepieciešamā intervāla veidā ietvertu izplatīšanās vides ietekmi un citus nejaušus zudumus.
Tādējādi ekspluatācijai, ja ir vēlamā vidēja BER,  ir jābūt spēkā šādai sakarībai:
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 [A.2],
Mp
SASNIEGTĀ
NEPIECIEŠAMĀ,
kur MP ir posma robeža, kāda nepieciešama signāla izplatības videi un dažādām nejaušām RF parametru izmaiņām. 
Nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecības uzlabošanas pasākumi jāpiemēro dažādām RF posma daļām, kas ir apskatītas turpmāk.
A1.1. Analīze sakaru posmam virzienā uz gaisa kuģi
Sasniegto nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību turpvērstā posmā nosaka vairāki trokšņa avoti RF posmā.  Vienkāršu frekvenču pārveidošanas transponderu gadījumā sasniegto signāla (nesējfrekvences)–trokšņa jaudas attiecību var aprēķināt, izmantojot šādu vienādojumu:
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 [A-3],
SASNIEGTĀ
kur:
NUF = siltuma trokšņu jaudas blīvums sakaru kanāla “zeme–gaiss” fīderlīnijā;
ND = siltuma trokšņu jaudas blīvums L joslas sakaru kanāla “gaiss–zeme” posmā;
IM = satelīta transpondera radītais intermodulācijas jaudas blīvums L joslas sakaru posmā “gaiss–zeme”;
IIS = sistēmas iekšējo traucējumu jaudas blīvums;
IOD = L joslas sakaru posma “gaiss–zeme” starpsistēmu traucējumu jaudas blīvums pie uztvērēja; 

IOUF = starpsistēmu traucējumu jaudas blīvums sakaru kanāla “zeme–gaiss” fīderlīnijā;
Vienādojumā [A.3] ir ietverts būtisks pieņēmums. Pieņem, ka atsevišķa kanāla frekvenču joslas platumā visus trokšņu avotus pēc to īpašībām var uzskatīt par Gausa “balto troksni”.
A1.2. Analīze sakaru posmam virzienā no gaisa kuģa analīze
Tāpat kā turpvērsta sakaru posma gadījumā sasniegto nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību posmā nosaka vairāki trokšņu avoti atpakaļvērstā posmā.  Sasniegto nesējfrekvences–trokšņa jaudas blīvuma attiecību var aprēķināt, izmantojot šādu vienādojumu:
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 [A.4],
SASNIEGTĀ
kur:
NDF = siltuma trokšņu jaudas blīvums sakaru kanāla “gaiss–zeme” fīderlīnijā;
NU = siltuma trokšņu jaudas blīvums L joslas sakaru kanāla “zeme–gaiss” posmā;
IM AES = minimālā L joslas sakaru kanālā “zeme–gaiss” sagaidāmā intermodulācijas ekspluatācijas jauda, ko rada AES lieljaudas pastiprinātāji, ekspluatējot vairākas nesējfrekvences;
IISR = sistēmas iekšējo traucējumu jaudas blīvums;
IOU – L joslas sakaru posmā “zeme–gaiss” sagaidāmais starpsistēmu traucējumu jaudas blīvums;
IODF = starpsistēmu traucējumu jaudas blīvums sakaru kanāla “gaiss–zeme” fīderlīnijā.
A1.3. Signāla izplatīšanās anomālijas un nepieciešamās robežas
Ideālu RF posmu var negatīvi ietekmēt vairāki faktori, ko var iedalīt divās pamatgrupās: deterministiskie un nedeterministiskie faktori. Deterministiskie faktori, kas ietekmē prasības RF posma robežai, ir atkarīgi no signāla izplatības ceļa, ko nosaka gaisa kuģa, satelīta un zemes relatīvās atrašanās vietas konkrētajā situācijā.  Tādus deterministiskos faktorus kā datu pārraides ātrums, modulāciju veids, mijas dziļums, kodēšanas shēmas u. c. nosaka sistēmas uzbūve.
Nedeterministiskie faktori, kas ietekmē prasības RF posmam, ir sistēmas uzbūves un ekspluatācijas īpašības, ko nosaka pakalpojumu sniedzējs, degradācija traucējumu ietekmē un citi nejauši zudumu faktori, kas saistīti ar signāla izplatīšanos.
Daudzi faktori, kuri ietekmē prasības RF posmam, var tikt uzskatīti par zudumiem, kas samazina pieejamo nesējfrekvences jaudu un pazemina posma darbības kvalitāti. Daži šādi faktori ir sīkāk apskatīti turpmākajās nodaļās.
A 1.3.1. SIGNĀLA DAUDZKĀRTĒJĀS ATSTAROŠANĀS FEDINGS
Termins “signāla daudzkārtējā atstarošanās” attiecas uz apstākļiem, kad enerģija sasniedz elektrosakaru sistēmas uztvērēju pa vairāk nekā vienu ceļu. Signāla daudzkārtējās atstarošanās izplatīšanos pa vairākiem ceļiem var radīt atstarošanās no zemes un ūdens virsmām un mākslīgām konstrukcijām. Signāla daudzkārtējās atstarošanās izplatīšanās pa vairākiem ceļiem parasti ir nevēlama, jo pa vairākiem ceļiem pienākoši signāli pienāk ar atšķirīgu relatīvo fāzi, kā rezultātā, saliekot kopā, signāls telpas dažādos punktos var vai nu palielināties, vai samazināties. Tāpēc kopējo uztveramo signālu raksturo fedings ar atkārtotiem minimumiem, kuri var samazināties līdz vērtībām, kas ir mazākas par sakaru nodrošināšanai pieņemamā darbības kvalitātē noteikto signāla stipruma līmeni. Fedings ir būtiski augstāks virs ūdens nekā virs zemes.  Turklāt signāliem, kas pienāk pa dažādiem ceļiem, ir atšķirīgas aizkaves, un ciparu sistēmās tas var radīt starpsimbolu traucējumus. 
Signāla izplatības pa vairākiem ceļiem ietekmi uz aviācijas satelītsakariem ir pētījuši vairāki pētnieki. Signāla daudzkārtējās atstarošanās fedinga statistiskās īpašības tādēļ ir labi zināmas. Ir zināms, ka fedinga amplitūdu raksturo Raisa sadalījums. Turklāt ir zināms, ka nesējfrekvences–signāla daudzkārtējās atstarošanās attiecība ir vietas leņķa līdz satelītam funkcija, un var uzskatīt, ka, ja ir par 10 grādiem mazāks vietas leņķis, šāda attiecība nepārsniegs 10 dB.
Nesējfrekvences–trokšņa attiecību kanālā ietekmē signāla daudzkārtējās atstarošanās, kā arī konkrētā modulācijas un kodēšanas forma. Pareizāk ir ietvert signāla daudzkārtējās atstarošanās ietekmi, nosakot prasības nesējfrekvences–trokšņa attiecībai, nevis ieviešot atsevišķu trokšņa intervālu; piesardzīga pieeja paredz uzskatīt, ka signāla daudzkārtējās atstarošanās enerģija ir vienāda ar aditīvo Gausa “balto troksni”, un pēc tam, kodētas sistēmas gadījumā, ieviest papildu intervālu kļūdām mijas procesā. 
A1.3.2. MIRGOŠANA
Jonosfēras mirgošana ir parādība, kas rodas saules un zemes magnētiskā lauka ietekmē, radot nejaušas jonosfēru šķērsojošu elektromagnētisko viļņu izmaiņas. Fenomens izpaužas satelīta–zemes stacijas RF posmos kā “mirgošanas fedings”, radot pozitīvas un negatīvas (zuduma) izmaiņas uztvertā signāla amplitūdā, kas var būtiski ietekmēt signālu L joslas frekvencēs, ko izmanto satelīta–AES sakaru posmā. Īpaši stipros mirgošanas gadījumos īslaicīgi ir novērotas vērtības līdz pat 27 dB, tomēr paredzamā vērtība ir būtiski zemāka. Arī fāžu pārslēgšana ir saistīta ar mirgošanas fedingu, kura ietekme var vēl vairāk degradēt RF posma kvalitāti.
Tā kā satelīta RF posma jaudas rezerves parasti ekonomisku apsvērumu dēļ ir nelielas, būtiski var būt zudums ar vērtību, sākot no 0,3 dB. Mirgošanas zudums īpaši ir saistīts ar gaisa kuģa atrašanās vietu un vietējo laiku, tādējādi tas ir ļoti būtisks noteiktiem lidojumu maršrutiem un laikiem.  Mirgošanai piemīt arī sezonalitāte, un tās maksimums ir novērojams pavasara un rudens ekvinokcijas laikā. Būtisku mirgošanas radītu zudumu var prognozēt gaisa kuģiem, kas atrodas netālu no ģeomagnētiskā ekvatora (starp 15 grādiem ziemeļu ģeogrāfiskā platuma un 15 grādiem dienvidu ģeogrāfiskā platuma), ja gaisa kuģa vietējais laiks ir no 2130 līdz 0230, kā arī gaisa kuģiem, kas atrodas polārajos rajonos (platuma grādi pārsniedz ±65 grādu, kaut gan ģeosinhrono satelītu aptvēruma zona ir ierobežota un nepārsniedz 80 grādus) jebkurā diennakts laikā. Pieejamie dati parāda, mirgošanas fedings ekvatora rajonā ir aptuveni divreiz intensīvāks par polārajos rajonos novērojamo.  Stacionārai zemes stacijai aptuveni 1 procents signāla fedinga gadījumu pārsniedz 20 dB un vairākas sekundes saglabājas 15 dB līmenī. Parasti ir novērojama kustība austrumu virzienā ar ātrumu 50 līdz 200 m/s, kas nozīmē, ka korelācijas attālums ir 10 līdz 100 metru. Gaisa kuģiem, kuru ātruma vektors ir vērsts austrumu virzienā, ir iespēja “sinhronizēties” ar šādu parādību, tādējādi pagarinot fedinga ilgumu.
Fedings polārajos rajonos, salīdzinot ar ekvatora rajonu, nav tik intensīvs (ap 10 dB stacionārai zemes stacijai). Turklāt polārā jonosfēra parasti atrodas augstāk un ir mainīgāka, 100 līdz 1000 m/s intervālā.
Informācija par mirgošanas ietekmi uz kustīgām zemes stacijām, jo īpaši attiecībā uz AMSS izmantoto ētera signālu, šobrīd ir ierobežota.  Turklāt iespēja, ka gaisa kuģis tiks pakļauts būtiskai mirgošanas ietekmei, ir ļoti atkarīga no gaisa kuģa maršruta un lidojuma laika.  Tāpēc mirgošanas ietekme šajā dokumentā nav apskatīta.
A1.3.3. POLARIZĀCIJAS ZUDUMS
Pārraides zudumu starp divām antenām kļūdainas cirkulārās polarizācijas dēļ var aprēķināt šādi:
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 [A.5],
kur pieņem, ka antenas ir polarizētas vienā veidā (cirkulārā polarizācija pulksteņa rādītāja virzienā) un kur:
Ri = i antenas sprieguma aksiālā attiecība (AR);
θ = leņķis starp divu eliptiski polarizētu viļņu, kurus varētu izstarot katra no antenām, galvenajām asīm.
Polarizācijas zudumus pilnībā nosaka pēc aksiālās attiecības un galveno asu savstarpējā novietojuma.  Sliktākais gadījums ir tad, ja leņķis starp galvenajām asīm ir taisns, t. i., θ = 90°. Atkarībā no pieņēmuma par atskaites antenu ir iespējami vairāki vienādojuma [A.5] paveidi. Posma jaudas rezerves aprēķiniem parasti piemēro sliktāko iespējamo satelīta antenas novietojumu un statistisko AES antenas novietojuma ietekmes novērtējumu. 
A 1.3.4. TRAKTA ZUDUMI
Trakta zudumi telpas ietekmē ir tikai frekvences un attāluma funkcija. Trakta zudumus var vienkārši aprēķināt, izmantojot šādu vienādojumu:
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 [A.6],
kur:
r = attālums no AES līdz satelītam metros;
λ = viļņu garums, m.
Parasti attālums līdz satelītam r ir AES ģeogrāfiskās atrašanās vietas funkcija. Attālumu līdz satelītam ir ērti izteikt kā novērotā vietas leņķa funkciju, ko aprēķina šādi:
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 [A.7],
kur:
R = Zemes vidējais rādiuss = 6378 km;
h = ģeosinhronā satelīta augstums = 35 786 km (no punkta uz zemes virsmas zem satelīta).
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,
kur:
θ = satelīta vietas leņķis pret lidojuma trajektoriju nemainīgā augstumā.
Tad, kad satelīts ir tieši virs gaisa kuģa, trakta zudums, ja frekvence ir 1545 MHz,  ir 187,3 dB. Ja ir 5° vietas leņķis, trakta zudums ir 188,5 dB. Tādējādi trakta zudums gaisa kuģiem, kas darbojas ar satelīta palīdzību ar 5° vietas leņķi par 1,2 dB pārsniedz trakta zudumu gaisa kuģim, kas atrodas tieši zem satelīta.  Praksē trakta zudumu aprēķina konkrētajam satelīta vietas leņķim.
A 1.3.5. ZUDUMS NOKRIŠŅU IETEKMĒ
Lietus rada radioviļņu pavājināšanos absorbcijas un izkliedes dēļ. Vājināšanās lielums ir frekvences, vidējā lietus lāses izmēra, gaisa kuģa atrašanās vietas ģeogrāfiskā platuma, vietas leņķa un lietus intensitātes funkcija. Sakarības starp šiem faktoriem ir labi zināmas un ir noteiktas gadiem ilgas izpētes un eksperimentālu mērījumu rezultātā, tādējādi padarot iespējamu uzticamu kvalitātes prognozēšanu. 
Parasti signāla pavājināšanās L joslas frekvencēs, ko izmanto AMSS sakaru posmiem ir nebūtiska,  tomēr AMSS sakaru fīderlīnijas darbojas augstākās frekvencēs, kuru signāla pavājināšanās var būt ļoti nozīmīga.  Fīderlīnijas konstrukcijā ir jāņem vērā sagaidāmie nokrišņi virszemes zemes stacijas atrašanās vietā, jo īpaši saistībā ar sakaru posma pieejamību.
Lietus radītās fīderlīnijas signāla pavājināšanās ietekmi turpvērstā virzienā var kompensēt ar GES jaudas vadību. GES jaudu palielina tā, ka satelīta uztvertais signāls saglabā nepieciešamo intensitāti. Viens no šādas jaudas palielināšanas rezultātiem ir GES radīto intermodulācijas produktu ietekmes palielināšanās. Posms ir jāprojektē tā, ka šādi papildu traucējumi nesamazina kopējo sasniegto nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību līdz vērtībai, kas ir mazāka par nepieciešamo vērtību. 
Atpakaļvērstā virzienā lietus radīta signāla pavājināšanās samazinās fīderlīnijas jaudas–siltuma trokšņu attiecību. Arī šādi papildu traucējumi nedrīkst samazināt kopējo sasniegto nesējfrekvences–trokšņa blīvuma attiecību līdz vērtībai, kas ir mazāka par nepieciešamo vērtību. 
Jaudas rezervē neparedz konkrētu piešķīrumu, lai ņemtu vērā signāla pavājināšanos lietus ietekmē. Satelīta sistēmas projektētāja pienākums ir nodrošināt, ka satelīta un GES uzbūve ir tāda, ka izziņotajās aptvēruma zonās vispārējo posma nesējfrekvences–trokšņa attiecību var saglabāt gaidāmajos lietus apstākļos.
I DAĻAS B PIEVIENOJUMS. NORĀDĪJUMI VHF CIPARU POSMAM (VDL)
1. NORĀDĪJUMI VHF CIPARU POSMAM (VDL)
Piezīme. Standarti un ieteicamā prakse (SARP), uz ko šeit ir atsauces, ir iekļautas 10. pielikuma III sējuma I daļas 6. nodaļā.
2. SISTĒMAS APRAKSTS
2.1. VDL sistēma nodrošina datu sakaru posmu “gaiss–zeme” aviācijas telesakaru tīkla (ATN) ietvaros. VDL darbosies paralēli citiem ATN sakaru virziena “gaiss–zeme” apakštīkliem.
2.2. VDL zemes stacija sastāv no VHF radioiekārtas un datora, kas spēj apstrādāt VDL protokolu visā aptvēruma zonā. VDL, izmantojot uz zemes esošu elektrosakaru tīklu (piemēram, balstītu uz X.25 protokolu), nodrošina savienojumu līdz ATN starpposma sistēmām, kas nodrošina piekļuvi uz zemes esošām ATN galasistēmām.
2.3. Lai uzturētu sakarus ar VDL zemes stacijām, gaisa kuģiem ir jābūt aprīkotiem ar VDL avioniku, kas sastāv no VHF radioiekārtas un datora, kas spēj apstrādāt VDL protokolu. Sakaru virziena “gaiss–zeme” sakariem izmanto 25 kHz kanālus no VHF aviācijas mobilā (maršrutēšanas) dienesta frekvenču joslas.
3. VDL PRINCIPI
3.1. Sakaru pārraides principi
3.1.1. Savienojamību starp lietojumiem, kas darbojas ATN galasistēmās (ES), kas izmanto ATN un tā apakštīklus, ieskaitot VDL, sakariem virzienā “gaiss–zeme” nodrošina šo galasistēmu transporta slāņa entītijas. Transporta savienojumus starp gaisa kuģu un zemes galasistēmām uztur ar vadāmu precīzo ATN starpposma sistēmu (IS) izmaiņu un VDL tīkla sastāvdaļu palīdzību, kas nodrošina savienojumu. 
3.1.2. Transporta savienojumi starp ATN ES nav saistīti ar konkrētu apakštīklu, un ES pārraidāmās ISO 8473 tīkla protokola datu vienības var tikt pārraidītas, izmantojot jebkuru virziena “gaiss–zeme” apakštīklu, kas ir savietojams ar ATN (piemēram, aviācijas mobilā satelītu dienesta (AMSS) datu posmu, SSR S režīma datu posmu vai VDL) un kas atbilst apkalpošanas kvalitātes (QOS) prasībām. Transporta savienojumu starp gaisa kuģa ES un zemes ES uztur tik ilgi, kamēr starp gaisa kuģa IS un zemes IS, kam ir savienojums ar zemes ES, pastāv vismaz viens apakštīkla “gaiss–zeme” savienojums. Lai palielinātu apakštīkla savienojamību, uzskata, ka gaisa kuģi uzturēs apakštīklu “gaiss–zeme”, izmantojot jebkuru apakštīklu (AMSS, S režīma vai VDL), ar kuru var izveidot posma slāņa savienojumu.
3.1.3. VDL apakštīkls savienojumu nodrošina virtuālo komutācijas ķēžu formā starp gaisa kuģa ISO 8208 datu termināļa iekārtu (DTE) entītijām un uz zemes esošām ATN starpposma sistēmām. Tā kā VHF signāli izplatās tiešās redzamības robežās, lidojumā esošam gaisa kuģim, lai nodrošinātu VHF aptvērumu, ir nepieciešams regulāri izveidot posma savienojumus ar jaunām VDL zemes stacijām.  Veicot vadītu pāreju uz zemes staciju, caur kuru ir iespējams piekļūt zemes DTE, starp gaisa kuģa DTE un zemes DTE uztur izveidotu VDL virtuālo ķēdi.
3.1.4. VDL virtuālās ķēdes var atbrīvot tad, kad gaisa kuģa vai zemes IS atklāj politikas situāciju, kurā virtuālā ķēde uz zemes DTE vairs nav nepieciešama, bet tas drīkst notikt tikai tad, ja pastāv cita izveidota VDL virtuālā ķēde. Politikas situācija ir tāda situācija, kurā lēmumu par savienojuma izveidošanu ietekmē apsvērumi, kas nav saistīti ar aptvēruma ietekmi.  Tā varētu būt, piemēram, situācija, kad gaisa kuģis atrodas dažādu ekspluatantu apkalpotu zemes staciju norādītajā ekspluatācijas aptvēruma zonā, un ir jāpieņem lēmums, ar kuru ekspluatantu izveidot savienojumu.  Gadījumam, kad gaisa kuģis šķērso divu valstu robežu, ir jāpievērš īpaša uzmanība. Gaisa kuģim pirms virtuālās ķēdes ar DTE atbrīvošanas, kas atrodas pamestās valsts IS, ir jāizveido virtuālā ķēde ar DTE, kas atrodas tās valsts IS, kurā gaisa kuģis ielido.
3.1.5. Apakštīkla savienojumu uzturēšanas scenāriji ir parādīti Β-11. attēlā. Ja zemes stacijas abās valstu robežas pusēs nenodrošina ISO 8208 savienojumu ar abu valstu IS DTE, gaisa kuģis, kas šķērso robežu, spēs izveidot virtuālo ķēdi ar šādas valsts IS tikai pēc tam, kad ir izveidojis posma savienojumu ar zemes staciju valstī, kurā tas ielido.  Tikai pēc jauna posma savienojuma un virtuālās ķēdes izveides gaisa kuģis atbrīvo virtuālo ķēdes savienojumu ar pamestās valsts IS DTE, izmantojot posmu, kas nodrošināja piekļuvi šādai IS.  Ja VDL aviācijas stacijas abās valstu robežas pusēs piedāvā savienojumu ar IS abās valstīs, virtuālo ķēžu nomaiņa ir jāveic tajā pašā posma savienojumā. 
3.2. VDL apkalpošanas kvalitāte ATN maršrutēšanai
3.2.1. VDL sistēmas izmantošana sakariem virzienā “gaiss–zeme” ir atkarīga no gaisa kuģa un ATN starpposmu sistēmu (IS), kas atrodas uz zemes, maršrutēšanas lēmumiem.  Šīs IS, balstoties uz raidošo galasistēmu (ES) pieprasītajām apkalpošanas kvalitātes vērtībām, izveido sakaru virzienā “gaiss–zeme” izmantojamo maršrutu.
3.2.2. Katrā “gaiss–zeme” savienojuma galā esošajām IS ir jāinterpretē pieprasītā QOS vērtība un jāizlemj, kurš no pieejamajiem savienojumiem to vislabāk var nodrošināt.  Ir svarīgi, lai QOS līmenis, kuru uzskata par tādu, kuru nodrošina VDL savienojums, ir iestatīts uz līmeni, kas atbilst tā īstajiem raksturojumiem.
3.2.3. Gadījumos, kad VDL ir vienīgais datu pārraides posms, ar kuru ir aprīkots gaisa kuģis, visi sakari ir jāmaršrutē, izmantojot VDL savienojumu, un savienojuma noteiktā nodrošināmā QOS vērtība nedrīkst bloķēt sakarus.
3.2.4. Citos gadījumos, kad gaisa kuģi ir aprīkoti ar citiem “gaiss–zeme” datu posmiem (piemēram, AMSS un SSR S režīms), var vienlaicīgi pastāvēt paralēli savienojumi vairākos apakštīklos.  Šajos gadījumos katra apakštīkla noteiktās QOS vērtības ir jāiestata tā, lai nodrošinātu, ka atbilstošos gadījumos tiks izmantots VDL savienojums.
3.2.5. Ir nepieciešams, lai starp gaisa kuģu ekspluatantiem, zemes staciju operatoriem un zemes sistēmas operatoriem pastāvētu koordinācija, kas nodrošina, ka starp dažādiem apakštīkliem tiek izveidots pareizs līdzsvars.
4. VDL ZEMES STACIJAS TĪKLA KONCEPCIJA
4.1. Piekļuve
4.1.1. VDL zemes stacija, VHF kanālā, izmantojot VDL protokolu, nodrošina gaisa kuģiem piekļuvi zemes ATN IS.
4.2. Ar VDL zemes staciju tīklu operatoriem saistīti institucionāli jautājumi
4.2.1. Gaisa satiksmes pakalpojumu (ATS) sniedzējam, kas vēlas ATS sakariem izmantot VDL pakalpojumus, ir jāpārliecinās, ka VDL pakalpojumi ir pieejami. ATS pakalpojumu sniedzējs VDL zemes stacijas tīklu var ekspluatēt pats vai noslēgt vienošanos par VDL staciju (vai VDL tīkla) ekspluatāciju ar telesakaru pakalpojumu sniedzēju.  Paredzams, ka atsevišķas valstis veiks atšķirīgus pasākumus VDL pakalpojuma sniegšanai gaisa kuģiem. Lai nodrošinātu pieņemamu apkalpošanu starptautiskajos maršrutos, ir nepieciešams VDL ekspluatāciju un realizāciju koordinēt reģiona līmenī.
4.2.2. VDL zemes staciju tīkla entītiju izmantošanu no tādu entītiju puses, kas nav ETN daļa, regulē apkalpošanas līgumi starp ATS pakalpojumu sniedzēju un telesakaru pakalpojumu sniedzēju.  Šīs vienošanās nosaka abu pušu pienākumus, un tām ir jābūt īpaši precīzām attiecībā uz nodrošināmo apkalpošanas kvalitāti, kā arī attiecībā uz lietotāja saskarnes raksturojumiem.
4.2.3. Ir paredzams, ka daži VDL zemes staciju tīklu operatori pieprasīs lietošanas maksu. Ir sagaidāms, ka to piemēros gaisa kuģu ekspluatantiem un/vai ATS pakalpojumu sniedzējiem.  Ir svarīgi nodrošināt, ka VDL spēj izmantot tie gaisa kuģu ekspluatanti, kuri ir nolēmuši izmantot VDL ATS/AOC sakaros.
4.3. VDL zemes stacijas aprīkojums
4.3.1. VDL zemes stacija sastāv no VHF radioiekārtas un datora, kas var uzstādīts atsevišķi vai komplektā ar radiostaciju.  VHF radioiekārtu VDL funkcionalitāte ir līdzīga gaisa kuģī uzstādītā aprīkojuma funkcionalitātei. 
4.3.2. Augstākās iespējamās pieejamības nodrošināšanā svarīga ir tīkla statusa pārraudzība.
4.4. Zemes stacijas novietojums
4.4.1. Tā kā VHF signāla izplatību ierobežo tiešā redzamība, tas ir būtisks faktors zemes staciju novietošanā. Ir svarīgi nodrošināt, ka zemes stacijas uzstāda tādā veidā, kas nodrošina aptvērumu visā norādītajā ekspluatācijas aptvēruma zonā (DOC).
4.4.2. Aptvēruma prasības VDL ir atkarīgas no lietojumiem, kurus ir paredzēts izmantot VDL. Šos lietojumus var izmantot, piemēram, tad, kad gaisa kuģis ir maršrutlidojuma augstumā, lidlauka rajonā vai uz zemes lidlaukā.
4.4.3. Maršrutlidojumā aptvērumu var nodrošināt, izmantojot nelielu zemes staciju skaitu, kurām ir lielas DOC (piemēram, attālums VHF signāla pārraidei no stacijas, kas atrodas jūras līmenī un gaisa kuģa, kas atrodas 37 000 pēdu augstumā, ir aptuveni 200 NM). Tāpēc patiesībā ir vēlams, ka aptvēruma nodrošināšanai maršrutā izmanto pēc iespējas mazāku skaitu zemes staciju, lai samazinātu vienlaicīgu pārraižu no zemes stacijām sakaru posmā “zeme–gaiss” iespēju, kas VHF kanālā var radīt ziņojumu sadursmes. Faktori, kas ierobežo aptvēruma nodrošināšanu maršrutā, ir dabisko šķēršļu esamība un sakaru posma esamība no zemes stacijas līdz citām zemes sistēmām.
4.4.4. Lidlauka rajona aptvērumam vispārējā gadījumā ir nepieciešama zemes staciju uzstādīšana visās lidostās, kurās aptvēruma nodrošināšanai visā lidlauka rajonā, ir nepieciešams ekspluatēt VDL.
4.4.5. Lidlauka virszemes sakaru aptvērums ir jānodrošina zemes stacijai lidostā, bet konkrētās lidostas fiziskās uzbūves dēļ aptvēruma garantēšana visās zonās ar vienu staciju var būt neiespējama. 

4.5. Zemes stacijas frekvenču organizēšana un plānošana
4.5.1. VHF kanāla, kurā darbosies zemes stacija, izvēle ir atkarīga no zemes stacijas nodrošināmā aptvēruma.  Aptvērumu konkrētā kanālā nodrošina, izmantojot vairākas zemes stacijas, kas darbojas šādā kanālā, un sakari šajā kanālā aizņem kanālu visām aptvēruma zonas zemes stacijām.
4.5.2. Tāpat kā VHF balss sakaru gadījumā, VDL sakaru signālu izplatību nav iespējams ierobežot tikai valsts robežās, un, piešķirot VDL frekvences, ir nepieciešams nodrošināt koordinēšanu valstu starpā. Tomēr protokola īpašības pieļauj vairākām zemes stacijām tās pašas aptvēruma zonas ietvaros frekvences izmantot atkārtoti, tāpēc frekvenču piešķiršanas nosacījumi atšķiras no nosacījumiem, kas ir spēkā balss sakaru gadījumā. 
4.5.3. Daudzpiekļuves ar nesošās kontroli (CSMA) vides piekļuves vadības protokola (MAC) slānis, ko izmanto VDL, nevar izslēgt ziņojumu sadursmes gadījumos, kad dažas stacijas, kas izmanto frekvenču kanālu, nespēj saņemt citu staciju pārraides; šādu situāciju sauc par slēptā raidītāja situāciju.  Slēptie raidītāji izraisa vienlaicīgas pārraides, kas var izraisīt situāciju, ka vienas vai abu pārraižu uztvērējs nespēj dekodēt saņemto signālu. 
4.5.4 . Aptvēruma nodrošināšanai maršrutā piešķir frekvenci, un visas stacijas maršrutā iestata darbībai šādā frekvencē.  Lai samazinātu slēpto raidītāju radītu vienlaicīgu pārraižu kanālā varbūtību CSMA vidē, šo kanālu neizmanto lidlauka rajona sakariem vai virszemes sakariem lidlaukā, izņemot rajonus ar ļoti zemu kanāla noslodzi.
4.5.5. VDL SARP pieprasa nodrošināt kopējo signālu kanālu (CSC), kurā visos rajonos, kuros ir pieejami VDL 2. režīma sakari, tiek garantēta pieeja VDL pakalpojumam. Tas ir īpaši svarīgi lidostās un VDL maršruta aptvēruma malās, kur ir paredzams, ka gaisa kuģis izveidos sākotnējo VDL savienojamību. Tā kā 1. režīma un 2. režīma radiofrekvenču pārraižu raksturojumi nav savietojami, CSC nevar izmantot 1. režīma sakaru vajadzībām. Nav prasības par CSC nodrošināšanu VDL 1. režīma sakariem.
4.6. Zemes stacijas savienošana ar starpposma sistēmām
4.6.1. Lai nodrošinātu piekļuvi zemes sistēmām, kas ir savienotas ar aviācijas telesakaru tīklu, VDL zemes stacijai ir jābūt savienotai ar vismaz vienu ATN IS. VDL zemes stacijas mērķis ir savstarpēji savienot gaisa kuģi ar uz zemes izvietotu ATN, caur kuru ir iespējams nodrošināt sakarus ar zemes ATN ES.
4.6.2. Uz zemes izvietotā ATN IS var būt integrēta VDL zemes stacijas datorā, un šādā gadījumā VDL apakštīkla virtuālās ķēdes gals atradīsies šajā datorā. Šī arhitektūra ietekmēs nepieciešamo informācijas apmaiņu laikā, kad gaisa kuģis izveido VDL posmu ar jaunu zemes staciju. Konkrētā informācijas apmaiņa būs atkarīga no tā, vai zemes stacijā ir atsevišķa IS vai analogas sadalītas starpposma sistēmas sastāvdaļas.
4.6.3. Ja IS neatrodas VDL zemes stacijā, to savieno ar zemes staciju, izmantojot vienu no šādiem līdzekļiem:
a) teritoriālo tīklu (WAN);
b) lokālo tīklu (LAN) un
c) specializētu sakaru līniju.
4.6.4. Visos gadījumos, lai nodrošinātu atbilstību “Aviācijas telesakaru tīkla (ATN) rokasgrāmatas [Manual of the Aeronautical Telecommunication Network (ATN)]“ (Doc 9578) prasībām ar atvērto sistēmu sadarbību (OSI) savietojama, uz savienojumu orientēta apakštīkla pakalpojuma nodrošināšanai starp gaisa kuģa IS un uz zemes esošo IS, VDL zemes stacijas datoram izvirza prasību izveidot VDL virtuālo ķēdi zemes tīklā vai posmā.
4.6.5. Lai vienlaicīgi nodrošinātu vairākas virtuālās ķēdes līdz vairākām virszemes IS, VDL zemes stacijas datorā ir nepieciešama VDL apakštīkla entītija, kas spēj pārvērst adreses VDL apakštīkla izsaukuma pieprasījumos zemes tīkla adresēs. 

5. GAISA KUĢA VDL EKSPLUATĀCIJAS KONCEPCIJA
5.1. Avionika
5.1.1. VDL avionika. Darbībai VDL tīklā gaisa kuģim ir jābūt aprīkotam ar avionikas sistēmu, kas nodrošina VDL apakštīkla lietotāja (ISO 8208 DTE) funkciju. Sistēma, kas nodrošina šādu funkciju, nodrošina arī apakštīkla lietotāja funkcijas citiem virziena “gaiss–zeme” ar ATN savietojamiem apakštīkliem, kā arī gaisa kuģa ATN starpposma sistēmas funkciju, tādējādi tās attīstība ir nepieciešama, lai nodrošinātu ATN sakarus vairākām galasistēmām vai vairākos sakaru virziena “gaiss–zeme” apakštīklos. 
5.2. VDL avionikas sertificēšana
5.2.1. VHF ciparu radioiekārta var nodrošināt arī divu sānjoslu amplitūdas modulācijas (DSB-AM) balss sakaru spēju, nodrošinot balss sakariem izmantojamo VHF radioiekārtu ārkārtas gadījumiem.  Šajā gadījumā ir nepieciešams pierādīt, ka VDR nodrošinātās VDL funkcijas netraucē DSB-AM balss sakaru uzturēšanai.
5.2.2. VDL funkcija VHF ciparu radioiekārtā nodrošina datu posma “gaiss–zeme” sakaru pakalpojumu gaisa kuģa ATN starpposma sistēmas VDL apakštīkla lietotāja entītijai.
Ja VHF apakštīkla pakalpojuma nodrošināšanu ATN starpposma sistēmai konkrētās iekārtas gadījumā uzskata par būtisku, VDR veiktās VDL funkcijas ir nepieciešams sertificēt kā pamatfunkcijas. VDL izmantošana ATS sakariem tomēr neparedz obligātu divu gaisa kuģa radioiekārtu izmantošanu vienlaicīgai ekspluatācijai VDL režīmā.
5.3. Gaisa kuģa reģistrēšana pie VDL tīkla operatoriem
5.3.1. Parasta sakaru pakalpojuma gadījumā uzskata, ka gaisa kuģu ekspluatantiem izvirza prasību reģistrēt savu gaisa kuģi pie tīkla operatoriem. Avārijas vai rezerves iekārtu izmantošanas gadījumos ir jāpastāv iespējai katram gaisa kuģim, kas ir aprīkots ar VDL sistēmu, nodibināt savienojamību jebkurā VDL zemes staciju tīklā.
5.3.2. Gaisa kuģu VDL staciju reģistrēšana pie VDL tīklu operatoriem ir vēlama, jo, piemēram, tīkla operators var atklāt pagaidu kļūmi VDL sakaros virzienā no gaisa kuģa un vēlēties sazināties ar gaisa kuģa ekspluatantu, lai šādu kļūmi novērstu.  Gaisa kuģa reģistrēšana ir lietderīga arī zemes stacijas tīkla nepieciešamās caurlaidspējas aprēķināšanai.  Reģistrēšanās pie VDL zemes staciju tīkla operatora vēl nenozīmē to, ka gaisa kuģa ekspluatantam būs jāmaksā par VDL zemes staciju tīkla izmantošanu. 
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B-1. attēls
II DAĻAS A PIEVIENOJUMS. NORĀDĪJUMI SAKARU SISTĒMĀM
1. VHF SAKARI
1.1. VHF sakaru aprīkojuma toņfrekvences raksturojumi
1.1.1. Aviācijas radiotelefonijas pakalpojumi ir īpašs radiotelefonijas lietojuma gadījums tādā ziņā, ka pastāv prasība pārraidīt ziņojumus tādā veidā, ka viļņa formas pareizībai ir sekundāra nozīme, jo tiek uzsvērta pamatinformācijas precizitāte.  Tas nozīmē, ka nav nepieciešams pārraidīt tās viļņa formas daļas, kas attiecas tikai uz runas individuālajām īpatnībām, akcentu un uzsvaru.
1.1.2. Efektīvajam uztveršanas frekvenču intervālam 8,33 kHz kanāla atstatuma aprīkojumam, ir jābūt vismaz plus vai mīnus 3462 Hz platam.  Šī vērtība ņem vērā vispārīgo gadījumu, t. i., pārraides “gaiss–zeme”, un to veido 2500 Hz skaņas joslas platums, 685 Hz pielaide gaisa kuģa raidītāja nestabilitātei ar vērtību 5 ppm, 137 Hz zemes uztvērēja nestabilitātei ar vērtību 1 ppm un 140 Hz Doplera efekta radītajai nobīdei (sk. II daļas 2.2.2.4. un 2.3.2.6. punktu).
1.2. Sistēma ar nobīdītu nesējfrekvenci
Turpmāk ir minēti tādu nobīdīto nesējfrekvenču sistēmu piemēri, kas atbilst II daļas 2.2.1.1.1. punkta prasībām:
a) 2 nesējfrekvenču sistēma. Nesējfrekvences jānovieto ar atstatumu plus un mīnus 5 kHz. Tam ir nepieciešama frekvences stabilitāte plus vai mīnus 2 kHz (15,3 daļas no miljona, ja ir 130 MHz).
b) 3 nesējfrekvenču sistēma. Nesējfrekvencēm ir jābūt ar nulles atstatumu un plus un mīnus 7,3 kHz. Tam ir nepieciešama frekvences stabilitāte plus vai mīnus 0,65 kHz (5 daļas no miljona, ja ir 130 MHz).
Turpmāk ir minēti tādu 4 un 5 nesējfrekvenču sistēmu piemēri, kas atbilst II daļas 2.2.1.1.1. punkta prasībām:
c) 4 nesējfrekvenču sistēma. Nesējfrekvences jānovieto ar atstatumu plus un mīnus 2,5 un plus un mīnus 7,5 kHz. Tam ir nepieciešama frekvences stabilitāte plus vai mīnus 0,5 kHz (3 daļas no miljona, ja ir 130 MHz).
d) 5 nesējfrekvenču sistēma. Nesējfrekvencēm ir jābūt ar nulles atstatumu un plus un mīnus 4 un plus un mīnus 8 kHz. Šajā gadījumā prasības sasniedzama un realizējama interpretācija ir frekvences pieļaujamā nobīde plus vai mīnus 40 Hz (0,3 daļas no miljona, ja ir 130 MHz).
1. piezīme. Iepriekš minētie atstatumi starp nesējfrekvencēm ir doti attiecībā pret piešķirto kanāla frekvenci.
2. piezīme. Gaisa kuģu uztvērējos, kas izmanto nesējfrekvences–trokšņa pieņemtās attiecības mērīšanu trokšņa slāpēšanas nolūkā, skaņas heterodīnus, ko rada divu vai vairāku nesējfrekvenču uztveršana, var uzskatīt par trokšņiem, un tie var izraisīt skaņas signālu slāpēšanu izejā pat atbilstoša vēlamā signāla esamības gadījumā. Lai gaisa kuģa uztveršanas sistēma atbilstu II daļas 2.3.2.2. punkta rekomendācijām attiecībā uz jutību, uztvērēju projektēšanā var būt nepieciešams nodrošināt, ka tiek saglabāta augsta to jutība tad, kad tiek saņemtas pārraides ar nobīdītu nesējfrekvenci. Nesējfrekvences līmeņa bloķēšana nav pieņemams risinājums šīs prasības izpildei, bet gadījumos, kad to piemēro, problēmas atrisināšanu var veicināt bloķēšanas līmeņa iestatīšana pēc iespējas zemu.
1.3. COM uztvērēju sistēmu traucējumnoturība VHF FM apraižu traucējumu gadījumā
1.3.1. Atsaucoties uz II daļas 2.3.3.2. punkta piezīmi, tur noteiktie traucējumnoturības raksturojumi ir jāmēra standartapstākļos, ņemot vērā uztvērējsistēmas parasto raksturojumu pasliktināšanās saskaņoto lielumu un ieejas vēlamā signāla esamību.  Tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu, ka uztveršanas aprīkojuma stenda pārbaužu apstākļi un iegūtie rezultāti ir atkārtojami, un lai atvieglotu to vēlāku apstiprināšanu.  Atbilstošu traucējumnoturību raksturojošu mērījumu var iegūt, izmantojot vēlamo signālu, kura stiprums uztveršanas aprīkojumā ir mīnus 87 dBm, un signāls ir modulēts ar 1 kHz toni, ja ir 30 procentu modulācijas dziļums. Signāla–trokšņa attiecība, kad piemēro traucējumu signālus, kas aprakstīti II daļas 2.3.3.1. un 2.3.3.2. punktā, nedrīkst būt mazāka kā 6 dB. Apraides signālus izvēlas no frekvenču intervāla no 87,5 līdz 107,9 MHz, un tos modulē ar raksturīgu apraides tipa signālu.
1. piezīme. Mīnus 87 dBm signāla līmenis balstās uz pieņēmumu, ka kopīgais antenas un fīdera pastiprinājums ir 0 dB.
2. piezīme. Iepriekš minētās signāla–trokšņa attiecības samazināšana ir piemērota standartizēšanas vajadzībām, kad tiek veiktas uztveršanas stacijas aprīkojuma atbilstības noturības prasībām stenda pārbaudes. Frekvenču plānošanā un aizsardzības pret FM apraižu radītiem traucējumiem, ir jāizvēlas tāda traucējumu novērtējuma vērtība, kas nav mazāka par nosaukto, un daudzos gadījumos, atkarībā no konkrētajiem ekspluatācijas apstākļiem, ir jāizvēlas augstāka traucējumu novērtējuma vērtība. 
2. SELCAL SISTĒMA
2.1. Šis materiāls ir paredzēts kā informācija un norādījumi attiecībā uz SELCAL sistēmas ekspluatāciju. Tas ir saistīts ar II daļas 3. nodaļā aprakstīto ieteicamo praksi.
1) Funkcija. SELCAL sistēmas mērķis ir atļaut atsevišķu gaida kuģu selektīvus izsaukumus radiotelefonijas kanālos, kas savieno zemes staciju ar gaisa kuģi, un tā ir paredzēta ekspluatācijai maršruta frekvencēs, izmantojot esošos HF un VHF “zeme–gaiss” sakaru raidītājus un uztvērējus ar minimālām elektrosistēmas un mehāniskajām modifikācijām. Tas nedrīkst ietekmēt normālu sakaru posma “zeme–gaiss” funkcionēšanu, izņemot laika periodu, kad tiek veidota selektīvā izsaukuma funkcija. 
2) Darbības principi. Selektīvo izsaukumu nodrošina zemes raidītāja kodētājs, kas pārsūta uz gaisa kuģa uztvērēju un dekoderu kodētu toņu impulsu grupu. Gaisa kuģa uztvērēja un dekodera aprīkojums nejauša trokšņa un traucējumu klātbūtnē spēj ar indikatora palīdzību uztvert un interpretēt pareizo kodu un noraidīt visus pārējos kodus. Kodēšanas ierīces zemes daļa (zemes selektīvā izsaukuma vienība) sniedz kodētu informāciju raidītājam, kas raida sakaru posmā “zeme–gaiss”. Gaisa kuģa selektīvā izsaukuma vienība ir īpašs gaisa kuģa aprīkojums, kas darbojas, izmantojot gaisa kuģa esošos sakaru uztvērējus, lai būtu iespējams atkodēt signālus no zemes to turpmākai demonstrēšanai signālu indikatorā. Signālu indikatora tipu var izvēlēties tā, lai tas atbilstu lietotāja ekspluatācijas prasībām, un tas var sastāvēt no lampas, zvana vai skaņas indikatora vai jebkuras šādu indikatorierīču kombinācijas.
* Visi attēli atrodas šīs nodaļas beigās.


* Visas tabulas atrodas šīs nodaļas beigās.


* Visas tabulas atrodas šīs nodaļas beigās.


* AH attēli atrodas šīs nodaļas beigās.


* Visi attēli atrodas nodaļas beigās.


* Visas tabulas atrodas nodaļas beigās.


* Visas tabulas un attēli atrodas šās nodaļas beigās.


* Visas tabulas atrodas šās nodaļas beigās. 


* Visi attēli atrodas šās nodaļas beigās. 


* Sk. 1. piezīmi.


* Visi attēli atrodas šā pievienojuma beigās.


* Visi attēli atrodas šā pievienojuma beigās.


1 Visi attēli atrodas šā pievienojuma beigās. 
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